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דער אװוטאָר פון ,ווארעם אש?* כאיִם מעלאמוד איז ברייט באקאנט דעם ייִדישן 
לייענער מיט זײַנע ראָמאנען, דערציילונגען און פארצייכענונגען, װאָס ער האָט 
געשאפן פאר די עטלעכע און פערציק יאָר פון זײַן ליטערארישער טעטיקײַט. 

שוין מיט זײַן ערשטער דערציילונג , אין סטעפּ*, פארעפנטלעכט אין 1932 יאָר, 
האָט כאיִם מעלאמוף צוגעצויגן צו זיך די אופמערקזאמקײַט פונעם לייענער מיט 
דער װאָרהאפטיקער שילדערונג פונעם לעבן פונעם קאָלװירטישן דאָרף, װאָס אין 
געװאָרן די הויפּטיטעמע אין זײַן װײַטערדיקער שאפונג. דעם קאָלװירטישן דאָרף 
זײַנען אין גרונט געווידמעט די ביכער , בליענדיקע אקאציע" (1938), , באנײַטע 
ערד", ,דער וועג צום לעבן? (1939), ,ערד" (1948), ,יונגע יאָרן" (1971), ,אָנהייב 
זומער? (1969), ,צליטן בײַטן זיך" (1975). א טייל פון די דאָזיקע ביכער זײַנען 
דערשינען אין דער רוסישער איבערזעצוגג, 

די װערק, װאָס זײַנען אײַנגעשלאָסן אינעם נײַעם בוך, זײַנען הויפּטזאכלעך 
געווידמעט אונדזער צײַט און אונדזערע מיטצײַטלער, אינעם ראָמאן ,צװישן 
דגיעסטער און פּרוט", אין װעלכן עס װערט ברייט געשילדערט דאָס לעבן פון 
דער ייִדישער באפעלקערונג אין בוקאָווינע און בוילעט באוויזן די ברידערלעכע 
פעלקער-פרלינטשאפט, וערט, אייגנטלעך, צום ערשטן מאָל באלויכטן אין דער 
ייִדישער סאָוועטישער ליטעראטור דער גױירל פון די, װאָס האָבן פארלאָזט זייער 
סאַציאליסטיש היימלאנד און זיך אינגיכן אנטוישט אינעם גאניידן פון דער קא- 
פיטאליסטישער וװעלט. גרויס דערקענטעניש-ווערט ועגן דער רעװאָליוצ;אָגערער 
פארגאנגענהײַט פונעם שטעטל האָבן די דערציילונגען , איקער שאָכאכטי?, וועלכע 
זײַנען אָנגעשריבן מיט א פּאָשעטער בילדערישער פאָלקסשפּראך און זײַנען רײַך 
מיט לעבעדיקע געשטאלטן, װאָס אין אייגנטימלעך פאר דער גאנצער שאפונג 
פון כאיִם מעלאמודן, 
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פּנעראשט א לאנגן הייסן טאָג, האָבן די שטאָטײ 
שע גאסן קוים דערווארט זיך אֹף די קילע פארנאכ- 
-ד" 


טיקע שאָען, ווען מע קאָן פרײַער אָפּעטעמען. די היץ 

איז געווען אומדערווארט, װײַל סאיז ערשט געווען אפּרעל און די ערד 
האָט געהאלטן באם איבערטאָן זיך. אין די פאָרשטעט, ארום די האלב- 
דאָרפישע הײַזער, האָבן זיך צעצוויטעט די סעדער און פארפולט דעם ארום 
מיט שעמערירנדיקער װײַסקײַט. אין די שטאָטישע סקווערן האָט קאמי 
צאָנעסדיק, א קווייטעלע נאָך א קוייטעלע, האלב-אָפן, האלב-צוגעמאכט, 
געצוויטעט דער בלוילעכער בעז. די הויכע און שטאלטנע קאשטאנעס 
האָבן אָנגעהױיבן אײינציקװײַז אָנצינדן זייערע װײַסע ליכטעלעך, 

װוי א גאסטפרײַנטלעכער באלעבאָס נעמט אוף דער פארנאכט אלעמען, 
װאָס גייט ארויס אף שפּאציר: די מידלעכע ארבעטער, וועלכע זײַנען נאָר- 
װאָס ארויס פון די זאװאָדישע צעכן, די עלטערע לײַט, װאָס זײַנען ארויס 
כאפּן א ביסל פרישע לופט נאָכן באטאָגיקן דרעמל, און די יונגע מאמעס, 
װאָס שפּאצירן מיט זייערע צוגעפּוצטע וויגעלעך, 

יעדן פארנאכט ווארט אף מיכאיל דאװידאָװויטשן די מאשין לעבן 
די טרעפּ פון דער זאװאָדיפארוואלטונג, וועלכע פירט אים אָפּ אהיים, 
אמאָל אים אליין, אמאָל מיטן דירעקטאָר איניינעם. ווען עס טרעפט, אז 
די מאשׂין איז ניטאָ, לאָזט זיך מיכאיל דאװידאָװויטש צום טראָלײבוס, 
װאָס שטעלט זיך אָפּ ניט װײַט פונדאנען, אפן ראָג פונעם לענין-פּראָספּעקט, 
הײַנט אָבער, נאָך דעם אומדערווארטן, זייער ניט-אײַנגענעמענעם און 
זייער שארפן שמועס מיטן דירעקטאָר, האָט שוין קיין רייד ניט געקאַנט 
זײַן, זיי זאָלן פאָרן אהיים אין איין מאשין. אין טראָלײיבוס האָט זיך אויך 
ניט געװאָלט ארלינקריכן. ניט דערפאר װאָס אין די פארנאכטיקע שאָען 
איז דאָרטן צו ענג. ער האָט פּאָשעט ניט געקאָנט ארײַנקומען אין שטוב 
ארײַן, ווען אלץ אין אים האָט נאָך געקאָכט. ער האָט געמוזט האָבן א 
ביסל צײַט אף אָפּקילן זיך, אף באטראכטן דאָס, װאָס איז געשען צווישן זיי, 
דאָס געשעענע האָט אים אויסגעזען בין גאָר אומגעלומפּערט, אזוינס, 
װאָס עס לייגט זיך ניט אפן זינען 

אינעם רוישיקן שטאָטישן פארנאכט האָט שטילערהייט זיך ארײַנגע- 
גאנוועט עפּעס דאָרפישעס... פון די נאָענטע פעלדער, װאָס האָבן געגרינט 
מיט יונגע שפּראָצונגען, פונעם געדיכטן און טונקעלן וואלד, װאָס קוקט 
שװײַגנדיק אף דער שטאָט פון די ארומיקע בערג און פונעם פארנאכ- 
טיקן הימל, װאָס איז אומעטום אלציינס גרוילעך, אלציינס א ביסל אומע- 
טיקלעך און אלציינס א ביסל בארויקנדיק. גלײַך דער פארנאכט אליין 
קומט אף דער װעלט דערצו, אז דער מענטש זאָל ניט אזוי נעמען זיך 
צום הארצן פון די באטאָגיקע דײיגעס, פון די פארשיידענע אומאָנגענעמ- 
לעכקײַטן... די װעלט איז דאָך שיין און גרויס, און װאָס זעט זיך אָן א 
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קריג צװוישן גוויי מענטשן.. צי האָט דאָס טאקע מיכאלל דאװידאָװויטש 
אזוי דערפילט צי איז דאָס געווען ניט מערער, װי א װײַטער, גיט קלאָ- 
רער רעמעז, נאָר ס'איז אים געװאָרן א ביסל גרינגער אפן הארצן. האָט 
ער א דערשטוינטער גענומען באקוקן די פארנאכטיקע גאסן, דעם צעבליטן 
פרילינג מיט א טיפן פארדראָס דערפון, װאָס א פארטאָנענער אין זײַן 
ארבעט, אין זײַנע דערפינדונגען, טאָג און נאכט א פארכאפּטער מיט 
אָט דעם שלימאזלדיקן הענטשקעס-אװטאָמאט, איבער וװעלכן ער האָט 
הײַנט זיך צעקריגט מיטן דירעקטאָר, האָט ער דורכגעלאָזט דאָס סאמע 
וויכטיקסטע אין דער וועלט: ווען פון אונטער דעם פארגעלטן, פארטאָפּי 
טשעטן און צעקוואסיעטן שניי הייבט אָן ארויסקוקן אף דער וועלט דער 
פרלער פרילינג.. 

װאָס װעט זאָגן זײַן שיינדל, װען ער װעט איר דערציילן, װאָס 
איז הײַנט געשען צװישן אים מיטן דירעקטאָר? װאָס װעט זאָגן זײַן 
שיינדל, קאָן ער זיך פאָרשטעלן, זי װעט א ביסל אָנברויגעזן זיך, מעגלעך 
זאָגן עפּעס אזוינס, װאָס זי װאָלט ניט באדארפט זאָגן. די גאנצע צײַט 
אייפערט זי אים צום זאװאָד, צו דעם הענטשקעס-אװטאָמאט, װאָס האָט 
די לעצטע כאדאָשים צוגענומען בא אים די טעג מיט די נעכט, אלע 
שאבאָסים און יאָמטױיװים. און מערער פאר אלץ, צום דירעקטאָר אליין, 
שיינדל װועט זאָגן; 

-- דאנקען גאָט. פּאָטער. װעלן מיר כאָטש האָבן א פרײַען אפדער- 
נאכט. 

און װאָס װעט זאָגן דער טאטע? דאָרטן, אפן זאװאָד, איז מיכל בא- 
לעבאָס איבער אלע צעכן און קאָן זיך דערלויבן אמאָל זאָגן א הארב 
װאָרט אן ארבעטער, װאָס איז א סאך עלטער פון אים. אין דער היים 
אָבער איז ער ניט מערער, װי דעם טאטנס זון, װועמען מע דארף אלע 
טאָג אָפּנעבן א באריכט װעגן אלץ, װאָס איז געשען אפן זאװאָד, אויס- 
הערן זײַנע אייצעס, אמאָל א ביסעלע מוסער און מאכן א שװײַג. ער מוז 
זיך מוידע זײַן, אז דעם טאטנס אייצעס און דעם טאטנס מוסער זײַנען 
אים גראָד צום הארצן. נאָך דעם שווערן און ראשיקן טאָג, נאָך די אָפט- 
מאָל שארפע שמועסן אין די צעכן, נאָך די אלע טעלעפאַױרגעשפּרעכן 
מיט די העכערע אינסטאנצן, ווען אמאָל מוז ער עפּעס אויסקליאנטשען, 
אמאָל זיך דרייען אפן קאָרעק, נאָך די אלע הריזענישן איבער פארשיי- 
דענע איניאָנים, אמאָל ביז גאָר גרויסע און ערנסטע און אמאָל אזעלכע, 
װאָס האָבן א גראָשן ניט די ווערט, זײַנען די שמועסן מיטן טאטן װי א 
גוטע פארבײַסעכץ נאָך דער וועטשערע. דער טאטע רעדט מיט אים אזוי, 
גלײַך דער זאװאָד װאָלט פריִער געווען זײַן אייגנס, װאָס ער האָט 
איבערגעגעבן אים, מיכלען, װי א יערושע, און גלײַך דער טאטע װאָלט 
נאָך איצט געווען דער סעקרעטאר פון פּארטיי-קאָמיטעט, 

איז װאָס זשע װעט זאָגן דערוף דער טאטע?. 

.א מײַסע מיט א הענטשקעס-אװוטאָמאט, 

א געשיכטע ועגן דעם, ולאזוי איינער א פיאָדאָר, אן ארבעטער פון 
דער הענטשקעס-פאבריק, איז אין איינעם א טאָג געװאָרן װי גערירט, 
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האָט אָנגעהויבן ארומבלאָנדזען איבערן הויף, קלײַבן שטיקלעך אײַזן, 
אָנגעשטאָפּט מיט זיי אלע קעשענעס און דערנאָך, צום סאָף פונעם אר- 
בעטסטאָג, זיך אויסבאהאלטן פון אלעמען אין מעכאנישן צעך און גע" 
נומען עפּעס מײַסטרעווען. ער װאָלט אזוי געמײַסטרעװעט װער װויסט 
וויפל, ער זאָל זיך ניט געווען פּאקן מיט קיין גנייווע. די גנייווע אין 
געווען זייער אן ערנסטע, עפּעס זייער דעפיציטע שרײַפלעך, און דער 
מעכאניק פון דער פאבריק האָט געװאָלט טייקעף איבערגעבן דעם איניען 
אינעם כאװערישן געריכט. דער דאָזיקער פיאָדאָר, האָט מען געזאָגט, 
שטאמט פון ציגלײַנער, מאכמעס סײ די שווארצע אויגן זײַנע, סײַ דאָס 
פּאָנעם, באזונדערס די דריבנע קוטשערלעך זײַנען געווען ציגײַנערישע, 
ווען דער מעכאניקער באָריס סולימאָװיטש זינשטיין האָט אים געדראָעט, 
אז ער װעט אים איבערגעבן אין געריכט, האָט פיאָדאָר זיך מוידע געווען, 
אז, ערשטנס, שלאָפט ער די לעצטע צײַט שלעכט און, צווייטנס, כאָלעמט 
זיך אים די גאנצע צײַט עפּעס אן אװטאָמאט. אין כאָלעם זעט ער אים 
גאנץ קלאָר, נאָר אז עס קומט צו דער ארבעט, באקומט זיך בא אים 
גאָרניט. און דאָס װײַב.. ס'האלט שוין באלד בא א געט, 

-- וועלכער אװוטאָמאט? --פרעגט בא אים באָריס, 

-- אן אװטאָמאט, װאָס מאכט הענטשקעס. 

-- װאָס זשע האָסטו געשויגן? קום שוין צו מײַן שװאָגער, ער אין 
אויך א מעכאניקער. א מענטש מיט א קאָפּו 

זײַנען זיי שוין געווען דרײ. דער דריטער איז געװען מיכל. דעם 
צווייטן טאָג זײַנען זיי שוין געווען זיבן, װײַל ס'זײַנען צוגעקומען צַוויי 
דירעקטאָרס און צוויי הויפּט-אינזשעניערן. טאקע דעם זעלבן טאָג זײַנען 
זיי געװאָרן אכט, װײַל דאָרט, װוּ באָריס און מיכל, מוז שוין זײַן אויך 
שוליע. ערשטנס, אין ער א שלאָסער פונעם עקספּערימענטאלן צעך, 
צווייטנס, איז דאָס באָרעכס אייגענער טאטע און מיכלס שװוער. און דאָרט, 
ווו שוליע, איז שוין בעמיילע ניקיטא, אויך א שלאָסער פון דעם זעלבן 
צעך, װאָס ארבעט מיט שוליען שוין באלד דרײסיק אאָר, 

דערנאָך האָט מען אָנגעהױבן טרינקען טיי. יעדן שאבעס און יעדן 
זונטיק. אלע מאָל בא אן אנדערן. און אויב דערציילן װעגן דעם א ביסל 
גענויער, װאָלט מען געדארפט דערשרײַבן צום צעטל פון די אװטאָרס 
פונעם אװטאָמאט אויך שוליעס װײַב די מומע בליומע, דעם דירעקטאָרס 
װײַב מאריא סערגייעוונא, דעם ציגײַנערס װײַב אָלגא איואנאָוונא און 
אויך מיכלס װײַב שיינדל, און נאָך און נאָך. װײַל צו דער טיי אין ניט 
אזוי וויכטיק געווען דער צוקער מיטן צובײַסעכץ, װי די בויגנס פּאפּיר 
מיט די בלײַערס. מע האָט טאקע געדארפט זײַן פון אײַזן צוקוקן, וולאזוי 
צען אזעלכע אָנגעזעענע מענטשן און איינע אזא אָנגעזעענע פרוי, דער 
דירעקטאָר פון דער הענטשקעס-פאבריק, טרינקען אזוי מאָדנע טיי. מע 
טוט א זופּ און מע טוט זיך א כאפּ פאר די בלײַערס, מע מאָלט און מע 
קריגט זיך, מע קריגט זיך און מע מאָלט, דערנאָך טוט מען װידער א 
זופּ די טיי, און מע נעמט זיך ווידער קריגן. 

און ס'איז געקומען א צײַט, וען דער אװטאָמאט איז געװאָרן א מין 
מישפּאָכע-מעשוגאס און פון קיין אנדערע זאכן האָט מען שוין ניט גע- 
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קאָנט רעדן. סײַ גאנצפרי, ווען מע גייט אװעק אף דער ארבעט, סײַ 
פארנאכט, ווען מע קומט פון דער ארבעט, 

-- װאָס הערט זיך עפּעס מיטן אװטאָמאט? 

-- וי האלט עס מיטן אװטאָמאט? 

כאָטש קיין שום אװטאָמאט אין נאָך אף דער װעלט ניט געוען, ער 
איז בלויז געלעגן אין די צעהיצטע מויכעס פון די דערפינדער, אין נאָך 
ניט קלאָרע עסקיזן און געמעלן, דערנאָך אין פארשיידענע טיילן, װאָס 
האָבן בעשום-אויפן ניט געװאָלט פּאָרן זיך איינס מיטן אנדערן, ניט גע- 
װאָלט דרייען זיך. טויטע שטיקלעך שטאָל און אײַזן--דריידעלעך און 
שרײַפעלעך, װאָס לאָזן ניט שלאָפן א סאך מענטשן 

און דאפקע די מומע בליומע... זי איז געווען א גרויסע בעריע אף 
באקן קנישעקלעך, פּלעצעלעך און אנדערע געבעקסן, װאָס צעגייען זיך 
אין מויל. האָט זי אינמאָל צוגעגרייט צו דער טי זייער א מאָדנעם 
לעקעך. א מין רעטעניש. איין ברעג איז געווען פארשפּיצט, װי א האָ- 
מענטאש, דער צווייטער --פארדרייט מיט עפּעס א בייגעלע, דער דרי" 
טער איז געווען פארפלאַכטן מיט ענלעכס אף א פײַג און סאמע אינמיטן 
האָט געשטעקט א ליכטעלע, אָדער, װי די מומע בליומע האָט דאָס אָנ- 
גערופן, ---א קוצעווייטעקל, 

-- װאָס איז דאָס פאר א געבעקס?--- האָט געפרענט דער דירעקטאָר 
פון זאװאָד קיריל פּעטראַָװיטש, 

און בליומע, מיט אזא שטעל, גלײַך זי אין שױין טאקע אויך א 
מיטאװוטאָר, האָט אָפּגעענטפערט: 

-- דאָס איז דאָך אונדזער הענטשקעס-אװוטאָמאט! 

-- קיבערנעטיקע! -- האָט אויסגעשריגן שוליע. און דאָס אין שטעני 
דיק געווען די העכסטע אטעסטאציע פאר אירע מײַכאָלים און געבעקסן. 

א מײַסע מיט א הענטשקעס-אװוטאָמאט.. 

און עפשער איז די מײַסע ניט געװוען אזוי, נאָר א ביסל אנדערש, 
געכאָלעמט האָט ער זיך יעדערן אף זײַן אויפן, אין אן אנדער געשטאלט. 
דער איקער איז אָבער באשטאנען אין דעם, װאָס דער אװטאָמאט האָט 
געמוזט געבוירן װערן. ס'איז געקומען זײַן צײַט, װײַל וויפל איז דער 
שיר? וויפל איז דער שיר, אז פרויען זאָלן פאר דער צײַט געעלטערט 
ווערן, אָפּזיצנדיק א לאנגן און שוערן טאָג לעבן א מאשינקעלע, לעבן 
וועלכן די באָבעס זײַנען נאָך געזעסן, האלטן אין איין ציילן די אייגעלעך 
און האָבן אין זינען, ווען אָפּשטעלן און ווען איבערוקן דאָס קארעטקעלע 
אף א נײַער מאָס, װען אף זיבעצן אייגעלעך, ווען אף נײַנצן און וען 
אף דרײַסיק. ציילן און רעכענען, ציילן און רעכענען, און טויזנטער מאָל 
פארן טאָג פירן דאָס קארעטקעלע אהין און אהער. קיינער ווייסט אפילע 
ניט, װי שווער עס ארבעט זיך די פרויען אין אָט דער לײַכטער טריקאָ- 
טאזש-אינדוסטריע, װוי שווער עס קומט אָן אויספלעכטן א פּאָר הענטש- 
קעס, װאָס קאָסטן ‏ אין קלייט װייניקער פון א דרײַערל. האָט ער געמוזט 
באשאפן װערן, דער אװטאָמאט, װאָס זאָל אליין פלעכטן, אליין ציילן 
און אליין אלע מאָל איבערפירן דאָס קארעטקעלע אף אן אנדער מאָס. 
דערצו נאָך, אז מע האָט אָנגעהױיבן בויען פאר דער הענטשקעס-פאבריק 
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א נײַע געבײַדע, א הויכע, א געראמע, א ליכטיקע. װי זשע קאָן מען 
ארײנקלײַבן זיך אין דער נײַער געבײַדע מיט פארעלטערטע מאשיני 
קעלעך? 

שטייט דער אװטאָמאט אין צעך בא דער סאמע טיר, שטייט אזוי, אזן 
אלע שטראלן פון דער זון זאָלן פאלן אף אים, שטייט, װוי גאָר א גרויסער 
מעיוכעס, אן עמעסדיק בעניאָכידל, בליאסקעט מיט זײַנע שטאָלענע זײַטן, 
שטאָלענע הענטלעך, שרײַפעלעך און דריידעלעך, האטשעקלעך און נאָי 
דעלעך, מיט אלץ, װאָס א מענטש דארף האָבן אף פלעכטן א זאָק אָדער 
פלעכטן הענטשקעס. ער שטייט און לאכט זיך אויס פון אלעמען. 

-- נאראָנים, -- װויל ער זיי זאָגן, דער אװטאָמאט, -- שליסט מיך נאָר 
אײַן און דערלאנגט מיר א קנוילעכל װאָל, װעט איר זען. 

נאָר זאָגן זאָגט ער גאָרנישט ניט. ער קען א סאך זאכן, דער אװטאָי 
מאט. נאָר רעדן קען ער ניט, 

און װען מע האָט טאקע צוגעטשעפּעט דאָרט, װוּ מע דארף, דאָס 
קנוילעכל פאָדעם, האָט זיך באקומען אזוי, גלײַך דעם אװטאָמאט האָט 
מען אײַנגעשלאָסן און די מענטשן אױסגעשלאָסן. שטייען זיי, װי פאר" 
גליווערטע, האָבן מוירע א ריר טאָן מיט די הענט, א פּינטל טאָן מיט 
די אויגן, און מע קאָן זיכער זאָגן, אז בא אלעמען האָבן אף א װײַלע, 
אף איין קליינער װײַלינקע, זיך אָפּגעשטעלט די הערצער. זײיערע הער- 
צער האָבן זיך אָפּנעשטעלט, און באם אװטאָמאט האָט דאָס אָנגעהױבן 
צו קלאפּן. ס'האָט בא אים אָנגעהויבן קלאפן דאָס הארץ, ארבעטן דער 
מויעך, און ער האָט אָנגעהויבן טאָן אלץ, װאָס מע האָט אים געהייסן 
מיט דער גאנצער כאָכמע, װאָס מע האָט ארײַנגעלייגט אין אים. א קלוגע 
באשעפעניש, קלוג און רירעוודיק. עס פלעכט און עס ציילט, ציילט און 
האלט אין קאָפּ דעם כעזשבן, און אלעמאָל, װען מע דארף, אלעמאָל נאָך 
אן אנדער כעזשבן גיט עס א שטעל אָפּ דאָס קארעטקעלע, א פיר איבער 
אף אן אנדער מאָס און פאָרט װײַטער, און פלעכט װײַטער. שטייען שוין 
אלע פארגאפטע, קוקן איינער אפן אנדערן. זייערע פּענעמער פלאמען, 
די שטערנס זײַנען באדעקט מיט טראָפּנס שווייס, און די אויגן גלאנצן 
אזוי שיין, אזוי מעכײַעדיק, אזוי יאָמטעװדיק, וי נאָך א קויסעלע. װײַל 
נאָך אלעמען זײַנען זײי אלע א ביסל װי שיקערלעך. און פיאָדאָר, אָט 
דער, וועמען מע רופט דער ציגײַנער, גאנוועט זיך אונטער מיט די הענט 
צו די אויגן אזוי, אז קיינער זאָל ניט זען, װי ער װישט אַפּ א טרער, 
קיינער האָט עפשער טאקע ניט באמערקט, נאָר דער דירעקטאָר פון דער 
הענטשקעס-פאבריק, ראלסא גריגאָריעוונא, איז פאָרט א פרוי. האָט זי 
באמערקט דאָס, װאָס מענער באמערקן ניט. זי האָט א טרייסל געטאָן 
פיאָדאָרן די האנט און זיך אָנגערופן; 

-- מאזלטאָװו דיר, פיאָדאָר, 


האָבן שוין אלע איבעריקע באקומען דאָס לאָשן, 


-- קיבערנעטיקע! -- האָט אױיסגעשריִען שוליע, און דאָס אין געוען 


זײַן העכסטע אטעסטאציע פאר אלע בעסטע, שענסטע און באטאמטסטע 
זאכן, 
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-- פּרימא! -- האָט צוגעגעבן זײַן שוטעף ניקיטא, א גלעט געטאָן דעם 
אװטאָמאט איבער זײַן גלאנציקער פּלײיצע און פארהויבן ארוף דעם 
גראָבן פינגער. --א קעפּעלע! 

-- א רעװאַליוציע אין דער הענטשקעס-אינדוסטריע! 

וװער האָט דאָס געזאָגט? דאָס האָט געזאָגט גאָר איינע א זײַטיקע. 
איינע פון די ארבעטערנס פון דער הענטשקעס-פאבריק, װאָס זײַנען 
אײַנגעלאדן געװאָרן אהער אפן ערשטן אוספּרוּו. װײַל דאָס איז דאָך 
באשאפן געװאָרן פאר זיי, און באדינען די דאָזיקע אװטאָמאטן װעלן 
דארפן ווידער זיי, און אָפּשאצן אָט דעם אװטאָמאט האָבן א סאך מערער 
פון אנדערע וידער געקאַנט נאָר זיי. װײַל װער איז נאָך אזֵוי וי זיי 
פארשווארצט געװאָרן בא יענע אוראלטע מאשינקעלעך.. און אויב זיי 
אליין זאָגן, אז דאָס איז א גאנצע איבערקערעניש, א רעװאָליוציע, ווייסן 
זי געוויס, װאָס זיי זאָגן, 

דאָס װאָרט , רעװאָליוציע? איז אלעמען געפעלן געװאָרן. װײַל טאקע, 
װאָס קאָן נאָך זײַן גרעסער און שענער פון א רעװאָליציע! כאָטש דאָס 
װאָרט , קיבערנעטיק" איז אויך געװען אלעמען צום הארצן, װײַל טא- 
קע -- קיבערנעטיק! און קיבערנעטיק הייסט דאָך אויך קימאט רעװאָליו- 
ציע. טעכנישע רעװאָליוציע! 

א שיינע, א פריילעכע, א רירנדיקע געשיכטע ועגן אן אװטאָמאט, 
ס'איז נאָר א שאָד, װאָס, װי פיל פריילעכע געשיכטעס, האָט זי זיך 
געענדיקט אזוי טרויעריק. כאָטש, װער זאָגט עס, געענדיקט? עפשער 
הייבט זי זיך ערשט אָן, די עמעסע געשיכטע?.. 

דער יאָמטע האָט זיך געהאלטן אין מיכלען א גאנצן טאָג, כאָטשׁ 
א הויפּט-אינזשעניער האָט פארן טאָג גענוג הריזענישן אָט אזא יאָמי 
טעוודיקער איז ער פארנאכט ארײַנגעקומען צום דירעקטאָר אין קאבי- 
נעט. ארלינגעקומען צו קיריל פּעטראָװיטשן, וי יעדן פארנאכט, אף א 
קורצן שמועס נאָכן לאנגן טאָג, איידער זיי װעלן אָדער ביידע איניינעם, 
אָדער יעדערער באזונדער אװעקפאָרן אהיים. נאָר הײַנט האָט דער 
שמועס געקאַנט זײַן נאָר וועגן איין זאך -- וועגן אװטאָמאט. אלע הריי 
זענישן האָט ער איבערגעלאָזט בא זיך אין קאבינעט, און צום דירעקטאָר 
איז ער ארײַן מיט יענעם שײַנענדיקן פּאָנעם און מיט יענעם גאנצפר;ע- 
דיקן גלאנץ אין די אויגן, װאָס האָט ביז איצט ניט געװאָלט אויסלעשן 


זיך. 
-- מע דארף א טראכט טאָן װאָס גיכער קריגן א באשטעלונג אף 


אונדזער אװטאָמאט, 

-- איך טראכט וועגן עפּעס אנדערש.. 

אינעם דירעקטאָרס שטילן זיפץ און אין זײַנע מידע, עפּעס װי פאר- 
נעפּלטע אויגן האָט מען טאקע געקאָנט באמערקן, אז מיט אלע זײַנע 
כושים און מיט אלע זײַנע געדאנקען איז ער זײיער און זייער װײַט 
פון דעם פרימאָרגעדיקן יאָמטעו, פון די פרימאָרגעדיקע שטראלן און 
טאקע פונעם אװטאָמאט אליין, 

-- איך טראכט, -- האָט ער גערעדט, וי צו זיך אליין, -- ווֹלְאזוֹי 
פאריכטן מײַן אייגענעם פעלער, אונדזער אלעמענס פעלער. װוּ זײַנען 
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געווען אונדזערע קעפּ! אויסגעבויט אזעלכע גרויסע צעכן, אָפּגעקנאקט 
אזא דרײַגאָרנדיקן מויער פאר דער זאװאָדיפארוואלטונג, ארײַנגעכאפּט 
אזא מאָדערנע גאָרקיך, אפילע מיט א קאָנפערענץ-זאל זיך באזאָרגט, ס'זאָל 
זײַן אלץ, װי בא לײַטן. בלויז אין איין קלײניקײַט פארגעסן---אין א צו- 
זאמענוווינונג. אין א געוויינלעכער צוזאמענווינונג פאר יונגע ארבעטער 
און אינזשעניערן, װאָס מיר דארפן אזוי נייטיק האָבן, 

-- איר זײַנט אוואדע גערעכט, קיריל פּעטראָװיטש, נאָר װאָס פאר 
א שײַכעס האָט עס צום אװטאָמאט? 

-- אלץ האָט א שײַכעס. קערט זיך אום א באָכער פון דער ארמי, 
קומט ארײַן אין קאדרעןאָפּטײל, וויל אָנקומען אף ארבעט. האָב איך 
פאר אים א צוזאמענווינונג, איזן ער מײַנער. האָב איך ניט, אין זײַט 
מיר געזונט. די קאטעגאָריע פון אונדזער זאװאָד איז אויך ניט קיין גע" 
הויבענע, און מיט קיין איבעריק הויכע פארדינסטן שמעקט עס בא אונדן 
ניט, 

-- ריכטיק, אלץ ריכטיק. לאָמיר נאָר זיך נעמען פארן אװטאָמאט, 
װועט מען אונדז אריבערפירן אין א העכערער קאטעגאָריע, 

-- אלי, מיכאלל דאװידאָװויטש... ס'פילט זיך, דעם טאטנס א זן. דו 
האָסט כאָטש א טראכט געטאָן, מיט װאָס דאָס שמעקט! מע דארף דאָך 
אלץ ברעכן! דעם ריטם, דעם גאנצן טעכנאָלאָגישן פּראָצעס! מע דארף 
שאפן נײַע באצירקן, און אין טאָך גענומען גאָר א נײַעם זאמל-צעך, און 
עפּעס אזוי גרינג קומט אָן א נײַע טעכנאָלאָגיע? געזעגן זיך מיט דער 
פּראָגרעסיווקע, מיט די פּרעמיעס, שלאָף ניט דורך די נעכט און ווארט 
אף רעקלאמאציעס, און שרײַב יעדן טאָג רעזאָליציעס אף די מעלדונגען 
פון די שלאָסערס, װאָס גייען אוועק פונעם זאװאָד. און קיין נײַע קומען 
ניט אָן, װײַל קיין צוזאמענוווינונג האָסטו ניט. און אפן מאשינבוי-זאװאָד 
זײַנען די טאריפן קימאט אין אָנדערהאלבן מאָל גרעסער.. 

גערעדט און גערעדט, װי געװאָלט פאר זיך אליין אויסרעדן דאָס 
הארץ. האָט מען שוין געקאָנט פארשטיין, אז א גאנצן טאָג, נאָך אָט די 
פײַערלעכע מינוטן, נאָך די מאזלטאָװס און נאָך די קושן, האָט ער גע- 
האלטן אין איין טראכטן וועגן דעם, איבערגעווויגן און איבערגעמאָסטן 
אלע , פארן" און אלע , קעגנס". און עפשער איז געווען נאָך עפּעס? עפ- 
שער האָט מען אים שוין געקלונגען פון געגנטקאָם! אויך באגריסט און 
אויך געזאָגט דאָס, װאָס מיכל האָט אים נאָרװאָס געזאָגט. און דאָס זיצט 
ער עס א גאנצן טאָג און פארשעלט זיך דאָס געביין איבער דעם, װאָס 
ער אליין האָט ארופגעװאָרפן אף זיך אזא לאסט. האָט מיכל ארויסגערעדט 
מיט א ביסעלע כניפע: 

-- פונדעסטוועגן זײַנען מיר אויך א שטיקל מאשינבוייזאװאָד, 

-- דערװײַל נאָר אף דער שילד. מיר מאכן בלויז רעזערוו-טיילן פאר 
דער טריקאָטאזש-אינדוסטריע. דערצו נאָך א ביסל פורניטור: שלעסער 
פאר מענערישע טשעמאָדאגען און קנעפּלעך פאר מיידלשע שיכעלעך,-- 
ער איז וי בייז געװאָרן אף זיך אליין, װאָס ער הייבט גאָר אָן אינמיטנ- 
דערינען פארענטפערן זיך. האָט ער קימאט אויסגעשריגן:--דיר דארף 
איך דאָס אלץ דערציילן? 
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מיכלס שמייכעלע איז אויך געווען א כאניפעדיקס, 

-- זאָל זײַן אפילע אזוי. נאָר אז מיר װעלן אָנהייבן ארויסלאָזן אזעל- 
כע אװוטאָמאטן, װעלן מיר װוערן אן ערשטקלאסיקער, א הינטצלטיקער, 
אן עמעסדיקער זאװאָד פון לײַכטער מאשינבויונג, 

-- אָבער אז איך װויל ניט!--- קיריל פּעטראָװיטש איז שױן טאקע א 
ביסל ארויס פון די קיילים.---איך װויל ניט װערן אזא זאװאָד! גענוג 
פונמלינעטוועגן דאָס, װאָס איך בין! עס וואקסט מיר אָן דעם א האָרב אף 
די פּלײיצעס! 

-- קיריל פּעטראָװיטש! זאָלן מיר אונדזער אייגענעם אװטאָמאט איבער- 
געבן אין פרעמדע הענט? קיריל פּעטראָװיטש! 

ער האָט געװאָלט זאָגן -- עפּעס דערקען איך אײַך ניט, קיריל פּעטראָ- 
וויטש! -- און קוֹים אײַנגעהאלטן זיך, ער האָט אים הײַנט טאקע עפּעס ניט 
דערקענט. גאָר ניט דער קיריל פּעטראָװיטש, װאָס איזן שטענדיק פול 
מיט הייסן אומרן, מיט יוֹנגער ענערגיע, אמאָל אפילע מיט העפקערדי- 
קײַט, א מענטש, װאָס נעמט זיך אָפּט פאר זײיער ריזיקאלע זאכן און 
ס'איז נאָר געווען צו באװוונדערן, ויאזוי ער ספראװעט זיך מיט זיי, 
צמעס, אמאָל מיט אן אויסרייד, אמאָל מיט עפּעס ערגערס. אנדערש האָט 
מען ניט געקאָנט אוועקשטעלן אזעלכע צעכן. ער, מיכל, האָט געהאלטן 
אז א סאך זאכן האָט ער זיך אויסגעלערנט בא קיריל פּעטראָװיטשן א 
סאך זאכן איבערגענומען בא אים. װאָס זשע איז הײַנט געשען? 

קוקט זיך מיכל שוין מער צו און באמערקט אזעלכע זאכן, װאָס ער 
האָט פר;ֶער ניט געזען. עפּעס ביגט קיריל פּעטראָװיטש די פּלײיצעס 
אזוי, גלײַך א שווערע מאסע װאָלט אים געצויגן צו דער ערד. און פונווא- 
נען האָט זיך גענומען אָט די צעפּאסעװעטע הוט אפן פּאָנעם, אָט די 
שרעקעוודיקע, כילעשדיקע געלקײַט! און אָט דאָס פוסטע טאָרבעלע אונ" 
טערן בערדל? קיריל פּעטראָװיטש האָט שווערלעך זיך א הייב געטאָן פונעם 
בענקל, דורכגעשפּאנט איבערן צימער מיט א מידן, שקראבענדיקן שפּאן, 
און די פּלייצעס.. טאקע גלײַך, װי א האַרֹב װאָלט אויסגע- 
וואקסן, 

-- זיץ, זיץ, -- האָט ער שטיל ארויסגערעדט, באמערקט, אז מיכל 
קלײַבט זיך אויך אופשטיין, 

צוגעקומען צו אים, האָט ער א שארעווע געטאָן מיט די א ביסל צי- 
טעריקע הענט זײַנע געדיכטע האָר. מיכל האָט דעם דאָזיקן זשעסט פאר- 
געדענקט: ווען דער טאטע האָט אים צום ערשטן מאָל ארײַנגעפירט צו 
קיריל פּעטראָװיטשן אין קאבינעט און זיך אָנגערופן; 

-- אָט איז, קיריל פּעטראָװיטש, מײַן בענאָק. איך ויל, איר זאָלט 
מאכן פון אים א מענטשן, 

-- מירן פּרוּוון, -- האָט קיריל פּעטראָװיטש דאן א שמייכל געטאָן 
און אזוי, װוי איצט, א שארעווע געטאָן מיט די פינגער זײַנע האָר, 

מיכל האָט איצט ניט געזען פּעטראָװיטשעס פּאָנעם און ניט געקאָנט 
וויסן, צו װועמען ער רעדט--צו אים צי צו זיך אליין. נאָר פון דעם 
ווייטעקלעכן בײַטאם איז אים נאָך ביז איצט א ביסל טערפּקע אין מויל, 
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-- אָט אזוי.,,. אן אלטער דירעקטאָר א קאָנסערואטאָר, און א יונגער 
,גלאוונע?, זייער א פּראָגרעסיוער און זייער א פאָרגעשריטענער. אן 
אלטע, זייער אלטע געשיכטע. און א ביסל א נארישע, א באנאלע, 

מיכל האָט א הייב געטאָן דעם קאָפּ, ער זאָל זען דעם דירעקטאָרס 
פּאָנעם, 

-- קיריל פּעטראַָװיטש, ער זאָגט דען? 

נאָר קיריל פּעטראָװויטש האָט אים װוי ניט געהערט, 

-- און איך האָב געמיינט... איך האָב די גאנצע צײַט געמיינגט, אז 
איך גרייט פאר זיך אן אומבײַט,א סמענע. לאָזט זיך אויס... די סמענע הייבט 
אָן בריקעווען זיך. דארפסטו דאָך וויסן... אויב צווישן דירעקטאָר מיטן 
הויפּט-אינזשעניער הייבן זיך אָן אמפּערנישן, דארף אוועקגיין דער הויפּט- 
אינזשעניער, צי עפשער האלטסטו, אז אין דעם פאל דארף זײַן פארקערט? 

מיכל האָט זיך א ריס געטאָן פונעם בענקל. ער האָט געמוזט זען נאָענט 
פּעטראָװיטשעס פּאָנעם. ער האָט געמוזט זען, װאָס אין אף דעם אָנגע" 
שריבן, װאָס זאָגן עפּעס די טיפע פּאסן, װאָס זאָגט די כילעשדיקע געלקײיט., 
ער האָט בעפיירעש געקלערט דערװידערן, געװאָלט זאָגן, אז אויב דער 
הויפּט-אינזשעניער איז גערעכט!!. נאָר דערזען זײַן פּאָנעם... ס'איז שוין 
געווען ניט געל, נאָר בלייך, מיט אָן א שיר רויטע פּינטעלעך. און די 
צוויי זעקעלעך, װאָס האָבן אראָפּנעהאנגען פון ביידע זײַטן, האָבן דאָס 
געמאכט אינגאנצן פירעקיק. און פון זײַנע אויגן, װאָס זײַנען שטענדיק 
געווען װי אָנגעלאָדן מיט עפּעס זייער בריענדיקן און זייער דורכדריג" 
גענדיקן, אויגן, װאָס האָבן שטענדיק געזען א מענטשן אף דורך און דורך, 
האָט ארויסגעקוקט שרעק. דאָס האָט געענדערט פּעטראָװיטשעס פּאָנעם 
אף ניט צו דערקענען. האָט מיכל אים א כאפּ געטאָן פאר דער האנט: 

-- װאָס אין מיט אליך? 

נאָר דאָס, װאָס מיט פּעטראָװיטשן איז געשען, האָט אוואדע קיינער 
ניט געטאָרט זען. באזונדערס דער הויפּטיאינזשעניער. אין דער היים װועט 
ער שוין טאָן דאָס, װאָס מע דארף, און אײַנעמען אלץ, װאָס זײַן מארלא 
וועט אים דערלאנגען. נאָר דאָ?.. א ריב געטאָן מיט דער האנט דעם שטערן, 
א פיר געטאָן מיט איר איבער דער ברוסט איין מאָל און צוויי מאָל, וי 
אָפּרײַבנדיק אָט די פּריקרע צוטשעפּעניש, און האסטיק אן עטעם געטאָן, 
אָנעמענדיק א פולע ברוסט מיט לופט. סאמע דאָס, װאָס האָט אים אָקאָרשט 
אויסגעפעלט, 

-- ס'איז גאָרניט, עס טרעפט.. 

א הוקע געטאָן עטלעכע מאָל, װי נאָך א שווער שטיקל ארבעט, און, 
קוקנדיק א ביסל אין א זײַט, װי באהאלטנדיק דאָס פּאָנעם, דערלאנגט מיכ- 
לען די האנט, ס'איז אויסגעקומען, װי ער װאָלט אים פּאָשעט מעשאלייעך 
געווען, 

-- נו, גיי אהיים און טו א טראכט, 

און שוין דאן, ווען מיכל איז געװען בא דער טיר, האָט ער אים 
נאָכגעשריגן; 

-- דעם טאטן, דעם טאטן גיב איבער א גרוס! 
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.אזא שיינער, צעבליטער פרילינגדיקער פארנאכט.. אזא שמעקנדיק 
ווינטעלע... אזעלכע שיינע פרויען און אזעלכע אויסגעפּוצטע וויגעלעך, 
און ס'איז מאמעש א פארדראָס, װאָס דער יאָמטעו, זײַן אייגענער יאָמ" 
טעוו, װאָס האָט זיך געהאלטן אין אים א גאנצן טאָג, אין ביסלעכװײַן 
אויסגערונען,. אים נעמט דורך א קעלט פון אָט דער גרוילעכער װאָכע- 
דיקײַט. אין דער היים ווארט מען געוויס אף דעם ביסעלע פרייד, אף דעם 
שטיקעלע גליק, און ער גייט אהיים מיט ליידיקע הענט. ער פארשטייט 
אפילע ניט, פונוואנען האָט זיך גענומען אין מויל אָט די ביטערלעכע 
טערפּעקלַט. ער פילט זיך טאקע ניט מיט אלעמען דערפון, װאָס ער גייט 
אזוי פּאמעלעך, ניט געײַלט איבער דער פארנאכטיקער גאס און ס'איז 
שוין מערער ניטאָ, װאָס זאָל אים אונטעריאָגן, א שלאל מיט פרײַער 
צײַט, און ער וייסט ניט, װאָס צו טאָן מיט איר, און װאָס װעט ער זאָגן 
זײַן שיינדלען? און װי דערקלערט מען עס דעם טאטן? ער װעט אפילע 
ניט גלייבן, 

די ערשטע פראגע דעם טאטנס איז געווען וועגן אװטאָמאט. ער האָט 
דאָך געװוּסט, אז הײַנט דארף מען אים אױספּרוּון, אליין אפילע געװאָלט 
בליזײַן דערבײ און מיט אלע קויכעס זיך אָפּנעהאלטן דערפון. 

-- מיטן אװוטאָמאט איז אלץ אין אָרדענונג, טאטע. ער ארבעט אויס- 
געצייכנט, -- האָט מיכל אָפּנעענטפערט אזוי, אז מע האָט געדארפט פאר- 
שטיין, אז ער בעט זיך, מע זאָל מערער קיין פראגן ניט שטעלן נאָר 
גראָד די מינע, מיט וועלכער ער האָט געענטפערט, איז געװען גענוג, 
אז דאָװיד זאָל א קוק טאָן אף אים מיט זײַן פאָרשנדיקן בליק. 

-- נו, און װאָס נאָך? 

-- קיריל פּעטראָװיטש האָט געבעטן דיר איבערגעבן א גרוס. 

-- א דאנק. און װאָס נאָך? 

דער ,װאָס נאָך" איז דערװײַל געבליבן הענגען אינדערלופטן, װײַל 
שיינדל, וועלכע איז געקומען פון איר פּאָליקליניק מיט א שאָ פריער 
און געווען פארנומען אין קיך, האָט געדארפט אין דער ערשטער רײ 
וויסן, פארװאָס איז ער הײַנט געקומען שפּעטער, װוי געװויינלעך, און 
איבער דעם זײַנען זײַנע באליבטע לאטקעלעך א ביסל איבערגעשטאנען 
ס'איז פּאַשעט א פארדראָס. האָט שוין מיכל געהאט צו װאָס צוטשעפען 
זיך. ער האָט געמוזט דערקונדיקן זיך, װאָס איז איר מערער פארדראָסיק, 
צי דאָס, װאָס די לאטקעלעך זײַנען איבערגעשטאנען, צי דאָס, װאָס ער 
איז ערגעץ פארפאלן געװאָרן. און ווען די לאטקעלעך זײַנען שוין גע 
שטאנען אפן טיש און מע האָט שוין געמוזט אָנהייבן רעדן וועגן די זא" 
װאָדישע איניאָנים, האָט אים געראטעװעט דאָס, װאָס ציפעלע איז נאָך 
ניטאָ, 

-- װווּ זשע איז ציפעלע אזוי שפּעט? 

גיי ווייס, אז אזא פּאַשעטע, געוויינלעכע פראגע זאָל ברענגען דערצו, 
אז שיינדל זאָל זיך צעװיינען; | | 

-- אוי, איך האָב מוירע... מיר פארלירן אונדזער ציפּעלען. | 

די ווייכע, א ביסל איבערגעשטאנענע לאטקעלעך האָבן א ווארג גע- 
טאָן מיכלען אין האלדז, 
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-- װאָס איז געשען! װאָס הייסט, מיר פארלירן זי 

-- א טאטע מעג פונדעסטוועגן א ביסל מערער אינטערעסירן זיך מיט 
זײַן טעכטערל, באזונדערס ווען דאָס טעכטערל ענדיקט דעם צענטן קלאס, 
ווען די עקזאמענעס זײַנען אַטיאָט און דאָס טעכטערל האָט אין זינען 
דער רועך ווייסט װאָס. אזוי פארכאפּט מיטן אװטאָמאט, אז אפילע אין 
אייגענעם קינד פארגעסן... 

אירע לעצטע ווערטער האָבן שוין אויסגעזען מיכלען אינגאנצן ווילד, 

-- אָבער זאָג שוין, װאָס איז געשען? און װוּ איז זי? 

ציפּעלע איז ארײַן אין שטוב איניינעם מיטן גאנצן פרילינגדיקן 
דרויסן, מיטן װײַסן װײַנשל-צװיט און מיטן בלויען בעז. דאָס שמעקג- 
דיקע ווינטעלע איז אויך ארײַן איניינעם מיט איר. זי איז ארײַן אין 
שטוב א יאָמטעװדיקע, א פארפלאמטע, מיט עפּעס א ניטיהיגן שמייכל 
װאָט זי האָט פארגעסן פארבאהאלטן א ביסל טיפער. ער האָט ארויסגע- 
קוקט פון איר גאנץ פּאָנעם, פון אירע פארכאָלעמטע אויגן, און מע האָט 
ניט געדארפט זײַן קיין גרויסער מייוון אף צו פארשטיין דעם יאָמטעו 
פון איר זיבעצעטן פרילינג. זי איז צוגעשפּרונגען צום שפּיגל, אראָפּגע- 
װאָרפן פון די פּלײיצעס דאָס מאנטעלע, א װאָרף געטאָן די לאנגע פּאסמעס 
האָר אף רעכטס און אף לינקס און א פּינטל געטאָן מיט די אויגן צו זיך 
אליין, צו יענעם פארקישעפטן דרויסן, פון װאָס דער שמייכל אפן פּאָנעם 
איז נאָך מערער אָנזיכטיקער געװאָרן, זי האָט געװאָלט נאָך א ביסל א 
שפּיל טאָן זיך מיט אירע ליכטיקע לאָקנס, נאָר געכאפּט דורכן שפּיגל 
עטלעכע שטרענגע בליקן, האָט זי זיי א שלײַדער געטאָן אף צוריק און 
געהייסן זיי ליגן שטיל אף אירע שמאָלע פלייצקעלעך, 

-- א גוט-אָװונט אײַך אלעמען 

ארויסגעזאָגט דאָס מיט יענער קינדערשער העפקערדיקיט, װאָס װי 
דאָס זאָל ניט געזאָגט װוערן, מוז דאָס אלעמען געפעלן ווערן. און ערשט 
דערנאָך געשענקט יעדערן א באזונדערן בליק, דעם זיידן---א בליק, פול 
מיט צוגעלאָזטקײַט, דעם טאטן אזא, ער זאָל זיך א ביסל בארויקן, און 
דער מאמען... דער מאמען איז געקומען גאָר אן אנדער בליק. ס'האָט 
אויסגעזען, װוי צוויי פרויען שמועסן זיך דורך אף שטומלאָשן.. 

-- װאָס זײַנט איר אלע אזוי אָנגעדראָדלט?-- האָט ציפּעלע א פרעג 
געטאָן נאָך אלץ פול מיט יענעם זאָרגלאָזן שמייכל, 

האָט מיכל געמוזט װערן פאר זיך אליין מיכאלל דאװידאָװיטש און 
ארויסגערעדט איבערגעטריבן שטרענג: 

-- פונדעסטוועגן, אז מע האלט באם ענדיקן דעם צענטן קלאס.. און 
מע דארף זיך גרייטן אין אינסטיטוט,, 

-- איך קלײַב זיך ניט אין קיין שום אינסטיטוט, -- האָט זי אָפּגעענט- 
פערט מיט דער זעלבער העפקערדיקליט, 

-- װאָס הייסט, דו קלײַבסט זיך ניט? 

-- װײַל איך וויל ניט. איך יל ניט זײַן קיין אינזשעניער און וויל 
ניט זײַן קיין דאָקטער, 

-- װאָס זשׂע דען װוילסטו זײיַן? 

-- א מאניקיורשע! 
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באמערקט, װי אלע האָבן א קוק געטאָן אף איר מיט יענער שטוינונג, 
װאָס איז שוין באלד ענלעך אף שרעק, אין זי געװאָרן גאָר כוצפּעדיק, 

-- יאָ, יאָ, א מאניקיורשע! זיי פארדינען א סאך מערער, װי איג- 
זשעניערן. 

ביז איצט האָט אלע פראגן געשטעלט מיכל אליין. איצט האָט שון 
שיינדל זיך אָנגערופן; 

-- אָט האָסטו דיר! נו, איצט פארשטייסטו שוין, װאָס איך האָב גע- 
זאָגט? 

דאָס שמעקנדיקע ווינטעלע איז נאָך אלץ געווען מיט איר אָדער עפשער 
גאָר אין איר, אין אלע אירע אינגעוויידן, עפשער מערער פון אלץ אין קאָפּ, 
יענץ ווינטעלע, װאָס מאכט א ביסל שיקערלעך און װאָס מאכט דעם גאנצן 
ארום, די גאנצע װעלט װי א שפּיל פאר אירע זיבעצן יאָר, 

-- װאָס קוקט איר אזוי אף מיר?-- האָט זי גערעדט הויך, װי אן 
אויסגעכאזערט לידעלע. ---סײַווי װעלן מיר דאָך אלע אװעקפאָרן, 

-- װווּהין וועלן מיר אװעקפאָרן? 

-- װאָס הייסט װוּהין! קיין ייִסראָעל! 

מיכל האָט א קוק געטאָן אף שיינדלען, שיינדל אף מיכלען, דערנאָך 
האָבן זיי ביידע א קוק געטאָן אף דאָװידן. דאָס אלץ, װאָס איז נאָרװאָס 
ארויסגערעדט געװאָרן בא זיי אין שטוב, דאָס אלץ, װאָס ציפּעלע האָט 
נאָרװאָס ארויסגעשיט, האָט געדארפט מערער פאר אלץ פּלעטן אים, דעם 
זיידן, און מע האָט געדארפט אין דער ערשטער ריי ניט דערלאָזן צו קיין 
הארץיאטאקע, װײַל בא זיי אין שטוב, בא אזא זיידן!.. אין זייער שוטפעס- 
דיקן בליק און אין דעם, װאָס ביידע זײַנען מיטאמאָל רוט געװאָרן איז 
געווען נאָך עפּעס. דאָס, װאָס ציפעלע האָט געקאָנט ארויסרעדן אזעלכע 
ווילדע זאכן, האָט באשולדיקט אין דער ערשטער ריי זיי אליין. האָט דער 
זיידע איצט דאָס רעכט זיי אויסזידלען דערפאר, װאָס בא זיי, בא אזעלכע 
עלטערן, האָט געקאָנט אויסוואקסן אזא טאָכטער. נאָר דער זיידע, גראָד 
דער זיידע, איז געווען רויקער פון זיי אלעמען. בא קיין הארץיאטאקע 
האָט דאָס ניט געהאלטן. ס'איז אפילע ניט געװען צו זען, ער זאָל זיך 
בייזערן, 

-- ער דארף עס פאָרן קיין ייִסראָעל! -- האָט דאָװיד רוֹיַק געפרעגט 
ציפּעלען, 

-- אלע ייִדן! 

-- ווער האָט דאָס דיר געזאָגט? 

-- װאָס הייסט װער? דער פעטער לייזער האָט געזאָגט. און טאָליק 
אויך, | 

דאָ האָט זי געכאפּט זיך, אז איר סאָד, װאָס הייסט ,טאָליק?, האָט זיך 
אומגעריכט ארויסגעריסן פונעם מויל. דעריבער איז זי א ביסל רויט גע- 
װאָרן, אראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ און שוין גאָר אף אן אנדער אויפן באקוקט 
אלעמען, ניט באקוקט, נאָר זיך אונטערגעקוקט, װי דורך א שפּארונקע, 
װײַל זי האָט געדארפט דערגיין, וי קוקן איצט אלע אף איר, נאָך דעם וי 
זי אליין האָט זיך אנערקענט אין איר סאמע גרעסטן ,כעט". 

-- אָט דאָס איז זי, די אקסעליעראציע.. 
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דאָס זאָגט מיכל. און שיינדל, גראָד שיינדל, פילט זיך דערמיט געטראָפן, 

-- װאָס װוילסטו זאָגן דערמיט? 

-- נאָך די שול ניט געענדיקט ---און פירט זיך שוין װי א קאלע-מויד! 

דער זיידע האָט שוין ווידער געמוזט אײַנשטילן אלעמען. א פיר גע- 
טאָן מיט דער האנט איבער ציפּעלעס ליכטיקע לאָקנס, האָט ער זיך אָנ- 
גערופן; 

-- איך האָב דיר דאָך ניט איין מאָל געזאָגט, זאָלסט ניט אריבערטרעטן 
די שוועל פונעם פעטער לייזערס שטוב.. 

ארויסגערעדט דאָס האָט ער מיט א שטיל שמייכעלע, װוי גלײַך דאָס 
אלץ, װאָס ציפּעלע האָט נאָרװאָס אויסגעשיט, אין א קלײניקײַט און עס 
לוינט דערפון ניט צו רעדן. אזוי האָט מען געדארפט פארשטיין אויך זײַן 
פראגע: 

-- װאָס זײַנט איר אלע הײַנט אזוי אופגעטראָגן? 

-- מאלע פון װאָס א מענטש װערט אופגעטראָגן, 

מיכל האָט געװאָלט נאָך עפּעס זאָגן, נאָר דער טאטע האָט אים איבער- 
געשלאָגן: 

--נו, דערצייל שוֹין. איך זע דאָך.. 

-- כ'ווע! מיטן דירעקטאָר זיך א ביסל צעבוצקעט, 

-- דו, מיט קיריל פּעטראַָװיטשן? 

-- איך, מיט קיריל פּעטראָװיטשן, 

-- עס קאָן גיט זײין? 

-- עס קאָן יאָ זײַן, 

-- איבער װאָס? 

-- איבערן אװטאָמאט, 

ס'איז געווען טאקע אזוי, װוי מיכל האָט זיך פאָרגעשטעלט. אזוי און 
א ביסל ניט אזוי. ווען ער האָט אינקורצן איבערדערציילט זײַן שמועס מיטן 
דירעקטאָר, האָט שיינדל א זאָג געטאָן; 

-- פּאָטער, װעלן מיר האָבן כאָטש אמאָל א פרײיען אָװונט, 

נאָר דער טאטע! דער טאטע איז געװאָרן מאָלעירעציכע. ער האָט 
געטײַנעט, אז מיכל איז נאָך א שנעק, און געפאָדערט, אז מאָרגן, טאקע 
גלײַך אינדערפרי זאָל ער ארלינקומען צום דירעקטאָר און אנטשולדיקן זיך, 
אוב קיריל פּעטראָװיטש זאָגט עפּעס, זאָגט ער ניט גלאט אזוי, געוויס איז 
עפּעס פאראן דערבלי. װײַל ער, דאָװיד, קען אים א ביסל בעסער, בא 
דרײַסיק יאָר איניינעם געארבעט, 
-- און אויב איך בין גערעכט?-- האָט מיכל געפּרוּװוט פארענטפערן 
זיך, 

-- אפילע ווען דו ביסט טויזנט מאָל גערעכט! 

פארשטייט ער שוין גאָרנישט ניט, מיכל. ער דערקענט הײַנט קיינעם 
ניט. ניט קיריל פּעטראָװיטשן, ניט דעם טאטן, ניט שיינדלען, ניט ציפּעלען, 

שיינדל... אוי, די מאמעס! צופרידן דערפון, װאָס די קריגערי האָט 
זיך אריבערגעקײַקלט א ביסל אין א זײַט, װי עס טרעפט אמאָל מיט א 
דונער, איז זי צוגעקומען צו ציפּעלען מיט איר סאמע ערנסטער און סאמע 
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שרעקלעכסטער פראגע, װאָס איז שטענדיק פול געווען מיט געפאר פאר 
זיי בײידע: 

-- ציפּעלע, װאָס װועסטו הײַנט עסן ווצטשערע? 

דאָס, װאָס דאָס קאפּריזע, צעבאלעװװועטע ציפּעלע האָט געענטפערט, 
האָט געפּלעפט אלעמען נאָך מערער, װי איר מעשוגאס וועגן ווערן א מא- 
ניקיורשע, וי דאָס, װאָס זי האָט ארויסגעבראכט דעם נאָמען פונעם פעטער 
לייזער, דערמאָנט עפּעס א טאָליקן און א זאָג געטאָן װעגן פאָרן קיין 
ייַסראָעל, 

-- װאָס פרעגסטו בא מיר, מאמע? --האָט זי אָפּגעענטפערט. -- װאָס 
דו וועסט דערלאנגען, װעל איך עסן! 
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די צײַט פארקאָכט א קאשע, און גיי זײַ א בעריע,.. שלאָפט שוין ניט 
דער זיידע א גאנצע נאכט, אין קאָפּ באָמבלען זיך פארשיידענע געשיכ- 
טעס, איין געשיכטע קריגט זיך מיט דער צווייטער, איינע פּרוּוט אָפּלי- 
קענען די צווייטע, און עס קומט פּלוצעם אוף א לאנגאָניק לידעלע, װאָס 
זינגט זיך שטענדיק שטיל, װי אין זיך, מיט זייער און זייער א טרויעריקן 
ניגן; 


דאָס סוקעלע דאָס קליינע, 
מיט ברעטער געמיינע, 
קוים מיט צאָרעס געמאכט.. 


א לידעלע, װאָס האָט אוואדע ניט קיין שום שײַכעס ניט צום אװטאָ- 
מאט און ניט צו אלע אנדערע זיבעצן זאכן. נאָר װער ווייסט, ס'קאָן זײַן, 
אז די גאנצע געשיכטע האָט מען געדארפט אָנהייבן פון אָט דעם לידעלע, 
װײַל דערמאָנט ער זיך אינעם סוקעלע, טוט זיך באלד א וװוײַז, ויא לעבעדיי 
קער, בערל שויכעט מיט זײַן קורץ אונטערגעשוירן בערדל, מיט זײַן 
ציגלנעם מויערל מיט די פּיצינקע פילקאנטיקע פענצטערלעך, מיטן היל- 
צערנעם גאנעקל. דאָס גאנעקל איז געווען א רויטס, און די פענצטער- 
לעך -- פון אלעע פארבן, װאָס זײַנען פאראן אף דער ערד, וי אויך פון 
יענע הימל-קאָלירן, ווען אמאָל איז ער באגינענדיק-גרוילעך, אמאָל בא- 
טאָגיקיבלוי און אמאָל פארנאכטלעך-ראָז, אמאָל לויטער אף צו שפּיגלען 
זיך אין אים און אמאָל פארדעקט מיט שוערע און גראָבע טונקעלע 
װאָלקנס. און ניט אזוי דאָס גאנעקל אליין, װי דער דאך מיט זײַנע פליגל, 
מע טוט א הייב אוף די פליגל, װוערט פונעם גאנעקל א סוקע. עס בלײַבן 
בלויז די גלאטע און קײַלעכיקע שטעקעלעך, איבער וועלכע עס הענגט 
דער הימל. פאר אָט דעם גאנעקל מיט די פליגל איז דאָװיד מעקאנע גע- 
ווען בערל שויכעט מערער, װוי פאר פיל אנדערע זאכן, א גאנץ יאָר שטייט 
און ווארט אף דיר א פארטיקע סוקע. און בא זיי,.. וויי, וויי, װי דער טאטע 
האָט זיך עס אָנגעהאָרעװעט, וויפל אָנגעלאָפן זיך, ביז ער האָט צונויפגע- 
שטוקעוועט דאָס סוקעלע. די אלע ברעטלעך, שטעקנס און קלעפּקעס 
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זײַנען גראָד געלעגן אין קעלער פון יאָר צו יאָר, נאָר אלעמאָל האָט עפּעס 
געפעלט אף צו דערשטוקעווען און מע האָט געמוזט ארױיסשלעפּן די די- 
נינקע שמאַלינקע ברעטעלעך פון די צוויי בעטן, וועלכע זײַנען געשטאנען 
בא זיי אין אלקערל, און אָפט האָט מען געמוזט אָנקומען אויך צום 
לאָקשנברעט. ערגער פון אלץ איז געוװען מיטן סכאך, מיטן ביסעלע 
אָטשערעט, װאָס מע האָט געדארפט קויפן אפן מארק. ערעוו סוקעס איז 
דער אָטשערעט געווען מיט גאָלד גלליך. דאָװיד האָט אָפט געקלערט, אז 
טאקע וװועגן דעם טאטנס סוקעלע האָט עמעצער צונויפגעשטעלט דאָס 
לידעלע... 
צוגעדעקט דעם דאך 


מיט א ביסעלע סכאך, 
איך זיץ מיר אין סוקעלע באנאכט.. 


כאָטש זייער סוקעלע איז ניט געװען קיין אויסנאם, גאנעקלעך מיט 
פליגלען זײַנען אין שטעטל געוען עפשער צויי אָדער דרײ, און אלע 
איבעריקע זײַנען געווען אזעלכע, װי עס זינגט זיך אינעם לידל: אז די 
ווינטן די קאלטע זאָלן בלאָזן אין די שפּאלטן, אז די באלעבאָסטע זאָל זײַן 
שטארק פארומערט דערפון, װאָס פונעם פארװאָלקנטן הימל קאפּעט אין 
דער יויך ארײַן און עס לעשן זיך אויס די ליכט, און דער באלעבאָס זאָל 
זי טרײיסטן: זײַ ניט קיין נאר און האָב ניט קיין צאר... | 

ווייסט שוֹין דאָװיד אליין ניט, פארװאָס האָט זיך אלץ אָנגעהויבן 
דרייען ארום דעם סוקעלע, און פארװאָס האָט עס אים אזוי פארכאפּט. דאָס 
לידעלע האָט ער ניט געזונגען ווער ווייסט וויפל יאָרן, שוין קימאט דאָס 
פארגעסן און געמוזט אופשטעלן א װאָרט נאָך א װאָרט, א שורע נאָך א 
שורע. נאָר דאָס ניגנדל האָט זיך אים פארגעדענקט גאנץ גוט. דאָס טרויע- 
ריקע ניגנדל, װאָס מע דארף זינגען שטיל, זייער שטיל. האָט דאָס ניגנדל 
אים טאקע געהאָלפן צונויפקלײַבן די פארגעסענע װערטער, און וויבאלד 
ס'האָבן זיך צונויפגענומען אלע ווערטער, איז שוין איניינעם מיט זיי גע- 
קומען בערל שויכעט, 

קיין סאך טאלמידים האָט בערל שויכעט ניט געהאט. אמאָל דרל, 
אמאָל פיר. און ער איז ניט געזעסן מיט זיי די גאנצע צײַט באם טיש, װי 
א געוויינלעכער מעלאמעד. ער האָט זיי געלאָזט אליין ברעכן דעם קאָפּ 
איבער א פארפּלאָנטערטן איניען. די ערשטע כאדאָשים איז נאָך געווען 
צו דערלײַדן. מיטן ,,אײַען יאנקעוו", װאָס איז אָנגעשפּיגעװעט מיט אָן א 
שיר אגאדעטעס, שיינע און שרעקלעכע געשיכטעס, האָט בערל שויכעט 
וי געוויזן זיי א לעקעכל, און אזוי צוביסלעך איז ער מיט זיי ארײַנגע- 
קראָכן אין רעכטן-געדיכטן, 

דאן איז שוין בערל שויכעט אליין אויך אמאָל געזעסן באם טיש, נאָר 
געמאכט זיך, אז די טאלמידים זײַנע גייען אים אינגאנצן ניט אָן. גענומען 
אֹין די הענט א סייפערל און אײַנגעגראָבן זיך אין דעם מיט זײַנע קורצ- 
זיכטיקע אויגן און מיט זײַן קורץ-אונטערגעשוירן ניט שאַכטיש בערדל, 
איז אויסגעקומען, אז יעדערער איז זיך פארנומען מיט זײַן איניען. ער 
דעליבעט זיך זײַנס, און די טאלמידים דעליבען זיך זייערס. ניט מערער, 
זי שאָקלען זיך אלציינס איבערן טיש און באָמקען שטיל אונטער זיך 
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אליין מיט דעם זעלבן ניגנדל. ווען ער פלעגט אװעק אמאָל אף א פּאָר 
שאָ אין בייסיהאשכיטע קוילען א פּאָר שטיק פאר די קאצאָווים, זײַנען זיי 
געבליבן אונטער דער האזשגאַכע פון דער שויכעטקע. געהייסן האָט זי 
מעניע, גערופן האָט מען זי מעניע מיט דער זשמעניע, און אויסגעזען האָט 
זי טאקע, װוי א קליין זשמענקעלע. א פּיצעלע, אײַנגעדארט שויכעטקעלע 
מיט א שוואך פּישטשענדיק קעלעכל, אין וועלכן ס'איזן שטענדיק געוען 
עפּעס וויינענדיקס. נאָר א בעריע איז זי געװען אף כאריפעס. אלץ אין 
שטוב האָט בא איר געגלאנצט, סײַ זומער, סײַ װוינטער, אפילע דאן, ווען 
אין שטעטל איז די בלאָטע געווען ביז די קני, האָט מעניע אין שטוב די 
בלאָטע ניט ארײַנגעלאָזט. אף די טרעפּלעך פארן גאנעקל, דערנאָך אין 
גאנעקל אליין, איז געווען אלץ, װאָס מע דארף אף אָפּשאָבן, אָפּרײניקן, 
אָפּרײַבן און אויסבערשטלען אלץ פון קאָפּ ביז די פיס. דאָװיד געדענקט 
שוין ניט, װאָס פאר א טאם האָבן געהאט אירע אנדערע מײַכאָלים, כאָטש 
זי האָבן זיך ניט איין מאָל געקװיקט מיט איר יויך און מיט איר הרעטשע- 
נער קאשע, נאָר דעם טאם פון איר , כאַלאָדיעץ* געדענקט ער ביז הײַנט, 
ווינטער, ווען מע האָט אָנגעהויבן קוילען גענדז און פּרעגלען שמאלץ אף 
פייסעך, האָט בערל שויכעט פון יעדער גאנדז אָפּנעשניטן א פיסל פאר 
זיך. האָט מעניע א טאָג איבער א טאָג געקאָכט ,כאָלאָדיעץ?, און איין 
טעלערל איז שטענדיק געווען פאר די טאלמידים. און איבער דער גאנצער 
שטוב האָט געשמעקט מיט אָנגעקנאָבלטן און אָנגעפעפערטן, מיט לאָרבער- 
בלעטער און מיט אָן א שיר אנדערע קרײַטעכצן, װאָס האָבן א ביסל גע- 
קיצלט אין דער נאָז און געשניטן אין האלדז, 

-- שנאים שעויכאזים בעטאליס..? אוי, װי עס שמעקט מיט קנאָבלן 

-- שלוישאָ שעאָכלו קײיעכאָד..? אוי, װי דער פעפער קיצלט אין 
האלדז, 

-- שויר שענאָגאך עס האפּאָראָ..+ אוי, װוען װעט שוין די שויכעטקע 
דערלאנגען דאָס טעלערל כאָלאָדיעץ! 

זיי זײַנען געווען גוטע, פּלײַסיקע טאלמידים, מע האָט ניט געדארפט 
שטיין איבער זייערע קעפּ מיטן קאנטשיק אין דער האנט. אלעמאָל, ווען 
בערל שויכעט האָט געפּרוּװוט נעמען עמעצן אפן צימבל, געװאָלט פּאקן 
בא עפּעס א גרײַז אָדער כוישעד געװען, אז אָן אים האָבן כעוורע גע- 
פּוסטעפּאסעװועט, האָט ער געמוזט בלײַבן אנטוישט. ניין, ניט אנטוישט, 
נאָה פארקערט, געווען ביז גאָר צופרידן. ער האָט געשמייכלט שטיל, אין 
זיך, און קעדיי אויסבאהאלטן דאָס אינװייניקסטע שמייכעלע, האָט ער 
גענומען אראָפּטרײסלען פונעם בערדל די ברעקלעך פון די שאבעסדיקע 
פּלעצעלעך. אלעמאָל, ווען ער האָט זיך אומגעקערט פון דער בייס-האשכי- 
טע, אױיסגעטאָן דעם לאנגן מאנטל און אָפּגעװאשן די הענט, אין דאָס 
בעסטע איבערקײַעכץ געווען בא אים א גלאָז טיי מיט א פּלעצעלע. פון 
יענע שאבעסדיקע פּלעצעלעך, װאָס האָבן זיך געהאלטן אין שטוב פון 
איין פרײַטיק ביזן צווייטן, טוט ער א זופּ די טיי, טרײסלט אראָפּ די 


1 צווייען האלטן א קלייד; ? דרײַען, װאָס האָבן געגעסן וי איינער; * אן אָקס, 
װאָס האָט א שטויס געטאָן א קו. 
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ברעקלעך און זינגט שטיל נאָך דאָס ניגנדל, מיט וועלכן זײַנע טאלמידים 
האָבן נאָרװאָס אָפּנעקנאקט פאר אים עפּעס א מײַמער, 

יאָ, זי זײַנען געווען פללַסיקע טאלמידים, ניט געשלאָגן קיין בײַידעקעס 
און אָפּטמאָל גוט אונטערגעשויצט, ביז זיי האָבן צעקײַט א שטארק פאר- 
פּלאַנטערטן איניען מיט אָן א שיר סװאָרעס און גזיירע-שאָװעס, פלײַסיקע 
טאלמידים געווען, כוץ לייזערן. װײַל איין זאך איז געווען ער, דאָװויד, פון 
וועמען זײַן טאטע, מיכל בעקער, האָט געװאָלט מאכן א ראָוו, און א 
צווייטע זאך איז געווען לייזער. ער האָט די גאנצע געמאָרע געדארפט 
אף קאפּאָרעס, װײַל זײַן טאטע, ביניאָמין אָקס, װי מע האָט אים גערופן, 
איז געווען גענוג רײַך, און כאָטש ער האָט נאָך געהייסן ביניאָמין קירזש- 
נער, געדענקט ער שוין אליין ניט, ווען האָט ער געהאלטן א נאָדל אין 
דער האנט. ער האָט שוין געהאלטן בא זיך אריבער א צענדליק קירזשנער- 
יונגען, און ער האָט נייטיק געדארפט װאָס גיכער זײַן לייזערן צום גע- 
שעפט. ניט מערער, דאָס ביסל געמאָרע װועט ניט שאטן צום שידעך, 

יאָ, אזוי האָט זיך, אפּאָנעם, טאקע אָנגעהויבן דאָס דרייעניש, אָנגע- 
הויבן פון לייזערן, זיך פארטשעפּעט פארן לידעלע, דערמאַנט דאָס סו- 
קעלע, דעם שויכעט מיט דער שויכעטקע און זיך אומגעקערט צו לייזערן. 
כאָטש דאָס איז נאָך ניט דער סאָף. פון דעם הייבט זיך עס ערשט אִןי 


שוין גאָר נאָענט פון זייער שטעטל האָט געבליצט און געדונערט די 
רעװאָליוציע, נאָר דער גוסרעגן, אף וועלכן מע האָט אזוי ארויסגעקוקט, 
איז ניט געקומען. בלוין פון מאָל צו מאָל האָט א שפּריץ געטאָן, װי א 
כמארע װאָלט געגאנוועט די גרענעץ און פארבלאָנדזעט אהער, אָפּטמאָל 
האָט מען געמייגט -- שוין, אָט דאָס איז דאָס, נאָר ס'איז געווען ניט מע- 
רער, װי א וװינט װאָלט זיך צעוויכערט, א ריס געטאָן דעם שטויב פון 
דער ערד און א הייב געטאָן אים ביז צום הימל. אמאָל איז דאָס געווען 
הוילער שטויב, אמאָל מיט בלוט געמישט.. אמאָל איז דאָס געווען אן 
אָטרֹיאד פון די קאָטאַװצעס, און אֹמאָל א פּעטליראַָװישע באנדע. די 
רעװאָליוציע, װאָס האָט אזוי מוירעדיק זיך צעשפּילט אין אירע װײַטע 
טיפענישן, האָט דאָ קוים-קוים געדעכעט. אזויפיל טײַכן אריבערגעשוװוּמען, 
און באם דניעסטער געבליבן שטיין, 

יעדן גאנצפרי האָבן זיי ביידע, מיכל בעקער און ביניאָמין אָקס, בא" 
קוקט דעם הימל פון אלע זײַטן, גלײַך אין אים, אמאָל א פארכמורעטן, 
אמאָל א בלוייריינעם, זײַנען געלעגן די סוידעס פונעם הײַנט און פונעם 
מאָרגן. זיי האָבן אײַנגעהערט זיך אין די װײַטע און ניט קלאָרע הודענישן 
און טראסקענישן, װאָס קומען פון יענער זײַט דגיעסטער. מיכל בעקער 
האָט דאָס געהערט א ביסל קלאָרער, װײַל זײַן שטיבל איז געשטאנען 
ניט װײַט פונעם ברעג. ביניאָמין אָקס האָט די אלע הודענישן געהערט א 
ביסל שוואכער, װײַל זײַן מויער איז געשטאנען אין סאמע צענטער, איינעם 
א גאנצפרי האָבן זיי ביידע דערזען דאָס זעלבע: אין שטעטל האָבן זיך 
באוויזן רומענישע סאָלדאטן. האָט מיכל פארשטאנען, אז די רעװאָליוציע 
איז געבליבן שטעקן פון יענער זײַט דניעסטער, װוער וייסט אף וויפל. 
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האָט ער שוין געמוזט אוועקגעבן זײַן דאָװידלען מיט זײַן שארפן מויעך 
צו ביניאָמין אָקס, ער זאָל זיך דערװײַל אויסלערנען נייען פּעלצן. געמיינט 
האָט מיכל טאקע אף דערװײַל, נאָר װער האָט געקאַנט וויסן? 

ע, ווען מיכל זאָל געווען וויסן! ווען דער פרומער מיכל זאָל געווען 
וויסן, אז דאָס ביסעלע געמאָרע, מיט וועלכן זײַן דאָװידל איז ארלינגע- 
קומען צו ביניאָמין אָקס אין שטוב ארײַן, וװועצט מיטאמאָל באקומען גאָר אן 
אנדער טײַטש און גאָר אן אנדער טאם. אלץ קאפּויר, אלץ קאפּויר! סלי 
דער , שלוישאָ שעאָכלו קיײיעכאָד? און סײַ דער , שויר שענאָגאך עס הא- 
פּאָראָ?. דאָרטן, אף דער באלעבאטישער זײַט, האָט יעדער איינער געגעסן 
פאר דרײַ, און אינעם לאנגן צימער, װאָס איז שטענדיק געווען פארוואל- 
גערט מיט שמויסן, אינעם צימער, װוּ זיי האָבן גענייט, געגעסן און אויך 
געשלאָפן, טאקע דאָ, אף די פּעלצן, האָט מען געקאָנט בלויז באלעקן זיך 
מיט די קיצלדיקע רייכעס פון די פעטע ייכן, געהאקטע לעבער און 
געבראָטענע קאטשקעס, װאָס זײַנען געגאנגען פון דער קיך, 

דעם צונאָמען אָקס האָט ביניאָמין באקומען א סאך פריִער, פאר זײַן 
פעטן, געדיכט אָנגעפאלדעװעטן האלדז-און-נאקן, פאר זײַן ברומענדיקער 
געמבע און דעריקער דערפאר, װאָס ער איז געווען אן עמעסדיקער , שויר 
שענאָגאך", ניט אופגעהערט בוצקען זיך מיט אלע איבעריקע קירזשנער, 
געסטארעט זיך ארויסשטויסן זיי פון די היגע מערק, פון די ארומיקע 
דערפער און ניט װוייניקער געבוצקעט זיך מיט זײַנע ארבעטער, 

דער לאנגער צימער מיט זײַנע שטיקנדיקע רייכעס, מיט זײַנע װאָלע- 
נע שטויבעלעך, מיט די פיסנע געקעכטסן און מיטן זיצן אזוי אָנגעבויגן 
מיט דער נאָדל אין דער האנט פון גאנצפרי ביז אפדערנאכט װאָלט געקאָנט 
ווערן פאר דאָװוידן אן עמעסער גענעם, ווען ניט דאָס מאלעכל, מאלקעלע, 
װאָס פלעגט יעדן גאנצפרי ארײַנשװעבן אין לאנגן צימער, א שײַן טאָן 
מיט איר װײַס פּענעמל און מיט איר װײַסן פּעלערינקעלע, װאָס האָט 
אויסגעזען װי פליגעלעך אף אירע שמאָלע פלייצקעלעך. זי האָט א בלענד 
געטאַן, װי די זון אליין, אָפּגעגעבן אלעמען א גוט-מאָרגן, און... 

ניין, פארשטייט זיך, ניט גלײַך איז דאָס געװאָרן אזוי. צוערשט האָט 
דער גענעם גענומען זײַנס, און דאָװויד האָט געמיינט, אז ער װעט גיט 
אויסהאלטן, ניט אזוי די שטיקנדיקע רייכעס פון די שמויסן, װי די קיצל- 
דיקע רייכעס פון דער קיך. מע דארף זײַן פון אײַז! און ער האָט שוין 
געזאָלט אנטלויפן. נאָר אין איינעם א גאנצפרי... אים האָט זיך אויסגע" 
וויזן, אז דער גוטמאָרגן, װאָס מאלקעלע גיט אָפּ אים, איז גאָר אן אנ- 
דערער, אז איר קעלעכל קלינגט דערבײַ גאָר אנדערש, אז איר פּענעמל 
שײַנט דערבײַ אויך אנדערש. און דאָס שמייכעלע אירס! מע קאָן דאָך 
פּאַשעט שטארבן פון אזא שמײיכעלע! 

אלעמאָל, ווען דאָװיד פּרוּווט אופשטעלן אין זיקאָרן, ויַאזוי דאָס איז 
געשען, וויאזוי האָט ביכלאל געקאָנט געשען אזא נעס דאן, ווען ער האָט 
שוין אינגאנצן געהאט אופגעהערט גלייבן אין ניסים, זעט ער פאר זיך 
מאלקעלעס אויגן. אפילע ניט די אויגן אינגאנצן, װײַל די אויגן זײַנען צו 
גרויסע און צו בלענדנדיקע, מע זאָל קאָנען קוקן אין זיי. ער זעט בלויז 
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דאָס שטראלעכל, װאָס טוט א שפּרונג ארויס פון זיי, טוט א ברי און 
סטײַעט ניט. באקומט שוין דערנאָך די װעלט גאָר אן אנדער טאם, די 
שאָפּענע פעלעכלעך שמעקן מיט אלע בעסטע רייכעס, װײַל אף זיי איז 
געפאלן מאלקעלעס בליק; דער פּיסנע /ו9, א ביסל א קאלטער און א 
ביסל אן איבערגעשטאנענער, האָט אלע זיבן טאמען, װײַל אין אים איז 
דערטרונקען געװאָרן מאלקעלעס א שמייכעלע, און אינעם קורצן שלאָף 
אף די שטינקענדיקע שמויסעלעך איז געװען אויך עפּעס גאניידנדיקס, 
װײַל ער האָט שטענדיק געהאָפט זען אין כאָלעם מאלקעלען. דער ערגסטער 
טאָג אין דער װאָך איז געווען פאר אים שאבעס, ווען ער האָט ארומגע- 
בלאָנקעט איבער די הינטערגעסלעך און ארויסגעקוקט אפן הימל: ווען 
װועט זיך שוין באװײַזן דער מאַצעשאבעסדיקער שטערן. 

אלץ איז געווען אזוי קישעפדיק-זיס און אזוי האָפענונגסלאָזיביטער.. 
וי קאָן מען אפילע אין געדאנק דערלאָזן אזא זאך: ער זאָל אמאָל קאַנען 
צוגיין צו איר און אויסרעדן מיט איר א װאָרט. אָדער אָפּטאָן נאָך א 
גרעסערע מעשוגאס --א נעם טאָן זי פאר דער האנט. נאָר ער האָט דאָס 
גאָרניט ניט באדארפט. ער האָט נאָר באדארפט הערן יעדן גאנצפרי איר 
דין, זינגענדיק קעלעכל, זען איר װײַס פּענעמל, איר װײַס פּעלערינקעלע, 
פילן, װוי איר בלענדנדיקער בליק האָט זיך פארהאלטן אף זײַן פּאָנעם א 
ביסעלע לענגער, װי אף עמעצן אנדערש. דאָס איז געווען פאר אים גאנץ 
גענוג, ער זאָל א גאנצן טאָג זיך פילן גליקלעך און די גאנצע וועלט זאָל 
אים אויסזען יאָמטעװדיק, 

אזוי זײַנען זי ביידע ביסלעכװײַז אונטערגעוואקסן. מאלקעלע האָט 
שוין געהאלטן באם ענדיקן די גימנאזיע, און דאָװיד... דאָװיד האָט צװוישן 
די שאָפּענע פּעלצלעך שוין געהאלטן עטלעכע ביכלעך, אָבער גאָר אנ" 
דערע, זייער דינינקע, און װאָס האָבן גאָר אנדערש פארטײַטשט דעם 
,שויר שענאָגאך" און געגעבן צו פארשטיין, אז זייער באלעבאָס ביניאָמין 
אָקס איזן ענלעך אף אלע עקספלואטאטאָרס אין דער װעלט, אז רײַך 
געמאכט האָבן אים זיי, די קירזשנער-יונגען, מיט זייער שווייס. דאָס 
איז דאָװידן געװוען צוערשט אפילע א ביסל פּריקרע. געשיקט זיך, אז 
מאלקעלע... נאָר סײיווי האָבן די שאבאָסים אופגעהערט זײַן פאר אים אן 
אָפּקומעניש. די שאבאָסים זײַנען געװאָרן פאר אים גאָר אנדערע. אָדער 
מע האָט זיך צונויפגעקליבן אין שנײַדערשן שולעכל אף א געהיימער 
פארזאמלונג, אָדֹער ער אין איינער אליין אװעק איבער די ארומיקע 
דערפער מיט , מאניפעסטן? אין דער בוזעםיקעשענע, 

סאכאקל האָט דאן אף זײַן גלאט, נאָך קינדעריש פּאָנעם קוים אָנגע- 
הויבן באװײַזן זיך א ביסעלע ווייכער און שיטערער מאָך. נאָר געװוּסט 
האָט ער שוין א סאך מערער פון אנדערע, סײַ וועגן עקספּלואטאציע און 
סײַ וועגן שטרײקן. און דאָס האָט גראָד ער געדארפט אײַנרעדן אלע 
דרײַסיק ארבעטער, װאָס ארבעטן מיט אים איניינעם, זיי זאָלן זיך אלינ- 
שליסן אינעם אלגעמיינעם שטרײַק פון די קירזשנער, װײַל אוב מע 
װעט לאָזן דעם דאָזיקן אָקס זויגן פון זיי דאָס בלוט., 

און דאָס איז פאר אים געוען דאָס סאמע ערגסטע, דאָ האָבן זיך צו" 
נויפגעמישט בא אים צוויי געפילן, װאָס ער האָט ניט געװאָלט צונויפ- 
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מישן. װי קאָן מען דאָס אוועקשטעלן מאלקעלען לעבן איר טאטן? און װי 
װעט ער ביכלאל קאָנען לעבן אף דער וועלט, אויב ער װועט ניט באקומען 
יעדן גאנצפרי פון מאלקעלען איר גוטמאָרגן? נאָר א שטרײַק בלײַבט א 
שטרליק, 

האָט עס געמאָרדעװעט מיטן שטעטל, וי אין א קאדאָכעס. סאמע אין 
ברען פון סעזאָן, ווען עס הייבט אָן שמעקן מיט הארבסט, ווען אף די 
מערק איז פול מיט קוינים און ווען די פּעלצלעך זײַנען מיט גאָלד גלײַך, -- 
א שטרייק! ביניאָמין אָקס האָט יעדן גאנצפרי אינמיטן שאכריס געקלאפּט 
מיטן פויסט אין באלעמער, געדראָעצט מיט פּאָליציי, מיט סיגוראנצע, מיט 
טורמע און מיט קאטאָרגע. און ער, דאָװיד, װאָס האָט עטלעכע מאָל אין 
טאָג באטאפּט דעם שיטערן מאָך אפן פּאָנעם, האָט עס געדארפט ארומ" 
לויפן פון שטוב צו שטוב, מונטערן, אײַנרעדן און אױסטײַטשן יעדערן 
דאָס שפּאָגלינײַע װאָרט --סאָלידאריטעט. און א טאָג איבער א טאָג צוי 
נויפרופן די קירזשנער נאָך א האלבער נאכט אף אן אסיפע אינעם שגלי 
דערשן שולעכל און מאכן אזוי, אז מיקאָלע זאָל אויך קומען, מיקאָלע 
הוצול, װאָס איז גאָר קיין קירזשנער ניט, נאָר א סטאָליער, אָבער װאָס 
ווייסט אין די זאכן פיל מערער. דאָס האָט דאָך טאקע ער, מיקאָלע, גע- 
מאכט אים פאר א שטיקל מענטש, 

און מאלקעלע... װאָס א טאָג, האָט זי אים אויסגעזען אלץ װײַטער 
און װײַטער, װי די זון, װאָס האלט באם פארגיין. דאָס פּענעמל װאָס 
אמאָל בלייכער, די שטראלעכלעך װאָס אמאָל שוואכער, און דאָס פּעלע- 
רינקעלע... דאָס פּעלערינקעלע האָט ער אינגאנצן ניט געװאָלט זען, װײַל 
גראָד דאָס װײַסע גימנאזיסטישע פּעלערינקעלע האָט זי געשטעלט אין 
איין ריי מיט איר טאטן, מיט אלע עקספּלואטאטאָרס. איז ער ארומגעלאָפן 
באטאָג און באנאכט, אלץ געטומלט זיך ארום שטרײַק, און טיף אינװייניק 
האָבן בא אים געבויטעט זיך צוויי ביז גאָר פארשיידענע געפילן, װאָס 
האָבן ניט געװאָלט, ניט געטאָרט צונויפמישן זיך. װײַל ביידע געפילן 
האָבן געהאט א שײַכעס צוֹ מאלקעלען. 

און אײינמאָל, ס'איז שוין געווען נאָך א האלבער נאכט.. נאָך א טאָג 
לויפענישן און נאָך אן אסיפע, ער האָט זיך שוין געהאט אײַנגעמאָסטעט 
אף זײַן געלעגער און א בעט געטאָן בא גאָט, אין וועלכן ער האָט נאָך א 
ביסל געגלייבט און א ביסל שוין ניט, אז מאלקעלע זאָל זיך אים א װײַז 
טאָן אין כאָלעם, נאָר א װײַז טאָן זיך אף א װײַלע און שוין, מערער בעט 
ער ניט. ער האָט פארשטאנען, אז בא גאָט, מיט וועמען ער איז א ביסל 
צעקריגט, װעט ער מערער ניט אויסבעטן. האָט ער זיך אײַנגעמאָסטעט 
אפן געלעגער, אונטערגעצויגן די פיס, אײַנגעניורעט זיך מיטן פּאָנעם 
אין קישעלע און שוין אָנגעהױבן פּאָסמאקעװען דעם טאם פונעם זיסן 
כאָלעם. און װען אים האָט זיך געדוכט, אז אָטיאָט דארף שוין קומען 
דער כאָלעם, האָט מען אָנגעקלאפּט אין פענצטער. פארשטאנען, אז דאָס 
מוז זײַן עמעצער פון די כעוורע, איז ער געװאָרן א ביסל בארויגעז אף 
זי דער כאָלעם איז שוין געוען אזוי נאָענט!. נאָר גלאט אזוי װעלן 
כעוורע ניט קומען אינמיטן דער נאכט. האָט ער אפגיך ארופגעצויגן די 
הויזן און אזוי, א באָרװעסער, אין איין העמד, ארױיסגעלאָפן אין דרויסן. 
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-- מאלקעלע! 

שטייט ער א געפּלעפטער און וייסט ניט װאָס צו טאָן מיט זיך. 
אזוינס קאָן זיך בלויז כאָלעמען, 

--- דאָװיד,, 

יאָ, דאָס איז טאקע איר קאָל, איר זינגענדיק קעלעכל. ס'איז אפילע 
מערער, װי ער האָס געבעטן בא גאָט, 

-- דאַװויד, -- זי רעדט א ביסל פארסאָפּעט, ער פילט, װי זי כאפּט 
קוים דעם אָטעם. -- דו הערסט, דאָװויד? דו מוזט שוֹין אוועק ערגעץ בא" 
האלטן זיך, 

דאָס איז שוין גאָר עפּעס אזוינס.. װועגן דעם האָט ער מיט קיינעם 
ניט אויסגענומען. ניט מיט גאָט, ניט מיט זיך אליין, 

-- פארװאָס דארף איך זיך באהאלטן? 

ער פארשטייט ניט, פארװאָס זאָל ער לויפן באהאלטן זיך, וויבאלד 
זי, מאלקעלע, איז געקומען צו אים, 

-- איך האָב געהערט, װוי דער טאטע האָט זיך געסוידעט מיט לייזערן. 
דער טאטע האָט אים געשיקט צו ראדולעסקו און געהייסן אָנרופן דעם 
נאָמען פון עפּעס א מיקאָלען און נאָך עמעצן, יענע נעמען האָב איך ניט 
פארגעדענקט, נאָר דײַן נאָמען און מיקאָלעס... לויף שׁוֹין.. 

אוואדע דארף מען לויפן. טאקע שוין. נאָר ער... ער שטייט און קוקט 
אף איר אזוי דרייסט, װוי קיינמאָל ניט. ער זעט אירע אױגן אין זייער 
גאנצער גרייס. אויגן, װאָס אפילע באנאכט.. ניין, איצט בלענדן זיי ניט, 
זיי שלינען מיט אזא ליבער און מילדער שײַן. װאָס זשע פאר א װערט 
האָט בא אים די סיגוראנצע, עפּעס א ראדולעסקו, אז מאלקעלע, אָט 
שטייט זי לעבן אים.,. ער איז איצט דער סאמע גליקלעכסטער מענטש אין 
דער וועלט. װײַל ס'האָט זיך ניט אויסגעמישט דאָס, װאָס האָט זיך ניט 
געטאָרט אויסמישן, אָט דאָס, װאָס הייסט ליבע, און דאָס, װאָס הייסט 
האס. זאָל זײַן, אז מערער וועט גאָרניט ניט געשען. באלד וועט זי אוועק, 
און ער װעט זי קיינמאָל מערער ניט זען. נאָר סײווי, מאלקעלע װעט 
שוין בלײַבן זײַנע. ביניאָמין אָקס באזונדער, און מאלקעלע באזונדער, 
און ס'וועט זיך שוין קיינמאָל מערער ניט צונויפמישן, 

-- װאָס זשע שטייסטו? לויף ארײַן, טו זיך אָן און קום, 

--- װווהין? 

-- פונוואנען זאָל איך וויסן? 

ווען ער איז ארױיסגעלאָפן אין דרויסן שוין אן אָנגעטאָנענער, האָט 
מאלקע זיך אָנגערופן; 

-- קום, איך װעל דיך באגלייטן, 

-- עפשער... עפשער דארף מען ניט? 

-- מע דארף, מע דארף. און אז מיר װעלן דערזען עמעצן... עס קאָן 
זײַן א פּאָליצײער, עס קאָן זײַן א שפּיק אויך, זאָלסטו מיך נעמען אונטערן 
אָרעם. פארשטייסט? עס שפּאצירט ארום באנאכט א פארליבט פּאָרעלע, 
רוק נאָר גוט אראָפּ דאָס היטל, 

גאָטעניו, פונוואנען װייסט זי דאָס אלץ? װי קומט עס צו איר? און 
ביכלאל, פונוואנען האָט ער זיך גענומען, אָט דער נעס! די גאנצע גע- 
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שיכטע מיטן שטרײַק, מיט זײַנע ארומיאָגענישן, מיט מאלקעלעס טאטע 
און מיט לייזערן, װאָס איז אוועק אין סיגוראנצע, האָבן אים איצט אויס- 
געזען, װי ביז גאָר װײַטע, זײַטיקע זאכן, קלײניקײַטן, װאָס האָבן קיין 
שום וערט ניט. אלץ, אלץ --די גאנצע װעלט האָט פארשטעלט מיט זיך 
מאלקעלע, װאָס איז געקומען צו לויפן באנאכט, מאלקעלע, וועלכע האָט 
ניט געלאָזט, אז ריינס זאָל זיך אויסמישן מיט אומריינעם, מאלקעלע, 
װאָס גייט איצט באנאנד און ער קאָן אפילע זי נעמען אונטערן אָרעם. 

זיי האָבן ניט געװוּסט, אז דאָס איז זייער ערשטער און לעצטער שפּא- 
ציר איבער די שטעטלשע גאסן, א שפּאציר, װאָס זיי װעלן ביידע ניט 
איין מאָל דערמאָנען, 

זי האָבן ניט געװוּסט, און ניט געקאָנט וויסן, אז די דאָזיקע נאכט 
האָט זיי ביידע וי אָפּגעהאקט פון אלץ, װאָס איז פארבונדן מיט זייער 
היים, מיט זייער שטעטל, אז דאָס שפּאנען זיי אריבער אזא גרענעץ, װאָס 
מע קאָן זי שוין קיינמאָל ניט אריבערגיין צוריק, 

זי האָבן א סאך זאכן ניט געװוּסט, 

דאָס שטעטל האָט אויך פון גאָרניט ניט געװוּסט. ס'איזן געשלאָפן 
מיט א שוערן, פארהאָרעוועטן שלאָף, געזען הונגעריקע כאלוימעס און 
ארויסגעדעכעט דורך די אָפענע פענצטערלעך א געדיכטע פּארע, ארויס- 
געהוסט, ארויסגעקרעכצט און עפּעס ארױיסגעשעפּטשעט פון שלאָף, זי 
זײַנען געגאנגען שטיל, אף די שפּיץ פינגער, גלײַך מוירע געהאט אופ- 
וועקן דאָס אײַנגעשלאָפענע שטעטל, געהאלטן אין איין ארומקוקן זיך און 
געשראָקן זיך פאר יעדן שאָרך, פאר יעדן זיפץ, געשראָקן זיך גראָד ניט 
פאר דעם, װאָס זיי דארפן זיך שרעקן. און געטראכט אויך גראָד ניט 
וועגן דעם, װאָס זיי דארפן טראכטן, דאַװיד האָט אלעמאָל א פיר געטאָן 
מיט דער האנט איבערן פּאָנעם, באטאפּנדיק דעם פארדראָסיק-ווייכן און 
דעם אומדערלאָזבאר-שיטערן מאָך, זײַענדיק זיכער, אז פאר אזא נאכט, 
פאר איינער אזא נאכט האָט ער געמוזט װערן פיל הארטער און געדיכ- 
טער. מאלקעלע האָט אלעמאָל געװאָרפן א זײַטיקן בליק אף דאָװידן, זי 
האָט שטארק מוירע געהאט, ער זאָל, כאָלילע, עפּעס ניט איבערלייענען 
אין אירע אויגן. װײַל טאָמער שטויסט ער זיך אָן, װוערט זי דאָך אָן דעם 
גאנצן כיין אין זײַנע אויגן. ער װאָלט געקאָנט מיינען, אז זי איז אוועק- 
געלאָפן צו אים אינמיטן דער נאכט ניט דערפאר, װאָס אלץ ברענט אין 
איר קעגן איר טאטן און קעגן איר ברודער, נאָר אן ס'האָט זי א יאָג 
געטאָן א ריין מיידלשער געפיל, 

נאָר דאָװיד האָט גאָרנישט ניט באמערקט. ער איז געגאנגען, װי אוג- 
טערגעטאנצט, ניט געפילט די ערד אונטער די פיס, 

זיי זײַנען געגאנגען און געשוויגן, זיי האָבן מוירע געהאט צו זאָגן 
איינער דעם אנדערן דאָס, װועגן װאָס זיי האָבן געטראכט. דאָװוידן האָט 
בלויז געװאָלט זיך, זיי זאָלן אזוי גיין און גיין, אז סײַ די נאכט און סיי 
דאָס שטעטל זאָלן ניט האָבן ניט קיין סאָף און ניט קיין ברעג, און אז 
צו יענעם ליקעלע, װוּהין זיי דארפן פארקערעווען, זאָל נאָך זײַן א סאך 
ווערסטן, נאָר דאָס ליקעלע, דאָס שמאָלע און פינצטערע ליקעלע, איז 
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זיי ארויסגעשפּרונגען אנטקעגן און האָט אים א שטאָך געטאָן אין דער 
ברוסט, װי מיט א שפּיז, 

-- גענוג, דאָ װעל איך שוין אליין טרעפן 

-- װאָסי, האָסט מוירע, איך זאָל וויסן דײַן באהעלטעניש? 

-- װאָס הייסט, איך האָב מוירע! פארקערט. אָט פארקערעווע איך 
און גיי ארײַן צו עליע דעם קרומען. און דו לויף אװועק צו מיקאָלען, 

-- צוֹ וועלכן מיקאָלען? 

-- האָסט דאָך אליין געזאָגט. מיקאָלא הוצול, װוייסט, װוּ ער װוינט? 

-- איך ווייס, איך ווייס, איך לויף שוין! 

-- און... צו מיר וועסטו ארלינקומען? 

-- איך װעל זיך סטארען, 

אפּאָנעם, אז מיט דער קאָנספּיראציע איז בא זיי געווען ניט פויגלדיק, 
דעם צווייטן טאָג זײַנען זי שוין אלע געזעסן אינעם היגן קליינעם 
טורמעלע, װאָס אין גאָר קיין טורמע ניט געװען--עפּעס א לאנגער 
פינצטערער און פײַכטער קעלער, װאָס איז געװען גאנץ גענוג פאר א 
פּאָר שיקורים אָדער פאר א פערדיגאנעוו, נאָר ניט פאר אזויפיל שטרלי- 
קער. האָט מען שוין געמוזט אָפּטאָן אלץ בעכיפּאָזנדיק. סײַ די אױיספאָר- 
שונג, סײַ די קלעפּ און סײַ דעם געריכט אליין. מאלקעלע האָט זיך צו 
אים דערקליבן ערשט אין א כוידעש ארום, ווען ער אין שוין געווען א 
צעמאזיקטער, מיט דרײַ איבערגעבראָכענע ריפּן, מיט פיר אױיסגעשלאָ- 
גענע ציין, און באװאָרנט מיט צוויי יאָר קאטאָרגע. זײַנען זיי געשטאנען 
איינער קעגן אנדערן פון ביידע זײַטן גראטעס און האָבן שוין פאר קיינעם 
ניט געדארפט אויסבאהאלטן זיך. זי איז געגאנגען אהער אים זאָגן גאַר 
וויכטיקס, נאָר ווען זי האָט א קוק געטאָן אף אים, האָט איר אָפּגענומען 
דאָס לאָשן. זי האָט אים ניט דערקענט. גאָר אן אנדער דאַװיד! מיט 
פארשװאָלענע אויגן, מיט א פארקוילט-אײינגעפאלן פּאַנעם און מיט אויס- 
געקלאפּטע ציין זי האָט דאן טאקע געמיינט, אז מע האָט אים אויסגע- 
זעצט אלע ציין, פון די ריפּן האָט זי ניט געװוּסט. דאָװיד האָט מיט אלע 
קויכעס זיך געסטארעט שטיין אזוי פעסט און אזוי גלײַך, זי זאָל דאָס 
ניט באמערקן. ער האָט דאן זייער מוירע געהאט, אז די ריפּן קאָנען אים 
שאטן צום שידעך! זי װאָלט אזוי געווען אָפּגעװײינט אלע פינף מינוט 
פון זייער קורצער באגעגעניש, נאָר ער האָט דאָך געמוזט הערן פון איר 
עפּעס א װאָרט, כאָטש איין װאָרט! האָט ער זיך דערלויבט אזוינס, װאָס 
ער װאָלט זיך אין לעבן ניט דערליבט. די האנט האָט שטארק געצי- 
טערט, נאָר ער האָט זי געצװונגען טאָן, װאָס ער הייסט, צוגעטוליעט 
זי צו אירע אויגן און אָפּגעװישט די טרערן, 

-- האָסט מיר געװאָלט עפּעס זאָגן? 

האָט זי אויך געזאָגט דאָס, װאָס זי װאָלט קײנמאָל אין לעבן ניט 
געזאָגט: 

-- איך בין געקומען דיר זאָגן... איך און דו... דאָס גאנצע לעבף 

שטייט ער און פּינטלט מיט זײַנע פארשװאָלענע אויגן און וייסט 
שוין אליין ניט, װאָס דאָס זאָל הייסן און װאָס דאָס לעבן וויל פון אים. 
װאָס איז דאָס פאר א שׂפּיל אין קאץ און מויז? צי דאָס שיט אים דאָס 
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לעבן זאלץ אף די װוּנדן, אים זאָל זײַן טויזנט מאָל ערגער, צי פאר- 
קערט? נאָך יענער נאכט האָט דער גאנצער כוידעש, וען ער האָט זיך 
עטלעכע מאָל פארכלינעט אין אייגן בלוט, אים אויסגעזען גאָר ניט אזי 
שרעקלעך, בא אים אין לעבן איז שוין געווען אזא נאכט, אזא שטילער 
און שטומער שפּאציר. װאָס זשע זעט זיך אָן בא אים צוויי יאָר קאטאָרגע, 
אז אָט שטייט זי, מאלקעלע, פאר אים, זיי האָבן זיך אָנגענומען פאר די 
הענט און זי האָט אים געזאָגט אזעלכע ווערטער... אזעלכע ווערטער, װאָס 
ער װאָלט אין קיין שום כאָלעם ניט צוגעטראכט, 

שטייט ער און פּינטלט מיט זײַנע פארשװאָלענע אויגן, קוקט זיך אײַן 
אין מאלקעלעס פּאָנעם און וייסט ניט, פארשטייט ניט, וי קאָן מען 
אָנרופן דאָס, װאָס ער פילט. װײַל נאָך אלעמען פילט ער זיך שולדיק פאר 
מאלקעלען. דערפאר, װאָס ער האָט זי ליב באקומען. און דערצו נאָך אזוי 
שטארק, אז זי אליין האָט אים אויך ליב באקומען. איז אים א ראכמאָנעס 
אף איר. װי מעג מען עס דערלאָזן, אז אזעלכע בלענדנדיקע אויגן זאָלן 
אָנהײבן צאנקען! װי דערלאָזט מען, עס זאָל פארדאָרבן װערן אזא ליבטיק 
פּאָנעם! און װאָס װעט זײַן מיט איר ברוין גימנאזיסטיש קליידל און מיט 
איר װײַסן פּעלערינקעלע? און װאָס װעט זײַן מיט זיי ביידע?.. 


גייען זיי און גייען.. די בוקאַװוינער וועגן זײַנען פארשטויבט און 
צערעפּעט, װי די קאלטע מאמאליגע אין זייערע מאָגערע טאָרבעלעך, די 
הארבסטיקע זון סארפעט זומערדיק, און דער שווייס איז מוירעדיק גע- 
זאלצן, בראָט די אויגן, עסט זיך אײַן מיט א שנײַדנדיקן ווייטעק אין די 
נאָך ניט פארהיילטע װוּנדן. 

ערגעץ דאָרטן, א ביסעלע װײַטער דראפּען זיך אף די בערג אָטארעס 
שאָף, זוכן א גרעזל צװישן דער איבערגעטריקנטער שטעכיקער סטערניע. 
און עס קלינגט פארדומפּן איבער די פעלדער דאָס גלעקל אפן האלדז 
פונעם בייזן באָק, װאָס פילט זיך באלעבאָס איבער אלע שאָף און שעפע- 
לעך. און בא זיי הערן אויך ניט אוף צו קלינגען די קייטן, מיט וועלכע זי 
זײַנען צונויפגעשמידט פּאָרלעכװײז, האנט צו האנט, די קייטן זײַנען אלי 
טע, פארזשאווערטע, און דער קלונג זיײיערער איז א ביסל א הייזעריקלע- 
כער, א סיפּענדיקער און אויך א ביסל א בייזער. דער פארדומפּענער 
,דזין-דזין" פונעם װײַטן גלעקעלע און דאָס הייזעריקלעכע סיפּען פון 
זייערע אייגענע קייטן האלטן אין איין קלינגען אין די אויערן מיט א 
קלאָגנדיק ניגנדל, װי די קלויסטער-גלעקער בייס א לעװײַע, און ער, דאָ- 
וויד, זעט די גאנצע צײַט פאר זיך, ויַאזוי טאטע-מאמע זײַנען געקומען 
זיך געזעגענען מיט אים, באוויינען אים, װי א טויטן. זיי זײַנען געשטאנען, 
טאטע-מאמע, פון יענער זײַט גראטעס, ביידע איבערגעשראָקענע, אומ- 
גליקלעכע, זקייניש-אײַנגעהויקערטע, און געהאלטן אין איין ציטערן. גע- 
ציטערט און געוויינט. בא דער מאמען איז דאָס גאנצע פּאָנעם געװען 
פארגאָסן מיט טרערן, און דעם טאטנס בערדל האָט געגלאנצט, גלײַך ער 
װאָלט געשטאנען באם פלאמענדיקן אויוון. דער טאטע האַט בארויגעזלעך 
געשוויגן, װוי אײַנגעהאלטן אין זיך דאָס ביסל מוסער, װאָס ער האָט אים 


2* 20 


געהאט צו זאָגן, און די מאמע האָט געהאלטן אין איין וויינען, טאקע אזוי, 
װי מע באוויינט א טוטן, 

--- דאַװוידל, נאָך װאָס האָסטו אונדז אזוי פאריאָסעמט! 

דאָװיד איז געגאנגען צונויפגעשמידט האנט צו האנט מיט מיקאָלע 
הוצול. זיי זײַנען געווען ניט קיין גלײַכע פּאָר. מיקאָלע אין געװען א 
הויכער, ברײטפּלײציקער גוואר, און קעגן אים האָט דאָװיד אויסגעזען 
א נעבעכל. די קייטן זײַנען זיי אויך געווען ניט צו דער מאָס. אף מיקאָ- 
לען צו קליין און אֹף דאָװוידן צו גרויס. מע האָט געדארפט די גאנצע 
צײַט אין זינען האָבן ניט שטארק אָנציֶען זיי, זיי זאָלן זיך גיט אלג- 
שנלידן און זיך ניט באָמבלען. נאָר פאר דאָװוידן איז דאָס געווען א שטיקל 
גליק. מיקאָלע איז שוין געווען א געפּרוּװוטער און האָט אלעמען א ביסל 
אונטערגעמונטערט, דערוויזן, אז ס'איז גאָר ניט אזוי שרעקלעך, מע דארף 
זיך נאָר קאָנען האלטן. יאָ, דער איקער איז טאקע דאָס האלטן זיך, ניט 
לאָזן, אז די מאָרעשכוירע זאָל נעמען די אויבערהאנט. און ערשט נאָך 
אלעמען, נאָך דעם, װאָס מיט זיי אלע איז געשען, האָט מיקאָלע גענומען 
לערנען מיט דאָװידן הילכעס אונטערערד, הילכעס קאָנספּיראציע און פיל 
אנדערע זאכן, װאָס ער האָט ניט באויזן פריִער אײַנכאזערן מיט אים, 
װײַל די פּראקטיק, די ביטערע פּראקטיק, וי מיקאָלע האָט געזאָגט, איז 
א ביסל פארלאָפן דעם וועג דער טעאָריע און זיי האָבן ניט באוויזן. כאָטש 
דעם שטרײק האָבן זיי געװונען, נאָר עס האָט ניט געדארפט קאָסטן אזוי 
טײַער, דערפאר אָבער, האָט אים מיקאָלע געטרייסט, וועלן זיי אין טורמע 
באװײַזן אָנעמען זיך מיט טעאָריע, װײַל דאָרטן גייען זיי באנאנד -- סלי 
די פּראקטיק און סײַ די טעאָריע, און אויב ער ויל ויסן, דאָװיד, אין 
דאָס פאר זיי אלעמען אן עכטע פּארטיי-שול, װוּ מע שטודירט אס 
מארקסן און לענינען לויט די אורקוואלן. און דער, װאָס קערט זיך אום א 
לעבעדיקער פון דער קאטאָרגע, איז שוין אן עמעסדיקער, א פארהארטע- 
וועטער, א באװוּסטזיניקער, א טעאָרעטיש-אונטערגעקאָװעטער רעװאָליוײ 
ציאָנער און קעמפער, וועמען ס'איז שוין גאָרנישט ניט שרעקלעך, 

גייען זיי און גײיען.. עס סארפעט זומערדיק די הארבסטיקע זון, עס 
רינט דער געזאלצענער שווייס, עס קלינגען די װײַטע גלעקלעך און די 
אייגענע קייטן, און עס קלינגט מיקאָלעס פעסטע, טרייסטנדיקע שטים, 
אונטער יעדער דאָרף, אונטער יעדער שטעטל האָבן אף זיי ארויסגעקוקט 
הונדערטער מענער און פרויען און קליינע קינדער. עפשער װעט זיך 
אָפּזוכן אן אייגענער, װעט מען אים זאָגן א גוט װאָרט, און אויב עס װועט 
זיך אײַנגעבן, דער קאָנװואָי װועט דערלויבן, װעט מען אים אריינלייגן אין 
טאָרבעלע א פּאָרל װועש און א פרישן מאלײַ. שטייט מען אלע אויסגעמישט 
און איבערגעמישט מיט די זעלבע וייטעקן, און יעדערער בעט זיך בא 
זײַן גאָט. קריסטן ציילעמען זיך, און ייִדן שעפּטשען שטיל א טפילע צי א 
בראָכע, 

שוין װײַט פון דער היים, אף נאָװאָסעליצער טראקט, נאָענט פון די 
פיר ווינטמילן, װאָס שטייען װי וועכטער פון ביידע זײַטן וועג און פאָכן 
מיט די פליגל איינע קעגן דער אנדערער, צװישן א געדיכטן פּױערישן 
האמוין, האָט דאָװיד דערזען מאלקעלען. ער האָט זי צוערשט ניט דער- 
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קענט. זי איז שוין געווען ניט אין איר ברוין גימנאזיסטיש קליידל און 
ניט אין איר װײַסן פּעלערינקעלע, נאָר איז געווען אָנגעטאָן אין א פּוע- 
רישן מאלבעש, זייער א לאנגן און זייער א געפאלדעוועטן, מיט א גע- 
קווייטלטן טיכל אפן קאָפּ. גלײַך מיט איר הוילעך אליין האָט זי אים 
געװאָלט זאָגן, אז זי איז שוין אינגאנצן אָפּגעשײדט, באפרײט פון דעם 
אלעמען, װאָס איז געווען אין איר נאָך ביז הײַנט פון דעם פארהאסטן 
נעכטן, 

-- דאַװיד! -- האָט זי אויסגעשריגן און זיך א לאָז געטאָן צו אים. --- 
געדענק, דאָװיד, דו ביסט מײַן כאָסן און איך דײַן קאלע! 

זי האָט געװאָלט צולויפן צו אים, גיין כאָטש א קורצע צײַט באנאנד 
און פילן זיך אזוי, גלײַך זי אין מיט אים, פּונקט װי מיקאָלע הוצול, 
צונויפגעשמידט מיט איין קייט, נאָר די הארבסטיקע זון האָט זומערדיק 
געסארפעט, דער שווייס איז געווען מוירעדיק געזאלצן, און דער קאָנװאַי 
איז געווען בייז אף אלעמען. האָט איינער זי א שטויס געטאָן מיט דער 
ביקס און זיך אויסגעזידלט: 

-- נאָ, נאָ דוטי, לא דראקול!: 

איז זי געבליבן שטיין א װײַלע, דערנאָך געלאָזט זיך שפּאנען, װי 
נאָך אן אָפּגײענדיקן צוג. אראָפּגעריסן פון קאָפּ דאָס געקווייטלטע טיכל, 
געפאָכט מיט דעם און נאָכגעשריגן: 

-- געדענק זשע, דאָװויד, דו ביסט מײַן כאָסן און איך דײַן קאלע! 

דעם גאנצן ווייטעקפולן וועג ביז דער קאטאָרזשנע טורמע אין דער 
טיף פון רומעניע, אין דאָפטאנו, און די אלע הונדערטער טעג און נעכט 
דאָרטן, װוּ ס'איז מעקויעם געװאָרן אלץ, װי מיקאָלע האָט זיי געמאָלט, 
די זינלאָזע, איבערמענטשלעכע ארבעט און די עמעסדיקע פּארטיי-שול, 
האָט אים ניט אופגעהערט קלינגען אין די אויערן: 

-- געדענק, דאַװויד, דו ביסט מײַן כאָסן און איך דײַן קאלע! 

אלעמאָל, ווען דאָװיד הייבט אָן איבערסילעווען, א פאָדעם נאָך א פאָ- 
דעם, אלע זײַנע שווערע יאָרן אוך אלע אוולעס, װאָס דאָס לעבן אין מיט 
אים באגאנגען, טרייסט ער זיך דערמיט, װאָס נאָך אלעמען האָט דאָס לעבן 
אים געשענקט אזוינס, װאָס ניט יעדערן פאלט אויס אפילע א כײלעק 
דערפון, -- מעסירעסנעפעשדיקע ליבע. דאָס, װאָס האָט באפארבט דעם 
גאנצן מארטירערישן וועג זײַנעם מיט יענער גרויסער מענטשלעכער דער- 
הױיבנקײַט און ווארעמט אים נאָך איצט, וארעמט און שײַנט, װי די 
פארגייענדיקע זון, װאָס לאָזט איבער אפן מײַרעוו-ראנד עטלעכע רויטע 
פּאסיקלעך, װוי סימאָנים פון א לעצטן קוש. 

וועגן דעם, װאָס מיט מאלקעלען איז געשען פאר די פּאָר טעג נאָך 
זייער באגעגעניש אין טורמע, און פאר דעם, וי זי אין אים פארלאָפן 
דעם וועג אף נאָװאָסעליצער טראקט, האָט ער זיך דערװוּסט פיל שפּעטער, 

נאָך דעם, װי מע האָט דאָװידן אײַנגעזעצט און איבערן שטעטל זײַנען 
אוועק שרעקלעכע קלאנגען, װי מע מיימעסט זיי אין דער סיגוראנצע, האָט 
זי ביכלאל ניט געהאט װאָס באהאלטן זיך. פאר זיך האָט זי ניט מוירע 
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געהאט, זי האָט מוירע געהאט פאר דאָווידן. זי האָט אים געמוזט זען 
געמוזט זאָגן עפּעס זייער וויכטיקס. האָט מען געמוזט האָבן װאָס ארליג" 
רוקן אין דער האנט דעם טורמע-אופזעער. גיי ווייס, אז די מאמע עפנט 
יעדן גאנצפרי דאָס שעכטעלע מיטן צירונג, טאפּט איבער יעדער זאך 
באזונדער. ציילט איבער, צי ס'האָט, כאָלילע, עפּעס זיך גיט געפעלט. 
די גאנצע צלײַט כאָלעמען זיך איר גאנאָווים. האָט זי גלײַך געמאכט א 
גוואלד, ארײַנגעלאָפן אין קיך, א כאפּ געטאָן די דינסט פאר די הענט און 
ארײַנגעשלעפּט צו זיך אין אלקערל: 

-- דאָס פינגערל! שוין זאָלסטו אָפּגעבן דאָס פינגערלן 

זלאטע, די דינסט זייערע, איז געווען ביניאָמינס עפּעס א װײַטע קרוי" 
ווֹע, אן אָרעמע אלמאָנע, אן ערלעכע ייִדענע, און געהאלטן האָט מען זי 
דאָ ניט איבער דער קרויוועשאפט, נאָר װײַל זי איז געווען זייער א גרויסע 
בעריע אף קאָכן און באקן, און די פיש אירע האָבן געהאט א שעם איבערן 
שטעטל. שוין באלד א יאָר צען, אז זי איז דאָ אין שטוב, און ס'איז קייג- 
מאָל אף איר ניט געפאלן קיין מינדסטער כשאד, 

-- גאָט איז מיט אײַך, באלעבאָסטע, װאָס רעדט איר? 

-- דאָס פינגערל, דאָס פינגערל! 

זיי האָבן ביידע זיך צעקוויטשעט. די באלעבאָסטע נעכע --פאר קאס, 
און זלאטע -- פאר ווייטעק און פאר ביזאָיען. און אינמיטנדרינען אין צו- 
געקומען נאָך א קוויטש, מאלקעלעס: 

-- מאמע, טשעפּע זי ניט, ס'איז ניט זי, 

-- ווער זשע דען? 

-- ס'איז איך, 

-- דו? א דונער האָט מיך געטראָפֿן 

מאלקעלע האָט זיך דערשראָקן, ניט אזוי פאר דעם, װאָס װעט באלד 
געשען, נאָר פאר דער מאמעס הענט, אירע פּוכקע הענט, װאָס האָבן נאָר" 
װאָס אזוי האסטיק געשלעפּט זלאטען פאר די האָר, האָבן זיך אראָפּגעלאָזט, 
געבליבן הענגען, װי צוגעטשעפּעטע דרענגלעך. די הענט האָבן זיך גע- 
באָמבלט, נאָר דאָס פּאָנעם האָט נאָך אלץ געפלאמט, 

-- וואָן, װאָן פונדאנען, גאנעווטע, דײַן פוס זאָל דאָ מערער ניט זײַן, 

דאָס האָט זי אויסגעשריגן ניט צו מאלקעלען, נאָר צו דער דינסט, צו 
זלאטען. זי האָט אפילע קיין צײַט ניט געהאט א טראכט טאָן אז באלד 
װעט זלאטע צעפּויקן די געשיכטע איבערן גאנצן שטעטל. ערשט נאָך 
דעם, ווען זלאטע איז אוועק, האָט די מאמע זיך צוגעזעצט אפן בעט, אָפּי 
געסאָפּעט, זי זאָל זיך קאָנען נעמען װי געהעריק פארן טעכטערל, 

-- זאָג מיר נאָר, טאָכטערוניע, צו װאָס האָסטו געדארפט דאָס פינגערל? 

מאלקעלען איז שוין געווען אלציינס, װײַל נאָך דעם, װוי זי איז געווען 
אין טורמע, געזען דאָװידן אזא צענעריקטן און געזאָגט אים דאָס, װאָס 
זי האָט געװאָלט זאָגן, האָט זי שוין ניט געהאט װאָס אָנצוּװערן. האָט זי 
אויסדערציילט דער מאמען אלע אירע סוידעס, 

-- וויי איז מיר און וינד איז מיר! -- האָט די מאמע זיך צערעוועט. --- 
ביניאָמין, לייזער, קומט נאָר אהער, טוט א קוק אף אונדזער נאכעס. איך 
װועל דאָס ניט אויסהאלטןן 
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פון נעכעס מויל זײַנען מאלקעלעס סוידעס ארויס גאָר אנדערש. מאל- 
קעלע האָט זיי אליין ניט דערקענט. די מאמע האָט זיי ארומגעלייגט מיט 
אזויפיל ווילדע מײַסעס, מיט באנאכטיקע שפּאצירענישן און קושענישן, 
מיט דעם, ויאזוי זי אין אפילע ארײַנגעקראָכן צו אים אין טורמע. דער 
טאטע איז רויט געװאָרן, װי א בורעק. אין יענער מינוט איז ער טאקע 
ענלעך געווען אף אן אָקס. מיט זײַן אויסגעפאלדעוועטן האלדז-און-נאקן, 
מיט זײַן רױיט-אָנגעגאָסן פּאָנעם און מיט זײַן ברומענדיקער שטים: 

-- מיט אָט דעם קאטאָרזשניק? 

-- ער איז מײַן כאָסן, -- האָט מאלקעלע שטיל ארויסגערעדט, 

באמערקט, אז די מאמע האלט באם כאלעשן, האָט מאלקעלע זיך אָנ 
גענומען מיט קויעך און ארויסגערעדט א ביסל העכער: 

-- ער איז מײַן כאָסן, און איך בין זײַן קאלע! 

די מאמע האָט א פארכאלעשטע א פאל געטאָן מיטן קאָפּ צום קישן און 
ניט אופגעהערט באוויינען זיך אליין פאר דעם ביזאָיען, פאר די אָנגע- 
וווירענע סאמע שענסטע שידוכים. ווער װעט זיך איצט װעלן מיט זי 
מעשאדעך זײַן! דער טאטע האָט, אפּאָנעם, געהאט אין זינען עפּעס אנ" 
דערש, מערער וואזשנע זאכן, װי די שידוכים. האָט ער א טופּע געטאָן 
מיטן פוס און ארויסגעברומט; 

-- ארויס פון מײַן שטוב, קאטאָרזשניצע! 

-- מע דארף מיך ניט טרײַבן, --מאלקעלע איז געשטאנען מיט אן 
אראָפּגעלאָזטן קאָפּ און גערעדט בלויז צו זיך אליין, גלײַך קיינער איז 
אין אלקער ניט געווען, -- מע דארף מיך ניט טרײיַבן. איך גיי אליין אוועק, 
קיין מינוט װעל איך אין דער שטוב ניט בלײַבן 

דאָ האָט די מאמע אָנגעהויבן כאלעשן שוין אפאנעמעסן. נאָך דעם, װי 
מע האָט זי ארומגעשפּריצט פון אלע זײַטן און זי האָט געעפנט די אויגן, 
האָט לייזערקע א זאָג געטאָן; 

-- סליווי, זאָל ער זיך נאָר באװײַזן, דער קאטאָרזשניק. די לונגען 
װעל איך אים אָפּשלאָגן, 


ערשט אין דרליסיק יאָר ארום האָט לייזער אריבערגעטראָטן די שװעל 
פון דאַָװידס שטוב. געווען איז דאָס מיט צוויי יאָר צוריק, װען מאלקע 
איז שוין געלעגן אפן טויטן בעט, אן ארומגעלייגטע מיט קוייטן, און 
אירע אויגן האָבן שוין קיינעם ניט געבלענדט. פון יענער מאלקעלע, װאָס 
האָט דאָװידן, א געשמידטן אין קייטן, ארויסבאגלייט אף קאטאָרגע, װי 
זײַנע א קאלע, איז שוין קימאט װי גאָרניט ניט געבליבן. זי איז געלעגן 
אן אויסגעדארטע, מיט א קינדערש פּענעמל, האלב-ברוין און האלב-בלייך, 
א ביסל צוגעפארבט מיט דער געוויסער טויטלעכער געלקײַט, און אף די 
פארשנורעוועטע ליפּן איז געווען א מין קינדערשער רויגעז פאר אָט דער 
מאָדנער שפּיל, װאָס איז איר ניט צום הארצן. 

אלע טירן זײַנען געווען אָפן, און לייזער האָט געקאָנט זען אלץ, װאָס 
עס טוט זיך אין ביידע צימערן און אין קיך, געקאָנט זען, אז דאָס מעבל 
אין די צימערן איז היפּש אָפּגענוצט, אז דער טעלעװיזאָר איז שוין א 
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פארעלטערטער, אז דער אײַזקאסטן איז נאָך גאָר פון די ערשטע. זײַנעם 
האָט ער שוין פיר מאָל געביטן. און ביכלאל,.. מיט קיין רײַכשאפט שמעקט 
דאָ ניט, כאָטש דאָװיד איז אלע יאָרן געווען א גאנצער קנאקער. סײַדן די 
ביכער. נו, יאָ, ביכער. נו איז װאָס? ווען ער וויל, קויפט ער אָן צען מאָל 
אזויפיל, 

אזוי אין ער א שװײַגנדיקער אָפּגעשטאנען לעבן דער שװעסטער עט-י 
לעכע מינוט, אלץ אויסגעקוקט און אלץ ארומגעקוקט און א שװײַגנדיקער 
ארויס פון דער שטוב. שוין דאן, ווען ער האָט זיך א נעם געטאָן פאר דער 
טיר, האָט ער הויך א זיפץ געטאָן און שטיל ארויסגערעדט: 

-- יאָ, ס'האָט טאקע געלויגט,, 

נאָר װײַל אין שטוב איז געהאנגען יענע טויטע, לעװײעדיקע שטילי 
קײַט, האָבן זײַנע װערטער א הילך געטאָן צן הויך און צו גרילצנדיק, 
אזוי, אז לייזער אליין האָט זיך דערשראָקן פאר זיי, װײַל ס'איז געווען 
אין זיי פיל מערער, װי לייזער אליין האָט געמיינט. און ניט נאָר פאר 
מאלקעלען, נאָר פאר אלע אירע פרײַנט און כאוויירים פונעם שוערן אונ- 
טערערד, װאָס זײַנען איצט געשטאנען ארום איר. אלע האָבן דאָס גוט 
פארשטאנען, אז אלץ, װאָס האָט אזוי בלוטיק א בושעווע געטאָן איבער 
דער ערד, אלץ, מיט װאָס די װעלט האָט איבערגעװײטעקט, האָט אין 
לייזערן גאָרניט ניט געענדערט, בלויז געמאכט אים עלטער אף די אלע 
יאָרן, א ביסל בײַכיקער און א סאך בייזער. און א סאך מערער, װוי פריער, 
ענלעך אף זײַן טאטן, 

יאָ, די צײַט פארקאָכט א קאשע, און גיי זל א בעריע... גיי ווייס, אז 
ס'וועט געשען אזוינס, אז דו אליין װועסט דארפן ארײַנקומען צו לייזערן, 
דארפן צי מוזן, כאָטש װועסט אליין ניט וויסן, צי דו דארפסט און צי דו 
מוזסט, נאָר עפּעס איזן געשען מיט דער וװעלט און מיט דער צײַט. ניט 
אזוי, װוי דאָװיד האָט פרלֶער געמיינט. לאָזט זיך אויס, אז װעלטן קאָנען 
זיך איבערמישן. װײַל די װעלט באשטייט פון מענטשן און מענטשן 
זײַנען ניט קיין בערג, װאָס גייען זיך קיינמאָל ניט צונויף, 

נאָר װי האָט דאָס געקאָנט געשען, אז יענע װײַטע און פרעמדע װעלט 
זאָל זיך ארײַנרײיסן צו אים אין שטוב ארײַן? און ארײַנברענגען זאָל זי 
זײַן אייניקל ציפּעלע? װי האָט זי, זײַן ציפעלע, געקאָנט ארויסברענגען 
בא זיי אין שטוב דעם נאָמען פונעם פעטער לייזער? װאָס זשׂע האָט זי 
דאָרטן געטאָן, מיט װאָס האָט זי זיך אָנגענומען! יאָ, ער מוו אליין א 
קוק טאָן. װי זעט זי אויס, מיט װאָס עטעמט זי, יענע פרעמדע וועלט, און 
װאָס פאר א געפאר שטעקט אין איר פאר זײַן אײיניקלן 
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ערשט דעם צווייטן גאנצפרי, ווען מיכל האָט, וי געוויינלעך, אף איין 
פֿוס, אָפּנעכאפּט דעם פרישטיק און איז ארויס אין דרויסן, האָט ער אָנגע- 
הויבן באנעמען, אז זײַן נעכטיקער סיכסעך מיטן דירעקטאָר איז א סאך 
ערנסטער, װי ער האָט געמיינט. און די זאך גייט ניט אזוי אינעם טאָך 
פונעם סיכסעך, װי אין דער פּלוצלינגדיקער אומגעלומפּערטקליט, װאָס איז 
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אופגעקומען אין זײַנע באצלונגען מיט קיריל פּעטראָװיטשן. דער סיכסעך 
װועט ווייניט-איז אויסגעקלאָרט װערן, און אלץ וועט זײַן אזוי װי עס דארף 
זײַן. ניט דאָס, עפשער, װאָס ער וויל, און ניט דאָס, װאָס קיריל פּעטראָ- 
וויטש לייגט פאָר, נאָר אזוי, װוי מע װעט באשטימען אין מיניסטעריום, 
אין מעלוכע-פּלאן,. פארשטייט זיך, אין א געוויסער מאָס הענגט דאָס אָפּ 
פון זיי אליין אויך, נאָר ניט דאָס װועט באשטימען, װי עס זאָל גיט געשען, 
האָט ער, מיכל, שוין פארלוירן זייער וויכטיקס און זייער מאמאָשעסדיקס, 
אָט איז ער ארויס אף דער גאס, אין עטלעכע מינוט ארום װועט ער קומען 
אפן זאװאָד, נאָר עס קומט עפעס ניט יענער געויינלעכער געפיל פון 
אומגעדולד, יענע פיבערדיקע ווארעמקײיט, װאָס יאָגט אים שטענדיק אונ" 
טער, טרײַבט אים װאָס גיכער אײַנטונקען זיך, ריכטיקער אונטערטונקען 
זיך און אװעקלאָזן זיך מיט יענעם ראשיקן, פארכאפּנדיקן געווימל, ווען 
דו פילסט ניט, װוּהין דער טאָג קומט אהין. עס פעלט אים יענער גוטער 
דערמונטערנדיקער פאָרגעפיל פון דער באגעגעניש מיטן דירעקטאָר, פו- 
נעם שטומען גוטמאָרגן, װאָס זיי װעלן אָפּנעבן איינער דעם אנדערן בא 
די זאװאָדישע טויערן, און פון דעם שטילן שמועס, װאָס זיי װעלן האָבן 
ווען זיי װעלן איניינעם מיט דעם טומלדיקן אוילעם ארבעטער זיך אוועק- 
לאָזן איבער די צעכן. ער שטעלט זיך אפילע ניט פאָר, וי װעט ער הײַנט 
זיך באגעגענען מיט קיריל פּעטראָװיטשן. װוי װעט ער אים אָפּגעבן דעם 
גוטמאָרגן און וועגן װאָס קאָנען זיי הײַנט רעדן, 

נארישקלײיטן, פארשטייט זיך,. דער זאװאָד פאָדערט פון יעדערן זײַנס, 
פון זיי ביידע אויך, און די קאץ, װאָס איז צװישן זיי דורכגעלאָפן, איז 
ניט מערער וי א געויינלעכע מיספארשטייעניש. אלץ װעט זיך אויסי 
קלאָרן, אלץ װועט װוערן װי געווען. נאָר עס װועט, אפּאָנעם, שוין קיינמאָל 
ניט אופקומען יענער ווארעמער פיבער, װאָס האָט אים שטענדיק געיאָגט 
אפן זאװאָד, װי אף א סימכע, עס װעט שוין מערער ניט זײַן צװישן זײ 
יענע אָפנהארציקײַט, יענע קרויווישע נאָענטקײט, 

און עפשער,.. עפשער האָט ער דאָס אלץ אויסגעטראכט? און דאָס, װאָס 
ער נעמט אוף אלס קעגנזײַטיקײַט, איז ניט מערער וי אן אָנשטעלן האָט 
אים דאָך נעכטן קיריל פּעטראָװיטש א זאָג געטאָן, אזוי קאטעגאָריש און 
אפילע א ביסל דראַענדיק; אויב באם דירעקטאָר מיטן גלאוונעם הייבן 
זיך אָן כלוקעדייעס, דארף אוועקגיין דער הויפּט-אינזשעניער. װעט אים, 
מעגלעך, אויסקומען אוועקגיין! אפילע אויב ער איז גערעכט? 

-- ניין, ניין, קיריל פּעטראָװיטש, דאָס װעט ניט געשעף 

עס זעט בא איט אויס, װוי דער נעכטיקער פארנאכט װאָלט זיך אומגע- 
קערט: ער שטייט באם דירעקטאָר אין קאבינעט און טײַנעט זיך אויס מיט 
אים: ,וי פארשטייט איר ניט, קיריל פּעטראָװיטש, אז אזוי טאָר מען ניטן,? 

ער האָט אליין געמוזט אָפּשטעלן די געדאנקען אף האלב ועג: 

--- נו, נו, מיכעלע, פארײַס זיך נאָר ניט, ס'איז דאָך אינגאנצן ערשט 
דרײַ כאדאָשים, אז דו ביסט הויפּט-אינזשעניער. װי זאָגט עס די מאמע, 
א יאָר מיט א מיטװאָך. און פארגעס ניט, װער איז קיריל פּעטראָװיטש און 
װאָס איז ער פאר דירן 
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גוט אויסגעשמיסן זיך פאר זײַן טאקטלאַזיקײַט, אין אים געװאָרן א 
ביסל גרינגער. אים האָט אָבער באשלאָגן א שווייס. און דאָס האָט שוין 
ניט געהאט צו טאָן ניט מיטן זאװאָד און ניט מיטן דירעקטאָר. דער שווייס 
האָט אים באשלאָגן דאן, װוען ער האָט זיך דערמאָנט, ולאזוי זיי ביידע, 
ער און ציפּעלע, װאָס כאפּן שטענדיק אָפּ דעם פרישטיק שטייענדיק, האָבן 
הײַנט זיך געװאָרגן מיטן ביסן, געבריט זיך מיט דער שוין ניט הייסער 
קאווע. ביידע האָבן געדארפט זאָגן הײַנט גאנצפרי איינער דעם אנדערן 
דאָס, װאָס זיי האָבן געדארפט זאָגן געכטן בא דער וועטשערע, און 
ביידע האָבן דאָס ווידער ניט געװאָלט טאָן. האָט ציפּעלע װוידער א ברי 
געטאָן די ליפּן מיט דער שוין אינגאנצן אויסגעקילטער קאװוע, א שטעל 
געטאָן די גלאָז אפן טיש, א כאפּ געטאָן דעם אָנגעשטאָפּטן פּאָרטפעל אין 
איין האנט, דאָס מאנטעלע אין דער צווייטער, און א זאָג געטאָן 

-- איך לויף. איך האָב נאָך הײַנט אן איניען ביז די לימודים, 

ער מיט שיינדלען, װאָס גייט אף דער ארבעט מיט א שאַ שפּעטער, 
האָבן א קוק געטאָן איינער אפן אנדערן, אויך געװאָלט זאָגן דאָס, װאָס 
האָט געדארפט געזאָגט װערן נעכטן, און אויך באשטימט אָפּלײגן דעם 
שמועס אף שפּעטער, 

דאָס פארבאָרגענע ציטערל אין אים איז געקומען שוין גאָר איבער אן 
אנדער ציפּעלען, װײַל איין ציפעלע רופט בא אים שטענדיק ארויס די 
צווייטע -- זײַן פארבלאָווט שוועסטערל, דאָס פּיצעלע, װאָס האָט בלוין 
אָפּנעדעכעט עטלעכע כאדאָשׂים, אָפּנעדעכעט קוים-קוים און טאקע ניט 
באוויזן כאָטש איין מאָל עפענען די אויגן און א קוק טאָן אף דער וועלט, 
איז דאָס פארבליבן פאר אים ניט מערער, װי א שטיקעלע גרויל. דעמלט, 
פאר זײַן קינדערישן סייכל, איז דאָס אלץ געווען פאר אים גרויליק-אומ- 
פארשטענדלעך, און איצט,, 

ער האָט ניט געקאָנט פארשטיין, פארװאָס איז דער טאטע, וועמען ער 
האָט ביז יענעם יאָר קימאט ניט געקענט, װידער אועק און זיי ניט מיט- 
גענומען דאן מיט זיך. און פארװאָס האָט ער זיך ניט א יאווע געטאָן דאן, 
ווען ער האָט געמוזט זיך לאווען און ארויסראטעוען זיי פונעם גענעם, 
פארװאָס איז ער ניט געקומען צו לויפן אפילע דעמלט, וען די מאמע 
האָט אינמיטן העלן טאָג זיך אזוי מוירעדיק צעקוויטשעט, אז ער איז פאר 
שרעק אנטלאָפן. ווען ער איז א ביסל שפּעטער ארײַן אין שטוב, אין די 
מאמע געלעגן אין בעט, ארום איר האָבן זיך געפּאָרעט עטלעכע פרויען 
און לעבן איר איז געלעגן דאָס, װאָס ס'האָט געהייסן ציפּעלע. 

דערנאָך זײַנען זיי אוועק. מע האָט געמוזט גיין, כאָטש די מאמע איז 
קוים געשטאנען אף די פיס נאָכן שווערן קימפּעט, 

מיכל קאָן ביז הלַנט ניט פארשטיין די אומזיניקײיט פון אָט די װאָג" 
לענישן, פון אָט די טרײַבענישן. טאָג נאָך טאָג, פון דאָרף צו דאָרף. ער 
געדענקט ניט, זיי זאָלן כאָטש איין מאָל איבערנעכטיקן צוויי געכט אין 
איין אָרט. און דאָס קאָן ער אוואדע ניט פארשטיין: ולאזוי האָבן זיי עס 
געלעבט, אז זיי האָבן קימאט ניט געגעסן. און װי האָבן זיי עס אלעמאָל 
געטראָפן אף נאכטלעגער אין עפעס א לאנגער און פּוסטער שטאל. אין 
אלע שטאלן איז געהאנגען דער זעלבער שארפער רייעך פון פארליגערטן 
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הני, א רייעך אף דערשטיקט צו װערן, און מענטשן האָבן א גאנצע נאכט 
ניט אופגעהערט צו הוסטן און צו ניסן. ער אויך. און די מאמע נאָך מע- 
רער. דער מאמען איז געווען א סאך ערגער. איר האָט זיך די גאנצע צײַט 
געדוכט, אז די בריסטן זײַנען בא איר פארשטיינערט געװאָרן. צוויי שטיי- 
נער פול מיט שטעכענישן, מיט ווייטעקן, א סאקאָנע זיך צורירן צו זיי. 
און דאָס אייפעלע, דאָס פארבלאָווטע ציפּעלע, האָט אלץ געדרייט מיטן 
קעפּעלע, געזוכט מיט די ליפּעלעך דער מאמעס ברוסט און ניט געקאַנט 
געפינען. פארשטייט ער שוין אינגאנצן ניט: ויאזוי און מיט װאָס האָט 
דאָס געזיפּעט! מיילע זיי, אמאָל פלעגן זיי קריגן א קארטאָפל, א סעכערל, 
א פארטריקנט שטיקל מאמאליגע. אָבער דאָס פּיצל! בלין עטלעכע 
טראָפּנדלעך וואסער. אמאָל ווארעמע און אמאָל קאלטע. און ס'האָט געזי- 
פּעט! נאָר עפענען די אויגן האָט דאָס ניט געקאָנט. און אזוי איין כוידעש, 
א צווייטן, א דריטן, און עס זיפּעט! 

די מאמע האָט קוים געשלעפּט די פיס, געהויקערט זיך, װוי א זקיינע, 
און די גאנצע צײַט געהאלטן די הענט פאר זיך, װי א פארצוימונג, ס'זאָל 
עמעצער זיך ניט צורירן צו אירע פארשטיינערטע בריסטן, אזוי אין זי 
געגאנגען, אזוי איז זי געזעסן און אזוי אין זי אויך אף נאכט צוגעפאלן 
צום געלעגער אֹף א קופקעלע שטרוי. שטענדיק מיט די הענט אף דער 
וואך. איז ציפּעלע די גאנצע צײַט געװוען אונטער זײַן אופזיכט און אף 
זײַנע הענט. יעדן פארטאָג, ווען דער קאָנװאָי, די רומענישע סאָלדאטן, 
װאָס האָבן ניט באוויזן אויסניכטערן זיך פונעם באנאכטיקן שיקרעס, האָבן 
זי ארויסגעטריבן פון דער שטאל, האָט ער א נעם געטאָן ציפּעלען אף 
די הענט און צוגעלייגט אן אויער צום פּענעמל, 

-- עס דעכעט!--האָט ער אלעמאָל ארויסגערעדט א דערשטוינטער 
און א דערפרייטער און בײיסמײַסע א קוק געטאָן אף דער מאמען. ער האָט 
שטענדיק געווארט, אז אין אירע האלב-אויסגעלאָשענע אויגן זאָל אף א 
װײַלע א שײַן טאָן א לעבעדיק פײַערל, 

וועדליק זיי זײַנען געווען אין וועג שוין עטלעכע כאדאָשׂים, האָבן זיי 
געדארפט זײַן שוין זייער װײַט פון דער היים. נאָר זיי זײַנען נאָך אפילע 
דעם דניעסטער ניט אריבער. זיי האָבן זיך געדרייט אף איין אָרט. וי אין 
א לאנגן, פארצויגענעם בייזן כאָלעם, פון וועלכן ס'איז שווער זיך ארויס- 
רײַסן. און יעדער טאָג איז אזוי שרעקלעך געווען ענלעך אפן צוייטן, 
װוי די דערפער, װאָס זײַנען געלעגן פארזונקען אין טיפע, הארבסטיקע 
בלאָטעס, דורכגעװוייקטע אף דורך און דורך מיט קעלט און מיט נעץ. 
דערנאָך האָט געשאָטן און געשאָטן א שניי, און מע האָט שוין ארום זיך 
גאָרנישט ניט געזען, און יעדן גאנצפרי האָט עמעצער געפעלט. עמעצער 
איז באנאכט שטיל געשטאָרבן און מע האָט אים שטילערהייט ארויסגע- 
טראָגן פון דער שטאל. אלץ האָט מען אָפּגעטאָן באנאכט, װײַל פארטאָג 
האָט מען געדארפט גיין װײַטער, 

אין איינעם אזא פארשנייטן פארטאָג, מיכל האָט פאנאנדערגעשארט 
אלע שמאטקעלעך, אין וועלכע ציפעלע איז געװען פארוויקלט, געזוכט 
מיטן אויער עפּעס א סימען פון אן אָטעם, געזוכט מיטן רעכטן אויער, 
געזוכט מיטן לינקן און ניט געקאָנט עפּעס אָנטאפן. קיין מינדסטן סימען. 
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-- מאמע, עס דעכעט ניט!-- האָט ער אויסגעשריגן א דערשראָקענער, 

-- װאָס הייסט, עס דעכעט ניט! -- האָט די מאמע אָנגעשריגן אף אים. --- 
אנו, גיב עס אהער! 

א ריס געטאָן בא אים דאָס קינד, ארומגעוויקלט עס מיט די פּאָלעס 
פון איר גרינגן מאנטל און א גאנצן טאָג געטראָגן דאָס אף די הענט מיט 
יענער פאָרזיכטיקײַט, אז קיין שום זאך זאָל זיך ניט צורירן צו אירע 
קראנקע בריסטן. און אלעמאָל, ווען איר האָט זיך געדוכט, אז דאָס קינד 
כאפּט זיך אוף, האָט זי דאָס גענומען אליַנוויגן און שטילערהייט געמורמלט 
א ניגנדל פון א ויגליד, 

און ווען זי איז געווען שוין אזוי דערפרוירן, אז זי האָט ניט געקאָנט 
א ריר טאָן מיט די ליפּן, האָט זי געזונגען אין זיך; 

--- מ.., מ.., מ... מ.., 

אף נאכט האָט זי אים שוין ציפעלען ניט פארטרויט. אװעקגעלײגט 
דאָס קינד לעבן זיך, דעם צווייטן טאָג מיט דער צווייטער נאכט איז געווען 
ווידער דאָס זעלבע. און װוידער דאָס זעלבע ניגנדל. אמאָל מיט אָפענע און 
אמאָל מיט צוגעשלאָסענע ליפּן, און ער איז די גאנצע צײַט נאָכגעגאנגען 
בא דער זײַט, צוגעשפּארט זיך מיטן אקסל צו דער מאמעס זײַט, װײַל אים 
האָט זיך געדוכט, אז דאָס האלט א ביסל אונטער די מאמע -- זאָל ער נאָר 
צונעמען דעם אקסל, װועט זי גלליך אומפאלן, 

און ערשט אף דער דריטער נאכט... די מאמע האָט אים שטיל א טאָרע 
געטאָן און א צי געגעבן פאר דער האנט. ער האָט גלײַך פארשטאנען, װאָס 
זי מיינט. האָבן זיי שטיל זיך ארויסגעגאנוועט פון דער שטאל און זיך 
געלאָזט אין דער פארשנייטער נאכט, ס'האָט געשאָטן א מאָדנע שניי, ניט 
קיין באזונדערע שנייעלעך, נאָר גאנצע זשמעניעס שניי זײַנען געפלויגן 
פונעם נידעריקן הימל און ארומגעקלעפּט דעם קאָפּ, די אויגן, די פּלייצעס. 
דער באלעבאָס, צו וועמען זיי האָבן אָנגעקלאפּט, האָט שטארק דער- 
שראָקן זיך, יעדער קלאפ אין דער טיר אין יענע נעכט איז געווען פול מיט 
געפאר. ער האָט נאָך מערער דערשראָקן זיך, דערזען די פארשנייטע 
בריִעס. ערשט דערנאָך, אויסגעהערט דער מאמעס עטלעכע וערטער, האָט 
ער אומצופרידן א פיר געטאָן מיט דער האנט איבערן קאָפּ, טיף א זיפץ 
געטאָן און זיך אָנגערופֿן; 

-- גייט ארײַן אף א װוללע אין שטוב, ווארעמט זיך אָן. װוּ די לאַ- 
פּאטע ליגט, ווייס איך, נאָר די קירקע... יאָ, אָן א קירקע װועסטו גאָרניט 
ניט אופטאָן, 

דערנאָך זײַנען זיי געגאנגען אינדרײַען. דער באלעבאָס א ביסל פאָ- 
רויס און זיי נאָך אים. דער שניי האָט אלץ געשאָטן זשמעניעסװײַז, ס'האָט 
זיך געדוכט, אז באלד װעט ער פארשיטן די גאנצע ערד ביזן הימל און 
זי אויך. מיכל האָט זייער געװאָלט, אז דאָס זאָל געשען װאָס גיכער. 
אָט-אָט זעט מען שוין ניט אָן דעם באלעבאָס. זיי װעלן באלד אויך אזוי 
פארשוװוונדן װערן. נאָר דער באלעבאָס איז ווידער ארויסגעשװוּמען, און 
זיי זײַנען געגאנגען װײַטער, 

= דאָס איז אונדזער צווינטערל. באלד װעל איך אָפּזוכן דאָ אן ער- 
טעלע.., 
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פוֹן דער ערד זײַנען געפלויגן שווערע לאָפּעטעס שניי און זיך אויס- 
געמישט מיט די װײַסע קווייטן, װאָס זײַנען געפלויגן פונעם הימל, און 
איניינעם געפאלן ארום דעם אָרט, װוּ ס'האָט געדארפט אופקומען א קליין 
קייווערל. דערנאָך האָט אלץ זיך צעקלונגען;: די קירקע, די פארשטיינער- 
טע ערד, די ארויסגעריסענע הרודעס, זי זײַנען געפאלן איינס אפן אנדערן 
מיט א טעמפּן, ווייטעקלעכן קלאנג, 

ווען דאָס קייווערל איז שוין געווען פארטיק, האָט דער פּױער א פיר 
געטאָן מיט דער האנט איבערן פארשוויצטן שטערן און א זאָג געטאָן 

-- ווען װועט זיך שוין אמאָל ענדיקן אָט די בעזהאָלאָװליע? 

די מאמע, װאָס האָט די גאנצע צײַט געשוויגן, האָט א נעם געטאָן מיכ- 
לען פאר דער האנט און זיך אָנגערופן; 

-- גיי אוועק א ביסעלע װײַטער, 

זי האָט ניט געװאָלט, ער זאָל זען, װוי מע לאָזט אראָפּ זײַן שוועסטערל 
אין דער פארשטיינערטער ערד, | 

מיכל האָט זי געפאָלגט, כאָטש פארװאָס דארף ער אוועק א ביסל װולי- 
טער, האָט ער ניט פארשטאנען. דערזען, װי די מאמע הייבט אָן פאנאנ- 
דערוויקלען ציפּעלען, נעמט אראָפּ איין שמאטקעלע נאָכן צווייטן, איז ער 
צוגעלאָפן צוריק, 

-- מע דארף ניט, מאמע, מע דארף ניט! איר װעט זײַן קאלט. זעסט 
דאָך, עס שיט אזא שניל.. 

צו באגינען האָט דער שניי אופגעהערט. נאָר די גאנצע װעלט איז 
געלעגן אײַנגעװויקלט אין װײַסן, ס'האָט אזש געשניטן אין די אויגן. ווען 
זיי זײַנען ארויס אין דרויסן און אויסגעשטעלט זיך אין זייער געוויינלע- 
כער אָרדענונג, האָט מיכל באמערקט, אז דער מאמעס קאָפּ איז אויך 
אזוי װײַס, 

-- מאמע, -- האָט ער זיך אָנגערופן, --אף דיר ליגט נאָך דער באנאכ- 
טיקער שניי. טרייסל אים אראָפּ, 

נאָר דער שניי האָט ניט געװאָלט אראָפּטרײסלען זיך, 


דעם דירעקטאָר האָט ער אפן זאװאָד ניט געטראָפן, און כאָטש ער האָט 
דעם גאנצן וועג, ביז דער לעצטער מינוט, א ביסל זיך געשראָקן פאר דער 
הײַנטיקער באגעגעניש, האָט ער זיך איצט דערפילט, גלײַך זײַן אויסגע- 
שטרעקטע האנט איז געבליבן הענגען אינדערלופטן. פאר די עטלעכע 
כאדאָשׂים, זינט ער איז געװאָרן הויפּטיאינזשעניער, איז נאָך ניט געווען 
קיין איין טאָג, ער זאָל ארײַנקומען גאנצפרי אפן זאװאָד אָנעם דירעקטאָר, 
האָט זיך אים געדוכט, אז אנדערש קאָן דאָס ביכלאל ניט זײַן. די זאך אין 
ניט בלויז אינעם גוטמאָרגן און אין די עטלעכע װוערטער. אפילע דערנאָך, 
ווען זיי גייען זיך פאנאנדער אין פארשיידענע צעכן, דוכט זיך אים שטעגי 
דיק, אז דער דירעקטאָר שטייט באנאנד, און װאָס עס זאָל ניט געשען אין 
צעך, מיט וועלכע אומדערװוארטקײַטן, אומאָנגענעמלעכקײַטן ער זאָל זיך 
ניט טרעפן, זאכן, װאָס פאָדערן זײַן װאָרט, זײַן אייצע, זײַן באפעל, שטייט 
שטענדיק דער דירעקטאָר דערבײַ און זאָגט אים אונטער װאָס צו טאָן 
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הײַנט האָט ער דעם דירעקטאָר באם זאװאָדישן הויף ניט געטראָפן 
און דערפילט זיך א ביסל אָפּהענטיק. דערצו האָט ער געהאט א גרונט צו 
מיינען, אז נאָך דעם נעכטיקן צוזאמענשטויס האָט דער דירעקטאָר הײַנט 
אומיסטן אויסגעמיטן די באגעגעניש מיט אים, אָדער ער האָט זיך אומיסטן 
פארהאלטן אין דער היים עטלעכע איבעריקע מינוט, אָדער ער איז אוװעק 
גלײַך אין קאַנטאָר און זיצט שוין בא זיך אין קאבינעט, 

כאָטש דער גאנצפר;עדיקער שפּאציר איבער די צעכן אין שוין געווען 
א ריין טראדיצלאָנעלער, האָט ער פארמאָגט אין זיך עפּעס מאמאָשעסדיקס. 
מע האָט געדארפט מיט די אייגענע הענט א טאפּ טאָן דעם דויפעק אין 
אלע צעכן, מיט די אייגענע אויגן א קוק טאָן, ויאזוי עס האָבן זיך אייג- 
געשלאָסן אלע ווערקשטעלן און אװטאָמאטן, זען, װאָס האָט איבערגעלאָזט 
נאָך זיך די אָװנטיקע וואכטע, װײַל גראָד אין דער אַװנטיקער וואכטע, 
ווען דער קאָנטראָל איז א ביסל א שוואכערער, טרעפן זיך אָפּטמאָל אזעל- 
כע זאכן, װאָס װאָלטן באטאָג בעשום-אויפן ניט דערלאָזט געװאָרן. דארף 
מען דאָס אלץ זען מיט די אייגענע אויגן און סײַ דאָס גוטע, סלי דאָס ניט- 
גוטע מיטנעמען צו זיך אין קאבינעט. דאָס, װאָס ער װעט מיטברענגען 
מיט זיך פון אָט דער גאנצפריעדיקער שאָ, און דאָס, װאָס װעט קומען א 
ביסעלע שפּעטער פון פארשיידענע אנשטאלטן, װעלן באשטימען דעם 
טעמט און דעם אומרו פונעם לאנגן און אָנגעשטרענגטן ארבעטסטאָג, 
װאָס אין פול מיט אָן א שיר דײַגעס, מיספארשטייענישן, קריגערײַען און 
קאָפּדרײענישן, 

עפשער איז דאָס טאקע געווען א ריין טראדיצ;אָנעלער שפּאציר, נאָר 
זאָל ער איין מאָל געבראָכן װוערן, װאָלט דאָס אלעמען אויסגעזען, װי עפּעס 
אויסערגעוויינלעכס, עס װאָלט אלעמען עפּעס געפעלט: סלי די שעפן פון 
די צעכן, סײַ די מײַסטערס און סײַ די ארבעטער, װײַל דער געוויינלעכער 
גוטמאָרגן און די פּאָר װוערטער, װאָס ווערן דערביי געזאָגט, זײַנען זייער 
נייטיק, אז יעדערער זאָל זיך אײַנשליסן אין דער ארבעט, פּונקט װי ער 
האָט נאָרװאָס אײַנגעשלאָסן דעם ווערקשטעל, 

די שטומע פראגע, װאָס איז געשטאנען בא אלעמען אין די אויגן, האָט 
אים אליין זיך איבערגעגעבן מיט אן אלץ וואקסנדיקן אומרו: װאָס אין 
געשען, װוּ איז דער דירעקטאָר? 

מוירע האָבן האָט ער ניט געהאט פאר װאָס. ניטאָ, דוכט זיך, קיין איין 
ווערקשטעל, קיין איין אװטאָמאט, בא וועלכן ס'איז אים ניט אויסגעקומען 
דאָ צו ארבעטן אָדער רעמאַנטירן. ער אין דאָך ביז ניט לאנג געװען א 
מעכאניקער, און אלע נײַסטע אװטאָמאטן האָט ער אליין אײַנגעשטעלט 
און רעגולירט. און דאָך... ניט די אװוטאָמאטן האָבן אים באומרויקט, מיט 
זיי קאָן מען גיכער דורכקומען. יעדן גאנצפרי באומרויקט אים שטענדיק 
די שטימונג, װאָס יעדערער ברענגט מיט זיך פון דער היים, די שטימונג, 
װאָס גייט נאָך א מענטשן פוסטריט און גיט זיך איבער, יאָ, ער איז אין 
דעם זיכער, אז אף עפּעס א פארבאָרגענעם אויפן גיט זיך דאָס איבער דעם 
ווערקשטעל, דעם מעטאל און צו װאָס דער מענטש זאָל זיך ניט צורירן. 
דאָס לאָזט זיך ניט אזוי גרינג אָנטאפּן, װײַל ניט יעדערער איז גרייט בא- 
װײַזן זײַן שטימונג, נאָר בא מיכלען איז דאָס שוין געװאָרן א טעוע, 
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פּריִער פאר אלץ א קוק טאָן דעם מענטשן אין די אויגן. ער װעט דאָס, 
פארשטייט זיך, קיינעם ניט דערציילן, נאָר ניט איין מאָל א קוק געטאָן 
דעם מענטשן אין די אויגן און דערזען אין זיי דאָס, װאָס יענער האָט גראָד 
געװאָלט אויסבאהאלטן, 

קיין אויסערגעוויינלעכס איז דעם גאנצפרי ניט געשען. אלץ איז גע" 
ווען װי נעכטן, װי אייערנעכטן. בלויז צום צווייטן צעך, װוּ דער שעף 
איז שוֹין באלד א כוידעש אין שפּיטאָל און דער פארטרעטער איז װײַט 
ניט קיין רירעוודיקער, איזן אויסגעקומען אומקערן זיך נאָכאמאָל. אין 
דריטן צעך האָט מען זיך געקלאָגט, אז פונעם צווייטן קומען װידער אָן 
בראקירטע דעטאלן, 

גראָד די לעצטע פּאָר װאָכן קומט מיכל זעלטן ארײַן אין צוייטן 
צעך. ער סטארעט זיך דאָ װייניקער באגעגענען מיטן פארטרעטער פונעם 
שעף, מיט סערגיי איװואנאָװיטשן. איבער װאָס? סאיז אים אליין שווער 
פעסטשטעלן, פון װאָס האָט זיך דאָס אָנגעהױבן, און ויַאזוי האָט זיך דאָס 
געהאלטן אין איין צעוואקסן. אפן זאװאָד זײַנען זיי געקומען קימאט אין 
איין טאָג, געארבעט א געוויסע צײַט באנאנד, א װערקשטעל לעבן א 
ווערקשטעל, נאָר מיט יעדער יאָר איז געוואקסן צװישן זי די דיסטאנץ, 
בא סערגייען איז אויסגעקומען, אז מיכל מאכט א קאריערע, װײַל ער איז 
דעם דירעקטאָרס א ליבלינג און װײַל מיכלס טאטע איז די רעכטע האנט 
פונעם דירעקטאָר, סעקרעטאר פונעם פּארטקאָם. גיי דערװײַז עמעצן, אז 
די זאך איז ניט אינעם דירעקטאָר און ניט אינעם טאטן נאָר אין דער 
מאמען. צוליב דער מאמען, װאָס האָט די גאנצע צײַט געקרענקט, איז ער 
נאָכן אכטן קלאס אוועק אפן זאװאָד, ער זאָל קאָנען פארדינען, צוליב דער 
מאמען איז ער די נעכט אָפּגעזעסן איבער די ביכער, פארענדיקט אין דער 
אָװנטישול דעם נײַנטן און צענטן קלאס און גלײַך אָנגעקומען אין אינסטי-. 
טוט אפן הינטער-אויגיקן אָפּטײל. זאָל די מאמע זען, אף װאָס ער איז 
פיילק, און זאָל זי האָבן א ביסעלע נאכעס. גיי דערצייל עמעצן, אז אין 
אים זײַנען אף שטענדיק געבליבן די קינדערשע יאָרן, ווען מע האָט אים 
מיט דער מאמען געטריבן איבער די פארשנייטע ועגן, ווען ער מיט דער 
מאמען האָבן באהאלטן ציפּעלען אין שניי. געלערנט האָט ער זיך אקשאָ- 
נעסדיק, און געארבעט אויך אזוי. עפשער דערמיט איז ער אזוי געפעלן 
געװאָרן קיריל פּעטראָװיטשן, יאָ, געוויס איז דאָס געווען די סיבע, װאָס 
קיריל פּעטראָװיטש האָט אים ניט געלאָזט לאנג פארזיצן זיך אף איין אָרט, 
צוערשט באשטימט אים פאר מעכאניקער, דערנאָך, װי נאָר ער האָט 
באקומען דעם דיפּלאָם, פאר הויפּטימעכאניקער, אין א פּאָר יאָר ארום 
אלס פארטרעטער פון הויפּטיאינזשעניער און מיט א דרײ כאדאָשים צו" 
ריק --אלס הויפּט-אינזשעניער. האָבן אייניקע געזאָגט, אז דאָס איז דער- 
פאר, װאָס ער איז דעם דירעקטאָרס א ליבלינג. נאָר מערער פון אנדערע 
האָט דאָס פארדראָסן סערגיי איוואנאָװויטשן. אָפּטמאָל איז ער אפילע ניט 
אימשטאנד געווען אויסבאהאלטן די סינע. האָט מיכל זיך באמיט װאָס 
װײיניקער באגעגענען זיך מיט אים. נאָר הײַנט האָט ער געמוזט ארטנ- 
קומען אין צעך א צוייט מאָל און אײַנקוקן זיך אינעם אָנגעדראָדלטן 
מאַרעשכױירעדיקן פּאַנעם פון זײַן אמאָליקן נאָענטן כאווער, 
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-- סערגיי איוואנאָוויטש, מע קאָן ניט א ביסל פריילעכער?-- האָט ער 
געפּרוװוט א שפּאס טאָן. 

-- זאָל איך עפשער גיין טאנצן?--האָט יענער אָפּגעענטפערט מיט 
דער זעלבער מיגע, 

-- אָבער װאָס איז געשען? 

-- און װאָס איז הײַנט געשען מיטן דירעקטאָר? 

פארשטייט זיך, אזא פראגע האָט געקאָנט שטעלן יעדערער, זי איז 
געווען בא יעדערן אף דער צונג, נאָר דאָס, װאָס גראָד דער מאָרעשכו- 
רעדיקער סערגיי איוואנאָװויטש האָט זי ארויסגעבראכט, האָט מיכל אויס- 
געטײַטשט פאר זיך גאָר אנדערש. קיריל פּעטראָװיטש װאָלט, הייסט עס, 
אזעלכע קלאָץיקאשעס ניט געשטעלט. ס'איז שוין טאקע צײַט געװען 
אז דער דירעקטאָר זאָל מיט עפּעס געבן צו וויסן וועגן זיך, און דאָס, 
װאָס ער שװײַגט, האָט מיכלען אָנגעהויבן נערווירן. האָט ער אָנגעקלונגען 
דער סעקרעטארשע: 

--- קיריל פּעטראָװיטש איז בא זיך? 

-- מאריא סערגייעוונא האָט דאָ ניט לאנג געקלונגען. קיריל פּעטראַ- 
וויטש איז קראנק, 

-- עפּעס ערנסטס? 

-- דאָס ווייס איך ניט. דאָס הארץ... 

ער האָט א זאָג געטאָן סערגיי איוואנאָװויטשן עטלעכע הארבע ווערטער 
און גלײַך דערפילט, אז ער קאָן א זאָג טאָן עפּעס איבעריקס, איז ער אוועק אין 
קאָנטאָר. ער האָט דערפילט יענץ פארבאָרגענע ציטערל, נאָך וועלכן ס'נעמט 
מאָרדעװוען, װוי אין א קאדאָכעס... ניין, ניין, איצט טאָר מען עס ניט דער- 
לאָזן. דאָס ציטערניש האָט ער וייניט-איז אײַנגענומען, נאָר דעם הארץ- 
פלאטער אליַנעמען ניט געקאָנט, ער איז געװאָרן בייז אף זיך אליין, פאר- 
שטאנען, אז קיריל פּעטראָװיטשעס הײַנטיקע קרענק איז פארבונדן מיט 
זייער נעכטיקן שמועס. ער האָט מוירע געהאט צורירן זיך צום טעלעפאָן- 
טרײַבל, גלײַך בלויז מיטן צורירן זיך קאָן ער אופוועקן דעם כוילע. דער" 
נאָך האָט ער פונדעסטװעגן אראָפּנענומען דאָס טרײַבל און פּאמעלעך, 
מיט לאנגע פּאוזעס, אָנגענומען איין ציפער נאָך דער צווייטער, קלערנ- 
דיק, אז אף אזא אויפן װעט דער טעלעפאָן דאָרט, באם דירעקטאָר אין 
שטוב, ניט אזוי גרילצן, 

דאָס טרלַבל האָט גענומען מאריא סערגייעוונא און אף זײַן פראגע, 
װאָס איז געשען, געענטפערט מיט א װאָרעגענדיקן ,, ששש", גלײַך זײַן 
שטים האָט געקאָנט דערהערן דער כוילע. מיכלען האָט אפילע זיך גע- 
דוכט, אז ער זעט, װי זי לייגט צו די פינגער צו די ליפּן און שעפּטשעט 
שטיל ארויס: 

-- ששש.. 

-- ער שלאָפט?-- האָט ער אויך ארויסגעשעפּטשעט, 

-- נאָרװאָס אנשלאָפן געװאָרן, 

-- א דאָקטער איז שוין געווען? 

-- נאָך ניט. ער װעט אינגיכן קומען, 

-- איז עפשער.,. עפשער זאָל איך צופאָרן? 
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מיכלען האָט זיך געדוכט, אז זײַן פאָרשלאָג האָט זי איבערגעשראָקן, 

-- ניין, ניין, מע דארף ניט. מעגלעך, אז ער װעט אָפּשלאָפן א. פּאָר שאָ, 
ער איז א גאנצע נאכט געווען אוף, 

מיכל האָט זיך געסטארעט רעדן װאָס שטילער: 

-- מאריֵא סערגייעוונא, איך האָב צו אײַך א ביטע. אז קיריל פּעטראַ- 
וויטש װעט זיך אופכאפּן, מע דארף האָפן, אז אים װעט שוין זײַן גרינ- 
גער, זאָלט איר אים זאָגן, אז איך האָב זיך שוין באטראכט, 

-- וועגן װאָס? 

-- ער ווייסט וועגן װאָס. זאָלט איר אים אומבאדינגט זאָגן. דאָס אין 
זייער נייטיק. פאר אים. איר פארשטייט, פאר אים! 

-- גוט, גוט, כ'וועל זאָגן, 

אוועקגעלייגט דאָס טרײַבל, איז מיכל געבליבן זיצן, װי נאָך א שווער 
שטיקל ארבעט. דערנאָך האָט ער גענומען ארומטאפּן אלץ אפן טיש: די 
פּאפּקעס, די בלײַערס, דאָס טינטערל, א פיר געטאָן מיט דער האנט איבער 
די װײַסע קלאווישן פונעם סעלעקטאָר, דערנאָך לאנג זיך אײַנגעקוקט 
אינעם טעלעפאָן-אפּאראט, װאָס איז נאָרװאָס געווען אן איידעס און אויך 
א שטיקעלע שוטעף צו דעם ליגן, וועלכן ער האָט נאָרװאָס אָפּגעטאָקט. 
אינדערעמעסן האָט ער זיך ניט באטראכט און זײַן מיינונג ניט געביטן, 
און ער װעט טאָן אלץ אף דערװײַזן, אז ער, מיכל, איז גערעכט. נאָר אין 
דער מינוט איז דאָס װיכטיקסטע געװען פּעטראָװיטשעס געזונט. עפעס 
האָט אים אונטערגעזאָגט, אז דאָס קאָן זײַן פאר פּעטראָװיטשן א שטי-י 
קעלע רעפוע, 

דערנאָך האָט דער טאָג אָנגעהױבן וואקסן, װי א בארג. בא מיכלען 
איז געווען אזא געפיל, אז דאָס רעדל דרייט זיך הײַנט ניט אזוי, װי מע 
דארף, און עס קאָן יעדע מינוט קומען צו אן אומגליק. ער האָט זיך גע- 
פילט, גלײַך מע װאָלט אים ארײַנגעזעצט איינעם אליין אין אן אעראָפּלאן, 
אָנגעװיזן אפן רודער און א זאָג געטאָן---פלי. פליט ער, און אים דוכט 
זיך, אז ער האלט אין איין פאלן. װאָס אמאָל נידעריקער און נידעריקער, 
אָט באלד װעט ער זיך פארטשעפּען פאר עפּעס א בוים אָדער פאר א 
פעלדז און וועט זיך צענעריקן, 

דורך דעם אָפענעם פענצטער האָט זיך דערטראָגן דער געוויינלעכער 
גערויש פונעם זאװאָדישן הויף. די לופט האָט אונטערגעציטערט, א צע-י 
הוידעטע און צעוויגטע פונעם אומופהערלעכן הודען פון די הונדערטער 
ווערקשטעלן. א לאסטמאשין האָט דורכגעיאָגט דורכן זאװאָדישן הויף סא" 
מע דאן, ווען זי האָט געדארפט דורכיאָגן, ארויסגעפירט דאָס, װאָס זי האָט 
געדארפט ארויספירן, צי ארײַנגעפירט דאָס, װאָס זי האָט געדארפט ארליג- 
פירן, נאָר מיכל האָט אלץ ניט געקאָנט בײַקומען אין זיך דעם געפיל, אז 
אלץ דרייט זיך הײַנט ניט אזוי, און ער הייבט ניט אָן װויסן װאָס צו טאָן 
אף א דריי טאָן דאָס רעדל אין דער נייטיקער ריכטונג. די גאנצע צײַט 
אין אים געשטאנען פאר די אויגן דער מאָרעשכוירעדיקער סערגיי איווא- 
נאָװויטש, װאָס האָט אזוי לעפּיש געענטפערט אף זײַן פראגע: , עפשער זאָל 
איך גיין טאנצן?" 
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ערשט דעם צוייטן האלבן טאָג איז מיכל געקומען א ביסל צו-זיך, 
ערשט איצט האָט ער געקאָנט רויק, אפילע מיט א שמייכעלע, א טראכט 
טאָן װעגן דעם, אז וען ער אליין איז הײַנט אויך ניטאָ, װאָלט סװי 
יעדערער זיך געשטעלט אף זײַן אָרט, יעדערער װאָלט זיך פארנומען מיט 
זײַנע איניאָנים און אויב עס װאָלטן אופגעקומען וועלכע-ניט-איז פראגן, 
װאָלטן זיי ווייניט-איז אויך געפונען אן אויסוועג. נאָר אויב אזוי... ניין, 
דאָס זײַנען, פארשטייט זיך, נארישקײטן. א זאװאָד קאָן זיך ניט באגיין 
אָן א דירעקטאָר און אָן א הויפּט-אינזשעניער, נאָר אז דאָס רעדל דרייט 
זיך, קאָן דאָס זיך דרייען א פּאָר טעג אָן זיי, 

דערנאָך האָט זיך ארויסגעוויזן, אז ניט נאָר פאר אים, נאָר אויך פאר 
א סאך אנדערע האָט אויסגעזען אומגעוויינלעך און אפילע א ביסל אומ- 
היימלעך דאָס, װאָס קיריל פּעטראָװיטש זיצט ניט בא זיך אין קאבינעט, 
לאָזט זיך אויס, אז יעדערער אין צעך מוז װיסן, מוז פילן, אז דאָ, אף 
זײַן בענקל, זיצט קיריל פּעטראָװיטש. דאָס האָט ער פארשטאנען א ביסל 
שפּעטער פון די צו אָפּטע ארײַנקומענישן מיט די ניט איבעריק כיטרע 
צוגעטראכטע סיבעס. דער מיין אין געווען א גאנץ פּאָשעטער. א פרעג 
טאָן בא אים אָדער בא דער סעקרעטארשע --װאָס מאכט קיריל פּעטראַ- 
וויטש. און בא יעדערן האָט זיך געפונען װאָס איבערגעבן פּעטראָװיטשן 
עס זאָל זײַן פאר אים א שטיקעלע רעפוע. אז גראָד הײַנט איז געשען 
דאָס, אף װאָס מע קוקט די גאנצע צײַט ארויס, אין אינסטרומענטאלן צעך 
האָט מען באהערשט די נײַע טעכנאָלאָגיע פון ארומשלײפן די סאמע 
גרעסטע דעטאלן, אין דער מאליארקע איז, ענדלעך, װי געהעריק אוועק 
דאָס פארבן, און אין סאמע יינגסטן צעך, אינעם צעך פון שטאָליגיסונג, 
האָט זיך אָנגעהויבן עפּעס באקומען. בלויז דער מאָרעשכױירעדיקער סערגלי 
איוואנאָװויטש האָט ניט געלאָוט הערן װעגן זיך מיט עפּעס װאָס 
גוטס, 

האָט מיכל שׂוֹין געהאט א מעגלעכקײַט איבערצלגן זיך, אן קיריל 
פּעטראָװיטש איז פאר אלעמען, פּונקט װוי פאר אים אליין, פיל מערער פון 
דעם, װאָס הייסט דירעקטאָר,. מע קאָן זיך פּאָשעט ניט פאָרשטעלן דעם 
זאװאָד אָן אים. און דאָס, װאָס אלע קוקן הײַנט אף אים, אף מיכלען א 
ביסל מיט פארדראָס און א ביסל מיט אייפער, װאָס גראָד ער, מיכאלל 
דאװידאָװיטש, פארבײיט הײַנט דעם דירעקטאָר, האָט ער דערפאר צן קל-י 
נעם קיין טײַנעס ניט געהאט. ער איז געווען זיכער, אז אזוי װאָלט מען 
געקוקט אויך אף אן אנדערן װער דאָס זאָל ניט זײַן. אזוי װאָלט ער 
אליין אויך געקוקט אף יעדערן, ער סװואָלט געקומען פארבײיטן קיריל 
פּעטראָװיטשן, 

און פונדעסטוועגן.. 

טאקע איבער דעם האָט ער פארן גאנצן טאָג ניט געקאָנט אָנעמען זין 
מיט מוט און אָנקלינגען פּעטראָװיטשן. ער האָט זיך ניט פאָרגעשטעלט, 
װאָס װעט ער אים זאָגן, אויב פּעטראָװיטש װעט אים פרעגן, וולאזוי האָט 
ער זיך באטראכט און צו װאָס האָט ער זיך דערטראכט. זיי װאָלטן אפסנלי 
געדארפט איבערכאזערן דעם נעכטיקן שׂמועס. און דאָס װאָלט נאָך מערער 
אופגעבראכט פּעטראָװיטשן. שוין ניט אזוי דער סיכסעך גופע, וי זײַן 
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ליגן. דער ליגן מיט די גוטע קאװאַנעס. ער קען אים דאָך גוט, פּעטראָ- 
וויטשן, 

די סעקרעטארשע האָט אים אלעמאָל ארײַנגעבראכט א ביסל נײַס: ווען 
איז געווען דער דאָקטער, װאָס האָט באוויזן די קארד;אָגראמע, װאָס פארא 
רעפועס האָט מען אויסגעשריבן און וועלכע אייצעס געגעבן. נאָר אליין 
אָנקלינגען האָט ער ניט געװאָלט, 

דאָס לעצטע קנייטל האָט צוגעלייגט דער שווער. און ניט דער שװוער 
אליין, נאָר אויך זיי ביידע, שוליע מיט ניקיטען, די שוטפים, װוי מע רופט 
זיי. ס'איז ניט געווען זייער טעווע ארײַנקומען נאָך דער ארבעט אין קאָנ-י 
טאָר. ביידע, שוין ניט קיין יונגעלײַט, װוערן זיי צום סאָף פון דער וואכטע 
מידער פון אנדערע און סטארען זיך װאָס גיכער ארויס אף דער פרישער 
לופט, דערקלײַבן זיך אהיים. הײַנט האָט עס זיי ביידע אָנגעטראָגן. ביידע 
אָנגעדראָדלטע, גלליך זיי האָבן זיך נאָרװאָס צעקריגט און זײַנען געקומען 
צו אים, ער זאָל פּאסקענען, עפּעס האָבן זיי צו לאנג געשוויגן, געקוקט 
איינער אפן אנדערן, װי זיך מעיאשעוו געװען, װער ס'אָל אָגי 
הייבן, 

-- װאָס איז מיט פּעטראָװיטשן?--באם שווער איז דאָס ארויס פונעם 
מויל ניט װי א פראגע, נאָר װוי א טײַנע, 

-- נישקאָשע. ניט געפערלעכס, 

-- װאָס זאָגט די קארד;אָגראמע?---ניקיטעס פראגע זעט שוין אויס א 
ביסל ווייכער, 

-- די קארדלאָגראמע איז ניט קיין שלעכטע, 

-- האָסט גערעדט מיט אים?--דער שװער איז נאָך אלץ פול מיט 
כשאד, 

-- גערעדט, אוואדע גערעדט, 

-- עפשער קאָנען מיר אָנקלינגען? 

-- מע דארף ניט. מאר;ָא סערגייעוונא האָט זייער געבעטן, מע זאָל 
ניט קלינגען, 

ניקיטען האָט מען נאָך געקאָנט ווייניטיאיז פארעדן די ציין, נאָר דער 
שווער האָט, אפּאָנעם, עפּעס אָנגעשמעקט, 

-- זאָג דעם עמעס, עפּעס איז נעכטן ניט געשען אזוינס? 

-- װאָס האָט געקאָנט געשען? 

-- מאלע װאָס. איך מיין... מיטן אװטאָמאט, עפּעס שטייט ער הײַנט, 
דער אװטאָמאט,.. נעכטן געווען אזא יאָמטעו. 

-- װילסט אלע טאָג יאָמטױיװים? 

-- גיין, ניט דאָס. עפּעס שטייט ער הײַנט, װי א יאָסעם, 

עפשער דערפאר, װאָס זיי האָבן ביידע באמערקט, װי מיכל איז רויט 
געװאָרן און װי אין זײַנע אויגן האָט זיך באוויזן אזויגס... ניקיטא האָט 
דערנאָך געזאָגט שוליען, אז ער געפעלט אים הײַנט ניט, דער איידעם 
זײַנער, אין דער מינוט, ווען זיי האָבן עפּעס דערזען אין זײַנע אויגן, האָט 
ניקיטא א צי געטאָן שוליען פארן ארבל. זי זאָלן, הייסט עס, זיך גיכער 
אָפּטראָגן. 
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-- נו, גוט, -- איז שוליע שוין געװאָרן א ביסל ווייכער, -- וועסט קליגי 
גען פּעטראָװיטשן, גיב איבער א גרוס פון אונדז. און זאָג אים, זאָל ער 
זיך ניט מאכן נאריש, | 

-- איך װעל אים איבערגעבן. אומבאדינגט, 

גיין, ס'זײַנען אים, אפּאָנעם, ניט באשערט קיין פרײַע פארנאכטן, אָט 
האלט שוין די זון באם פארגיין און די סמענעס הייבן אָן בלײַטן זיך, די 
גאנצפריעדיקע סמענע גייט ארויס פונעם זאװאָדישן הויף, און די אֲָוװני 
טיקע קומט ארלין. און כאָטש ער איז שוין זיכער, אז אָן אים צי מיט אים 
וועט גאָרנישט ניט געשען, קאָן ער דאָך עפּעס גיט אוועקגיין אהיים. ער 
ווארט, אז קיריל פּעטראָװיטש זאָל אים אָנקלינגען. ער מוז אים דאָך אָנ- 
קלינגען! און ווען דער טעלעפאָן האָט א קלונג געטאָן, איז ער געװוען 
זיכער, אז דאָס איז ער, און זיך בעעמעס דערפרייט, דערהערנדיק פּעטראָ- 
וויטשעס שטים: 

-- נו, װי גייט עס? 

-- אלץ אין אָרדענונג, 

-- קיין בארג איז אף דיר ניט ארופגעפאלן? 

מיכל קוקט זיך אײַן אין טרײַבל און זעט, דאכט זיך, װוי קיריל פּעטראַ- 
וויטש פּינטלט צו לעצאָנעסדיק מיט די אויגן, 

-- ניין! -- האָט מיכל געענטפערט, שמייכלענדיק צום טרײַבל, 

-- און האָסט זיך ניט דערטרונקען? 

-- פארװאָס האָב איך זיך געדארפט טרינקען! --דער שמייכל איז זיך 
נאָך מער צעוואקסן, 

-- אין ווייס? עס טרעפט, א פארפלייצונג! 

פונוואנען, אף וועלכן אויפן האָט עס קיריל פּעטראָװיטש זיך אָנגע- 
שטויסן וועגן זײַן הײַנטיקן צושטאנד? 

-- פארקערט, קיריל פּעטראָװיטש. מיר האָבן אלע פאר אײַך גוטע 
גרוסן! 

און ארויסגעלייגט אלץ: ועגן דער שטאָלגיסונג, וועגן דער נײַער 
טעכנאָלאָגיע פון שלײַפן און אויך וועגן דער מאליארקע, 

אויסגעהערט אלע נײַסן, האָט קיריל פּעטראָװיטש אָנגעהױבן רעדן 
שטילער, גלײַך ער דארף אים איבערגעבן א סאָד; 

-- זאָג מיר, בא דיר איז איצט קיינער ניטאָ? 

-- גיין, 

-- איז הער זשע מיך אויס. די דאָקטוירים רעדן מיר אײַן, אז איך 
װעל מוזן אָפּליגן עטלעכע טעג. איז קלינג מאָרגן אָן אין גלאווק. אין 
מײַן נאָמען. קלינג אָן איגנאטענקאָן. זאָג אים, אז שטאָל איז בא אונדז 
געבליבן אף צען טעג... איך ווייס, איך ווייס, װאָס דו װוילסט מיר זאָגן, 
אזוי דארף מען. זאָל ער אונטעריאָגן אונדזערע צושטעלער. װעסט אָנ- 
קלינגען? 

-- גוֹט, גוט, כזועל אָנקלינגען, אין אײַער נאָמען, ‏ 

דאָס האָט געדארפט הייסן, אז דאָס, װאָס דער דירעקטאָר טרײַבט א 
ביסל איבער, װײַל אינדערעמעסן האָבן זי שטאָל אף א סאך מערער, איז 
אף זײַן, פּעטראָװיטשעס, געוויסן, 
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שוין, דוכט זיך, אלץ. דער טעלעפאָן איז אנשוויגן געװאָרן, און ער 
שטייט נאָך אלץ מיטן טרײַבל אין דער האנט און קוקט דורכן אָפענעם 
פענצטער אין דעם פארנאכטיקן דרויסן, אף דער פארגייענדיקער זון און 
ווארט נאָך אף עפּעס. ער האלט, אז קיריל פּעטראָװיטש מוז נאָכאמאָל א 
קלונג טאָן, ער האָט דאָך גאָרנישט ניט געזאָגט וועגן אװטאַמאט. צי דען 
האלט ער, אז מיט אים, מיט מיכלען, מעג מען זיך דורכווערטלען און גלליך 
פארגעסן! עס װערט אים א ביסל פּריקרע פון אזא האשאָרע, עס באליי- 
דיקט אים פּאָשעט. װײַל װי דאָס זאָל ניט זײַן, איז ער דאָך דער הױפּט- 
אינזשעניער. און א דירעקטאָר, אפילע אזא, װי קיריל פּעטראָװיטש, מוז 
זיך רעכענען מיט אים, זאָל ער ניט מאסקים זײַן, זאָל ער זיך קריגן מיט 
אים, זאָל ער אפילע דראָען. נאָר אזוי-אָ מאכן אלץ צו גאָרנישט! 
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זי גייט פונעם מארק מיט צוויי שווערע קאָשעקעס אין די הענט. קוים 
װאָס זי עטעמט, סאָפּעט אזוי, אז די גאנצע גאס זאָל הערן, און שמייכלט 
ברייט, אז די גאנצע שטאָט זאָל זען. אירע אקסל בייגן זיך, און דער 
גאנצער קערפּער וויגט זיך אף רעכטס און אף לינקס. שטעלט זי דעם 
רעכטן פוס, שרײַט דער לינקער קאָשעק, אז ער איז שװערער, שטעלט 
זי דעם לינקן, שרײַט, פארקערט, דער רעכטער קאָשׂעק, 

דאָס איז די מומע בליומע, 

זי גייט ניט געײַלט, שטעלט זיך אלע מאָל אָפּ, שטעלט אװועק די קאָ- 
שעקעס אף דער ערד, זי זאָל אף א רעגע אױסגלײַכן די פארטערפּעטע 
פינגער. קעדיי די קאָשעקעס זאָלן אזוי ניט גוואלדעווען, נעמט זי דעם 
לינקן קאָשעק אין דער רעכטער האנט, דעם רעכטן אין דער לינקער און 
גייט װײַטער, 

די מומע בליומע! 

דאָס טיכל האָט זיך אראָפּגערוקט א ביסל אין א זײַט, איבערן לינקן 
אויער, דאָס פּאָנעם גלאנצט, און די אויגן גלאנצן אויך, נאָר זיי טוען נאָך 
עפּעס. זיי ציילן, ציילן און רעכענען איבער, װאָס אין די קאָשעקעס ליגט, 
װוײֵַל ערשט איצט, נאָך דעם װי דער מארק איז שוין געמאכט, דארף זי 
בארעכענען, צי האָט זי געקויפט אלץ, װאָס זי דארף אף הײַנט און אף 
מאָרגן, ס'זאָל ניט אויסקומען, ערשט נאָך דעם װי זי װעט צושטעלן דעם 
מיטיק, נאָכאמאָל א לויף טאָן אפן מארק, 

מיטן סקלעראָז נארט די מומע בליומע זיך אליין. זי ווייסט גאנץ 
גוט, אז דאָס איז ניט מערער, װי א טערעץ. די סיבע איז אין דעם, װאָס 
צו אלע זאכן, װאָס זי דארף קריגן אפן מארק, האָט זי אָפּט מער אין זי- 
נען דאָס ביסל לעצטע נײַס, װאָס מע טראָגט ארויס אפן מארק פון אלע 
הײַזער. מוז זי צונויפנעמען אלע נײַסן, האלטן זיי אויסגעלייגט בא זיך 
אין קאָפּ, װי די ציבעלעס מיט די רעטעכלעך אין די קאָשעקעס, אזוי 
אז אלץ זאָל זײַן אונטער דער האנט, וי נאָר זי װעט דארפן. װײַל איינעם 
גייט אָן א געשיכטע וועגן א שידעך, א צוייטן, פארקערט, א מײַסע מיט 
א געט, איינער וויל וויסן, װער קלײַבט זיך פאָרן קיין ייִסראָעל, און א 
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צווייטער, װוידער, װוער איז פון דאָרטן אנטלאָפן, און װאָס זאָל זי טאָן 
מיט די, וועמען עס גייט ניט אָן ניט קיין שידוכים און גיט ייִסראָעל, 
יענע דארפן גיכער וויסן, װי האלט עס הײַנטיקס יאָר מיט די מעדאלן 
אין די שולן און אין וועלכע אינסטיטוטן איז א קלענערער קאָנקורס. און 
פאראן אויך אזעלכע, װאָס די אלע זאכן ליגן זיי אין דער לינקער פּיאטע, 
זי מוזן זיך דערגריבלען, ויָאזוי האָט יענער זיך געפּאקט מיטן פעסל 
הערינג. הערט א מײַסע. הערינג, װאָס קאָסט נײַנציק קאָפּעקעס א קילאָ, 
האָט ער פארקויפט פאר א רובל מיט צען איז געשען אזי, אז סאמע 
דאן, ווען לויט איר גראפיק האָט בליומע געדארפט פארקערעווען נאָכן 
קעפיר, האָט זיך איר געפּאקט די געשיכטע מיטן הערינג. װי זשע לאָזט 
מען דורך אזא זאך?! איז זי ,ארויס פונעם גראפיק?, װי זי אליין שפּעט 
אָפּט וועגן זיך, און װעט שוין מוזן פארקערעווען אינעם שמאָלן ליקל 
צום מילכיקן קלייטל, אויב דאָס ייִדישע געסל האָט געקרוינט בליומען 
מיטן שיינעם צונאָמען בייס-נון, װאָס באטײַט -- בליומעס נײַס, מון זי 
שוין אונטערהאלטן די פירמע, 

פון אלע נײַסן פארנעמט הײַנט בא בליומען דעם סאמע אױבנאָן דער 
אװוטאָמאט. נעכטן אין אָװונט, װוען שוליע איז געקומען פון זײַן זאװאָד 
און באָריס פון זײַן פאבריק, האָבן זיי ניט אופגעהערט צו רעדן ועגן 
אװטאָמאט, געלויבט אים אין טאָג ארײַן, דערציילט, װי שיין ער איה 
וי קלוג ער איז און װאָס פאר א בעריע ער איז. מיט איין װאָרט, וי 
שוליע האָט ליב צו זאָגן, --קיבערנעטיקע. זיי זײַנען ביידע געווען יאָמ- 
טעוודיק אופגערודערט און בא ביידן האָבן געגלאנצט די אויגן, גלליך זיי 
האָבן שוין באוויזן מאכן א קויסע, איז שוין בא בליומען אויך געװאָרן 
יאָמטעו. זי האָט דאָך אויך עפּעס א כיילעק אינעם אװטאָמאט. ווער נאָך 
האָט עס געפּארעט אזויפיל טיי פאר דער גאנצער כאליאסטרע? און ווער 
האָט עס געבאקן יענע קונציקע האָמענטאשן, װאָס זײַנען ענלעך געווען 
אף אן אװטאָמאט! האָט זי ארויסגעשטעלט אפן טיש סײ דאָס, װאָס זי 
האָט צוגעגרייט פאר דער איצטיקער וועטשערע, סײַ דאָס, װאָס זי האָט 
געהאלטן פארן מאָרגעדיקן פרישטיק. און געפונען אפילע עפּעס-װאָס אף 
אויסצוטרינקען. דערנאָך האָבן זיי זיך שׂיר ניט צעקריגט, דער טאטע 
מיטן זון. באָריס האָט א זאָג געטאָן, אז אף דער פאבריק קוקט מען שוין 
ארויס אף די אװטאָמאטן און מע װאָלט געדארפט װאָס גיכער ארױסלאָזן 
א פּאָר הונדערט שטיק. האָט שוליע גענומען דערװײיזן דעם זון, אז ניט 
אזוי טוט זיך עס, וי עס רעדט זיך, װײַל דערצו מוז מען שאפן אפן זאװאָד 
גאָר א נײַע טעכנאָלאָגיע. האָט באָריס געזאָגט, אז מיט דער טעכנאָלאָגיע 
איז ניט אזוי שרעקלעך, מע דארף נאָר װעלן. איז שוין שוליע געװאָרן 
אופּגעטראָגן און אים ארײינגעזאָגט, אז כאָטש ער, באָריס, איז בא זיך 
אף דער פאבריק א גאנצער מעכאניק, נאָר אין אזעלכע זאכן.. 

האָט שוין בליומע זיך געמוזט ארלינמישן; 

-- זעט, פּאטערט ניט אוועק זיך דעם אייגענעם יאָמטעו, 

טראָגט זי הײַנט מיט זיך דעם אייגענעם יאָמטעו, און צו אלע אירע 
נײַסן איז זי יעדן מוידיע: : 

-- אונדז קומט א מאזלטאָוו. דער אװטאָמאט ארבעט שוין, 
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זי רעדט דאָס ארויס מיט אזא מינע, גלְײַך זי הא א שידעך געטאַן 
מיט איר אייניקל, אָדער גאָר אז דאָס אייניקל איז אָנגעקומען אין אינסטי- 
טוט, און וועגן דעם מוז וויסן דאָס גאנצע יידישע געסל. 


דאָס ייִדישע געסל... א געמיש פון קורצע געסעלעך און שמאָלע פאר- 
שאָטנטע ליקעלעך מיט אָן א שיר פארדרייטע בארג-אראָפּן און נאָך מעי 
רער פארדרייטע בארג-ארופן -- זומער מעסוקן שטױביקע און ווינטער 
סאקאָנעסדיק גליטשיקע, מיט אן אומיסטנדיקן, עפּעס א צולאָכעסדיקן 
געמיש פון אָפּנעקאלופּעטע שטיבלעך מיט שײַנענדיקע מויערלעך, יעדעס 
שטיבל מיט זײַן באזונדער שטעל, מיט זײַן באזונדער אויסזען, מיט זײַנע 
ביז גאָר פארשיידענע טירן און פענצטער און מיט נאָך מערער פארשיי 
דענע דעכער. בא וועמען אזוי שפּיציק, אז דער קאָפּ קאָן זיך פארדרייען, 
און בא וועמען פּלאטשיק-צוגעפּלעטשט, וי גאָר אָן א דאך, בלוין מיט 
אן אָפענעם בוידעם, 

שטייט א פּלאטשיק שטיבעלע אף א בערגל, באם סאמע אָנהייב פונעם 
בארג-אראָפּ, שטייט, גלײַך ס'איז נאָרװאָס ארויסגעלאָפן אין דרויסן אין 
איין העמד, נאקעט און באָרװעס, די װוינטן בלאָזן פון אלע זײַטן, און דאָס 
שטיבעלע ציטערט פאר קעלט, נאָר לויפן װײַטער האָט דאָס מוירע, ווײַל 
דער בארג-אראָפּ איז שטארק א טשער 

ליגט א מױיערל, װי אין א שמאָלער קרענעצע, קוקט ארויס צום הימל 
פון זײַנע טיפע פינצטערנישן, פּרוּוט כאפּן מיט די לאנגע פענצטער 
עטלעכע שוין אָפּגעקילטע שטראלן-- פאר זיך, פאר זײַנע בניייבאלס און 
פאר די עטלעכע דינע ביימעלעך מיט די אויסגעמאָגערטע צװײַגעלעך, מיט 
די שיטערע, פארשמאכטע בלעטעלעך, װאָס זײַנען מערער בלייך, וי גרין, 

און אָט גאָר, עטלעכע שטיבעלעך, וי איין מאמע האָט זיי געהאט. זי 
שטייען ענג צוגעטוליעט איינס צום אנדערן, מיט די טירן צום דרויסן, 
מיט די לאָדן פון אינװייניק, מיט די נידעריקע פּידאשעקלעך, סאמע 
אזעלכע, װי מע דארף אף צו שטיין אָדער זיצן אף א נידעריק בענקעלע, 
קנאקן קערלעך און פארשפּײַען מיט װײַסן שאָלעכץ די גאנצע גאס. 

דאָס ייִדישע געסל... צוויי ליפּקאנער, דרײַ בריטשאנער, פיר סעקורא- 
נער, פינף כאָטינער, איינער א בעלצער, איינער א סאָראָקער און איינער 
אפילע א בערשאדער, א געסל, אָנגעשפּיקעװעט מיט א סאך געשיכטעס, 
איינע שרעקלעכער פון דער אנדערער, וועגן לאגערס און געטאָס, עווא- 
קואציעס און פראָנטן, וועגן העלדישקײַטן און וועגן אלץ, װאָס יעדערער 
האָט מיטגעבראכט מיט זיך פון יענע שווערע מילכאָמע-יאָרן, און אויך 
וועגן דעם, װאָס ס'איז פארבליבן בא יעדערן אין זיקאָרן פון יענע פאר- 
מילכאָמעדיקע אמאָלן, װאָס זעט איצט אויס יעדערן זייער און זייער װײַט. 
דאָס געסל אליין איז שוין אויך ניט דאָס, װאָס אמאָל, פאר דער מילכאָמע, 
אין יענעם אמאָל איז דאָס געווען איינס, איצט איז דאָס גאָר עפּעס אנ- 
דערש. אמאָל איז דאָס ייַדיש-לאָשן געװען דאָ היפש פארפּראוװעט מיט 
דער דײַטשישער ,אויסשפּראכע", און דאָס בעסטע מײַכל האָט זיך גע" 
דארפט רעכענען די ווינער יויך. איצט איז דאָס ביסל ייִדיש עמעסדיק 
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מאמעלאָשן --א ביסעלע בעסאראביש פארגרעבט, און די מײַכאָלים אליין 
האָבן אויך אָנגעװוירן יענע ווינער אײדלקײַט. א געדיכטער צימעס פון 
ראבע פאסאָליעס, רעטעך מיט בוימל און קנישעס פוֹן קאבאק, פון יענע 
בעסאראבער קאבאקעס, װאָס וואקסן מוירעדיק אף די זוניקע באשטאנעס, 
כאָטש יויכן האָט מען דאָ אויך ניט פײַנט, עמעסדיקע פעטע ייכן, פעטע 
קוגלען, װאָס פארטרינקען זיך זייער געשמאק מיט זיערלעכן מאָלדא- 
ווישן װײַן, װאָס יעדער איינער מאכט דאָ לוט זײַן אייגענער מעטאָדע, 

א קליין, שמאָל און פארדרייט געסל, װאָס האָט זיך ארײַנגערוקט אין 
דער סאמע מיט פון א גרויסער שטאָט, דער ייִדישער מארק פון איין זײַט, 
דער רוסישער פון דער צווייטער, דער װאָקזאל פון דער דריטער און דער 
טײַך, װאָס איז ענלעך און ניט ענלעך אף אלע טײַכן אין דער װעלט,-- 
פון דער פערטער זײַט, א געסל, װאָס האָט ארײַנגענומען אין זיך די שעיי- 
רעס-האפּלייטע פון א סאך בעסאראבער ייִדישע שטעטלעך און װאָס האָ- 
רעווצט טאקע אויך, װוי עטלעכע שטעטלעך איניינעם, האָרעװעט א גאנצע 
װאָך פון באגינען ביז שפּעט אין דער נאכט, ארבעט אין צוויי סמענעס, 
לערנט זיך אין צוויי סמענעס, קאָכט און באקט אין צוויי סמענעס, און 
צװישן אונדז זאָל דאָס בלײַבן, קריגט זיך אָפּטמאָל אויך אין צוויי סמענעס... 

און שאבעס... 

דער שאבעס איז געװאָרן ביז גאָר גרויס בא זיך, װײַל ער איז דער 
ערשטער פון די צוויי רו-טעג, און אין דעם טאָג גייט דאָס געסל אין קינאָ, 
כוץ די באָבעס, כוץ די שילער און כוץ הענעך קאַװעל.. בא הענעך קאָ- 
וועל בלײַבט שאבעס אן ארבעטסטאָג. ערשטנס, װײַל הענעך אין אן אלי 
טער אפּיקױירעס, און צווייטנס, דערפאר, װאָס בא א קאָװעל, פּונקט װי 
בא א דאָקטער, קאָנען ניט זײַן קיין שאבאָסים און קיין יאָמטױיװוים. ווען 
עס זאָל זיך ניט טרעפן עפּעס מיט א ראָד, מיט א פערדישער פּידקאָװוע, 
מוז מען עס טייקעף פאריכטן, שוין אָפּגערעדט, ווען עס טרעפט זיך עפּעס 
מיט א שנײַדימאשין אין ברען פון שניט, 

הענעך קאָװעל צעקלינגט זיך איבערן געסל א גרויסן פארטאָג, ווען 
גאָט אליין שלאָפט נאָך, מאכט אָן א גאנצן אליארעם, און ווען ער פילט, 
אז דאָס געסל איז שוין אופגעשטאנען, הייבט ער אָן זינגען. ער זינגט 
פאר זיך און פאר דער גאנצער וועלט: 


צעבלאָזט דאָס פײַער, לאָמיר שמידן, 
קאָלזמאן דאָס אײַזן איזן נאָך הייס.. 


פאר אים איז דאָס א דערמאָנונג פון זײַנע יונגע יאָרן, וען ער איז 
געלאָפן אף סכאָדקעס און מאיאָווקעס און שטענדיק גרייט געווען איבער- 
קערן די וועלט. דאָס איז אויך אן אָנזאָג דעם איצטיקן הענעך; האלט זיך, 
הייסט עס, האָרעווע, קלאפּ און קלאפּ, קלינג אֹף װאָס די װעלט שטייט, 
װײַל קאָלזמאן דו שטייסט אף די פיס און האלטסט דעם האמער אין דער 
האנט, װועט קיין שום מאלעכהאמאָוועס ניט קאָנען צו דיר צוקומען, 
אינדערעמעסן איז זײַן קוזניע שוין גאָר ניט דאָס, װאָס געווען, ער 
אליין אויך. בא די זיבעציק צי נאָך די זיבעציק, נאָר פון דער אמאָליקער 
גװוּרע איז שוין קימאט גאָרנישט ניט געבליבן, און דער ,,אוך", מיט וועלכן 


31 


ער באגלייט יעדן קלאפּ פונעם האמער, איז ניט מערער, װי א שטילער 
קרעכץ, װאָס האָט מערער א שײַכעס צום ראדיקוליט, װוי צום קלאפּ אליין, 
פון דער באָרד זײַנער, װאָס האָט געהאט א שעם אין שטעטל, װי זײַנע 
הייסע רעדעס קעגן גאָט, איז שוין אויך געבליבן ניט מער, װי א שיטער 
בערדל, א שיטערס, א גראָװוס און א ביסל צוגעפּלעטשטס. נאָר צונעמען 
בא הענעכן די קוזניע, דאָס אופשטיין א גרויסן פארטאָג און דאָס קלאפן 
איז גללַך, װוי צונעמען בא אים דאָס לעבן אליין, דערפאר האָט דאָס גאג- 
צע געסל אזוי זיך אײַנגעשטעלט פאר אים, ווען דער שטייגער-קאָמבינאט 
האָט געװאָלט פארמאכן די קוזניע. דאָס געסל האָט דערוויזן, אז אָן דער 
קוזניע קאַן דאָס פּאָשעט ניט לעבן. סטארעט זיך דאָס געסל אונטערווארפן 
הענעכן אלע מאָל אן אנדער שטיקל ארבעט, אז דער פּלאן זאָל זײַן גע- 
זיכערט, איז הענעך שוין האלב-קאָוועל און האלביבלעכער, װײַל פערד- 
און-וועגענער ווערן װאָס אמאָל װייניקער, די שנײַדימאשינעס זײַנען שוין 
ארויס פון דער מאָדע, האָט ער מערער צו טאָן מיט דורכגעלעכערטע 
עמערס, מיט פארזשאווערטע בעקעלעך און אמאָל אפילע מיט אוראלטע 
סאמאָווארן, װאָס עמעצער האָט געפונען בא זיך אפן בוידעם, 

שטייט ער און קלאפּט, מאכט אן אליארעם איבער דער גאנצער גאס, 
און קיינער ווייסט ניט, אז דאָס סטארעט ער זיך פארקלאפּן, פארקלינגען 
דעם אייגענעם אומעט, זײַן איינזאמקײַט, זײַן בענקעניש און זײַן טיפן 
טרויער נאָך די אלע, װאָס ער האָט פארלוירן... נעמט זײַן זון, זײַן אייג- 
ציקער זון, פון וועמען עס האָט געקאָנט ארויסקומען א קאָװעל אף כאריי 
פעס, גייט אוועק אפן פראָנט און לייגט דאָרטן אװעק דעם קאָפּ. נעמט 
זײַן כייוועדל-- ער האָט זי אלע יאָרן געהיט, װוי דאָס אויג אין קאָפּ, װײַל 
זי איז געווען א װײַב א בעריע און א יעפאס-טויאר, א צירונג אין שטעטל, 
נעמט זי און שטארבט אינמיטן ועג, ווען קיין אקטיובינסק איז געוען 
נאָך טויזנט קילאָמעטער. און די צוויי שװועסטער זײַנע, װאָס האָבן זיך 
ניט באוויזן עוואקולרן... גלײַכער שוין געווען, װוי זײַן כייוועדל, אינמיטן 
וועג, נאָר מיטן אייגענעם טויט. װײַל דאָס, װאָס מע דערציילט, איז דאָך 
ניט צו באגרליפן. װי נעמען עס מענטשן און מע שנײַדט מענטשן מיט 
זעגן? װי האָלץ! איז ער געבליבן מיט זײַן שׂנור, װאָס באלעבאטעוועט 
אין שטוב, מיטן אייניקל, װאָס שרײַבט בריוו פון לענינגראד, און מיט די 
עטלעכע שאָטנס, װאָס שטייען ארום אים גאנצע נעכט און אויך דאָ, אין 
קוזניע. וויפל ער זאָל ניט קלינגען און װי ער זאָל ניט ליארעמען. 

פאראן נאָך א סיבע, װאָס דאָס געסל האָט זיך אזוי אלינגעשטעלט פאר 
דער קוזניע. פאר א סאך עלטערע מענטשן איז דאָס א שטיקעלע קלוב. 
מע קאָן ארלינקומען אהין,,. ווען מע וויל, פארייכערן א ציגײַער און דורכ- 
שמועסן זיך וועגן גרויסע וועלט-פראגן און רעכילעסלעך. דערצו נאָך, 
ווען די מומע בליומע האָט צוגעקלעפּט דעם דאָזיקן קלוב אזא הויכן נאָ- 
מען, װי ,רעליגיע און וויסנשאפט", סטארעט ער זיך שוין, הענעך, אז 
דער נאָמען זאָל זיך האלטן, | 

אזא הויכן נאָמען האָט די קוזניע פארדינט איבער די שפּארענישן 
װאָס צלען זיך שוֹין א סאך יאָרן צװישן הענעך קאָװעל און דעם אלטן 
לאר;אָנען. לארלאָנס ניט וואזשנע שטיבעלע מיט זייער א וואזשנעם סאָד 
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שטייט אקוראט אנטקעגן הענעכס קוזניע, פּונקט װי לארלאָנס לאנג פּאָנעם 
און געדיכטע לאנגע באָרד שטייט שטענדיק קעגן הענעכס שיטער בערדל, 
פּונקט וי לאר;אַנס שטענדיק פרום פארטראכטע אויגן שטייען שטענדיק 
קעגן הענעכס העפקערדיקע, אפּיקאָרסישע אייגעלעך. 

װאָס ציט עס אזוי דעם פרומען לארי;אָנען צו אָט דעם פארברענטן 
אפּיקוירעס, װאָס ער קאָן קיין איין טאָג אָן אים ניט זײַן? לארלאָן ויל 
פונדעסטוועגן דערװײַזן הענעכן, אז עפּעס א שטיקל גאָט איז גראָד יאָ דאָ 
אף דער װועלט. נעמט הענעך נאָך שטארקער קלאפּן מיטן האמער און 
אויסזינגען פאר זיך זײַן שאכרעס, װאָס הייבט זיך אָן פון ,צעבלאָז דאָס 
פלַער, לאָמיר שמידן, קאָלזמאן דאָס אײַזן איז נאָך הייס". און ענדיקט 
מיטן , קיינער װועט אונדז ניט באפרײיען, ניט גאָט אליין און ניט קין 
העלד". לארלאָן קרימט זיך א ביסל פון אָט דער טפילע, כאָטש דאָס אין 
פאר אים ניט קיין באװײַז, אז קיין גאָט איז ניטאָ. און כאָטש זיי האָבן 
באוויזן אָפּקריגן זיך נאָך גאנצפרי, דאָך וואקסט ער גלײַך אויס בא דער 
קוזניע, וי נאָר יאָנטל מיט זײַן פערד-און-וועגעלע קומט צו פאָרן אהער. 
יאָנטל איז ניט אזוי אופגעטראָגן אף גאָט און מע קאָן אמאָל בא אים 
ארויסצלען עטלעכע לייטישע װערטער. קלײַבט לאריאָן אויס עפּעס אן 
עפּל, ניט קיין איבעריק גרויסן, און קומט װידער צו צו דער קוניע, 
צעשנשדט מיט זײַן אייגן מעסערל דעם עפּל אפצווייען און דערלאנגט 
יעדערן זײַן כיילעק, יאָנטל איז אויך א שטיקעלע קאמצן, באזונדערס אף 
שמייכלען, פאר א האלבן עפּל גיט ער ניט מער, װי א פערטל שמייכל, 
און װײַל די באָרד זײַנע איז א געקרײַזלטע, וואקסט אין דער ברייט, 
בלײַבט דאָס פערטל שמייכעלע ערגעץ צװישן די קוטשערן און מע זעט 
דאָס אינגאנצן ניט אָן. קײַט ער דעם עפּל און סטארעט זיך א ביסל צוליב 
טאָן לארלאָנען, אים, זאָגט ער, גייט דער גאנצער איניען ניט אָן, זאָל ער 
זיך יאָ זײַן, דער גאָט, זאָל ער זיך ניט זײַן, אבי ער זאָל דעם מענטשן 
ניט טשעפּען, נאָר װועדליק זײַן ארקע זאָגט, און זײַן ארקע, װאָס איז 
שוין א קאנדידאט, ארבעט אזש אין נאָװאָסיבירסק און האָט די גאנצע 
צלַט צו טאָן מיט די מיקרעס און מיט די מאקרעס און מיט אלע קאָסמאָסן, 
קומט אויס, אז קיין גאָט איז אין ערגעץ ניטאָ. 

הייבט זיך די קריגערלל שטענדיק אָן פון רעליגיע און ענדיקט זיך מיט 
וויסנשאפט. װײַל אויב יאָנטל נעמט זיך בארימען מיט זײַן ארקען פון 
נאַװאָסיבירסק און מיט זײַנע קאָסמאָסן, קאָן הענעך זיך בארימען מיט זײַן 
אייניקל סענדער פון לענינגראד און מיט די , פּאָלופּראָװאָדניקעס?. הערט 
א מײַסע, מע נעמט אזעלכע פּאָשעטע שטיינדלעך צי ברעקעלעך אײזן, 
מע לייגט זיי צונויף איינס צום אנדערן, און אזוי-אָ, אָן גאָרנישט ניט, 
באקומט זיך קימאט װי אן עלעקטראָסטאנציע. און וען ניט די דאָזיקע 
,פּאַלופּראָװאָדניקעס?, װאָלט מען גאָרניט געקאָנט אופּטאָן מיטן קאָסמאָס. 

לאר;אָן האָט אויך װאָס צו זאָגן וועגן וויסנשאפט, נאָר גאָר מיט אן 
אנדער קאװאָנע. זײַן זון, פּיאָטער, איז א מאטראָס, װאָס ארבעט שוין עט- 
לעכע יאָר אין א פּלאָטיליע, װעלכע געפינט זיך קימאט אין דער 
אנטארקטיקע. דאָרטן כאפּן זי קאשאלאָטן, אזעלכע לעװאָסנס, װאָס אז זי 
גיבן א דריי מיטן עק, קאָנען זי איבערקערן די שיף. יעדער קאשאלאָט 
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וועגט אריבער הונדערט טאָן. װאָס דארף מען מער, װעדליק פּיאָטער 
שרליבט, וועגט דער לעבער אליין פון אזא קאשאלאָט אריבער צוואנציק 
פּוד. קומט בא לאריאָנען אויס: אויב ס'זײַנען דאָ אף דער װעלט אזעלכע 
לעװאָסנס, וועלכע דער כומעש באשרײַבט, פארװאָס זשע זאָל ניט זײַן 
קיין גאָט אויך? 

דאָס ייִדישע געסל,.. מיט די פארטאָפּטשעטע שטיינדעלעך, וי אָפּגע- 
ריבענע פּאָדעשװעס, טאָג און נאכט פארשטויבטע, טאָג און נאכט פאר- 
האָרעװועטע, טאָג און נאכט פול מיט הודענדיקע מאשינעס און טראסקענ- 
דיקע פורלעך, מיט מענטשן, װאָס גײיען אף דער ארבעט און פון דער 
ארבעט, אפן מארק און פונעם מארק, פול מיט פארדײַגעטע באָבעס און 
זאָרגלאָזע אייניקלעך, װאָס וואקסן אף די דאָזיקע אָפּגעריבענע שטיינדי 
לעך, װי אף אייוון, איידער מע קוקט זיך ארום, צעפליען זיי זיך איבער 
גאָר דער ועלט און שרײַבן בריוו וועגן מיקרעס און מאקרעס, וועגן די 
קאָסמאָסן און , פּאָלופּראַװאָדניקעס?, װעגן די קאשאלאָטן און לאזער- 
שטראלן, 

וועגן די לאזערישטראלן פרעגט בא בעניע דעם מאליער, װײַל זײַן 
אויסגעגעבענער זון נאום װװווינט הינטער מאָסקװוע און ארבעט אין דער 
לאבאָראטאָריע, װאָס האָט צו טאָן מיט די לאזער-שטראלן, כאָטש פרעגן 
וועגן דעם בא בעניען איז אן אומזיסטע טירכע, װײַל ער אליין ווייסט ניט, 
מיט װאָס מע עסט דאָס. און אז ער באגעגנט עמעצן, וועמען ער האלט 
פאר זייער א געלערנטן, מוז ער אָפּשטעלן און א פרעג טאָן; 

-- זאָגט מיר, אבעטעך, װאָס זײַנען דאָס פאר לאָזערס שטראלן? מײַן 
נאָכעמל שרײַבט מיר, אז מיט איינעם אזא לאָזערס שטראל קאָן מען דורכ- 
לעכערן א וואנט און טרעפן אף דער לעװאַנע. עפּעס פּאָטופּעט זיך עס 
ניט בא מיר אין קאָפּ, 

יעדערער פארשטייט גאנץ גוט, אז האלב איז דאָס א פראגע און האלב 
בארימערײַ. טאקע מערער בארימערײַ, װי פראגע, װײַל אָט, בעניע דער 
מאליער פון בעלץ האָט א זון אין מאָסקװע, װאָס אייסעקט זיך מיט לאָ- 
זערס שטראלן, װוי ער רופט זיי אָן. 

בעניע האָט בלויז איין טײַנע צו גאָט. אויב ער האָט אים געמאכט 
פאר א מאליער, האָט ער אים געמעגט שענקען נאָך עטלעכע סאנטימעטער, 
ער זאָל זײַן א ביסעלע העכער. ער דארף דאָס ניט צוליב שיײנקײַט, נאָר 
צוליב דער מעלאַכע זײַנער, נו, מיטן בײַכל איז ער אליין שולדיק, מע 
דארף ניט זײַן אזוי פארגלייבט אין דער אכילע. נאָר װאָס זאָל ער טאָן, 
אז ער אין פאָרט א בעלצער, אז ער גייט ארויס אף דער גאס אין זײַנע 
ברעזענטענע הויזן און ברעזענטענעם רעקל, זעט ער אויס טאקע גאָר א 
גראָבלעכער. שפּאנט ער זיך אזוי פּאמעלעך איבער דער גאס, און די 
פארבן אף זײַן רעקל און אֹף די הויזן מינען זיך אֹף אים, װי עפּעס 
רעכטס. אין ייִדישן געסל פארגלײַכט מען אים צו יענע געפלעקטע כײַעס, 
װאָס מע זעט אין קינאָ אָדער אין טעלעװיזאָר, אָבער נאָך אלעמען סטארען 
זיך אלע נויסע-כיין זײַן בא בעניען, װײַל אזא באלמעלאָכע דארף מען 
זוכן, ער איז איינער אזא אינעם שטײגעריקאָמבינאט און צענדליקער 
מענטשן זײַנען פארשריבן צו אים אין ריי, וי צו גאָר א גרויסן פּראָפּעסאָר, 
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און אז ער קומט שוין ענדלעך ארײַן אין עמעצנס א שטוב מיט זַיַן לֵיי- 
טערל, ווייסט מען ניט װוּ אוועקצוזעצן אים און װאָס דערלאנגען אים 
אף צו פארבײיסן, און ער, בעניע, באקוקט די װענט מיט די סטעליעס מיט 
זײַן שארף אויג, באטראכט און כעזשבנט עפּעס אס אין זיך, טאקע 
מײַסע פּראַפּעסאָר, דערנאָך טוט ער א זאָג מיט רעספּעקט: 

-- מיר װועלן אײַך מאכן ווענט, װועלן זיי שײיַנען, װי לאָזערס שטראלן. 

קיילע די פארבערן איז א טוערן פון אן אנדער מין. אליין פארבט זי 
גאַרניט, נאָר דער נאָמען האָט זיך צו איר צוגעקלעפּט און האלט זיך בא 
איר א סאך יאָרן, װי די פארבן אליין. ווינטער אף איר מאנטל, זומער אף 
איר פארטעך און א קײַלעכיק יאָר אף אירע פינגער. איר טועכץ באשטייט 
אין דעם, װאָס זי האנדלט אונטער מיט פארבן, מיט יענע פארבן, וועלכע 
מע רופט , לינקע". באלאָנים אף איבערפארבן די טירן מיט די פענצטער 
זײַנען פאראן טויזנטער, װי זשע קאָן מען עס נאסטארטשען אזויפיל 
פארבן? און דאָרט, װוּ ס'איזן א ביסל דעפיציט, ווייסט מען שׁוין.. זי 
קיילע, איז אף דעם א גרויסע בעריע. אפן מארק דערקענט מען זי אף א 
ווערסט. גייט זי צו און רוימט ארײַן א סאָד אין אויער: 

-- איר דארפט פארב? 

--- וועלכע האָט איר? 

שטעלט קיילע ארויס אירע פינגער, יעדן פינגער מיט אן אנדער 
פארב, און טוט א זאָג; 

-- קלליבט זיך אויס, 

קיילע מאכט ניט קיין שלעכטע געשעפטן, זי װאָלט זיך שוין אפילע 
געקאָנט באגיין אָן איר כאצקעלעס פּארנאָסעס. נאָר איר כאצקעלע.. 

-- װאָס היײיסט? איך האָב דאָס געקראָגן בעכאזאָקע פונעם טאטף 

עמעס, זײַן טאטע איז געווען שאמעס אין דער סאָראָקער קלויז, װאָס 
האָט אין א װאָכעדיקן טאָג געהאט דרײַ מיניאָנים, און ער איז שאמעס 
אינעם היגן שולכל, װאָס שלעפּט שאבעס קוים צונויף א מיניען נאָר ער 
מאכט בעסערע געשעפטן, אמאָל האָט יעדערער אליין געזאָגט קאדעש נאָך 
וועמען מע האָט געדארפט און דער טאטע האָט געהאט ניט מערער וי א 
קעלישעקל בראנפן בייס א יאָרצײַט. הײַנט איז גאָר אנדערש. ער האָט 
עס צײַט גיין זאָגן קאדעש, פּראווען יאָרצײַטן? אנדערע פּאסט עפעס ניט 
גיין אין שול ארײַן. דער איז א בריגאדיר, דער א מײַסטער, דער גלאט 
אן אָנגעשטעלטער. זאָגט כאצקעלע פאר אלעמען קאדעש. און אויב עמע- 
צער פארגעסט, ווען ער האָט יאָרצײַט, װועצט עס כאצקעלע שוין ניט פאר- 
געסן, און די טאקסע איז בא אים א פעסטע --א פינפערל א קאדעש. איז 
ניטאָ קיין טאָג, עס זאָל אים ניט ארײַנפאלן א פינפערל. ס'טרעפן אזעלכע 
טעג, װאָס ער האָט עטלעכע יאָרצײַטן מיטאמאָל און עטלעכע פינפערלעך 
פאר איין קאָלעקטיוון קאדעש, 

ביכלאל לעבט אין ייִדישן געסל א גאנץ געוויינלעכער אוילעם. ווע- 
בער און מאשינבויער, זאָקנמאכער און טריקאָטאזשניקעס, מעכאניקער און 
שאָפּערס, אינזשעניערן און שלאָסערס, לערער און דאָקטוירים. א קוק טאָן 
אף זיי אין גאס --איז שווער צו זאָגן, װוער איז א וועבער און ער א 
דאָקטער... סײִַדן עפשער דאָקטער גאָלדבערג. ער שפּאנט איבער דער גאס 


פט 


מיט א פּאמעלעכן, א ביסל אלטמאָדישן גאנג, טראָגט א ביסל אן אלטמאָ- 
דיש שטעקעלע און בלאָזט פון זיך אויך אלטמאָדיש, מע זאָל וויסן, אז ער 
איז ניט פון די יונגיטשקע דאָקטוירים. און פּונקט אזוי אלטמאָדיש מאכט 
ער זיך ניט װויסנדיק, ווען מע לייגט אים ארײַן אין קעשענע דאָס פינפערל 
אָדער דאָס דרײַערל, כאָטש דער כוש-האָרייעך איז בא אים זייער א 
שטארקער און ער דערפילט גלײַך, װאָס אין קעשענע ליגט. װײַל א 
פינפערל קנאקט אנדערש און א דרײַערל װוידער אנדערש, 

סײַדן עפשער נאָך דעם אלטן פּאָליאק גלאוואצקי, װאָס טראָגט טונקעלע 
ברילן, מאכמעס ער האָט קאליע אויגן און קאָן ניט לײַדן די זון, ער בא" 
װײַזט זיך יעדן גאנצפרי אף דער גאס מיט זײַנע שארפשטיינער, שטעלט 
אוועק זײַן ווערקשטעלכל אזוי, אז מע זאָל אים זען פון עטלעכע ליקעלעך 
מיטאמאָל, הייבט גלײַך אָן דרייען דאָס רעדל אזוי, אז אלע דרײַ שארפ- 
שטיינער זאָלן איידער עפּעס איז אָנהײיבן צו שיפּען, און נעמט אויסזינגען 
זײַנע עטלעכע װערטער, װאָס האָבן אין זיך א סאך קאָמעצן; 

| 1 !1עזוע/1103 זאעזזזס ,ע03 זועעעס1 -- 

עס באקומט זיך בא אים האלב-רוסיש, האלב-פּױליש, אזוי, אז אלע אוק- 
ראלנער, ייִדן און מאָלדאוואנער זאָלן אים אויך פארשטיין, 

-- נו, און שיפרע די קישעפמאכערן? 

דאָס זאָגט אונטער די מומע בליומע אליין. ערשטנס, איז שיפרע איר 
נאָענטע שכיינע. און צווייטנס?.. עפשער האָט איר נאָך אין אונדזער געסל 
א מאמע מיט אזא הויכן טיטל ,מוטער-יהעלד"? שיפרע האָט געבוירן און 
אוסגעכאַװעט צען קינדער! 

שיפרע דערקלערט, אז זי איז א סוקעראנער און אין סוקעראן האָבן אלע 
נישקאַשעדיק געקינדלט. איר מאמע אליין האָטס געהאט פערצן קינדער, 
עמעס, געבליבן איז פון זיי נאָר זעקס, דעמלט האָט מען פאר אזעלכע זאכן 
קיין אָרדענס ניט געגעבן. נאָר צו די אָרדענס דארף מען האָבן נאָך עפּעס. 
איז בא שיפרען ניטאָ קיין שווערע און קיין מיעסע ארבעט, אבי ס זאָל 
דערפון עפּעס ארײַנקומען אין שטוב ארײין. װײַל אז מע האָט קענאָרע אזא 
שטוב מיט פּיקערס און אזא מאן א שלימאזל װוי איר מאן,.. טוט זי אלץ, 
װאָס עס לאָזט זיך: זי שטעלט באנקעס און װאָראָזשעט אף קאָרטן, וואשט 
פרעמד גרעט און באוויינט פרעמדע מייסים. און נאָך א מין באוויינען! װי 
ענג ס'איז ניט בא איר אין שטוב, נעמט זי ארײַן אף נאכטלעג, ווער נאָר 
עס קומט פון די דערפער אפן מארק. פאר יעדערן סטײַעט בא איר א גלאָז 
טיי פון איר גרויסן יערושע-סאמאָוואר. דעם נאָמען ,קישעפמאכערן" האָט 
זי באקומען ניט נאָר פארן װאָראָזשען, נאָר פאר אלע זאכן איניינעם, ווליל 
ווארפן קאָרטן קאָן יעדערער זיך אויסלערנען, נאָר אופהאלטן אזא שטוב 
מיט קינדער איז טאקע אן עמעסער קישעף, 

זי האלט שוין באלד בא די פופציק, שיפרע די קישעפמאכערן און 
עפשער אפילע זיי אריבערגעשפּרונגען, נאָר זי אליין בארימט זיך, אז זי 
פילט ניט די יאָרן, װײַל נאָך יעדער קינד פילט זי זיך ייִנגער און קרעפ- 
טיקער. ניט זי פילט זיי, די יאָרן, ניט מע זעט זיי אָן אף איר. דאָס פּאָנעם 


1 מיר שארפן מעסערס, שארפן שערן. 
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איז בא איר לויטער, װי בורשטין, אָן איין קנייטשעלע. נאָך ייִנגער װערט 
זי, ווען זי שפּאנט פונעם מארק מיט איר מענערישן שפּאן און טראָגט א 
שווערן קאָשעק אין דער האנט. אלעמאָל שטעלט זי זיך אָפּ. ניט דערפאר, 
װאָס דער קאַשעק איז איר צו שװוער, זי מוז פּאַשעט אלעמאָל א נאש טאָן 
פון דער סמעטענע, װאָס זי האָט נאָרװאָס געקויפט, 

-- קוידעמקאָל דארף איך זאָרגן וועגן דעם, אז בא מײַנע קינדער 
זאָל זײַן א געזונטע מאמע, --- אזוי פארענטפערט זי איר קליין אוויירעלע, 
דאָס, װאָס זי אליין האלט שטארק פונעם עסן. -- װײַל אף מײַן שלימאזל 
האָכ איך זיך ניט װאָס צו פארלאָזן, 

אזוי זײַנען זיי אויסגעוואקסן בא איר, איינס נאָכן אנדערן. איינס האָט 
געניאנטשעט דאָס צווייטע, און אלע איניינעם האָבן זיי זיך גאנצענע טעג 
געשפּילט, געקאטשעט זיך, געוואלגערט איבער די שמאָלע ליקעלעך פונעם 
געסל. שיפרע איז געווען זיכער, אז צו נאכט-צו וועלן זיי זיך צונויפקומען 
אף דער סידעלע. מע האָט נאָר געדארפט זיי איבערציילן און ארײַנרוקן 
עפּעס אין מויל ארײַן יעדערן פארן שלאָף. נו, מיטן ציילן איז איר דערנאָך 
אויך געװאָרן א ביסל גרינגער, װײַל געציילט האָט שוין ניט זי אליין נאָר 
דאָס עלטערע מיידעלע, 

וי זשע קאָן מען עס דורכלאָזן שיפרע די קישעפמאכערן? 


גייט די מומע בליומע פונעם מארק מיט די שווערע קאָשעקעס אין די 
הענט, מיט א סאך פרישע געשיכטעס אין קאָפּ און קלערט בייסמײַסע, װאָס 
װעט זי הײַנט אָפּקאָכן געשמאקס פון דעם, װאָס זי האָט געקראָגן הײַנט, 
און פון דעם, װאָס איז איר געבליבן פון נעכטן. בא איר זײַנען אלע ניט 
קיין שלעכטע עסערס, און יעדערער האָט זיך זײַן מעשוגאס. איר שוליע, אז 
ער קומט פון דער ארבעט, מוז ער האָבן א טעלער באָרשטש. איר זון באָ- 
ריס װאָלט דרי מאָל אין טאָג געגעסן טייגלעך מיט פאסאָליעס. און די 
שנור, זאָל געזונט זײַן.., 

אז בליומע דערמאַנט זיך אין דער שנור, גיט זי צו צו אירע אלע 
שמייכלען נאָך איין שמייכל, װײַל א שנור האָט איר גאָט צוגעשיקט א 
שטיק גאָלד, זי פארלויפט איר אלע וועגן. נאָר ווען האָט זי צײַט, איר ראָ- 
כצלע? אז זי איז פארנומען אף דער ארבעט פון גאנצפרי ביז פארנאכט, 
הײַנט דער ,מעסטקאָם?, װוּ זי איז א גאנצער מאכער און דארף אין זינען 
האָבֿן אלע ,, אימענינעס", אלע , פּוטיאָווקעס* און אלע , קולטפּאַכאָדן" אין די 
טעאטערס. זי, ראָכעלע, האָט דאפקע ליב מילכיקס. דאָס אייניקל? זאָל שוין 
גאָט אָפּהיטן. עס כאפּט אלץ, װאָס אפן טיש. עס קאָן קײַען א שטיקל הע- 
רינג און צובליסן מיט לעקעך, עס קאָן הריזען א זויערע אוגערקע איניינעם 
מיט א שטיקל שאַקאָלאד, 

װאָלט פון דעם אלעמען געווען ניט אויסצוהאלטן, איז פאראן אָבער 
דערבײי איין זאך. זי האָט דאָס פּאָשעט ליב, די מומע בליומע. זי האָט ליב 
דעם מארק מיט די שווערע קאָשעקעס און פרישע געשיכטעס. זי האָט ליב 
דאָס באקן און קאָכן, דאָס קנעטן און פלעכטן, זי האָט ליב דעם בלויען 
פלאם פון דעם גאז-אייוועלע און די היץ, װאָס זעצט פון דער דוכאָווקע. 
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באזונדערס, ווען זי נעמט אלעמאָל ארויס פון דאָרטן א בעקעלע קנישעק- 
לעך, צו דער מאָס צוגעניטעטע און צוגעפלאמטע, און איבער דער גאנ- 
צער שטוב צעגייט זיך דער רייעך פון געיוירן טייג, פון צוגעסמאזשעטן 
בוימל, פון עפּעס צוגעפעפערטס און צוגעקנאָבלטס. און דורך די צעעפנטע 
פענצטער יאָגט ארויס א זיסלעכע פּארע, און יעדערער, װאָס גייט פארבלי, 
מוז זיך אָפּשטעלן און א לעק טאָן, 

האָט זי טאקע קיינמאָל ניט קיין פרליע מינוט, פאָרט אפן פארטעך, וי זי 
זאָגט. הײַנט איז זי בא זיך פעסט. הײַנט האָט זי פאר אלעמען איין נײַס: 

-- אונדז קומט א מאזלטאָו, אונדזער אװוטאָמאט... 

דאָס זאָגט זי הענעך דעם קאָװעל, װאָס קוקט ארויס אף איר פון זײַן 
קוזניע, דאָס זאָגט זי דעם אלטן לאריאָנען, װאָס קוקט ארויס אף איר פון 
זײַן סאָד, און דאָס זאָגט זי... 

ניין, ניין, שיפרע די קישעפמאכערן וייסט גאנץ גוט, אז עפּעס א 
נײַס בא בליומען קריגט מען ניט גלאט אזוי, זי בײַט שטענדיק א נײַס 
אף א נײַס. שטעלן זיי ביידע אוועק די קאָשעקעס אף דער ערד, און שיפ- 
רע הייבט זיך אָן בארימען; 

-- װוי געפעלט אײַך? מײַן ארטשיקל האָט זיך טאקע אריבערגעפירט 
אין א נײַער דירע אף דער נײַער גאס. דער טראָלײבוס שטעלט זיך פּונקט 
לעבן דער שטוב. איר מיינט, ס'איז מיר אזוי גרינג אָנגעקומען? איך האָב 
געמוזט צופאָרן קיין קיעוו. בין איך ארײַן צום מיניסטער, געוויזן מײַנע 
פּאפּירן און א קלאפּ געטאָן אין טיש! 

שמייכלען זיי ביידע. בליומע שטויסט זיך אָן, אז מיטן מיניסטער און 
מיטן קלאפּ טרײַבט שיפרע א ביסל איבער, נאָר אז זי איז געפאָרן קיין 
קיעוו און אז דאָס האָט טאקע געהאָלפן, ווייסן אלע. 

-- מאזלטאָוו אײַך, מאזלטאָוו, -- איז בליומע זייער צופרידן, -- און 
אונדז קומט אויך א מאזלטאָוו. דער אװוטאָמאט, 

נאָר קיילע די פארבערן האָט זי הײַנט אזוי געפּלעט, אז זי האָט שוין 
פארגעסן אין איר אװטאָמאט, 

-- קיילע, דאָס זײַט איר? איך האלט ניט אויס! 

קיילע זאָל אינמיטנדערינען זײַן פארפּוצט אין א נײַעם פארטעך, אף 
וועלכן ס'איז ניטאָ קיין איין פלעק! די שטענדיק צעשויבערטע האָר, פול 
מיט פעדערן, זײַנען באלעבאטיש צוגעקעמט, אין ערגעץ קיין סימען פון 
פארב -- ניט אפן פּאָנעם, ניט אף די הענט. דאָס פּאָנעם איז אויסגעוואשן 
און אָפּגעריבן פון אלע פארבן. דאָס ערשטע מאָל פאר אזויפיל יאָרן. קיילע 
פארשנורעוועט די ליפּן, פארלייגט די הענט אפן הויכן בויך, טוט זיך א 
שטעל אף די שפּיץ פינגער, זי זאָל אויסזען א ביסל העכער, און ענטפערט 
אָפּ גאדלעסדיק-אָפּנעפרעמדט, מיט א קוק פון אויבן אראָפּ: 

-- אינדז פורן מיר!.. 

דארף מען שוין ניט איבערפרעגן, װער אין דאָס דער , אינדז" און 
װוּהין איז דאָס , פורן". באקוקט בליומע נאָכאמאָל קיילען, וועלכע איז פאר 
איין גאנצפרי געװאָרן פון קאָפּ ביז די פיס אויסלענדיש, און ווייסט שוין 
ניט, װאָס צו זאָגן. און קיילע... דערפילט, וויָאזוי זי האָט אויסגענומען, קאָן 
זי שוין אויך א בארים טאָן זיך; 
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-- מליַן כאצקל זאָגט, אז דאָרטן װעט ער וװוערן!. 

מיילע, װאָס כאצקל קאָן דאָרטן װוערן, פארשטייט בליומע גאנץ גוט, 
שאמאָסים איז דאָרטן דאָ גענוג אָן אים, און קאדעש זאָגט דאָרטן יעדערער 
פאר זיך. פונדעסטוועגן פרעגט זי איבער: 

-- װאָס זשע קלערט ער דאָרטן װערן, אײַער כאצקל? 

און קיילע מיט דעם גאדלעס, װאָס האלט אין איין שפּארן פון איר; 

-- אָ, מײַן כאצקל! דאָרטן!. 

די שווערע קאָשעקעס בייגן בליומען צו דער ערד. פון די אלע גע- 
שיכטעס שנײידט שוין אין קאָפּ, נאָר די אויערן זײַנען אָנגעשפּיצט. וי קאָן 
זי, װי מעג זי עפּעס דורכלאָזן? מע גייט און מע גייט, װער פונעם מארק, 
ווער ערשט אפן מארק, װער גלאט אזוי, און מע רעדט, מע רעדט.. 

-- נו, װאָס שרײַבט אײַך עפּעס אײַער נעסיע? 

-- װאָס זאָל זי שרײַבן? איך ליג, שרײַבט זי, אפן צעמענטענעם פּאָל, 
און בענק נאָך מײַן געסל, נאָך מײַן קעלערישטיבל און נאָך מײַנע מאָלדא- 
וואנער, 

--- און מײַנע דאפקע, די שוועגערן מײַנע, זי שרײַבט דאפקע גוט, אזא 
פּריראָדע דאָרטן! און דער יאם ליגט מאמעש לעבן דער שטוב, לאָמיך אזוי 
לעבן, 

-- הערט בעסער, װאָס מײַן שװאָגער שרײַבט, װוי ער מאטערט זיך נע- 
בעך. נאט, לייענט איבער, אויב איר גלייבט ניט, 

מע גייט און מע רעדט. מע שטעלט זיך אָפּ אף א װײַלע און מע רעדט 
ווידער, 

-- נו, זאָג איך אײַך, לוינט צו פאָרן? אָט שרײַבט אונדזער בערל. ס'איז 
גאָר, שרײַבט ער, קיין כילעק ניט. גייסט ארײַן אין קלייט, שטייט אין איר 
א טשערנאָװויצער, רעדט צו דיר אף רוסיש און גאנװועט אף דער װאָג אויך 
ניט ערגער, װוי ער האָט געגאנוועט אין טשערנאָוויץ, 

-- נו, און איר? 

-- װאָס איך! איך ווייס? מע פאָרט... ס'זאָל נאָר ניט באנק טאָן 

-- נו, יאָ, מע לאָזט איבער ברויט און מע פאָרט זוכן ברעקלעך, 

-- וער ברעקלעך, װאָס ברעקלעך? טוט א קוק, װאָס מײַן סימכעלע 
שרײַבט, איר זעט? ער האָט מיר צוגעשיקט א פאָטאָ פון א מאשין -- א 
קארטינע. טוט אומיסטן א קוק. אף אזא מאשין, שרײַבט ער, װעל איך 
אײַך באגעגענען, 

-- נו, און איר, בעניע, איר טראכט גאָרניט? 

בעניע מאליאר שטעלט ארויס זײַן בײַכל, טוט א פיר מיטן ברעזעג- 
טענעם ארבל איבערן ברעזענטענעם רעקל און רופט זיך אָן קלוימערשט 
פארומערט; 

-- וי קאָן איך טראכטן וועגן פאָרן, אז גאָט האָט מיך געשטראָפט מיט 
אזעלכע קינדער? איינער פּאָרעט זיך מיט לאָזערס שטראלן און דער צוויי- 
טער מאכט ראקעטעס, | 

פארשטייט מען שוין, װאָס בעניע מיינט. נאָר אז כאנע זאָל אזוינס 
שרײַבן 
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-- אוי, װוי מײַן כאנע באויינט זיך די יאָרן! -- דערציילט אירע א 
שוועסטער. -- איר זאָלט לייענען, װאָס זי שרײַבט. ווען מע שפּרײיט מיר 
אויס דעם גאנצן וועג צוריק מיט געבראָכן גלאָז, שרײיבט זי, װאָלט איך 
אוועק צופוס א באָרװועסע... 

-- נו, און איר, בליומע, װוי האלט איר? 

און בליומע, קוים װאָס זי דעכעט שוין; 

-- אונדז קומט א מאזלטאָוו, אונדזער אװוטאָמאט,. 

בליומע האָט אפילע ניט באמערקט, אז זי שטייט שוין לעבן דער אייגע- 
נער שטוב. נו, איצט קאָן זי שוין א ביסל אָפּדעכען. נאָר איידער זי װעט 
זיך נעמען גרייטן דעם מיטיק, דארף זי זיך ארײַנכאפּן צום מעכוטן, צו 
דאָװיד בייגלמאן. מיכל מיט שיינדלען זײַנען פארנומען פון גאנצפרי ביזן 
אָװונט, און דאָװיד... ס'איז פאר אים עפּעס אן איניען גיין אפן מארק? מלי- 
לע, ברויט און דאָס ביסל מילכיקס קאָן ער קריגן אין קלייט. אָבער גיין 
אפן מארק נאָך רעטעכלעך, ציבעלעס און פּעטרישקע? עס פּאסט גאָר ניט 
פאר אזא מענטשן, װי איר מעכוטן. און װאָס פארשטייט ער אין אן אֶף? 
א גאנדז און א גאָנער איז פאר אים אלציינס, 

נאָר איידער זי גייט צום מעכוטן, דארף זי זיך צוקעמען א ביסל, אי 
בערבינדן דאָס טיכל, עס זאָל אזוי ניט פארקריכן איבערן לינקן אויער, 
פארפּוצן זיך אין איר נײַעם פארטעך. אז זי וויל, קאָן זי צופאָרן מיטן 
טראַלײבוס, און אז זי וויל, קאָן זי גאָר זיך דורכשפּאצירן צופוס. זי האָט 
איצט אין דער האנט בלויז א קליין קאָשעקל, גרינג, װי א פעדער, 

און נאָך איין זאך דארף זי אָפּטאָן: איבערקלײַבן דאָס ביסל נײַס און 
אוועקלייגן פון אויבן דאָס, װאָס עס קומט דעם מעכוטן. דער אװוטאָמאט איז 
פאר אים קיין נײַס ניט, די מײַסע מיטן הערינג גייט אים געוויס ניט אָן 
און װאָס ליגט עפּעס אונטערן הערינג? ניין, דאָס איז אויך ניט פאר אים. 
אָט, דאָס, װאָס ליגט לעבן מילכיקן.. 

דאָװיד האלט פון דער מעכוטענעסטע א וועלט. פון אירע שיינע גע- 
שיכטעס און געשמאקע קנישעקלעך. באזונדערס פון אירע שאבעסדיקע 
פּלעצעלעך, װאָס זײַנען ענלעך אף יענע, וועלכע זײַן מאמע האָט אמאָל גע- 
באקן, פּאָשעטע, ווייכע פּלעצעלעך, געבאקן אף בוימל, באשיט מיט א בי- 
סעלע צוקער און דורכגעשטאָכן א פּאָר מאָל מיטן גאָפּל, זיי זאָלן זיך ניט 
אופבלאָזן. 

ער ווייסט שוין, ווען זי דארף זיך א יאווע טאָן. איז זי ניט געווען 
נעכטן, װעט זי הײַנט גאנצפרי אומבאדינגט זײַן. הײַנט איז דאָך א מארק- 
טאָג. ווארט ער אף איר און האלט אפן גאז-אייוועלע דעם טשײַניק מיט 
אָקרעפּ. זי װעט דאָך געוויס קומען מיט עטלעכע פלעצעלעך, װעלן זײ 
טרינקען טיי, און די מעכוטענעסטע וועט שוין אױיסבײַטן בא אים דאָס ביסל 
נײַס, װאָס זי האָט צונויפגעקליבן אפן מארק. 

װי שטענדיק, איז זי ארײַנגעקומען א פארסאָפּעטע. פון יענע צויי 
שווערע קאַשעקעס בראָטן איר נאָך איצט די הענט. און כאָטש זי װאָלט 
אוואדע געדארפט אָפּדעכען א ביסל, נאָר וי זאָגט מען עס אָפּ דעם גוט- 
מאָרגן און מע בלײַבט שװײַגן? 
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-- הערט איר, מעכוטן, -- זי רעדט ארויס די ערשטע װוערטער און מוז 
שוין כאפּן א ביסעלע לופט. -- א קלוגע זאך די פּריראָדע. זי האָט ארייג- 
געלייגט דעם וויטאמין אין די סאמע טײַערסטע מאראנצן און אין די סאמע 
װאָלװולסטע רעטעכלעך. ביסטו א גוויר, ביסטו ניט קראנק צו קויפן מא- 
ראנצן, ביסטו א קאפּצן -- נא דיר רעטעכלעך. אוי, האָב איך געקויפט 
פאר אלַך רעטעכלעך! טוט אומיסטן א קוק, 

ערשט איצט קאָן זי זיך צוזעצן אין קיך אפן בענקל, אָפּעטעמען, וויפל 
דאָס הארץ גלוסט, און האלטן דעם שמייכל אפן פּאָנעם, ביז דאָװיד װועט 
איר אָפּענטפערן; 

-- װאָס זשע, מעכוטענעסטע, איר האלט אונדז פאר קאפּצאָנים? 

-- א מאָשל. איך זאָג דאָס אנטקעגן דעם, מע דארף דאָך האָבן מע" 
שוגענע געלט אף צאָלן די ספּעקוליאנטן אזעלכע געלט פאר א קילאָ מא- 
ראנצן. אָט, דער שװאָגער אײַערער, בא אים, זאָגט מען, איז דאָ א ביסל 
איבעריקס. זאָל ער צאָלן. זאָנט אליין, אין אפּרעל אזעלכע רעטעכלעך 
איז ניט קיין כאריפעס? 

און ווען איניינעם מיט די רעטעכלעך און מיטן שטיקל לעבער האָט 
זי ארויסגענומען פונעם קאָשעקל יענע שאבעסדיקע פּלעצעלעך, האָט 
דאָװויד גענומען רײַבן די הענט פאר פארגעניגן: 

-- וועט איר עפשער טרינקען א גלעזל טי? גיס איך גלײַך אָן.. 

-- װאָס זשע, איך בין געקומען צו אײַך, איר זאָלט מיך אוגאָשטשײען? 
איך בין נאָך, דאנקען גאַטן. 

זי וויל זאָגן, אז זי איז נאָך, דאנקען גאָט, אף די פיס, קאָן אליין בא- 
לעבאטעווען אין קיך. זי הייבט אָן פּאָרען זיך, װוי בא זיך אין דער היים. 
זי װייסט, װוּ אלץ שטייט -- די גלעזער, דער צוקער, די לעפעלעך און 
דאָס קליינע טשײַניקל. אין א מינוט ארום איז שוין די טיי אפן טיש, און 
בליומע זופּט די טיי מיט העכסטן פארגעניגן, זופּט די טיי און בליסט זיך 
אײַן מיט אלע ציין אין א פּלעצעלע, װײַל פאר אָט דעם לאנגן און רא" 
שיקן פּרימאָרגן האָט זי נאָך אין מויל ניט געהאט, 

זי טרינקט מיט פארגעניגן די הייסע טיי און קלײַבט וידער איבער 
דאָס ביסל נײַס. ס'איז איר דאפקע געקומען אפן זינען אזוינס װי אזע- 
לעכס, נאָר זי האָטס באמערקט, אז דער מעכוטן זיצט באם טיש, װוי ניט 
קיין היגער, אז ער האָט הײַנט עפּעס צו פרי זיך פארפּוצט. איז זי געװאָרן 
א ביסל אומרולק; 

-- עפּעס זײַנט איר הײַנט.. איר קלײַבט זיך אין פּאָליקליניק? 

-- װאָס פּלוצעם אין פּאָליקליניק? 

-- װאָס זשע זעט איר הײַנט אויס, װוי ניט קיין אױיסגעשלאָפענער? 

גי דערצייל דער מעכוטענעסטע, פארװאָס איז ער הײַנטיקע נאכט 
ניט געשלאָפן, | 

-- כ'ווע. מײַן מיכל... נעכטן זיך א ביסל צעבוצקעט מיטן דירעקטאָר, 

-- מיט קיריל פּעטראָװויטשן? 

זי רוקט אָפּ די גלאָז טיי, זי זאָל קאָנען פרײַ א פיר טאָן מיט די 
הענט, 

-- אוי, איך נעם זיך דאָס לעבן! איבער װאָס? 
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-- איבערן אווטאָמאט, 

-- איבערן אװוטאָמאט? וויי איז מיר! װאָס זשע דארף מען זיך קריגן? 
אזא יאָמטעװ! איר זאָלט געווען נעכטן א קוק טאָן אף מײַן שוליען 

-- מיילע, דאָס איז זייער איניען. אליין זיך צעבוצקעט, וװעלן זיי 
אליין זיך איבערבעטן, 

ארויסגעזאָגט דאָס ניט פאר דער מעכוטענעסטע, נאָר פאר זיך אליין, 
א גאנצע נאכט האָט ער ניט געקאָנט באשטימען, װאָס פריער טאָן, צי 
אוועק אפן זאװאָד און ארײַנמישן זיך אינעם איניען, צי נעמען זיך פאר 
דעם, װאָס זייער ציפּעלע האָט נעכטן ארײַנגעבראַקט. האָט ער ערשט 
איצט בא זיך באשטימט: דעם סיכסעך מיטן אװטאָמאט װעלן זיי לייזן 
אָן אים. ער, דאָװויד, מוז אױיסקלאָרן אלץ, װאָס האָט א שליכעס צו זייער 
ציפּעלען, 

נאָר דערציילן דער מעכוטענעסטע וועגן ציפּעלען וויל ער ניט. דער 
שנור האָט ער אויך אָנגעזאָגט וועגן דעם. ער האלט טאקע זייער פון זײַן 
מעכוטענעסטע, פון איר בעריעשאפט, פון אירע קנישעקלעך און פּלע- 
צעלעך און פון אירע לעצטע נײַס. נאָר ניט אלע נײַס דארף מען צעפּויקן 
איבער דער שטאָט. און דאָך... דערוויסן זיך עפּעס וועגן אָט דעם טאָליקן 
װאָלט ניט געשטערט. וועגן טאָליקן און וועגן זײַנע עלטערן. גאנץ מעג- 
לעך, אז די מעכוטענעסטע וייסט אויך וועגן דעם איניען א סאך מע- 
רער פון אים, 

-- ווער איז אָט דער טאָליק? 

-- טאָליק? -- פרעגט זי איבער. -- איר מיינט מיסטאמע דעם, מיט 
וועמען אונדזער ציפּעלע גייט ארום? װאָס זאָל איך אײַך זאָגן, אזא יאָר 
אף מיר. שטיל און בענימעסדיק. און די גאנצע מאטעמאטיק קען ער אף 
אױיסװוײיניק. נאָר די עלטערן זײַנע, האלעמײַ זאָל איך ליגן זאָגן, די 
עלטערן געפעלן מיר דאפקע ניט, 

-- פארװואָס? 

-- הייבט זיך אָן א מײַסע, פארװאָס... געווען בא אונדז אין שטעטל 
איינער א ייִד. שמועל דורקע האָט מען אים גערופן. נאָר װאָס דארף איך 
אלַך לאנג ברײַען? ער איז אײַער שװאָגערס א גוטערברודער. טאקע פון 
דעם מין, 

ניט דערזופּט די גלאָז טיי ביזן סאָף, טוט זי זיך א ריס פונעם בענקל 
און טוט א כאפּ דעם קאָשעק: 

-- אוי, וויי איז מיר! איך האָב דאָס פלייש איבערגעלאָזט אפן פּידאי 
שעקל, א קאץ קאָן כאָלילע זיך צוכאפּן. אז עס קומט גאָר ניט קיין מיסע- 
מעשונע אף זיי. א פולע גאס מיט קעץ! 


5 
ס'איז נאָך געווען פרי. די פרילינגדיקע זון, װאָס האָט אליין אָקאָרשט 
זיך אוױיסגעבאָדן אין טײַך און קוים דערקליבן זיך צו דער פאָרשטאָט, איז 
געווען האלב-שטאָטיש, האלב-דאָרפיש און געווארעמט גאנץ מעסיק, נאָר 
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דאָוֹידן האָט זיך געדוכט, אז די זון טשמעליעט הײַנט אומראכמאָנעסדיק, 
אלעמאָל איז אים באפאלן א שווערער שווייס און ער האָט געמוזט א פיר 
טאָן מיטן טיכל איבערן פּאָנעם. דאָס הארץ האָט געקלאפּט אומגעוייגי 
לעך האסטיק, וי פארכלינעט זיך, אלעמאָל ווייטעקלעך א שטויס געטאָן, 
וי געגעבן אָנצוהערן, ער זאָל ניט פארגעסן, מיט וועמען ער האָט צו טאָן. 

די גאס, מיט וועלכער דאָװיד איז געגאנגען צו זײַן שװאָגער, אין א 
גלײַכע, אָן קיין בארג-ארופן. פארשטייט ער טאקע ניט, דאָװיד, װאָס האָט 
זיך עס אזוי צעליארעמט דאָס הארץ, װאָס קלאפּט עס אזוי און פארװאָס 
ווערט די לאסט פון די יאָרן װאָס אמאָל שװערער? עפשער איז דאָס דער- 
פאר, װאָס די אלע יאָרן האָבן זיי, ער און לייזער, זיך באוועגט אין פאר" 
שיידענע ריכטונגען, אזוי, אז אים, דאָװידן, האָט זיך געדוכט, אז זיי לעבן 
אין גאָר באזונדערע װועלטן. איצט פּרוּווט ער דורכמאכן אָט די פיליאָריקע 
שטרעקע פאר איין האלבער שאָ. נו יאָ, װי קאָן טאקע א מענטשלעך הארץ 
אויסהאלטן אזעלכס? 

און דער וועג אליין,.. יעדער שפּאן --א שטיק אייגן לעבן. אָט שווימט 
ארויס בערל שויכעטס גאנעקל מיט די סוקעסדיקע פליגל, דעם רעבנס 
,שויר שענאָגאך" און דער רעבעצנס אָנגעקנאָבלטער ,כאָלאָדיעץ?.. אָט 
שטייט פאר אים ביניאָמין אָקס מיט זײַן ברומענדיקער געמבע, און אָט 
פארדעכעט ער זיך פון די שטיקנדיקע רייכעס פון די שאָפענע פעלעכלעך. 
און די גאנצע צײַט -- מאלקעס אויגן, װאָס זײַנען אים נאָכגעגאנגען אין 
אלע זײַנע וועגן און גייען אים נאָך אויך איצט. נאָר װאָס װײַטער, אלץ 
אָפטער דערזעט ער פאר זיך לייזערן, און עס וערט אים שװער צו גיין.. 

עפּעס ענלעכס האָט ער געפילט ניט איין מאָל, ווען זײַן סאפּיאָרןי 
גרופּע מיט קיריל פּעטראָװיטשן בעראָש זײַנען געקראָכן אף אלע פיר 
צווישן די אייגענע און דײַטשישע מינעס, ווען מע האָט געדארפט פארמי- 
נירן א שטיק פּלאץ פון יענער זײַט אייגענע דראָטיפארצוימונגען אָדער, 
פארקערט, אָפּרײיניקן א דורכגאנג אפן מינענפעלד אונטער דעם סוינעס 
פארצוימונגען, נאָר דאן איז געווען א ביסל אנדערש. ערשטנס, אין ער 
דעמלט געווען ניט אליין, און, צווייטנס, זײַנען זי אלע געווען יונג, און 
קיינער האָט ניט געטראכט וועגן דעם, אז א הארץ קאָן אמאָל אזוי, פון 
זיך אליין, זיך אָפּשטעלן, נאָר דאָס הארץ מעג זיך קלאפּן, וויפל עס וויל, 
ס'איז אָן סאקאָנעס. איצט איז גאָר עפּעס אנדערש. די גאנצע סאקאַנע איז 
אינעם הארצן אליין, 

דערמאָנט זיך אין די סאפּיאָרישע איניאָנים, אין קיריל פּעטראָװיטשן, 
האָט דאָװיד א טראכט געטאָן, אז ער װאָלט גאָר הײַנט געדארפט צופאָרן 
אפן זאװאָד, זיך דערוויסן, װאָס איז דאָרט פאָרגעקומען: צי ס'איז טאקע 
אזוי, װי מיכל האָט דערציילט, צי א ביסל אנדערש. און עפשער געפינען 
א מיטל אף אויסגלײַכן די כלוקעדייעס. קיריל פּעטראָװיטש האָט דאָך 
ניט איין מאָל געזאָנט אף אים, אָפּטמאָל אפילע מיט א שטיקעלע אייפער, 
אז ער, דאָװיד, איז אן אױסגעפּרוּוװוטער רוידעפשאָלעמניק. איז עפשער זאָל 
ער הײַנט אױספּרוּוון דאָס אף פּעטראָװיטשן אליין? 

די בענקעניש נאָכן זאװאָד האָט מיטאמאָל זיך צעשפּילט אין אים, און 
ער איז שוין גרייט געווען פארקערעווען אהין, 
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בויען בריקן איז א סאך פריילעכער, װוי אופרליסן זיי. און ווען מע האָט 
קיריל פּעטראָװויטשן צום סאָף פון דער מילכאָמע באשטימט אלס קאָמאנ- 
דיר פונעם ווזװאָד פון בריקן-בויונג, האָט יענער געשטעלט א טגל, אז 
אים, דאָװידן, זאָל מען באשטימען פאר א פּאַליטרוק. טאקע די בריקן האָבן 
אים געבראכט אין די אייגענע מעקוימעס, װוּ זיי זײַנען געװאָרן אויס 
בריקנבויער. קיריל פּעטראָװיטש לאזארענקאָן האָט מען באשטימט אלס 
דירעקטאָר פון זאװאָד און דאָװידן אלס פּארטאָרג, 

קיין זאװאָד איז אייגנטלעך ניט געווען. און דאָס אלץ, װאָס איז אופ- 
געקומען דערנאָך, װאָס איז דאָ איצט און װאָס האלט אין איין וואקסן און 
צעוואקסן זיך, האָט ערשט געדארפט װוערן, 

געוויס איז אלץ געווען ניט אזוי, װוי ער האָט זיך אויסגעמאָלט. טעג 
און װאָכן זײַנען זיך געגאנגען מיט זייער סיידער. נאָר פאר אים, פאר דאָ- 
ווידן, האָבן די טעג מיט די נעכט זיך געמאָלט, װי איין גרויסער בארג, 
װאָס האלט אין וואקסן און װאָס מער דו דראפּעסט זיך אף אים, אלץ הע- 
כער און שפּיציקער ווערט ער. די ערשטע פופציק מענטשן, מיט וועמען זיי 
האָבן געדארפט אָפּרײניקן דעם פּלאץ פון פארשיידענעם ברוך, האָבן גע- 
דארפט אָפּטאָן ארבעט פאר הונדערט. די הונדערט מענטשן, װאָס האָבן 
געלאָזט אין גאנג די ערשטע ווערקשטעלן, האָבן געדארפט אָפּטאָן ארבעט 
פאר צוויי הונדערט. און דערנאָך, ווען ס'איז שוין געװאָרן טויזנט און מע 
האָט געדארפט געבן פּראָדוקציע, אויספילן דעם פּלאן און בויען נײַע צעכן, 
איזן ארבעט געווען װוער ווייסט פאר וויפל. און אלעמאָל האָט זיך דאָװידן 
געדוכט, אז גראָד זײַן פּלייצע איז דאָס, װאָס עס פעלט, אז די פופציק זאָלן 
געקייפלט װוערן אף צוויי און די הונדערט אף צען, 

איצט דוכט זיך אים, אז אלץ האָט געקאָנט און געדארפט געטאָן ווערן 
אנדערש. סאיז געװאָרן א זאװאָד!,. און ס'איז געװאָרן א דירעקטאָר!. און 
ער אליין איז, װי אים דוכט זיך, אויך געװאָרן אן עמעסער פּארטיי-טוער, 
און פאר דער גאנצער צײַט איז אים צוגעקומען איין אָרדען, א צענדליק 
אויסריידן און א סאך, זייער א סאך גראָװע האָר אפן קאָפּ, מיילע, די 
האָר זײַנען שוין אלע גראָוו. הײַנט װאָס איז דער כילעק, וועלכע זײַנען גע- 
װאָרן גראָוו אין די יאָרן פון אונטערערד, וועלכע אף דער מילכאָמע און 
וועלכע ערשט דאָ, אפן זאװאָד? און נאָך אלעמען קאָן ער זאָגן, אז בויען 
דאָס נײַע איז אף קיין האָר ניט גרינגער, װוי קעמפן קעגן אלטן, אָפטמאָל 
אפילע שווערער. נאָר סליווי װאָלט ער געווען דער גליקלעכסטער אין דער 
וועלט, ווען זײַן מאלקע זאָל געזונט זײַן, אלע יאָרן נאָך דער מילכאָמע 
האָט זי ניט אופגעהערט קרענקען, זעלטן ווען אראָפּגעגאנגען פונעם בעט, 
אף איר בלייך-אָפּגעצױגן פּאָנעם, װאָס האָט זיך װי געלויכטן, איז אקשאָ- 
נעסדיק געלעגן א שטומער, טיף אײַנגעװאָרצלטער ווייטעק. און ס'איז ניט 
געווען מיט װאָס צו היילן, מיט װאָס צו טרייסטן, מיט װאָס כאָטש ווייגיט- 
איז א ביסל לינדערן, ווייכער מאכן איר געמיט. פון אלע זײַנע דײַגעס איז 
דאָס געווען פאר אים די סאמע שווערסטע. פארװאָס האָט זיך באדארפט 
באקומען אזוי, אז גראָד צום אָנהײב פון דער מילכאָמע איז ער געווען 
װײַט פון דער חיים און ניט געקאָנט ארויספירן זי מיטן קינד? דאָס, װאָס 
איר איז אויסגעקומען אויסשטיין אין געטאָ און אין לאגער, איז דאָך ניט 
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צו פארגלײַכן מיט קיינע אויסקומענישן! און ער האָט ניט געקאָנט דער- 
שטיקן אין זיך דעם אומקלאָרן געפיל פון שולד. כאָטש, װאָסי שײַעך שולד? 

און װוען מאלקע איז געשטאָרבן, האָט עפּעס זיך אין אים אליין אָפּגע- 
ריסן, אָפּגעבראָכן און צעדרויבלט זיך דאָרטן ערגעץ אינװייניק אף פּיץי 
פּיצעלעך און טאָג נאָך טאָג אים געוואלגערט פון די פיס, 

נאַכן אינפארקט האָבן די דאָקטוירים אים געװאָרנט, אז אויב ער וויל 
נאָך א ביסל לעבן, זאָל ער זיך אָפּגעזעגענען מיטן זאװאָד, 

אויב ער וויל לעבן... אוואדע וויל ער לעבן נאָר װוי לעבט מען עס 
אָן ארבעט, אָנעם זאװאָד? עס גייט דאָך ניט אין דער פּערסאָנעלער פּענסיע, 
אין די אומזיסטיקע פּוטיאָװקעס אף פארשיידענע קוראָרטן? װי קאָן עס 
אזא מענטש, װי ער, באנוגענען זיך מיט דעם, װאָס ער טרעט ארויס פאר 
די פּיאָנערן מיט זײַנע דערינערונגען? ער קאָן ניט לעבן מיט הוילע דערי- 
נערונגען! 

און אָט איז לייזערס הויז. דאָװיד איז דאָ דורכגעגאנגען פארבלי ווער 
ווייסט וויפל מאָל, לייזער האָט זיך צוגעקליבן א דירע מיט אלע מײַלעס: 
די פאָדערשטע פענצטער קוקן ארויס אפן ראשיקן צענטראלן פּראָספּעקט, 
און די זײַטיקע קוקן שוֹין מיט אלע טאפליעלעך אפן ייִדישן געסל. סאמע 
דאָס שווערסטע איז געווען פאר דאָװוידן זיך אופהייבן אפן דריטן שטאָק 
און א קלונג טאָן אין גלעקל, גלײַך דאָ װאָלט געװויגט ניט לייזער, נאָר 
ביניאָמין אָקס אליין מיט זײַן געפאלדעוועטן האלדז-און-נאקן און ברומעג" 
דיקער געמבע. דערצו האָט מען געדארפט גוט אָפּעטעמען נאָכן שװערן 
וועג, קעדיי ארלינקומען ניט אזא פארשוויצטער, ניט אזא פארסאָפּעטער 
און קיינער זאָל ניט באמערקן אף זײַן פּאָנעם דאָס, װאָס ער האָט איבער- 
געלעבט און איבערגעטראכט, דראפּענדיק זיך אף אוויפיל שטיינערנע 
בארג-ארופן מיטן גאנצן בארג מיט יאָרן אף די פּלײיצעס, 

שטייען זיי ביידע איינער קעגן אנדערן, לייזער פון איין זײַט צעעפג- 
טער טיר, דאָװיד פון דער צווייטער זײַט, ביידע װי צוגעזאָטן צו דער 
ערד, ביידע וי געפּלעפט. פאר ביידן איז אומגעוויינלעך שטיין אזוי נאָענט 
איינער קעגן אנדערן. און ביידן האָט זיך געדוכט, אז פונעם שטיקעלע 
פּלאץ, אף וועלכן זיי שטייען, האָט מען מיטאמאָל אױסגעפּאָמפּעט די לופט 
און ביידע װעלן זיי זיך באלד פארדעכען. לייזער האָט טאקע געמאכט 
א טראָט צוריק, װײַל אים האָט זיך אויסגעוויזן, אז אָט פאלט ער אום און 
ער מוז זיך פאר עפּעס אָנעמען. דערנאָך ערשט, געכאפּט דעם אָטעם, האָט 
ער געקאָנט ארויסרעדן: 

-- נו, קומט ארלין, וויי,,, וויי,., 

דער ,וויי-וויי?" האָט געדארפט הייסן: וויפל יאָרן זײַנען עס אוועק, 

דאָװיד האָט גוט פארשטאנען דעם ,וויי-וויי". א סאך מערעך, װי ליי- 
זער האָט דאָס געקאָנט פאָרשטעלן זיך. נאָר אָפּגעענטפערט האָט ער אזוי, 
וי מע זאָגט געוויינלעך אין אזא פאל: 

-- יאָ, א בארג מיט יאָרן, 

געמיינט האָט ער גראָד דעם שווערן בארג מיט יאָרן, װאָס ער האָט גע- 
טאסקעט די גאנצע צײַט, ווען ער איז געגאנגען אהער, דעם בארג, וועלכן 
ער קאָן ניט אראָפּווארפן פון די פּלײצעס אויך דאָ, בא לייזערן אין שטוב. 
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דערנאָך זײַנען זיי ביידע אנשויגן געװאָרן. אף זייער לאנג. א 
פליג צי גאָר עפּעס א בין האָט כוצפּעדיק זיך צעזשומעט איבערן צימער, 
דער פּארקעט האָט דראָענדיק זיך צעסקריפּעט אונטער די פיס. אין קאָרי- 
דאָר האָט פּלוצעם זיך צעהודעט דער כאָלאָדילניק. ס'איז שוין לאנג דורך 
די צײַט, ווען דער באלעבאָס מוז אײַנלאדן דעם גאסט זעצן זיך, נאָר ליי- 
זער האָט ניט געקאַנט ארויסרעדן קיין װאָרט. האָט שוין דאָװיד אליין גע- 
מוזט דאָס טאַן. איזן אויסגעקומען, אז דאָס לאדט ער אײַן דעם באלעבאָס 
צוזעצן זיך. זײַנען זײַ געזעסן און שװײַגנדיק געקוקט איינער אפן אנדערן, 
גלײַך דאָס סאמע ויכטיקסטע איז איצט געווען פעסטשטעלן, װי זעט מען 
אויס, װי האָט מען זיך געענדערט פאר דער לאנגער, זייער לאנגער צײַט, 
פאר אָט די לאנגע און שווערלעכע יאָרן. 

אויב ניט רעכענען מאלקעס לעװײַע, ווען לייזער איז געווען בא זי 
אין שטוב, האָט ער אים, אייגנטלעך, ניט געזען זינט יענעם פארנאכט, ווען 
זיי האָבן געמאָלדן זייער שטרײַק. נאָר דאן, בייס מאלקעס לעװײַע, האָט 
דאָװויד ביכלאל קיינעם פאר זיך ניט געזען, כוץ זײַן מאלקעלען, וועלכע 
איז געלעגן װי א לעבעדיקע מיט עפּעס א פארגליװוערטער שטוינונג אפן 
בלייכן פּאָנעם, גלײַך זי אליין האָט ניט געקאָנט פארשטיין, ויָאזוי אין 
דאָס פּלוצעם געשען. קומט טאקע אויס, אז ער זעט איצט לייזערן צום 
ערשטן מאָל נאָכן אָנהײב פונעם שטרײַק פון די פּעלצנמאכער. א קײַמעלאָן 
פון אריבער פערציק יאָר. טאקע--וויי, וויי, א גאנץ לעבף האָט ער אים 
טאקע געמוזט באקוקן פון קאָפּ ביז די פיס. באמערקט יעדער טנועלע-- 
דעם שווערן שפּאן, דאָס כריפעדיקע סאָפּען, דעם געפאלדעוועטן האלדזי 
אוןינאקן, דעם פארקײַלעכיקטן בויך --ביניאָמין אָקס מיט די ביינערן 
און ווען לייזער זאָל אפילע דאָס װעלן אויסבאהאלטן, האָט פון אים ארויס- 
געשפּארט דאָס גראָביונגערישע באלעבעסלדיקײַט און די גאבאֶיֵשׂע גאד- 
לעס. קאַן ער איצט גאנץ קלאָר זיך פאָרשטעלן, וי לייזער גיט א גיי ארוף 
אפן באלעמער, גיט א קלאפ מיטן סידער אין טיש און טוט א ברום ארויס 
מיט זײַן אָקסישער שטים צו זײַן, צו דאָװידס, טאטן, װאָס זיצט בא דער 
סאמע טיר, אז דער טאטע זאָל שוין ארויס פון דער שול. װײַל, אז מע 
האָט א זון א קאטאָרזשניק!. 

לייזער האָט אויך געיארשנט פון זײַן טאטן דאָס שמעלצן זיך פון 
טײַנעג, יענעם לאשטשענדיקן קוק אפן אייגענעם בויך. א בויך, װאָס בעט 
זיך מאמעש, מע זאָל אים א גלעט טאָן. איין זאך האָט געפעלט לייזערן-- 
דעם טאטנס בערדל, יענץ שיטערע בערדל אף לײַטיש געלעכטער, פון 
וועלכן ער האָט געהאט ניט װײיניק אגמעסנעפעש, װײַל דאָס האָט װוי גע" 
מינערט זײַן ווערט, זײַן ייִכעס, זײַן האדראס-פּאָנעם, דאָס, װאָס עס קומט 
אים, א באלעבאָס, א טאקיף און דעם גאבע פון דער קאָסאָװער קליז. 
נאָר מיסטאמע האָט לייזער זיך באטראכט: איידער אזא בערדל, װי באם 
טאטן, איז שוין גלײַכער אָן דעם, כאָטש פאר א גאבע פון היגן שולכל 
װאָלט דאָס געווען ניט איבעריק, 

זײַנען זי געזעסן און געשוויגן. װײַל אויך דאָ אין שטוב איז די 
וואנט ניט פארשווונדן און דער אָפּגרונט איז געבליבן אזוי מוירעדיק טיף, 
אז ס'איז געפערלעך געווען א קוק טאָן אין אים, 
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אים, לייזערן, איז דאָס אויך אָנגעקומען ניט גרינג. ער האָט אויך 
געדארפט דורכמאכן א שווער שטיקל וועג און וייניט-איז אײַנשטילן די 
סינע, װאָס קאָיעט אין אים אלע יאָרן, זינט מאלקע האָט פארלאָזט זייער 
שטוב. דערצו איז צו דער סינע צוגעקומען עפּעס אזוינס, װאָס אים אליין 
איז שווער צו פארשטיין. װוי רופט מען אָן א סינע, ווען דער צאָרן װוערט 
אינמיטנדערינען צעקאלויצעט און איבערגעמישט מיט טליענדיקער קיגע, 
װאָס גיט אלעמאָל א פלאם אוף, א ברי אונטערן הארצן, א זעץ אין קאָפּ 
מיט א מוירעדיקער חיץ און זעצט זיך דערנאָך אָפּ, װוי מיט קליינע שרוי 
טעלעך, אין אלע אייוורים. טאקע ווידער איבער מאלקען. װײַל נאָך אלע- 
מען האָט דאָס לעבן באשענקט אָט דעם קאטאָרזשניק מיט דעם, װאָס מע 
רופט אָן ליבע. ער, לייזער, ווייסט אפילע ניט, װי דאָס זעט אויס און װאָס 
פאר א טאם עס האָט. דאָס, װאָס מש האָט אים אויסגעשאדכנט, האָט מיט 
ליבע אפילע ניט געשמעקט. סאיז געווען א רײַכער נאדן, א ראשיקע כא- 
סענע, בלענדנדיק צירונג און פּארפומען פון אלע רייכעס, נאָר דאָס, װאָס 
מע רופט אָן ליבע, איז ניט געווען. 

ער פארשטייט ביז הײַנט ניט, פארװאָס איז, נאָך דעם װי מאלקע אין 
אוועק, געװאָרן אזא אײַלעניש, אזא יאָגעניש מיטן שידעך, דער טאטע 
האָט, אפּאָנעם, געװאָלט פארגלעטן דעם ביזאָיען, װאָס ער האָט געליטן 
איבער דער טאָכטער, און ניט געזשאלעװעט קיין געלט אף שאדכאָנים, 
ער האָט אפילע ניט געשטעלט קיין טנ וועגן נאדן, אבי ייִכעס. אָבער 
טאקע גאָר גרויסן ייִכעס. און ווען ס'האָט זיך געטראָפן א שידעך מיט 
ייִכעס און מיט נאדן איניינעם, האָט מען גלײַך געבראָכן טעלער און אין 
א װאָך ארום געשטעלט א כופע. גלײַך נאָך דער כופּע איז ער אוועקגע- 
פאָרן מיטן טאטן אף עפּעס א יאָרייאריד אף גאנצע צוויי װאָכן. יאָ, אפּאַ- 
נעם, איבער דעם יאריד איז געווען אזא אײַלעניש מיט דער כאסענע. און 
ווען ער האָט זיך קוים דערווארט דעם סאָף פונעם יאריד און אװעקגעיאָגט 
אחיים, אן אויסגעבענקטער, װוי אים האָט זיך געדוכט, נאָך זײַן דאָבריש, 
האָט זיך אױיסגעלאָזט, אז דאָברישעס קאלטער בליק, א האלב-בארויגעז- 
לעכער און א האלב-גאדלעסדיקער, איז געבליבן הענגען צװוישן זיי אף 
אלע יאָרן. א מעכיצע אף ניט אריבערצושפּאנען. דאָבריש האָט אים ניט 
געקאָנט מויכל זײַן, װאָס ער, אָט דער גראָבער יונג, װאָס האָט קײינמאָל 
קיין ביכל אין דער האנט ניט געהאלטן, קיין עמעסן טעאטער ניט געזען 
און ווייסט אפילע ניט, װאָס הייסט עמעסע, איידעלע ליבע, איז געװאָרן 
איר מאן. דעריבער איז אים אויך געװאָרן אלץ ביז גאָר װאָכעדיק און 
פּיסנע. אפילע די יאָמטױיװים אליין מיט זייערע רײַכע סודעס, אפילע 
די פעטע וועטשערע נאָכן שווערן יאָמקיפּערדיקן טאָנעס האָט אים אויס- 
געזען עפּעס ביטערלעך, װען ער האָט געזען פאר זיך די זערע מינע 
פון זײַן דאָבריש. כאָטשׁ פונעם עסן אליין האָט ער שטענדיק געהאלטן 
ער איז ניט געווען פון יענע זולעל-װעסויװעניקעס, נאָר דעם פרעס האָט 
ער ליב געהאט. האָט אים דאָס אויך געפּאטערט זײַן קארגע דאָבריש. 

די אכילע האָט ער ליב ביז הײַנט. ער לאכט זיך אויס פון די דאַקטױ- 
רים מיט זייערע דיעטעס, מיט זייערע אייצעס. ער האלט, אז א הינערשע 
יויך קאָן קײינמאָל ניט שאטן. עמעס, זײַן דאָבריש אין טאקע עפּעס צו 
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גראָב און סאָפּעט װי א גאנדו, נאָר זי איז מיסטאמע פון אן אנדער 
זאקוואסקע, 

װאָלט ער שוין געמיינט, אז אזוי דארף דאָס זײַן, אז ליבע איז ביכלאל 
אן אויסגעטראכטע זֹאךְ, װאָס מע װײַזט נאָר אין די טעאטערס. האָט 
אָבער דער קאטאָרזשניק און זײַן שוועסטערל באוויזן, אז ליבע איז דאָ 
אף דער וועלט. פארװאָס זשע איז דאָס זיי געקומען! און מיט װאָס האָט 
ער זיך עס אזוי פארזינדיקט פאר גאָט, װאָס בא אלע זײַנע גוטע געשעפטן 
איז ער געבליבן באגאנוועט? 

געמיינט האָט לייזער, אז יענץ שטיקל טליעניש, װאָס איז פארבונדן 
מיט קינע, האָט זיך שוין לאנג צוגעלאָשן, װוײַל ס'איז דאָך טאקע , וויי-װויי?, 
וויפל יאָרן אוועק! ער איז שוין לאנג ניט קיין יונגערמאן, און פון יענער 
הויכער און שטאלטנער דאָבריש מיטן קאלטן, גאדלעסדיקן בליק, מיטן 
אױיסגעכאָליעט-גלאטן פּאָנעם, אוסגעטאָקטער נאָז און װײַסן שעמערירן- 
דיקן האלדז, א באהאנגענעם פון ביידע זײַטן מיט מוירעדיק גרויסע 
אוירינגען, איז קיין סימען ניט געבליבן. זי הייסט איצט דאָבע די גראָבע 
איז געװאָרן א שטארקע קלאפּעטורעכע, בארעדט די גאנצע וועלט און 
איז שטענדיק פארנומען מיט אירע אייגענע געשעפטן: מיט אימפּאָרטנע 
קאָפּטלעך און מיט שידוכים אף עקספּאָרט. און ווען ער, לייזער, זאָל אפילע 
זײַן מיט צען קעפּ, װאָלט ער ניט געקאָנט דערוויסן זיך, װי באהאלט זי 
אויס איר קניפּל. מיילע, דאָס קימערט אים ווײיניק. זײַנס אליין װועט אים 
סטײַען, נאָר גיי ווייס, אז בא דער ערשטער באגעגעניש, אף וועלכער ער 
האָט קיינמאָל ניט געווארט, קינמאָל ניט געגארט און אפילע זיך פאָר- 
שטעלן ניט געקאָנט, װועט זיך ארױיסװײַזן, אז יענץ טליעניש איז ניט אינ- 
גאנצן צוגעלאָשן. אָט האָט עס גלײַך, טייקעף אופגעפלאמט מיט אזא בי" 
זער קינע, 

נאָר אז מע יל שטארק, קאָן מען געפינען מיט װאָס א טרייסט טאָן 
זיך און אפילע פון װאָס האָבן א שטיקעלע נאכעס. א קוק טאָן אף דאַװידן, 
איז אים שוין ניט װײַט צו זײַן מאלקען, עפּעס שוין צו אויסגעדארט פאר 
הײַנטיקע צײַטן. װאָס-װאָס, נאָר עסן איז איצט דאָ גענוג. פארװאָס זשע 
איז ער אזא אויסגעסאָכניעטער! הויט און ביין. און פארװאָס זײַנען די 
אויגן בא אים װווי אינגאנצן אין דרויסן? זאָל זײַן טאקע, אז דאָס איז אים 
געבליבן פון דער קאטאָרגע? עמעס, װועדליק ער האָט אים א פּאָר מאָל 
געזען פונדערװײַטנס, שטייט ער נאָך פעסט אף די פיס און דער גאנג 
זײַנער איז אפילע צו א שטאָלצער נאָך דעם, װאָס ער האָט איבערגעטראָגן 
אזא שווערן אינפארקט, 

איז דערװײַל געגאנגען צװישן זיי א שטומער שמועס. די פּענעמער 
זייערע האָבן זיך געמינעט. פארקערעוועט דאָװויד דעם בליק אף רעכטס, 
פארקערעוועט אויך לייזער זײַן בליק אהין; פארקערעוועט דאָוויד אֹף 
לינקס, טוט לייזער אויך אזוי. און ווען דאָװוידס אויגן האָבן אָנגעהױיבן 
בלאָנדזשען פרלער איבער די ווענט, דערנאָך איבער דער סטעליע, האָבן 
לייזערס אויגן נאָכגעבלאַנדזשעט, װײַל דאָס גאנצע רעדעניש און דאָס 
גאנצע זאָגעניש איז באשטאנען אין דעם, װוּהין קוקן דאָװידס אויגן. האָט 
לייזער זייער ניײיטיק געמוזט ויסן, װאָס זעט ער עפּעס אזוינס, דאָוויד, 
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װאָס לייענט ער עפּעס אויס אזוינס אף זײַנע ווענט און אף זײַן סטעליע, 
און װאָס טראכט ער. װאָס, אשטייגער, האָט ער אזוינס דערזען אינעם 
סערוואנט, װאָס ער האָט אזוי לאנג פארהאלטן אף אים זײַן בליק? עמעס, 
טאקע ניט קיין פּראָסטער סערוואנט, בא דאָװידן איז געוויס אזא ניטאָ 
און װועט ניט זײַן. און װאָס האָט ער אזוי לאנג באקוקט די ליוסטרע? ער 
האָט קיינמאָל אזא ליוסטרע ניט געזען?: עמעס, אזא ליוסטרע װועט ער אין 
קיין איין שטוב ניט זען, סײַדן אין טעאטער, איז זאָל ער, זאָל ער קוקן, 
װאָס יאָ, ווען ער זאָל געווען וויסן, װאָלט ער דעם קרישטאָל געווען אוועק- 
געשטעלט אין אן אנדער אָרט. אָט די וואזעס, בעכערלעך און אנדערע 
צאצקעס זײַנען ניט פאר אזעלכע אויגן. נאָר מיילע, א פארפאלענע זאך, 
אייגנטלעך, האָט ער ניט פאר װאָס מוירע צו האָבן. װוי אפצולאָכעס איז 
פארבײַגעפאָרן א שווערע מאשין צי עפּעס א בולדאָזער, די ערד האָט אָנ- 
געהויבן ציטערן. דער סערוואנט האָט זיך צעהוידעט און די בעכערלעך 
האָבן זיך צעבוצקעט איינס אין אנדערן, װי בייס מע מאכט א לעכאיִם, 
און זיך צעקלונגען מיט א דינעם קלאנג, 

נאָר דאָװידן איז װײיניק װאָס אָנגעגאנגען סײַ דער שפּיגלדיקער סער- 
וואנט, סײַ די ליוסטרע, סײַ די אלע קרישטאָלענע קלאנגען. ער האָט גע- 
טראכט גאָר וועגן עפּעס אנדערש. זיצנדיק אָט דאָ, בא לייזערן אין שטוב, 
איז אים געקומען אפן געדאנק, אן דער גאנצער שפּאציר זײַנער אהער 
איז געווען אן אומזיסטע זאך. ער װעט דאָ גאָרניט אופּטאָן, וועגן גאָר- 
נישט ניט דערוויסן זיך. ער האָט ביכלאל ניט וועגן װאָס צו רעדן מיט 
לייזערן. אָט זיצן זיי איינער קעגן אנדערן בא איין טיש, און ער קאָן זיך 
ניט באפרײַען פונעם געפיל, אז דער אָפּגרונט צװוישן זיי איז מוירעדיק 
טיף. אפילע וען זיי זיצן בא איין טיש. מע דארף נאָר צוטראכטן, מיט 
װאָס דערקלערן זײַן אומגעריכטן באזוך, און װאָס גיכער זיך אָפּטראָגן 
פונדאנען, 

גראָד לייזער האָט דער ערשטער געפונען וועגן װאָס אָנהײיבן צו רעדן, 
וועגן דעם, װאָס איז אמאָל געווען בא זיי געמיינזאמס: 

-- און מיר זײַנען אמאָל מיט דיר אין איין כיידער געגאנגען. צו בערל 
שויכעט. שויר שענאָגאך עס האפּאָראָ. געדענקסט? 

געוויס האָט דאָס לייזער דערמאָנט מיט א גוטער קאװאָנע. ס'הייסט, 
אז נאָך אלעמען שטאמען זיי פון איין אָרט... דאָװיד האָט אפסנלל באקוקט 
די צימערן, דאָס מעבל, און ס'האָט זיך געדארפט אַנהייבן א נײַע שטומע 
שפּיל פון די אויגן. נאָר לייזער האָט ניט אויסגעהאלטן: 

-- װאָס באקוקסטו אזוי אלץ? פארקויפט דעם אלטן גארניטור פאר 
האלב אומזיסט און געקויפט א נײַעם. און איצט װעט מען עס דארפן װוי- 
דער אָפּגעבן פאר האלב אומזיסט. 

-- װאָס זשע, האָסט שוין געקראָגן נאָך א שענערן? 

-- כ'האָב גאָרנישט ניט געקראָגן, פארקערט,,, 

לייזער האָט געווארט, אז דאָװיד זאָל בא אים פרעגן, װאָס באטײַט 
דער ,פארקערט", נאָר ניט דערווארט זיך, האָט ער שוין געמוזט אָן דער 
פראגע דערקלערן; 

-- מיר קלײַבן זיך אין וועג ארלין.. 
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-- װווּהין? --- האָט דאָװיד זיך געמאכט ניט וויסנדיק. 

-- אהין, װוּהין אלע ייַדן, 

-- טאקע אלע ייִדן! איך, אשטייגער, קלײַב זיך אין ערגעץ ניט. 

-- וועסט זיך קלײַבן. אלע וװועלן זיך קלײַבן, נאָר סװועט שוין זײַן 
שפּעט! | 

-- אזוי גאָר?---פארן גאנצן שווערן וועג און פארן נאָך שװערערן 
שװײיגן דאָ, באם טיש, האָט דאָװיד געקאָנט א שמייכל טאָן. --און איך 
האָב וועגן דעם ניט געװוּסט, 

-- ניט געװוּסט, װײַל דו װילסט ניט וויסן. 

-- װאָס װויל איך ניט וויסן? 

-- דאָס ייַדישע פאָלקו.. די יידישע קולטור! די ייִדישע רעליגיע! 

קיין פרומער איז לייזער ניט געווען און קיינמאָל זיך ניט געסטארעט 
אויסזען פרימער, װי אינדערעמעסן. ער האָט דאָס ניט געדארפט האָבן 
אָפּטמאָל אפילע שטאָלצירט דערמיט, װאָס ער איז א פּראָסטער כײַװע- 
קײַעם, א פּאָשעטער אמכאָ, פון די קירזשנער, װאָס פארשטייען ניט אין 
די קליינע אויסלעלעך. נאָר א סויכער איז ער געוואקסן בא ביניאָמין אָקס 
פון קינדווליז אָן און האָט שטענדיק געפילט, געקאָנט אָנטאפּן דעם סעזאָן, 
װאָס פאר א שטיקל סכוירע איז מערער אין דער מאָדע, מערער גאנגבאר. 
ער האָט אָפּגעארבעט אלע יאָרן נאָך דער מילכאָמע אין דער היגער , קאַ- 
מיסיאָנקע* און האָט שוין געזען ניט איין מאָל, װי פאסאָנען און מאָדעס 
גייען אראָפּ און שפּרינגען װוידער ארויס, און מע דארף זיך קיינמאָל ניט 
ווארפן מיט קיין זאכן, װאָס זײַנען ארויס פון דער מאָדע. אף יעדער זאך 
קומט א צײַט. אזוי האָט לייזער באצײַטנס אָנגעטאפּט, אז גאָט ווערט װויי 
דער א סכוירע, און האָט אָנגעהױבן ארױיסגראָבן אין זיקאָרן דאָס ביסעלע 
טוירע, װאָס ער האָט אמאָל געװוּסט און שוין לאנג פארגעסן. ניט דעם 
פּאַשעטן מינכע-מײַרעװ, דאָס איז א קליינער כאריפעס. ער אין דאָך ניט 
כאצקעלע שאמעס, פאָרט א גאבע. מוז ער האָבן עפּעס פון דעם, װאָס 
בערל שויכעט האָט אמאָל זיך געסטארעט אים ארײַנטאכמאטשען אין קאָפּ 
ארײַן. דאָװיד האָט װידער געװאָלט א שמייכל טאָן, נאָר ס'איז אים דורכ- 
געלאָפן עפּעס א געדאנק, ק, װעלכן ער האָט פריער געדארפט באטראכטן, 
אויסקלאָרן פאר זיך אליין. דערנאָך װעט ער אים שוין זאָגן. יאָ, דערנאָך 
וועט ער אים שוין זאָגן! 

בא לייזערן זײַנען שוין אָבער געװען פארטיק נאָך זאכן, װאָס ער 
האָט געמוזט זיי שוין ארױסזאָגן. ווען נאָך װעט ער זען פאר זיך דאָװידן? 
ער האָט זיך אזש א ריס געטאָן פונעם בענקל און געמאכט א פּאָר שפּאן 
איבערן צימער. א פּאָר שווערע, אָקסישע שפּאן 

-- מיר, ייִדן, דארפן גלײַך מיט אלע פעלקער האָבן אן אייגן לאנד, 
אן אייגענע מעלוכע און אן אייגענע ארמיי! 

-- און אן אייגענע פּאָליצײ, און אייגענע טורמעס?-- האָט דאָװיד 
אונטערגעכאפּט. ---נו יאָ, צו װאָס דארף מען אָנקומען צו עפּעס א ראדו- 
לעסקו, אז מע קאָן האָבן אייגענע. 

לייזער איז געבליבן שטיין, װי צוגעזאָטן צום פּארקעט און אָנגעהויבן 
פינטלען פריער מיטן רעכטן אויג, דערנאָך מיטן לינקן, גלײַך סאיז אין 
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זיי עפּעס ארײַן. ער האָט געװאָלט עפּעס אָפּענטפערן, נאָר ניט געװוּסט 
וויאזוי. אלץ איז ביז איצט געגאנגען אזוי גלאט, געמיינט אפילע -- שוין, 
זיך אָפּנעפארטיקט מיט דאָװוידן. האָט יענער א זאָג געטאָן.. ער, לייזער, 
ווייסט דאָך גוט, װאָס דאָװיד האָט געמיינט, דערמאַנענדיק ראדולעסקען 
פון דער סיגוראנצע. געדענקט ער דאָס, דאַװיד, די גאנצע צײַט! פונ- 
דעסטוועגן קאָן ער אים א שטאָך טאָן; 

-- נו, זאָג, האָסט א סאך געװונען מיט דײַנע קאטאָרגעס, מיט דײַנע 
װאָגלענישן? 

דאָװיד האָט אפילע ניט געװאָלט אָפּענטפערן. 

לייזער האָט געמיינט, אז דאָװיד שװײַגט, װײַל ער האָט ניט װאָס 
צו ענטפערן, איז ער געװאָרן בא זיך פעסטער און זיך צערעדט. געשאָטן, 
געשאָטן, װי מוירע געהאט, אז דאָװיד קאָן אים איבערשלאָגן. האָט דאָװויד 
שוין פארשטאנען, װאָס האָט זײַן ציפּעלע געקאָנט זיך אָנהערן, אויב זי 
איז א פּאָר מאָל ארײַנגעקומען צו איר פעטער. ער האָט נאָר ניט געקאַנט 
פארשטיין, ווען האָט דאָס לייזער באוויזן זיך אָנעמען מיט אזויפיל טוירע, 
באוויזן דאָס אָפּטאָקן און אױיסשלײַפן אזוי, אז עס באקומט זיך וי נאָרװאָס 
פון דער נאָדל ארויס. און געטײַנעט האָט ער, אז אלע װעלן דאָ װערן 
אויס ייִדן. מע װעט אלע ייִדן ארויסשיקן קיין סיביר, אראָפּנעמען פון די 
הויכע שטעלעס. מע האָט שוין אפילע צונויפגעשטעלט צעטלען. מיכל איז 
דאָרט אויך פארשריבן. און טאָמער, כאָלילע, א מילכאָמע, װעט מען אינעם 
ערשטן טאָג אויסהארגענען אלע ייִדן, 

-- וועדליק דו מאָלסט אלץ אויס, דארף מען שוין אנטלויפן פונדאנען, 
צופוס... 

-- װאָס זשע, מע זעט ניט, װאָס ס'טוט זיך? 

-- פארשטיי איך ניט איין זאך. װי קומט עס, דו ביסט נאָך א היגער? 

-- איך װועל נאָך באװוליזן, איך האָב נאָך דאַָ.. 

געװאָלט זאָגן, װאָס ער האָט נאָך דאָ, און זיך פארכאפּט, געבליבן 
שטיין מיט אן אָפן מויל, גלײַך ס'האָט זיך אים עפּעס געשטעלט אין האלדז. 

-- איך פארשטיי, איך פארשטיי, -- האָט דאָװיד פארענדיקט פאר 
אים, -- דארפסט מיר ניט דערציילן. האָסט נאָך דאָ ניט קיין פארענדיקטע 
געשעפטן, דארפסט פריִער אריבערפּעקלען מיט אנדערע איניקע זאכן. 

-- און אז אפילע אזוי, וװועסטו מיך גיין מאסערן? 

-- מיינסט, אז אלע זײַנען געראָטן אין דיר? 

דאָבע האָט ניט באמערקט, אז עמעצער איז דאָ אין שטוב, און אוואדע 
האָט זי ניט געקאָנט זיך ריכטן אף אזא גאסט. נאָך אין פאָדער-צימער האָט 
זי גענומען אויסשיטן דאָס ביסל נײַס, 

זי האָט אלץ ארױסגעזאָגט מיט אזא קוויקעניש, מיט אזא פארגעניגן, 
וי מע דערציילט וועגן עפּעס א גוט פרעסטעלע נאָך די נימעס געװאָרענע 
בלאָטעס, אָדער וועגן דעם ערשטן גרינעם גרעזעלע.. 

לייזער האָט װאָרענענדיק געשאָקלט מיטן קאָפּ, דראָענדיק געפּינטלט 
מיט די אויגן, געבנדיק אָנצוהערן, אז אין שטוב איז דאָ א זײַטיקער. נאָר 
דאָבע אין געווען אזוי פארכאפּט מיט איר ביסל נײַס, אז זי האָט גאָרנישט 
ניט באמערקט: 
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-- אן אומגליק מיט די אלטע כאַלאָסטיאקעס. אזעלכע מעווינים גע- 
װאָרן, אזעלכע פּערעבירלעווע! וויי, וויפל זיך אָנגעלאָפן, ביז איך האָב 
צונויפגעפירט אָט דעם שלימאזלדיקן שידעך! פריער האָט ער געזאָגט, אז 
אים געפעלן ניט אירע אויגן! קוים אים אײַנגערעדט די אויגן, האָט ער זיך 
צוגעטשעפּעט צום האלדז -- עפּעס צו א לאנגער האלדז. דערנאָך -- די פיס. 
בא איר זײַנען ניט קיין סאָװורעמיאָנע פיס. װער, זאָגט ער, טראָגט עס 
איצט אזעלכע גראָבע פיס? נאָך אלעמען לאָזט זיך אויס, ער פאָרט ניט! 

לייזערס פּאָנעם האָט זיך צעפלאמט, און די קינבאקן האָבן אָנגעהויבן 
אונטערציטערן, געמאכט דאָס פולבלעך-גלאטע פּאָנעם ברייטער װי לעג- 
גער, ער האָט מוירע געהאט, אז דאָבע זאָל ניט אױספּלױדערן עפּעס ער" 
גערס. איז ער צו צו דער טיר און א זאָג געטאָן: 

-- דאָבע, קום ארײַן, מיר האָבן א גאסט., 

מיסטאמע האָבן לייזערס אויגן צוגעגעבן אזוינס, װאָס האָטס געדארפט 
דערקלערן, װאָס פאר א גאסט דאָס איז. דאָבע איז גלײַך אנשוויגן געװאָרן 
און ארײַנגעקומען שוין גאָר אֹן אנדערע, א ביסל אן איבערגעשראָקענע. 
און כאָטש לייזערס אויגן האָבן גאנץ קלאָר געגעבן אָנצוהערן, אז דער 
גאסט איז ניט קיין געװוּנטשענער, נאָר אף אזא גאסט האָט זי זיך ניט 
געריכט. האָט זי א פּליעסקע געטאָן מיט די הענט אזוי, אז מע האָט געקאָנט 
מיינען, אז אָט-אָט כאלעשט זי: 

-- אוי, איך װעל דאָס ניט אויסהאלטן! א בער װעט פּייגערן אין וואלד! 

און ערשט דערנאָך האָט זי אָנגעהױבן באקוקן זיך אליין פון אלע 
זײַטן, ארומגעטאפּט מיט די הענט דאָס קליידל, דאָס קאָפטל, די קורצע 
ארבל, צי זעט זיך עפּעס פון זיי ניט ארויס אזוינס, װאָס דער גאסט דארף 
ניט זען. דערנאָך האָט זי אָנגעהױיבן ארומטאפּן מיט די אויגן די ווענט, 
די סטעליע, דעם סערוואנט און די שאפע, דעריקער די שאפע. דערנאָך 
האָט זי זיך א דריי געטאָן ארום זיך אליין, צוגעלייגט די הענט צום שטערן, 
בייזלעך צוגעזשמורעט די אויגן און זיך אָנגערופן; 

-- לייזער, לאָז אראָפּ די גארדינעס. די זון שנײַדט אזוי אין די אויגן, 
אז ס'איז פּאַשעט ניט מעגלעך, 

דאָבען האָט דאָװויד געקענט נאָך װייניקער פון לייזערן. ער האָט נאָר 
געהערט וועגן איר, אז זי אין אמאָל געווען ניט קיין מיעסע, געהאלטן 
פון זיך א װעלט, געקוקט אף אלעמען און אויך אף איר לייזערן פון אויבן 
אראָפּ, גלײַך זי טוט אלע מענטשן א טויווע, װאָס זי, דאָבריש, לעבט צװוישן 
זיי, נאָר איצט איז דאָװוידן זייער שװוער געווען אָפּזוכן וועלכע-ניט-איז 
רעשטלעך פון דער אמאָליקער שײנקײַט אירער. 

לייזער האָט װוידער זיך צוגעזעצט צום טיש, נאָר דאָבע איז געבליבן 
שטיין. פארלייגט די הענט אפן פעטן פארטעך, האָט זי א שטיקעלע צײַט 
זיך מעיאשעוו געווען מיט זיך אליין, װאָס טאָן װײַטער, נאָר קיין זאך ניט 
צוגעטראכט, האָט זי געפרעגט, װוי בא זיך אליין; 

-- נו? 

דער ,נו" איז געווען מיט עפּעס ענלעך אף לייזערס ,וויי-וויי", געווען 
איז אין אָט דעם ,נוי א שלאל ניט ארױיסגעזאָגטע פראגן, ניט ארויסגע- 
בראכטע שטוינונג, 
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-- איז װאָס זשע הערט זיך אף דער װעלט! -- איז דאָװויד איר געקומען 
צוהילף, 

דאָבריש האָט זיך דערפרייט מיט דער פראגע: 

-- אָט הערט. איך גיי פונעם מארק, גייט מיר איינע אנטקעגן מיט 
צוויי הינטעלעך אף די הענט. פרעג איך זי, וויפל וויל זי פאר א הינטעלע. 
זאָגט זי מיר, אז פאר איין הינטעלע וויל זי א פופציקער און דאָס צווייטע 
פארקויפט זי ניט. איך דארף דען הינטעלעך? מײַנע סאָנים זאָלן אזוי דארפן 
זייער לעבן. נאָר װײַל זי האָט מיר אזוי געענטפערט, זאָג' איך איר: פארל 
צווייטן הינטעלע גיב איך איר א הונדערטער, אפילע צוויי. ווייסט איר, 
װאָס זי האָט מיר געענטפערט, די אנטיסעמיטקע? אויב איר װועט מיר געבן 
צוויי הונדערט פארן הינטעלע, זאָגט זי מיר, װי זשע װעט איר נעמען 
געלט אף פאָרן אהין? איך זאָל אזוי געזונט זײַן מיט מײַנע קינדער. אָט. 
אָט קלינגט דער זייגער.., 

דאָװיד האָט נאָכאמאָל א פרעג געטאָן; 

-- און װאָס נאָך? 
| -- איר דארפט נאָך! -- האָט דאָבע גלײַך אונטערגעכאפּט, -- איך האָב 
זיך באגעגנט מיט דער סטאָליערקע, זי אין פון מײַן שטעטל, א ליפּקאי 
נֶער. דערציילט זי מיר אזא געשיכטע. איר טעכטערל האָט געענדיקט דעם 
אינסטיטוט. וויל מען זי שיקן אף ארבעט אזש קיין טשעליאבינסק. איז זי 
אוועק צום דירעקטאָר. ווייסט איר, װאָס ער האָט איר געזאַנט, דער די- 
רעקטאָר? ער האָט געזאָגט, אז אזעלכע באסיעכידקעלעך האָבן זיי דאָ 
איבערגענוג. נו, פרעג איך אײַך, קאָן מען דאָ לעבן? 

דאָװיד איז גרייט געווען פארציען די שפּיל; 

-- נו, און װאָס נאָך? 

-- װאָס דארפט איר מערער? איר ווייסט, װאָס מע האָט מיר הײַנט 
דערציילט? מע טאָר דאָך שוין איצט אין אָװנט פון דער שטוב ניט ארויס" 
גיין. מע קאָן, כאָלילע, געמיימעסט װוערן! 

דאָװיד האָט געפרעגט קימאט גאנץ ערנסט: 

-- װאָס זשע! מע האָט טאקע, כאַלילע, עמעצן געהארגעט? 

-- נאָך דאָס פעלט אונדז! װאָס זשע, מע דארף טאקע זיצן און ווארטן, 
ביז מע װעט אונדז אלעמען אויסהארגענען? 

ביז איצט האָט לייזער געלאָזט זײַן דאָבען ארויסלייגן אלץ, װאָס זי 
וויל. נאָר דערנאָך זײַנען אים דאָװידס פראגן עפּעס ניט געפעלן געװאָרן, 
און ביכלאל זײַנען די אלע מײַסעס שוין צו װײַבערישע, ניט פאר אזא 
דאָװידן. האָט ער זיך שוין געמוזט ארײַנמישן: 

-- װאָס זשע, װעסט עפשער זאָגן, אז בא אונדז איז עס א נײַס? 

-- יאָ, יאָ, -- האָט דאָבע אונטערגעכאפּט.--מיר ווילן שלאָפן רולק, 
און איך װויל אמאָל ארויסגיין אין גאס אזוי.. 

-- אז מע זאָל זען, װאָס איר פארמאָגט!-- האָט דאָװיד פארענדיקט 
איר ניט ארויסגעזאָגטן געדאנק, 

-- נו איז װאָס? פארװאָס טאקע ניט? 

וי קומט מיטאמאָל צו זי אָט די כוצפּע! װוי קומט אָט דאָס ארויסרו- 
פערישע, גלײַך זיי האָבן שוין באשטימט בא זיך, אז זיי מעגן זיך אלץ 
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דערלויבן? ער, לייזער, איז גראָד געװאָרן א ביסל צוריקגעהאלטן, גלײַך 
דערפילט, אז ער האָט געזאָגט עפּעס איבעריקס. זי, דאָבע, איז גרייט 
געווען ערשט אָנהייבן קריגן זיך אפאנעמעסן. נאָר פאר דאָװידן איז גע- 
ווען איבערגענוג דאָס, װאָס ער האָט שוין געהערט. האָט ער זיך אופגע- 
הויבן און א זאָג געטאָן צו זיך אליין; 

-- נו, װועל איך שוין גיין, 

-- װאָס הייסט?! געקומען און שוין אוועקגיין! עפשער א גלעזל טין 
אָט שוין, די מינוט. אזויפיל יאָרן!.. 

דאָבע האָט זיך טאקע א הייב געטאָן פונעם בענקל, נאָר דאָװיד איז 
שוין געשטאנען לעבן דער טיר, 

-- א דאנק, איך האָב שוין געטרונקען טיי, 

-- אָבער... -- לייזערן איז אויך ניט אָנגעגאנגען די טײי מיט אלע 
איבעריקע זאכן, -- ביסט דאָך געקומען וועגן עפּעס אן איניען? 

-- אן איניען? -- האָט דאָװיד איבערגעפרעגט ---איך ווייס אליין ניט, 

דערנאָך, אראָפּלאָזנדיק זיך מיט די טרעפּ פונעם דריטן שטאָק, האָט 
דאַװיד ניט אופגעהערט זידלען זיך אליין פאר די לעצטע פּאָר װוערטער, 
װאָס הייסט, ער ווייסט אליין ניט? זיי קאָנען דאָך מיינען, אז זיי האָבן אים 
אזוי געפּלעפט, אז ער האָט פארגעסן, נאָך װאָס ער איז געקומען, און דער 
גאנצער שמועס זײַנער.. יאָ, דער גאנצער געשפּרעך האָט אים אויסגעזען 
א ביסל לעפּיש. אלנפאלס, א ביסל צו אומדערווארט. פאר זיי איז דאָס 
געווען שוין אן אלט לידל, װאָס זיי כאזערן איבער צען מאָל אין טאָג, 
און ער איז ניט געווען גרייט צו אזא געשפּרעך. יאָ, ער דארף ערשט 
אפסנײַ דורכטראכטן דעם גאנצן שמועס פון אָנהײב ביז סאָף. יאָ, אף 
אזעלכע שמועסן טאָר מען מיט קיין הוילע הענט ניט קומען. זעסטו דאָך, 
אָט דער לייזער, זיך דערמאָנט אינעם ,שויר שענאָגאך", רעדט ועגן 
ייִדישקײַט. יאָ, מיט דעם אוילעם... מע דארף אויך זיך דערמאָנען עטלעכע 
פּסוקים, 


צו דער ווצטשערע זײַנען הײַנט אלע געקומען צו דער צײַט. ציפּעלע 
אויך, זי איז ארײַנגעלאָפן אין שטוב א פּאָר מינוט פארן טאטן, גלײַך זי 
האָט מוירע געהאט, זי זאָל ווידער ניט פארשפּעטיקן און ס'זאָל זיך ניט 
אָנהײבן דאָס נעכטיקע. נאָר קיינער האָט ניט געװאָלט צערודערן דאָס 
נעכטיקע, כאָטש ס'איז געלעגן בא אלעמען אף דער צונג. זײַנען אלע 
געווען א ביסל טאקע דערשטוינט, ווען דאָװיד האָט פּלוצעם זיך אָנגערופן: 

--- מיכל, דו ווייסט ניט, װוּ קאָן מען ערגעץ קריגן עפּעס א כומעשל? 

מיכל האָט אופגעהויבן אפן טאטן זײַנע זייער מידע און זייער פאר- 
טראכטע אויגן, 

=-- װאָס דארפסטו אזוי נייטיק א כומעשלן 

דאָװידן איז ניט געפעלן געװאָרן, װאָס מיכל זיצט עפּעס װי ניט 
קיין היגער. האָט ער געװאָלט, עס זאָל ווערן באם טיש א ביסל פריילע- 
כער, 
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-- איך װויל אויך וויסן, וועלכע סעדרע גייט הײַנטיקע װאָך. װאָס 
איך האָב קיין רעכט ניט? 

האָבן שוין אלע א קוק געטאָן אף אים. מיכל א ביסל דערשראָקן, 
שיינדל ביז גאָר דערשטוינט, און ציפּעלע האָט ביכלאל ניט געװוּסט, וועגן 
װאָס עס רעדט זיך, 

-- טאטע, דו? דו אויך, אף דער עלטער?. 

-- װאָס טאטע, װאָס עלטער!-- דאָװיד האָט קוים אײַנגעהאלטן דאָס 
אייגענע שמייכעלע.--איך דארף דאָס האָבן, און שוין. דערצייל בעסער, 
וי האָסטו הײַנט זיך באגעגנט מיט פּעטראָװיטשן, שוין שאָלעם געמאכט? 

-- מיר האָבן זיך אינגאנצן ניט באגעגנט, 

-- װאָס הייסט ניט באגעגנט? פארװאָס? 

-- ער איז קראנק, פּעטראַָװיטש, 

-- קראנק? װאָס פּלוצעם? 

-- דאָס הארץ. די דאָקטוירים זאָגן, אז ס'איז ניט געפערלעך. נאָך זלי 
האָבן אים פארװוערט זיך אופהייבן פונעם בעט, 

-- פארווערט זיך אופהייבן פונעם בעט?--דאָװיד האָט איכערגעכא- 
זערט די װערטער, וי געדארפט זיי ערשט צעקײַען, דערנאָך זיך א הייב 
געטאָן פונעם בענקל, װי אן אָפּגעבריטער.--איבער דיר! יאָ, איבער 
דיר!-- ער איז געווען שטארק בייז, דאָװיד, שטארק אופגעטראָגן אפן 
זון און ניט געקאָנט דאָס אויסבאהאלטן. ---דו ווייסט, אז איך... איך האָב 
אים אף מײַנע הענט ארױסגעטראָגן. און דוו. 
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..יענע נאכט אפן מינען-פעלד.. ווען די זאווערוכע זאָל זיך געווען 
אָנהײבן פריער מיט א שאָ, װאָלט גאָרנישט ניט געשען. ועמען װאָלט 
עס געקומען אפן זינען שיקן מענטשן אף אזא אָפּעראציע, ווען מע זעט 
פאר זיך ניט די װעלט? נאָר אין אָװנט איז דער הימל געװען גלאנציק- 
ריין, װי נאָרװאָס אן אָפּנעפּוצטער. אָנגעשטעקט און אָנגעטוצקעט מיט 
אָן א שיר שטערן, װאָס האָבן אליין געציטערט פון קעלט און אָנגעװאָרפן 
אף דער גאנצער װעלט א מוירעדיקע קרירע. זיי האָבן פארדעכטיק זיך 
איבערגעווונקען, פארדעכטיק און א ביסל כוצפּעדיק, װֹי יענע אונטער- 
קוקערס, װאָס ווייסן שוין פאָרױס אלע דײַנע סוידעס און אלע דײַנע גענג, 
דער שניי איז געװען שטארק פארלעגערט און פארגלאָזט, געסקריפּעט, 
געטרישטשעט אונטער די פיס, די גאנצע סאקאָנע איז טאקע געווען אין 
אָט דעם טרישטשעניש און אינעם קריצעניש. נאָר מילכאָמע איז מילכאַמע, 
א באפעל איז א באפעל, און סאקאָנעס זײַנען א גאנץ געוויינלעכע, װאַכע- 
דיקע זֹאך. האָט מען נאָר געדארפט צוטראכטן, מיט װאָס און וויאזוי א 
ביסל אלינשטילן אָט דאָס קריצעניש, מיט װאָס עס איבערשרײַען איז 
באשטימט געװאָרן, אז אָפּרײניקן דעם דורכגאנג צן די דײַטשישע פאר- 
צוימונגען װעלן ניט קיין פינף מענטשן, װי געווייגלעך, נאָר צוויי, װעט 
דאָס סקריפעניש מיטן קריצעניש זײַן קלענער; צווייטנס, װעט מען די צַװיי 
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אונטערהאלטן מיט א פריילעכער מוזיקאלער באגלייטונג, װעט מען דאָס 
קריצעניש שוין אינגאנצן ניט הערן. דער קאָמאנדיר פונעם סאפּיאָרן- 
װוזװאָד קיריל פּעטראָװיטש האָט אויסגעשטעלט א צענדליק סאָלדאטן אין 
א ריי, דורכגעשפּאנט איבערן סקריפּענדיקן שניי מיט עפּעס א מאָדנעם 
שפּאן: דעם רעכטן פוס געשטעלט א ביסל גיכער, דעם לינקן א ביסל 
לאנגזאמער, קעדיי פאר די עטלעכע רעגעס באװײַזן אָפּטאָן צוויי זאכן 
מיטאמאָל: אויסמעסטן און באשטימען די קראפט פונעם סקריפּ, פון זײַן 
װידערקאָל, װײַל סאמע דאָס ויכטיקסטע און געפערלעכסטע איז דער 
װידערקאָל פונעם סקריפּ, װאָס שנײַדט זיך ארײַן אין דער נאכט מיט א 
טיפן שניט און גרילצט אף א מײַל, און א קוק טאָן יעדן סאָלדאט אין פּאָ- 
נעם ארײַן, כאפּן אף זיך אליין יענעמס שטומען בליק און באקלערן, װאָס 
ער האָט צו טאָן. 

אומגעריכט האָט ער זיך אָפּנעשטעלט לעבן דאָװידן: 

-- דו, באטיא, װעסט גיין מיט מיר, 

די שטים זײַנע האָט דערבײַ אָנגעװוירן זײַן קאָמאנדירישע שטרענג- 
קײַט, געװאָרן ווייך, עפּעס גאָר צוגעלאָזט, גלײַך ער אנטשולדיקט זיך פאר 
דאַװוידן דערפאר, װאָס פון אלע איבעריקע, א סאך ייִנגערע, האָט ער 
אויסגעקליבן גראָד אים, דאַװידן, אף אזא געפערלעכער אָפּעראציע, 

דער הימל האָט געגלאנצט מיט זײַן שווארצן גלאנץ, נאָר איצט איז 
שוין קיין צײַט ניט געווען קוקן אפן הימל און אף די שטערן. די מוזיק 
האָט געשפּילט, װוי נאָר זיי האָבן ארופגעצויגן אף זיך די װײַסע מאסקיר- 
כאלאטן, ארוױיסגעקראָכן פון די פארשנייטע טראנשייען, זיך א װאָרף גע- 
טאָן איבערן פּלאטשיקן בערגעלע פונעם ניט װייניקער פארשנייטן ברוסט- 
ווער, זײַנען זיי אליין געװאָרן א טייל פונעם שניי, צוויי לעבעדיקע שנייי 
הרודעס, וועמען דער װינט האָט א ריס געטאָן פון זיײיערע ערטער און 
קײַקלט זיי איבערן פארווייעטן פעלד, 

די מוזיק האָט געשפּילט פריילעך און העפקערדיק. פון צײַט צו צײַט 
האָט א פײַף געטאָן איבערן קאָפּ מיט זײַן דינעם פײַף א דורכגעפלויגענער 
סנאריאד, אופגעריסן זיך ערגעץ װײַט און פארפּאָראָשעט דעם ארום מיט 
א גרוי-װײַסן געמיש פון שניי און רויך. דערנאָך איז שוין שווער געווען 
עפּעס פאנאנדערקלליבן. געשאָסן האָט מען פון ביידע זײַטן, געשאָסן בייז, 
צעיושעט, גלײַך ס'איז געגאנגען אין דעם, װער וועמען װעט איבערפליפן 
און װער וועמען וועט איבערגרילצן, 

צוויי לעבעדיקע שניייהרודעס האָבן זיך געקײַקלט איבערן פארשנייטן 
פעלד. צוגעדעקט מיט דער פארטויבנדיקער שיסערלי, װוי מיט א גוט דעכל, 
האָבן זיי זיך געפילט דערפון זיכערער און היימלעכער, 

דאָס סטעזשקעלע אפן אייגענעם מינען-פעלד האָבן זיי דורכגעלייגט 
גאנץ גיך, װײַל די מינעס האָבן זיי אליין אויסגעלייגט, געדענקען אלץ 
אף אױסװײיניק. אפן דײַטשישן מינען-פעלד אין דער איניען געווען פיל 
קאָמפּליצירטער. צוערשט האָט מען געדארפט פאנאנדערקלײַבן זיך אין 
דער סכעמע גופע, געפינען און ארויסדעליבען מיט גרויס פאָרזיכטיקײַט 
איין מינע נאָך דער אנדערער, 
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מיט פארקליאקנעטע הענט און פיס, פֿינקלדיקע אויגן אוֹן אָנגעשפּיצטע 
אויערן, מיט אלע פארשארפטע כושים זײַנען זיי געווען אײַנגעגראָבן אין 
דער פארשנייטער, פארפראָסטיקטער ערד און האָבן קיין צײַט ניט געהאט 
א קוק טאָן אפן הימל. זיי האָבן ניט באמערקט, ויאזוי דער גלאנציק- 
ריינער הימל אין מיטאמאָל איבערגעצויגן געװאָרן פון איין ברעג ביזן 
צווייטן מיט געדיכטע שנײי-װאָלקנס, װאָס האָבן געבויגן, געשלעפּט דעם 
הימל צו דער ערד, ויָאזוי דאָס שטילע ווינטעלע האָט מיטאמאָל זיך צע- 
הוליעט, צעפליפט און צעטאנצט מיט א טײַװלאָניש טענצעלע, צונויפגע- 
מישט און איבערגעמישט דעם הימל מיט דער ערד, 

זי האָבן שוין פארשטאנען, אז די גאנצע ארבעט זייערע, אלע געפארן, 
װאָס זיי האָבן געדארפט בײַקומען און אױיסמײַדן אף יעדן טראָט, איז גע- 
ווען אן אומזיסטע טירכע, װײַל מיט די פאנאנדערגעמינירטע סטעזשקעלעך 
און אָן זיי װעט אין אזא זאווערוכע די אָנגעמערקטע אף הײַנטיקן באגינען 
שלאכט-ראזוועדקע ניט פארווירקלעכט ווערן. איז זייער איינציקע אופ- 
גאבע איצט --ווייניט-איז ארויסדראפּען זיך פון צװישן ביידע מינען- 
פעלדער, 

די מוזיק האָט איצט געשפּילט בלויז פון איין זײַט, פון דער דײַטשי- 
שער, די אייגענע האָבן פארשטאנען, אז שיסן איז איצט אן איבעריקע זאך, 
די דײַטשן האָבן געשאָסן אָן אופהער. װוי געשראָקן זיך פאר דער זאווע- 
רוכע אליין, האָבן זיי אלץ געשאָסן און באהאנגען זייערע פּאַזיציעס מיט 
אָן א שיר לויכטנדיקע ראקעטעס. די שוואכע לאמטערנדלעך האָבן אף א 
װײַלע באשלינט די זאווערוכע. פאר זיי, פאר די פּויזענדיקע, אין דאָס 
געווען א רעטונג. דאָס האָט זיי אונטערגעזאָגט, װוּהין צו פּויזען. נאָר דוי 
האָט עס אין אזא זאווערוכע געקאָנט פארבלאָנדזען אהער א קויל און 
טרעפן פּעטראָװיטשן אין רעכטן פוס? 

לאזארענקאָ איז אומגעפאלן, און דאָװיד גלײַך נאָך אים. ער האָט גע- 
מיינט, אז ס'האָט געטראָפן א סאך ערגערס. האָט ער אָנגעהויבן טרייסלען 
לאזארענקאָן, געפּרוּװוט ארײַנקוקן אים אין די פארשנייטע אויגן. יענער 
איז א ביסל געקומען צו-זיך און ארויסגערעדט: 

-- טו א קוק... דער רעכטער פוס.., 

ביז דאָװיד האָט צעשניטן דעם שטיוול, ביז ער האָט מיט די פאר- 
קליאקנעטע פינגער זיך דערקליבן צו דער װונד, ביז ער האָט פאנאנדער- 
געוויקלט דעם מארלעווע בינט און איבערגעבונדן דעם פוס, האָבן ביידע 
זיך פארפּלאָנטערט אין דער זאװערוכע און ניט געקאָנט פעסטשטעלףן 
וויאזוי זײַנען זיי געפאלן -- גלײַך אף מיזרעך, צי א ביסעלע אין א זײַט, 
וי אף צולאָכעס האָבן די דײַטשן אויך אופגעהערט שׂיסן, איז געבליבן 
איין זאך -- פּױזען. פּױיזען האָט איצט געקאָנט נאָר דאָװיד אליין, פּויזען 
און מיטשלעפּן מיט זיך לאזארענקאָן, 

דאָס פּויזען און דאָס שלעפּן איז געװען א קלײניקײט, צו אזעלכע 
זאכן זײַנען זיי געװווינט. אָבער די מינעס! זיי ווארטן דאָך, זאָלסט זיך 
נאָר צורירן צו זיי. איצט איז שוין ער, דאָװיד, געווען דער קאָמאנדיר 
אי קיריל פּעטראָװיטש לאזארענקאָ האָט באדארפט אויספילן זײַנע בא- 
פעלן, 
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-- דו, פּעטראָװיטש, ליג. איך וועל זיך בלויז ארומקוקן, אױיספאָרשן 
א מעטער צען און קומען נאָך דיר. דערנאָך װעל איך ווידער אױספאָרשן 
א שטיקל וועג און שלעפּן דיך. װײַטער... אזוי, צוביסלעך, צוביסלעך.. -- 
און כאָטש ער האָט אין דעם פאל זיך געהאלטן פאר קאָמאנדיר, האָט ער 
דאָך געפרעגט: -- מאסקים? 

לאזארענקאָ האָט אויך געװאָלט זאָגן עפּעס דערמונטערנדיקס, נאָר די 
ליפּן האָבן אים ניט געװאָלט פאָלגן. האָט ער קוים ארויסגערעדט: 

--- דאוולי, 1 

די ווינטערדיקע נאכט האָט זיך געדוכט דאָװידן צו קורץ און צו לאנג, 
ער האָט מוירע געהאט, זי זאָל אינמיטנדערינען ניט אויסרינען און זי 
זאָלן ניט בלײבן ליגן אף א גאנצן טאָג אפן מינען-פעלד אונטערן פלער 
פון די דײַטשישע אװטאָמאטן, ער האָט אויך מוירע געהאט, אז די נאכט 
קאָן זיך אזוי ציען אָן א ברעג און זיי װעלן קײינמאָל זיך ניט ארויסי 
דראפּען פון איר,. די פּאָר הונדערט פארוייעטע, פארזאװערוכעװועטע 
מעטער אף דער , קיינעמס ערד" האָבן זיך אים געדוכט, װי די אומענדלעכ- 
קײַט אליין, אָן אן אָנהײב און אָן א סאָף. און די צען מעטער, װאָס ער 
האָט אלעמאָל געדארפט אױיספאָרשן מיט די אייגענע פינגער, מיטן אייגע- 
נעם לב און דערנאָך אומקערן זיך און איבערשלעפּן לאזארענקאָן, האָבן 
אים אלעמאָל זיך געדוכט, װי די זעלבע צען מעטער, וועלכע ער האָט 
שוין עטלעכע מאָל אױסגעפאָרשט און איבער וועלכע ער האָט שוין עט- 
לעכע מאָל געשלעפּט דעם פארװוּנדעטן. נאָך יעדער שפּאן, נאָך יעדער 
קריך און נאָך יעדער שלעפּ איז אלץ הינטער זיי גלײַך פארווייעט געװאָרן 
אָן א מינדסטן שפּור. די גאנצע צײַט האָט אים ניט אופגעהערט פיבערן 
א געדאנק, אז דאָס שלעפּט ער לאזארענקאָן אף ניט קיין אױיסגעפאָרשטן 
פאס און זיי קאָנען אזוי אין איין אויגנבליק אופגעריסן ווערן. 

אין יענע שווערע מינוטן צי שאָען האָט ער ניט אופגעהערט איבערכא- 
זערן אין זיך דעם לימעד פון געאָגראפיע, װאָס ער האָט אָנגעהױבן בא" 
הערשן אין דער רומענישער טורמע פון דאָפּטאנו: די עלטערע כאוויירים 
האָבן אים דערקלערט, אז פאר אונטערערדלער זײַנען געאָגראפישע קענ- 
טענישן ניט װייניקער וויכטיק, װי פּאָליטישע. ערשטנס, מוז אן אונטער" 
ערדלער ויסן, װוּ ער האלט אין דער װעלט, ס'הייסט, װיסן ניט בלויז 
זײַן קליין וועלטעלע, נאָר די גאנצע גרויסע װעלט מיט אלע אירע באי 
זונדערקײַטן, צווייטנס, דארף ער פּאָשעט קאָנען אָריענטירן זיך אין אומ- 
דערווארטע אומשטענדן לוט אלע מעגלעכע סימאָנים אפן הימל און אף 
דער ערד. באטאָג -- לוט דער זון און באנאכט ---לויט די שטערן. װוּ זשע 
נעמט מען כאָטש איין שטערן אפן הימל, װוּ נעמט מען כאָטש איין ביי- 
מעלע פון יענעם וואלד, װאָס הינטער זייערע אָקאָפּעס! קריכט ער, דאָװיד, 
איבער דער פארוויוזשעטער ערד, מאָלט פאר זיך די געאָגראפישע מאפּע 
און כאזערט אײַן, װי א שילער: 

-- פון אויבן איז צאָפן, פון אונטן איז דאָרעם, אף דער רעכטער זײַט-- 
מיזרעך און אף דער לינקער -- מײַרעוו, 


+ דאָ: מאסקים. 
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נאָר ער װעט אים איצט זאָגן, װוּ איז דער , פון אויבן" און װוּ דער 
,פון אונטן??.. דער טויט איז סײַ פון אויבן, סײַ פון אונטן, סײַ פון רעכטס, 
סײ פון לינקס.., 
פאראן, אפּאָנעם, ניסים אף דער וװעלט. װײַל װי האָט עס אין אזא 
זאווערוכע זיך געקאָנט דורכרײַסן א שטערן? איין-און-איינציקער שטערן, 
װאָס האָט א פינטל געטאָן פון זײַנע אומבאגרליפלעכע װײַטן, װי דורך א 
קליין פענצטערל. און דאָך האָט ער אים דערקענט, יענעם װײַטן, יענעם 
גוטן שטערן, װאָס האָט זיך א יאווע געטאָן פאר זיי, װוי יענער גוטער 
מאלעך פון די קינדערשע מײַסעלעך, | 
-- דו זעסט! -- האָט דאָװיד א װײַז געטאָן, -- אונדזער שטערן! 
-- האָסט אים דערקענט? 
| -- דאָס איז דאָך יענער גרויסער שטערן, װאָס װוײַזט אף צאָפן! זײַנען 
מיר אף א דערעך! 
ווען זיי האָבן, ענדלעך, זיך ארײַנגעוואלגערט אין אָקאָפּ, ווען מע האָט 
אפסנלל איבערגעבונדן לאזארענקאָן דעם פוס און זיי ביידן געגעבן צו 
קויסעלעך, האָט דאָװיד, א ביסל א בעגילופנדיקער, אן אופגערעגטער, 
קוים בײַקומענדיק די ציינקלאפּעניש, באקוקט לאזארענקאָן מיט פארליבטע 
אויגן, גלײַך ערשט איצט אים דערזען נאָך א לאנגער צעשיידונג, 
-- הערסט, פּעטראַָװיטש, -- האָט ער זיך אָנגערופן מיט א באזונדער 
רעכט אף הײימישקײַט מיטן קאָמאנדיר. -- ערשט הײַנטיקע נאכט האָב איך 
אָנגעהויבן פארשטיין, װאָס איז עס אזוינס צײַט. יעדער שטיקל נאכט ציט 
זיך מיט זײַנער א באזונדערער מאָס, און א פּיצעלע פארשנייטע ערד קאָן 
זײַן אומענדלעך גרויס... 
-- הער נאָר, באטיא, ביסט דאָך גאָר א פילאָסאָף! װי קומט עס צו 
דיר? 
וועגן דעם, װוי עס קומט צו אים, האָט דאָװיד דערציילט מיטן וועג אין 
מעדסאנבאט. ער האָט ניט געקאָנט דערלאָזן, אז עמעץ אנדערש זאָל אים 
אָפּפירן. דערצו האָט ער געמוזט אליין זיך דורכשמועסן מיט די דאָקטוי 
רים, איידער זיי װעלן ארויסבאקומען די קויל, און א קוק טאָן אף לאזאי 
רענקאָן, װי זעט ער אויס נאָך דער אָפּעראציע. נאָך הײַנטיקער נאכט זיי 
נען זיי געװאָרן מערער וי קרויווים. ער האָט דאָך איצט א שטיקל כיילעק 
אין פּעטראָװויטשעס לעבן, פּונקט וי פּעטראָװיטש האָט א כיילעק אין זי 
נעם. דער וועג אין מעדסאנבאט איז געווען ניט קיין נאָענטער, א קילאָמע- 
טער פופצן, און דאָוֹיד האָט באוויזן אויסדערציילן אלץ וועגן זיך, וועגן 
בערל שויכעט, וועגן ביניאָמין אָקס און וועגן זײַנע לערער פון דאָפטאנו, 
און וועגן זײַן מאלקען. טאקע מערער פון אלץ -- וועגן זײַן מאלקען, 
-- איך מוז זי זען, דײַן מאלקע! -- האָט לאזארענקאָ געזאָגט, 
-- פארשטייט זיך, אויב... אויב זי לעבט ערגעץ און אויב מיר וװועלן 
ארויס גאנץ פון אָט דער שפּיל, 
..װעגן דעם, אז צײַט איז א באדינגלעכער באגריף, האָט ער שוין גע- 
װוּסט פון לאנג. נאָר וועגן דעם, אז די צײַט קאָן אמאָל בלײַבן שטיין, האָט 
ער זיך דערװוּסט ערשט נעכטן, בא לייזערן אין שטוב. דאָרט האָט די צליט 
זיך אָפּנעשטעלט, געבליבן אזוי, װי מיט דרײַסיק יאָר צוריק. זיך אָפּגע- 
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שטעלט און וויל װײַטער ניט גיין, און זיי אלע, לייזער מיט זײַן געזינדל, 
ציילן די צײַט לוט אן אלטן, האלב אויסגעפליקטן און האלב פארשימלטן 
לועך. װאָס װועט ער זאָגן פּעטראָװיטשן נאָך דעם, װאָס ער האָט פאר איין 
טאָג זיך אזויפיל אָנגעזען, אָנגעהערט און אזויפיל איבערגעטראכט! ניט 
װייניקער, װוי אין יענער נאכט. כאָטש... זאָגן דארף ער, אייגנטלעך, גאָרניט, 
ער דארף נאָר זען, װאָס ער טוט, און אויב עס האלט ניט גוט, װעט ער 
אופהייבן די גאנצע מעדיצין פון דער שטאָט, די גאנצע פּראָפעסור,. װײַל 
פּעטראָװיטשעס לעבן האָט אים געקאָסט ניט װיײיניק. און מיט מיכלען וװועט 
ער ערשט א שמועס טאָן! זאָלן זיי ניט מיינען, די יונגע, אז זיי ווייסן אלץ 
און אז זיי זײַנען שטענדיק גערעכט, 

די מעכוטענעסטע בליומע איז אים פארלאָפן דעם וועג, און װען ער 
איז ארלינגעקומען צו לאזארענקאָן, האָט ער זי שוין געטראָפן אין שטוב.. 
זי האָט זיך געפּאָרעט אין קיך, װוי בא זיך אין דער היים, װײַל די קנישעק- 
לעך, װאָס זי האָט געבראכט מיט זיך, יענע קנישעקלעך מיט קעז, װאָס 
פּעטראַָװיטש האָט אזוי ליב, האָבן מיטן וועג זיך אויסגעקילט און מע האָט 
זי געדארפט אונטערווארעמען. און ניט אף קיין הויל פײַער, נאָר אין דער 
דוכאָווקע, 

מארלא סערגייעוונא, לאזארענקאָס פרוי, האָט אים געעפנט די טיר, צו" 
געלייגט א פינגער צום מויל און שטיל געװאָרנט: 

-- נאָר.,. אָן נעגאטיווע עמאָציעס, 

--- כ'ווייס, כ'ווייס.., 

ער האָט נאָך ניט באוויזן, װי עס פירט זיך איצט, אױיסטאָן די שיך און 
ארלַנקריכן אין די ווייכע שטעקשיך, וי בליומע האָט גענומען דאָס װאָרט: 
--- קומט נעכטן אהיים מײַן שוליע. איך טו א קוק אֹף אים.. גאָטעניו, 
אזוי זעט אויס א מענטש, װאָס באקומט א שטרענגן אויסרייד. װאָס איז 
געשען?-- פרעג איך אים. זאָגט ער מיר, אז פּעטראָװיטש איז קראנק. א 
מאָשל, װאָס הייסט קראנק! א גריפּ, צי די לעבער, כאָלילע, צי עפשער 
פּאַשעטער קאָפּװײטעק? זאָגט שוליע--דאָס הארץ. וויי איז מיר, װאָס 
הייסט דאָס הארץ? און א קארד;אָגראמע, -- פרעג איך אים, --א קארדיאָ- 
גראמע האָט מען געמאכט? זאָגט ער מיר, ער ווייסט ניט. אָט האָט איר אײַך 
מײַן שוליען. און פּעטראָװיטש האָט אזוי ליב מײַנע קנישעקלעך. ער האָט 
בעסער ליב מיט פאסאָליעס, נאָר הײַנט פאסאָליעס -- זאָל גאָט אָפּהיטן. בין 
איך אופגעשטאנען א גרויסן פארטאָג... 

קיריל פּעטראָװיטש איז געלעגן ארומגעלייגט מיט קישעלעך פון אלע 
זײַטן, איבערגעדעקט מיט דער ווינטערדיקער קאָלדרע ביזן האלדז. ס'האָט 
אויסגעזען, אז ער לײַדט פון קעלט. פאר די אלע יאָרן האָט דאָװויד געזען 
פּעטראָװיטשן א פריילעכן און א פארומערטן, א היציקן און אינגאנצן אן 
אָפּהענטיקן, א בייזן און ביז גאָר א צוגעלאָזטן, געזען ניט איין מאָל, ווען 
די זאװאָדישע איניאָנים זײַנען געגאנגען אף אזויפיל שׂלעכט, אז פּעטראָ- 
וויטש האָט א פארצווייפלטער זיך געכאפּט פארן קאָפּ, און ער, דאָװיד, 
האָט געמוזט אמאָל מיט א גוט װאָרט און אמאָל מיט עטלעכע װײַט ניט 
קיין גוטע װוערטער אים אונטערמונטערן, אָדער, װי פּעטראָװיטש אליין 
פלעגט דערנאָך זאָגן, ארויסטאסקען פונעם מינען-פעלד. אָבער אזא קראנקן, 


2--17 80 


אן אָנמעכטיקן, מיט פארדעכטיקער געלקײַט אפן אָנגעצויגענעם ניט געי 
גאָלטן פּאָנעם, זעט ער אים צום ערשטן מאָל, 

דאָװויד איז אף די שפּיץ פינגער צוגעגאנגען צום בעט, שטיל צוגערוקט 
דאָס בענקל און זיך צוגעזעצט צוקאָפּנס. אים האָט זיך געדוכט, אז קיריל 
פּעטראַװיטש דרעמלט. נאָר קיריל פּעטראָװיטש איז ניט געשלאָפן. ער איז 
פּאָשעט געווען שטארק פארנומען מיט זיך, מיט זײַנע אייגענע געדאנקען 
און אפילע ניט באמערקט, װוי די אויגן האָבן זיך אליין צוגעמאכט, דער- 
הערט, װי עמעצער איז צוגעקומען, האָט ער געעפנט די אויגן און דערזען 
דאַװוידן, זיך ניט פארכידעשט, גללַך װוי ער װאָלט די גאנצע צײַט געווארט 
אף אים. ער האָט ארויסגעצויגן פון אונטער דער קאָלדרע א שטארק 
איבערגעווארעמטע האנט, א ביסל צו שלאבעריק, ניט לויט זײַן טעווע, זי 
דערלאנגט דאָװוידן און שטיל ארויסגערעדט: 

-- שלעכטע געשעפטן, באטיא, איך בין װוידער װי אפן מינען-פעלד, 

דאַװיד האָט לאנג געהאלטן פּעטראָוויטשעס האנט אין זײַנער. ער האָט 
געװאָלט זאָגן עפּעס אזוינס, װאָס זאָל הייסן, אז ער אליין איז נעכטן אויך 
געווען װי אפן מינען-פעלד, נאָר געכאפּט אף זיך מאריעס װאָרענענדיקן 
בליק, האָט ער זיך אָנגערופן א ביסל שטרענגלעך; 

-- נו, נו, איך האָב פײַנט, אז מע רעדט אף טארגום-לאָשן, 

דאָװיד האָט שוֹין א פּאַר מאָל, בא פארשיידענע אומשטענדן, אים געמו- 
סערט מיט די זעלבע װוערטער און אויך באוויזן דערקלערן, װאָס באטײַט 
טארגום-לאָשן ביכלאל און װאָס ער, דאָװויד, מיינט ביפראט. ער מיינט, 
ווען א מענטש הייבט אָן רעדן פארשטעלט, מיט רעמאָזימלעך, מיט אָנצוהע- 
רענישן, מיינט איינס און זאָנט עפּעס אנדערש, אָדער רעדט אומיסטן אזוי, 
אז א צווייטער זאָל ניט פארשטיין. בא א דירעקטאָר טרעפן זיך אָפּטמאָל 
אזעלכע מאָמענטן, ווען ער מוז אָנקומען צום טארגום-לאָשן. נאָר דאָװיד 
האָט דאָס ניט געקאָנט פארלײַדן. ער האָט געהאלטן, אז א סאָװעטישער 
דירעקטאָר מוז שטענדיק זײַן אָפנהארציק און זאָגן דאָס, װאָס ער מיינט, 
און װײַל איצט איז די מײַסע ניט אינגאנצן אזוי, האָט ער דאָס שוין גע- 
מוזט אליין פארטלײיטשן; 

-- װאָס רעדסטו אף זיך אָן! דער דאָקטער האָט געזאָגט.. 

-- מאלע װאָס דאָקטוירים זאָגן! 

שפּארן זיך איבער דעם, װאָס דאָקטוירים זאָגן, האָט דאָװיד ניט גע- 
װאָלט, װײַל ער האָט פּאָשעט ניט באויזן פרעגן מאר;ען, צי איז שוין 
הײַנט געווען דער דאָקטער אוֹן װאָס האָט ער געזאָגט. האָט ער געמוזט 
רופן צוהילף בליומען מיט אירע קנישעקלעך: 

-- אנו, מעכוטענעסטע, זי האָבן זיך שוין אָנגעווארעמט? איך בין אויך 
א באלן פארזוכן. 

קעגן בליומעס אָנגעווארעמטע שמעקנדיקע קנישעקלעך האָט מארלא 
גאָרנישט ניט געהאט, װײַל מיט קיין נעגאטיווע עמאָציעס האָבן זי ניט 
געשמעקט,., מע האָט גענומען צו איינע קנישעקלעך, דערנאָך נאָך צו אלי- 
נע, געקײַט מיט פארגעניגן, װי עכטע זוילעל-װועסויװעניקעס, און גע- 
שמייכלט דערבלי איינער צום אנדערן מיט א גאָר באזונדערן שמייכל, א 
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שמייכעלע, װאָס איז אָנגעפילט מיט אָן א שיר דערינערונגען. רירסטו זיך 
נאָר צו צו איינס, צערודעוועט עס גלײַך א צווייטס.. 

בליומע איז געשטאנען בא דער זײַט און זיך געשמעלצט פון טײַנעג, 
צוקוקנדיק, ויאזוי די מאנצבלען קוויקן זיך מיט אירע קנישעקלעך, וי 
אזוי זיי שמייכלען וויליונגעריש, און װי פּעטראָװיטשעס בלייך פּאָנעם 
איז מיטאמאָל געװאָרן ראָזעװע, און די אויגן האָבן זיך צעגלאנצט מיט א 
גוטן, פריילעכן גלאנץ פון א געזונטן מענטשן. אָט װי אירע קנישעקלעך 
קאָנען אויסהיילן דעם סאמע שװערסטן כוילע! הײַנט ווען זי קאָן זיי נאָך 
אָנגיסן צו קויסעלעך װײַן! נאָר דאָס, װוייסט זי גוט, אי! פאר ביידן, װי 
סאם. איז אויב זי קאָן זיי ניט אונטערווארעמען מיט א ביסעלע װײַן, קאָן 
זי זיי מעסאמייעך זײַן מיט א פרישער געשיכטע, נאָרװאָס פונעם מארק 
געבראכט. זי דארף נאָר א ביסל איבערסאָרטעװען דאָס ביסל לעצטע נײַס, 
װאָס זי האָט הײַנט צונויפגעקליבן, און ארויסבאקומען דאָס, װאָס 
זידארף. ‏ . 

-- איך האָב באגעגנט מײַנע א שכיינע, ווייסט איר, װאָס זי האָט מיר 
דערציילט?! איר פארשטייט, איך בין שוין געגאנגען פונעם מארק, דערמאָן 
איך זיך, אז איך דארף נאָך קויפן הרעטשענע גרויפּן. בא מײַן שוליען איז 
א הרעטשענע קאשע!. 

פארפּלאַנטערט זיך צװישן די גרויפּן, האָט זי פארגעסן, װאָס זי האָט 
געװאָלט דערציילן, פּלוצעם א קלאפ געטאָן מיט ביידע הענט אין פארטעך 
און אויסגעשריגן; 

--- אוי, כ'האָב גאָר פארגעסן! 

דאָס איז געווען ניט קיין אָנשטעל, מיט די פּאָרענישן ארום די קניי 
שעקלעך, מיטן שפּאציר אהער איז בליומע ווידער ארויס פונעם גראפיק. 
א סאך זאכן, װאָס האָבן געדארפט פאר די פּאָר שאָ אָפּנעטאָן װערן, זײַנען 
געבליבן ניט אָפּגעטאָן, און זי װעט שוין איצט מוזן יאָגן, אָפּטאָן אייניקע 
זאכן בעכיפּאָזנדיק. און פון אײַלעניש, ווייסט זי, קומט קיין גוטס ניט 
ארויס. עפּעס װעט שוין זײַן אָדער ניט דערזאלצן, אָדער איבערגעזאלצן, 
אָדער, גאָט זאָל אָפּהיטן, א ביסל צוגעברענט. געכאפּט דעם קאָשעק, װויי 
ניט-איז א ביסל פאריכט דאָס טיכל אפן קאָפּ, אָנגעװינטשעװעט אלעמען, 
װאָס מע דארף אָנװוינטשעווען, אָנגעזאָגט פּעטראָװיטשן, װאָס אים קומט, 
און מאריען, װאָס איר קומט, און קימאט ארױיסגעלאָפן פון דער שטוב, 

אָן בליומען איז אין שטוב מיטאמאָל געװאָרן א ביסל צו שטיל, און 
די שטילקײַט האָט אויסגעזען עפּעס ניט לײַטיש און ניט צו דער צײַט. 
דאָװיד מיט פּעטראָװיטשן האָבן נאָך אלץ געקוקט איינער אפן אנדערן מיט 
יענעם שמייכעלע, װאָס נאָר זיי אליין פארשטייען, נאָר דאָס שמייכעלע 
האָט ביסלעכװײַז אָנגעהױבן זיך צו לעשן. דאָס האָט מען געקאָנט זען אף 
פּעטראַָװיטשעס פּאָנעם, אף וועלכן דאָס קאפּעלע ראָזעװע פארב האָט אָנ" 
געהויבן וי אָפּגעריבן װוערן. דאָס האָט מאריען געשראָקן מערער פון אלץ, 
װײַל נאָך אזא צערודערונג קאָן װוידער עפּעס זיך טרעפן. ניין, ס'האָט גאָר- 
נישט ניט געטראָפן. די פארצויגענע שװײַגעניש איז געקומען דערפון, 
װאָס פּעטראָװיטש האָט געטראכט, ויאזוי צו דערציילן דאָװידן, װאָס איז 
פאָרגעקומען צװישן אים מיט זײַן מיכלען. און כאָטש אין דאָװידס אויגן 
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האָט ער געזען, אז ער טראכט אויך וועגן דעם, אז ער ווייסט ועגן אלץ 
מיט אלע גענױיקײַטן, האָט ער פונדעסטוועגן געװאָלט אפסנײַ אלץ איבער- 
דערציילן, געװאָלט און א ביסל זיך געשראָקן. נאָך אלעמען קאָן ער דאָך 
ניט זאָגן קאטעגאָריש, אז ער, לאזארענקאָ, איז אינגאנצן גערעכט און מיכל 
איז אינגאנצן אומגערעכט. אין ביידנס פּאָזיציעס זײַנען פאראן א סאך 
,פאר" און א סאך , קעגן". און ס'איז ניט אזוי גרינג דאָס איבערוועגן און 
איבערמעסטן. איין זאך ווייסט ער גוט: אָנעמען מיכלס פאָרשלאָג הייסט 
מיט די אייגענע הענט זיך אופהענגען א שטריק אפן האלדז, 

דאָס, װאָס דאַװיד האָט געװאָלט דערציילן לאזארענקאָן, איז אויך גע- 
ווען ניט פון די גרינגע זאכן. װוי דערציילט מען עס וועגן דעם, אז זײַן 
אייניקל, זײַן ציפּעלע, האָט פּלוצעם אָנגעהויבן רעדן וועגן אזעלכע זאכן. 
ער וועט גאָר ניט גלייבן, קיריל פּעטראָװיטש. 

-- אוי, װוי דו פעלסט מיר איצט אויס, דאוויד מיכײַלאָװיטש!-- האָט 
פּעטראָװיטש א זיפץ געטאָן, 

-- דו מיר אויך! 

-- פארשטייסט, איך האָב צום נײַעם סעקרעטאר גאַרניט. דו קענסט 
אים ניט ערגער פון מיר, ער איז דאָך געווען דײַן פארטרעטער. ער איז א 
גוטער אָרגאניזאטאָר און אלץ אין בא אים אין אָרדענונג. מיט די פאר- 
זאמלונגען, מיט די פּאָרטרעטן אין אלע צעכן. נאָר.. װי זאָל איך דאָס 
זאָגן... װיקטאָר זאכאראָוויטש איז ניט דער מענטש, איך זאָל ארײנקומען 
צו אים נאָך דער ארבעט און אָפּקאליאקען א פּאָר שאָ. מעגלעך דערפאר, 
װאָס ער איז א סאך ייִנגער פון מיר. זיי זײַנען אלע א סאך ייִנגער פון 
אונדז, 

מאריא סערגייעוונא איז צוגעקומען און אָנגעהױבן איבערקלאפּן די קי- 
שעלעך. דערבײַ האָט זי זיך דערמאָנט, אז ס'איז צײַט אײינעמען די טראָפּן, 
און נאָך אלעמען ווידעראמאָל געװאָרנט; 

-- קיריל, האָסט שוין פארגעסן? די דאָקטוירים האָבן געװאָרנט., 

-- איך געדענק, איך געדענק, מאריקע, איך זאָג דאָס אקעגן דעם... 

אײַנגענומען די ביטערע טראָפּן, פארקרימט זיך א ביסל און א פיר 
געטאָן מיט דער האנט איבער די ליפּן, האָט ער אפגיך גענומען אויסדער- 
ציילן דאָס, װאָס ער האָט געװאָלט, איידער מאריע, װאָס איז אוועק אין קיך 
אויסשווענקען דעם לעפל, װעט ארײַנקומען צוריק און ארופלייגן איר 
װעטאָ, 

-- נעכטן פארנאכט האָב איך אָנגעקלונגען דײַן זונדל. איך האָב אים 
געבעטן אָנקלינגען אין גלאווק װעגן שטאָל, װײַל אונדז איז געבליבן 
בלויז אף עטלעכע טעג. זאָלסטו געווען זען, װי ער האָט א קוק געטאָן 
אף מיר, 

-- און דו האָסט געזען? 

קיריל האָט זיך ניט באליידיקט, ניט אף דער פראגע און ניט אפן 
שמייכעלע. כאָטש דאָס שמייכעלע אליין איז געווען ערגער פון דער פרא- 
גע, 


-- א מאָשׂל. איך האָב דאָס דערפילט. איך האָב געפילט זײַן בליק אין 
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אלע געדערים. מיך האָט אזש באשלאָגן א היץ, װי עפּעס א ייַנגעלע, ווע" 
מען מע האָט געפאקט בא א ליגן. מיר ווייסן ביידע גאנץ גוט, אז שטאָל 
איז נאָך דאָ אף א פּאָר װאָכן, נאָר אויב אָנהײיבן אליארמירן, ווען דער 
לעצטער בויגן װעט צעשניטן װוערן, װועט שוין זײַן שפּעט, 

מאר;א סערגייעוונא האָט זיך שוין אומגעקערט פון דער קיך און מיט 
איין בליק אויסגעמוסערט זיי ביידע, 

-- איך שװײַג, איך שװײַג, מאריקע. און דו, דאוויד מיכלאָװויטש, 
שװײַג אויך. לאָמיר שװײַגן ביידע בעשוטפעס. מיט דיר אָפּשװײַגן א שאָ 
איז אויך עפּעס ווערט. ס'איז אמאָל א סאך מערער, װוי גערעדט, 

האָבן זיי ווידער געשוויגן. און ס'איז טאקע געווען מערער, װי גע" 
רעדט. װײַל פּלוצעם, גלײַך זיי װאָלטן געהאלטן אין איין אױיסטײַנען זיך, 
אפילע וי זיך געקריגט איבער עפּעס, האָט קיריל פּעטראָװיטש א הײיב 
געטאָן דעם קאָפּ פון דער קישן און אפילע א ביסל צו בייזלעך ארויסגע- 
רעדט: א -יאאאן 

-- און טאקע... װאָס האָסטו גענומען און זיך אױיסגעשפּאנט? אוואדע, 
ארויסטרעטן פאר די פּ;אָנערן מיט דערינערונגען איז פיל גרינגער! 

-- געוויס, -- האָט דאָװויד אָפּגעענטפערט שטיל, וי גערעדט צו זיך 
אליין, -- באזונדערס, ווען אין מוזיי הענגט פאר אלעמען דײַן פּאָרטרעט 
און פיל אנדערע פּאַרטרעטן. און דו אליין קוקסט אף זיי, װי אף לעבע- 
דיקע. און אלע מאָל, ווען דו װוילסט אָנהײיבן עפּעס דערציילן, שטייט אֹף 
דער וואך דאָס הארץ, װי דײַן מאריא, און װאָרנט: מע דארף ניט, מע 
דארף ניט! 

-- נו, נו, זײַ מויכל, -- איז קיריל פּעטראָװיטש ווייכער געװאָרן. -- איך 
האָב ניט געװאָלט... װוייסט דאָך, עס כאפּט זיך בא מיר אָפטמאָל עפּעס 
ארויס ניט ווילנדיק, דערנאָך האָב איך אליין כאראָטע. דערפאר טאקע וויל 
איך דיך האָבן א ביסל נעענטער צו זיך, עס זאָל זיך גיט 
ארויסכאפּן, 

--- מיינסט, אז איך אליין טראכט ניט וועגן דעם? נאָר אלע מאָל, ווען 
איך קום ארײַן אפן זאװאָד, דוכט זיך מיר, אז מײַן צײַט איז שוין אריי 
בער, אז אלץ איז שוין אוועק צו װײַט פון מיר און איך װעל ניט קענען. 

--- דו? דו װועסט ניט קענען? װי שעמסטו זיך ניט ארויסברענגען אזעל- 
כע װערטער! 

-- ניט אין דעם גייט עס... 

קיריל איז שוין װוידער געװאָרן בייז און קימאט. אויסגעשריגן: 

-- אין װאָס זשע דען? 

נאָר די פראגע איז געבליבן ניט פארענטפערט. מאריא סערגייעוונא 
האָט אָנגעשריגן אף זיי ביידע: 

-- איינס פון די ביידע, אָדער איר זיצט שטיל, אָדער איך װעל אײַך 
מוזן צעשיידן. צי דען האָט איר מערער ניט וועגן װאָס צו רעדן? 

נאָר וועגן דעם, װאָס ס'איז בא ביידן געווען אף דער צונג, האָבן זי 
רעדן ניט געװאָלט. ס'איז זיי ביידן ניט געווען גרינג.. 
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שיינדלען איזן טאקע געווען שווערער פון אלעמען. ערשטנס, דערפאר, 
װאָס איר איז פּאָשעט שווער געווען טראָגן אף זיך דעם אֶל פון אזא שטוב, 
זי קאָן אפילע ניט פארשטיין, װי קומט עס, אז אין אזא געראמער דירע, 
צו וועלכער זי אין אפילע נאָך ניט אינגאנצן געװוינט געװאָרן, װוערט 
איר אמאָל אזוי ענג און דושנע, אז עס סטײַעט ניט מיט װאָס צו עטעמען, 
ס'איז א נארישקײַט, פארשטייט זיך. דער שווער האָט זיך זײַן צימער, צִי- 
פּעלע איר צימערל, און זי מיט מיכלען זייער צימער. און ניט פון זיי קומט 
דער געפיל פון ענגשאפט. דער געפיל באזעצט זי אָפּטמאָל פון די אנדערע, 
װאָס פארפילן מיט זיך אלע דרי צימערן, די קיך און פארוקן זי, שיינד- 
לען, א ביסל אין א זײַט. זי וועט דאָס קיינעם ניט זאָגן, אפילע דער אייגע- 
נער מאמען ועט זי זיך ניט מוידע זײַן אין דעם, נאָר אָפּטמאָל אייפערט 
זי איר מאן... צו וועמען? צו ציפּעלען. ניט, כאָלילע, צו זייער טעכטערל און 
אוואדע ניט צו זײַן פארפרוירן געװאָרן שוועסטערל, זי ווייסט אליין ניט, 
וולאזוי דערקלערן דאָס. זי אייפערט אים פאר אָט דער מאָדנער ליבע צו 
עפּעס א צווייענדיק ציפּעלע, אין וועלכער ער זעט שטענדיק סײ זײַן 
טעכטערל און סײַ זײַן שוועסטערל, און אמאָל,.. אמאָל הייבט איר אָן אפילע 
ווארגן אין האלדז, ווען דער שווער טוט פּלוצעם א זאָג צו ציפּעלען---טאָכ- 
טערוניע. װײַל ער, דער שווער, אויך... ער זעט אין ציפּעלען ניט נאָר' זײין 
אייניקל, נאָר אויך זײַן טעכטערל, װאָס ער האָט קײנמאָל אין די אויגן ניט 
געזען. און די שוויגער,.. װי מעג מען עס אָנפילן א שטוב מיט אזויפיל 
שאָטנס! 

עס ווערט איר פּריקרע פון אזעלכע געדאנקען, און זי הייבט אָן זידלען 
זיך אליין: װאָס פאר אן אייפער, װאָס פאר א װינקעלע? װואָס טראכט זי 
אויס פאר זיך אזעלכע זאכן, ניט-געשטויגן, ניט-געפלויגן! נאָר אינגאנצן 
באפרליען זיך פונעם געפיל פון ענגשאפט און פון די שאָטנס, װאָס שוועבן 
ארום אין שטוב א קללעכיקן מעסלעס, קאָן זי גיט. אָט, אפילע די מומע 
אָריסיע. ניין, די מומע אָריסיע אין ניט קיין שאָטן. דאָס איז א לעבעדיקע, 
א גוטע און זייער א צוגעלאָזטע מומע אָריסיע, זיי זײַנען שטענדיק די 
סאמע אָנגעלײיגטסטע געסט איינער באם אנדערן, נאָר זי קאַן עפעס ניט 
ללידן, וויאזוי איר מיכל טוט א רעד ארויס די פּאָר ווערטער --- מומע ארי 
סיע. באזונדערס, ווען אָנשטאָט ,, מומע" זאָגט ער איר , מאמע", און דאָס 
טרעפט זייער אָפט. ווייסט זי שׂוין ביכלאל ניט, צו וועמען אייפערן און 
וועמעס קריוודע זיך אָנעמען, 

נאָר דאָס אלץ זײַנען געדאנקען און געפילן בלויז פאר זיך אליין, קלי- 
נער טאָר זיך אפילע גיט אָנשטױסן וועגן דעם, פונקט װי זי טאָר ניט 
ארױיסװײַזן פאר אירע קראנקע אירע פארשיידענע שטימונגען. פאר אירע 
שטוביקע איז זי די גרעסטע בעריע, א מענטש, װאָס ווייסט ניט, װאָס 
הייסט מיד, װאָס הייסט קאָפּװרײטעק, און פאר אירע קראנקע איז זי א 
גאָט, זייער רעטונג, 

אין דער היים הייסט זי פּאַשעט שיינדל, אָדער שיינדעלע. קיינער װעט 
ניט זאָגן, אז זי האלט שוֹין בא די פערציק, און זי אליין גלייבט אויך גיט 
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אין דעם. זי האָט נאָך גאָרניט ניט אָנגעוװווירן פון איר מיידלשער שלאנקײַט 
און לוסטיקײַט און פון איר גרינגן גאנג. באזונדערס פארקוקן זיך מענער 
אף אירע האָר -- געדיכט-געקרליזלטע, ליכטיקע, מיט עפּעס א קופּערנעם 
אָפּגלאנץ, װאָס מינעט זיך באזונדערס קעגן דער זון. אייניקע ווילן אפילע 
ניט גלייבן, אז דאָס זײַנען טאקע אירע האָר. מוז שוין בליומע אליין, װאָס 
קוועלט שטענדיק אָן פון איר שטאלטנעקײט, פון איר גאנג און פון אירע 
האָר, שווערן זיך מיט איר אייגן געזונט און מיטן געזונט פון אירע אלע 
קינדער און אייניקלעך, אז דאָס זײַנען טאקע שיינדלס האָר און זי האָט 
זיי קיינמאָל ניט געפארבט. קאָן זײַן, אז גראָד דערפאר, װאָס שיינדל מו" 
טשעט ניט אירע האָר, זעען זיי אויס נאטירלעך-פּרעכטיק און פּונקט אזוי 
נאטירלעך-אָנגעמאָסטן צו איר גלאטן און הויכן שטערן, צו איר לענגלעך 
פּאָנעם און צו אירע א ביסל צו פארטראכטע אויגן, אין וועלכע ס'איז שטענ- 
דיק װוי פארבאָרגן א וויכטיקער סאָד. װאָס איז אזוינס פארבאָרגן אין אירע 
אויגן, ווייסט זי אליין ניט, נאָר אויב איר מיכל זאָגט, אז פארליבט האָט 
ער זיך גראָד אין זיי, אין אירע גרויסע, א ביסל פארטרוימטע אויגן, ווייסט 
ער מיסטאמע, װאָס ער זאָגט, 
אין דער היים, ווען זי הייסט שיינדל, אָדער שיינדעלע, גייט זי אָנגע- 
טאָן אין א געקווייטלט כאלאטל, א קורץ פארטעכל מיט גרויסע קעשענעס 
אויך פוֹן דעם מין, שטעלט זיך אוועק לעבן גאז-אייוועלע און ווערט א 
ביסל געראָטן אין איר מאמען. דאָס לענגלעכע פּאָנעם ווערט פארפלאמט, 
דער הויכער שטערן --א ביסל פארשוויצט, און ס'קלעפּן זיך צו צו אים 
א פּאַר קוטשערלעך פון אירע קופּערנע האָר. קאָכן און באקן האָט זי ליב, 
וי די מאמע אירע. זי האָט פּאָשעט ניט וען אָפּנעבן זיך מיט דעם, 

אז זי גייט אוועק אין שפּיטאָל, לאָזט זי איבער שיינדלען -- שיינדע- 
לען אין דער היים. דאָרטן האָט זי אנדערע צוויי נעמען. אייניקע רופן זי 
גאנץ ערנסט יעווגעניא סולימאָוונא, אנדערע, פון יענע קראנקע, װאָס ליגן 
א לענגערע צײַט, -- מערער היימיש, מיט אכטונג, מיט ליבע און מיט א בי- 
סעלע כניפע אויך --זשעניטשקע. עס בלײַבן מיט איר די זעלבע ליכטיקע 
האָר מיטן קופּערנעם אָפּגלאנץ, אף וועלכע אלע זײַנען איר מעקאנע, דאָס 
זעלבע לענגלעכע פּאָנעם און גרויסע, סוידעספולע אויגן. נאָר ווען זי טוט 
אָן דעם װײַסן כאלאט און באקרוינט דעם קאָפּ מיטן ציכטיק-װײַסן הי 
טעלע, זעט זי אויס גאָר אנדערש. זי װוערט גלײַך מיט א קאָפּ העכער, אף 
א פּאַר יאָר ייִנגער, אף צען יאָר שטרענגער, און אין איר פעסטן, געמאָס- 
טענעם גאנג באװײַזט זיך עפּעס הערשנדיקס. זי איז דאָך ניט קיין פּאָשעטע 
מעדיצינישע שוועסטער, נאָר א כירורגישע, האָט יעדן טאָג צו טאָן מיט 
פרישע און אלטע װוּנדן, מיט שטילע קרעכצן און הויכע געשרייען, מיט 
אײַנשפּריצונגען און באנדאזשירונגען, מיט פיל פארבאָרגענע ווייטעקן און 
מיט אויגן, פול מיט האָפענונגען און מיט געבעט צו איר, יעווגענלא סולי- 
מאָװונא, פאר וועמען זי איז איצט מערער, װי גאָט אליין. מוז זי זיי װײיזן, 
אז זי איז טאקע אזא. מיט איר פעסטן גאנג, מיט איר שטרענגן בליק און 
מיט איר גרינגער האנט. ניט מער, אז זי דארף איבערבינדן און באארבעטן 
עפּעס זייער א שווערע און טיפע װוּנד, מוז זי צו איר גרינגער האנט צו" 
געבן א גרינג שמייכעלע און עטלעכע גרינגע, דערמונטערנדיקע ווערטער, 
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װאָס דארפן ווירקן אפן כוילע, וי אן אָפּשפּרעכעניש, אזוי, אז אים זאָל זיך 
טאקע דוכטן, אז די ווייטעקן זײַנען גאָר ניט אזעלכע שׂרעקלעכע, 

טרעפט אָבער זייער אָפּט, ווען די שטוביקע שיינדל גייט איר נאָך פוס- 
טריט, גאנוועט זיך ארײַן אין שפּיטאָל, שטייט הינטער אירע פּלײיצעס אפי- 
לע דאן, ווען זי טוט אָן דאָס װײַסע היטעלע און ווערט שוין אינגאנצן יעוו- 
געניא סולימאַוונא. זי, יעווגעניא, דארף גאָר זײַן ערנסט, װײַזן איר מאכט, 
אָדער גאָר א שמייכל טאָן צו א כוילע, שעפּטשעט איר שיינדל ארײַן אין 
אויער עפּעס אזוינס, פון װאָס עס װוילט זיך גאָר וויינען. יעווגעניא האלט 
זי אין איין טרײַבן פון זיך מיט גוטן און מיט בייזן, גיט איר טויזנט מאָל 
צו פארשטיין, אז דאָ, אין שפּיטאָל, איז זי ניט שיינדל, קאָן ניט טראכטן 
ניט וועגן מאן מיט זײַנע אװוטאָמאטן, ניט וועגן ציפּעלען, װאָס דארף איג- 
גיכן ענדיקן דעם צענטן קלאס, ניט וועגן לעבעדיקן שווער, ניט וועגן דער 
פארשטאָרבענער שוויגער. אז דאָ איז זי בלויז א מעדיצינישע שוועסטער, 
אז אף איר קוקן ארויס צענדליקער קראנקע און אז אירע אויגן, איר קאָפּ 
און איר הארץ זײַנען איצט פארנומען נאָר מיט זיי! נאָר שיינדל.. זי האלט 
אין איין טײיַנען: 

-- װאָס ווצט זײַן מיט ציפּעלען? גענוג, װאָס דו.. 

זי טרײַבט שטענדיק פון זיך אָט דעם געדאנק, אפילע ווען זי איז אין 
דער היים און איז פון קאָפּ ביז די פיס שיינדל. האָט ער זיך הײַנט ארייג- 
געגאנוועט גראָד דאן, ווען זי האָט אראָפּגענומען די פארקויטיקטע מארליע 
מיטן פארזאָטענעם בלוט, װאָס איז צוגעקלעפּט געװאָרן, װי ארײַנגעוואקסן 
אין דער װוּנד פון איר סאמע געפערלעכסטן כוילע. ווערט זי שוין ביז גאָר 
בייז אף שיינדלען, 

-- װאָס װוילסטו פון מיר? װאָס דען האָב איך געזאָלט טאָן? 

אז זי איז בייז געװאָרן, האָט קיינער ניט באמערקט, און דאָס, װאָס 
זי האָט געזאָגט, האָט קיינער ניט געהערט. דעם כוילע האָט זי ארומגעוואשן 
און איבערגעבונדן די װוּנד מיט אירע גרינגע הענט און גרינגן שמייכעלע, 
נאָר אין זיך... אין זיך האָט זי אָנגעהױבן פארענטפערן יעווגעניא סולי- 
מאָװונען פאר שיינדלען. װײַל װאָס דען האָט זי געזאָלט טאָן? ווען זי מיט 
מיכלען האָבן זיך שוין געקליבן כאסענע האָבן, זײַנען זיי נאָך געווען גאָר- 
ניט און זיי האָבן ביידע נאָך געדארפט טראכטן, ויאזוי װערן דאָס, װאָס 
זיי זײַנען געװאָרן. כאָטש ביידע האָבן ניט געװוּסט, װאָס פון זיי װעט 
ווערן. זיי זײַנען געווען א ביסל צו אלט פאר זייערע אכט קלאסן און צו 
קינדעריש-מאָגער פאר זייערע צוואנציק יאָר. זיי זײַנען געווען ענלעך אף 
פיל אנדערע פון זייער דאָר, װאָס האָט געטראָגן אף זיך פיל סימאָנים 
פון דער מילכאָמע, פון דער עוואקואציע און אָקופּאציע, לאגערס און גע- 
טאָס, סימאַנים פון א סאך פארבויגענע מיטיקס, פארגעסענע װעטשערעס 
און אינגאנצן אויסגעמעקטע פרישטיקס. ס'וועט דורך א שטיקל צײַט, וועט 
זיך דאָס אלץ פארגלעטן, די שמאָלע פּלײיצקעלעך װעלן ברייטער װערן, 
די ביינערדיקע אקסלען -- פארקײלעכיקט װוערן, און די אָפּגעצױגענע פּע- 
נעמער װעלן באדעקט ווערן מיט פארב. עפשער טאקע גערעכט געוען 
ימיכל, דאן, אין יענע ניט זאטע יאָרן, האָט זי געקאַנט אויסנעמען נאָר מיט 
אירע גרויסע אויגן. איז דאן באשטימט געװאָרן, אז ער, מיכל, גייט ארבעטן 
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אפן זאװאָד און גייט אריבער אין דער אָװונט-שול, און זי, שיינדל, גיט אָן 
די דאָקומענטן אין דער מעדיצינישער שול. און דערנאָך, אז זיי װעלן ביידע 
זיך שטעלן אף די פיס, --- מיכל װעט ווערן א פארדינער און זי װעט אויך 
אָנהײיבן ארבעטן, -- ווצט מיכל אָנקומען אין אינסטיטוט, זיך לערנען היג- 
טער-אויגיק. זי, שיינדל, װועט אויך זיך לערנען װוײַטער. בליומע האָט זייער 
געװאָלט, אז שיינדל זאָל ווערן אן עמעסער דאָקטער. עמעס, זי האלט איצט 
אויך, אז שיינדל ווייסט מערער פון א דאָקטער. אָבער א דיפּלאָם, א דיפ- 
לאָם! האָט זיך אָבער ארײַנגעמישט ציפּעלע. וי האָבן זיי געקאַנט ביידע 
לערנען זיך מיט א פּיצל קינד אף די הענט? האָט שיינדל געמאָלדן קאטע- 
גאָריש: זאָל דערװײַל מיכל ענדיקן דעם אינסטיטוט, דערנאָך װעט מען זען. 
נאָר דערנאָך... 

-- װאָס הריזעסטו מיך? -- טרײַבט זי װוידער שיינדלען פון זיך, --- װאָס 
האָב איך געזאָלט טאָן? האָסט דאָך אליין געזאָגט: דערנאָך, דערנאָך! 

דאָס הריזעט זי שוין זיך אליין, װײַל נאָך אלעמען פילט זי זיך א ביסל 
געקריוודעט דערפאר, װאָס זי איז ניט געװאָרן דאָס, װאָס זי האָט געקאָנט 
ווערן. נאָר ציפּעלע!. 

-- יאָ, אָבער װאָס וועט זײַן מיט ציפּעלען? 

וועגן ציפּעלען איז ניטאָ װאָס צו רעדן, זי האָט זיך אליין געגעבן א 
ניידער, זי האָט זיך באשוווירן מיט אלע שוװוועס, אז איר ציפּעלע מוז בא- 
קומען הויכע בילדונג און עפשער נאָך מערער. מע דארף דאָך זײַן איך 
ווייס אליין ניט װער, מע זאָל בא הײַנטיקע צײַטן ניט אָנקומען אין הויכ- 
שׂול, און ציפּעלע איז ניט פון די ערגסטע שילערנס. זאָל זײַן אפילע אָן א 
מעדאל, כאָטש ציפּעלע זאָל געווען שטארק װעלן... נאָר אפילע אָן א מע- 
דאל, איז זי זיכער, קאָן זי אויסהאלטן דעם גרעסטן קאָנקורס. נעמט אזא 
ציפּעלע און טוט א זאָג, אז זי װיל ווערן א מאניקיורשע. פון זינען 
אראָפּן 

דאָס, װאָס ציפּעלע האָט א זאָג געטאָן, אז סליווי װועלן זיי אלע דארפן 
פאָרן אהין, װײַל אזוי האָט געזאָגט דער פעטער לייזער און עפּעס א טאָליק, 
איז איר אין איין אוער ארײַן און אין אנדערן ארויס. נאָר טאָליק אליין! 
װאָס איז דאָס פאר א טאָליק און פונוואנען האָט ער זיך גענומען? און ביכ- 
לאל, װאָס פאר א רייד קאָן איצט זײַן וועגן עפּעס א טאָליק, ווען עס שטיי- 
ען פאָר אזעלכע צוויי אָפּקומענישן, איבער וועלכע זי שלאָפט ניט דורך די 
נעכט און װאָס לאָזן זי ניט צורו אפילע דאָ, אין שפּיטאָל. װוּ זי גייט און 
װוּ זי שטייט, הערט איר ניט אוף קלינגען אין די אויערן. אין רעכטן אויער 
קלינגען איר די ארויסלאָזיעקזאמענעס און אין לינקן די ארלינטרעט-עקזא- 
מענעס. זי ווייסט ניט, װאָס איר ציפּעלע טראכט זיך, נאָר איר כאָלעמט 
זיך אפילע די פיזיק מיט דער מאטעמאטיק, די ליטעראטור מיט דער גע- 
שיכטע. און.,. אפילע א ביזאָיען צו דערציילן, עס כאָלעמט זיך איר, װי זי 
שרײַבט ערגעץ איבער פארשיידענע שפּארגאלקעס און רוקט זיי אונטער 
ציפּעלען בייס די עקזאמענעס, 

זי שפּאנט פון איין פאלאטע צו דער צווייטער מיט איר פעסטן שפּאן 
און שטרענגן בליק, דעם קאָפּ פארהויבן א ביסל ארוף, מיט אן אָנגעפילטן 
שפּריץ אין דער האנט און מיט א פארבאָרגן שמייכעלע אפן פּאָנעם. א 
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שמייכעלע, װאָס מע װעט באלד דארפן לאָזן אין גאנג. און פּלוצעם -- 
ווידער שיינדל, 

-- פונדעסטוועגן, װאָלט מען געדארפט א טראכט טאָן וועגן א רעפּע- 
טיטאָר, 

-- װאָס פאר א רעפּעטיטאָר אינמיטנדערינען? 

-- איך ווייס? אלע מאמעס זוכן איצט רעפּעטיטאָרס פאר זייערע קיג- 
דער, 

--- צוליב װאָס א רעפּעטיטאָר? 

--- פונוואנען זאָל איך װויסן! אלע מאמעס... זי רעדן וועגן מאטעמאטיק 
און וועגן ענגליש,, 

-- מאטעמאטיק און ענגליש... יאָ, יאָ, מאטעמאטיק און ענגליש... 

ציפּעלע אליין ווייסט אפילע ניט, װאָס ארום איר טוט זיך. זי שטעלט 
זיך אפילע ניט פאָר, אז דער זיידע האלט אין איין טראכטן וועגן איר, 
װײַל זי האָט ארײַנגעבראָקט אזעלכע נארישקליטן, אז דער טאטע האָט א 
גאנצן טאָג ניט אופגעהערט זען פאר זיך ביידע ציפּעלעך, און אז די מאמע 
טראכט וועגן רעפּעטיטאָרס. זי שפּאנט איבער די גאסן, װאָס באָדן זיך מא- 
מעש אין זון און אין צוויט, שפּאנט מיט איר לופטיקן, אונטערשפּרינגענ- 
דיקן גאנג, און טראכט וועגן גאָר עפּעס אנדערש. זי טראכט װעגן ציפּע- 
לען און טאָליקן. זי ווייסט אפילע ניט, פונוואנען האָט ער זיך גענומען, 
אָט דער טאָליק, פּונקט וי זי ווייסט ניט, פונוואנען האָט זיך מיטאמאָל 
גענומען אָט די ציפּעלע, װאָס זי אליין קען זי נאָך ניט. ס'הייסט, זי קען זי 
יאָ א ביסל, נאָר אָפּטמאָל דערקענט זי זי ניט, פּונקט וי זי דערקענט ניט 
טאָליקן, אלע יאָרן איז דאָס געווען גלאט אזוי א טאָליק. זיי זײַנען איניינעם 
אריבערגעגאנגען פון איין קלאס אין צווייטן, געזעסן אמאָל אף איין פּארטע 
און אמאָל װײַט איינער פונעם אנדערן, אמאָל געוויצלט זיך, אמאָל גע- 
פאטשט זיך און מיטאמאָל,.. זיך צעוואקסן און פארשטעלט פאר איר די 
גאנצע וועלט. ניין, ניט פארשטעלט, נאָר געמאכט זי גאָר אנדערש. איז 
דער פרילינג געװאָרן גאָר אן אנדערער, די זון גאָר אן אנדערע און דער 
צוויט אוואדע אן אנדערער. און זי אליין, ציפּעלע, אויך גאָר אן אנדערע, 
אָפּטמאָל װערט זי אפילע אין קאס אף אים, אף טאָליקן, וי האָט ער גע- 
וואגט? װוי האָט ער געוואגט אוועקרוקן אין א זײַט אלץ אין דער וועלט, 
אפילע טאטע-מאמע? און װאָס איז ער, אָט דער טאָליק? א פארזעעניש מיט 
ארומטאנצנדיקע אויגן, מיט לאנגע הענט און מיט א דין, פּישטשענדיק קע- 
לעכל, נאָר װאָס קאָן זי טאָן, אז איר איז דערפון גוט, גוט און גרינג און 
עפּעס אזוי לופטיק, גלײַך זי אליין װאָלט געווען אָט דאָס ווינטעלע, װאָס 
שפּאצירט ארום איבער דער שטאָט. גייט זי ארום איבער דער שטאָט, זי 
און דאָס ווינטעלע, טוט אלע מאָל א שפּרינג אונטער, װי גאָר אמאָל, ווען 
זי איז געגאנגען אין פערטן קלאס. פאָכט פאר זיך מיטן שווערן פּאָרטפעל, 
װאָס איז אָנגעשטאָפּט מיט ביכער, שטעלט ארויס עמעצן א צונג און מאכט 
דערבלי אזעלכע האװוײַעס, גלליך אף אָט דער ברייטער, פרילינגדיקיראשי- 
קער גאס װאָלט זי געווען איינע אליין, 

דאָך פארשטייט זי, אז זי דארף הײַנט קומען אהיים א ביסעלע פריער, 
אָנווארעמען פאר אלעמען דעם מיטיק און באגעגענען טאטע-מאמע מיט א 
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ווייכן, צוגעלאָזטן בליק. זי ווייסט אליין ניט, פארװאָס מוז זי אזוי טאָן, 
נאָר עפּעס זאָגט איר אונטער, אז זי דארף הײַנט עפּעס טאָן אזוינס, אז 
אין שטוב זאָל װוערן א ביסעלע פריילעכער. שוין א פּאָר טעג, אז אלע 
גייען ארום אף די שפּיץ פינגער, מע רעדט קימאט ניט איינער מיטן אנ- 
דערן, ס'איז מערער געשושקעט, װי גערעדט, און מע קוקט אף איר אזוי, 
גלײַך װוער ווייסט, װאָס פאר אן אוויירע זי איז באגאנגען. עמעס, דאָס, װאָס 
זי האָט ארײַנגעבראָקט וועגן ייִסראָעל, איז געווען א נארישקײַט. און ניט 
געווען געדארפט ארויסשטעלן זיך פאר א מאניקיורשע. נאָר דאָס איז דאָך 
געווען געזאָגט גלאט אזוי, אין א שפּאס. װאָס זשע זײַנען זיי אזוי אָנגע- 
דראָדלט? אפילע דער זיידע. ער איז דאָך א קלוגער, דער זיידע, און ער 
דארף פארשטיין... 

מיכל און שיינדל זײַנען הײַנט געקומען פון דער ארבעט קימאט אין 
איין צײַט. ביידע גלײַך איבערגעטאָן זיך און גענומען זיך ארומוואשן. מיטן 
זאװאָדישן שטויב ספּראוועט זיך מיכל גאנץ גיך. מיט די שפּיטאָלישע ריי- 
כעס איז פיל ערגער. דער שטיקנדיקער געמיש פון וואלעריאנקע און פיש- 
אייל, פון קארבאָלקע און צימערינג הענגט אין שטוב זייער לאנג, און 
אפילע דאן, ווען שיינדל טוט אָן דעם געקװײיטלטן כאלאט מיטן קורצן 
פֿארטעכל, קאָן זי נאָך לאנג ניט ארױיסטרײַבן פון שטוב די שפּיטאָלישע 
רייכעס, 
| -- נו, װאָס מאכן דײַנע קראנקע?-- פרעגט מיכל שטיל, װי בא זיך 
אליין, 

--- נישקאָשע, אלץ איז אין אָרדענונג. און װאָס הערט זיך מיטן 
גוס-צעך? 

שמייכלט ער צו, מיכל. סיקומט אויס, אז דער גוסיצעך איז אויך, וי א 
שווערער כוילע. | 

-- אויך נישקאָשע, --- ענטפערט ער אָפּ, 
:ער מאכט דעם אָנשטעל, אז ער איז שטארק מיד, אזוי מיד, אז אים אין 
שווער אויסרעדן א װאָרט, װײַל אויב אָנהײיבן רעדן, װעט ער מוזן דער- 
-ציילן וועגן די זאװאָדישע איניאָנים. און וועגן דעם, װאָס הײַנט איז גע- 
שען. װויל ער ניט. ער טאָר דאָס פּאָשעט ניט דערציילן. 

דער הײַנטיקער גאנצפרי אפן זאװאָד איז געווען ענלעך אפן נעכטיקן, 
ניט מער, ער האָט פאָרויס געװוּסט, אז ער װעט מוזן ארומגיין אלע צעכן, 
סײַ פאר זיך און סײַ פארן דירעקטאָר, און ער װעט שוין מוזן זיך באגע- 
גענען מיט סערגיי איװואנאָוויטשעס מאָרעשכױירעדיק פּאָנעם און מיט זײַן 
(ניט גוטן בליק. עפּעס האָט אים דער פאָרגעפיל אונטערגעזאָגט, נאָר ער 
האָט אף דעם קיין אכט ניט געלייגט. װאָס קאָן דאָ זײַן פאר פאָרגעפילן? 
'דעריקער איז וי גייט די ארבעט. אין די צעכן איז גראָד געווען אלץ נאָר- 
מאל. יאָ, ער איז א מייוון אף דעם, װאָס רופט זיך שטימונג. און די סיבעס 
/האָט ער לאנג ניט געדארפט זוכן. זיי זײַנען געלעגן בא אלעמען אין דער 
! פראגע, װאָס מאכט קיריל פּעטראָװיטש. אזוי פרעגן קינדער, װען דער 
טאטע ווערט קראנק, מיט אזא געפיל האָט ער זיך געלאָזט אין צווייטן צעך 
און זיך באגעגנט מיט סערגיי איוואנאָװויטשן. אין דריטן צעך, װוּ ער איז 
ערשט געווען, האָט מען װוידער זיך געקלאָגט, אז פונעם צווייטן קומען אָן 
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בראקירטע דעטאלן. באזונדערס שווער איז אים געווען באגעגענען זיך מיט 
סערגיי איוואנאָוויטשעס בליק, אין וועלכן ס'איז דאָס מאָל געווען מערער 
וי ניט גוטקײַט -- עפּעס אן אויסדריקלעכע אגרעסיװוקײַט. מיכל האָט גע- 
זאָגט דאפקע גאנץ געלאסן; 

-- און דו האָסט ניט געמאכט קיין אויספירן פונעם נעכטיקן? 

סערגיי איוואנאָװויטש האָט אים דורכגענומען מיט א בליק פון א 
מענטשן, בא וועמען די פויסטן זײַנען פעסט צונויפגעדריקט. 

-- האָסט זיך ארײַנגעכאפּט אין דירעקטאָרישן בענקל און קאָמאנדע- 
וועסט? 

מיכל האָט געפּרוּװוט אָנטאפּן, באשטימען דעם טאָך פון דעם, װאָס איז 
ארױיסגעזאָגט געװאָרן מיט א פארענדערטער שטים. יאָ, טאקע גאָר ניט 
סערגייס שטים. א ביסל א קוויטשיקע, און אָפּגעענטפערט האלבישמייכל- 
דיק; 

-- איך האָב זיך ארליגנעכאפּט? 

-- יאָ, אלע זײַנט איר אזעלכע! פאָר אהין, װעסטו דאָרטן קאָמאנ- 
דעווען!.. 

צװישן די הונדערטער ווערקשטעלן, מאשינעס און אװטאָמאטן איז פא- 
ראן אפן זאװואָד א ווערקשטעל מיט זייער ניט קיין אָנגענעמענעם נאָמען הי- 
ליאָטינע. זי שטייט פארוקט אין א טונקל ווינקל, וי עפּעס א וילדע בריע, 
גלײַך זי שעמט זיך פאר מענטשן מיט איר שווערגופיקער מעשונעדיקײַט 
און מיט איר מעלאָכע -- זי האקט די בויגנס שטאָל, צעפּאסעוועט זיי אף 
שטיקלעך. אלע מאָל, װוען זי לאָזט אראָפּ איר שוװוערע און בייזע האק 
איבערן שטאָלענעם בויגן, טוט א ברומענדיקער דונער איבערן צעך, און 
דאָס װידערקאָל, שוין א ביסל א פארדומפּנס, הענגט נאָך לאנג איבערן 
צעך, קלינגט אין די אויערן מיט א גרילץ, איניינעם מיט דער האק און מיטן 
דונער טוט א זעץ א שטויב, 

מיכל ווייסט אליין ניט, פארװאָס ער האָט ניט ליב די דאָזיקע מאשין 
מיט איר נאָמען, װאָס דערמאַנט שטענדיק אין עפּעס אכזאָריעסדיקס, נאָר 
אלע מאָל, ווען ער זעט, װוי די שוװוערע און בייזע האק טוט זיך א לאָז 
אראָפּ איבער דעם דינעם, בליאסקעדיקן בויגן שטאָל, טוט אים א קלעם 
באם הארצן. און אלע מאָל, ווען צװישן דעם הודזשענדיקן איבערוף פון 
די ווערקשטעלן און אװוטאָמאטן טוט זיך א רײַס ארײַן דער גרילצנדיקער 
הוק פון דער היליאָטינע, טוט עס מיט מיכלען א װאָרף אונטער און ער 
הייבט זיך אָן ארומקוקן. דער דאָזיקער גרילץ דערמאָנט אים שטענדיק 
אין עפּעס זייער שרעקלעכס, אין א מין בייזן כאָלעם, פון וועלכן עס װוילט 
זיך װאָס גיכער ארױסרײַסן, אזוי איז געווען אויך איצט. אים האָט זיך 
געדוכט, אז די היליאָטינע האָט א האק געטאָן, אז ס'האָט א דונער געטאָן, 
און איבערן גאנצן צעך הילכט אָפּ דאָס פארדומפּענע װידערקאָל. און ס'האָט 
זיך דערקליבן צו די לונגען דער צעטרייסלטער זשאװוער. דערנאָך איז 
מיטאמאָל שטיל געװאָרן, גלײַך אלע ווערקשטעלן האָבן זיך אָפּנעשטעלט, 
עס האָבן בלויז געקלונגען אין די אויערן סערגייס בייזע ווערטער, 

מיכלען האָט זיך געדוכט, אז קיינער האָט די ווערטער ניט געהערט. אז 
ס'איז גאָר קיינער דערבלי ניט געווען. ערשט אין א מינוט ארום האָט ער 
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דערזען לעבן זיך דעם עלטערן מײַסטער ארטעם ניקאַלײַעװיטשן, דעם פע- 
טער ארטעם, וי זיי ביידע, ער און סערגיי, האָבן אים גערופן, ווען זי 
זײַנען געווען זײַנע שילער, ארטעמס פּאָנעם האָט געפלאמט, זײַנע גרוי- 
לעכע לאנגע װאַנצן האָבן אונטערגעציטערט מיט א דריבנע ציטערל, 

-- אָדער דוֹ בעטסט שוין מעכילע בא מיכאיַל דאװידאָװויטשן, --די 
ווערטער האָבן אויך אונטערגעציטערט, װי ער אליין, -- אָדער מיר רופן 
הײַנט צונויף נאָך דער ארבעט א זיצונג פון ביוראָ. -- און צום סאָף צו" 
געגעבן, װוי א באפעל: -- נו? 

סערגיי איוואנאָוויטשעס אויגן... מיכל האָט ערשט איצט פארשטאנען, 
אז ער איז שיקערלעך. האָט ער זיך, הייסט עס, באצײַטנס געגרייט צו אָט 
דער שפּיל און באוויזן אויסטרינקען צוליב דרײיסטקײַט. סערגיי איוואנאָ- 
וויטשעס אויגן האָבן צוערשט עפּעס א זוך געטאָן אף ארטעמס פּאָנעם, 
דערנאָך זיך א װאָרף געטאָן אף מיכלען: 

-- איך? איך זאָל בא אים בעטן מעכילע? 

מיכל איז קוים געקומען צו-זיך. אלנפאלס אזוי, ער זאָל קאָנען זאָגן 
עטלעכע ווערטער, 

-- אָט װאָס, סערגיי איוואנאָװויטש. דו ביסט געקומען אף דער ארבעט 
ניט קיין ניכטערער, און דיר קאָן איך הײַנט די וואכטע ניט פארטרויען. 
מוֹז איך דיך באזײַטיקן פון דער ארבעט. קאָנסט בלײַבן אין צעך, קאָנסט 
גיין אהיים. פארשטאנען? פאר דער הײַנטיקער וואכטע זײַנט איר פאראנט- 
װאָרטלעך, ארטעם ניקאָלײַעװיטש, 

מיכל האָט זיך געריסן װאָס גיכער ארויס פונעם צעך, ער זאָל קאָנען 
אף דער פרישער לופט אויסרעדן זיך א ביסל פאר זיך אליין, בארויקן זיך, 
קומען ענדגילטיק צו-זיך, ער זאָל קאָנען אויסהאלטן און אָפּטאָן דאָס, װאָס 
אים שטייט פאָר א לאנגן טאָג, אף זײַן ניט גרינגן פּאָסטן פון צײַטװײַליקן 
דירעקטאָר. ער האָט בלויז באוויזן דערלאנגען ארטעם ניקאָלײַעװיטשן די 
האנט און אויסרעדן שטיל, אף גאָר א היימישן אויפן; 

-- א דאנק, פעטער ארטעם, 

ארטעם האָט נאָך אלץ געציטערט פון אופגעבראכטקײַט און די ציין 
האָבן ניט אופגעהערט בוצקען זיך, 

-- און איך האָב אזא אױיסװורף געגעבן א רעקאָמענדאציע אין פּארטיי! 

ווען מיכל, שוין אן אָפּגעקילטער, א ביסל א בארויקטער, האָט דערי 
ציילט דעם סעקרעטאר פון פּארטקאָם װיקטאָר זאכאראָװוויטשן וועגן דעם, 
װאָס ס'איז הײַנט געשען אין צווייטן צעך, איז יענער זיך פארגאנגען אין 
א היכצענדיק געלעכטער: | 

-- אָט האָסטו דיר א נומער, -- האָט ער ארויסגערעדט, ווען ער איז 
ענדלעך בײַגעקומען דאָס היכצעניש. -- װוי געפעלט ער דיר? 

-- װאָס זשע איז דיך אזוי באפאלן דער געלעכטערן -- האָט מיכל 
געפרעגט א ביסל בייז, 

-- זאָגסט דאָך אליין, אז ער איז געווען שיקער. 

-- װאָס בא א ניכטערן אף דער לונג,., דערפון אי דאָס אלץ נאָך מע- 

רער עקלדיק, 
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זיי זײַנען ביידע קימאט פון איין עלטער, מיכל און װױיקטאָר. פֿון די, 
וועמען קיריל פּעטראָװיטש רופט אָן מיט פארבאהאלטענעם אייפער די 
יונגע. איבער זײַן ספּאָרטיווער אױסגעמושטרעװעטקײַט און איבעריקער 
מאָגערקײַט זעט װיקטאָר אויס נאָך פיל ייִנגער, און אים דוכט זיך, אז דאָס 
שאדט אים צו זײַן אװטאָריטעט אלס סעקרעטאר פון פּארטקאָם, 

-- פארשטייט זיך, פארשטייט זיך, -- ער איז מיטאמאָל געװאָרן 
ערנסט, --ס'איז פּאַשעט א שאנדע. איך װעל באלד ארויסרופן ארטעם 
ניקאָלײַעװיטשן. ניין, איך גיי שוין אין צעך. איך װעל זיך דורכשמועסן מיט 
ביידן, 

-- טו, װוי דו פארשטייסט, 

-- און דו נעם זיך ניט אזוי צום הארצן, מאלע װאָס א טיפעש! 

-- א פײַנער טיפּעש! 

-- נו, גוט, גוט, זײַ רולק. פארגעס ניט, אז דו ביסט הײַנט דירעקטאָר, 

מיכל שטויסט זיך אָן, אז אף זײַן פּאַנעם קאָן מען איבערלייענען אלץ, 
װאָס מיט אים איזן הײַנט געשען אפן זאװאָד, נאָר דערציילן װעגן דעם 
אין דער היים האָט ער ניט געקאַנט. דאָס, װאָס ער דארף דערציילן, ליגט 
דאָך אזוי נאָענט צו דעם, װעגן װאָס אלע טראכטן די לעצטע טעג, 
כאָטש ס'איז גאָר פון אן אנדער מין. נאָר טאקע דערפאר, װאָס פון גאָר אן 
אנדער מין, זעט עס אויס זייער נאָענט, וי שוועבעלעך אין א פּעקעלע, 
ליגן די שוועבעלעך אין פּעקעלע, קאָנען זיי אזוי ליגן שאישטיל, פּרוּו 
אָבער נעמען א שוועבעלע און א רײַב טאָן אינעם ווענטל פונעם זעלבן 
פּעקעלע.,. און ער וויל ניט, ער ווייסט אפילע ניט, צי װאָלט ער עס הײַנט 
דערציילט דעם טאטן, ווען ציפּעלע אין ניטאָ דערבײ, און דערציילן עס 
וילט זיך אים זייער גראָד דעם טאטן. יענער װאָלט אים געזאָגט אזוינס, 
פון װאָס עס װאָלט געװאָרן א ביסל גרינגער. דער טאטע פארשטייט דאָס 
פיל טיפער. נאָר ער וויל זיך ניט מאכן גרינגער אפן כעזשבן פונעם טאטנס 
נערוון, 

שיינדל איז אפילע געווען א ביסל דערשטוינט, װאָס ציפּעלע איז הײַנט 
געקומען פרי, געהאָלפן דערלאנגען צום טיש. זי איזן שוין געווען זיכער, 
אז באלד װועט עפּעס געזאָגט װערן אזוינס, פון וועלכן דער שמועס װעט 
זיך אָנהײבן ציֶען רוֹיִק, געלאסן און מע װעט וי-ניטיאיז ארופקומען אף 
דעם, װאָס מע דארף, נאָר גראָד באם טיש האָט זיך אָנגעהויבן א פארצוי- 
גענע שװײַגעניש, אזא פארביסענע און אײַנגעשפּארטע, אז ס'איז שווער 
געווען קוקן איינער דעם אנדערן אין די אויגן. זיצט מען מיט אראָפּגעלאָז- 
טע קעפּ, און מע קראצט מיט די גאָפּלען די טעלער גאָר ניט דאָרט, װוּ 
מע דארף. מיכל כאפּט ביגנייווע א קוק אף שיינדלען. שיינדל קוקט פון 
דער זײַט אפן שווער, און אלע דרײַ איניינעם נעמען דורך ציפעלען מיט 
זייערע שפּיציקע בליקן. ציפּעלע איז שוין ניט קיין קינד. ציפּעלע איז שוין 
אויך א מייוון אף א שטאָך. אָט האָט דער מאמעס א בליק זי א שטאָך געטאָן 
אין דער לינקער באק אזוי ווייטעקלעך, אז זי האָט זיך אזש פארקרימט 
און פארביסן די ליפּן. קוים באפרײַט זיך פון דער מאמעס שטעכלקעס, 
האָט דעם טאטנס בליק א ברי געטאָן די רעכטע באק. אזוי א ברי געטאָן, 
אז דאָס גאנצע פּאָנעם האָט זיך צעפלאמט. האָט ציפּעלע שוין ניט געקאָנט 
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אויסהאלטן, א קלאפּ געטאָן מיטן גאָפּל אין טעלער און א הייב געטאָן זיך 
פונעם בענקל: 

-- װאָס קוקט איר אלע אזוי אף מיר? אָט װעל איך אוועק און שויף 

זי װאָלט עפשער טאקע אוועק פונעם שטענדיק שפּעטן מיטיק, װאָס איז 
שוין אויך א שטיקל וועצטשערע, נאָר דער זיידע האָט א פיר געטאָן מיט 
דער האנט איבער אירע צעשויבערטע לאָקנס און א זאָג געטאָן: 

-- זע נאָר, זע נאָר. זי איז אזוי גרויס בא זיך, אז מע טאָר שוין אפילע 
ניט קוקן אף איר, 

איז שיינדל מיטאמאָל געװאָרן יעווגעניא סולימאָוונא און ארויסגערופן 
יענץ שמייכעלע, מיט וועלכן זי באנוצט זיך, ווען זי האָט צו טאָן מיט א 
שווערן כוילע: 

-- אף וועמען דען זאָלן מיר קוקן! א גאנצן טאָג זעט מען דיך ניט, 

געזאָגט און געכאפּט א קוק אף מיכלען, געווארט, ער זאָל אויך עפּעס 
זאָגן, ניט עפּעס, נאָר טאקע דאָס, װאָס מע דארף. נאָר זי האָט גלײַך באי 
מערקט, אז מיכל איז מיט זײַנע געדאנקען זייער װײַט פון זיי אלעמען. האָט 
זי שוין געמוזט נעמען אלץ אף זיך; 

-- אָט האָב איך הײַנט א גאנצן טאָג געטראכט, װי האלט עס בא דיר 
מיט ענגליש? 

איז טאקע א וװוונדער, װאָס מיכל האָט גלײַך אונטערגעכאפּט די פראגע 
און אליין זי איבערגעכאזערט: 

-- יאָ, טאקע, װוי האלט עס בא דיר מיט ענגליש? 

--- ניט ערגער, װי בא אנדערע, 

-- איך מיין, -- זאָגט ווידער די מאמע, -- עפשער דינגען א רעפּעי 
טיטאָר. אלע טוען אזוי. 

ציפּעלע טוט א װאָרף מיט אירע צעשויבערטע לאָקנס און ענטפערט אָפּ 
א ביסל ארויסרופעריש: 

-- איך דארף ניט קיין רעפּעטיטאָרס. איך האָב אליין א קאָפּ אף די 
פּלײיצעס, 

-- נו, און מיט מאטעמאטיק? 

בא דער פראגע הייבן אָן בא ציפּעלען גלאנצן די אויגן, װײַל מאטע- 
מאטיק איז פארבונדן מיט טאָליקן, און אז טאָליק גיט זיך א יאווע פאר 
אירע אויגן, זעט זי שוין מערער קיינעם ניט, 

-- אף מאטעמאטיק דארף איך אוואדע קיינעם ניט. טאָליק.. 

נו, שוין. זײַנען זיי שוין ענדלעך ארופגעקומען אף דעם, צו װאָס זי 
האָבן מוירע געהאט זיך צורירן, 
| -- ווער איז אָט דער טאָליק, וויל איך װויסן! 

שיינדל איז שוין װוידער שיינדל. יענע יעווגענלא סולימאָוונא, װאָס קאָן 
שטענדיק, אין דער סאמע געפערלעכער מינוט, בלײַבן רויק, האָט ניט גע- 
סטײַעט. אָן איר האָט שוין שיינדל ניט געקאָנט אויסהאלטן און אויסגע- 
שריגן די לעצטע װוערטער אזוי, אז ס'איז שוין אומעגלעך געווען אויסבא- 
האלטן איר פארדראָס, איר אומרו, און אפילע דאָס סאמע פארבאָרגנסטע, -- 
איר שטיקעלע אייפער צו ציפּעלען, װאָס איז שוין געװאָרן א קאלע-מויד, 
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דאָס געמיש פון אייפער מיט סינע צו יענעם טאָליקן, װאָס האָט פארדרייט 
איר ציפּעלען דעם קאָפּ, 

ציפּעלעס ענטפער האָט אלעמען אויסגעזען איבעראשנדיק-אומדערווארט 
און אויך א ביסל שרעקעוודיק, 

-- אָבער איר דארפט פארשטיין איין זאך! עקזאמענעס דארף האלטן 
איך און ניט איר. איך בין שוין א גרויסע! א דערוואקסענע! און לאָזט מיך 
צורן, 

האָט מען שוין געדארפט אָנשטויסן זיך אויך דאָס, װאָס זי האָט ארויס- 
רעדן ניט געװאָלט. אז עקזאמענעס האלט זי אליין און דאָס אויסהאלטן צי 
דאָס ניט אויסהאלטן איז איר אייגענער דערפאָלג אָדער דורכפאל, און דאָס 
איבעריקע הייסט אויך אזוי. פארליבט איז זי און ניט עמעצער אנדערש. און 
דאָס איז אויך איר גליק אָדער איר אומגליק. און אויב אפילע פאָרן ער" 
געץ, איז דאָס אויך איר פאָרעניש און ניט קיינעמס. און אלץ, אלץ, װאָס 
עס ווארט אף איר אין לעבן, איז איר אייגנס און מערער קיינעמס ניט. זי 
אין שוין א דערוואקסענע, 

דאַװוידן איז דאָס אלץ גראָד געווען צום הארצן. אָט אזא ציפּעלע איו 
אים געפעלן מערער פון אלץ. מיט יענער א ביסל צולאָכעסדיקער דרייסטי 
קײַט, מיט יענער װידערשפּעניקײַט און ארױסרופּערישקײַט, מיט יענער 
גריײטקײַט זיך שלאָגן פאר עפּעס, זיך מאקריוו זײַן. אין אזא ציפּעלען זעט 
ער עפּעס פון זײַן מאלקען, װאָס האָט אין דער סאמע געפערלעכסטער נאכט 
געקאָנט אוועקלויפן... אוי, מאלקע, מאלקע! ס'איז, פארשטייט זיך, נאָר א 
פראגע -- צוליב װאָס הייבט אָן א מענטש װידערשפּעניקן, צוליב װאָס איז 
ער גרייט מאקריוו זײַן מיט אלץ, 

סײַ מיכל, סײַ שיינדל זײַנען געווען איבעראשט דערפון, װאָס גראָד 
דער זיידע זיצט אזוי רויַק, גלײַך דאָס אלץ גייט אים ניט אָן, זיצט גאָר װי א 
זײַטיקער, שמייכלט אפילע צו, גלײַך ציפּעלע האָט געזאָגט עפּעס א כאָכמע, 
פון וועלכער מע קאָן שעפּן נאכעס. ערשט דערנאָך, ווען דאַװיד האָט בא" 
מערקט, װוי ביידע, סײַ מיכל, סײַ שיינדל, זײַנען פארדעכטיק רויט געװאָרן, 
האָט ער זיך אָנגערופן; 

-- װאָס האָט איר צו טאָליקן? װעדליק מע האָט מיר דערציילט, איז ער 
ניט קיין שפּעטנע באָכער. א באָכער מיט א קאָפּ. און װאָסיװאָס, מיט 
דער מאטעמאטיק מעג מען זיך אף אים פארלאָזן, 

מער האָט ער ניט געהאט װאָס צו זאָגן, װײַל װעגן טאָליקן װיײיסט 
ער נאָר דאָס, װאָס ער האָט געהערט פון דער מעכוטענעסטע. נאָר דאָס 
איז געווען גענוג, אז טאטע-מאמע זאָלן גלײַך ווערן א ביסל אָפּגעקילט, 
װײַל אויב דער זיידע זאָגט, ווייסט ער. און אוב ער ווייסט יאָ עפּעס, איז 
דאָס א סימען, אז ער האָט די פּאָר טעג זיך פארנומען מיט דעם איניען, 
מעג מען זיך אף אים אוואדע פארלאָזן. דאָך האָט דאַװויד מוירע געהאט פאר 
נײַע פראגן, אף וועלכע ער װעט ניט קאָנען ענטפערן. האָט ער געמוזט, 
וי ער אליין זאָגט אָפט, -- איבערײַסן די דעבאטן, 

-- מאָרגן, ציפּעלע, מאכן מיר מיט דיר א שטיקעלע שפּאציר. ווען עג- 
דיקן זיך די לימודים? אזייגער איינס? איך װעל ווארטן אף דיר לעבן דער 
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שול, -- און א װוּנק געטאָן צו איר פריילעך, װוויליונגעריש, מיט דער מינע 
פון אן עכטן פארשווערער, -- אָפּנערעדט? 

-- אָפּגערעדט! -- האָט ציפּעלע אָפּנעענטפערט א דערפרייטע, א דער- 
מונטערטע, אן עמעסדיק גליקלעכע, און געלאָזט אין גאנג אירע לאָקנס, זיי 
האָבן זיך צעטאנצט, װי לעבעדיקע, פון איין אקסל איבערן צווייטן, און 
שיינדל האָט ערשט איצט, מיט א נײַעם געפיל פון טיף פארבאָרגענעם איי- 
פער, באמערקט, אז בא ציפּעלען זײַנען די האָר טאקע פון דעם זעלבן קאָ- 
ליר, װאָס בא איר, און גאָר אינגיכן װעט זיך באװײַזן אף זיי א קופּערנער 
אָפּגלאנץ, 
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דאָװיד קומט אהער קימאט אלע װאָך, שפּאצירט זיך דורך איבער דעם 
שמאָלן און א ביסל אויסגעקרימטן ייִדישן געסל, איבער אלע זײַנע בארג" 
ארופן און בארג-אראָפּן, און שטעלט זיך אָפּ אף א לענגערער צײַט לעבן 
דעם שטיבל מיט די הילצערנע טרעפּלעך, מיט די קליינע פארגראטעטע 
פענצטערלעך און שמאָלער, צווייענדיקער טיר צום סאמע דרויסן. ער שטייט 
לאנג, קוקט ארײַן דורך די פארהאנגענע פענצטער אין זייער פּריערדיקער 
דירע, אין וועלכער זיי האָבן אָפּגעװױינט קימאט פינף און צוואנציק נאָכ-י 
מילכאָמעדיקע יאָר, און סטארעט זיך אופשטעלן אין זיקאָרן אלץ, וולאזוי 
און װאָס איז דאָרטן געווען. דאָס אלטע איבערגעפארבטע קיךישאפקעלע, 
דעם ניט גרויסן רויטלעכן טיש מיט גראָבע, וי אָנגעשװאָלענע פיס, דעם 
שווארצן, א ביסל אלטמאָדישן ביכער-ישראנק, מיט צויי פארבויגענע 
הענט איבער דער אייבערשטער פּאָליצע, און דאָס אלטע לאָטערבעט מיט 
די הויכע ווענטלעך, װאָס איז געווען ברייטער, װי לענגער, און האָט פאר- 
נומען אריבער האלב פונעם קלענערן צימערל. די בענקלעך קאָן ער ניט 
דערמאָנען זיך מיטאמאָל אלע איניינעם, װײַל דאָס זײַנען געווען בענקלעך 
מיקאָליהאמינים. יעדעס בענקל מיט זײַן באזונדער פּאָנעם און באזונדער 
פארב, מיט זײַנע באזונדערע פיסלעך און באזונדערן סקריפּ. און אומעטום, 
צוישן דעם אלעמען און ארום דעם אלעמען, לעבן קיךישאפקעלע און בי- 
כער-ישראנק, לעבן לאָטערבעט און לעבן טיש זי, זײַן מאלקע, מיט איר 
שטילן גאנג, מיט איר שוואכן אָטעם, מיט איר פארבאהאלטענעם זיפץ, מיט 
אלעמען, װאָס האָט װוי ארײַנגעבלאָזן אין יעדער זאך א שטיקעלע פון איר 
אייגענער נעשאָמע. שטייט ער לאנג ניט װײַט פון די הילצערנע טרעפּלעך, 
קלײַבט איבער אין זיקאָרן יעדעס שטויבעלע אין זייער אמאָליקער דירע, 
שטייט, ביז אפן הארצן װערט ביז גאָר אומעטיק און אפן געדאנק קומט 
אוף יענץ טרויעריק לידעלע: 

אמאָל איז געווען א מעלעך, 
דער מעלעך האָט געהאט א מאלקע... 


זי האָבן זיך ארײַנגעקליבן אהער, װי נאָר ער האָט זיך אומגעקערט 
פון דער מילכאָמע, ניט דערפאר, װאָס זיי האָבן ניט געקאָנט קריגן קיין 
בעסערע דירע און אין סאמע צענטער, נאָר דערפאר, װײַל דאָס ייִדישע 
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געסל מיט אלע ליקעלעך, באזונדערס די בריק, איבער וועלכער מע פֿאָרט 
סײַ אף איר, סלי אונטער איר, איז פאר זיי ביידן געווען פול מיט אומפאר- 
געסלעכן. אפילע דאן, ווען מיכל האָט כאסענע געהאט, ציפּעלע אין גע- 
בוירן געװאָרן און אין דער דירע איז געװאָרן ענגלעך, האָבן זיי אויך זיך 
אָפּגעזאָגט אריבערקלײַבן אין אן אנדערער. אִיז מיכל אליין אריבערגעפאָרן, 
און ער מיט מאלקען אָלעהאָיהאשאָלעם זײַנען געבליבן דאָ. 

שטייט ער, דאָװיד, ניט װײַט פון די טרעפּלעך, קוקט ארײַן דורך די 
פארהאנגענע פענצטער, פּרוּװוט אופשטעלן אין זיקאָרן אלץ, ויאזוי און 
װאָס איז געווען, נאָר אין שטוב גייט ער קײינמאָל ניט ארײַן. ער ווייסט, 
אז דאָרט שטייט איצט גאָר אנדער מעבל, עס װוינען אנדערע מענטשן. מע 
טראכט דאָרט אנדערש און מע רעדט דאָרט אנדערש. 

אהער, צו זײַן אמאָליקער דירע, פּונקט װי אפן בעסוילעם, גייט ער 
שטענדיק אליין. דאָס, װאָס ער האָט צו זאָגן זײַן מאלקען, דארף א זײַטי- 
קער ניט הערן. אפילע דער סאמע נאָענטער. קיין זײַטיק אויג דארף ניט 
זען, וויאזוי ער שטייט דאָ א פארומערטער, אן עלנטער און ויָאזוֹי עס מל- 
נעט זיך זײַן פּאָנעם. אלעמאָל נאָך אזא באגעגעניש פילט ער זיך שטארק 
מיד, װוי נאָך א װײַטער געסיע, אין אלע אייוורים שטעכט און ברעכט, און 
ער דארף אלעמאָל עפּעס צוטראכטן, אז זײַניקע זאָלן ניט באמערקן, װי 
אים איז שווער. נאָך דער שטעכעניש און ברעכעניש װערט אים א סאך 
גרינגער, נאָר אין א װאָך ארום ווערט די בענקעניש ווידער אומדערטרעגלעך, 

הײַנט איז ער געקומען אהער מיט ציפּעלען. זיי שפּאנען איבערן געסל, 
און דאָװיד כאפּט זיך, אז ער ווייסט ניט פון װאָס און ויאזוי אָנהייבן 
דעם שמועס מיטן אייניקל. ער וייסט, אפּאָנעם, ביכלאל זייער װייניק 
וועגן דעם ארט דענקען פון אָט דעם נײַעם דאָר, װאָס שרײַט איבער דער 
גאנצער וועלט, אז גראָד ער, דער נײַער דאָר... מיט איין װאָרט, אלע פאָ- 
ריקע דוירעס, די ,אָװעס?, װי אייניקע זאָגן אף זייערע עלטערן, האָבן 
געטאָן ניט דאָס, װאָס מע דארף, און ניט אזוי, װי מע דארף, און זיי, די 
יונגע, דאָס אייבערשטע פונעם שטייסל, װעלן זיך א נעם טאָן פאר דער 
וועלט װוי עס דארף צו זײַן, עפשער איז דאָס ניט אינגאנצן אזוי, װײַל אָט 
האָט דאָך נעכטן ציפּעלע א זאָג געטאָן אזוינס, װאָס אין אים גראָד גע- 
פעלן. יאָ, ס'איז אים בעפיירעש געפעלן די היציקײַט און די װידערשפּעני- 
קײַט פון דער הײַנטיקער יוגנט, 

האָבן זי ביידע געשפּאנט איבערן געסל און געשויגן. ציפּעלע האָט 
אלעמאָל געכאפּט א קוק אפן זלידן, װי פארגעבן אים עפּעס א פראגע, און 
ער האָט איר אָפּנעענטפערט מיט א װוונק, װאָס האָט געדארפט הייסן, זי זאָל 
א ביסל צוּווארטן, ער איז פארנומען מיט זייער א װויכטיק שטיקל ארבעט, 
זײַן ארבעט איז טאקע געווען ניט קיין גרינגע. ער האָט געװאָלט װײַזן 
ציפּעלען דאָס ייִדישע געסל, ניט אזא, װי עס זעט אויס איצט, נאָר אזא, 
וי ס'האָט אויסגעזען אמאָל, דאָס געסל פון זײַנע יונגע און שװערע אאָרן, 
דערצו האָט מען טאקע געדארפט איבערמישן פיל זײַטלעך אף צוריק, 
איבערפארבן יעדעס שטיבל מיט די לאנג פארווישטע און אָפּגעשװענקטע 
פארבן פון די דרײַסיקער יאָרן און באזעצן דאָס מיט זײַנע אמאָליקע אליני 
וווינער, 
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ס'איז שוֹין דאן אוֹיך ניט געווען קיין ריין ייִדיש געסל, ס'האָט בלויז פארהיט 
דעם לאנגאָניקן נאָמען. אָט דאָ אינעם שטיבל, װאָס שטייט וי אינגאנצן אין 
דרויסן מיט די פענצטערלעך, אין וועלכע יעדער דורכגייער קאָן ארײַג- 
קוקן, מיט א טיר, װאָס מע האָט שוין איבערגעפארבט א מאָל צען, א טיך, 
| דורך וועלכער עס כאפּט זיך גלײַך ארײַן דער זומערדיקער שטויב, דער 
ווינטערדיקער שניי און די אָסיענדיקע בלאָטע, האָט געװווינט שטעפאן דער 
שוסטער. גערופן האָט מען אים שטעפאן-מאָלדאוואן, כאָטש קיינער האָט 
ניט געקאָנט זאָגן זיכער, צי איז ער א מאָלדאוואן, צי אן אוקראינער. שטע- 
פאן אליין אויך ניט. נאָר דאָס װײַב זײַנס, לוקעריא, נאָך גאָר א יונגיגי 
קע, פון קאָפּ ביז די פיס אין אויסגענייטן, איז זיכער געווען אן אוקראיג" 
קע. די טיר איז זומער און ווינטער געשטאנען אָפן, און שטעפאן, מיט זײַן 
נידעריק בענקעלע, מיט זײַן לעדערנעם פארטעך און מיט א צערעפּעטן 
שטיוול אף די קני, איז שטענדיק געזעסן א ביסל אין א זײַט צו דער גאס- 
צו, װי א לעבעדיקע שילד, װאָס האָט געדארפט װײַזן, װוער ער איז און 
װאָס ער איז, און ניט דורכלאָזן קיין איין קליענט. ער האָט גוט געװוּסט, 
וועמען עס קומט דער גוטמאָרגן אף אוקראיניש, וועמען אף מאָלדאוויש 
און וועמען אף ייָדישׁ. און האָט זייער געשמאק געמישט דעם אוקראינישן 
.טריאסציא יאָהאָ מאטערי", דעם מאָלדאװישן , דוטע לא דראקול" מיטן 
ייִדישן ,גי אין דער ערד ארײַן". און אויב דאָס אלץ איז געווען װיײיניק, 
האָט ער צוגעגעבן זײַן אייגענעם טענדע-ווערענדע. פון וועלכער שפּראך 
דאָס שטאמט און װאָס דאָס באטײט, האָט ער אליין ניט געװוּסט, נאָר די 
פּאָר װוערטער האָבן שטענדיק געשפּילט בא אים אף אלע קיילים, אמאָל 
העפקערדיק-פריילעך און אמאָל דראָענדיק-אָנגעדראָדלט, 

טענדע-ווערענדע האָט בא אים געהייסן אויך א ביסל צעגוואדזעטע מא- 
מאליגע און אן איבערגעשטאנענער, שוֹין היפּש זויערער באָרשטש., 

אָט אזוי זיצט ער לעבן דער שװעל אף זײַן בענקעלע, דאָס מויל איז 
פול מיט פלעקלעך, דאָס רעכטע אויג קוקט נאָך, זי זאָלן טרעפן אהין, ווו 
מע דארף, און דאָס לינקע קוקט צו דער גאס, ער װוּהין גייט, װוער װוּהין 
פארקערעוועט, און צי ס'האָט זיך ניט א יאווע געטאָן, פּונקט ווען מע דארף 
ניט, דער א ביסל אָפּגעקראַכענער רומענישער זשאנדארם, וועמען ער האָט 
אויך א נאָמען געגעבן טענדע-ווערענדע. דאָס רעכטע אויג איז שוסטע- 
ריש-לוסטיק, דאָס לינקע איז אומרויקיפארזאָרגט. עס דארף זען, הערן און 
פארגעדענקען זאכן, װאָס זײַנען פיל ויכטיקער, װי די פלעי 
קלעך, 

בא אים, בא שטעפאן-מאָלדאוואן, האָט עס דאָװויד צוויי װאָכן געלערגט 
שוסטערײַ. דאָס שוסטערײַ איז געווען גלאט אזוי, לעפּאָנעם, אינדערעמעסן 
האָט דאָװויד געלערנט שטעפאנען, ויאזוי באגיין זיך מיטן שאפּיראָגראף, 
וועלכן זיי האָבן באשטאט בא אים אין קעלער, גלײַך אונטער דער טיר, 
לעבן שוסטעריבענקל. לוקעריא האָט געארבעט מײַסים, זיך געריסן פאר 
די האָר פון קאָפּ, געגוואלדעוועט, געדראָעט איר שטעפאנען מיט קאטאָרי 
גע און מיט דעם, אז זי װעט אוועק פון אים אין עק װועלט. שטעפאן האָט 
געשמייכלט צו איר מיטן רעכטן שוסטעריש-לוסטיקן אויג, געקראצט די 
באקן, אף וועלכע ער האָט זיך געסטארעט אױסכאָװען א פּאָר לײַטישע 
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בֿאקנבֿארדן, געגלעט די קוים ארױיסגעשפּראָצטע װאָנצן און געפּרוּווט אללני 
שטילן זי, װי מע שטילט אײַן א קליין קינד: 

-- נו, טײַערע, נו, ליובינקע, צו װאָס טוג דיר דער טענדע-ווערענדע, 
טראסציא יאָהאָ ‏ מאטערי. 

צוויי װאָכן האָט דאָװיד זיך געלערנט שוסטערײַ, צוויי װאָכן האָט 
ער געלערנט שטעפאנען ארבעטן אפן שאפּיראָגראף, און צוויי װאָכן האָבן 
זיי ביידע זיך געקװויקט מיט לוקעריעס אָנגעקנאָבלטע באָרשטשן און מיט 
אירע הארטע, דראָטיקע מאמאליגעט. און ווען שטעפאן האָט ענדלעך באי 
הערשט די מעלאָכע, האָט ער אין איינעם א גאנצפרי א נעם געטאָן דאָװוידן 
פארן קאָלנער, ארויסגעשטופּט אין דרויסן ארויס און צעשריגן זיך אזוי, אז 
דאָס גאנצע געסל זאָל הערן; 

-- א שוסטער האָסטו געװאָלט װערן? גיי, לערן זיך פאר א בלעכער! 
גיי, און דײַן דעך זאָל בא מיר ניט זײַן, װײַל אָט מאך איך פון דיר א 
טענדע-װוערענדע! 

איז דאָװיד אוועק טאקע א ביסל א צעשויבערטער, א צעכראסטעטער, 
נאָר ארלַנגעקומען איז ער אהער זייער אָפט. געווען איז דאָס מערסטנטייל 
באנאכט, ווען קיינער האָט ניט געהערט און ניט געזען, 

-- זעסט, ציפּעלע, דאָס שטיבל? מע װאָלט געדארפט צוקלאפּן א מעמאָ- 
ריַאליברעטל: דאָ האָט געװווינט שטעפאן-מאָלדאוואן, דער פריילעכער שו" 
סטער און דרייסטער אונטערערדלער. קום, קום װײַטער. אָט איז נאָך אזא 
שטיבל, 

דאָס איז געווען גאָר אן אנדער מויערל. אין יענע צײַטן האָט דאָ גע- 
וווינט באָרעך סטאָליער, װאָס האָט נאָך ייַנגלװײַז זיך צעקריגט מיטן 
עסטרײַכישן קייסער פראנץ-יאָסיפן. וועגן רומענישן קייסער האָט ער אפילע 
הערן ניט געװאָלט. און װײַל ער האָט פון דעם ניט געמאכט קיין סאָד, 
האָט ער מער געווינט אין טורמע, װי בא זיך אין דער היים. דאָס גרע- 
סטע כאריפעס איז געווען זײַן פרוי, וועלכע אלע אונטערערדלער האָבן גע- 
רופן -- מומע פעניע. און כאָטש באָרעך האָט מערסטן געוװווינט אין טורמע, 
האָט די מומע פעניע געבוירן דרלל יינגלעך און א מיידעלע. אין שטוב איז 
געװאָרן װאָס אמאָל ענגער, באזונדערס דאן, ווען מע האָט אין קיכל אליג- 
געמויערט א גרויסן קעסל, מע זאָל קאָנען קאָכן א זופּ ניט נאָר פאר באָ- 
רעכן אליין, נאָר אוֹיך פאר די צען, פופציק צי הונדערט אנדערע, װאָס 
זיצן אין טורמע. באטראכטנדיק זײַן אלץ וואקסנדיקע ענגשאפט, האָט באָ- 
רעך זיך אליין געטרייסט; 

-- הערסטו, פעניע, איך ווייס טאקע ניט, װאָס װאָלטן מיר געטאָן, ווען 
מיר האָבן ניט קיין טורמע. עס װערט כאָטש אף א שטיקל צײַט פרײַער 
אין שטוב. 

און װײַל די מומע פעניע איז געווען זייער אן אינטעליגענטנע, האָט זי 
גאנץ גיך זיך אויסגעלערנט רומעניש און געקאָנט גאנץ פײַן זיך אויסטלינען 
מיט אלע דאָמנולעס פון דער טורמע. אהין פלעגט זי זיך שטענדיק אויס- 
פּוצן, װוי אף זייער א וואזשנער ראנדעווֹ -- אינעם שווארצן זײַדענעם 
קלייד מיטן װײַסן קעלנערל און מיט די װײַסע מאנזשעטקעלעך, דעם קאָפּ 
פארקעמט אזוי, װי עס פארקעמען זיך אלע פּריצישע דאמעס, צו דער מאָס 
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אָנגעפודרעט, צו דער מאָס באשפריצט זיך מיט שמעקנדיקס. אזא-אָ האָט 
זי שטענדיק אויסגענומען בא דעם, בא וועמען זי האָט געדארפט אויסנע- 
מען, באזונדערס, ווען צו דעם אלעמען איז אין איר פּריצישן בײַטעלע 
געלעגן עטלעכע ליי, וועלכע זי האָט געקאָנט זייער איידל ארויסנעמען און 
זייער איידל דערלאנגען, 

די זאך איז געווען ניט נאָר אינעם זופּ, נאָר אינעם בידאָן מיטן צוויי- 
ענדיקן דעק, װוּ ס'איז שטענדיק געווען עפּעס באהאלטן: א צעטעלע פונעם 
אונטערערדישן געגנטקאָם, א פּאָר פרישע צײַטונגען אזש פון מאָסקװע, 
א ביכל, א בראָשור און צו א יאָמטעוו א מייע רויטע בענדעלעך. די מומע 
פעניע האָט שוין דאן געהאט גוטע מיטהעלפער, װאָס האָבן געװוּסט, ווו" 
הין, וויאזוי מע דארף גיין, װיאזוי אריבערטראָגן פארווערטס, ויָאזוי פאר- 
דרייען א קאָפּ א זשאנדארם, 

גייען זי איבערן געסל, דער זיידע מיטן אייניקל, דאָס בארג-ארוף, דאָס 
בארג-אראָפּ, פארקערעווען אלעמאָל אין אן אנדער ליקל, און יעדעס שפּײ 
ציק מויערל און יעדעס פּלאטשיק שטיבעלע דערציילט וועגן זיך, װער 
ס'האָט דאָ געװוינט, װער סוווינט איצט. די מויערלעךישטיבעלעך זײַנען 
דאָ די זעלבע, װאָס אף אלע איבעריקע גאסן, נאָר קיין געהויבענע לײַט 
זײַנען צװישן די אײַנװוינער ניט געווען. די אײַנװוינער זײַנען דאָ געווען 
שנײַדער -- טאנדעטניקעס, װאָס האָבן גענייט פארן דאָרף, שוסטער--לאטוט" 
ניקעס, קאָװעלס, װאָס האָבן געקענט איבערציען א שינע און אָנקאָװען א 
פערד, בלעכער, װאָס האָבן געקענט פארלאטען א דנאָ פון אן עמער, טעס- 
לער פון קאָפּ ביז די פיס אין הילצערנע סטרוזשקעס, קאצאָווים מיט פאר- 
בלוטיקטע פארטעכלעך, פאראָרעמטע, שטענדיק פארזאָרגטע קרעמערלעך 
און שטענדיק צעיאָצטע מעקלערס. און עפּעס א בלינדע בעטלערן, אן אל- 
טער שוכפּוצער, געוויס איז אזא אוילעם געווען אויך אף אנדערע גאסן, נאָר 
ער האָט זיך ניט אזוי אָנגעזען 

קיינער געדענקט ניט, אז אין די ליקעלעך זאָל אמאָל זײַן זוניק, אפילע 
אין סאמע זוניקן, אין סאמע זומערדיקן טאָג. די זון איז דאָ געשפּרונגען 
פון איין דאך אפן צווייטן און בלויז פארטשעפּעט א שפּיץ פון א רינווע, 
א שטיקל אייבערשטע וואנט, 

װער זשע האָט געװוינט אין אָט דער שטוב, װוּ די פענצטער שטייען 
פּאָפּערעק, גלליך מע האָט זיי אײַנגעמויערט ליגנדיק? אך, יאָ, דאָ האָט גע- 
וווינט אן אלטער דײַטש, אן איינזאמער אלמען קארל בוכמילער, ער איז 
געווען זייער א גוטער מוליער. אלע שענסטע קאפעלנע אייוועלעך אין די 
סאמע רײַכסטע הײַזער האָט ער אויסגעלייגט מיט זײַנע הענט, שטענדיק 
ארומגעגאנגען אײַנגעטונקען אין זאמד און אין ציגלישטויב, און דאָס פּאָ- 
נעם איז געווען אזוי אײַנגעטונקען אין סאזשע, אז קינדער האָבן זיך גע" 
שראָקן פאר אים. ער האָט שטענדיק גערעדט עפּעס צו זיך אליין, דערצו א 
ביסל פאָנפעוואטע. נאָר געווען איז דאָס זייער א שטילער און זײיער א 
גוטער דײַטש, און אז מע האָט געדארפט פאר א נויט אוועקלייגן בא אים 
אף נאכטלעג זייער א געפערלעכן פּארשוין, וועמען די סיגוראנצע האָט 
געזוכט, האָט ער וועגן גאָרנישט ניט געפרעגט. ער האָט בלויז האלב-י 
מיטפילנדיק און האלב-פארורטיילנדיק צוגעשאָקלט מיטן קאָפּ און ארויס- 
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געשטעלט אפן שמאָלן טישעלע דאָס טעפּעלע קאווע, װאָס איז קעסיידער 
געשטאנען בא אים אין אייוועלע. די קאווע איז שטענדיק געווען שטארק 
איבערגעשטאנען, זייער געדיכט און זייער, זייער ביטער, 

און אין יענעם קעלער-שטיבל... אך, א שאָד! מע נעמט אזא קעלער- 
שטיבל, מע מאכט פון דעם א פּאַשעטן סקלאד און מע פארוואלגערט עס 
מיט פארשיידן אײַזנווארג, מיט פארזשאװערטע שלעסער, צינקעװוע 
עמערס, עמאלירטע שיסלען און קאָלערלײי פארבן. עס זעצט פון דאָרטן 
מיט אָליפע, מיט אצעטאָן און מיט עפּעס אזא זויערלעכס, כאָטש נעם 
פארשטעק די נאָז. אין אָט דעם קעלערישטיבל האָט געװוינט אן אלטע 
ציגײַנערן מיט זייער א ציגײַנערישן נאָמען --מאריוצא. בא איר זײַנען 
געווען שווארצע, שטענדיק צעפּאטלטע און מיט עפּעס פארפּאפּטע האָר, 
מיט נאָך שווארצערע, גניוויש-נישטערנדיקע אויגן, און אָנגעטאָן אין א 
האלב טוץ געקװוייטלטע און געלאטעטע קליידלעך. דאָס גאנצע פארמעגן 
אירס איז געווען דאָס לידל, װאָס קיינער האָט ניט פארשטאנען. דער ניגן 
פונעם לידל איז געווען פול מיט געוויין, מיט געבעט, מיט בענקעניש און 
מיט אויסגאנגלאָזער פארצווייפלונג, א לידל, װאָס הייבט זיך אָן זייער 
שטיל און צעוואקסט זיך װאָס אמאָל שטארקער און העכער, מיט עפּעס א 
פארצויגענעם געװאָי, װאָס קײַקלט זיך און דריידלט זיך, װערט װאָס 
אמאָל צעיושעטער, האסטיקער, בייזער, און מע מוז דערבײ, איינס פון 
די ביידע, אָדער אוועק אין א טענצל, אָדער פאלן כאלאַשעס, 

מאריוצא האָט ניט געקאָנט אײַנזיצן אף איין אָרט, ס'האָט זי געהאלטן 
אין איין ארומיאָגן. ס'האָט זי געצויגן אהער, צום שטילן קעלערישטיבל, 
און אויך צום ראשיקן טאבאָר מיט די פריילעכע, שיקערע הוליאנקעס, 
בייזע געשלעגן און גנייווישע העלדישקלײטן. אָפּגעהוליעט זומער אף דער 
פרײי, האָט זי צו אָסיען-צו זיך אומגעקערט אהער א צעמאזיקטע, א צע- 
מיימעסטע, מיט פארשװאָלענע אויגן און מיט א סאך פארקוילטע פּינטע- 
לעך אפן פארסארפעטן פּאָנעם. דאָ, אינעם קעלערישטיבל, האָט זי פאר- 
היילט אירע זומערדיקע וװוונדן און אָפּגעפרוירן דעם װוינטער אָן א קא- 
פּעלע הייצונג, אָפּנעקומען מיט דעם, װאָס זי האָט ערגעץ עפּעס אויסגע- 
בעטן, ערגעץ עפּעס אױסגעװאָראָזשעט און ערגעץ עפּעס צוגעגאנװעט 
אף דעם ניט רײַכן ייִדישן מארק, און אז ס'איז געקומען א נײַער פרילינג, 
א נײַער זומער, האָט זיך פאר איר אָנגעהויבן דאָס עמעסע לעבן אף די 
שטויביקע בעסאראבער ועגן, אף די שמעקנדיקע פּאַלאָנינעס אין די 
קארפּאטן, פול מיט לאנגע און זוניקע טעג און קורצע, אויסגעשטערנטע, 
שיקערדיק-זינגענדיקע נעכט, 

דאָס אלטע, שמאָלע ייִדישע געסל... מיסטאמע איז געשען אזוי: פריער 
האָט זיך דאָ באזעצט דער ייִדישׂער דאלעס, און דערנאָך, סײַ טאקע אין 
דעם געסל, סלל אינעם שכיינעסדיקן איז צוגעקומען א ביסל פונעם אוק- 
ראינישן, א ביסל פונעם מאָלדאװישן און א ביסל פון ריין עסטרײַכישן 
דאלעס, װאָס האלט זיך אָבער מערער סטאטעטשנע, איז שטענדיק געניט 
פארצערעוועט, זאָרגזאם צוגעפארבט, באלעבאטיש פארפּרעסט און צוגע- 
קראכמאליעט און אפילע פּריציש צוגעקעמט. א דאלעס מיט א געשניצט 
שטעקעלע אין די הענט, מיט א לעכעריקן שירעם איבערן קאָפּ און מיט 
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א גאדלעסדיקער אָנגעבלאָזנקײַט אפן פּאָנעם. פון די אלע דאלעסן איז, 
אפּאָנעם, אין איין צײַט אופגעקומען דאָס אָרעמע שולעכל מיטן פּלאטשיקן 
דעכל און אָפּנעשװענקטע װענט און א ביסל װײַטער, קעגניבער, דאָס 
בידנע הילצערנע קלויסטערל, װאָס מע האָט קוים דערבויט און שוין ניט 
געהאט מיט װאָס אָפּצופארבן. שטייען זיי ניט קיין געפארבטע -- סײַ דאָס 
קלויסטערל, סלל דאָס נידעריקע פּלױטל, סײַ דער געקרייצטער יעזוס לעבן 
דעם טויער, שטייען שוין אזוי װוער וייסט וויפל יאָר, עפשער הונדערט, 
עפשער צוויי הונדערט. זיי זײַנען שוין היפּש פארשווארצט און צעטראס- 
קעט, נאָר שטייען, דערצו האָט מען בייסן בויען געטאָן ניט אלץ װי מע 
דארף, און גאָר אינגיכן האָט דאָס קלויסטערל זיך א בייג געטאָן אין א 
זײַט. מע האָט געמיינט, אז אָט-אָט פאלט עס אײַן, נאָר ס'איז ניט אלינגע- 
פאלן, עס שטייט זיך, װי א הויקערל, זקייניש יפארומערט, בעטלעריש- 
פארלאָזט, און קריסטן האלטן דאָס פאר א נעס, 

אזוי שטייען זיי ביידע איינס קעגן אנדערן, דאָס אָפּגעשװענקטע שו" 
לעכל און דאָס צעטראסקעטע קלויסטערל, 

דאָס געסל איז שוין לאנג ניט קיין ייִדישס, נאָר דער ייִדישער 
דאלעס האָט דאָ געהאלטן די אויבערהאנט, יענער ייִדישער דאלעס, װאָס 
האָט ליב א סאך קינדערלעך אין יעדער שטוב, א שטיקנדיקע ענגשאפט, 
פארצוויטעצטע סעכערעס און זויער געװאָרענע מאמאליגע, אויסגעריבענע 
הייזעלעך און פארשמאַלצעוועטע העמדעלעך, אויסגעקרימטע שקראבעס 
און צעשויבערטע האָר, פול מיט פעדערן. און יענער באזונדערער רייעך, 
װאָס זעצט פון אָט דעם אלעמען, א רייעך פון איבערגעפילטן קנאָבל, 
א געסל מיט שרײַענדיקן דאלעס און שטילער, געהיימער װידערשפּעני- 
קונג, װאָס פלעגט פון צײַט צו צײַט אופרײַסן מיט א ראשיקער דעמאַנסט- 
ראציע, מיט מיטינגען און שטרײַקן און וידער אײַנגעשטילט װערן-- 
מיט אױיסגעשלאָגענע ציין, מיט איבערגעבראָכענע ריפּן און מיט פיל נײַע 
ארעסטאנטן, פאר וועמען די מומע פעניע האָט געדארפט קאָכן באָרשטשן 
און איבערשיקן צעטעלעך, 

אפילע דער זשאנדארם, וועמען די רומענישע מאכט האָט אוועקגע- 
שטעלט, ער זאָל אכטונג געבן אף דער אָרדענונג אין געסל, איז אויך גע- 
ווען פון דעם מין. א נידעריק הויקערל, מיט א צעקנייטשט, אָפּנעקראָכן 
פּאָנעם, מיט א צעקנייטשטן, אָפּגעקראָכענעם מונדיר, אף וועלכן ס'האָט 
שטענדיק געפעלט א פּאַר קנעפּ, מיט א זױערלעךאָפּנעקראַכענער מינע, 
פול מיט ביטל צום אָרעמען געסל, איבער וועלכן ער מוז ארומשפּאנען 
טאָג און נאכט איבער די שמאָלע פארמיסטיקטע און שוואךיבאלויכטענט 
ליקעלעך, פול מיט פארדראָס צו זײַנע בידנע אײַנװױנער, פון וועלכע 
וועסט קיינמאָל זיך ניט דערווארטן אף א לײַטיש כאבארל. דאָס געסל 
האָט געצאָלט איר אופזעער מיט די זעלבע געפילן, צוגעטראכט פאר אים 
א ייִדישן, דערצו נאָך א װײַבערשן צונאָמען, װאָס האָט געדארפט אויסי 
דריקן דעם העכסטן ביטל צו אים: נעסיע די שאדכנטע! דאָס הייסט, א 
שאדכנטע פון סאמע נידעריקסטן גראד, וועמען מע קאָן אָפּקומען מיט 
מינדסטן שאדכאָנעס-געלט, מיט עטלעכע ליי און מיט א גלאָז ביר. דאָך 
האָבן אלע געבעטן גאָט, אז וויפל ס'איז זיי באשערט זײַן בא רומענער, 
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און וויפל ס'איז זיי באשערט האָבן בא זיך אפן געסל א רומענישן זשאנ- 
דארם, זאָלן זיי שטענדיק האָבן צו טאָן מיט ,נעסיע דער שאדכנטע" 

דאַװיד אליין האָט אויך געטראכט אזוי:; באזונדערס נאָך איינער זייער 
א שווערער און זייער געפערלעכער נאכט... שטעפאן האָט אָנגעזאַנט זײַן 
לוקעריען, זי זאָל זיך פארשפּארן אין אלקערל און ניט וואגן ארויס פון 
דאָרטן א גאנצע נאכט, און אליין האָט ער זיך אראָפּגעלאַזט אין קעלער 
מיט א קליין לעמפּעלע, אָפּקלאפּן עטלעכע הונדערט בלעטלעך, אין וועלכע 
ס'איז געווען א סאך שארפע וװערטער קעגן די מילכאָמע-אונטערצינדער, 
קעגן די אָקופּאנטן און קעגן פאשיזם ביכלאל. יעדע האלבע שאָ האָט גע- 
דארפט ארײַנקומען אן אנדערער, באקומען זײַן מייע בלעטלעך, װאָס איז 
געלעגן שוין פון אויבן, לעבן דער שוועל, און אוועק. און װי אפצולאָכעס 
האָט די , שאדכנטע" ניט אופגעהערט ארומדרייען זיך ארום שטעפאנס 
שטיבל אהין און אהער, אהין און אהער. דאָס פּאָרל, װאָס האָט געדארפט 
דורכפירן די אָפּעראציע, האָט באשטימט, אז איינער פון זיי מון אוועק- 
פירן די ,, שאדכנטע" צו שאָלעמען אין שענקל ארײַן, װאָס אפן צווייטן 
ברעג, און אָפּהאלטן אים דאָרטן כאָטש א שאָ דרלי. דער גוירל איז אויס- 
געפאלן אף דאָווידן, 

זיי האָבן ביידע גיך אויסגעטרונקען די ערשטע קופלעך ביר, גלײַך 
באשטעלט נאָך א פּאָר, און דאָװיד האָט א טראכט געטאָן, אז אויב דאָס 
טרינקען װעט גיין אזוי שנעל, װועט ער ניט אויסהאלטן, װײַל ער האָט 
קיינמאָל ניט אויסגעטרונקען מערער, װי צוייידרלל גלעזער. דאָס הוי- 
קערל, איז געווען צו זען, האָט אָבער געקאָנט אויסטרינקען א פאס. נאָכן 
ערשטן קופל האָט זײַן אָפּגעקראָכן פּאָנעם באקומען גאָר נײַע פארבן 
געװאָרן ראָז, און די קליינע אייגעלעך האָבן זיך צעגלאנצט פאר טײַנעג, 
נאָכן צווייטן קופל איז דאָס פּאָנעם געװאָרן רויט און די אויגן האָבן אָני 
געהויבן ארומבלאָנדזען, װי געזוכט ארום זיך. נאָכן דריטן קופל איזן ער 
געװאָרן גאָר בעגילופנדיק, געקװיקט זיך מיט עפּעס א קרעכצנדיקער 
קוויקעניש, און ס'האָט געהאלטן דערבי, ער זאָל נעמען זיך קושן. נאָר 
ווען מע האָט דערלאנגט דאָס פערטע קופל, איז די , שאדכנטע?" געװאָרן 
ביז גאָר בייז, און די רױטקײַט אפן פּאַנעם איז שוין געװאָרן פון גאָר אן 
אנדער מין, א רױטקײַט, פול מיט רעציכע, | 

-- אין דײַן טאטנס טאטן ארײַן!--אויסגעשיט די קלאָלע, װאָס ער 
האָט געקענט אף ייִדיש, האָט ער דערנאָך צוגעגעבן א רומעניש זידלװאָרט, 
זייער א פעטס און זייער אן אָנגעפעפערטס.-- װאָס האלטסטו מיך דאַ? 
מיינסט, איך ווייס ניט? גיי טו בעסער א קוק, צי דרייט זיך ניט עמעצער 
פון דער סיגוראנצע. און פארנעמט זיך װאָס גיכער פונדאנען! װאָס װוילט 
איר פון מײַנע יאָרן? איך האָב אויך א װײַב מיט קינדער! 

אזוי האָבן זיי שפּאצירט, דער זיידע מיטן אייניקל, פון שטוב צו 
שטוב, פון ליקל צו ליקל, ביז זיי זײַנען צוגעקומען צו דער בריק, װאָס 
אי פאר דאָװוידן ביז איצט פול מיט רעגעװודיקן, פול מיט אומפארגעס- 
עכן, 

...דער בוקאָװוינער הארבסט איז זיך געגאנגען מיט זײַן פּאמעלעך 
שטיל גענגעלע, אין ערגעץ זיך ניט געײַלט, געװוּסט, אז איצט אין זײַן 
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צײַט און קיינער װעט אים ניט שטערן אָפּטאָן דאָס, װאָס ער דארף אָפּי 
טאָן, האָט ער באלייגט די גאנצע װועלט מיט געדיכטע נעפּלען, געזיפט 
מיט געדיכטע און נודנע רעגנדלעך און אָנגעזעצט זיך אף די נאָך גרינע 
ביימער מיט גאנצע הויפנס נאסן שניי. דאָ, אונטער דער בריק, אין א 
גאנצן טאָג געווען ביינהאשמאַשעסדיק-טונקל און די קעלט איז געװוען 
א פארלעגערטע, יענע עסעריקע קעלט, װאָס מע טרײַבט פון אלע הײַזער, 
פארקלײַבט זי זיך אונטער דער בריק אף נאכטלעג און וויל שוין גיט 
אוועק. האָט דאָװיד געשפּאנט אהין און צוריק אונטער דער בריק מיט 
דער טײַסטרע אף די פּלײיצעס, און די פארלעגערטע קעלט האָט גאנץ גיך 
אים דורכגענומען דורך די דינע שמאָלע הויזן. אין אזעלכע הוצולישע 
הויזן מיט א געקעסטלטער טײַסטרע אף די פּלײיצעס האָט ער געדארפט 
ארויסקומען אף א באגעגעניש מיט עפּעס א פרוי, װאָס האָט געזאָלט צו- 
קומען אהער פונעם מארק מיט א גרויסן קאָשעק אפן קאָפּ און מיט א 
רויטן האָן אין קאַשעק. װער די פרוי איז, האָט ער ניט געװוּסט, דאָס 
האָט געדארפט אויסגעקלאָרט װערן ערשט דערנאָך, ווען זיי װעלן זיך 
אויסטוישן מיטן פּאראָל. אים איזן אפילע אפן געדאנק ניט געקומען, אז 
דאָס האָט געקאָנט זײַן זײַן מאלקע, װאָס איז שוין אריבער א יאָר אין 
בוקארעשט, װוינט אין איינער פון די פאָרשטעט, פילט אויס זייער פאר- 
שיידענע און זייער געפערלעכע שליכעס פונעם אונטערערד, און ער 
באקומט פון איר זייער זעלטן א גרוס, א יעדיעלע, 

אונטער דער בריק איז געווען ביינהאשמאָשעסדיק-טונקל. מענטשן 
זײַנען געגאנגען הין און צוריק, װער מיט פולע קאָשעקעס און װוער מיט 
ליידיקע, װוער מיטן קאָשעק אין די הענט און ווער אפן קאָפּ, און ארום- 
אוןדארום איז געשטאנען יענער מארק-טומל, װאָס איז ניט מער, װי עפּעס 
א צעבויטעטער הויהא, ווען ס'איז ניט מעגלעך אופכאפּן און פארשטיין 
א װאָרט. איז טאקע שװוער געווען דערקענען די א ביסל אויסגעצערטע 
הוצולקע, מיטן ענגן, אויסגעצאצקעטן קעפּטאריקל און מיט דער ברוינער, 
װאָלענער האָרבאָטקע, יענע הוצולישע קליידלעך מיטן פארבויגענעם ברעג, 
פון וועלכן עס זעט זיך ארויס א שפּיץ פונעם װײַסן אונטערהעמד. נאָר 
ווען זי איז צוגעקומען א ביסל נעענטער.. 

ס'איז פאר ביידן געווען אומדערווארט, פאר ביידן אומגלייבלעך, 
כאָטש בא איר, בא מאלקעלען, איז אזא האָפענונג געווען. יאָ, זי האָט 
געיאָגט אהער מיט א פלאטערנדיקער האָפענונג, אז זי װעט אָפּזוכן און 
זען זיך מיט איר דאָװידן. אָבער אף אזא אומדערווארטן אויפן! זײַנֶען זי 
געשטאנען איינער קעגן אנדערן, ביידע דערפרייטע, ביידע דערשראָקן- 
גליקלעך און ניט געװוּסט, װאָס דארפן זי װײַטער טאָן. זי האָבן מיטאמאָל 
אָנגעװױרן אלע זייערע געװױינהײַטן פון פארהארטעוועטע אונטערערדלער, 
פארגעסן זייערע פּאראָלן, אלע קלאָלים און געזעצן פון קאָנספּיראציע, זיי 
זײַנען פּאַשעט געשטאנען, געקוקט איינער אפן אנדערן דערשטוינטע, קי- 
מאט טאקע װי געפּלעפטע, און פון זייערע אָנגעטרערטע אויגן האָט ארויס- 
געגלאנצט, מאמעש ארויסגעשריגן זייער זינגענדיקע פרייד און טיף-"פאר- 
באָרגענער, לאנגאָניקער ווייטעק. די הערצער האָבן מיטאמאָל זיך צע- 
פויקט, נאָר די הענט זײַנען געבליבן הענגען. ארומנעמען איינער דעם 
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אנדערן איז געווען דאָס סאמע פארווערטסטע, דאָס, װאָס האָט געקאַנט 
צעשמעטערן די גאנצע קאַנספּיראציע און ברענגען צום גרעסטן אומגליק, 

-- נו, זאָג שוין, זאָג שוין דעם פּאראָל, -- האָט זי שטיל ארויסגעשעפּ- 
טשעט, װײַל װי דאָס זאָל ניט זײַן, איז קאָנספּיראציע ניט קיין פּוסטע 
שפּיל און אלץ מוז אויסגעפילט װערן פּינקטלעך און שטרענג. אפילע ווען 
עס באגעגענען זיך מאן און װײַב, 

-- וויפל ווילסטו פארן האָן? 

שטעלן די פראגע האָט ער וייניט-איז געקאַנט, נאָר מאכן אן ערנס- 
טע מינע פון א קוינע, װאָס איז גרייט דינגען זיך פאר א גראָשן, איז ער 
ניט געווען בעקויעך, דאָס שמייכעלע האָט זיך אײַנגעשפּארט און ניט 
געװאָלט אוועק. האָט שוין מאלקע, אף אים קוקנדיק, אויך גאָרניט ניט 
געקאָנט אופטאָן מיט איר שמייכעלע, 

-- ס'איז דען א האָן? זעסט דאָך, אז ס'איז א הון, 

-- נו, װײַז אהער! -- איז שוין דאָװיד געװאָרן בייז און אראָפּגעריסן 
פון איר קאָפּ דעם גאנץ שוערן, אַנגעפּאקטן קאָשעק, 

מאלקע האָט טיף אָפּגעעטעמט, א דריי געטאָן מיטן קאָפּ און א ריב 
געטאָן מיט דער האנט איר שמאָלינקן האלדז-אוןינאקן, דאָװיד האָט ערשט 
איצט באנומען, װי שווער איז איר אָנגעקומען אָט דער שפּאציר מיטן 
קאַָשעק אפן קאָפּ. זיי האָבן זיך אופגעהויבן ארוף איבערן גליטשיקן בערגל 
און געמאכט דערבײ אזעלכע האװײַעס, גלײַך זיי דינגען זיך אלץ פארן 
האָן צי פאר דער הון און קאָנען זיך ניט אויסדינגען. געשפּארט. זיך גאנץ 
הויך אוֹן צוגעשמועסט גאנץ שטיל. װײַל יעדערן האָט זיך װאָס גיכער 
געװאָלט אויספרעגן איינער דעם אנדערן וועגן אלץ, 

-- אף וועמען האָסטו איבערגעלאָזט מיכעלען?-- איז געווען דאָװידס 
ערשטע פראגע. 

-- זײַ רויַק, דאָס קינד איז אין זיכערע הענט, 

-- און װי זעט ער אויס? 

-- אָ, װאָלסט אים ניט דערקענט. אן עמעסער גאזלעף 

דאָװיד איז געגאנגען מיטן שווערן קאָשעק אין דער האנט און מיט 
דער גרינגער טײַסטרע אף דער פּלײצע און אמאָל פון דער זײַט, אמאָל 
הינטןיארומער באקוקט מאלקעלען, געזוכט יענע סימאָנים, װאָס זײַנען 
פאר אים פול מיט ווייטעקלעכער בענקעניש, געקוקט און געביסן די ליפּן 
פאר פארדראָס און פון ניט קלאָרער שולד פאר זײַן מאלקעלען, פאר איר 
שווערן גוירל, פאר איר ביטערער ליבע, װאָס האָט זי געמאכט פאר אן 
אייביקער נאווענאדניצע. דוכט זיך אים, אז דאָס פּאָנעם איז שטארק אויס- 
געצערט און מוירעדיק בלייך, אז די אויגן זײַנען אונטערגעבראָטן און אז 
זי שפּאנט מיט עפּעס אזא מידן שפּאן, קוים װאָס זי שטעלט די פיס, 
כאָטש ער האָט זיך געקאָנט מעשאער זײַן, אז זי דארף זײַן שטארק מיד 
פונעם וועג, װײַל, פירנדיק אזא סכוירע, האָט זי געוויס דעם גאנצן וועג 
אין צוג פון בוקארעשט ביז אהער קיין אויג ניט צוגעמאכט, 

-- װאָס קוקסטו אזוי אף מיר?-- האָט מאלקע ניט אויסגעהאלטן זײַן 
באקוקעניש, 

-- זאָג דעם עמעס, מאלקעלע, דיר אין שטארק שלעכט? 
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-- פארװאָס עפּעס שלעכט? פארקערט, | | 

װאָס קאַן באטײַטן אזא סאָרט ,פארקערט" פאר אן אונטערערדלער? 
אז אלץ איז אין אָרדענונג, אז איר ארבעט גייט אזוי, װאָס בעסער דארף 
מען ניט, אז זי האָט זייער א סאך גוטע, איבערגעגעבענע כאוויירים, װאָס 
זאָרגן וועגן איר און לאָזן זי ניט פאלן, אז זי איז געװאָרן אן עמעסע 
קעמפערן? גאנץ מעגלעך. דאָװיד האָט אָבער געקאָנט איבערלייענען אין 
אירע אויגן נאָך עפּעס. ס'איז טאקע ניט אזוי שלעכט, נאָר... ס'איז זייער 
שלעכט, אוי, װוי שלעכט, װי ביטער! און אָט די בענקעניש! ס'איז גיט 
אויסצוהאלטן! דארף ער מערער ניט איבערפרעגן, ער וייסט דאָס גאנץ 
גוט אליין, נאָר װאָס קאָן ער צוטראכטן, איר זאָל װוערן א ביסל לײַכטער? 
ער קאַן איצט אפילע ניט צוטראכטן אזא פּאָשעטע זאך: װווּהין פארקערע- 
ווען און װוּהין ערגעץ ארײַנקומען מיט איר. די לעצטע יאווקע, װוּהין 
ער האָט זי געדארפט ברענגען, איז דורכגעוואלגערט. שטעפאן זיצט אויך, 
און מיטן סטאָליער אליין, װוּהין מע האָט געקאָנט ארײַנקומען אין ערגסטן 
פאל, איז אויך ניט אין אַרדענונג. מע האָט אײַנגעזעצט זײַן טעכטערל און 
מיט א פּאַר טעג צוריק געמאכט בא אים אן אונטערזוכונג. האָט ער גע- 
דארפט אף הײַנטיקן טאָג און אף הײַנטיקער נאכט אײַנאָרדענען דעם פאָר- 
שטייער פון בוקארעשט אף זײַן אייגענער אכרײַעס. פאר א פרעמדער 
פרוי איז בא אים געווען עטלעכע ווארלאנטן. אָבער מאלקעלע!.. וי אָרדנט 
מען אײין אזוי, זיי זאָלן קאָנען זײַן דעם מעסלעס איניינעם? 

דעם קאַשעק מיט דער טרייפענער סכוירע האָט ער באשטאט בא 
אוורעמעלע בלעכער. דערנאַך האָבן זיי לאנג ארומגעבלאָנדזעט איבער 
די שמאָלע געסלעך פון דער אָנגעכמורעטער פאָרשטאָט, אױיסגעשפּאנט װוּ 
עפּעס א ליקעלע, אלץ גערעדט און גערעדט. זיי האָבן אינגאנצן פארגעסן, 
אז זיי זײַנען ביידע שטארק מיד, שטארק הונגעריק און נאָך מערער 
איבערגעפרוירן. ערשט פארנאכט, ווען דער געדיכטער נעפּל האָט אלני 
געהילט די שמאָלע און שוואךיבאלויכטענע ליקעלעך, האָבן זיי זיך ארלינ- 
געגאנוועט אין קעלערישטיבל צו דער ציגײַנערטע מאריוצא. זי האָט דאן 
זיך שוין אומגעקערט פון אירע זומערדיקע וואנדערונגען. פאר דעם געלט, 
װאָס דאָװיד האָט איר געגעבן און װאָס זי האָט אין איין אויגנבליק איבער- 
געציילט, האָט זי גלײַך אויסגערעכנט, װאָס זיי קומט. עס קומט זי א 
גוט געלעגער אף פרישער שטרוי מיט א רײנער רעדנע איבערגעדעקט, 
עס קומט זיי א פּאָר גלעזער הייסע קאווע צו דער. וועטשערע, װאָס זי 
האָבן מיט זיך געבראכט, עס קומט זי אָנװאָראָזשען זייער א סאך גוֹטס, 
אז נאָך פיל פּלאָגן און לאנגיאָריקער צעשיידונג װעלן זיי האָבן א סאך 
גליק און א גרויס פארמעגן, און עס קומט זיי צו דעם אלעמען אויסזינגען 
איר ציגײַנעריש לידל, װאָס איז פול מיט בענקעניש און מיט טרערן 
דערנאָך, ווען זי האָט זיי אויסגעבעט, האָט זי זיי אומזיסט, אָן א קאָפּעקע 
געלט, פּאַשעט װי א מאטאָנע אירע ליבע און גוטע געסט --- אויסגעזונגען 
דאָס ייִדישע לידל, װאָס זי זינגט אָפט, ווען זי קומט ארײַן אין א ייִדישער 
שטוב װאָראָזשען אָדער עפּעס אויסבעטן: 


א בריוועלע דער מאמען 
זאָלסטו ניט פארזאמען, 
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שרײַב געשװינגד, 
ליבער קינד, 
שענק איר די נעכאָמע. 


דער רעגן האָט אינגאנצן פארטריבן דעם שניי, זיך צעשפּילט גאנץ 
ראשיק, פרילינגדיק זיך צעפּױקט אין די רינועס, א ביסל כוצפּעדיק 
געקלאפּט אין די שויבן, נעקאָמעדיק צעבולבעט זיך אין די אופגעשװאָ- 
לענע קאליוזשעס. זײַנען זיי געלעגן אפן שטרויענעם געלעגער, אײַנגע- 
טוליעט איינער אינעם צווייטן, זיך אײַנגעהערט אין דער נאכט, אין דעם 
רעגנדיקן דרויסן, אינעם אייגענעם שטילן אָטעם און אינעם גרילצנדיקן 
כראָפּען פון דער ציגײַנערטע. אײַנשלאָפן האָבן זיי ניט געקאָנט, ניט גע- 
װאָלט און ניט געטאָרט. װוי האָט מען עס געמעגט שלאָפן אין אזא נאכט, 
איינע פון די געציילטע, ביז גאָר זעלטענע נעכט צווישן הונדערטער נעכט 
פון צעשיידונג, פון נאָגנדיקער בענקעניש און עגבערדיקן אומרו!. 

ביז הײַנט וייסט ער ניט, דאָװיד, צי איז דער גוירל אליין געוען 
יענץ מאָל צו אים אזוי לײַטזעליק און געשענקט אים אזא באגעגעניש, 
צי האָט דערצו צוגעליײיגט א האנט עמעצער פון זײַנע כאויירים אין 
בוקארעשט, מיט וועמען ער האָט דורכגעמאכט די פּארטיי-ישול אין דאָפ- 
טאנו. נאָר יענע רעגנדיקע אָסיענדיקע נאכט בא דער ציגײַנערטע מאריוצא, 
אין איר ניט געהייצטן קעלער-שטיבל מיט די פײַכטע ווענטלעך, ווען זי 
זײַנען געלעגן אף דעם שטרוי, יענע רעגנדיקע אָסיענדיקע נאכט, װאָס 
איז דורכגעפלויגן, װי א נאכט-פויגל, לעבט אין אים די גאנצע צײט, 
אלעמאָל, ווען זײַנע צעקאליעטשעטע ריפּן און דאָס אָפּגעשוואכטע הארץ 
לייגן אים אוועק, קומט צו אים יענע נאכט, וי א גוטע רעפוע, 

פון אויבן, אין זוניקן דרויסן, האָט פרײַ ארומגעשפּאצירט דער פרילינג, 
און דאָ אונטערן בריקל, װוּהין די זון קאָן זיך קיינמאָל ניט דערקלליבן, 
איז געווען פארנאכטלעך טונקל. פון די שטיינערנע ווענטלעך איז געגאנ- 
גען א קעלט, װאָס האָט זיך אָנגעקליבן אין זיי פארן גאנצן ווינטער, פונעם 
סאמע פארוקטן ווינקעלע, אין וועלכן ס'האָט זיך פארבאהאלטן א שטיקעלע 
נאכט, האָט ארויסגעגלאנצט א קליין קאליוזשקעלע, א געמיש פון רעגנ- 
וואסער און ניט לאנג צעגאנגענעם שניי. עס האָט געגלאנצט פארגליווערט, 
גלײַך א פרעסטל האָט דאָס פארקאָװועט. זיי זײַנען געשטאנען איינער קעגן 
אנדערן, דער זיידע מיטן אייניקל, געקוקט איינער אפן אנדערן, און זייערע 
אויגן האָבן אויך געגלאנצט מיט יענעם פארדעכטיק-פײַכטן גלאנץ, ווען 
מע מוז שוין עפּעס אויסבאהאלטן, דאָװיד האָט מיטאמאָל זיך צעהוסט 
מיט זײַן טרוקענעם, רײַסנדיקן הוסט, און דאָס האָט געזאָלט ראטעווען 
ציפּעלען, 

-- זיידע, קום אוועק פונדאנען, װעסט זיך צוקילן. 

נאָר דער זיידע האָט ניט געװאָלט אװעקגיין. זײַן מאלקע אין גע- 
שטאנען פאר אים אזוי דערשיטערנדיק-יונג און אזוי אומגלייבלעך-לע- 
בעדיק, אז אים איז שווער געווען רירן זיך פון אָרט, 

-- לאָמיר נאָך שטיין א ביסעלע, טאָכטערוניע, | 

-- אויב אזוי, זיידעניו, לאָמיך זיך א ביסעלע אויסוויינען. מע מעג? 

-- אויב דיר װילט זיך אזוי שטארק? נאָר צוליב װאָס וויינען? 
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-- מיר איז אף דער באָבע א ראכמאָנעס, 

דער פרילינג, װאָס האָט שפּאצירט פון אויבן און װאָס האָט זיי גלײַך 
א קוויק געטאָן מיט זײַן ליבער ווארעמקײַט, װי נאָר זיי זײַנען ארויס 
פון אונטער דער בריק, האָט זיך ניט געקלעפּט מיט ציפּעלעס טרערן. האָט 
דאָװיד ארויסגענומען דאָס טיכעלע פון דער קעשענע און א גיי געטאָן 
מיט דעם איבער ציפּעלעס אויגן, װי מע טוט דאָס מיט א קליין קינד, 
ציפּעלע האָט פארהויבן דעם קאָפּ, געװאָלט א שמייכל טאָן צום זיידן, 
װײַזן אים, אז זי וויינט שוין ניט, נאָר דערזען דעם זיידנס פּאַנעם, האָט 
זי זיך דערשראָקן. זי האָט אליין ניט געװוּסט פארװאָס, נאָר עפּעס גרויי 
ליקס האָט א שניט געטאָן דעם מויעך און אף א װײַלע צונויפגעצויגן און 
פארקרימט איר גלאט, מאטעווע פּאָנעם מיט די גרינגיצוגעפלאמטע בעק- 
לעך. 

-- זיידע, --- האָט זי ארױיסגעשעפּטשעט, גלײַך ערשט איצט איז צו איר 
דערגאנגען אָדער ערשט איצט באנומען דאָס, װאָס דער זיידע האָט איר 
דערציילט. -- זיידעניו, װי האָט איר דאָס אלץ אויסגעהאלטןך / 

-- פארשטייסט, טאָכטערוניע, מיר האָבן געקעמפט. און אין דעם איז 
באשטאנען אונדזער לעבן. ריכטיקער, דער זין פון אונדזער לעבן, 

-- איך ווייס ניט, איך ווייס ניט, -- געזאָגט איז דאָס געווען ניט פארן 
זיידן, נאָר פאר זיך אליין, -- איך ווייס ניט, צי װאָלט איך געקאָנט אזוי. 

דאָװויד האָט געשפּאנט זייער פּאמעלעך, װוי אונטערגעהונקען, און ציי 
פּעלע האָט געמוזט צופּאסן איר לײַכטן און גיכן גאנג צום זיידנס. אלעמאָל 
האָט זי ביגנייווע געכאפּט א קוק אף אים, געװאָלט איבערלייענען אף זײַן 
פּאָנעם דאָס, װאָס איז געבליבן ניט דערזאָגט, נאָר אפן זיידנס פּאָנעם איז 
געווען די באקאנטע קרענקלעכע געלקײַט, װאָס שרעקט שוין לאנג די 
גאנצע מישפּאַכע און װאָס לייגט זיך אויס אף זײַן געזיכט שטענדיק נאָך 
אזא שפּאציר. און ציפּעלע האָט א טראכט געטאָן, אז שולדיק אין דעם איז 
זי, טאקע זי, װאָס האָט דערפירט צו דעם דאָזיקן שפּאציר, 

-- זיידע, האָסט מיר געװאָלט זאָגן נאָך עפּעס? 

--- ניין, גאָרנישט ניט, 

זי האָט פארשטאנען, אז סאיז ניט אזוי. זי האָט אויך זיך אָנגעשטױסן, 
פארװאָס וויל איצט דער זיידע ניט ריידן. האָט זי שוין פּאָשעט געװאָלט 
ארויסשלעפּן אים פון זײַן מאָרעשכױרע. זי האָט א װוּנק געטאָן, װוי נעכטן 
דער זיידע, מיט א פארשװוערערישן װונק און א שמייכל געטאָן: 

-- טאקע גאָרנישט ניט? 

האָט שוין דאָװיד אויך א שמייכל געטאָן: 

-- ניין, איך האָב גראָד געװאָלט דיר עפּעס זאָגן, נאָר זאָל שוין זײַן 
אף אן אנדערשמאָל, איך בין עפּעס מיד. און מיר איז שװוער, זייער שווער, 

-- איך ווייס, זיידעניו, איך ווייס. מיר איז אויך שווער, 

-- פארשטייסט, טאָכטערוניע, די סאמע הײיליקסטע ערד איז פאר מיר 
די ערד פון אונדזער געסל, דאָס מינען-פעלד, פונוואנען מיר האָבן זיך 
קוים ארויסגעדראפּעט, די ערד, וועלכע אין באגאָסן מיט אונדזער בלוט 
און שווייס און אף וועלכער מיר האָבן די סאמע נאָענטסטע, סאמע הייי 
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ליקסטע קװאָרים... די ערד, אף וועלכער מיר האָבן געקעמפט, און דאָס, 
פאר װאָס מיר האָבן געקעמפט און פאר װאָס מיר קעמפן, 

-- איך פארשטיי אלץ, זיידעניו. מיין ניט, אז איך פארשטיי ניט. און 
אויב דו װילסט וויסן, בין איך דיר אפילע א ביסעלע מעקאנע, 

דאָװיד האָט ניט געהערט, װאָס ציפּעלע רעדט. ער איז שוין געוען 
גאָר ערגעץ אנדערש. זייער װײַט... אזוי גייט עס שוין בא אים שטענדיק, 
הייבט ער זיך אָן דערמאָנען, שלעפּט מיט איינס דאָס אנדערע. דאָס מאָל 
האָט עס מיטגעבראכט מיט זיך דעם טאָג, ווען זײַן טאטע איז געשטאָרבן, 
אייניקע האָבן האלב-ערנסט, האלב אין א שפּאס געזאָגט, אז מיכל בעקער 
איז געשטאָרבן פון הונגער. װי קאָן עס א בעקער שטארבן פון הונגער? 
נאָר א שטיקעלע עמעס איז אין דעם געווען. דער טאטע איז געשטאָרבן 
פון נויט, פון דאכקעס, פון אלע צאָרעס, װאָס האָבן זיך אָנגעוואלגערט 
אף אים, א בארג מיט צאָרעס. פילט ער זיך שטענדיק שולדיק פארן טאטן, 
און פאר דער מאמען. זי האָבן געהאָפט, אז דאַװידל װעט אונטערוואקסן.. 
נאָר אומזיסט איז געווען זייער האָפענונג. פארקערט, ער האָט נאָך צוגע" 
לייגט דעם טאטן א פײַן קנייטל -- שטרײַקן, געריכטן, קאטאָרגע. נאָר מער 
פון אלץ איז געווען דער ביזאָיען, װאָס דער טאטע האָט געהאט איבער 
אים. װער האָט עס געקאָנט אויסהאלטן, וען ביניאָמין אָקס, דער גאבע 
פון דער קאָסאָװער קלויז, איז אין איינעם א שאבעס ארוף אפן באלעמער, 
א קלאפּ געטאָן אין טיש און אויסגעשריגן; 

-- מיכל בעקער, װאָס האָט אױיסגעכאָװעט אזא אפּיקוירעס, אזא קא' 
טאָרזשניק, זאָל שוין ארויס פון דער קלויז! 

ער איז געווען א פרומער ייָד, דער טאטע. און דאָס איזן געװען פאר 
אים ערגער, װי דער טויט, 

דאָװיד איז דאן שוין געווען אן אומלענאלער און האָט ניט געקאָנט 
ארײַנקומען אין שטוב ארײַן זיך געזעגענען מיטן טאטן. ער האָט אויך ניט 
געקאָנטקומען צום אָפענעם קייווער. אין ער געשטאנען פונדערװײַטנס 
און געקוקט אפן אוילעם, װאָס ארום קייווער, צוגעקוקט, װוי די מאמע האָט 
געטאפּט ארום זיך די לופט, װי א בלינדע, מיטאמאָל א פאל געטאַן א 
פארכאלעשטע, און אזא-אָ, מיט צוגעשלאָסענע אױגן און פארקלעמטע 
ליפּן, האָט מען זי אװעקגעטראָגן פונעם קייווער. ער האָט אויך געהערט, 
וי פּיניע שאמעס האָט מיט זײַן הייזעריק קעלעכל אָפּגעזאָגט, עפּעס גאָר 
וי אָפּגעכאפּט פאר אים, פאר דאָװוידן, דעם ערשטן קאדעש, 

אף דער צווייטער נאכט האָט דאָװיד זיך ארײַנגעכאפּט אפן בעסוילעם, 
צוגעקומען צום טאטנס קייווער, געשטאנען לעבן אים זייער לאנג און 
געבעטן באם טאטן מעכילע, ניין, קיין קאדעש האָט ער ניט געזאָגט, דאָס 
איז שוין געווען נאָך דער דאָפטאנער קאטאַרגע און מיט גאָט אין ער גע- 
ווען צעקריגט אף שטענדיק. ער האָט צוערשט געדארפט בײַקומען די שרעק 
פארן באנאכטיקן בעסוילעם, װאָס איז געזעסן אין אים פון קינדווליז און 
געווען ארומגעוואקסן מיט אָן א שׂיר געשיכטעס וועגן מייסים און שיידים, 
ער האָט שוין לאנג אין דעם ניט געגלייבט, נאָר אין יעדן שאָרך, אין יעדן 
ציטער פון עפּעס א גרעזעלע האָט זיך אים געמאָלט עפּעס פון יענע אמאָ- 
ליקע קינדערשע מײַסעלעך. די נאכט איז געווען א זומערדיקע, די פרישע 
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ערד ארום קייווער האָט ארויסגעעטעמט עפּעס אזוינס, פון װאָס בא א 
מענטשן הייבן אָן גליווערן הענט און פיס. איבער דער בעסוילעמדיקער 
שטילקײַט איז געהאנגען פּונקט אזא בעסוילעמדיקער הימל, 

אין עטלעכע כאדאָשים ארום, ווען מאלקע האָט געבוירן א ייַנגעלע, 
האָבן זיי דעם א נאָמען געגעבן נאָכן זיידן, 

אָט אזוי איז דאָס געקומען צו דעם, װאָס דאָװיד האָט נאָך א פארצוי" 
גענער שװײַגעניש, ווען זיי האָבן שוין שפּאצירט איבער דער ראשיקער 
לענין-גאס, א זאָג געטאָן: 

-- קום, װעל איך דיר װײַזן נאָך א הײיליק אָרט. פאר דיר אויך, 

-- װוּ איז דאָס? 

-- די טורמע, די היגע טורמע, 

-- די טורמע? | 

-- יאָ, אין דער היגער טורמע האָט דײַן באָבע געבוירן דײַן טאטן 
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זיי האָבן זיך ערשט געהאט באגעגנט, נאָך אפילע ניט געװוּסט, וי 
מע רופט איינער דעם אנדערן, און האָבן זיך שוין צעקריגט. זיי זײַנען זיך 
צונויפגעקומען אפן הויף פונעם קליינינקן פאבריקל, װוּ מע האָט אמאָל 
געמאכט קנעפּלעך און זאפּאָנקעס, שפּילקעלעך, קנאָפּקעלעך און אנדערע 
דריבנע זאכן, אָן וועלכע מע קאָן קיין איין לײַטישן מאלבעש ניט אופנייען 
אָדער אפילע פארלאטען א פּאָר אלטע שקראבעס. איצט איז דאָס פאבריקל 
אפילע אף אזעלכע קלײניקײַטן ניט געווען פיילק, װײַל ס'איז געווען ניט 
מערער, װי א מעשונעדיקער אָנוואלגער פון דריידלעך און שרײַפלעך 
אָדער גלאט אזוי פארזשאװערטן אײַזנברוך, מע האָט ערשט געדארפט 
צולייגן א שיין ביסל האָרעוואניע, אז דאָס אלץ זאָל אָנהײיבן דעכען. טאקע 
איבער עפּעס א שטיק פארזשאווערטן אײַזנברוך האָבן זיי זיך עס צע- 
קריגט. איינער האָט געזאָגט, אז דאָס איז ניט מערער, װי א שװאָרען 
דער אנדערער האָט געזאָגט, אז דאָס אין ניט קיין שװאָרען, נאָר א שאי 
טון,. איז אוועק א קריגעניש און א שפּארעניש, ביז איינער האָט זיך אָני 
גערופן; 

-- זע, ביסט גאָר א גאנצער ווייסער. װוי רופט מען דיך? 

-- שוליע, 

און כאָטש דאָס איז געווען א נאָמען, װי אלע נעמען, האָט דער צוויי- 
טער באשלאָסן א ביסל אָפּשפּעטן פון אים, פונעם נאָמען.. 

-- שו-ליא, -- האָט ער װי א פּרוּוו געטאָן דעם נאָמען אף דער צונג, 
באקוקנדיק פון קאָפּ ביז די פיס זײַן נײַעם באקאנטן, דעם הויכן און דארן 
סאָלדאט מיט דער אָפּגעבליאקעװעטער גימנאסטיאָרקע, מיטן אָפּגעצױגע- 
נעם פּאָנעם און קורצזיכטיקיזשמורענדיקע אויגן, װאָס קוקן א ביסל קאָי 
סעוואטע. ---זע נאָר, טאקע זייער א וייכער נאָמען, מע דארף צו אים 
אפילע קיין ציין ניט האָבן. 

-- און דיך װוי רופט מען? 
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-- ניקיטא! -- האָט יענער געענטפערט מיט שטאָלץ, 

און װײַל שוליע האָט גאָרניט ניט געקאָנט צוטראכטן אף געבן אים 
אויסגאָב, האָט ער לויט זײַן טעווע א ביסל פון דער זײַט אָפּגעמאָסטן דעם 
צו פולבלעכן פּארשוין און א זונג געטאָן יענץ ייִדיש לידעלע, װאָס זינגט 
זיך אף אוקראיניש: 

-- ניקיטא, ניקיטא, שאָ סיטעבע בודע.. 

זײַנען זיי שוין מיט די נעמען וייניט-איז דורכגעקומען. ערגער איז 
געווען דאָס, װאָס ניקיטא איז געווען זייער א קארגער אף א װאָרט. גיט 
אזוי די קארגשאפט אליין, װי דאָס פארצויגענע, פארטיפטע שװײַגעניש 
פון איין װאָרט ביזן צווייטן, גלײַך דאָס איז גאָר א נײַ װאָרט, אזא, װאָס 
ביז אים האָט דאָס קיינער ניט ארויסגערעדט און ער דארף דאָס ערשט 
צוטראכטן, איז דאָס פאר שוליען געווען דאָס סאמע ערגסטע, װײַל דאָס 
האָט שטענדיק שטארק פארצויגן זייער שפּארעניש. ניקיטעס שװײַיגן, האָט 
זיך אים געדוכט, אין פול מיט רויגען, פול מיט אָנגעדראָדלטקײַט, מיט 
עפּעס אזעלכס, פון וועלכן דאָס קומענדיקע װאָרט מוז זײַן פול מיט 
זידלערײיַ. דאָס איז געװאָרן פּאָשעט ניט אויסצוהאלטן, ווען טאקע איבער 
די הייסע קריגערײַען און שטענדיקע שפּארענישן זײַנען זיי געװאָרן 
שוטפים, 

שוטפים אפן גאנצן לעבן זײַנען זיי געװאָרן דאן, וען ביידן איז 
ארײַן אין קאָפּ עפּעס א קנעפּל-אווטאָמאט און ניט געװאָלט ארויס, כאָטש, 
וויַאזוֹי זיך נעמען פאר אים, האָבן זיי ביידע ניט געװוּסט. נאָר אז א זאך 
הייבט אָן דעליבען דעם מויעך באטאָג און באנאכט, איז ניט שײַעך. טאקע 
דעמלט האָט שוליע ניט איין מאָל געטראכט, אז מע קאָן פּאָשעט צעזעצט 
ווערן פוֹן פארדראָס, האָבנדיק לעבן זיך אזא שװײַגנדיקן שוטעף. ער 
מאכט, אָט דער ניקיטא, אזעלכע מאָדנע האװײַעס, פאָכט מיט די הענט, 
דרייט מיטן קאָפּ און טוט אלעמאָל א בייג אונטער אן אנדער פוס, געבנדיק 
צוֹ פארשטיין, ויַאזוי ער שטעלט זיך פאָר דעם אװטאָמאט אזוי, אז דער 
ארבעטער זאָל ניט דארפן שטיין א גאנצן טאָג אינעם סמאָלע-שטויב און 
אָן אופהער רודעווען מיטן הייבער אראָפּ און ארוף. נאָר דערקלערן דאָס 
מיט ווערטער האָט ניקיטא ניט געקאָנט, 

-- ניקיטא, גיב לאָשף - האָט ער זיך גערייצט מיט אים, 

--- שוליא., וי קומט צו דיר אזא ווייכער נאָמען! שויליא! 

און אויך דאן, ווען אלע שרליפעלעך און רעדעלעך-דריידעלעך האָבן 
אין איינעם א שיינעם טאָג אָנגעהױיבן דרייען זיך, און אלץ האָט זיך בא- 
קומען פּונקט אזוי, װוי זיי האָבן געװאָלט, האָט ניקיטא ווידער א פארכי- 
דעשטער א קוק געטאָן אף זײַן א ביסל צו הויכן און צו מאָגערן שוטעף 
און ארויסגערעדט אן אנציקטער: 

-- שוליא, װוּ האָסטו עס געקראָגן אזא פײַנעם נאָמען? 

בא ניקיטען האָט דאָס באטײַט פיל מערער. װי קומט, הייסט עס, צו 
אים אזא גוטער קאָפּ, וי קומט צו אים אזא גוט הארץ, װײַל אָן אזא הארץ 
זײַנען די הענט און דער קאָפּ אליין גאָרניט. און ביכלאל, פונוואנען האָט 
ער זיך גענומען, אָט דער הויכער און דארער שוליע? 

נו, גי דערצייל אים אויס, ניקיטען, דעם גאנצן ייִכעס זײַנעם, 
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האָט אים שוליע געענטפערט אויך, װוי אין א שפּאס: 

-- וועגן נאכמען פרײַטיק האָסטו געהערט? 

-- ער איז דער נאכמען, און װאָס איז דאָס פאר א פרײטיקן. 

-- מײַן טאטע, -- האָט שוליע ארויסגעבראכט מיט אזא מינע, גלײך 
דער נאָמען אליין -- נאכמען פרײַטיק -- האָט שוין געדארפט פארענטפערן 
אלע פראגן. --א קאָװעל איז ער געווען, מײַן טאטע, נאָר דער צונאָמען 
איז פארבונדן מיט א גרויסן וואנט-זייגער, א יערושע פונעם זיידן, 

שוליעס זיידע האָט געהייסן מעשולעם, און גערופן האָט מען אים -- 
דער מעשוגענער זייגערמאכער, װײַל אלע זייגערס, װאָס ער האָט פאריכט, 
זײַנען אויך געווען װי צעדרייט, געגאנגען עפּעס קאפּויר און געקלונגען 
גאָר, װוי פון זינען אראָפּ,. צוועלף אזייגער האָבן זיי געקלונגען איינס, און 
איינס אזייגער --- גאָר זיבעצן. דער יערושע-זייגער איז אויך געווען פון 
דעם מין. ער איז מער געשטאנען, װי געגאנגען, נאכמען קאָװעל האָט אים 
אָנגעצױיגן איין מאָל אין דער װאָך, פרײַטיק, ערעוו שאבעס. גייט ער, 
דער זייגער, גייט א גאנצן ערעוו שאבעס און א גאנצן שאבעס, גייט און 
קלינגט, קלינגט -- ווען מע דארף און ווען מע דארף ניט, צעקלינגט זיך 
אמאָל אינמיטן דער נאכט און וויל ניט אופהערן. נאָר גראָד אָט דאָס-אָ, 
אָט דאָס מעשונעדיקע קלאפּעניש און קלינגעניש, מאכט דעם שאבעס ניט 
ענלעך אפן אינדערװאָכן, גיט צו דעם שאבעס עפּעס יאָמטעװ- 
דיקס, 

גייט אויס דער שאבעס, גייט אויך אויס דער זייגער, בלײַבט הענגען 
שא-שטיל, דעכעט אפילע ניט, 

זייגערס איז אין שטעטל געווען װויײיניק, און אלעמאָל, ווען עמעצער 
האָט געפרעגט בא נאכמענען --אמאָל ערנסט, אמאָל אין א שפּאס, -- וויפל 
האלט זײַן זייגער, האָט נאכמען --אויך האלב-ערנסט און האלבישמייכ- 
לענדיק -- געענטפערט: 

--- פרײַטיק, פרײַטיק! 

נו, האָט מען אים א נאָמען געגעבן נאכמען פרליטיק, 

ווען די מאמע זײַנע, שעווע די קאָוועליכע, האָט געבוירן א ייַנגעלע 
און מע האָט אים א נאָמען געגעבן נאָך איר טאטן, מעשולעמען דעם זיי- 
גערמאכער, האָט קיינער ניט געװוּסט, וועצלכע צאָרעס װעט זייער מיזיניק 
האָבן מיט דעם נאָמען, 

זײַן ערשטע ראציאַנאליזאציע האָט א שײַכעס צו זײַן אייגענעם נאָמען, 
ער האָט פּאָשעט ארױיסגעװאָרפן דעם ערשטן אָס, אָט די פארשאָלטענע 
קלעקע-מעם, און געהייסן זיך רופן בלויז שולעם, ניט שאָלעם, נאָר שולעם, 
מיט דער שלאָסימעם האָט ער זיך ספּראװעט גאנץ גרינג. האָט דאפקע 
די ראטנמאכט אים אָפּגעטאָן א שפּיצל. ביכלאל האָט ער געהאלטן אז 
דאָס איז זייער א קלוגע זאך. צו װאָס דארף מען האָבן אין אלעפבייס א 
האלב טוץ איבעריקע אויסיעס, אז מע קאָן זיך באגיין אָן זיי? נאָר גראָד 
אים האָט ניט אָפּגעגליקט. די שלאָסימעם ארױיסגעװאָרפן און די קלעקע- 
מעם איבערגעלאָזט. און אלעמאָל, ווען ער האָט געדארפט אָנשרײַבן זײַן 
נאָמען, האָט זיך צום סאָף באקומען א קלעק. האָט ער א שפּײַ געטאָן אף 
אלע מעמען, א ביסל צוגעשלײַפט זײַן אייגענעם נאָמען און געמאכט פון 


?---+7 112 


אים פּאָשעט -- שוליא. און אזוי -- ביז הײַנטיקן טאָג. אין אלע אנקעטעט, 
אין אלע דאָקומענטן, אין אלע פארשיידענע גראמאָטעס -- שוליא, 

עמעס, אף דער עלטער איז אים דער נאָמען געװאָרן א ביסל ענגלעך, 
קינדערש, וי קורצע הייזעלעך. דאָס זאָגט ניט ער, נאָר זײַן בליומע. א 
נאָמען איז אָבער ניט קיין נאָזטיכל, װאָס מע בײַט אלעמאָל, און ניט דער 
נאָמען איז דער איקער, ניט דער נאָמען באשיינט דעם מענטשן, נאָר פאר- 
קערט, און ביכלאל רעדט איצט קיינער ניט אויס זײַן נאָמען איינעם 
אליין ---מע גיט צו אויך דעם טאטנס נאָמען. נאומאָװויטש רופט מען אים, 
אויב מענטשן געפעלט בעסער נאומאָוויטש, זאָל זײַן אזוי. נאָר זיי ביידע 
רופן זיך װוי פריִער. פאר אים איז ניקיטא געבליבן ניקיטא, און ער איז 
פאר אים געבליבן שוליא, 

האָבן זיי צוערשט געהאט איין שוטפעסדיקן אװטאָמאט, דערנאָך האָבן 
זי באקומען א שוטפעסדיקן צעך, װוּ ס'שטייען זייערע צוואנציק אזעלכע 
אווטאָמאטן, און אלעמאָל, ווען זיי מײַסטרעװען אויס עפּעס א נײַע זאך 
אָדער שטעלן ארײַן א נײַעם לונג-און"לעבער אן אלטער שיוורע-קיילע, 
װאָס מע האָט שוין געקליבן זיך ארויסווארפן, שטייען זיי ביידע פארגאט- 
טע, גלײַך זיי קאָנען ניט גלייבן, אז דאָס האָבן טאקע זיי אליין געמאכט, 
ניקיטא פארהייבט דעם קאָפּ א ביסעלע ארוף, שוליע לאָזט דעם קאָפּ א 
ביסעלע אראָפּ, ביידע שמייכלען און ביידע דערלויבן זיך א קיצל טאָן 
איינער דעם אנדערן, 

-- ניקיטא, הא? -- רעדט ארויס שוליע. -- קיבערנעטיקע, 

און ניקיטא, שטענדיק מיט זײַן װערטעלע: 

-- שוליא! װי קומט צו דיר אזא נאָמען? 

מע האלט זיך אין איין שפּארן, מע זאָגט איינער דעם אנדערן שטעכ- 
ווערטלעך און מע מאכט װאָס אמאָל א גרעסערן שוטפעס, 

שוטפעסדיק איז בא זיי דער מיטיק. זיי מישן שטענדיק צונויף איניי- 
נעם דאָס, װאָס יעדערער ברענגט פון דער חיים. שוטפעסדיק איז בא זי 
דער גאנג, 

אפילע דער גריפּ אין בא זיי אויך א שוטפעסדיקער. זיי מאכן אים 
דורך שטענדיק אין אֵיינע און די זעלבע טעג, און מע ווייסט קיינמאָל ניט, 
ווער וועמען ס'האָט באשאָנקען מיטן ניסעניש און מיטן הוסטעניש. װי 
דאָס זאָל ניט זײַן, האָט בליומע פאר זיי שטענדיק איין רעפוע: טיי מיט 
אײַנגעמאכטס פון מאלינעס, א פּראָשעק אספּירין און א הייסע שיסל ווא- 
סער, אויסגעמישט מיט זענעפט אף פּארען די פיס. קיין אנטיבלאָטיקעס, 
וי בליומע זאָגט, אנערקענט זי ניט, װײַל די אנטיביאָטיקעס, זאָגט זי, 
זײַנען א שטעקן מיט צוויי עקן. 

שוטפעסדיק זײַנען בא זיי אויך אלע איבעריקע זאכן. אין איין טאָג האָבן 
זי באקומען דעם טיטל ,פארדינסטפולער ראציאָנאליזאטאָר פון רעפן- 
בליק", אין איין טאָג באלוינט געװאָרן מיט אָרדענס, און אלע פארשיידענע 
גראמאָטעס זײַנען בא זיי ביידע פון דער זעלבער דאטע און מיט די זעלבע 
שװאָכים, 

נאָך איין זאך איז בא זיי שוטפעסדיק --זייער מעשוגאס. דאָס האָט 
שוין צוגעטראכט בליומע אליין, אף אָפּשפּעטן א ביסל פון זיי, דערפאר 
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װאָס זיי זײַנען אזוי פארליאפּעט אין זייערע אװטאָמאטן, אין זייערע 
ראצ;אָנאליזאציעס און אין זייער שוטפעסדיקן דירעקטאָר. איז מיילע, צו 
שוליען איז דאָס געקומען פונעם זיידן, דעם מעשוגענעם זייגערמאכער 
מעשולעם, איניינעם מיטן נאָמען, אָבער פונוואנען קומט אָט דאָס מעשו- 
גאס צו ניקיטען? 

איז שוין גרינג צו פארשטיין, פארװאָס דעם דירעקטאָרס קרענק האָט 
זיי ביידע אזוי געפּלעפט. ביידע איז זיי א ביסל פּוסטלעך און א ביסל 
אומעטיק. און עס דוכט זיך זיי, אז אלץ דרייט זיך ניט אזוי, װי עס דארף 
זיך דרייען, הודעט ניט אזוי, װי עס דארף הודען, און אז אין דער שטים 
פון יעדער ווערקשטעל, פון יעדן אווטאָמאט איזן פאראן א ביסעלע אומעט 
און א ביסעלע בענקעניש, 

שטייען זיי ביידע. איינער לעבן אנדערן בא זײיערע שלאָסעריװערק- 
שטעלן, בא ביידן הויקערן זיך די פּלײצעס, שאָקלען זיך א ביסל אין א 
זײַט, אזוי אז ס'איז שווער צו זאָגן, װועמעס פּלייצעס איז ניקיטעס און 
וועמעס איז שוליעס, ביידע האלטן אין די הענט ראשפּילס און אייסעקן 
זיך מיט זיי איבער א מעשונעדיק צעקרימטן שטיק אײַזן. זיי זײַנען גע- 
װוינט צו אָט דעם פארטויבנדיקן הודזשען און קאָנען בײיסמײַסע, רײַבנדיק 
מיט די ראשפּילס דאָס אײַזן, זיך דורכשמועסן וועגן אלץ אין דער וועלט, 
און מער פון אלץ וועגן דעם הענטשקעס-אװטאָמאט, אין וועלכן זי האָבן 
אויך א כיילעק, וועגן דעם שטיקל יאָמטעװו, װאָס מע האָט מיט עטלעכע 
טעג צוריק געפּראװעט דאָ אין צעך, 

בייסן מיטיק-איבערײַס װערט אין צעך שטיל און פּוסט. די יונגע 
לײַט לויפן אוועק אין גאָרקיך. ניקיטא און שוליע האלטן ניט פון דעם. 
דער גאנצער פארגעניגן באשטייט דאָך אינעם זופּן די מילך פון איין 
פלעשל. טוט שוליע א זופּ און דערלאנגט דאָס פלעשעלע ניקיטען, דערנאָך 
טוט ניקיטא א זופּ און דערלאנגט דאָס פלעשעלע שוליען, דערנאָך ווידער 
דאָס זעלבע. עטלעכע אזעלכע מילכיקע האקאָפּעס, נאָר קיין פריילעכער 
שמועס וויל זיך עפּעס ניט באקומען. טראכטן זיי ווידער, פריער יעדערער 
באזונדער און דערנאָך ביידע בעשוטפעס. און פון זייער טראכטעניש 
קומט ארויס עפּעס גאָר א ווילדע זאך. כאָטש קיין שום זײַטיקע מענטשן 
זײַנען דאן אין צעך ניט געווען און קיינער האָט ניט געהערט, װאָס סערגיי 
האָט געזאָגט מיכלען און ויאזוי מיכל האָט געענטפערט סערגייען, און 
כאָטש די זיצונג פון דער ביוֹראָ פון דער צעכאָװער פּארטיי-אָרגאניזאציע 
איז געווען א פארמאכטע און קיינער האָט ניט געהערט, ויאזוי מע האָט 
ארײַנגעזאָגט סערגייען און ויאזוי סערגיי האָט זיך פארענטפערט, צי 
עפשער גאָר ניט פארענטפערט זיך, -- איז די דאָזיקע געשיכטע גלײַך זיך 
צעפלויגן איבער אלע צעכן און יעדערער האָט געהאט א מעגלעכקײַט 
צולייגן צו דעם אלץ, װאָס ער האָט געװאָלט. איז בא אייניקע אויסגעקו- 
מען, אז סערגיי האָט געזידלט מיכלען מיט די סאמע ערגסטע ווערטער, 
און מיכל האָט זיך קוים אײַנגעהאלטן, ער זאָל אים ניט דערלאנגען אין 
די ציין; בא אנדערע פארקערט -- אז סערגיי האָט גאָר אזוינס ניט געזאָגט 
און אומזיסט האָט מיכל זיך אזוי צעהיצט. עמעס, פון סערגייען האָט דעם 
פרימאָרגן געשמעקט מיט בראנפן. נו, איז װאָס? 
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אזוי צי אזוי, נאָר שוליע מיט ניקיטען האָבן געהאט װאָס בעשוטפעס 
צו באטראכטן, ביז ניקיטא האָט ענדלעך ארויסגערעדט: 

-- איך פארשטיי דאָס ניט, אָט הארגע מיך, פארשטיי איך דאָס ניט. 

-- װאָס פארשטייסטו ניט? 

-- אָט,. אשטייגער, מײַן טאטע... ער איז געווען זייער א גוטער מאשי- 
ניסט. געפירט פּאסאזשיר-צוגן פון טשערנאָװויץ קיין בוכארעסט. איז זײַן 
פאמיליע די רומענער ניט געפעלן געװאָרן. װאָס הייסט, צו דער קרויגי 
שטאָט זאָל פירן צוגן א מענטש, וועמעס פאמיליע איז מיראָניוק! איז מען 
צוגעשטאנען צו אים, ער זאָל בײַטן זײַן פאמיליע אף מיראָנעסקו, סטײַטש, 
טײַנעט ער, מײַן טאטע איז געווען מיראָניוק, מײַן זיידע און עלטערזיי- 
דע... נו, האָט מען אים געזאָגט, אויב דיר איז אזוי טײַער דײַן עלטער- 
זיידע... האָט מען אים איבערגעזעצט פריִער אף א לאסט-צוג, דערנאָך 
אינגאנצן אף א קליין פּאראַװאָזיקל, װאָס האָט געפירט בורעקעס צום זא- 
װאָד. נאָר דאָס איז געווען בא דער באָיארישער רומעניע! 

ער האָט זיך צערעדט, ניקיטא. און דאָס האָט מערער פאר אלץ געװוּג- 
דערט שוליען, אינמיטנדרינען א גאנצער פאָרטראָג! 

-- אָט דאָס קאָן איך ניט פארשטיין. אין אונדזערע צײַט, צװישן 
יונגע לײט זאָלן זיך געפינען אזעלכע סערגייעלעך. בא מיר אין אזוי. 
זײַ דיר מיראָניוק. זײַ דיר פלאקסמאן. זײַ דיר קילארו. דעריקער --א 
מענטש זאָלסטו זײַן. 

-- איך זאָג אויך דאָס זעלבע, 

-- אָט נעם, אשטייגער, דעם הענטשקעס-אװטאָמאט. װער האָט ניט 
צוגעלייגט זײַן האנט צו אים, א שטיקל קאָפּ און א שטיקל הארץ! איז 
פון וועלכער נאציע איז אונדזער אװטאָמאט? 

דערוף האָט שוין שוליע דערווידערט: 

-- א מאָשל, דאָס איז דאָך ניט מערער, װי א מאשין, און זי קאָן האָבן 
בלויז איין מארקע, א סאָוועטישע, 

-- טאָיטאָ! און מיר ווער זײַנען? איך מיין דעם סאמע איקער. מיר 
זײַנען אלע סאָוועטישע. דערפאר בראָט עס מיך טאקע אזוי. ווען איך בין 
אף מיכלס אָרט! אָט זאָגט מען אָפט: מאָראלישער קלימאט, פּסיכאָלאָגישער 
קלימאט. איך װאָלט געגעבן אָט דעם סערגייען אזא קלימאט, ער זאָל אים 
פארגעדענקען אף אלע יאָרן.. 


שוליע האָט עפּעס ניט געהאט קיין כיישעק צו רעדן ועגן דעם. ‏ ער 
האָט שוין באוויזן ארומטראכטן דאָס פון אלע זײַטן, באוויזן אפילע זיך 
דורכשמועסן וועגן דעם מיט זײַן בליומען און באשווירן זי מיט אלע 
שרעקלעכסטע שוװועס, זי זאָל זיך ניט ארויסכאפּן מיט א װאָרט פאר דאָ- 
ווידן. מע דארף ניט, ער זאָל וויסן וװעגן דעם. עס װועט אים שאטן צום 
געזונט,. איצט, אויסגעהערט ניקיטעס ,פאָרטראָג", האָט ער וידער זיך 
פארטראכט. און אז שוליע איזן שטארק פארטראכט, פארגעסט ער, װוּ ער 
איז אין דער װועלט, מיט וועמען ער רעדט, 

-- אָט דאָס זאָג איך דאָך. ס'איז בא אונדז ניט דער קלימאט, 
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-- איך מיין אזוי, -- האָט אונטערגעכאפּט ניקיטא, --דאָס אלץ איז 
דערפאר, װײַל אונדזער פּעטראָװיטש אין ניטאָ. זאָל ער נאָר געזונט 
ווערן... 


קיריל פּעטראָװיטש איז געווען נאָך ניט אינגאנצן געזונט, נאָר זיצן 
אין דער היים, אָן ארבעט, האָט ער שוין אויך ניט געקאָנט, באזונדערס, 
ווען ער האָט איבערגעלאָזט דעם זאװאָד מיטן הויפט-אינזשעניער ניט 
אהין און ניט אהער און אים דוכט זיך אלץ, אז עס שמעקט מיט אן אָנ- 
גריף,.. אמאָל איז ער דאָך אנטלאָפן פונעם מעדסאנבאט ניט אינגאנצן קיין 
אויסגעהיילטער, װײַל ער האָט דערפילט, אז ס'שמעקט מיט אן אָנגריף.. 
מיילע, איז איבער דעם דער פוס געבליבן ניט אזא, װי מע דארף. נה 
שפּאנט ער דען ניט מיטן ניטידערהיילטן פוס פּונקט, װי אנדערע? 

דער פוס, װאָס האָט די לעצטע טעג אויך געלאָזט הערן װעגן זיך, 
האָט געפּרוּװוט דערװײַזן, אז א פוס אין איין זאך און א הארץ איז גאָר 
עפּעס אנדערש. מיט קיין הארץ שפּילט מען זיך ניט, מיט קיין הארץ 
פּראוועט מען ניט קיין צולאָכעס. נאָר קיריל האָט אויך געהאט מיט װאָס 
צו דערװײַזן, אז ליגן איז פאר אים איצט ערגער, 

מאריא האָט געפּרוּװוט אים אָפּרעדן. די דאָקטוירים האָבן דאָך געהייסן! 
האָט שוין קיריל פּעטראָװיטש געמוזט צוטראכטן פאר איר גאָר א נײַע 
טעאָריע. אז סלי די דאָקטוירים און סײַ די רעפועס, װאָס זײַנען געווען 
אים זייער נייטיק אין די ערשטע טעג, הייבן אָן איצט װוערן פאר אים שעד- 
לעך. קעגן דער דאָזיקער דיאלעקטיק האָט שוין מאריֵא סערגייעוונא גאָרי 
ניט געהאט װאָס ארויסצושטעלן, 

די מאשין ארויסרופן האָט ער אויך ניט געװאָלט און געמאָלדן מאריען, 
אז ביכלאל, פון הײַנט אָן, גייט ער אף דער ארבעט צופוס. און דאָס אויך 
באשטעטיקט מיט דער דיאלעקטיק. כאָטש ער האלט, אז די דאָקטױירים 
הייבן אָן װערן פאר אים שעדלעך, נאָר צו זייערע אייצעס דארף מען זיך 
אמאָל צוהערן: װאָס מערער זיך באוועגן, װאָס מערער זײַן אף דער פרי- 
שער לופט -- דאָס יאָ, 

מארלא סערגייעוונא ווייסט שוין פון לאנג: אויב איר קיריל נעמט זיך 
עפּעס אין קאָפּ ארײַן, װועסטו אים שוין ניט איבערשפּארן. האָט זי צוערשט 
געלאָזט א שטילע טרער, דערנאָך אָנגעשטאָפּט אלע זײַנע קעשענעס מיט 
פארשיידענע טאבלעטקעס, דערנאָך א ביסל אין אײַלעניש צוגעקעמט די 
האָר און שוין דאן, ווען קיריל פּעטראָװיטש האָט צוגעמאכט די טיר פון 
יענער זײַט און פּאמעלעך אָפּגעצײלט די ערשטע צען טרעפּ, האָט זי אפ- 
גיך ארופגעצויגן אפן כאלאטל דאָס דינע מאנטעלע און איז ארויסגעלאָפן 
אין דרויסן. דעם גאנצן וועג ביז די זאװאָד-טױערן האָט זי אים נאָכגע- 
טשאטעוועט א ביסל פונדערװײַטנס, א שפּאן צוואנציק פון אים, גרייט יעדע 
מינוט, ווען עס וועט, כאָלילע, עפּעס טרעפן, צולויפן צו אים. דעם גאנצן 
וועג האָט זי זיך אויסבאהאלטן פון אים הינטער עמעצנס פּלײיצעס אָדער 
הינטער א בוים און געהאלטן אין איין צוטראכטן הונדערטער פּיזמוינעס -- 
װאָס װעט זי אים זאָגן, אויב ער װועט זיך אומקוקן און זי באמערקן, 
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דער הימל איז הײַנט געהאנגען נידעריק איבער דער ערד, און פון די + 
טונקעלע כמארעס האָט זיך געזיפּט א דין, ניט פרילינגדיק רעגנדל, 

קיריל פּעטראָװיטש איז געגאנגען איניינעם מיט אלעמען און געפילט 
אין אלץ א באזונדערע דערהױבנקײַט, א שטילע פײַערלעכקײַט. אפילע אי- 
נעם פארבאָרגענעם רעגנדל, װאָס איז, לאָזט זיך אויס, א גאנץ עסעריקס, 
נאָר װי דאָס זאָל ניט זײַן, האָט ער דאָך זיך ארויסגעדראפּעט פון זײַנע 
הארצווייטעקן און גייט ווידער אף דער ארבעט. ניט ער פאָרט, נאָר ער 
גייט אף דער ארבעט גלײַך מיט אלע, פּונקט װי ער איז געגאנגען אמאָל, 
ווען ער איז געווען יונג און געזונט און איז ניט געװוען קיין דירעקטאָר, 
און אויך פּונקט וי דאן, גלײַך נאָך דער מילכאָמע, ווען ער איז, װי אלע 
דירעקטאָרס, געגאנגען צופוס. פון דעם אלעמען איז אים געװאָרן א ביסל 
פריילעכער אפן הארצן. ,ארײַנשרײַבן אים אין די צעטלען פון די פּענסלאַ- 
נערן אין נאָך צו פרי? 

דאָס רעגנדל האָט געזיפּט און געזיפּט, און קיריל פּעטראָװיטש האָט ניט 
אופגעהערט קריגן זיך מיט עמעצן. דער עמעצער איז געווען ער אליין, װײַל 
מיט יעדן טראָט, װאָס ער האָט זיך דערנעענטערט צום זאװאָד, האָט ער 
אפסנײַ איבערגעשפּילט דעם סיכסעך מיט זײַן הויפּטיאינזשעניער, מיט 
מיכלען, וועמען ער אליין האָט אויסגעבאקן און װער ס'האָט געוואגט פאָר- 
ווארפן אים, אז ער, קיריל פּעטראָװיטש, איז אָפּגעשטאנען פון דער צײַט, 
פון די געהעכערטע פאָדערונגען פונעם טעכנישן פּראָגרעס, און כאָטש קי- 
ריל פּעטראָװיטש ווייסט גוט, אז מיכל האָט אזוינס ניט געזאָגט, נאָר אויב 
גוט א טראכט טאָן, האָט ער דאָס טאקע געמיינט, אז ער, קיריל פּעטראַ- 
וויטש, איז שוין צו אלט פאר די איצטיקע פאָדערונגען, די קענטענישן זלי- 
נע זײַנען אויך א ביסל פארעלטערט און ער דארף אָפּטרעטן דאָס דירעק- 
טאָרישע בענקל א ייִנגערן, א מער דערפארענעם, מיט א ברייטערן פאר- 
נעם און טיפערן אינזשעניערישן דענקען, מעגלעך טאקע, אז אים, מיכאיל 
דאװידאָװויטשן, 

מיט א צײַט שפּעטער האָט ער ניט איין מאָל געזידלט זיך אליין פאר 
די דאָזיקע געדאנקען -- דאָס זײַנען געדאנקען ניט פאר קיין דירעקטאָר, 
נאָר פאר א פּענסלאָנער. צום באדויערן, איז דאָס ניט בלויז א רויגעז צווישן 
דירעקטאָר און הויפּט-אינזשעניער, נאָר פּאָשעט צװישן צוויי מענטשן 
װאָס איינער הייסט קיריל פּעטראָװיטש און דער צווייטער מיכאלל דאווי" 
דאָװיטש. דער ערשטער איז שוין אלט, מיד און טאקע קראנק אויך, און 
דער צווייטער איז יונג, פול מיט אומגעדולד, מיט ענערגיע, מיט אימפּעט, 
און די צוויי טויזנט ארבעטער און אינזשעניערן, װאָס קומען יעדן טאָג אפן 
זאװאָד, זײַנען אויך יונג, 

מערער פאר אלץ האָט אים פארדראָסן גראָד דאָס, װאָס דער סיכסעך 
איז פאָרגעקומען צװישן אים מיט זײַן ליבלינג, מיט זײַן דערצויגלינג. און 
נאָך מערער וייטעקלעך איז געווען דערפון, װאָס אויב גוט א טראכט 
טאָן, איז מיכל ניט אינגאנצן אומגערעכט. צי שטעלט זיך אָבער מיכל פאָר, 
מיט װאָס פאר אן איבערקערעניש אפן גאנצן זאװאָד, מיט װאָס פארא יאָגע- 
נישן און קאָפּדרײענישן איז פארבונדן דאָס, װאָס ער לייגט פאָר. מיט 
וויפל ניט פאָרויסגעזעענע שװעריקײַטן און געפארן. און מיט וויפל אויס- 
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ריידן! נאָר אומזיסט מיינט מיכל, אז ער, קיריל פּעטראַװיטש, איז צו אלט 
פאר אזעלכע אופטוען! 

-- נאָך צו פרי מיך פארשרײַבן צװישן די אלטע! איר זעט, איך גי 
אף דער ארבעט! איך גיי! דער נײַנטער פינפיאָר איז מײַנער, איך װעל אים 
קיינעם ניט איבערגעבן. איך האָב אים אָנגעהויבן, און איך על אים ענ" 
דיקן, 

צום זאװאָד איז ער צוגעקומען, װען די מענטשן פון דער ערשטער 
וואכטע האָבן שוין פארנומען די ערטער און אפן זאװאָדישן הויף איז גע- 
װאָרן פּוסטלעך. ער איז געגאנגען מיט זײַן אײַנגעהאלטענעם, שוין א ביסל 
מידלעכן גאנג און באטראכט אלץ ארום, װי א זײַטיקער. בא אים איז גע- 
ווען אזא געפיל, וי אמאָל, ווען ער האָט זיך אומגעקערט פון מעדסאנבאט 
צו זיך אין פּאָלק. א פריידיק-אופגערעגטער -- דאָס הארץ טיאָכקעט 
שטארק, און די הענט און די פיס ציטערן א ביסל. דאָס אומזעבארע רעגנדל 
האָט זיך געטאָן זײַנס, און די הויכע טאָפּאָלן, װאָס האָבן זיך אויסגעסטרו- 
נעװעט, װי סאָלדאטן, איבער דער גאנצער לענג פונעם הויף, ארום די 
אלטע און נײַע צעכן, האָבן געגלאנצט מיט א טונקל-גרינעם גלאנץ, װי אָנ- 
געשמירט מיט פעטקלײיט, 

וויפל מאָל איז ער געגאנגען מיט אָט דער אלייע, זומער און ווינטער, 
אין רעגנס און אין שנייען, נאָר אים איז קיינמאָל ניט אויסגעקומען בא- 
מערקן דאָס, װאָס ער האָט הײַנט דערזען. ווייסט ער שוין אליין ניט, ול 
האָט זיך דאָס באקומען,. צי דאָס שטיקעלע שטילע דאָרף, װאָס האָט זיך 
פארקליבן אהער און פארגליװװוערט געװאָרן צװישן דעם פארטויבנדיקן 
גרילץ פון מאשינען און ווערקשטעלן, צי עפשער פארקערט, דער זאװאָד, 
װאָס איז אלץ געוואקסן און זיי האָבן געמוזט אלעמאָל צונעמען א שטיקל 
פּלאץ באם דאָרף... אזוי צי אזוי, נאָר אט דער פארביקער געמיש, אָט דער 
אויסטערלישער איבערגעמיש פון שטאָטישן און דאָרפישן ---דער הוידעג- 
דיקער גערויש פון די צעכן, דאָס טאראכקען פון די מאשינעס איבערן הויף 
און אָט דער אָפּגעפאלענער צוויט אין סעדל, די שמעקנדיקע קוייטן און 
באזונדערס דער אלטער דעמב, װאָס האָט ניט דורכגעלאָזט קיין איין 
טראָפּן, געשאפן ארום זיך א גרויסן טרוקענעם קרײַז, האָט אים דורכגענו- 
מען פון קאָפּ ביז די פיס מיט אן אומעט, װאָס אים אליין איז שווער געווען 
פארשטיין. ער ווייסט ניט, צו וועלכע עמאָציעס װאָלט זיי פארעכנט זײַן 
מאריע. צו די דערלויבטע פּאַזיטיווע, צי צו די שטרענג-פארווערטע נע- 
גאטיווע, און וי װאָלט זי דערקלערט דאָס, װאָס אים איז אופגעקומען דער 
געדאנק, אז א מאשין איז ניט מערער װי א מאשין און זי פארמאָגט נאָר 
דאָס, װאָס דער מענטש לייגט ארײַן אין איר עפּעס פון זיך, אָבער בלויז 
עפּעס. דרייען קאָן זי זיך, ציילן אויך, נאָר פילן ניט, און אין דעם װועט 
שטענדיק באשטיין די אויבערהאנט פונעם מענטשן איבער דער מאשין. 

אין איין זאך װעט ער זיך קיינמאָל ניט מוידע זײַן. אז ער איז אומיסטן 
אזוי װײַט פארקראָכן מיט זײַנע געדאנקען, װײַל די גאנצע צײַט, גייענדיק 
אפן זאװאָד, האָט ער ניט געקאָנט פאָרשטעלן זיך, װוי װעט ער זיך באגע- 
גענען מיט זײַן הויפּטיאינזשעניער, װוי װעלן זי אָפּגעבן איינער דעם אנ" 
דערן דעם גוטמאָרגן און פון װאָס װעלן זיי אָנהייבן רעדן. דעריקער, -- 
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האָט ער זיך אלע מאָל באפוילן, --ניט ארויסגעבן זיך, ניט װוײַזן, אז ער 
אין נאָך ניט אינגאנצן געזונט, ניט ארויסרופן בא די ארומיקע קיין ראכ- 
מאָנעס-געפיל, קיין מיטגעפיל ביכלאל. אויב ער איז שוין יאָ ארויסגעקומען 
אף דער ארבעט, איז ער געקומען אֹלס דירעקטאָר, און א דירעקטאָר מוז 
שטענדיק בלײַבן דירעקטאָר, 

-- קיריל פּעטראָװיטש!. 

-- כאווער דירעקטאָר! 

גראָד דאָס האָט אים געקאָנט צוגעבן א ביסל מוט און דרייסטקליט. דאָס, 
מיט וועלכער פרייד די דאָזיקע באגריסונגען זײַנען ארוױיסגעזאָגט געװאָרן, 
און וויאזוי ס'האָבן בא יעדערן געגלאנצט די אויגן, אף אלע פראגן וועגן 
דעם, װי ער פילט זיך, האָט ער געענטפערט; 

-- אָט, וי אָט דער אלטער דעמב. ער גיט זיך ניט אונטער! 

דאָס זעלבע האָט ער געזאָגט ניקיטען מיט שוליען, װאָס האָבן זיך גע- 
װאָרפן ארומנעמען אים, 

-- נאָ, נאָ, אלטע וועטעראנען זײַנען װי אָט דער דעמב! מיר װעלן זיי 
נאָך וװײַזן, די יונגע! 

-- קיריל פּעטראָװיטש! 

-- מיכאיל דאװידאָװויטש! 

זיי זײַנען געבליבן שטיין איינער קעגן אנדערן אין דער מיט פונעם 
סאמע נײַסטן און סאמע גרעסטן דריטן צעך מיט זײַנע צעפּראלטע טירן 
און טויערן, מיט זײַנע שמעקנדיקע צוגווינטן, צװישן דעם זינגענדיקן 
איבערוף פון עטלעכע הונדערט װערקשטעלן און אװטאָמאטן, געשטאנען 
א ביסל וי דערשראָקן, װײַל פאר זיי ביידע איז דאָס געווען אומדערווארט, 
און אויך דערפאר, װאָס ביידע האָבן די גאנצע צײַט געווארט אף דער בא- 
געגעניש, געגארט זי און געשראָקן זיך פאר איר, 

-- וי פילט איר זיך, קיריל פּעטראַװיטש? 

איבערגעלאָזט די פראגע אָן אן ענטפער, האָט קיריל פּעטראַװיטש 
ארלינגעשריגן מיכלען אין אוער ארײַן זײַן ריין דירעקטאָרישע פראגע: 

-- וי האָט זיך אָנגעהױבן הײַנטיקע סמענע? 

-- וי געוויינלעך, 

-- וי געוויינלעך נאָרמאל, צי װוי געוויינלעך אומנאָרמאל? 

אף פאָרזעצן דעם שמועס האָבן זיי געמוזט װאָס גיכער ארויס אין 
שטילן און רעגנדיקן דרויסן, 

-- קיין שום אויסערגעוויינלעכס. אלץ אין אָרדענונג. בלויז איין בריוו 
פון מיניסטערלום. זיי בעטן ארויסשיקן דעם הענטשקעס-אװוטאָמאט אף דער 
רעפּובליקאנישער אויסשטעלונג, 

-- האָסטו שוין עפּעס פאָרגענומען? 

-- ניין. כ'האָב געווארט אף אײַך, 

-- װאָס הייסט, דו האָסט געווארט אף מיר? און אויב די סטעליע װעט 
זיך אײַנוואלגערן? און אויב א סרייפע, א פארפלייצונג אינמיטנדערינען, 
װועסטו אויך ווארטן אף מיר? ניין, ברודערקע, אויב דו פילסט אויס די 
פליכטן פון דירעקטאָר, איז זײַ אזוי גוט! 
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-- מיט קיין סרייפע און מיט קיין פארפלייצונג שמעקט דאָס ניט, מיר 
האָבן גענוג צײַט, 

-- װאָס הייסט גענוג צײַט? װאָס הייסט בא דיר גענוג צליט? 

קיריל פּעטראָװיטש האָט אליין פארשטאנען, אז זײַן היציקײַט אין א 
ביסל א געמאכטע, װײַל דער איקער איז באשטאנען אין דעם, װאָס דער 
בריוו פון מיניסטערלום און די פאָרשטײענדיקע אויסשטעלונג האָט אֶפּי 
גערוקט זייער סיכסעך אין א זײַט, ניט אינגאנצן אראָפּגענומען, נאָר אי" 
בערגערוקט, אריבערגעטראָגן אין אנדערע, העכערע ספערן, איצט הענגט 
אלץ אָפּ ניט פון זײַן אייגענער מיינונג און ניט פון דער מיינונג פונעם 
הויפּט-אינזשעניער, נאָר פון דעם, וי דער אװטאָמאט װעט אויסנעמען 
און װאָס דאָרטן, אין די הויכע אינסטאנצן, װועט באשטימט ווערן. און ווער 
ווייסט, װוי װועט אויסזען זייער סיכסעך אין זײַן נײַעם גילגל? 

אזוי זײַנען זי געגאנגען באנאנד, זיך דורכגעשמועסט וועגן זאכן, װאָס 
האָבן געזאָלט זײַן ביז גאָר וויכטיקע, נאָר ביידע האָבן פארשטאנען, אז 
דאָס זײַנען איניאָנים גאנץ צווייטראנגיקע, און אז וועגן סאמע װיכטיקסטן 
וװועט ערשט גיין א רייד. קיריל פּעטראָװיטש האָט באקוקט מיכלען, און 
מיכל האָט באקוקט פּעטראָװיטשן. דעם דירעקטאָר האָט זיך געדוכט, אז 
זײַן הויפּט-אינזשעניער זעט הײַנט אויס א ביסל צוגעוויאנעט. ניט שוין 
זשע האָט איין װאָך אינעם דירעקטאָרישן בענקל אים אזוי צוגעפּלעטשט? 
אזוי האָבן זיי זיך אופגעהויבן אפן צווייטן שטאָק, ארײַנגעקומען אין אופ- 
נעם-צימער, זיך באגריסט מיט דער א ביסל איבערגעשראַקענער און 
שטארק רױט-געװאָרענער שוין ניט יונגער סעקרעטארשע, וװועמען אלע 
רופן נאדיושא, און אוועק אין דירעקטאָרישן קאבינעט. ערשט דאָ האָט קי- 
ריל פּעטראָװיטש זיך דערלויבט שטעלן זײַן פראגע, װאָס איז די גאנצע 
װאָך אים געלעגן אף דער צונג: 

--- נו, האָסטו זיך שוין באטראכט? 

און איידער מיכל האָט באוויזן עפּעס ענטפערן, האָט ער צוגעגעבן: 

-- איך קוק אף דיר די גאנצע צײַט, עפּעס געפעלסטו מיר הײַנט ניט, 

-- עט, מיר איז שוין אלציינס, 

די ווערטער האָט מען געקאָנט אױסטײַטשן, װי אן ענטפער סײַ אף דער 
פראגע, סײַ אפן צוגאָב, נאָר קיריל פּעטראָװיטש האָט פּײַנט געהאט פאר- 
שטעלטע רייד, וועגן װאָס דאָװיד האָט אים ניט איין מאָל פאָרגעװאָרפן, 

-- װאָס איז געשען? 

מיכל האָט ניט געקלערט, אז אים װעט אויסקומען דערציילן וועגן זײַן 
צוזאמענשטויס מיט סערגייען אין די ערשטע מינוטן פון זייער באגעגעניש, 
ער איז ניט געווען גרייט דערצו. און כאָטש דאָס האָט אים די אלע טעג גיט 
אופגעהערט הריזען, האָט ער מיט קיינעם מער ניט געװאָלט רעדן ועגן 
דעם. ער איז אפילע ניט געגאנגען אף דער זיצונג פון ביוראָ פון דער צע- 
כאָװער פּארטיי-אָרגאניזאציע, װוּ מע האָט באהאנדלט די פראגע. ער 
האָט געװוּסט, אז דער הויפּט-אײדעס איז דער סעקרעטאר אליין און ער 
וועט װײניקיװאָס קאָנען צוגעבן. באגעגענען זיך מיט סערגייען איז אים 
געווען שווער, באהאנדלען דעם איניען נאָך שווערער. ער האָט דערנאָך זיך 
דערװוסט, אז די באהאנדלונג איז געווען א גאנץ הייסע און שארפע, און 
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אז מע האָט סערגייען ארױסגעטראָגן א שטרענגן אויסרייד. נאָר ניט אין 
דער באהאנדלונג איז אים געגאנגען און ניט אינעם אויסרייד. אים האָט 
די גאנצע צײַט ניט אופגעהערט עגבערן דער מויעך: װוי האָט סערגיי גע- 
קאָנט אזוינס זאָגן? װוי איז ביכלאל אזוינס מעגלעך! טאקע דערפאר האָט 
ער די לעצטע טעג געהאלטן זיך אזוי, אז קיינער זאָל ניט באמערקן, װאָס 
מיט אים קומט פאָר. אפילע דער אייגענער טאטע. נאָר קיריל פּעטראָי 
וויטש האָט גלײַך באמערקט, און װײַל ס'האָט זיך בא אים, בא מיכלען, 
ארויסגעכאפּט דאָס, װאָס האָט זיך ניט געטאָרט ארויסכאפּן, האָט ער שוין 
געמוזט דערציילן, 

קיריל פּעטראַװיטש האָט פארביסן די ליפּן. די קינבאקן האָבן אָנגעהויבן 
אונטערטאנצן. ער איז מיטאמאָל געװאָרן בייז, שטארק בייז. מיכלען האָט 
וי געפּלעפט דאָס, װאָס ער איז געווען בייז ניט אף סערגייען, נאָר אף אים, 
אף מיכלען, 

-- און דו האָסט זיך דערשראָקן און אראָפּגעלאָזט די הענט? ביסט באלד 
צעקוואסעט געװאָרן, און דיר איז שוין אלציינס? דעם עמעס געזאָגט, האָב 
איך געמיינט.., יאָ, כ'האָב די אלע טעג געטראכט וועגן דיר און געמיינט, 
אז דו ביסט געראָטן אין טאטן, און דו האָסט גלײַך אראָפּגעלאָזט די פלי- 
געלעך? 

-- יאָ, אָבער סערגיי! א קאָמוניסט! 

-- און אז א קאָמוניסט, איז װאָס? װאָס מאכסטו זיך טאמעוואטע, גלײַך 
דו לייענסט ניט קיין צײַטונגען. מע קאָן מיינען, אן דו האָסט זיך דאָס 
ערשטע מאָל אָנגעשטױסן אף א פּאסקודסטווע און דערפאר האָט עס דיך 
אזוי געפּלעפט, 

-- ווער זאָגט דען? טאקע דערפאר פארדריסט, 

-- און דיר מאָלט זיך אויס, אז אלע מענטשן זײַנען מאלאָכימלעך. מיר 
וועלן נאָך ניט װײיניק האָבן צו טאָן מיט פארשיידענע מיעסקײטן. מע דארף 
אלעמאָל געדענקען, פון וועלכער געזעלשאפט מיר זײַנען ארויס. באזוג- 
דערס, ווען די צײַט, מיט אלע אירע קאָמפּליקאציעס ווארפט אלעמאָל און- 
טער א נײַ ביסל פּאסקודסטווע, 

איצט האָט שוין מיכל מיט אומרו געקוקט אף פּעטראָװיטשן. עפּעס האָט 
ער זייער פארדעכטיק זיך אופגעהויבן פונעם בענקל, געמאכט א פּאַר שפּאן 
איבערן צימער און א זאָג געטאָן צו זיך אליין; 

-- יאָ, א טשע-פּע... אן אומדערלאָזבארע טשע-פע.. 

און גלײַך האָט זיך עס אָנגעהויבן. פּונקט, װי יענעם פארנאכט. דאָס 
פּאָנעם איז געװאָרן טויטלעך-בלייך, און אף דעם זײַנען ארױיסגעשפּרונגען 
אָן א שׂיר רויטע פּינטעלעך. פון די אויגן האָט ארויסגעקוקט עפּעס אזוינס, 
װאָס האָט איבערגעשראָקן מיכלען מערער פאר אלץ. 

 --‏ באטיא, װאָס איז מיט אײיך? 

קיריל פּעטראָװויטש האָט צוערשט אָפּגעפירט פון זיך מיכלס האנט, דער- 
נאָך ארויסגענומען פון דער קעשענע א פּושׂקעלע, ארױיסגעקראָגן א טאב- 
לעטקע און זי אראָפּגעשלונגען. פונדעסטוועגן האָט ער געלאָזט, אז מיכל 
זאָל אים צופירן צום בענקל, העלפן אוועקזעצן זיך. און װוידער, וי דאן.. 
א פיר געטאָן מיט דער האנט איבערן שטערן, א רײַב געטאָן מיט אֹיר די 
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ברוסט, וי אָפּרײַבנדיק יענץ פּריקרע פּרעסעניש, און האסטיק אן עטעם 
געטאָן. איצט האָט ער שוין געקאָנט זאָגן עטלעכע װערטער: 

-- װאָס קוקסטו אזוי אף מיר? נישקאָשע, איך װעל זיך ניט צעשיטן. 
דו מאך נאָר ניט קיין טומל, 

אָנגעעטעמט זיך, איז קיריל פּעטראָװיטש געקומען צו-זיך. די בײיזקײַט 
האָט אויך ניט געסטליעט. ער האָט שוין אפילע א שמייכל געטאָן, גלײַך עס 
איז געגאנגען א רייד וועגן עפּעס א קוריאָז, 

-- יאָ, איז וויל איך טאקע וויסן, װאָס האָסטו אים געזאָגט? 

-- װאָס האָב איך אים געזאָלט זאָגן? ער איז געווען שיקער, האָב איך 
אים באזײַטיקט פון דער ארבעט, 

-- אָט דאָס גאָר? איך אף דײַן אָרט װאָלט ניט אויסגעהאלטן. איך 
װאָלט אים פּאָשעט געגעבן אין די ציין. און זאָל מען מיך דערנאָך 
מישפּעטן פאר דריבנער כוליגאנערלי, 

דאָס שוואכע שמייכעלע האָט עפּעס ניט געװאָלט האלטן זיך. ער אי 
ווידער געװאָרן ערנסט, זיך שטארק פארטראכט, װוי מעיאשעוו געווען זיך 
מיט זיך אליין, אָט אזא, א פארטראכטער, האָט ער א קלונג געטאָן אין 
גלעקל, 

-- ביטע, -- האָט ער זיך אָנגערופן צו דער סעקרעטארשע, װאָס איז 
ארײַנגעקומען אף זײַן רוף. -- אלע נאטשאלניקעס פון די צעכן און אִפַּי 
טיילן צו מיר, : 

און ווידער צו מיכלען: 

-- װעסט מיר שוין מוזן מויכל זײַן, אויב עס װעט זיך בא מיר דאָס 
מאָל ארויסכאפּן עפּעס ניט גאָר קיין איידל װאָרט. עס טרעפט. 


10 

פון סאבינעס שווארצע זײַדענע הענטשקעס, װאָס גרייכן ביזן עלנ- 
בויגן, פון די קלאָצעוואטע שיך און באזונדערס פון איר ביז גאָר קורצן 
קליידל זעט זיך שטענדיק ארויס די קליינשטעטלדיקע גרױסשטאָטישקײַט, 
און פון אירע גרויסע אוירינגלעך, װאָס באָמבלען זיך ארום איר פארי 
ברוינטן האלדז, פון די שטארק אָנגעפארבטע באקן און פונעם מיסעמעשו- 
נעדיקן שיניאָן אף איר קאָפּ, װי אן איבערגעקערטער לאָקשנטאָפּ, שפּארט 

שטארק ארויס די גרױיסשטאָטישע קלייגשטעטלדיקליט. 
אלץ איז בא איר אָפּגעװױגן און אָפּגעמאָסטן, אָפּגעטאָקט און צוגע- 
שנורעוועט, צוגעקליבן און צוגעפּאסט: דער קאָליר פון די שיך מיט דער 
פארב פון די ליפּן, די לאָקנס פון איר פריזור מיט די פּאסעקלעך אף איר 
בײַטל פון קראָקאָדיל-הױט, דער גלאנץ פונעם מאניקיור אף אירע לאנגע 
נעגל און די דינקײַט פון די קנעכלעך אף אירע א ביסל גראָבלעכע פיס. 
זי איז מוירעדיק פארליבט אין זיך, סאבינע, אזוי פארליבט, אז אויב 
זי זעט זיך ניט עטלעכע מינוט, הייבט זי אָן בענקען נאָך זיך. מון זי 
אלעמאָל א קוק טאָן אין אן ערשטשטאָקיקן פענצטער, קעדיי כאָטש א 
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װוײַלע זען איר אייגן פארבענקט פּאָנעם, אירע פארבענקטע אויגן און 
אוב עס טרעפט זיך ניט אונטערוועגנס קיין פענצטער, אָדער אויב דאָס 
פענצטער איז שטארק פארהוכקעט צי פארשטויבט און מע קאָן זיך אין 
דעם ניט זען, מוז זי ארויסנעמען פונעם בײַטעלע דאָס קליינינקע קײַלע- 
כיקע שפּיגעלע און כאָטש מיט איין אויג א קוק טאָן אף זיך. און אויב זי 
קאָן ניט ארלינעמען אין שפּיגעלע דאָס גאנצע פּאָנעם מיטאמאָל, איז כאָטש 
שטיקלעכווליז. א שטיקעלע פון דער דרײַגאָרנדיקער פריזור, א ברעקעלע 
פונעם פארבענקטן פּאַנעם און דערנאָך כאָטש איין אוירינגל, 

סאבינע -- דאָס איז די עלטערע ניט געראָטענע שנור -- די פרוי פון 
לייזערס עלטערן געראָטענעם זון ראפאיל לאזארעוויטש מוטשגיק, 

נאָר פארװאָס עפּעס ניט קיין געראָטענע? שוין דאפקע יאָ א געראָטענע. 
ערשטנס, פון גאָר א גרויסן ייִכעס. דאָבע, די שוויגער אירע, שווערט זיך 
מיט אלע אירע , בלאגאָפּאָלוטשיעס?, אז דאָס איז דעם אמאָליקן וויזשני- 
צער רעבנס א פּלעמעניצע. דערצו האָט זי א דיפּלאָם, אָן א דיפּלאָם װאָלט 
דער שידעך קיין שידעך ניט געווען. עמעס, דער דיפּלאָם איז ניט גאָר קיין 
געהויבענער, אינגאנצן פון עפּעס א קאָאָפּעראטיון טעכניקום. נאָר װאָס 
איז דער כילעק? סליווי., 

דאָס ,סליווי" דאָבעס דארף מען פארשטיין אזוי: און ווען זי האָט א 
דיפּלאָם פון אן אינזשעניער, פון א לערער צי פון א דאָקטער, װאָלט זי 
דען געארבעט? אז מע האָט אזא מאן! נאָר א דיפּלאָם, פונדעסטוועגן, הליג" 
טיקע צליטן... ס'איז װי א שטיקל צירונג, א דימענטל, אזוינס, װאָס מאכט 
דעם ייִכעס אליין ייִכעסדיקער, 

איין זאך מוז אָבער דאָבע פארשװײַגן, אז קיינער האָט בא איר קיין 
אייצעס ניט געפרעגט, ניט דער כאָסן און ניט די קאלע. בא זיי איז געווען 
א ליבע. און אין קיין ליבעס האָט דאָבע קיינמאָל ניט געגלייבט, א סימען? 
טאקע סאבינע. פריִער איז זי געווען שטארק פארליבט אין איר רעפאָעלן. 
אין זײַן הייך, אין זײַן שטאלטנעקײַט, אפילע אין זײַן לענגלעך קלײַענדיק 
פּאָנעם, אין זײַנע װײַסלעכע אויגן און אין זײַנע אָפּנעבליאקעװעטע ברע- 
מען. דערנאָך -- גאָר פארקערט. טאקע איבער דער זעלבער הייך, איבער 
דעם זעלבן קלײַענדיקן פּאָנעם און איבער די אָפּנעבליאקעװעטע ברעמען.. 
זײַן הייך האָט בא איר אָנגעהויבן הייסן ,לאנגער דראָנג", זײַן קלײַענדיק 
פּאָנעם האָט זי גערופן , געשטופּלטער", און די װײַסלעכע אױיגן זײַנען 
ביכלאל פאר איר קיין אויגן ניט געווען. זי האָט זיי א נאָמען געגעבן -- 
באָלעכעס. און אלץ איבער איין זייער קלינגענדיק װאָרט, װאָס איז צו 
יענער צײַט אזוי ארײַן אין דער מאָדע, -- טשאאָ. װי זשע קאָן מען אזא- 
אָ זאָגן -- טשאאָ? צו דעם װאָרט דארף מען האָבן גאָר אן אנדער פּאָנעם 
און גאָר אנדערע ברעמען. האָט זי אים אינגאנצן אופגעהערט ליב האָבן 
און אָנגעהױבן זוכן אזעלכע יונגעלײַט, וועמען עס זאָל זײַן וי אָנגעמאָסטן 
איר שיניאָן, אירע שװערע אוירינגלעך און וועמען זי אליין זאָל קאַנען 
זאָגן -- טשאאָ. מיט רעפאָעלן האָט זי זיך ניט געגעט, כאָלילע! וֶוען ער 
איז א פּאָשעטער טעראפּעװט, צי א כירורג אפילע, װאָלט זי זיך שוין לאנג 
מיט אים אָפּנעזעגנט. אָבער א צינדאָקטער! נאָר קיין קינדער האָבן זי 
ניט געהאט, 
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וויפל זשע יאָרן זײַנען שוין אװעק! עט, װער װעט עס נעמען ציילן 
סאבינעס יאָרן? זי אליין אוואדע ניט. נאָר איצט, ווען פון אלע פארגעניגנס 
האָט זיך אויסגעלאָזט א טײַך, ווען פון אלע באקאנטע און געליבטע האָט 
זי ניט געקאָנט זיך צוקלײַבן כאָטש איינעם מיט אלע מײַלעס, ווען זי האָט 
ביסלעכװײַז אָנגעהױבן באנעמען די זינלאָזיקײַט פון אלע אירע קאָפּדרײע- 
נישן, פון אלע אירע יאָגענישן און אלע אירע זוכענישן, איז שוין געווען 
שפּעט. יאָ, ווען סאבינע האָט ענדלעך אָנגעהויבן באנעמען, אז דאָס אייג" 
ציקע, װאָס האָט יאָ א װערט, איז זײַן דאָס, צו װאָס א פרוי איז בארופן, 
אז געוויס קאָן ניט זײַן קיין גרעסער פארגעניגן, װי זויגן א קינד, דערזען 
בא דעם דאָס ערשטע ציינדעלע, צוקוקן, װי עס שטעלט דאָס ערשטע מאָל 
די פיסעלעך, הערן, װי עס רעדט ארויס דאָס ערשטע װאָרט, ווען זי אליין 
האָט זייער געװאָלט האָבן א קינד, איז שוין געווען שפּעט, 

קאָן זי שוין קיינעם ניט ליב האָבן, כוץ זיך אליין. דעם ,,טשאאָי זאָגט 
זי שוין אויך נאָר זיך אליין. און אלעמאָל, ווען זי פארבענקט זיך שטארק 
און כאפּט א קוק אין איר קליין שפּיגעלע אָדער אין א פענצטער, צעפלא- 
קערט זיך אין איר די קינע און דער אייפער צו יענער פריִערדיקער סאי 
בינע, װאָס האָט אמאָל געברענט וועלטן, 

דערפאר רופט מען זי בא לייזערן אין שטוב די ניט געראָטענע שנור, 
און דאָבע האָט זיך געשװווירן בא אלע אירע , בלאגאָפּאָלוטשיעס?, אז מער 
קיין ליבעס װעט זי ניט דערלאָזן, אז פאר איר מיזיניק, פאר איר פּייסיע- 
לען, װועט זי שוין אליין אָפּזוכן א זיוועג. און טאקע, אזא דאָבע, װאָס קאָן 
צונויפירן א וואנט מיט א וואנט, זאָל ניט אויסשאדכענען פאר איר אייגע- 
נעם זון עפּעס א לײַטישע קאלע! עמעס, דאָבע ווייסט, אז מיט איר פּייסיען 
האָט זי זיך ניט װאָס איבערצונעמען. װוּ איז דאָס געהערט געװאָרן בא 
הײַנטיקע צײַטן, אז אזא געזונטער באָכער זאָל זיך אָפּשטעלן באם זעקסטן 
קלאס און װײַטער ניט װעלן לערנעףן! זיך אײַנגעשפּארט, און שוין. דאָבע 
איז ניט געשלאָפן דורך די נעכט. איר פּייסיע אָן א דיפּלאָם! זאָל ער דער- 
נאָך זײַן, װאָס ער וויל, זאָל ער ארומגיין רעמאָנטירן די וואסערלייטונג, די 
קראנטן צי די גאזיאייוועלעך, זאָל ער אפילע זײַן א קוימענקערער, נאָר 
זאָל ער האָבן א שטיקל דיפּלאָם! 

לייזער אליין האָט זיך דערפון ניט גענומען צום הארצן. װער דארף עס 
דעם דיפּלאָם? -- האָט ער געטײַנעט. מענטשן אָן דיפּלאָמען מאכן ניט קיין 
ערגערע געשעפטן, א סימען?! ער אליין! האָט פּייסיע אָפּנעפּוסטעפּאסעװעט 
א פּאָר יאָר, דערנאָך האָט לייזער, טאקע פאר גוט געלט, אים אײַנגעאָרדנט 
אף זייער א גוטער באזע פאר א טרעגער, פאר א פּאָשעטן טרעגער. דאָס 
איז געווען פאר פּייסיען, װי אָנגעמאָסטן, װײַל געזונט איז ער געווען אן 
אײַזן, פּלײיצעס געהאט גאנץ ברייטע. ווען ער האָט נאָך דערצו א שטיקל 
קאָפּ! אזוי האָט מיט אים אײַנגעטײַנעט לייזער אליין. טאסקען שװערע 
פּעק, האָט ער אים געלערנט, איז א קליינע כאָכמע. דער איקער איז וויסן, 
װאָס מע דארף ארױסטראָגן. ס'האָט זיך דערנאָך ארויסגעוויזן, אז גראָד צו 
דעם האָט פּייסיע דאפקע סייכל. אָבער... צום שידעך האָט דאָס טאקע א 
ביסל געשאדט, װײַל װאָס איז דאָס פאר א מעלאָכע הײַנטיקע צײַטן -- א 
טרעגער! וועגן א פּלעמענעצע צִי אפילע אן אורייניקל פון עפּעס א רעבן 
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איז ניט געוען װאָס צו טראכטן. זאָל זײַן ניט פון גרויסן ייִכעס, נאָר 
כאָטש עפּעס א לײַטישס. דאָבע האָט מוירע געהאט, עס זאָל זיך ווידער ניט 
פּאקן עפּעס אן אקאָרע, דערצו נאָך א סאָוועטישע, דאָס הייסט ניט פון די 
בעסאראבער. און אז מע זוכט, געפינט מען. אין איינער פון אירע שלאָפ- 
לאָזע נעכט, ווען זי האָט איבערגעסילעט אין אירע געדאנקען אלע מעגלעכע 
און אומעגלעכע שידוכים, איז איר ארײַן אין קאָפּ א געדאנק. אזא הייסער, 
אזא דרייסטער און אזא מעשוגענער געדאנק, וי זי האָט דערנאָך אליין גע- 
זאָגט, אז ס'האָט זי אזש א ברי געטאָן און אראָפּגעטריבן פון בעט.., 

--- לייזער, לייזער, -- האָט זי אָנגעהױבן טאָרען איר מאן, װאָס האָט 
פון שלאָפּלאָזיקײַט גראָד ניט געליטן, -- הער נאָר, לייזער, װאָס איך האָב 
צוגעטראכט. די קישעפמאכערן! 

-- וועלכע קישעפמאכערן? 

-- װאָס הייסט וועלכע? שיפרע די קישעפמאכערן בא איר איז א פולע 
שטוב מיט מיידן, װעלן מיר זיך אױיסקלײַבן, וועלכע ס'וועט אונדז אליין 
געפעלן, 

--- פון שיפרעס מיידן? פאר אונדזער פייסיען? 

איז שוין דאָבע געװאָרן בייץ; 

-- װאָס, עס שטייט דיר ניט אָן; און קויפן בא איר א נאָמען נאָך דײַן 
טאטן איז דיר אָנגעשטאנען? אירע מיידלעך װעלן געוויס ניט זײַן קיין 
בעזדיטנע! 

--- כ'ווע... קאָן זײַן... עפשער ביסטו טאקע גערעכט, 

-- פארשטייסט, ערשטנס, זײַנען זיי ניט פון די סאָוועטישע, און אז 
ס'וועט קומען צום פאָרן, װעלן מיר זיי ניט דארפן אײַנרעדן. און מיר 
וועלן, מירצעשעם, האָבן אייגענע נעמען, 

דערצו האָט זיך ארויסגעוויזן, אז די קומענדיקע שנור האָט א דיפּלאָם, 
ניט קיין ערגערן, װי סאבינע. זי האָט געענדיקט א טעכניקום און ארבעט 
אין א בוי-קאָנטאָר װוי קימאט אן אינזשעניער. האָט שוֹין אוואדע געמעגט 
אָנשטײן דער ייִכעס, 

דער שידעך האָט זיך אויסגעשידעכט איינס און צוויי. א כאסענע האָט 
לייזער געפּראװעט אזא, אז זינט דאָס ייִדישע געסל שטייט, האָט עס נאָך 
אזא כאסענע ניט געזען. ער האָט אָפּגעדונגען אף א גאנצן מעסלעס דעם 
היגן רעסטאָראן מיט אלע זײַנע סארווערס און סארווערנס, מיט אלע אָפַי- 
צלאנטן און אלע קלעזמער, א דירע פארן יונגן פּאָרל האָט לייזער אָפּגע- 
זוכט אויך אפן ייִדישן געסל, װײַל ער האָט געהאלטן, אז זײַן פּייסיען דארף 
מען האלטן דאָ. א ביסל װײַטער פון אים און א ביסל נעענטער צו דער 
קישעפמאכערן. דערפאר האָט ער אויסגעמעבלט די דירע מיט אזא אויסי 
לענדישן גארניטור מעבל, װאָס אין א כאריפעס ניט נאָר אפן יידישן 
געסל, 

כאנעלע -- אזוי האָט מען גערופן די געראָטענע שנור, דאָס יונגע װײַבל 
פונעם ניט געראָטענעם ייִנגערן זון פּייסיע, װאָס האָט צו אלע זײַנע מלי- 
לעס אָנגעהויבן ארײַנקוקן אין דער קויסע. א ביסעלע צו פרי, א ביסעלע 
צו אָפט און א ביסעלע צופיל, 
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די סינע פון דער עלטערער שנור צו אָט דער כאנעלען אין אופגעקו- 
מען נאָך פאר דער שטילער כופּע און דער ראשיקער כאסענע. די קומענ- 
דיקע קרויווע איז איר ניט אָנגעשטאנען, ניט מיט איר ייִכעס, ניט מיט איר 
װאָכעדיקן נאָמען, ניט מיט איר פּאָשעטן שאלעכל אפן קאָפּ, איר גרויסי 
האלטונג, איר ביטל, איר אָפענעם ,פע" האָט סאבינע ארויסגעויזן נאָך 
אף דער כאסענע. זי האָט זיך ניט צעקושט מיט איר, און אזוי, אז אלע 
זאָלן זען, אז זי האָט זיך טאקע ניט צעקושט. מע דארף דאָך קאָנען דער- 
לאנגען די װײַסע האנט אין דער שווארצער הענטשקע און טייקעף א הייב 
טאָן זי אזוי, גלײַך זי האָט זיך דערמאַנט אין עפּעס זייער א וואזשנע זאך, 
א הייב טאָן די האנט און אױיסשרײַען דעם , אוי" -- אז צענדליקער מענטשן 
זאָלן זיך אומקוקן אף איר. און ווען זי האָט דערפילט, אז איר , אוי" האָט 
אָפּגעטאָן דאָס, װאָס מע דארף, האָט זי פּאמעלעך געעפנט איר בײַטעלע, 
ארויסגענומען דאָס שפּיגעלע און געכאפּט א קוק אף זיך: צי די צוגעשנו- 
רעוועטע האלבע ליפּ פון איין זײַט, די פארקרימטע האלבע ליפּ פון דער 
צווייטער זײַט און דאָס בישלדיק-צוגעזשמורעטע רעכטע אויג זאָגן דערבלי 
ארויס אלץ, װאָס זי וויל זאָגן, און נאָך א זאך האָט זי געדארפט: טוט, 
הייסט עס, א קוק אף מיר, דערנאָך אף אָט דעם אויסגעדארטן נעפעשל און 
זאָגט אליין, 

שפּעטער איז אופגעקומען א ביטערער אייפער, פון וועלכן ס'האָט סאבי" 
נען געװאָרגן אין האלדז, געבראָטן די צונג און ניט אופגעהערט הריזען 
ערגעץ דאָרטן, װוּ עס קלאפּט דאָס הארץ. זי האָט אים אליין יעדן טאָג 
צעבלאָזן אלץ מערער, דעם אייפער, װײַל נאָך אלעמען האָט איר שטארק 
האנאָע געטאָן פון אים, און אָן אָט דער בראָטעניש און הריזעניש האָט זי 
קיין טאָג איבערלעבן ניט געקאָנט, 

דאָבע איז געווען גערעכט, ווען זי האָט געזאָגט, אז בא אָט דער שיפ- 
רען דארפן אירע מיידלעך קינדלען ניט ערגער פון איר אליין. דאָבע האָט 
געציילט די טעג נאָך דער כאסענע, װי א פרומער ייד ציילט די ספירע 
פונעם צווייטן סיידער ביז שװוּעס, און יעדן טאָג ארײַנגעלאָפן א קוק 
טאָן, װאָס די יונגע שנור טוט. זי האָט געדארפט זען און װויסן, צי עס 
װײַזן זיך שוין די. נייטיקע סימאָנים. זאָל זײַן דערװײַל א פּאָר פלעקן 
אפן פּאָנעם, זאָל זײַן דערװײל יענער פארדײַגעטער, בלאַנדזענדיקער בליק 
אין די אויגן, זאָל זײַן כאָטש יענע מלאָסנעקײַט, ווען עס ווערט פּלוצעם ניט 
גוט און עס װוילט זיך שטארק עפּעס זויערס. און אלעמאָל, נאָך דעם, וי זי 
האָט אופגעכאפּט עפּעס א שטיקעלע סימען פון יענע סימאַנים, איז זי גע- 
קומען אהיים א שמייכלענדיקע, אן אופגעלייגטע, באלעקט די ליפּן, װי נאָך 
עפּעס זייער א געשמאקס, און געזאָגט צו איר לייזערן: 

-- אִיך זאָל אזוי האָבן די ,,בלאגאַפּאָלוטשיע?, מיר וועלן אינגיכן האָבן 
אן אייגענעם נאָמען, 
| = נאָך איידער דאָס קינד איז געבוירן געװאָרן, האָט עס שוין געהאט גאנ- 
צע זעקט נעמען. דרײַ -- אויב א ייִנגעלע, מיט מאזל, און דרלי -- אויב א 
מיידעלע, זאָל אויך זײַן מיט מאזל. | 
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.נאָך דעם, וי דאָװיד איז אזוי אומגעריכט ארײַנגעקומען און אזוי פּלו- 
צעם אוועק אָן א זײַ-געזונט, האָט דאָפע אָנגעהױבן ארומשפּאנען איבער 
ביידע צימערן, אלעמאָל צוגעלייגט ביידע דלאָניעס צו די שלייפן, שטארק 
צוגעפּרעסט זיי, 

-- לייזער, איך װעל דאָס ניט אויסהאלטן! לייזער, איך װעל פון זינען 
אראָפּו לייזער, איךּ װעל זיך א מײַסע אָנטאָן! איך וויל וויסן נאָר איין זאך; 
װאָס איז ער פּלוצלינג געקומען, דער קאטאָרזשניק? 

לייזער אליין האָט אויך ניט געװוּסט. לייזער אליין האָט אויך מוירע 
געהאט, ער האָט אויך געהאלטן, אז דאָס איז א שלעכטער סימען. ער האָט 
קיינמאָל פאר קיינעם זיך ניט מוידע געווען, אז פאר זײַן אייגענעם שװאָ- 
גער האָט ער מוירע מער, װי פאר אלע מיליציעס, אלע פּראָקוראָרן און 
אלע אָבעכעעסן. ער שטייט אים אלע יאָרן פאר די אויגן, אָט דער קאטאָר- 
זשניק, און גייט אים נאָך פוסטריט. און אלע מאָל, ווען ער פירט דורך עפּעס 
א שטיקל געשעפט אָדער באהאלט אויס א זאך, װאָס מע דארף אויסבא- 
האלטן, דוכט זיך אים, אז דער שװאָגער שטייט הינטער זײַנע פּלייצעס און 
רעדט אים ארײיַן אין אויער:; 

-- איך זע, איך זע אלץ. פאר מיר װועסטו גאָרנישט ניט אויסבאהאלטןן! 

איין זאך האָט לייזער ניט געקאָנט פארשטיין. אויב דאָװיד זעט אזי 
אלץ, װאָס ער טוט, אויב מע קאָן פון אים גאָרנישט ניט אויסבאהאלטן, 
פארװאָס זשע שװײַגט ער, פארװאָס האָט ער ביז איצט ניט געמאָלדן װוּ" 
הין מע דארף?! און כאָטש לייזער האָט שוין ניט איין מאָל זיך איבערצליגט, 
אז דאָס איז ניט מערער, וי אן אײַנרעדעניש, א דוכטעניש, פּאָשעט א מע- 
שוגאס, אז דאָװיד האָט גאָרנישט ניט געקאָנט זען און קאָן פון גאָרנישט 
ניט וויסן, איז ער ניט אימשטאנד זיך באפרליען פון אָט דער אויסװוליזעניש, 
פון וועלכער עס הייבט אלעמאָל אָן צו מאַרדעװוען מיט אים, װי אין א 
קאדאָכעס. לייזער, וועלכער האָט קיינמאָל זיך ניט געקלאָגט אפן שלאָף, 
האָט א גאנצע נאכט קיין אויג ניט צוגעמאכט נאָך דאָװידס ויזיט און 
איבערגעטראכט טויזנטער געשיכטעס, איינע ווילדער פון דער אנדערער, 
האָט ער שוין פארשטאנען, אז זײַן דאָבע האָט ניט געפּראװעט קיין שטיק, 
מע קאָן טאקע אף אן עמעסן פון זינען אראָפּ. האָט מען שוין געדארפט 
צונויפרופן די מישפּאַכע און זיך דורכשמועסן, 

איז די גאנצע מישפּאָכע געזעסן ארום לענגלעכן פּאָלירטן טיש און גע- 
טראכט, 

-- קינדער, מע דארף זײַן געהיט, -- האָט לייזער געװאָרנט, -- שוין 
ניט לאנג צו ווארטן, נאָר מע דארף זיך שטארק היטן, 

לייזער קלײַבט זיך זאָגן ניט נאָר דאָס, ער קלײַבט זיך האלטן א גאנ- 
צע דראָשע. דאָס קאָל זײַנס איז שוין קימאט א ברומענדיקס, ענלעך אף 
זײַן טאטנס. ער וויל זאָגן עפּעס זייער װויכטיקס, נאָר דאָבע שלאָגט אים 
איבער: 

-- אן אומגליק. ביז מע דערווארט זיך אף די וויזעס, קאָן די נעשאָמע 
ארויס, | 
-- ווארט צו מיט דײַנע וויזעס. כ'האָב געװאָלט עפּעס זאָגן, האָסטו מיר 
איבערגעשלאָגן, 
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לייזער האָט געװאָלט זאָגן עפּעס זײַן רעפאָעלן, עס זאָל אים א ביסל 
אונטערמונטערן, װײַל עפּעס געפעלט ער אים ניט, זײַן רעפאָעל, 

רעפאָעל זעט אויס ניט אזוי, װי סאבינע האָט אים זיך געמאָלט, ווען 
זי איז געווען אין אים שטארק פארליבט, און ניט אזוי, װוי זי מאָלט זיך 
אים איצט, ווען זי האָט אים אינגאנצן אופגעהערט ליב האָבן. ער איז טאקע 
א װוּקסיקער, נאָר ניט קיין לאנגער דראַנג, די קלײַענדלעך זײַנען אָן סא- 
קאָנעס, די ברעמען -- אויך צו דערלײַדן. די יאָרן האָבן אים בלויז באי 
שאָנקען מיט א היפּשן פּליך, װאָס האָט אים געמאכט א ביסל נידעריקער, 
נאָר טאקע איבער סאבינען איז אים צוגעקומען אזוינס, װאָס האָט ניט צו 
טאָן ניט מיט זײַנע יאָרן און ניט מיט זײַן ארבעט. א פארבאָרגענע גלליכ- 
גילטיקײַט צו אלץ און צו אלעמען. ס'איז אים עפּעס אלציינס -- יאָ פאָרן 
צי ניט פאָרן, יאָ ארײַנכאפּן א זײַטיק פארדינסטל צי ניט ארײַנכאפּן, און 
סאמע דאָס שרעקלעכסטע -- יאָ סאבינע צי ניט סאבינע. זי, סאבינע, װאָס 
האָט אים געדארפט ברענגען דאָס ביסל פרייד, דאָס ביסל גליק און דאָס 
ביסל נאכעס, האָט אים ניט געבראכט גאָרנישט, כוץ טיפער אנטוישונג און 
מוירעדיקער פּוסטקײַט ארום, אזא טיפע פּוסטקײַט, אז סדוכט זיך אים 
אָפט, אז אָט װעט ער ארײַנפאלן אין א פינצטערן אָפּגרונט און װעט שוין 
ניט קאָנען זיך ארויסדראפּען. די מאמע האָט גאָרנישט ניט באמערקט, זי 
האָט געמיינט, אז אזוי דארף זיך פירן א ציינדאָקטער, װאָס אין פּאָליקליניק 
רײַסט ער ארויס ציין אומזיסט און אין דער היים שטעלט ער ארײַן ציין 
פאר געלט. ער דארף שטענדיק זײַן א ביסל פארדײַגעט, צו דער מאָס פאר- 
טראכט און שטענדיק וי ניט קיין היגער. דער טאטע, װאָס האָט ארײַנגע- 
לייגט אזויפיל געלט אין זײַן בכאָר, דארף ערשט דאָרטן אָפּנעמען אלץ מיט 
הויכע פּראָצענטן. זײַן רעפאָעל געפעלט אים ניט. און דאָס שרעקט אים 
זייער. ס'איז טאקע א ייִדישע מעלוכע, נאָר אהין דארף מען קומען מיט א 
פעסטער געמבע, מיט שטארקע פויסטן און מיט שארפע ציין, זאָלסט זיך 
קאָנען אײַנבײַסן אין דעם, װאָס מע דארף, און ניט ארױיסלאָזן. אוב ניט, 
אויב דו קומסט אהין אזא לעמעשקע, וי רעפאָעל זעט איצט אויס, קאָן מען 
דאָרטן גיך ברעכן דעם קאָפּ, 

וועגן דעם האָט ער הײַנט געװאָלט רעדן. וועגן דעם רײַכן צייןיקאבי- 
נעט, װאָס זיי װעלן דאָרטן עפענען, וועגן די רײַכע פּאצ;ענטן, װאָס זיי 
וװועלן אריבערשלעפּן צו זיך פון אנדערע ציין-דאַקטוירים. דאָרטן דארף 
מען קאָנען קאָנקורירן. דאָרטן איז אזוי: אָדער דו ביסט פון אויבן, אָדער 
פארקערט. און נאָך איין זאך האָט ער געװאָלט זאָגן רעפאָעלן -- אז דאָרטן 
וועלן זיי כוץ רײַכקײַט האָבן קאָװעד. װײַל װאָס קומט דאָ ארויס פון זייער 
גוטס, אז זיי זײַנען פון דעם זעלבן גראד און זעלבן ייִכעס, װוי זייער מע- 
כוטענעסטע, שיפרע די קישעפמאכערן. דאָרטן װעט ער אפילע ניט װעלן 
װווינען מיט איר אין איין שטאָט. יאָ, זיי אליין װעלן זיך באזעצן אין דער 
קרױינשטאָט, און די מעכוטענעסטע װעט ער אָפּשיקן א ביסעלע װײַטער, 
און אז זי װעט אמאָל קומען צו אים אף פּייסעך, װועט ער זי אײַנלאדן אף 
ראָשהאשאָנע, כאָטש ער ווייסט נאָך ביכלאל ניט, צי ער װעט װועלן ארויס- 
שיקן אן ארויסרוף דער קישעפמאכערן מיט איר כאָפּטע. גענוג פונזײַנעט- 
וועגן איין שנור, 
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ארויסגעזאָגט דאָס אלץ האָט ער ניט אינגאנצן אזוי, װי ער האָט גע" 
װאָלט, ווײַל קיין רעדנער איז ער ניט געװען, נאָר סאבינען אין דאָס 
שטארק געפעלן געװאָרן. זי האָט זיך א שפּיגל געטאָן אינעם גלאנציקן טיש 
און ארויסגערעדט מיט גרויס בענקעניש: 

-- אוי, װוי דערלעבט מען שוין זען זיך דאָרטן! איך װאָלט שוין גע- 
װאָלט אמאָל ארלינקומען אין א רעסטאָראן, אוועקזעצן זיך באם טישל און 
זיך ניט דארפן ארומקוקן, ניט דארפן מוירע האָבן. 

זי האָט זיך גלײַך געכאפּט, אז זי האָט געזאָגט א נארישקײַט. זי האָט 
ניט געדארפט רעדן וועגן אזעלכע זאכן פאר איר רעפאָעלן, װײַל זי גע- 
דענקט שוין אליין ניט, ווען זײַנען זיי געווען אין רעסטאָראן איניינעם, 

רעפאָעל האָט א קוק געטאָן אף סאבינען מיט זײַן אָפּנעפרעמדט-יגלײיכ- 
גילטיקן בליק, און לייזער האָט פארשטאנען, אז מע דארף גלײַך אָנהייבן 
רעדן ווצגן עפּעס אנדערש: 

-- אייניקע זאכן דארף מען ערגעץ אריבערטראָגן. די סאמע טײַער- 
סטע... 

איבערגעכאפּט דעם אָטעם, צוגעווארט, ביז דער קאס האָט ווידער אָנ- 
געהויבן קאָכן, און ארויסגערעדט מיט ריצכע: 

-- אוך, אָט דער קאטאָרזשניק! איך קאָן זיך ביז הײַנט ניט מויכל זײַן, 
פארװאָס האָב איך אים דאן ניט ארוױיסגעלאָזט די קישקעס, 

אלע האָבן געשוויגן, גלײַך אָנגענומען א מויל מיט וואסער. 

און גראָד דאן האָט מען אָנגעקלונגען. ביז הײַנט האָט נאָך קיינער 
אזוי שפּעט ניט געקלונגען, דערצו נאָך מיט אזא אימפּעט, מיט אזא ראש, 
װי אף א סרייפע. 

-- קינדער, איך האָב געזאָגט, א שלעכטער סימען, -- האָט דאָבע ארויס- 
גערעדט און פארװאָרפן מיטן קאָפּ. -- אוי, קינדער, ס'איז מיר ניט גוט! 
איך גיב א ניידער!. 

-- וואסער! -- האָט לייזער אויסגעשריגן צו זיך אליין און איז אוועק 
אין קיך. ער איז דאפקע געװווינט געווען צו זײַן דאָבעס געמאכטע כאלאָ- 
שעסן, נאָר דאָס מאָל האָט ער פארשטאנען, אז ס'אין ניט געמאכט, 

-- איך על גיין עפענען, -- האָט סאבינע ארויסגערעדט און זיך אופ- 
געהויבן פונעם בענקל מיט א מינע פון א מענטשן, װאָס לאָזט זיך גיין אף 
קידעשהאשעם, 

גלײַך װוי די טיר האָט זיך געעפנט, האָט װי א וויכער, א צעפּאטלטע, א 
פארשוויצטע, א צונטער-רויטע, זיך ארײַנגעריסן שיפרע די קישעפמאכערן 
און אויסגעשריגן מיט צולאָכעסדיקן שטאָלץ: 

-- מאזלטאָװו, מאזלטאָװו, א מײידעלע! -- זי האָט א פּליעסקע געטאָן 
מיט די הענט און א װאָרף געטאָן זיך צו דער פארכאלעשטער מעכוטענע- 
סטע. -- א מיידעלע, זאָל איך אזוי לעבן און געזונט זײַף 

-- א מיידעלע? -- דאָבע איז שוין געקומען צו-זיך נאָכן כאלאָשעס און 
זיך געמאכט, אז זי איז אנטוישט. -- א מײדעלע? װאָס זשע האָט איר זיך 
אזוי צעקלונגען? איר האָט מיך איבערגעשראָקן אף טױט! 

אינדערעמעסן האָט דאָבע דאפקע געװאָלט א מיידעלע. מיט מענערישע 
נעמען נאָך אלע אירע אייגענע איז זי שוין געווען באזאָרגט, און בא ליי- 
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זערן האָבן גראָד געפעלט מענערישע. װעט איר גרינגער אָנקומען די דיג" 
געניש, אפילע ווען מע װועט דארפן צונויפפּאָרן א ייִנגלשן נאָמען מיט א 
מיידלשן, 

-- א מאָשל! -- שיפרע איז הײַנט געווען גרויס בא זיך און גערעדט 
מיט איר מעכוטענעסטע א. ביסל גראָבלעך. -- און איך אליין, מיינט איר, 
האָב זיך ניט איבערגעשראָקן? פאָרט אן ערשטלינג. נאָר, דאנקען גאָט, 
פּונקט, װי בא מיר, קיין אײַנהאָרע... מיט איין קרעכץ! 

-- מאזלטאָװ! עס קומט אונדז אלעמען א גרויסער מאזלטאָו. טראָגט, 
קינדער, מאָרגן מאטאָנעס אונדזער קימפּעטאָרן,. טײַערע מאטאָנעס,. איר 
הערט, קינדער, די סאמע טײַערסטע, 

דאָבעס אָנצוהערענישן איז ניט שווער געװען פארשטיין. מאָרגן קאָן 
מען אריבערטראָגן די סאמע טײַערסטע קלומעקלעך און פּעקעלעך און זאָגן 
אלעמען -- מאטאָנעס פאר דער קימפּעטאָרן, 

ערשט איצט האָט שיפרע דערזען איר איידעם. ער איז געזעסן צוגע" 
שפּארט דעם קאָפּ צום טיש, גלײַך צו אים האָט דאָס אלץ קיין שליכעס ניט, 

-- דו ביסט גאָר דאָ? און האָסט שוין באוויזן נעמען א קויסע? 

שיפרע האָט די גאנצע צײַט ניט איבעריק געהאלטן פון איר איידעם, 
איצט האָט זי געװאָלט װײַזן אלעמען, אז ער איזן פאר איר א קליינער 
ייִכעס און אז קיין איבעריקן קאָװעד האָט ער בא איר אויך ניט. צוגעקומען 
צו אים און פאר אלעמען אין די אויגן דערלאנגט אים מיט דער קני אין 
דער רעכטער זײַט, 

-- שטיי שוין אוף, שלימאזל. ביסט שוין, גאָט צו דאנקען, א טאטע! 


דאָס ייִדישע געסל איז סאָסן-וועסימכעדיק, 

דאָס ייִדישע געסל גיט זיך אָפּ מאזלטאָו, 

שיפרע די קישעפמאכערן איז געװאָרן א באָבע, 

דאָס האָט טאקע זי אליין, שיפרע, אָנגעקלאפּט צו אירע שכיינים, אופ" 
געוועקט אלעמען, ווען אין דרויסן איז נאָך געווען שטארק פינצטער, װײַל 
זי האָט פּאָשעט ניט געקאָנט האלטן די פרייד אין זיך. װער אין געסל ווייסט 
ניט, װי שווער איז איר אָנגעקומען שטעלן אף די פיס אירע עלף קינדער, 
איינס נאָכן אנדערן, איינס נאָכן אנדערן. אומזיסט, מיינט איר, גיט די 
ראטנמאכט אזעלכע שיינע מעדאלן און אזעלכע הויכע טיטלען? מוטער- 
העלד! לעמלי זאָל זי ליגן זאָגן, מיט די מעדאלן, מיטן טיטל און מיט דער 
הילף, װאָס די מעלוכע גיט, האָט זי געמוזט א שין ביסל צו" 
האָרעװען. 

-- מאזלטאָװו, מאזלטאָװו! -- קלאפּט זי אין יעדן פענצטער. -- מײַן כא- 
נעלע האָט געבוירן א מיידעלע, 

אָנגעהויבן האָט זי פון בליומען, פון איר נאָענטסטער שכיינע, און ביז 
זי האָט זיך אָפּנעפארטיקט מיט די מאזלטאָווס, האָט שוין בליומע געפּאָי 
רעט זיך בא איר אין שטוב, געזאָטן וואסער, געקאָכט א יײַכעלע און שוין 
אליין אָן שיפרען אופגענומען איין מאזלטאָווֹ נאָכן אנדערן, און שין 
אליין, גלײַך דאָס װאָלט געווען איר כאנעלע, זיך בארימט: 
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-- איר הערט, מיט איין קרעכץ, וי די מאמע אירע, 

קיינעם האָט ניט געװוונדערט, װאָס דאָבע די גראָבע אין אינגיכן גע" 
קומען צו לויפן מיט איין גרויסן פּאֹק, די עלטערע שנור סאבינע מיט א 
צווייטן גרויסן פּאק, און נאָך שפּעטער, װי עס פּאסט פאר א באלעבאטישן 
שווער, לייזער אליין, מיט גאָר א גרויסן פּאק. מע האָט זיך געקושט אין די 
פיסקלעך, סײַ מיט דער געווינערן, סײַ איינס מיטן אנדערן, און דערנאָך 
האָט שוין קיינער אפילע ניט געװוּסט, ווער מיט וועמען קושט זיך, שיפרע 
אליין אויך ניט. זי איז געווען טאקע װוי שיקערלעך, ניט געװוסט, װאָס צו 
טאָן מיט אזויפיל געסט און מיט זיך אליין, און דאָס איינציקע, װאָס זי האָט 
גוט פארגעדענקט, איז געוען; 

-- אָט אזוי, װוי איך, קיין אײַנהאָרע, מיט איין קרעכץ, 

סאבינע האָט הײַנט זיך אויך געקושט מיט אלעמען מיט דער קימי 
פּעטאָרן אויך. צום ערשטן מאָל, און אזוי אז אלע זאָלן זען, אז זי האָט זיך 
טאקע צעקושט, 

ווען די שכיינים זײַנען אוועק, איז דאָבע, װאָס האָט זיך קוים דערווארט 
די מינוט, גלײַך צוגעטראָטן צום איניען: 

-- דעם מיידעלע װועלן מיר א נאָמען געבן קיילע. נאָך מײַן מאמען, 

-- פארװאָס עפּעס נאָך דײַן מאמען? -- האָט לייזער געפּרוּווט דערװוי- 
דערן, 

-- װוײַל נאָך דײַן מאמען איז שוין דאָ א נאָמען. דאָס איז נומער איינס, 
צווייטנס, האָב איך א שוועסטער אין ערעץ. און אז מירן איר אָנשרײַבן, אז 
מיר האָבן א נאָמען געגעבן נאָך דער מאמען, װועט זי גלײַך עפּעס צושיקן. 
און אז מיר װעלן קומען אהין.. 

אלץ איז געגאנגען פּינקטלעך, װי יעדערער פון זיי האָט דאָס אין זיך 
עטלעכּע מאָל אויסגעכאזערט. צוטראכטן עפּעס נײַס האָט מען ניט גע- 
דארפט, 

-- אָבער װאָס איז דאָס פאר א נאָמען קיילע? -- לייזער האָט שטענדיק 
געװוּסט מיט װאָס טרעפן זײַן דאָבען, -- װער גיט איצט אזעלכע נעמען? 
מײַן מאמע האָט געהייסן גאָלדע. שא, װאָס זאָגט איר, מעכוטענעסטעל וועל- 
כער נאָמען געפעלט אײַך בעסער, קיילע צי גאָלדע? 


נאָר וויפל מאָל זיי האָבן ניט איבערגעשפּילט אין זיך זייער שפּארע- 
ניש איבערן נאָמען, איז זיי אפילע אפן געדאנק ניט געקומען, אז שיפרע 
די קישעפמאכערן זאָל אזוינס זאָגן און נאָך מיט אזא שטעל! 

-- מיר געפעלט בעסער דער נאָמען זעלדע, -- האָט זי זיך אָנגערופן 
און א שנורעווע געטאָן די ליפּן, װי גאָר א גרויסע גווירנטע. -- אז מע 
וויל, קאָן מען דאָס זייער גרינג איבערמאכן אף זשעניע, | 

-- פארװאָס עפּעס זעלדע? -- האָט לייזער א ברום געטאָן, די באקן 
האָבן אליין אָנגעהױיבן אָנבלאָזן זיך, 

--- וויי איז מיר! -- האָט דאָבע א פּליעסקע געטאָן מיט די הענט. --- 
װאָס פאר א זשעניע גאָר? 
-- װײַל אזוי האָט געהייסן מײַן מאמע! 

-- אײַער מאמע? 
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-- װאָס זשע מיינט איר, אז איך האָב קיין מאמע ניט געהאט? 

-- זע נאָר, זע נאָר, -- איז דאָבע געװאָרן אויסער-זיך. -- איר מאמע 
גאָר, 

איז שוין שיפרע אויך געװאָרן בייז; 

-- יאָ, יאָ, מײַן מאמע, 

-- א מאָשל! -- און דאָבע האָט א מאך געטאָן מיט דער האנט. -- איר 
ווייסט כאָטש, װאָס איר רעדט? | 

בא איר איז אויסגעקומען, אז מיט דער מעכוטענעסטע איז ביכלאל 
ניטאָ װאָס צו רעדן אזעלכע זאכן, האָט זי זיך א נעם געטאָן פאר דער 
קימפּעטאָרן אליין; 

-- פארשטייסט, אז דו װעסט א נאָמען געבן נאָך מײַן מאמען, װועט די 
שװועסטער דיר גלײַך ארויסשיקן א פּאָר פּעקלעך און שוין אָפּלײגן פאר 
דיר עפּעס דאָרטן. און אז מיר װעלן קומען אהין.. 

כאָטש דאָס האָבן איז אָנגעקומען כאנען זייער גרינג, האָט זי זיך גע" 
פילט שטארק אָפּנעשוואכט. ס'איז איר שווער געװען ארויסברענגען א 
װאָרט. זי האָט גאָר געװאָלט שלאָפן. האָט זי ארויסגערעדט זייער שטיל, 
טאקע גאָר שטיל, נאָר ס'האָט אלעמען אויסגעזען כוצפּעדיק: 

-- דאָס מיידעלע האָב איך אליין געבוירן, און איך װעל שוין ווייניט" 
איז אליין צוטראכטן א נאָמען, 

ארויסגערעדט און צוגעמאכט די אויגן. האָבן אלע געמיינט, אז זי אין 
שוין אנשלאָפן געװאָרן, נאָר עפּעס טאקע וי פון שלאָף, האָט זי ארויסגע- 
רעדט: 

-- און דערװײַל פאָרן מיר נאָך אין ערגעץ ניט, 

שיפרען איז זייער געפעלן געװאָרן, וויאזוי איר טעכטערל האָט אִפּי 
געענטפערט אלעמען פארן שלאָף און ויאזוי זי האָט א זאָג געטאָן פונעם 
שלאָף, 

-- איר הערט? -- האָט זי זיך װוי גערייצט מיט אירע מעכוטאָנים. -- 
מײַן כאנעלע איז א בארדאס. מײַן כאנעלע האָט געענדיקט א טעכניקע און 
ארבעט קימאט וי אן אינזשעניער! 

דאָבע האָט א קוק געטאָן אף לייזערן מיט איר בליק, װאָס זי האָט 
אויסגעטאַקט און אױיסגעשלײַפט פאר פיל יאָרן--זײיער א בייזער און 
זייער א בראָטנדיקער, 

-- אָט האָסטו דיר! -- האָט זי א זאָג געטאָן, גלײַך ער, לייזער, איז אין 
אלץ שולדיק. -- דײַן שנירל פּערל, 

לייזער האָט זיך אופגעהויבן פונעם בענקל און זיך געלאָזט צו דער 
טיר מיט זײַנע שווערע אָקסישע טריט. דאָבען האָט ער דאָך געדארפט 
אָפּענטפערן, אז זי זאָל זיך אזוי ניט ווארפן אף אים מיט אירע בייזע 
בליקן; 

-- צו מיר קאָנסטו קיין טײַגעס ניט האָבן. האָסט דאָס אליין זיך אויס- 
געשאדכנט, 
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די זון רײַסט זיך דורך מיט אלע קויכעס צװישן די ביימער פונעם 
שיטערן וועלדל, װויל װאָס גיכער ארויס אף דער פרײַער ועלט, נאָר װוי 
עס טרעפט שטענדיק אין אײַלעניש, פארטשעפּעט זי זיך פאר עפעס א 
צװײַג און בלײַבט הענגען צװישן הימל און ערד, פארבלענדט אלץ ארום 
זיך, און עס דוכט זיך, אז דער גאנצער ארום איז איין גרויסער, פלאמענדל- 
קער בוים. נאָר דעם בוים איז שװוער צו האלטן אף זיך אזא גרויסע און 
הייסע זון. טרייסלט ער זי אראָפּ פון זיך, און זי פאלט גלײַך ארײַן אין 
טײַך. נאָר שווימען קאָן זי ניט, הייבט זי גלײַך אָן טרינקען זיך, אָט זעט 
מען שוין נאָר א האלבע זון, נאָר א פערטל, און סװוערט אזש שרעקלעך 
צו קוקן -- אָט-אָט װעט זי דערטרונקען װערן. נאָר ניטאָ װאָס צו שרעקן 
זיך, זי איז ניט דערטרונקען געװאָרן, זי האָט בלויז אונטערגעצונדן דעם 
טײַך, ברענט ער, דער טײַך, קאָכט און בולבעט זיך. נאָר דער טײַך איז 
אויך ניט קיין נעכטיקער. ער גיסט זיך אליין אָפּ מיט א פרישן שטראָם, 
לעשט אָפּ די אייגענע סרייפע און פארטרײַבט דעם אונטערצינדער אפן 
הימל. נאָר די זון איז נאָך ניט אינגאנצן אוועק. איין זון איז שוין טאקע 
אפן הימל, נאָר א צווייטע איז געבליבן אין טײַך, 

דער דאָזיקער פארקישעפנדיקער זון-אופגאנג איז געווען א סאך שפּע- 
טער. פריִער איז געווען א לאנגער און קרירעדיקער פארנאכט, און מיכע- 
לען האָט זיך שטארק געװאָלט, מע זאָל זיך שוין ערגעץ אָפּשטעלן אף 
נאכטלעגער. זיי האָבן קוים געשלעפּט די פארדובענ;עװועטע פיס. די מא- 
מע, פון וועמעס קאָפּ ס'איז שוין אומעגלעך געווען אראָפּטרײסלען דעם 
שניי, האָט געקאָנט ארויסרעדן נאָר עטלעכע װערטער: 

-- סטארע זיך, מיכעלע, ניט אומפאלן, 

איר האָט די גאנצע צײַט געעגבערט א געדאנק: אויב מיכעלע װעט 
אומפאלן, װעט זי אים שוין ניט קאָנען אופהייבן. זי אליין רירט קוים 
מיט די פיס, און אָנבייגן זיך קאָן זי שוין אינגאנצן ניט. דערנאָך, ווען 
מיכעלע איז אף א לאנגער צײַט געבליבן אליין, האָט אים די גאנצע צײַט 
געקלונגען אין די אויערן דער מאמעס װערטער: 

-- סטארע זיך, מיכעלע, ניט אומפאלן, 

ווֹיַאזוי האָט פון אזא געדיכטן נעפּל געקאָנט ארויסשווימען א שטיבע- 
לע מיט בלוילעכע װענט און פּונקט מיט אזא בלוילעכן דאך? אלץ אין 
געווען אזוי בלענדנדיק-בלוילעך, װי א ריין שטיקל הימל צװישן גראָבע 
און טונקעלע װאָלקנס. און א פּלויטל ארום דעם שטיבל... און א פעטער 
לעבן פּלױטל., | 

-- דארפסט ניט וויסן, וי מע רופט מיך, -- האָט ער געזאָגט דער מא- 
מען, -- דו קוק זיך נאָר אײַן אין דער שטוב און פארגעדענק זי, די אייג- 
ציקע שטוב אף דער זארינקע. און דאָס בערגל פארגעדענק. דאָס בערגל 
אונטער דער שטוב. דעם נאָמען פונעם דאָרף דארפסטו אויך פארגעדעג- 
קען. יאבלונאָווקא. װועסטו קומען אהער און אָפּנעמען דאָס ייִנגעלע. זעסט 
דאָך, ער ווערט פארפרוירן.., 
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מיכל געדענקט שוין ניט, צי די מאמע האָט אים א קוש געגעבן, צִי 
ניין. דוכט זיך, אז יאָ, װײַל ער האָט דערפילט, װי עפּעס א שטעכנדיק 
שטיקל אײַז האָט אים א ברי געטאָן די באקן. דערנאָך איז געווען א הייסע 
לעזשאנקע, אף וועלכער ער איז גלײַך אנשלאָפן געװאָרן. 
דאָס װעט ער שוין קיינמאָל ניט וויסן --וויפל איז ער דאן אָפּגע- 
שלאָפן, נאָר דער כאָלעם האָט זיך אים פארגעדענקט. א מאָדנע כאָלעם. 
ער איז נאָך גאָר א פּיצל... און איז גאָר ניט מיכל, נאָר ציפּעלע. די מאמע 
טראָגט אים אף די הענט און וויגט אים אײַן מיט איר לידעלע: 
שלאָף זשׂע, שלאָף, מײַן פייגעלע, 
פארמאך דײַנע גאָלדענע אייגעלעך... 


פארװאָס האָט דער פעטער ניט געװאָלט זאָגן דער מאמען, װי מע 
רופט אים? ער הייסט דאָך פּאָשעט טאָדאָר. און די מומע רופט מען אָריסיע, 
און דאָס ילנגעלע, װאָס איז עפשער אינגאנצן אף א יאָר עלטער פון אים, 
רופט מען מיטריק. און זײַן נאָמען האָט די מומע גלײַך איבערגעדרייט אף 
מיכלַליק. דערנאָך, ווען די מומע איז געװאָרן צו אים שטארק צוגעלאָזט, 
האָט זי אים גאָר גערופן מיכאס, 

ער האָט ניט געקאָנט פארשטיין: װי נעמט עס א מאמע און לאָזט 
איבער איר קינד בא פרעמדע מענטשן! דערנאָך איז ער צוגעװוינט גע- 
װאָרן צו דער מומע אָריסיעס ייַנגעלע, מיטריקן, צו דעם נײַעם נאָמען 
וועלכן די מומע אָריסיע האָט אים, מיכלען, געגעבן, ---מיכלי. דער פרלער- 
דיקער נאָמען איז פארבליבן וי א װײַטער כאָלעם, װי די מאמע אליין, 
װאָס האָט ביסלעכװוליז אָנגעהויבן אָנװערן אירע לעבעדיקע שטויכן און 
אים שטענדיק געמאָלט זיך דורכויס שניייַק, װי אירע װײַס געװאָרענע 
האָר, 

דעם פעטער טאָדאָר האָט ער געזען זייער זעלטן. אופגעשטאנען איז 
ער, ווען אין דרויסן איז נאָך געווען פינצטער, אָנגעהאָדעװעט און אָנגע- 
פּאָיעט די קו מיט די עטלעכע שאָף און ניט געסטײַעט. אהיימגעקומען איז 
ער שפּעט באנאכט, ווען אלע זײַנען שוין געשלאָפן. האָט ער אפילע זײַן 
פּאָנעם ניט פארגעדענקט. בלויז די הענט --גרויסע, לאנגע הענט מיט 
צעטראסקעטע דלאָניעס און ביינערדיקע פינגער. די מומע אָריסיע איז 
דאן געווען נאָך זייער יונג און אלץ אין איר איז געווען ביז גאָר מיידלש: 
די װײַסע לאַקנס, די בלויע אויגן, דאָס שמייכלענדיקע פּאָנעם, דאָס אויסגע- 
נייטע העמדל און דאָס ציכטיקע פארטעכל. אלץ אף איר האָט געזונגען, 
וי זי אליין. נאָר די לידלעך אירע האָט זי ניט געזונגען, נאָר שטיל 
אויסגעוויינט. די װוערטער זײַנען אויך געווען וויינענדיקע -- וועגן א שטיין, 
װאָס וואקסט אָן װאָרצלען, וועגן דעם פּאפּור, װאָס בליט אָן זריִע, וועגן 
א הארץ, װאָס וויינט אָן טרערן.. 

מיטריק איז געווען עפשער מיט א יאָר עלטער פון אים, נאָר געמאכט 
זיך פאר גאָר א גרויסן. געשאפט זיך מיט אים, ווען מע דארף און ווען מע 
דארף ניט, אמאָל אפילע אָנגעשריגן אף אים, און אין זײַנע קלײַינע אייגע- 
לעך, שווארצינקע און גלאנציקע, איז געווען צו זען, אז ער האָט עמעס- 
דיקע האנאַָע דערפון, װאָס ער האָט איבער וועמען צו שאפן און אף וועמען 
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אָנצושרײַען און װאָס ער קאָן דערנאָך, ווען מיכל לאָזט אראָפּ דעם קאָפּ 
און איז גרייט לאָזן א טרער, צוגיין, א גלעט טאָן איבערן קאָפּ און בא- 
רויִקן, | 

ס'איז שוין געווען סאָף ווינטער. באטאָג האָט געווארעמט די זון, און 
פונעם בלויען דאך זײַנען געפאלן שטיקער אײַז, 

אָט אין אזא טאָג איז געקומען צו לויפן דער פעטער טאָדאָר א פארי 
סאָפּעטער, 

-- מע האָט אָנגעשמעקט.. -- ער האָט גערעדט גיך און שטיל, געװוג- 
קען אף מיכלען און בײיסמײַסע ארויסגעשלעפּט פונעם קאסטן דאָס, װאָס 
מע דארף מיט זיך מיטנעמען. --טו אפגיך אָן די קינדער, נעמט מיט מיט 
זיך די קו, עפּעס עסן און הײידא, אין די בערג... ווארט אף מיר פון יענער 
זײַט יאר, לעבן דער סטאָדאָלע. אז איך װעל צוקומען, װעלן מיר גיין 
װײַטער. צו מײַן שװעסטער. | 

אין די בערג איז דער שניי געווען א טיפער, אן אײַנגעלעגערטער, 
נאָך אינגאנצן א וינטערדיקער. די גרינע יאָדלעס, די דעמבעס מיט די 
ניט אָפּנעפאלענע געלע בלעטער, די הויכע סאָסנעס און די גלאטע בוקעס 
זײַנען געשטאנען ביזן בויך אין שניי. דער גאנצער ארום --די ביימער, 
דער שניי און דער געדיכטער נעפּל-- האָט אויסגעזען בעסוילעמדיק- 
פארגליווערט, און דאָס האָט ארויסגערופן באם קליינינקן מיכעלען דעם 
גרויל פון יענע ווינטערדיקע טעג און נעכט. אָריסיע האָט געשפּאנט פאַ- 
רויס, געפירט מיט זיך די קו, און ער מיט מיטריקן זײַנען נאָכגעגאנגען, 
געשלעפּט אף א שליטעלע דאָס, װאָס דער פעטער טאָדאָר האָט אין אײַלע- 
ניש אָנגעװאָרפן און ארומגעבונדן מיט שטריק. אזוי, ביז די קני אין שנלי, 
האָבן זי זיך געדראפּעט בארג-ארוף, דערנאָך אראָפּגעלאָזט זיך בארג- 
אראָפּ, לאנג געגאנגען לענגויס א טיפן יאר, פונוואנען סהאָט זיך 
קימאט אינגאנצן ניט אָנגעזען דער הימל. אלץ ארום אין געװען 
טויטלעך-שטום, זיי אליין האָבן מוירע געהאט אױיסרעדן א װאָרט. 
בלויזן די קו האָט אלעמאָל אויסגעצויגן דעם האלדז, װי געריסן 
זיך צוריק אהיים, און גערעוועט. שוין דאן, ווען מע האָט ווידער זיך אָנ" 
געהויבן דראפּען בארג-אראָפּ, האָט מיטריק דערזען אזוינס, װאָס האָט 
אים שטארק דערפרייט, און גענומען פאנאנדערשארן דעם שניי ארום זיך, 

-- שניי-קווייטעלעך, 

-- שרלי ניט אזוי, --- האָט אָריסיע אים געװאָרנט, 

-- מאמע, שניייקװוייטעלעך! 

דער צווייטער בארג-ארוף איז געווען פיל שווערער. אונטערן שגיי 
האָבן זיך פארטײַעט אָן א שיר שטיינער, אלעמאָל האָבן זיי זיך פאר- 
טשעפּעט פאר אן אנדערן. ס'איז געװאָרן הייס, און זיי האָבן געמוזט 
אױיסטאָן די פּעלצלעך, אָפּטמאָל געדארפט אונטערהאלטן די קו. זי איז 
געווען אינגאנצן נאס, האסטיק געפאָכט מיט די קליבעס און נאָכאנאנד 
געפאלן אף די פעדערשטע פיס. פארשוויצטע און פארסאָפּעטע האָבן זיי זיך 
ארופגעדראפּעט אף א הויכן בארג, װידער געגאנגען מיטן פארנאכטיקן 
וואלד לענגויס א טיפן יאר, ביז די מומע אָריסיע האָט אויסגערופן: 

-- אָט איז די פּאָלאָנינע, און אָט איז די סטאָדאָלע! 
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װאָס הייסט פּאָלאָנינע, האָט מיכל דאן נאָך ניט געװוּסט, און קיין 
שום סטאָדאָלע איז ניט געווען. בלויז א בארג מיט שניי, פונוואנען ס'האָבן 
ארויסגעסטארטשעט א פּאָר קרומע דרענגלעך. נאָר אָריסיע אין גלײַך 
געװאָרן פריילעך. צוגעבונדן די קו צו א בוים און אראָפּנענומען פונעם שׁלי- 
טעלע די לאָפּעטע, האָט זי אָנגעהויבן אפגיך פאנאנדערשארן דעם שגיי. 
האָבן זיי שוין ביידע מיטגעהאָלפן מיט װאָס ס'האָט זיך געלאָזט. ביסלעכ- 
װײַז זײַנען ארום הויכן בארג אויסגעוואקסן צוויי קלענערע בערגלעך און 
ס'האָט א סקריפע געטאָן די אָנגעשנײיטע און די אָנגעפּראָסטיקטע טיר, 

אָריסיע איז געווען צופרידן, װאָס אלץ האָט זיך באקומען אזוי, װי 
טאָדאָר האָט געהייסן, -- דאָס איז א סימען, אז אלץ וװועט זײַן גוט, 

-- באלד װעט קומען דער טאטע, װעלן מיר אָפּקאָכן א מאמאליגע, 

די סטאָדאָלע איז געװען פול מיט א פארשיקערנדיקער ווארעמקײַט, 
פון וועלכער ס'האָט זיך שטארק געװאָלט שלאָפן. האָבן זיי אלע געבאָברעט 
זיך מיטן שלאָף און געווארט אף טאָדאָרן, װאָס האָט אינגיכן געדארפט 
קומען. נאָר טאָדאָר איז ניט געקומען, ניט באלד, ניט אין א שאָ ארום, ניט 
צו נאכט-צו. איז שוין קיין הייסע מאמאליגע אויך ניט געווען אָריסיע 
האָט אױיסגעמאָלקן די קו, אָנגעגאָסן יעדערן א פול קװערטל ווארעמע 
מילך, נאָר די מילך האָט עפּעס ניט געווארעמט. דאָס ברויט איז אויך 
געווען הארט, װי א שטין. אָריסיע האָט אויסגעבעט פאר אלעמען א 
ווייך, שמעקנדיק געלעגער צװישן היי, נאָר אליין אפילע זיך ניט צוגעי 
לייגט. זי איז אָפּנעזעסן די גאנצע נאכט. באגינען, ווען מיכל האָט זיך 
אופגעכאפּט, איז שוין אָריסיע ניט געווען, 

-- װווּ איז די מאמע? ---איז מיכל אופגעשפּרונגען, 

-- שרײַ ניט אזוי. זי איז אוועק צוריק אין דאָרף. זיי וועלן אינגיכן 
זיך אומקערן. ביידע, 2 

ס'איז אוועק דער טאָג, און קיינער איז ניט געקומען. האָט שוין מיט- 
ריק אליין אױסגעמאָלקן די קו, צוגעװאָרפן איר א ביסל היי און געגעבן 
איר צו פארשטיין, אז קיין וואסער איז ניטאָ און זי װעט זיך מוזן באגיין 
מיטן שניי, און מײַסע באלעבאָס אָנגעשריגן אף איר; 

-- רעווע ניט אזוי. | 

נאָר אלינשלאָפן האָבן זיי ניט געקאָנט. מיכל האָט מוירע געהאט פארן 
וואלד, פאר די ווילדע כײַעס, װאָס קוקן נאָר ארויס, זי זאָלן צומאכן די 
אויגן. מיטריק האָט אים אײַנגערעדט, אז פארן וואלד איז ניטאָ װאָס מוירע 
האָבן, קיין וועלף זײַנען דאָ ניטאָ, די בערן שלאָפן אלע, סײַדן עפּעס א 
פיקסל אָדער א האָז. װאָס זשע דארף מען מוירע האָבן פאר א האָז? און 
כאָטש מיטריק האָט אזוי גוט אײַנגערעדט מיכלען, האָט ער אליין אויך 
מוירע געהאט. אלעמאָל איז ער ארױיסגעקראָכן פון דער סטאָדאָלע, גע- 
שטאנען און זיך אײַנגעהערט, 

דאָס היי האָט שוין ניט געשמעקט אזוי שטארק, וי נעכטן, די וא" 
רעמקײיט איז אויך געווען א סאך א שוואכערע. די קעלט האָט דורכגענו- 
מען די סטאָדאָלע אף דורך און דורך. 

דעם אומגליק האָבן זיי ביידע דערפילט, נאָך איידער אָריסיע איז צו" 
געקומען צו דער סטאָדאָלע און איידער זי האָט באויזן ארויסרעדן א 
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װאָרט. זי איז ניט געגאנגען, נאָר זיך געשלעפּט, װי א געליימטע. ווען 
ניט דאָס װײַסע פּעלצל מיט די אויסגענייטע ברעגן, ווען ניט דאָס געי 
קווייטלטע שאלעכל, װאָלטן זיי זי אינגאנצן ניט דערקענט. זיי האָבן זיך 
געלאָזט לויפן אנטקעגן, און אָריסיע, פארלוירן דאָס לעצטע ביסל קויכעס, 
איז אומגעפאלן אף זייערע הענט, 

-- אוי, יעסוימימלעך מײַנע! מיר האָבן מער ניט קיין טאטן, דערהאר- 
געט האָבן זיי אים, און אלץ צעראבעוועט! גאָטעניו, פארװאָס? 

האָבן זיי געדארפט אָפּלעבן אין דער סטאָדאָלע נאָך צוויי טעג און 
צוויי נעכט, ביז די מומע אָרִיסיע איז געקומען א ביסל צו-זיך. און יי 
דער מיטן וואלד, ווידער מיט די בערג. מיטריק מיט מיכלען האָבן שוין 
געדארפט שלעפּן אף זיך אלץ: דאָס שליטעלע, די קו, אָריסיען אליין און 
די שרעקלעכע יעדיע צן טאָדאָרס שוועסטער, 

די צײַט, װאָס זיי האָבן געלעבט בא טאָדאָרס שװועסטער, איז מיכלען 
שווער אויסמעסטן. געצויגן האָט זי זיך זייער לאנג, און אלץ ארום איז 
ווידער געווען ביינהאשמאַשעסדיק-גרוילעך: דאָס אלטע, אײַנגעהויקערטע 
שטיבל מיט די אָפּגעקראָכענע ווענט, פון וועלכע ס'האָבן װוי אָפּגעהריזעטע 
ביינער ארויסגעשפּארט די איבערגעפוילטע בערווענעס, דער געדיכטער 
וואלד מיט זײַן עסעריקער פײַכטקײַט, מיט זײַנע זומפּן און קאליוזשעס, 
די פּילעניצעס צװוישן געדיכטן גראָז, װאָס האָבן ניט געװאָלט רויט װערן, 
די קליינינקע און טערפּקע עפּעלעך און בארעלעך, פון וועלכע ס'וערן 
הײַליק די ציין, און די באָבע שטעפאניע אליין... ווייסט ער ניט, מיכל, צל 
איז זי דאן שוין טאקע געווען אזוי אלט, צי ס'האָט זי פּאַשעט געבויגן צו 
דער ערד. װײַל די אויגן... די אויגן זײַנען געווען א סאך יינגער פון איר, 
גוטע, קלוגע אויגן, װאָס פלעגן מאכן א ביסל ליכטיקער דעם גרויען ארום, 

די מומע אָריסיע האָט ניט אופגעהערט הריזען זיך; 

-- פארװאָס האָב איך אים איבערגעלאָזט, טאָדאָרן? פארװאָס האָב איך 
אים גלײַך ניט מיטגענומען מיט אונדז? װער האָט געדארפט די שאָףל - 

די באָבע שטעפאניע מיט איר שפּיציקן הויקערל, אײַנגעשרומפן פּע- 
נעמל און יונגע אויגן האָט, אפּאָנעם, געװוּסט מערער פון אָריסיען: 

-- ניט די שאָף האָט ער געדארפט, נאָר די מענטשן. געוויס געדארפט 
עמעצן עפּעס איבערגעבן, װאָרענען.. 

דערנאָך איז געקומען יענער פארכליופּעטער פרילינג, ווען פון אלץ 
האָט געהאלטן אין איין רינען און גיסן. סײי די בלאָטע, סלַ דאָס וואסער 
איז געווען ביז די קני. די באָבע האָט דאפקע געייצעט איבערווארטן א 
ביסל, נאָר די מומע אָריסיע האָט זיך אײַנגעשפּארט: סטײַטש, די שטוב, 
דער גאָרטן! האָבן זי זיך אװעקגעלאָזט מיט דעם זעלבן וועג צוריק. דורך 
אלע בלאָטעס און אלע ואסערן 

מיכל האָט שוין אויך עפּעס פארשטאנען אינעם וואלד, געקאַנט פאנאנ- 
דערשיידן די שפּורן פון א האָז און א פיקסל, דעם געװאָי פון א װאָלף 
און דאָס ברומען פון א בער, דאָס בייזע כריוקען פון א ווילדן כאזער און 
דאָס העפקערדיקע מעקען פון א ווילדער ציג. פּונקט װי מיטריק, איז ער 
אויך געווען א בעריע דראפּען זיך אף די בײימער צו די פויגלינעסטן, זֵיי 
ביידע, װי איין מאמע האָט זײי געהאט, שטארק אויסגעצויגן זיך פאר 
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זייערע עלף צי צװעלף יאָר, מיט פארסמאליעטע פּענעמער, פארגרעבטע 
הענט און נאָך מערער פארגרעבטע, פארבלאָטיקטע פיס, װאָס האָבן גוט 
געװוּסט דעם טאם פון באָרװעס, צוויי עכטע הוצולישע יונגען, הויכע און 
ביינערדיקע, מיט געדיכטע שווארצע טשופּרינעס און אריסשפּארנדיקע 
קינבאקן. אָריסיע האָט געפירט די קו, און דאָס, װאָס ס'איז פריער געלעגן 
אפן שליטעלע, האָבן זיי ביידע גאנץ גרינג געטראָגן אף די פּלײצעס. 

דערנאָך איז געקומען יענער זומערדיקער טאָג, ווען צו זיי אין הויף 
איז ארײַנגעקומען אן אויסגעדייווערטע אלטיטשקע, אָפּגעריסן און אָפּגע- 
שליסן, און איז געבליבן שטיין, אלנגעקלעמערט זיך מיט די אויסגע- 
טריקנטע הענט אינעם גראָבן, סוקעוואטן פּלאָקן, צו וועלכן זיי בינדן צו 
די קו. זי איז געשטאנען א באָרװעסע, שטארק געציטערט און געהאלטן 
זיך באם פּלאָקן, זי זאָל ניט אומפאלן. די אויגן האָבן ארומגעבלאָנדזעט 
איבערן הויף, און די אלטיטשקע אליין האָט עפּעס געשעפּטשעט. איז מיכל 
צוגעקומען נעענטער און געפרעגט: 

-- וועמען זוכט איר, באָבעניו? 

מיט איין האנט האָט די אלטיטשקע זיך געהאלטן פארן פּלאָקן און 
מיט דער צווייטער געוויזן ארום זיך. און װוידער, וי צו זיך אליין; 

-- בלויע ווענט... א בלויער דאך... און אָט איז דער בארג... דאָס דאָרף 
הייסט יאבלונאָווקא, און װי מע רופט דעם באלעבאָס, ווייס איך ניט. און 
װוּ איז מײַן מיכעלע? / 
- -- מאמע, מאמע! 

--- מומע, מומע! 

מיכל שפּרינגט אהין און אהער, דרייט זיך װי א דריידל, ער ווייסט 
ניט װאָס פרלער צו טאָן. צי װײַזן דער מאמען אף אָריסיען, אז דאָס אין 
זײַן מומע, צו װײַזן דער מומע אָריסיע, אז דאָס איז זײַן מאמע. 
מאלקע האָט אפילע קיין קויעך ניט געהאט צו ויינען. ערשט אין 
עטלעכע טעג ארום, ווען זי איז געקומען א ביסל צו-זיך נאָכן לאנגן און 
טיפן שלאָף, װי א פארצויגענער כאלאָשעס, האָבן זיי זיך ביידע, מאלקע 
און אָריסיע, גוט אָנגעװײינט, - 
| אלע האָבן איניינעם געפּאָליעט דעם גאָרטן, געשניטן און געטריקנט 
דאָס היי, געוואלגערט ביימער אין וואלד, געהאקט און צונויפגעלייגט דאָס 
האָלץ אין הויכע סטאָסעס און געפּאשעט די קו מיטן קעלבל אף דער לאָנקע 
לעבן טײַכל. די מאמע איז ביסלעכװײַז געקומען אלץ מער צו-זיך, געװאָרן 
א ביסל ייִנגער, דאָס פּאָנעם א סאך גלאטער, נאָר דער שניי פונעם קאָפּ 
האָט ניט געװאָלט אראָפּ, 

אָט דאן, אין איינעם אזא פריען באגינען, װען מיכל האָט ארויסגע- 
טריבן די קוֹ אף פּאשע, האָט ער דערזען יענעם זעלטענעם, יענעם װוּנ- 
דערבארן זוןדאופגאנג, װאָס האָט אים אזוי פארקישעפט. ער איז דערנאָך 
יעדן פארטאָג געלאָפן צום טײַכל זען, װי די זון טרינקט זיך, װי דאָס 
טײַכל וערט שיר ניט פארברענט און לעשט זיך קוים אָפּ. 
דערנאָך אין געקומען דער טאטע.. האָבן זיי ווידער געװיינט, די 
מאמע און די מומע. זיי איז שווער געווען שיידן זיך, | 
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אלע יאָר, ווען עס הייבט אָן שמעקן מיט פרילינג, ציט מיכלען אין 
די בערג. עס ציֶען אים די שניי-קווייטלעך, דער רייעך פון אײַנגעלעגערטן 
היי, עס ציט איִם דער זעלטענער זו-אופגאנג. ער מוז איניינעם מיט 
מיטריקן זיך דורכשפּאצירן איבערן נאָך ווינטערדיקן וואלד צו יענער סטאָ- 
דאָלע, איבערלעבן נאָכאמאָל אלע גרוילן פון יענעם פארנעפּלטן ניט-טאָג, 
ניטינאכט, דערנאָך אָנטאָן דער מומע אָריסיען דעם גרעסטן פארגעניגן 
דערמיט, װאָס ער שלינגט אזוי געשמאק די הייסע מאמאליגע און פאר- 
טרינקט מיט זויערער מילך. די מומע אָריסיע שטייט באם טיש מיטן קריגל 
אין דער האנט, פון אירע שמייכלענדיקע אויגן בעטן זיך אף דער וועלט 
עטלעכע פרישע טרערן. זי ווארט, ביז ער טרינקט אויס די ערשטע גלאָז, 
גיסט גלײַך אָן א צווייטע, און הערט ניט אוף צו װוּנדערן זיך; 

-- זע נאָר, זע נאָר, ביסטו טאקע אזוי אויסגעוואקסן? און האָסט שוין 

אויך א מיידעלע? וויפל זשע איז זי אלט, דײַן ציפעלע? 

אזוי איז יעדן פרילינג. נאָר הײַנטיקס יאָר אין ער געווען אזוי פאר- 
כאפּט מיטן אװוטאָמאט, אז ער האָט דורכגעלאָזט די צײַט. איצט האָבן די 
סעדער שוין אָפּגעצװיטעט, דער בעז האלט שוין אויך באם גויסען און 
אף די סוקעוואטע צװײַגן פון דער הויכער אקאציע האָט אָנגעהויבן שײַנען 
דער װײַסער צוויט, שמעקט אף מײַלן און גיט אָנצוהערן, אז דער פרילינג 
גייט שוין צום סאָף. װי זשע לאָזט מען עס דורך דעם גאנצן פרי- 
לִינג? 

.כאָטש ס'איז אין אָװונט געווען אָפּגערעדט, אז מאָרגן פאָרן אלע, נאָר 
באגינען, ווען מע האָט זיך אָנגעהויבן קלײַבן אין וועג, האָט שיינדל גע- 
זאָגט, אז זי פאָרט ניט. זי האָט געהאט א שווערע װאָך, אין שטארק פאר- 
מאטערט, פילט זיך ביכלאל עפּעס ניט מיט אלעמען און זי מוז זיך אָפּי 
רוען. די מידקײַט האָט אלעמען אויסגעזען אן איבערגעטריבענע. די װאָך 
איז בא אלעמען געווען א שווערע און בא מיכלען געוויס מערער, װי בא 
אלעמען. דאָס ווייסט שיינדל גאנץ גוט, נאָר דערווידערן איר האָט קיינער 
ניט געװאָלט. מיכל האָט בלויז געפּרוװוט פאר זיך פעסטשטעלן די סיבעס 
פונעם פּלוצעמדיקן רויגעז. זאָל זײַן, אז איבער ציפּעלען? האָט ער דאָך א 
גאנצע װאָך געטאָן אלץ, אז דער רויגעז זאָל ניט אויסברעכן, אים אויסגע- 
מיטן מיט אלע מעגלעכקײַטן. נאָר, אפּאָנעם, אז שװײַגן איז ניט דאָס 
בּעסטע מיטל פון אױסקלאָרן א מיספארשטייעניש. ער האָט געשויגן 
שיינדל האָט געשוויגן, און אלץ איז געבליבן װוי געווען. ווען מע זאָל בא 
אים פרעגן, אין װאָס באשטייט דער רויגעז, פון װאָס איז ער אופגעקומען, 
װאָלט ער ניט געװוּסט, װאָס צו ענטפערן. זאָל זײַן דערפאר, װאָס אין די 
שפּארענישן איבער די עקזאמענעס אין ער געװען אף ציפּעלעס צאד? 

כאָטשׁ שיינדל האָט זיײי אלעמען אײַנגערעדט, זיי זאָלן ניט איבער- 
טראכטן און פאָרן, האָט מיכלען זיך געדוכט, אז עפּעס הריזעט זי. האָט 
ער געמוזט אפסנײַ דערקלערן, פארװאָס ער מוז טאקע פאָרן; 

-- פארשטייסט, די מומע אָריסיע קער שוין איבערטראכטן. 

גראָד דאָס, װאָס ער האָט דערמאַנט די מומע אָריסיע, האָט ארויסגע- 
רופן אף שיינדלס פּאָנעם דאָס, װאָס זי סטארעט זיך די גאנצע צײַט אויסי 
באהאלטן און װאָס זי ווייסט אליין ניט, װי דאָס אָנצורופן. ס'איז דאָך 
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ניט קיין אייפער, ניט קיין קינע. כאָלילע! האָט זי אפסנײַ גענומען אײַנ- 
רעדן מיכלען; 

-- נו, פאָרט, פאָרט, און גיט איבער א גרוס פון מיר, 

שיינדל האָט בעפיירעש געמיינט, אז ציפּעלע װעט אויך ניט פאָרן. 
ערשטנס, גייען די עקזאמענעס און מע דארף זיצן איבער די ביכלעך, 
צווייטנס, װעט ציפּעלע פארשטיין, אז זי דארף בלײַבן מיט דער קראנקער 
מאמען, נאָר ציפּעלע האָט דאפקע זיך געקליבן אין וועג.. 

-- מאמע, פאָר מיט אונדז! 

אז ציפּעלע זאָל בלליבן, קאָן קיין רייד ניט זײַן, זי טאָר הײַנט פּאָשעט 
ניט בלײַבן אין שטאָט, זי װעט ניט גיין דערציילן דער מאמען װאָס און 
ווער. נאָר טאָליק... ער װוצט זי הײַנט זוכן איבער אלע גאסן. און זי וויל 
ניט, זי וויל הײַנט ניט זען טאָליקן, 

האָט מיכל זיך ארײַנגעזעצט אין דער מאשין מיט זײַנע רויגעזן, ציי 
פּעלע מיט איר רויגעז און דאָװיד מיט זײַנע דײַגעס, סײַ פאר מיכלען 
סײַ פאר ציפּעלען און סײַ פאר שיינדלען 

דער באגינען האָט זיך ערשט געקליבן אין וועג ארײַן, און די שטאָ- 
טישע גאסן זײַנען געווען באנאכטלעך פּוסט, 

אפּאָנעם, אז אזוי װעט שוין זײַן שטענדיק. אלעמאָל, װוען מיכל זעצט 
זיך ארײַן אין דער מאשין און לאָזט זיך מיטן וועג אחין, דוכט זיך אים, 
אז ער טוט אויס פון זיך די יאָרן און קערט זיך אום צו יענע נעפּלדיקע 
פארנאכטן מיט זייער קרירע, מיט זייער שרעק און מיט זײיער גרויל, 
פארשטייט ער ניט, װאָס טוט זיך עס הײַנט מיט אים. אלעמאָל, ווען ער 
דערזעט פאר זיך דעם וואלד, פארגעסט ער אין אלץ און אין אלעמען 
הײַנט קאָן ער גאָרנישט ניט פארגעסן. ניין, עס גייט גראָד ניט אינעם 
אומקלאָרן רויגעז מיט שיינדלען, נאָר אין זײַן צוזאמענשטויס מיט סערגיי 
איוואנאָװויטשן און אין דעם, װאָס דער דירעקטאָר האָט דערנאָך אים גע- 
זאַגט, און באזונדערס דאָס, װאָס דער דירעקטאָר האָט געזאָגט אף דער 
קורצער באראטונג, וועלכע ער האָט אין אײַלעניש צונויפגערופן. אלע 
האָבן געווארט, אז נאָך דעם, װוי קיריל פּעטראָװיטש איז עטלעכע טעג ניט 
געווען אף דער ארבעט, װוצט ער ארויסשטעלן אָן א שיר טײַנעס, רעדן 
וועגן די בלויזן, װאָס זײַנען דערלאָזט געװאָרן. האָט אלעמען געװוּנדערט, 
װאָס קיריל פּעטראָװיטש האָט ועגן די זאװאָדישע איניאָנים אפילע ניט 
דערמאַנט. ער האָט נאָך קיײנמאָל ניט געזען פּעטראָװיטשן אזא אופגע- 
רעגטן, 

-- א ביזאָיען-- קיריל פּעטראָװיטש האָט געריבן די פינגער, װי גע- 
סטארעט זיך ארויסבאקומען װאָס שארפערע, װאָגיקערע ווערטער. ---פאר 
װאָס האָבן מיר זיך געשלאָגן: פאר װאָס האָבן מיליאָנען מענטשן פארגאָסן 
זייער בלוט? פאר אונדזער רעװאָליוציע, פאר אונדזער אידעאָלאָגיע, פאר 
פעלקער-פרלינטשאפט! און אזוינס זאָל זיך טרעפן אין אונדזער קאָלעק- 
טיוו, װאָס איז אינטערנאציאָנאל לוט זײַן באשטאנד און לױטן גײַסט! 
נאָר מיר װועלן ניט דערלאָזן! מיר װעלן ניט דערלאָזן פארסאמען אונדזער 
לופט מיט סינע צו פעלקער. מיר װעלן ניט דערלאָזן!. 
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סערגיי איוואנאָװויטש איז געזעסן מיט אן אראָפּגעלאָזטן קאָפּ. איין 
מאָל האָט ער געמאכט א פּרוּוו צו פארענטפערן זיך, נאָר עמעצער האָט 
אים א צי געטאָן פארן ארבל, מיכל האָט זיך שטארק געשראָקן פאר די 
רויטע פּינטעלעך, װאָס האָבן זיך באוויזן אף פּעטראָװיטשעס פּאָנעם. ער 
ווייסט דאָך שוין, װאָס נאָך דעם קומט. נאָר אײַנשטילן פּעטראָװיטשן איז 
געווען אומעגלעך, 

-- און מיר װועלן ניט דערלאָזן, -- האָט געדראָעט דער דירעקטאָר, -- 
אז אזא צי אן אנדער פאל זאָל צעבלאָזן װוערן. עמעצער קוקט ארויס אף 
דעם. איינער דארף דאָס האָבן פאר א טערעץ, אן אנדערער דארף פּאָשעט 
האָבן װאָס צו צעבלאָזן.. 

ער װאָלט אוואדע געדארפט זיך דורכשמועסן מיטן טאטן וועגן דעם 
איניען, נאָר זיי האָבן אלע אָפּנערעדט ניט דערציילן אים וועגן דעם. 
קיריל פּעטראָװויטש האָט אזוי געייצעט. ס'איז אים פּאָשעט א ביזאָיען, האָט 
ער געזאָגט. פירט ער די מאשין, מיכל, און שװײַגט. נאָר פארװאָס שװײַגט 
דער טאטע, פארװאָס שװײַגט ציפּעלע? 

ציפּעלע האָט זיך איר פּעקל. און ס'איז איר אויך ניט גרינג צו דער" 
ציילן. װײַל טאקע איבער זיי, איבערן זיידן מיטן טאטן, האָט זי זיך 
צעקריגט מיט טאָליקן. פון דאָנערשטיק אָן.. איר גייט דורך א גריל 
איבערן לײַב. שוין דרײַ טעג, אז זי האָט ניט געזען טאָליקן! 

זי איז אליין שולדיק, ניין, פארװאָס עפּעס זי! ועגן װאָס דען האָט 
זי געזאָלט שרײַבן, אויב די אלע טעג, נאָכן שפּאציר מיטן זיידן, קאָן זי 
אין דעם ניט פארגעסן! דער ערשטער עקזאמען איז, װוי געוויינלעך, גע- 
ווען א שריפטלעכער. געווען צוויי טעמעס, פון זיי --איינע א פרײַע: 
שרײַב וועגן װאָס דו װילסט, נאָר דאָס זאָל זײַן פארבונדן מיט דער רע- 
װאָליצ;אָנערער פארגאנגענהײַט פון דער געגנט. װעגן װאָס זשע נאָך 
האָט זי געקאָנט שרײַבן? דאָס קעפּל פון איר שריפטלעכער ארבעט האָט 
וי פון זיך אליין געלייגט זיך אפן ערשטן זײַטל פונעם העפט: ,דאָס געסל 
פון מײַן זיידן". און אָנגעשריבן האָט זי וועגן אלץ, װאָס דער זיידע האָט 
איר דערציילט. אָנגעשריבן און באגלײַך מיט אלע אװעקגעליגט דעם 
העפט אפן טיש. פונוואנען האָט זי געזאָלט וויסן, אז דאָנערשטיק, צום 
סאָף פונעם צווייטן עקזאמען, װועט ארײַנקומען די לערערקע פון ליטערא- 
טור וואלענטינא יערמאָלײַעװנא און װעט פאָרלייענען פארן גאנצן קלאס 
איר ארבעט? 

ווען די לערערקע האָט פאָרגעלייענט, האָט ציפּעלע זיך אליין געכי- 
דעשט, ויָאזוי האָט זיך דאָס אלץ בא איר באקומען --בוילעט און אלינ" 
דרוקפול, דער שוסטער שטעפאן, דער אלטער דײַטש, די ציגײַנערטע מא- 
ריוצא און די בריק, אונטער ועלכער סהאָבן אף אזא אױיסטערלישן 
אויפן זיך באגעגנט דער זיידע מיט דער באָבען, ציפּעלע איז געזעסן א 
צערודערטע, א ביסל א פארשעמטע און געפילט, װי דאָס פּאָנעם פלאמט 
איר. אלעמאָל האָט זי געכאפּט א קוק אף אירע כאװערטעס, װי נעמען 
זיי דאָס אוף, װײַל געשריבן האָט זי דאָס ניט פאר זיי, זי האָט דאָס 
געשריבן פאר זיך. און דאָס, װאָס איר ארבעט איז איצט באװווסט געװאָרן 
אלעמען, האָט איר אויסגעזען, װי זי האָט ארויסגעגעבן עפּעס זייער א 
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טיפן סאָד. בייס די לערערקע האָט פאָרגעלייענט, װוי דער זיידע מיט דער 
באָבען האָבן זיך באגעגנט אונטער דער בריק, האָט ציפּעלע זיך א הייב 
געטאָן פון דער פּארטע, געװאָלט צולויפן און ארויסכאפּן דעם העפט, 
דערנאָך, ווען וואלענטינא יערמאָלײַעװנא האָט געענדיקט לייענען און 
געפרעגט בא ציפּעלען, צי איז דאָס אלץ טאקע אזוי געווען, איז זי ארויס- 
געלאָפן פון קלאס. באלד זײַנען אלע ארױטגעלאָפן נאָך איר און זי 
ארומגערינגלט פון אלע זײַטן. די ייִנגלעך זײַנען געווען מערער אײַנגע- 
האלטן. נאָר די מיידלעך האָבן געװאָלט װויסן א סאך גענויער. און װידער 
טאקע וועגן סאמע װיכטיקסטן; 

-- איז דאָס אלץ טאקע אזוי געוען? 

-- גאראָנים, װאָס- איר זײַנט!-- האָט ציפּעלע זיך פארענטפערט. -- וי 
קאָן מען אזוינס אויסטראכטן אפן אייגענעם זיידן און אף דער אייגענער 
באָבען? - | 

זײַנען א סאך איר מעקאנע געווען. אייניקע דערפאר, װאָס זי האָט 
אזוי אויסגענומען מיט איר שריפטלעכער ארבעט, אנדערע פּאָשעט דער- 
פאר, װאָס זי האָט אזעלכע אָװעס. נאָר טאָליק... ווען פון דער ראשיקער 
כאָפּטע זײַנען זי געבליבן אינצווייען, האָט ער זיך אָנגערופן; 

-- צו װאָס האָט עס דיר געטוגט? 

ציפּעלע האָט זיך א קערעווע געטאָן אף צוריק, גלליך זי האָט געװאָלט 
זען, ער איז דאָס געשטאנען הינטער טאָליקן, װאָס האָט זי אזוי א שמײַס 
געטאָן אין פּאָנעם. עס קאָן דאָך ניט זײַן, אז דאָס זאָל פרעגן טאָליק 
אליין, נאָר דאָס איז געווען טאָליק, זײַן שטים! נאָר דאָס פּאָנעם איז געווען 
ניט זײַנס. א פרעמדס און א בייזס. זי האָט ניט באוויזן אָפּענטפערן אף 
זײַן ערשטער פראגע, האָט ער געשטעלט א צוייטע: 

-- האָסט געװאָלט א בארים טאָן זיך מיט דײַן זיידן? 

האָט זי אים אָפּנעענטפערט אויך בייז; | | 

-- קיין מערער נארישע פראגן האָסטו ניט געקאָנט צוטראכטן? זי 
האָבן דאָך געקעמפט! 

-- װאָס זשע האָבן זיי אויסגעקעמפט? 

קוקט שוין ציפּעלע אף אים מיט גאָר אנדערע איגן וולל ס'איז גאָר 
ניט דער טאָליק. הייבט זי שוין גאָר אָן צו שרלַען 

-- אונדזער לעבן! אלץ! אלץ! אפילע דײַן מאטעמאטיק אויך, אויב 
דו ווילסט וויסן! דערפאר טאקע האָב איך געשריבן! װײַל יעדער שטייג- 
דעלע פון אונדזער געסל!.. יעדער שטיינדעלע איז פאר מיר הייליק! דו 
קאָנסט עס פארשטיין? 

נארישע קינדער! עפשער צו פרי זיך צעקריגט. און עפשער צו שפּעט. 
ציפּעלעס לעצטע ווערטער האָבן אים נאָך מערער צערייצט: | 

-- מיר דארפן האָבן אין זינען אונדזערע אייגענע הײליקײַטן., 

-- װאָס רעדסטו, טאָליק? וועלכע באזונדערע הײליקײיטן? 

--- פון אונדזער לאנד... 

-- וועגן װאָס פאר א לאנד רעדסטו? 

-- וועגן ייִדישן, 

-- טאָליק, דו ווייסט, װאָס דו רעדסט, טאָליק?! 
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געװאָלט זאָגן נאָך עפּעס אזינס, נאָר א קוק געטאָן אף אים און 
אראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ. עפּעס איז געווען אין זײַנע אויגן, פאר װאָס זי 
האָט זיך אפאנעמעסן דערשראָקן. האָט זי בלויז א זאָג געטאָן: 

-- אפּאָנעם, אז בא אונדז זײַנען פארשיידענע הײליקײַטן, 

טאַליק האָט פארביסן די ליפּן און געשוויגן. און דאָס איז געווען פאר 
איר ערגער פון אלץ. דערפילט, אז די אויגן װוערן בא איר פײַכט, האָט 
זי אפגיך פארקערעוועט אין א זײַט און זיך אָנגערופן; 

-- די מאטעמאטיק װעל איך גרייטן אליין, 

געווען איז דאָס דאָנערשטיק, און הײַנט איז שאבעס, 

די מאשין האָט זיך שוין ארויסגעריסן פון די שטאָטישע גאסן און גע- 
יאָגט פארבלי די גרינע פעלדער, איבער וועלכע ס'איז געהאנגען א גרויער, 
באגינענדיקער הימל, און אלץ טיפער און טיפער זיך ארײַנגעשניטן אין 
דעם געשלענגלטן וועג צװוישן וואלד און בארג. דאָס שמאָלע פאסיקל 
פונעם גלאטן אספאלט האָט אלעמאָל א גלאנץ געטאָן און גלײַך ניט 
געסטײַעט. ציפּעלען האָט אלעמאָל זיך געדוכט, אז באלד װעלן זיי זיך 
אײַנשנײַדן מיט דער מאשין אינעם געדיכטן וואלד, װאָס האָט פארכאפּט 
אלע בערג און טאָלן און פארשלאָסן אלע וועגן. נאָר אלעמאָל, שוין אין 
לעצטן אויגנבליק, האָט דער וואלד זיך פאנאנדערגערוקט, װוי א צעעפנטער 
פאָרהאנג, און געשענקט זיי א נײַ שטיקל וועג. פון ביידע זײַטן האָט זי 
באגלייט א פײַכטע כאשכעס, װאָס האָט ארויסגעקוקט אפן וועג און גע- 
בלאָזן פון זיך מיט ניט קיין זומערדיקער קעלט. א שיטערער נעפּל האָט 
ארומגעבלאָנדזשעט איבער דער נאָך פארשלאָפענער ערד, אלעמאָל ארויס- 
געשפּרונגען אפן וועג, אײַנגעהילט די מאשין, װוי אין א װאָלקנדל, איבער- 
געלאָזט אף איר א ביסל פרישן טוי און װוידער זיך באהאלטן אין כאשי 
כעסדיקן וואלד, : 

-- איך וויל פונדעסטוועגן וויסן... וועגן ייַסראָעל... מיט װאָס ציט ער 
צו אייניקע מענטשן?.. 

ציפּעלע האָט דאָס ארויסגערעדט שטיל, נאָר װײַל די שטילקײיט ארום 
איז געווען נאָך א גרעסערע, האָבן אירע ווערטער א קלונג געטאַן, װי א 
וועקזייגער אינמיטן דער נאכט. מיכל האָט, א דערשטוינטער, א קערעווע 
געטאָן דעם קאָפּ אף צוריק און גלײַך אים אָפּנעקערעװעט. דאָװיד האָט א 
פיר געטאָן מיט דער האנט איבער ציפּעלעס קאָפּטיכל און ארויסגערעדט 
מיט א זיפץ: 

-- ווען דאָס זאָל זײַן אזוי פּראָסט.., | 

דאָס, װאָס דער טאטע שװײַגט, האָט ציפּעלע פארשטאנען. ער פירט 
די מאשין און מוז נאָכקוקן נאָכן וועג,. נאָר פארװאָס שװײַגט דער זיידע? 
זי ווייסט דען ניט, צוליב װאָס האָט ער זי דעמלט אוועקגעפירט אף זײַן 
געסל? װאָס זשע שװײַגט ער? און דאָס האָט איר אויסגעזען אינגאנצן 
ווילד, | 

אינמיטנדערינען האָט דער זיידע זיך צעזונגען: 


דאָס סוקעלע דאָס קליינע, מיט ברעטער געמייגע., 
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און דער ניגן?.. אזא שטילער, טרויעריקער ניגן, גלײַך א קאלט אָסיעני 
דיק רעגנדל װאָלט גערונען, 

-- װוי זאָל איך דיר דאָס געבן צו פארשטיין?.. אָט דאָס לידעלע וועגן 
סוקעלע... אלעמאָל, ווען איך דערמאָן זיך אין דעם, װערט מיר א ביסל 
אומעטיק אפן הארצן. און עפּעס א בענקעניש... נאָך די װײַטע און שווערע 
קינדערײיאָרן... אָבער טו בא מיר א פרעג: וויל איך דען, עס זאָלן זיך 
אומקערן יענע יאָרן! ערשטנס, איז דאָס אומעגלעך. און ס'איז זייער גוט, 
װאָס ס'איז אומעגלעך. און איך וויל ניט אויך. איך וויל ניט, עס זאָלן זיך 
אומקערן די אלטע צײַטן. דאָס איז איין זאך.. 

-- און װאָס איז א צווייטע זאך? 

ציפּעלע קוקט אפן זיידן און פארשטייט אים עפּעס ניט. 

-- ניין, ס'איז טאקע די זעלבע זאך. אז א מענטש וואקסט אויס, הערט 
ער אוף גלייבן אין מײַסעלעך. עס װערט אים אפילע א ביסל אומעטיק 
דערפון, נאָר ער פארשטייט, אז די וועלט איז ניט אזא, װי אין די מײַסע- 
לעך. נאָר אז עמעצער וויל, איך זאָל בלײַבן באם קינדערשן סייכל, זאָג 
איך אים ניין. די מענטשהײַט איז שוין לאנג ארויסגעוואקסן פון איר ויי 
געלע, און די ייִדן גלײַך מיט אלע... װויל איך ניט צוריק אין יענעם סו" 
קעלע, 

האָט ציפּעלע ווידער ניט פארשטאנען. 

-- אין דעם גייט עס. אייניקע בלײַבן ניכטער, אנדערע װערן פארשי" 
קערט, פארסאמט, 

-- פון װאָס פארשיקערט, פון װאָס פארסאמט? 

--- פון אָט דעם מײַסעלע, פון אָט דער פארבלענדעניש. אייניקע װײַוט 
זיך אויס, אייניקע רעדן אײַן זיך אליין, אייניקע רעדן אײַן אנדערע. מיט 
איין װאָרט --דאָרטן װעט זיך אומקערן דאָס אמאָליקע. ערשט אז מע 
קומט אהין, דערזעט מען, אז מע האָט זיך אָפּגענארט. אין דער וועלט קאָן 
ניט זײַן קיין נעכטן. און דער נעכטן אליין איז דאָרט גאָר אן אנדערער.. 
ער האָט גאָרנישט ניט צו טאָן מיט זײַנע ווירקלעכע נעכטנס. פון דעם 
קומען צו פילצאָליקע אנטוישונגען, פארצווייפלונגען און פיל ערגערס, 
כאָטש אייניקע מאכן דאָרטן ניט קיין שלעכטע געשעפטן אָבער דאָס 
האָט גאָרנישט ניט צו טאָן מיט דעם, װאָס פארקישעפט דאָ די, װאָס לאָזן 
זיך אײַנרעדן. 

עפּעס האָט ציפּעלע שוין פארשטאנען, עפּעס נאָך ניט, דערפאר האָט 
זי װוי אונטערגעיאָגט: 

-- און װאָס נאָך, זיידע? 

פארװאָס זשע איז דער זיידע מיטאמאָל אזוי בייז געװאָרן, רעדט אזוי, 
גלליך ער װאָלט זיך געקריגט מיט עמעצן? 

-- זיי ווילן מאכן פון מיר אן אוראלטן, פארצײַטיקן ייִדן מיט אלע 
זײַנע װילדקײַטן, מיטן רעליגיעזן פאנאטיזם. און איך וויל ניט! איך ויל 
זײַן אזא, װי איך בין געװאָרן בא דער סאָוועטנמאכט. איך וויל, אז מיר 
אלע זאָלן זײַן מענטשן פון אונדזער צײַט! און די צײַט האָט דאָך אזא 
געזעץ -- זי גייט בלויז פאָרויס! 

-- איז דען ייִסראָעל, זיידע, בלויז דער אוועקגעגאנגענער נעכטן? 
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-- וער זאָגט דען! ייַסראָעל איז א לאנד, וי אלע לענדער, פאר די 
ייִסראָעלים איז דאָס זייער הײַנט, װוּ אף א קליין שטיקעלע פּלאץ זײַנען 
קאָנצענטרירט אלע קאָנטראסטן פון דער קאפּיטאליסטישער וועלט און אלע 
װלדקײַטן פונעם קלעריקאלן פאנאטיזם. און זיי שטייט פאָר, אוי, װאָס 
זיי שטייט פאָר! פאר אונדז, פאר די סאָװעטישע ייִדן, אין דאָס דער נעכ- 
טיקער טאָג. מיר האלטן שוין א סאך װײַטער, 

דאָװיד האָט א זיפץ געטאָן, װוי אָפּגעעטעמט, און געזאָגט שוין א ביי 
סעלע שטילער און רויַקער; 

-- ס'איז נאָר א פארדראָס, װאָס אייניקע פארשטייען דאָס ניט אָדער 
ווילן דאָס ניט פארשטיין, 

-- איך וויל, איך וויל דאָס זײיער פארשטיין, --האָט ציפּעלע הייס 
אונטערגעכאפּט, -- מיר ווייסן דאָך אזוי װײיגיק וועגן דעם. נאָר װי מאכט 
מען, אז טאָליק זאָל דאָס אויך פארשטיין? 

-- האָסט זיך שוין צעקריגט מיט טאָליקן? 

-- ווער האָט דיר געזאָגט? 

-- איך זע דען ניט? איבער װאָס האָט איר זיך צעקריגט? 

-- איבער אונדזער געסל, 

-- אזוי גאָר! מיט װאָס געפעלט אים ניט אונדזער געסל? 

-- יעדערער האָט זיך זײַן הײיליקליט! 

-- אזוי האָט טאָליק געזאָגט? 

-- ניין, דאָס האָב איך געזאָגט. נאָר טאָליק... װי זאָל איך דיר זאָגן? 
איך פארשטיי אים ניט. זאָל זײַן, אז ער איז אזוי פארשיקערט? 

דאָװיד האָט זייער געװאָלט ארײַנצ;ען מיכלען אין זייער שמועס, האָט 
ער אים א פרעג געטאָן; 

-- וי מיינסטו, מיכל? 

מיכל האָט אֹף א װײַלע באפּרײַט די לינקע האנט און א פיר געטאָן 
מיט איר איבערן האלדז. ס'הייסט, ער איז שוין אזוי זאט מיט ייסראָעל, 
אז עס קריכט אים שוין צוריק. ער האָט געװאָלט נאָך עפעס זאָגן, נאָר 
אפן שפּיץ פון איינעם א בוים האָט זיך באוויזן א שטיקעלע זון, 

-- סטאָפּוּ-- האָט ער א קאָמאנדעװע געגעבן זיך אליין און אָפּגע- 
שטעלט די מאשין, 

ס'איז געווען א פּאָר הונדערט מעטער העכער פון דעם אָרט, װוּ ער 
האָט דאָס ערשטע מאָל דערזען יענעם זעלטענעם זון-אופגאנג, נאָר אלץ 
ארום איז געווען דאָס זעלבע: דאָס שיטערע וועלדל, דאָס שמאָלע טײַכעלע 
און די גרינע לאָנקע. דאָס טײַכעלע איז געלעגן א ביסעלע נאָך פארשלאָפן, 
דאָס שיטערע וועלדל האָט זיך דורכגעלויכטן אף דורך און דורך מיט עפּעס 
א יאָמטעװדיקער שײַן, און די לאַנקע, װאָס לענגויס דעם טײַכל, איז גע- 
לעגן, װי פארכאלעשט פון טײַנעג, באלעקט זיך מיטן פרישן טױ און 
פארכלינעט זיך פון דעם שעפעדיקן אויסגוס פון די באגינענדיקע שטראלן. 

דערנאָך האָט זיך באוויזן די זון אליין, און אלץ האָט זיך איבערגע- 
כאזערט װי שטענדיק. זי איזן ארױסגעשפּרונגען א פארפלאמטע, פאר- 
טשעפּעט זיך פאר א צװײַג און געבליבן הענגען, ארײַנגעפאלן אין טײַך 
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און שיר ניט דערטרונקען זיך, אונטערגעצונדן דעם טײַך אזוי, אז ער האָט 
זיך אליין געמוזט לעשן.. 

-- אזא זון-אופגאנג, -- האָט מיכל ארויסגערעדט א פארגאפטער,-- 
וועסטו אף דער גאנצער וועלט ניט זען, 

געכאפּט זיך, אז ער טרײַבט א ביסל איבער, האָט ער זיך װוי פארענט- 
פערט; 

-- אלנפאלס, פאר מיר איז ער דער איינציקער, 

זיי זײַנען געשטאנען א װײַלע שװײַגנדיק, באקוקט דעם גרינעם ארום, 
װאָס האָט אָנגעהויבן װוערן װאָס אמאָל העלער. דערנאָך האָט דאָװויד זיך 
אָנגערופן; 

-- דער מענטש שטאמט פון שטערן און דאָס אין דער גרעסטער 
ייִכעס זײַנער. אין די לערנביכער איז דאָס ניטאָ, נאָר איך קאָן דאָס דער- 
װוײַזן.., 

-- אוי, זיידעניו, ביסט דאָך גאָר א פּאָעט! -- האָט ציפּעלע אויסגע" 
שריגן, אונטערגעטאנצט, וי א ציג, און א פּליעסקע געטאָן מיט די 
הענט.--- נו, און די מאלפּע? 

-- די מאלפּע איז געווען דערנאָך. פריִער איז געווען א שטערן. דער- 
פאר ציט אזוי דעם מענטשן צו זיי, 

-- און צו דער מאלפּע ציט אים ניט? 

דאָס האָט געפרעגט דאפקע מיכל, 

-- צום באדויערן, טרעפט אמאָל אזוינס אויך, -- האָט דאָװויד א זיפץ 
געטאָן, -- נאָר דאָס איז שוין א ריין אטאוויסטישע דערשײַנונג, װאָס האָט 
צו טאָן מיט די ביאָלאָגישע פאָרגײיער. דאָס איז דער נאָענטער און דער 
װײַטער נעכטן. און די שטערן רופן שטענדיק צום מאָרגן. 

מיכל איז גרייט געווען שפּארן זיך מיטן טאטן. װײַל סזײַנען פאראן 
פארשיידענע נעכטנס, גוטע צי שלעכטע, נאָר אומפארגעסלעכע. װײַל אָט.. 

אָט איז די שטוב מיט די בלויע װענט און בלויען דאך, אָט אין דאָס 
שמאָלע טירעלע פונעם פּלױט, און אָט איז די מומע אָריסיע... זי איז צוי 
געפאלן צו מיכלען, אײַנגעניורעט איר קאָפּ אין זײַן צעכראסטעט העמדל 
און גאָר זיך צעװויינט. גלעט ער אירע צעשויבערטע, שוין שיטערע און 
גראָוו געװאָרענע האָר און בעט זיך בא איר; 

-- װאָס זשע דארף מען וויינען? 

טוט זי א װיש אויס די טרערן, פארהייבט דעם קאָפּ ארוף, מיכל איז 
שוין א סאך העכער פון איר, די אויגן שמייכלען שוין, און די שטים איז 
געמאכט-בארויגעזלעך, 

-- מיר האָבן שוין אזוי איבערגעטראכט! דער פרילינג גייט דורך, און 
דו ביסט ניטאָ. שוין געװאָלט שיקן מיטריקן צו דיר. נאָר ווייסט ניט? ער 
איז פארנומען טאָג און נאכט בא די טראקטאָרס. איצט האָט ער זיך אריינ- 
גענומען אין קאָפּ ארײַן עפּעס א מעשוגאס מיטן קאָמבלַן, 

זי סטארעט זיך מיט אלע קויכעס אלינהאלטן אין זיך דעם געמאכטן רוי- 
געז, נאָר די טרערן רינען אָן איר ווילן און מאכן צונישט דעם אָנשטעל, 

-- װאָס זשע שטייען מיר? קומט אין שטוב ארײַן. באלד װעט מיטריק 
קומען. ער האָט נאָך הײַנט אין מויל ניט געהאט, 
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נאָר ארלינגיין אין שטוב איז נאָך צו פרי. מיכל מוז דאָ, אין דרויסן, 
איבערגעבן די מאטאָנעס, | 

-- אנו, דערלאנג, -- קאָמאנדעװועט ער ציפעלען, און ביידע נעמען זי 
אָנמעסטן אף איר דאָט װאָלענע קאָפטל און דאָס שאלעכל. מיכל פארבינדט 
אף איר דאָס שאלעכל ארום האלדז און וויל זיך דערשלאָגן עפּעס א קלײ 
שעף, אז דורך דעם אײַנגעשרומפּענעם פּענעמל זאָל כאָטש אף א װײַלע א 
שײַן טאָן יענע יונגע אָריסיע מיט איר גלאט פּאָנעם און גרויסע, ליכטיקע 
אוֹיגן. עס מוז דאָך לעבן אונטער דעם אלעמען יענע אמאָליקע אָריסיע! 

-- איר באלעוועט מיך, -- קווענקלט זיך די מומע און טוט פונדעסטוועגן 
א קוק אין פענצטער, אין וועלכן זי זעט זיך, װוי אין א שפּינל. זי טוט 
א שמייכל צו זיך אליין און פארלירט ווידער א טרער, 

-- און װאָס האָסטו מיר געבראכט! -- פרעגט זי בא דאָװידן. 

דאָװויד, א ביסל א פארשעמטער, װאָס ער האָט גאָרניט מיטגענומען מיט 
זיך פאר אָריסיען, טראכט א װוײַלע, קומט צו צו די קווייטן, וועלכע שײיגען 
קעגן דער זון מיט זייערע בונטע פארבן, רײַסט אויס א גרויסע, רויטע רויז, 
װאָס האָט ערשט הײַנטיקע נאכט זיך צעצוויטעט, און טשעפּעט זי צו צו 
אָריסיעס נײַ קאָפטעלע, 

גיי ווייס, אז גראָד דאָס, א רויז פון אירע אייגענע קלומבעס, װעט זי 
אזוי צערודערן, נאָר װאָס זאָל זי טאָן, אז אלעמאָל, ווען מיכל קומט, גיט 
א גיי דורך פאר איר אלץ, װאָס איז געשען יענעם פרילינג. און אלץ אין 
איר צאפּלט, 

-- איך װעל צולויפן נאָך מיטריקן, -- טוט זי א זאָג, און אָט אזוי, 
אינעם נײַעם שאלעכל, מיט דער רויטער רויז אפן נײַעם קאָפטל, לאָזט זי 
זיך צום טײַכל, לויפט אפגיך דורך די שמאָלע ,קלאדקע", װאָס באשטייט 
פון צוויי דינינקע דרענגלעך, וועלכע הוידען זיך אונטער די פיס, און ווערט 
פארשװוּנדן אינעם שיטערן וועלדל, אלע דרי ווייסן, פארװאָס זי איז פּלן- 
צעם אװעקגעלאָפן, און אלע דרי שװײַגן. זיי קוקן פארגאפטע אף דער 
גרינער וועלט, װאָס זעט אויס אזוי איבעראשנדיק יונג און נײַ, גלײַך זי איז 
נאָרװאָס באשאפן געװאָרן, 

פון יענער זײַט וועלדל ציט זיך א לאנגע דאָרפישע גאס לענגויס דעם 
ראשיקן און שטױביקן שליאך, אף וועלכן מאשינעס יאָגן אָן אופהער אהין 
און צוריק, א גאס, װאָס לעבט מיט איר אייגן, דאָרפישן לעבן, װאָס איז 
פול מיט דאָרפישע דײַגעס און דאָרפישע טרוימען. דאָ, אף דער זוניקער 
לאָנקע, איז די שטילקײַט אזוי מאמאָשעסדיק, אז עס קלינגט אין די אויערן, 
און עס דוכט זיך דיר, אז דו ביסט איינער אליין צװישן דער אומענדלעכער 
גריגקליט, 

-- אָ, אָ, אַ!-- האָט א שׂאל געטאָן איבער דער לאָנקע מיטריקס קאָל, 
װאָס האָט געדארפט געבן צו וויסן, אז ער גייט, 

מיכל האָט זיך געלאָזט אנטקעגן, און, וי שטענדיק, האָבן זיי באשענקט 
איינער דעם אנדערן מיט עטלעכע הילכיקע באָכענצעס. מיט דעם האָבן זי 
שטענדיק פארביטן דאָס, װאָס זיי האָבן געװאָלט זאָגן איינער דעם אנדערן 
און קיין װוערטער דערצו ניט געפונען. דערנאָך האָבן זי געשפּאנט איבערן 
ווייכן, נאָך פײַכטן גראָז און געשמייכלט. פּאָשעט אזוי, געשמייכלט און 
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שוין. מיכל איז יאָמטעװדיק-צוגעפּוצט, דמיטרי איז פארברעזענטעוועט פון 
קאָפּ ביז די פיס, און אלץ איז באדעקט מיט טונקליפעטע פלעקן און מיט 
געלן זשאווער. בלויז די הענט האָט ער באוויזן אָפּוװואשן, 

-- איך האָב זיך סײיווי געקליבן צו אײַך. איר האָט געזען די ברויטן? 
אזא גערעטעניש! נאָר די רעגנס און די װוינטן וואלגערן אום די זאנגען. 
האָב איך צוגעטראכט עפּעס, נאָר בא זיך קאָן איך דאָס ניט מאכן. װעסט 
מיר העלפן, מיכל? איר זײַנט דאָך אונדזערע שעפן, 

-- אנו, װײַז אהער, -- מיכל איז שוין גרייט אוועקזעצן זיך מיט דמי- 
טרין איבער זײַן צוטראכטעניש, נאָר אָריסיע װויל אפילע דערפון ניט 
הערן, 

-- צוליב דעם ביסטו געקומען? -- בייזערט זי זיך. -- באלד װוערט 
פארטיק דײַן מאמאליגע. און איר װוילט דאָך געוויס א שפּאציר טאָן איבערן 
וואלד! | 

פארשטייט זיך! זיי מוזן אומבאדינגט זיך דורכשפּאצירן איבערן וואלד 
צו יענער סטאָדאָלע. נאָר דער וואלד איז איצט ניט דער, ניט יענער ערעוו- 
פרילינגדיקער... ער איז זומערדיק-פארטונקלט, איבערגעדעקט מיט א 
גראָבן געפלעכט פון צװײַגן און ביימער, דורך וועלכן עס רײַסט זיך קוים 
דורך אן איינציקער שטראל. קיין שניי-קווייטעלעך זײַנען שוין אויך ניטאָ, 
זי האָבן געשפּאנט איבערן אויסבעט פון די פאראיאָריקע בלעטער, א ווייכן, 
א פּײַכטלעכן און א ביסל א צעפּריִעטן, זיי זײַנען ביידע געווען פארװווג- 
דערט, װאָס יענעם שװוערן וועג האָבן זיי איצט דורכגעמאכט אזוי גיך. אָט 
זײַנען זיי שוין פארביי דעם צווייטן יאר, זיך אופגעהויבן אפן בארג און 
ארויס אף דער פּאָלאָנינע. נאָר װוּ איז די סטאָדאָלע? די סטאָדאָלע האָט ניט 
געסטײַעט, און די פּאָלאָנינע איז אויך ניט געווען צו דערקענען, זײַנען זיי 
געבליבן שטיין א ביסל אנטוישט און אָנגעהויבן אײַנהערן זיך, 

-- עס שמעקט, -- האָט זיך אָנגערופן מיכל. -- דו פילסט, װי עס 
שמעקט מיט פרישן היי? 

-- עס שמעקט, -- איז דמיטרי מאסקים געווען, כאָטש אים האָט אין דער 
מינוט זיך געמאָלט עפּעס אנדערש. יענער פארנאכט, ווען די מאמע האָט 
זיך אומגעקערט אָן דעם טאטן, | 

מיטאמאָל, וי אָפּגעטרײסלט זיך פון דעם אלעמען, האָט מיכל ארויסגע- 
נומען פון דער קעשענע זײַן בלאָקנאָט מיטן בלײַער, 

-- אנו, מאָל אָן דײַן ראצ;אָנאליזאציע. לאָמיך זען, מיט װאָס עס 
שׂמעקט... 


צוריק זײַנען זיי געפאָרן שוין פארנאכטלעך, פריער האָט אָריסיע זי 
אָפּלאָזן ניט געװאָלט. די פּאָר שאָ, ווען זי האָט געגרייט דעם מיטיק און 
געהאט לעבן זיך דאָװידן מיט ציפּעלען, דערנאָך דעם מיטיק אליין, ווען זי 
האָט געהאט לעבן זיך אלעמען, זײַנען איר געװען װײניק אף אָנרעדן 
זיך, 

וועמען נאָך װעט זי דערציילן וועגן איר אייניקל, װאָס איז פאָריקן 
הארבסט אוועק אין ארמיי, װעגן דער שנור, װאָס איז אינמיטנדערינען 
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אוועקגעפאָרן קיין קלעוו אף קורסן, כאָטש זי איז שוין צען יאָר בוכהאל- 
טער, און וועגן מיטריקן אליין, וועמען עס האלט זיך אין איין כאָלעמען 
דער קאָמבײַן און ער לויפט אוועק צו אים אינמיטן דער נאכט. זי האָט אף 
אלעמען זיך געקלאָגט, נאָר ס'איז געווען צו זען, אז די קלאָגעניש איז א 
געמאכטע. דאָװיד האָט מיט ניט קיין געמאכטן אינטערעס אויסגעהערט אלע 
אירע געשיכטעס, נאָר די גאנצע צײַט געטראכט וועגן זײַן מאלקען. געזען 
זי פאר זיך א לעבעדיקע, יעדעס ווינקעלע דאָ אין שטוב איז געוען פול 
מיט איר, | 

זיי האָבן זיך פארהאלטן ביז פארנאכט אויך דערפאר, װאָס ציפּעלע האָט 
זיך אײַנגעשפּארט: זי װויל ניט אװעקפאָרן פונדאנען. זי װאָלט דאָ ביכ- 
לאל פארבליבן אף שטענדיק, 

-- און װאָס װאָלסטו דאָ געטאָן?--האָט א ביסל בייזלעך געפרעגט 
דער טאטע. 

-- איך װאָלט געפּאשעט די גענדז, 

אין דער מאשין האָט ציפעלע אָנגעװוירן מיטאמאָל איר אופגעלעבט- 
קײַט, זי איז געזעסן א שװײַגנדיקע און אלעמאָל אײיַנגעניורעט דאָס פּאָנעם 
אינעם בוקעט, וועלכן די מומע אָריסיע האָט איר מיטגעגעבן. איר איז 
שרעקלעך געווען צו טראכטן, אז מאָנטיק זײַנען ווידער עקזאמענעס, װי 
זשע װועט זי זיך באגעגענען מיט טאָליקן? 

טאָליק האָט געווארט אף איר בא זי אין דער היים, 

-- װאָס פאר א שפּאציר אינמיטנדערינען? מאָנטיק אזעלכע עקזאמע- 
נעס, און דו... 

שטייט זי, א דערשראַקענע און א דערפרייטע, און וייסט ניט, װאָס 
צו טאָן מיט זיך. דאָס הארץ האָט זיך צעפלאטערט, די אויגן האָבן זיך צע- 
בלישטשעט, כאָטש זי האָט זיך שטרענג אָנגעזאָגט, זי זאָל זיך ניט ארויס- 
געבן. שטייט זי און קוקט אף אים, גללַיך זי װוייסט ניט, װאָס איז דאָס פאר 
א טאָליק און פונוואנען ער האָט זיך גענומען, 

-- זע, טאָליק! -- רעדט זי ארויס צו זיך אליין, 

און טאָליק, גלײַך ער האָט אפאנעמעסן שוין באקומען דאָס רעכט זאָגן 
איר מוסער; 

-- איך האָב דיך געהאלטן פאר אן ערנסטן מענטשן, און דו... האָסט 
גאָר פארגעסן אין דער מאטעמאטיק? מיר האָבן זיך דאָך צונויפגע- 
רעדט! 

און שוין ניט אזוי טאָליק, װי די מאמע אליין. ער זיצט שוין דאָ גע- 
וויס א גוטע פּאָר שאָ, זיי האָבן באוויזן אָנרעדן זיך, און װי ס'זעט אויס, 
איז ער געפעלן דער מאמען, 

-- װאָדען, ער איז עפשער ניט גערעכט?! -- רופט זיך אָן שיינדל, 

און ציפּעלע... װאָס מאטעמאטיק, ווער עקזאמענעס, װאָס צונויפגערעדט, 
ווער צונויפגערעדט! ניט נאָר דאָס הארץ און די אויגן, דאָס גאנצע פּאַנעם 
פלאמט. שטייט זי א צאפּלדיקע, קוקט אף אים, גלײַך זי קאָן נאָך אלץ ניט 
גלייבן, אז דאָס איז טאקע ער, 

-- זֹע, טאָליק!. 
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שיינדל האָט געזאָגט, אז מע דארף, | 

די מעכוטענעסטע בליומע האָט אויך געזאָגט דאָס זעלבע, 

מיכל האָט געשויגן, 

ער האָט געקוקט אפן טאטן און געווארט, װאָס יענער װעט זאָגן. פאר 
די צוויי יאָר, זינט די מאמע איז געשטאָרבן, איז בא זיי אין שטוב קיין 
סימכעס ניט געווען. דאַװיד האָט אויך געשוויגן. נאָר בליומע האָט אף אלץ 
געהאט א טערעץ. ערשטנס, אין דאָס ניט קיין סימכע. סאיז ניט קיין 
כאסענע, ניט קיין בריס און ניט אפילע קיין פּאָשעטער לעקעך-און-בראנפן, 
צווייטנס, פארװאָס טאקע ניט! אויב ציפּעלע האָט אזוי גוט אָפּגעגעבן אלע 
עקזאמענעס, זאָל זײַן אפילע אָן א מעדאל, איז פארװאָס זאָל זיך ניט צו- 
נויפנעמען די גאנצע מישפּאָכע בא איין טיש! זי האָט געהאט נאָך א 
דריטנס, נאָר דאָס האָט זי געהאלטן אף אן אנדערשמאָל, 

דאָװיד האָט לאנג געטראכט. אים איז שװער געװען פאָרשטעלן זיך, 
וי קאָן מען עס פּראווען א סימכע אָן מאלקען? נאָר אויב בא מענטשן 
איז א סימכע, װי מעג ער זי פארשטערן! און װײַל טאקע ציפּעלע,.. האָט ער 
שוין אויך געזאָגט -- מע דארף, 

מערער האָט די מעכוטענעסטע ניט געדארפט. דאָס איבעריקע נעמט זי 
אף זיך, זי קלײַבט זיך אריבער אף די צוויי אָפּרויטעג צו שיינדלען. זי 
האָט שוין עטלעכע מאָל איבערגערעכנט אין קאָפּ אלע געסט, אויסגעפלא- 
נירט. פריער האָט מען געקלערט פּראווען די סימכע שאבעס, נאָר די מומע 
אָריסיע מיט דמיטרין װעלן שאבעס ניט קאָנען קומען. און װאָס איז דאָס 
פאר א סימכע אָן זיי? 

די מומע אָריסיע איז געקומען מיט צוויי פולע קוישן. די גרינע או" 
גערקעס, די רויטע פּאָמידאָרן און די ציבעלעס מיט די רעטעכלעך האָבן 
נאָך געגלאנצט מיט באגינענדיקן טוי, װײַל זי האָט זיי נאָרװאָס, מיט א 
פּאַר שאָ צוריק אָנגעריסן. אירע אויגן האָבן אויך געגלאנצט. ווען זי איז 
אריבערגעטראָטן די שװעל און דערזען אין קיך דאָס גרינס פונעם מארק, 
איז זי געװאָרן בארויגעז: 

-- אזא אויסברענגערלי! און װאָס פאר א טאם האָבן די אוגערקעס מיט 
די פּאָמידאָרן פונעם מארק? 

זי נעמט ארויס פון די קוישן אלץ, װאָס זי האָט געבראכט, לייגט דאָס 
אויס אזוי, אז בליומע זאָל זען און פילן, װי עס שמעקט אלץ מיט אלע 
רייכעס פון די בערג, און די סטרולקעס פון די גרינע ציבעלעס טרישטשען 
אין די הענט, װוי עפּעס לעבעדיקס. דערנאָך נעמט זי ארויס א קעסעלע נאָך 
ווארעמע מאמאליגע, מיכאסעס באליבט מײַכל. דערנאָך ערשט ציט זי ארויס 
איר פארטעכל, טוט עס אָן און רופט זיך אָן צו בליומען און צו שיינדלען: 

-- אנו, װײַזט, װאָס מע דארף טאָן. 

פאר איין שיינדלען איז דאָס קיכל געווען, וי אָנגעמאָסטן, יעדער זאך 
האָט געהאט איר אָרט. דאָס בלויע שאפקעלע מיט די װײַסע פּאָליטשקע- 
לעך, גרינע שופלעדעלעך און גליטשיקע הענטלעך ווייסט זי אף אויסװייי 
ניק. זי קאָן מיט פארמאכטע אויגן ארויסבאקומען א גאָפּל צי א לעפל, 
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טרעפן צו דער זאלץ אָדער צום פעפער, פאר פיר פרויען אין דאָט קיכל 
געווען א ביסל ענגלעך, 

וועגן נאָך איין סארווערן, װאָס װאָלט הײַנט אוואדע אויך געדארפט 
שטיין אין קיך, האָבן אלע דאָ געטראכט. נאָר סײַווי האָט זי פארנומען א 
גרויס שטיק פּלאץ אינעם קליינעם קיכל און געמאכט דאָס נאָך ענגער.. 
מאלקע! און ניט נאָר אין קיך... 

פון די צוויי צימערן איז געװאָרן איינער, װײַל אין דער צעפּראלטער 
טיר האָט זיך ארײַנגערוקט א לאנגער טיש, א צונויפגעשטוקעוועטער פון 
צוויי טישן. ס'האָט אוואדע געדארפט װערן געראמער, נאָר ס'איז ווידער 
ענג. װײַל -- מאלקע! דאָװיד שפּאנט ארום איבער דעם ברייטן, צונויפגע- 
פּאָרטן צימער, דרייט זיך ארום דעם לאנגן, צונויפגעשטוקעװועטן טיש, מע 
דארף דאָ העלפן דער מעכוטענעסטע און אָריסיען אריבערטראָגן אלץ פון 
דער קיך אהער און מע דארף דערצו וויסן, וויֵאזוי די מעכוטענעסטע האָט 
אױיסגעפּלאנירט באזעצן די געסט. און װוּהין ער זאָל ניט גיין, װווּ ער זאָל 
ניט שטיין, --- מאלקע! 

סײַװוי האָט ער זיך געמוזט נעמען פאר אן איניען, מיט וועלכן ער האָט 
א לאנגע צײַט ניט געהאט צו טאָן. באלד װעלן די געסט אָנהייבן צונויפ- 
קומען זיך, און מע דארף באצײַטנס אָנטאָן דעם גרויען, יאָמטעװדיקן אָנ 
צוג, א װײַס העמדל און צוטשעפּען דעם האלדזטוך. ער געדענקט שוין ניט, 
ווען ער האָט זיך אמאָל אזוי פארפוצט. אין ער לאנג געשטאנען לעבן 
שפּיגל און אליין זיך ניט דערקענט. דאָס העמדל איז געווען אף אים צו 
גרויס, אוֹן דער קאָלנער האָט ניט אופגעהערט דרייען זיך ארום דעם בייי 
נערדיקן האלדז, 

דער אוילעם איז געווען אן אָרגאניזירטער, ראבאָטשי קלאס, װוי שוליע 
זאָגט. און אויב מע איז אײַנגעלאדן אף פיר אזייגער, איז ניטאָ װאָס צו 
פּראווען קיין אינטעליגענטישע שטיק, קומען אף א שאָ שפּעטער און מאכן 
א מינע, אז דאָס אלץ, װאָס עס שטייט אפן טיש, גייט דיר ניט אָן. פאר- 
קערט, מע דארף קומען אף עטלעכע מינוט פריֶער, פּונקט װוי מע איז גע- 
װווינט צו קומען אף דער ארבעט, רוֹיִק באטראכטן דעם ארבעט-פּלאץ, א קוק 
טאָן, װאָס דו האָסט צו טאָן, זאָלסט דערנאָך ניט מישן קאשע מיט באָרשטש 
און מילכיקס מיט פליישיקס, 

שוליע איז ארײַנגעקומען גאנץ ראשיק, שוין טאקע גאָר א ביסל צו 
פרי, א טאפּ געטאָן מיט דער האנט די נידעריקע סטעליע, אפילע א בייג 
געטאָן דעם קאָפּ, װי פאר שׂרעק, אָפּנעשטעקט אלעמען זײַן סימכעדיק 
שמייכעלע און ארלינגעשריגן אין קיך ארלין; 

-- ווײַבער, אוב איר וילט, איך זאָל הײַנט ניט שטארבן פון הונגערן. 

ערשט דערנאָך געכאפּט זיך, אז בא אים איז געבליבן ליגן דער סאמע 
גרעסטער מאזלטאָוו און דאָס סאמע פעטסטע שמייכעלע מיט א קוש אינללי 
נעם, 

-- זע נאָר, און װוּ איז די אימעניניצע? 

ניקיטא איז ארלַנגעקומען גלײַך נאָך אים, א ביסל א פארסאָפּעטער, 
וי ער װאָלט טאקע מוירע געהאט פארשפּעטיקן. דערזען שוליען, איז ער 
געװאָרן מאָלע-גדולע, פּונקט ער האָט זיך שטארק פארבענקט נאָך אים. ער 
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איז מײַסעיבאלעבאָס ארומגעגאנגען דעם לאנגן טיש, אף איין אָרט א שמעק 
געטאָן, אף א צווייטן א סמאָצקע געטאָן מיט די ליפּן, אפן דריטן פּאַשעט 
פארזשמורעט די אויגן פאר טײַנעג און ערשט נאָך אלעמען א זאָג געטאָן 
אין קיך ארלין; 

-- בליומא, און יענץ װעט אויך זײַן? 

-- עס וועט זײַן, -- האָט אים בליומע בארויקט. -- אלץ װעט זײַף 

קיריל פּעטראָװיטש האָט א ביסל פארשפּעטיקט, 

-- ס'איז איבער מײַן מארלען, -- האָט ער זיך פארענטפערט. -- איך 
האָב איר געזאָגט: ווארט צו א ביסעלע, װועלן מיר גיין איניינעם, זאָגט זי -- 
די פיש. נו, און איך... 

מערער פון אלעמען האָט זיך פארהאלטן ציפּעלע אליין. זי האָט גע- 
װאָלט, אז אפן מיטיק זאָל זײַן איר באליבטע לערערקע וואלענטינא יערמאָ- 
לײַעוונא. און, פארשטייט זיך, טאָליק,. װועגן טאָליקן אין געװען פעסט 
אָפּנערעדט מיט דער מאמען און מיטן זיידן. דער מאמען איז טאָליק בי- 
כלאל ארײַן אין הארצן ארײַן, און זי איז שוין גרייט געווען פּראווען א 
קנאסמאָל. דער זיידע האָט זיך געהאט זײַנע כעזשבוינעס. נאָר מיט טאָליקן 
אליין איז ציפעלע ניט געווען זיכער, עפּעס האָט ער זיך געקװענקלט. איז 
זי ארומגעלאָפן, ביז זי האָט זיי צונויפגענומען אלע איניינעם: די לערער- 
קע, טאָליקן און אירע ביידע כאווערטעס סוועטען מיט גאלינען, 

קיריל פּעטראָװיטש האָט געדארפט אָפּטאָן א שטיקל ארבעט, ביז מע 
וועט זיך זעצן צום טיש. ער האָט געמוזט א שמועס טאָן מיט דאָװידן וועגן 
זייער א וויכטיקן איניען. ער האָט דאפקע געקלערט, אז דאָס זאָל אָפּטאָן 
מיכל אליין, נאָר יענער האָט זיך אָפּגעזאָגט, 

-- דו ווייסט שוין, מיסטאמע, װי ס'האלט מיט אונדזער אװטאָמאט און 
װאָס דער פּארטיי-קאָמיטעט האָט באשטימט., 

-- איך ווייס, איך ווייס, --- האָט דאָװויד אָפּנעענטפערט, -- איך האָב 
דאָרטן מײַנעם א מענטשן, און ער דערציילט מיר אלץ, 

-- נו, מיילע, מיסטאמע ניט אלץ, -- האָט פּעטראָװיטש געפּרוּװט אים 
צערייצן א ביסל, 

-- אָט דאָס זאָג איך דאָך. סװואָלט ניט געשאט, איר זאָלט מיך אויך 
געווען אײַנלאדן אף דער זיצונג. פונדעסטוועגן, האָב איך אויך א שטיקל 
כיילעק אינעם אװטאָמאט, 

קיריל פּעטראָװיטש האָט זיך ניט געריכט אף אזא פאָרװוּרף, 

-- פארקערט, פארקערט... וועגן דעם טאקע וויל איך מיט דיר א שמועס 
טאָן, 

יאָ, טאקע וועגן דעם האָט ער זיך געקליבן א שמועס טאָן. נאָר, א קוק 
געטאָן אף דאָװידן, װאָס האָט אויסגעזען אפאנעמעסן באליידיקט, האָט ער 
א טראכט געטאָן; ,טאקע נאָר דו האָסט מיר געפעלט אף דער זיצונג. 
זאָלסט זיצן און צוקוקן, װי עס פלאמט מיר דאָס פּאָנעם?. 


די זיצונג איזן טאקע געווען אן אומגעוויינלעכע, פון יענע זיצונגען 
װאָס מע רופט אָן פארברייטערטע, 
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וי ס'איז געווען אָפּנערעדט, זײַנען אף איר אײַנגעלאדן געװאָרן אלע 
שעפן פון די צעכן, אלע אָנפירער פון די אָפּטײלן און די סעקרעטארן פון 
די צעכאָװוע פּארטיי-אָרגאניזאציעס. די פראגע איז אויך געווען ניט קיין 
געוויינלעכע, לאָזט זיך אויס, אז דער הענטשקעס-אװטאָמאט, װאָס איז 
געווען עקספּאָנירט אף דער אלפארבאנדישער אויסשטעלונג, האָט שטארק 
אויסגענומען בא אלע הענטשקעמאכער, סײַ בא אונדזערע, סײַ בא אויסי 
לענדישע, און ס'איז געווען ניט װײיניק באלאָנים קריגן אזעלכע אװטאָ- 
מאטן, אזוי האָט דערציילט פיאָדאָר קאלוגין פון דער הענטשקעס-פאבריק, 
ס'האָט געקאָנט זײַן א שטיקעלע בארימערײ אויך. נאָר אין א װאָך ארום, 
נאָך דעם, װוי פיאָדאָר האָט זיך אומגעקערט פון דער אויסשטעלונג, האָט 
דער זאװאָד באקומען א באשטעלונג: ביזן סאָף יאָר ארויסלאָזן זעקס הונ- 
דערט אװוטאָמאטן, 

זעקס הונדערט! 

קיריל פּעטראָװיטש האָט גלײַך פארשטאנען, מיט װאָס דאָס שמעקט, -- 
מע װעט דארפן דרינגענד אפן זאװאָד אלץ איבערבויען, דער איג- 
סטרומענטאלער צעך װעט דארפן וערן גאָר אן אנדערער, ער איז דאָך 
די נעשאָמע פונעם זאװאָד און ער דארף װערן די נעשאָמע פונעם נײַעם 
טעכנאַלאָגישן פּראָצעס. און דאָס וויכטיקסטע איז שאפן א נײַעם ריטם אין 
דער ארבעט פון אלע צעכן און אָפּטײלן: א פארגיכערטן, אן אָנגעשטרענגטן, 
מיט געהעכערטער פאראנטװאַרטלעכקלײַט, ער פארשטייט גאנץ גוט, אז א 
סאך זאכן װעלן געטאָן װוערן בעכיפּאָזנדיק. סײַ דאָס מאכן די אװטאָמאטן, 
סײַ דאָס אײַנשטעלן זיי אף די הענטשקעסיפאבריקן, דאָס אויסרעגולירן 
זיי און דעריקער -- אויסלערנען די הונדערטער מיידלעך באדינען די דאָ- 
זיקע אווטאָמאטן אזוי, אז די ארבעט-פּראָדוקטײוקײַט, דער אויסגערעכנטער 
עקאָנאָמישער עפעקט און די קוואליטעט זאָל זײַן אזא, װי ס'איז פאר- 
שריבן אינעם פּאספּאָרט פונעם אװוטאָמאט, נאָר איין זאך איז אויסרעכענען 
אלץ טעאָרעטיש, און א צווייטע זאך איז -- פארווירקלעכן דאָס אין דער 
פּראקטיק, אין דער ארבעט פון הונדערטער אװטאָמאטן, 

קיריל פּעטראָװיטש איז געווען בייז אף זיך דערפאר, װאָס ער האָט 
ניט פאָרויסגעזען אזא וואריאנט, און נאָך מערער ביין אף זײַן הויפּט-י 
אינזשעניער, װאָס יענער האָט אזוי גרינג אים נאָכגעגעבן. ווען אָט דער 
מיכל איז א ביסל מערער געראָטן אין טאטן און הייבט גלײַך אָן אן עמעסן 
געשלעג, װאָלטן זיי זיך, עמעס, א ביסל צעפּאטשט, נאָר זיי װאָלטן שוין 
איצט געהאלטן א סאך װײַטער. װאָס זשע װעט ער איצטער זאָגן? װאָס 
װעט ער איצט עפּעס צוטראכטן! צי עפשער האָט איבער סערגיי איוואנאָ- 
וויטשן בא מיכלען זיך אראָפּנעלאָזט די הענט? און דאָס הייסט א קאָמוניסט, 
אן אָנפּירער פון א זאװאָד! א טיפּעש צי א מענווול האָט א בורטשע געטאָן, 
און ער איז שוין גרייט,., אוב זיך צוהערן צו אלע אזעלכע בורטשענישןן 
אוי, נאָך גאָר א גרינער אָט דער מיכל! | 

קיריל פּעטראָװיטש האָט גוט פארשטאנען, װאָס אים שטייט פאָר. ער 
האָט פּאָשעט ניט געװוּסט, פאר װאָס פריער זיך נעמען 

דער קאבינעט פונעם סעקרעטאר פונעם פּארטקאָם איז געווען א ביסל 
קלענער פונעם דירעקטאָרישן. די לענג עפשער די זעלבע, נאָר א סאך 
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שמעלער. קיריל פּעטראָװיטש האָט דאפקע פאָרגעלייגט דורכפירן די זיצונג 
בא אים אין קאבינעט, נאָר װיקטאָר זאכאראָוויטש, דאפקע אָט דער יונגער 
סעקרעטאר, אָט דער דארלעכער יונגערמאן מיטן גאנג פון א ספּאַרטסמען, 
האָט געזאָגט, אז אזוי טויג ניט. די זיצונג אין זייער אן ערנסטע, אן 
אנטשיידנדיקע, און ס'איז זייער וויכטיק, אז אלע אלינגעלאדענע זאָלן פילן, 
אז דאָס איז ניט קיין געוויינלעכע אָפּעראטיוקע, 

דער גאנצער אוילעם, װאָס האָט זיך צונויפגעקליבן, סלי די מיטגלי- 
דער פון קאָמיטעט, סײַ די שעפן פון די צעכן און אָנפירער פון די אָפּטײלן 
זײַנען געווען אין טאָך גענומען יונגע לײַט -- אזעלכע, װאָס האָבן שוין 
באוויזן אריבערשפּרינגען די דרײַסיק, און אויך אזעלכע, װאָס האלטן ערשט 
אין דער סאמע מיט פון דריטן צענדליק, אזעלכע, בא וועמען ס'האָבן זיך 
שוין באוויזן די ערשטע גראָװע האָר אין די שלייפן, און אויך אזעלכע, בא 
וועמען די געדיכטע שעועליורעס האָבן ערשט אָנגעהויבן פאנאנדער- 
בללען, 

דער פאָרטראָג האָט זיך באקומען אזא, װוי מע דארף. ער האָט ניט גע- 
שוינט אין אים קיינעם, מערער פון אלעמען זיך אליין, אזוי, אזן ס זאָל 
אלעמען א נעם טאָן פאר דער לעבער און זיי זאָלן דערפילן, אין װאָס דאַ 
גייט. און זאָלן זיי אים אויך ארלײיַנזאָגן. דאָס, װאָס דער זאװאָד האָט דורכ- 
געלאָזט קימאט צוויי כאדאַשים און די באשטעלונג האָט אים געטראָפן ניט 
צוגעגרייט, איז אין דער ערשטער ריי זײַן שולד אלס דירעקטאָר, 

אלץ איז געגאנגען אזוי, וי ער האָט געװאָלט. אלע זײַנען געווען אין 
דער נייטיקער מאָס אופגערודערט, זיך גאנץ קלאָר פאָרגעשטעלט, װאָס זיי 
שטייט פאָר. אין קאבינעט איז געװאָרן װאָס אמאָל הייסער און דושנער, 
קיריל פּעטראָװויטש געדענקט שוין ניט אזא הייסע זיצונג. נאָר וועגן אים 
אליין, וועגן דעם, אז דער דירעקטאָר איז שולדיק, האָט קיינער מיט קיין 
װאָרט ניט דערמאַנט. דאָס האָט אים געערגערט מערער פון אלץ, און דער- 
פאר האָט די גאנצע צײַט אזוי געפלאמט בא אים דאָס פּאָנעם. פארשווליגן, 
פארבייגן, ארומגיין אין א זײַט דאָס, װאַס האָט געדארפט געזאָגט װערן און 
װאָס יעדערער האָט געוויס געטראכט, האָט ער אױיסגעטײַטשט פאר זיך אפן 
סאמע ערגסטן אויפן: מיר ווייסן, הייסט עס, גאנץ גוט, פארװאָס ס'האָט 
זיךד אזוי באקומען, נאָר מע דארף וועגן דעם ניט רעדן, מע דארף אים 
שאנעווען, 

ערשט צום סאָף, ווען קיריל פּעטראַװיטשן האָט זיך געדוכט, אז אויב 
די זיצונג װעט זיך ציען נאָך א האלבע שאָ, װעט ער ניט אויסהאלטן, האָט 
גענומען א װאָרט דער סעקרעטאר פון פּארטקאָם. דאָס, װאָס ער האָט גע- 
זאָגט, און דאָס, װאָס איז מיט קורצע רעפּליקעס ארויסגעשאָסן געװאָרן נאָך 
זײַן ארויסטרעטונג, האָט א ביסל בארויקט און א ביסל אונטערגעמונטערט 
דעם דירעקטאָר. ס'איז אפילע גרינגער געװאָרן צו עטעמען. דאָס, װאָס 
ס'האָט געזאָגט דער סעקרעטאר פון פּארטקאָם, אָט דער דארלעכער וויק- 
טאָר זאכאראָוויטש, וועלכער איז געבוירן געװאָרן ווינטער צוויי-אוןיפער- 
ציקסטן אין א דאָרף הינטער װאָראָניעזש, אין יענע מעקוימעס און אין 
יענער צײַט, ווען ער, דער קאָמאנדיר פון סאפּיאָרן-װזװאָד, האָט ארומגע- 
פויזעט איבער די פארשנייטע, פארזאווערוכעטע מינען-פעלדער, האָט ניט 
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געקאַנט ניט ארויסרופן יענע צופרידענע שטוינונג און ניט שטילן א ביסל 
דעם צערודערטן געמיט, | 

-- איך האָב א פאָרשלאָג, -- האָט אָנגעהױבן דער סעקרעטאר פון 
פּארטקאָם. -- זיך ווענדן צו די ארבעטער מיט אן אופרוף, | 

-- װוי ערעוו א שלאכט?-- האָט עמעצער א פרעג געטאָן האלב-ערנסט, 
האלב-איראָניש, 

װיקטאָר זאכאראָװויטש האָט געענטפערט גאנץ שטרענג: 

-- יאָ, וי ערעוו א שלאכט, 

-- און וועגן װאָס שרליבן אינעם אופרוף? 

-- דעם גאנצן עמעס, 

-- ארויסרופן דאָס פײַער אף זיך? 

-- יאָ, אָט דאָס מיין איך טאקע, 

דאָס ערשטע מאָל האָט קיריל פּעטראָװיטש געזען דעם יונגן סעקרע- 
טאר פון פּארטקאָם אזא פײַערלעך-ערנסטן, אזא אָנגעשטרענגטן. און ער, 
קיריל פּעטראָװיטש, האָט געמיינט, נאָר א פוטבאָלימאטש קאָן ברענגען 
װיקטאָרן אין אזא צושטאנד, 

-- יאָ, אָט דאָס מיין איך טאקע. ארויסרופן דאָס פּײַער אף זיך. לאָמיר 
זאָגן אָפן, װוּ מיר האלטן, װאָס אונדז שטייט פאָר, און זאָל יעדער ארבע- 
טער א טראכט טאָן, אן אייצע געבן, ויאזוי אופהייבן אָט דעם בארג. אָן 
דעם, אָן אן אלגעמיינער הויכער מאַביליזירטקײַט, אָן א העכסטער טעכנאָ- 
לאָגישער דיסציפּלין, אָן אן אידעאלער ריטמישקײַט אין דער ארבעט פון 
אלע צעכן און באצירקן, ניט שטורמאָװשטשינע, נאָר ריטמישקײיט, װעלן 
מיר גאַרנישט ניט קאָנען אופטאָן, 

אָ, אזא געפעלט ער אים, דער יונגער סעקרעטאר פון פּארטקאָם! און 
דעריקער מיט דעם, װאָס ער, כאָטש אויך א ביסל פון דער זײַט, האָט אים 
דאָך ארײַנגעזאָגט. פאראן אין אים עפּעס אזוינס... עפּעס פון דאוויד מיכלי- 
לאָװויטשן. מעג ער אפילע נאָך דער זיצונג, װי אלע יונגעלליט, אוועק אויס- 
טרינקען א קופל ביר. דערפאר טאקע האָט קיריל פּעטראָװיטש, גאָר ניט 
לויט זײַן טעווע, ווויליונגעריש אויסגעשריגן: 

-- איך בין מיט ביידע הענט פאר. דאָס פײַער אף זיך! 

געוויס װעט ער אמאָל דערציילן דאָװידן וועגן אָט דער זיצונג, וועגן 
אלץ, װאָס ער האָט איבערגעטראכט, איכערגעפלאטערט. נאָר אז דאָװיד 
זאָל אים זען אף אזא זיצונג, האָט ער ניט געװאָלט, 


-- פארקערט, פארקערט, -- האָט קיריל פּעטראָװיטש װי פארענט" 
פערט זיך. ---וועגן דעם טאקע וויל איך מיט דיר א שמועס טאָן. וועגן דער 
זיצונג, וועגן אװוטאָמאט, און ביכלאל... דו שטעלסט זיך פאָר, װאָס פאר א 
בארג מיר דארפן אופהייבן? 

--- נו? 


- -- איז עפשער װעסטו אויך אונטערשטעלן א פּלייצעל 
--- לעמאָשל? 
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-- קלײַב דיר אויס, וועלכע ארבעט דו װוילסט. װאָס דיר איז מער צום 
הארצן, כאָטש אף א פּאָר כאדאָשים. בא אונדז איז איצט יעדער מענטש 
מיט גאָלד גלײַך, 

דאַס ערשטע מאָל פאר הײַנטיקן טאָג האָט דאָװיד א שמייכל געטאָן 

-- גוט, כ'וועל א טראכט טאָן. איך על שוין צוטראכטן פאר זיך א 
ווארעם ערטעלע, 

-- אָט דאָס פארשטיי איך! בא מיר האָט אפילע דער אפּעטיט זיך צע- 
ברענט, 

און א רײַב געטאָן די הענט, װי גאָר אמאָל, אין זייערע װײַטע סאָלדא- 
טישע יאָרן נאָך א גוט שטיקל סאפּיאָרישער ארבעט, 

-- ס'ווילט זיך שוין טאקע נעמען א קויסע, 

צו יענער מינוט, ווען מע האָט פארנומען די ערטער ארום לאנגן טיש, 
איז געקומען דער, אף וועמען ציפּעלע האָט אזוי ארויסגעקוסט, -- שטעפאן 
מאָלדאוואן מיט זײַן לוקעריען, 

זײַנע אמאָליקע געדיכטע און שווארצע באקנבארדן זײַנען שוין ניט 
געדיכט און ניט שווארץ. לאָזט זיך אויס, אז ער איז דאָ אלעמען באקאנט, 
און ציפּעלע פארשטייט ניט, פארװאָס זי האָט בין ניט לאנג אפילע ניט 
געהערט וועגן אים. ער האָט איר אויסגעזען גאנץ געויינלעך, װי אלע 
מענטשן פון זײַן עלטער, פון זײַן גראד, פּונקט װוי איר זיידע, װאָס אלע 
מיינען, אז ער איז א געוויינלעכער זיידע. און דאָס, װאָס שטעפאן איז 
איצט דירעקטאָר פון דער מעבל-פאבריק און אלע רופן אים סטעפּאן איווא- 
נאָוויטש, איז דאָך אויך א גאנץ געוויינלעכע זאך. האָט זי אלץ געקוקט 
אף אים, געװאָלט געפינען סימאָנים פון יענעם שוסטער, װאָס איז באטאָג 
געזעסן לעבן דער שװועל פון זײַן שטוב און געלאטעט שקראבעס און בא- 
נאכט געדרוקט פלוגבלעטלעך בא זיך אין קעלער, 

לוקעריע זעט דאפקע אויס פּינקטלעך, װי דער זיידע האָט זי אויס- 
געמאָלט. זי סטארעט זיך מיט אלע קויכעס װײַזן, אז זי איז ייַנגער פון 
איר מאן. זאָל זײַן, אז דאָס פּאָנעם איז א ביסל צו פולבלעך, נאָר ס'איז 
גלאט און ברוין װי געווען. די קוטשערלעך האלטן זיך אויך װי אמאָל, 
אָפּגעשײדט איינס פונעם אנדערן, יעדעס קוטשערל באזונדער, יעדעס קו" 
טשערל מיט זײַנע דריידעלעך, װי גלעקעלעך, ערשט איצט נעמט זי נע- 
קאָמע פון איר מאן פאר אלע זײַנע , טענדע-ווערענדעס", װאָס זײַנען איר 
געלעגן אין די ביינער. עס טוט איר, אפּאָנעם, האנאָע דאָס אָפּשפּעטן פון 
איר מאן, אפילע פאר אזא אוילעם, 

-- טוט נאָר א קוק אף אים, בא א דירעקטאָר פון א פאבריק זאָל דער 
שניפּס זיך אזוי טעלעבענדען, 

-- נישקאָשע, -- האָט ער געשמייכלט האלב צו איר און האלב צום אי- 
בעריקן אוילעם, -- פאר אזעלכע ,טענדע-ווערענדעס" נעמט מען ניט אראָפּ 
פון דער ארבעט. א דירעקטאָר האָט שטענדיק ערגערע אוויירעס, 

ווען אלע האָבן אויסגעטרונקען דעם ערשטן קאָס, איז בא ניקיטען 
דאָס געווען שוין דער צווייטער צי עפשער שוין דער דריטער. 

-- קיבערנעטיקא! -- האָט ניקיטא א קנאק געטאָן מיט די פינגער, 
װײַזנדיק אפן טיש, װאָס איז געווען פול מיט געשמאקע זאכן, 
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דאָס, װאָס ניקיטא האָט ארויסגעכאפּט בא שוליען זײַן ווערטל, האָט 
זיך געלייגט אפן סייכל. װאָס נאָך פאר א װאָרט האָט מען געקאָנט צו" 
טראכטן אף אָפּשאצן אלץ, װאָס קוקט ארויס פון אלע ווינקעלעך און בעט 
זיך מאמעש, מע זאָל דאָס נעמען אין מויל ארײַן, נאָר, װוידער גענומען א 
קויסע, האָט ער אָנגעהויבן צו שיטן מיט שוליעס טעזיסן און געצווונגען 
יענעם דערווידערן אים מיט זײַנע, ניקיטעס, װוערטער. אלץ האָט זיך גע- 
דרייט ארום זייערע לאנגאַניקע שפּארענישן, אז די מאשין איז געגליכן צו 
א מענטשן, אָדער פארקערט, דער מענטש איז געגליכן צו א מאשין, און אז 
װי די מאשין זאָל ניט זײַן קלוג, װעט זי דעם מענטשן ניט איבערשפּיצן 

דאָװויד איז געווען װײַט פון דעם אלעמען, װײַט פון דער סודע, פון דער 
שפּארעניש צװוישן שוליען און ניקיטען און אפילע פון דעם, װאָס ער 
האָט אַקאָרשט גערעדט מיט קיריל פּעטראָװיטשן,. קעגן אים איז געזעסן 
שטעפאן מאָלדאוואן מיט זײַן , טענדע-ווערענדע", און כאָטש די באקנ- 
בארדן זײַנען געווען ניט די, דאָס פּאָנעם שוין אויך גיט פון דעם קאָליר, 
נאָר ער, דאַװיד, האָט געזען פאר זיך גראָד דעם אמאָליקן שטעפאן, די 
אמאָליקע לוקעריע און דאָס גאנצע אמאָליקע... יענע אומרויקע נעכט אין 
דעם שוואךיבאלויכטענעם געסל, יענע ניט וייניקער אומרויקע, עפּעס 
דורכויס הארבסטיקע טעג מיט זייערע שנייען, רעגן און בלאָטעס. און וװוי- 
דער... יענעם הארבסטיקן טאָג אונטער דער בריק, און ווידער... אוי, מאל- 
קע, מאלקע!.. ער האָט ניט באמערקט, װי דער שמועס ארום טיש, דער א 
ביסל צו ראשיקער, סימכעסדיקער שמועס, האָט װי פארטשעפּעט זיך בא 
עפּעס און אוועק א ביסל אין א זײַט. מיסטאמע האָט די מעכוטענעסטע 
בליומע אליין אים פארדרייט, מיסטאמע האָט זי איניינעם מיט אירע פרי- 
שׂע קנישעקלעך פון לעבער דערלאנגט צום טיש עפּעס פון אירע לעצטע 
נײַס, און דאפקע די אוקראינישע לערערקע וואלענטינא יערמאָלײַעװנא 
האָט א פרעג געטאָן; 

-- װאָס זשע, ס'איז טאקע דאָרטן אזוי שלעכט? אָט האָב איך באקומען 
א בריוו פון מײַנער א געוועזענער שילערן.. 

דאָװיד האָט געפּרוּװט אָפּטרײיסלען זיך פון דער פראגע. אים האָט זיך 
זייער ניט געװאָלט אָפּרײַסן זיך פון זײַנע װײַטע זעונגען. האָט ער אָפּגע- 
ענטפערט א ביסל צו טרוקן, מעגלעך, אפילע בייזלעך: 

-- ניט אין דעם גייט עס, -- גערעדט מערסטנטייל צו זיך אליין, -- 
די זאך באשטייט דערין, װאָס ייַסראָעל װעט קיינמאָל ניט װוערן דער גוירל 
פון אלע ייִדן, דער ציעניסטישער שווינדל ארום דעם ברענגט אונדז פיל 
שאָדן. עס גייט אויך אין דעם, װאָס מע וויל מיך אינגאנצן איבערמאכן, 

דאָװיד האָט ניט געווארט, אז זײַנע ווערטער זאָלן אזוי צערודערן דעם 
אוילעם, 

-- ריכטיק, ריכטיק, איך זאָג אויך אזוי! -- שוליע האָט זיך א בייג גע- 
טאָן איבערן טיש און גענומען אײַנטײַנען מיט וואלענטינא יערמאָלליעװו- 
נען, גלײַך זי איז געווען הײַנט זייער אלעמענס אָפּאָנענט. -- אָט נעמט מיך, 
איך בין, װי מע זאָגט, א פּאָשעטער כײַװעקײַעם, א ראבאָטשע מענטש. און 
איך וויל זײַן אזא, װי איך בין, אזא ייַד און אזא ראבאָטשע. וויל איך, גלייב 
איך יאָ אין גאָט, װויל איך ניט, גלייב איך ניט. זאָגן זיי מיר, אז אוב דו 
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וועסט זײַן אזא, װוי דײַן טאטע איז געווען, ביסטו א ייָד, און אויב ניט, 
ביסטו קיין ייַד ניט. און איך וויל זײַן א הײַנטיקער, ניט קיין אמאָליקער, 

--- װאָסי, האָסט מוירע, װעסט ווידער דארפן שרײַבן דײַן נאָמען מיט 
א קלעקע-ימעם? | 

שוליעס קוק אף זײַן בליומען האָט געדארפט הייסן, אז אירע שטעכ- 
ווערטלעך האָט זי הײַנט געמעגט האלטן בא זיך, 

-- יאָ, יאָ, איך וויל ניט פאָרן צוריק! װאָס קומט מיר דערפאר? 

שייגדל, די שטענדיק ערנסטע און שטרענגע שיינדל, װאָס האָט הײַנט 
געשעפּט נאכעס פון איר ציפּעלען, פון אלע, װאָס זײַנען געזעסן ארום טיש, 
האָט זיך אויך דערלויבט א שפּאס טאָן. 

-- טאטע, בא דיר איז ניטאָ קיין שום נאציאָנאלער געפיל! 

שוליע האָט א מאך געטאָן מיט דער האנט, א װיש געטאָן די פארטרער- 
טע אויגן און זיך צוגעזעצט אף זײַן אָרט, 

-- האָסט געהערט, ניקיטא, װאָס מײַן טאָכטער האָט געזאָגט! עס פעלט 
מיר, זאָגט זי, א קלעפּקע. װי געפעלט עס דיר? זאָג אליין, גיקיטא, איך 
האָב זיך דען ניט געשפּארט מיט דיר, פון וועלכער נאציע איז אונדזער 
אװוטאָמאט? 

-- נו, שא, -- האָט ניקיטא אים בארויקט. -- איך האָב דיר שוין ניט 
איין מאָל געזאָגט, 

און דאפקע שוליעס שנור, די עקאָנאָמיסטקע, אָט די ראָכעלע, וועגן 
וועמען בליומע זאָגט, אז זי איז שטיל, װי א טויב, האָט א זאָג געטאָן א 
ביסל ארויסרופעריש: 

-- דאָס אלץ איז ריכטיק, נאָר איך וויל וויסן איין זאך: שוין זשע איז 
אין ייִסראָעל אלץ שלעכט? עס קאָן דאָך גיט זײַן א לאנד אָן לײַטישע 
מענטשן, | | 

האָט שוין דאָװיד געמוזט זיך ווידער ארלײינמישן; 

-- ווער זאָגט דען? קיינער צוינגט מיך ניט רעדן צי טראכטן װעגן 
ייַסראַָעל בלויז שלעכטס. ווען עמעצער סטארעט זיך פלאנצן סינע צו ילס" 
ראָעל, װוי צו א לאנד, װי צו א פאָלק, האָב איך א גרונט אים כוישעד זײַן 
אין סאמע ערגסטן. און קיינער ווינטשט ניט ייִסראָעל קיין שלעכטס. איך 
וויל נאָר, אז מיר זאָלן קוקן אף אלץ מיט די אויגן פון א סאָװעטישן ביר- 
גער. נאָר ווען אין א הײַנטצײַטיקער מעלוכע װערן די קלעריקאלן און רע- 
ליגלעזע פאנאטיקער די גלאוונע רעדלפירער, ווען א רעגירונג הייבט אָן 
מאכן גוואלדן וועגן ראטעווען אונדז, די סאָװועטישע ייִדן, און מאכט פונעם 
אנטיסאָװועטיזם א ביזנעס, קאָן איך וועגן אזא רעגירונג און אזא מעלוכע 
קיין גוטס ניט זאָגן.. | 

ביכלאל איז דאַװיד געװווינט געווען, אז שטעפאן מאָלדאוואן, בא וועמען 
ער האָט זיך געלערנט און ניט אויסגעלערנט שוסטערל, זאָל אים בא 
יעדער געלעגנהײַט שטעלן קלאַץיקאשעס. נאָר אז גראָד סטעפּאן איווא- 
נאָוויטש זאָל אזוינס פרעגן? 

-- און די ייִדישקײַט! װוּהין װעסטו אהינטאָן די ייִדישקײַט? 

נאָר דאָװויד איז ניט געווען גענייגט צו שפּאסן: 
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-- פארשטייסט, סטעפּאן, ווען איך דארף זיך אױיסטײַנען ניט מיט דיר, 
נאָר מיט עמעצן פון יעניקע, װאָלט איך זיי דערוויזן, אז איך בין מערער 
ייִד, וי די, װאָס יאָגן זיך אהין. װײַל זיי גייט דער איניען יידישקליט איג- 
גאנצן ניט אָן. זיי זוכן דאָרטן גאָר עפּעס אנדערש. איינעם דוכט זיך, 
אז אין אים װוערט פארפאלן א טאלאנט פון א באנקיר, א צווייטן כאָלעמט 
זיך דאָס מאזל פון א פאבריקאנט, פון עפּעס א באלעבעסל, און אין א דריטן 
יוירט מאמעש די ספּריטנעקײַט פון א בירזשע-מעקלער. עס טרעפט אויך, 
אז א ייִדישער אקטיאָר מיינט, אז גראָד דאָרטן... 

בליומע, װאָס איז שטארק פארנומען מיט די געסט, געפינט צײַט אויך 
אף זאָגן עפּעס א װאָרט; 

-- טוט אָבער א שמועס מיט זיי, וועלן זיי אליך זאָגן, אז דאָס אייגי 
ציקע, װאָס זיי ווילן, איז בלײַבן ייִדן. גלײַך דאָ לאָזט מען זיי גיט, 

-- נו, יאָ, כ'האָב ניט לאנג זיך דורכגעווערטלט מיט מײַן שװאָגער, 
מיט לייזערן, ער האָט אויך געטײַנעט וועגן ייַדישער קולטור. ער וייסט 
אפילע ניט, מיט װאָס מע עסט דאָס. נאָר אייגיקע דוכט זיך, אז מיט דעם 
דעקן זיי א ביסל צו זייער נאקעטקײַט און זעען אויס בא זיך אליין א ביסל 
פײַנער, 

שטעפאן איז ניט פון די, װאָס ווערן אזוי גיך שיקער. װאָס זעען זיך אָן 
בא אים א פּאָר קויסעלעך! נאָר אלע זײַנען געווען זיכער, אז ער האָט א 
ביסל איבערגעכאפּט די מאָס, 

-- דאָװויד, לאָמיך דיך א קוש טאָן! -- האָט ער אויסגעשריגן און זיך 
א לאָז געטאָן צו אים, ארומגענומען און ראשיק א צמאָקע געטאָן. דערנאָך 
ערשט א ויש געגעבן די אויגן און א שמאָרגע געטאָן מיט דער נאָז, -- 
אוי, דאָװויד, װאָלט איך דיך געדארפט האָבן אף א פּאָר טעג בא זיך אף דער 
פאבריק! קום מאָרגן ארײַן, הא? בא מיר קלײַבן זיך אויך אייניקע אוועק- 
פאָרן. װאָס פעלט זיי דאָ? אָט נעם מיך, נו, איך, אשטייגער, אלע יאָרן.. 

עפּעס האָט ער געװאָלט זאָגן וועגן אלע יאָרן, נאָר דער געדאנק האָט 
בא אים ניט באוויזן אויסשלײַפן זיך, האָט ער גאָר אינמיטנדערינען אָנגע- 
הויבן זינגען. און דאָס האָט אלעמען װי געפּלעפט, סײַ דאָס לידעלע אליין, 
װאָס מע האָט דאָ לאנג שוין ניט געהערט, סײַ דאָס, װאָס ער האָט עס אזוי 
פײַן אויסגעזונגען אף ייִדיש: 

אָ, גוטע פרײַנט, אז איך װעל שטארבן, 
טראָגט צו מײַן קייווער אונדזער פאָן, 


די פרײַע פאָן פון רויטע פארבן, 
באשפּריצט מיט בלוט פון ארבעטסמאן.. 


ער האָט געװאָלט אויסזינגען די ליד ביזן סאָף, נאָר פארגעסן די ווער- 
טער, האָט ער א טאָרע געטאָן דאָװידן: 

-- נו, זאָג אונטער. דו געדענקסט דאָך, אין טורמע... דו האָסט אונדז 
אויסגעלערנט עדעלשטאטס ,צאװאָע? און מיר דיך שעװוטשענקאָס , זאפּאָ- 
וויט" און די עווארשאוויאנקע". 

-- איך געדענק, איך געדענק, -- האָט דאָװיד א שמייכל געטאָן. 

-- איין זאך איז מיר ניט קלאָר!. 
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דאָס האָט געזאָגט קיריל פּעטראָװיטש, וועלכער איז געזעסן צעשיידט 
מיט דאָװווידן, װײַל צװוישן זיי איז געזעסן מארלא סערגייעוונא. זי האָט 
פריִער געדארפט פארזוכן יעדעס מײַכל, א פּרוּוו טאָן, צי אין דאָס ניט 
געפעפערט אָדער שטארק איבערגעזאלצן, צי מעג דאָס ביכלאל איר קי- 
ריל נעמען אין מויל ארײַן 

-- איך פארשטיי ניט, וי קאָן דאָס אזא מענטש, וי דו, זײַן אף פּענסיע? 

-- טשעפּע ניט, קיריל, איך בעט דיך... 

דאָװיד האָט דאָס ארויסגערעדט שטיל. ער האָט ניט געװאָלט קיינעם 
פארשטערן די סימכע מיט זײַנע ניט פריילעכע געדאנקען... דאפקע שוליע, 
װאָס איז געזעסן א ביסל װײַטער פון אים, האָט פארשטאנען, אז מע דארף 
אים גלײַך קומען צוהילף; 

-- ער איז דאָך גערעכט, דער מעכוטן מײַנער, אָט האָט מיר מײַן שיינדל 
נאָרװאָס פאָרגעװאָרפן, אז בא מיר זײַנען פארטעמפּט געװאָרן די נאציאָ- 
נאלע געפילן. נאָר ניט אין דעם גייט עס. אין ייִסראָעל האָבן מיר דאָך צו 
טאָן מיט גאָר אנדערע מענטשן, ס'איז גאָר ניט דאָס, װאָס מיר זײַנען, װאָס 
אונדזערע טאטעס זײַנען געווען, 

-- ריכטיק, ריכטיק, -- האָט דאַָװיד צוגעשאָקלט מיטן קאָפּ. -- זייער 
א ריכטיקער געדאנק, כאָטש ער קלינגט פּאראדאָקסאל. דער, װאָס פאָרט 
ארויס קיין ייִסראָעל, איז שוין בא מיר גאָר אן אנדער ייַד, ער ווערט ארייג- 
געשלײַדערט אין גאָר אן אנדער קלימאטישער, פּסיכאָלאָגישער און אידעאָ- 
לאָגישער סוויווע, װוערט באווירקט דערמיט, װאָס אין אונדז ביז גאָר 
פרעמד, 

-- אָט דאָס זאָג איך דאָך, ---אז שוליע צערעדט זיך, איז אים שוין 
שווער אָפּשטעלן. -- מע וויל בא מיר ארויסנעמען מײַן סאָװעטיש הארץ 
און ארײַנשטעלן א פרעמדס. און וי זאָגסטו, ניקיטא? א מענטש איז דאָך 
ניט קיין מאשין, און מיט א פרעמד הארץ קאָן ער לאנג ניט לעבף 

און גללַך װוי ניקיטען װאָלט געדראָעט די געפאר אריבערפּעקלען זיך 
קיין ייִסראָעל, האָט שוליע אים ארומגענומען און אָנגעהױבן אויסזינגען 
פאר אים דאָס יידישע לידל, װאָס זינגט זיך אף אוקראיניש. 

...6726 1666 3 סחו ,2דעאע1! ,2עטאעה! 


-- פּסיכאַלאָגישע טראנספּלאנטאציע, -- האָט קיריל פּעטראָװיטש גע- 
פּרוּווט געפינען דערצו א וויסנשאפטלעכן טערמין. ער האָט אים אויסגעזען 
ניט אינגאנצן פּינקטלעך. האָט ער אים גלײַך פארביטן מיט אן אנדערן, -- 
אידעאָלאָגישע טראנספּלאנטאציע! 

דערפילט, אז אים װעט זײַן שווער פארטיידיקן זײַן טעזיס, אויב עמע- 
צער װעט דערווידערן, װײַל דאָס אלץ איז אים ערשט נאָרװאָס געקומען 
אפן געדאנק און ער האָט דאָס נאָך ניט באוויזן דורכטראכטן, האָט ער זיך 
א קערעווע געטאָן צום סאמע ברעג פונעם לאנגן טיש, װאָס האָט שין 
געשטעקט אין צווייטן צימער: 

-- און װאָס װעט די יוגנט זאָגן? װי פארשטייט די יוגנט, װאָס אין 
אזוינס נאציע און נאצלאָנאלער געפיל? 

די יוגגט.. 
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סֿוועטע האָט שטארק ליב געהאט טענץ, זי איז קוים אויסגעזעסן אף א 
לימוד ביזן סאָף. די פיס אליין האָבן בא איר אָנגעהויבן אונטערטאנצן, נאָך 
איידער ס'האָט א קלונג געטאָן דאָס גלעקל, גאליע איז געווען א זינגערן, 
זי האָט ניט געקאַנט זײַן קיין איין מינוט אָן עפּעס א ניגנדל, זי האָט 
אפילע אונטערגעבאָמקעט, ווען זי איז געשטאגען לעבן טאָװול מיטן שטיקל 
קרײַד אין דער האנט און ניט געװוּסט פון װאָס אָנהײיבן. זי איז זיכער גע- 
ווען, אז דאָס ניגנדל װועט איר שטענדיק אונטערזאָגן עפּעס גוטס. זיי האָבן 
ביידע געמיינט, אז בא ציפּעלען װעלן זיי זיך אָנטאנצן און אָנזינגען, נאָר 
דער שמועס, װאָס איז געגאנגען ארום דעם טיש, האָט זיי אויך פארכאפּט, 
זיי זײַנען געזעסן שטיל, בלויז איבערגעוװוּנקען זיך אָדער שטיל עפּעס א 
שעפּטשע געטאָן וועגן ציפּעלעס זיידע, וועגן שטעפאן מאָלדאוואן מיט 
זײַן טענדע-ווערענדע, וועגן דער מומע אָריסיע מיט איר דמיטריקן און 
וועגן ציפּעלעס טאטע, װאָס איז געבוירן געװאָרן אין דער היגער טורמע, 
טאָליק איז געזעסן מיט אן אראָפּגעלאָזטן קאָפּ, מוירע געהאט, עמעצער 
זאָל ניט איבערלייענען אין זײַן אויסזען דאָס, װאָס האָט אים געצוונגען 
פעסטשטעלן, װער איז אָט דער, װאָס רעדט ארויס אזעלכע נײַע געדאנ- 
קען, וועלכע ער, טאָליק, האָט ביז איצט ניט געהערט און װאָלט זיי אוואדע 
אין לעבן ניט געהערט, ווען ניט אָט די צופעליקע סימכע בא ציפּעלען אין 
שטוב, װוּ עס האָבן זיך צונויפגענומען גאָר אנדערע מענטשן, אינגאנצן 
ניט ענלעך אף די, װאָס נעמען זיך צונויף בא זיי אין שטוב. ער אין גע- 
זעסן מיט אן אראָפּנעלאָזטן קאָפּ, געבלאָנדזעט מיטן גאָפּל איבערן טעלער 
און געטראכט בייסמײַסע -- װאָס װאָלט געווען, ווען מע זעצט אוועק בא 
איין טיש ביידע צדאָדים: די, װאָס האָבן זיך הײַנט צונויפגעקליבן אהער, 
און די, װאָס קלײַבן זיך צונויף בא זיי. ער שטעלט זיך אפילע ניט פאָר, 
וועגן װאָס װאָלטן זיי געקאָנט שמועסן, אז זיי לעבן מיט א ביז גאָר פאר- 
שיידענעם לעבן, לאכלוטן פרעמד צווישן זיך, 

ער האָט אזש א ציטער געטאָן פון דעם געדאנק און נאָך נידעריקער 
אראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ. ס'האָט אפילע ניט געהאָלפן דאָס, װאָס שיינדל 
האָט די גאנצע צײַט געטאנצט ארום אים, ארויסגעוויזן פיל מערער אופ" 
מערקזאמקײַט, וי ציפעלעס כאווערטעס. שיינדל האָט זיך געהאט אירע 
כעזשבוינעס. װער ווייסט, װאָס װעט שפּעטער זײַן.. נאָר אז אין שטוב 
אין דאָ א קאלע-מיידל, טאָר מען זיך ניט ווארפן מיט קיין כאי 
סאנים, 

סווצטע איז זיך גלאט אזוי סוועטע. פארקירצט פון סוועטלאנע, לוט 
אירע ליכטיקע האָר און שניי-װוײַסן פּאָנעם, קומט איר אזא רוסישער נאָ- 
מען. גאליע -- איז איבערגעמאכט פון גאָלדע. מע זעט גלײַך, אז דאָס איז 
געווען אומזיסטע טירכע. דאָס גאָלדעלע קוקט ארויס פון אירע שווארצע 
אויגן און פון יענער ברױנקײַט, װאָס מע קאָן מיט גאָרניט איבערפארבן, 
דאפקע גאליע האָט די ערשטע געענטפערט אף קיריל פּעטראָװיטשעס 
פראגע: 

-- װאָס איז אזוינס נאציע? א סכום פארעלטערטע פאָרורטיילן. נעמט 
אראָפּ די דאָזיקע פאָרורטיילן.., 

-- מיידעלע, װוּ האָסטו אויסגעלייענט אזא נארישקליט? 
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סײַ אין דער פראגע אליין, סלי אין דעם, וי קיריל פּעטראַװיטש האָט 
זי ארויסגעזאָגט, אין געווען אזוינס, איבער װאָס גאליע און אלע איבע-/ 
ריקע ארום איר זײַנען רוט געװאָרן. אפילע די לערערקע וואלענטינא 
יערמאָללעוונא אויך. מעגלעך, אז קיריל פּעטראָװיטש האָט זיך פארגעסן 
און א ביסל איבערגעכאפּט די מאָס. נאָר אים רייצט שטענדיק אוף יעדער 
אויסדרוק פון נאציאָנאלן ניהיליזם, אונטער וועלכן ער פילט שטענדיק גאָר 
עפּעס אנדערש. עס װאָלט זיך געוויס בא אים ארויסגעכאפט נאָך עפּעס 
שטארקערס. גוט, װאָס דערבײַ איז געזעסן דאָװויד. האָט ער פארכאפּט: 
-- ע, ווען די זאך זאָל גיין בלויז אין דעם... ווען דאָס זאָל זײַן אזוי 
פּראָסט... און װאָס װעט דערוף זאָגן אונדזער מאטעמאטיקערל 
י|אלע האָבן פארשטאנען, וועמען מע מיינט. נאָר טאָליק האָט מוירע 
געהאט ארויסברענגען א װאָרט. ער האָט זיך דאָ געפילט ביכלאל װי איי- 
נער פון יענע, װאָס קלײַבן זיך צונויף בא זיי אין שטוב. ער שטעלט זיך 
אפילע ניט פאָר, װוי װאָלט א קלונג געטאָן בא אָט דעם טיש דאָס, װאָס יענע 
רעדן, און דאָס, װאָס ער אליין טראכט, 
-- מיר איז שווער עפּעס צו זאָגן וועגן דעם, -- האָט. ער ארויסגע- 
שטאמלט. -- עט לייגט זיך ניט ארײַן אין קיין מאטעמאטישע פאָרמולעס, 
ס'איז טאקע שווער אמאָל צו פארשטיין, ויַאזוי איין געדאנק רופט 
ארויס א צווייטן, עפּעס גאָר אן אנדערן, אזא, װאָס האָט ניט קיין שום 
שלַכעס צום ערשטן, עס װײַזט זיך אויס, אז ער פירט אוועק אין א זײַט, 
און כאָטש- ער דרייט זיך, דרייט זיך, קומט ער ווידער ארוף אף דעם זעל- 
ביקן, 
באָריס איז די גאנצע צײַט שטארק געווען פארנומען מיט דער אכילע, 
דערצו נאָך האָט בליומע שטארק נאָכגעקוקט, אז דער זון זאָל, כאָלילע, ניט 
בלײַבן קיין הונגעריקער, װײַל זי איז אוועק פון דער היים און זי ווייסט 
ניט, װאָס ער האָט הײַנט געגעסן. האָט מען געמיינט, אז ער האָט בלויז 
צו טאָן מיט די גאָפּלען און מיט די לעפלען, האָט ער זיך פלוצלינג אופ- 
געהויבן און א פיר געטאָן מיט דער האנט איבערן פארשוויצטן שטערן, 
-- צוערשט דארף איך מאכן אן אָפיציעלע מעלדונג! -- דאָס איז אויך 
געווען געזאָגט א ביסעלע צו ערנסט, ניט אזוי, װי עס פּאסט בא אזא 
טיש. -- קיין ייִסראָעל קלײַב איך זיך ניט און װעל אהין קיינמאָל ניט 
פאָרן. קיין אנדער היימלאנד, וי אונדזער איצטיקס, שטעל איך זיך ניט 
פאָר... 
-- נו? -- האָט דמיטרי אים איבערגעשלאָגן, געמיינט, אז ער איז א 
ביסל. אונטערן גלעזל, 
-- בא מיר איז גיט קיין ,נו". בא מיר איז א ,נאָר"... מע גיט דיר 
אמאָל אזוי א זאָג ארײַן, איז מיילע איך, צי עמעצער אנדערש. נאָר אייניקע 
גיבן. זיך א טראכט.. 
-- נו, און מיר זאָגט קיינער ניט ארלין! מיינסט, אז בא מיר צי בא 
אונדז ביכלאל איז אלץ אויסגעטאנצט און אויסגעזונגען! אָט.. 
קיריל פּעטראָװיטש איז, אפּאָנעם, נאָך אלץ געווען אופגערעגט, און באָ- 
ריס האָט אים נאָך מערער צערייצט. ער האָט געהאלטן סאמע אינמיטן, 
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נאָר ווידער א קוק געטאָן אף דאַװוידן, און שוין גאָר איבער אנדערע סיבעס 
אראָפּגעשלונגען צוריק דעם ,אָט? און אנשוויגן געװאָרן. 

סײַ שוליע, סײַ בליומע און אוואדע מיכל מיט שיינדלען האָבן זיך אָנ" 
געשטויסן, פארװאָס קיריל פּעטראָװיטש האָט אראָפּגעשלונגען דעם ,אָט? 
ניקיטען האָט שוליע אויך געװאָרנט, ער זאָל זיך ניט ארויסכאפּן מיט קיין 
װאָרט פאר דאָװוידן, 

|-- מאלע װאָס עמעצער טוט א זאָג. נו, אז אָט דער סערגיי האָט אזוינס 
א זאָג געטאָן מיכלען, איז װאָס? 

די שטילקלײט, װאָס איזן מיטאמאָל געבליבן הענגען איבערן לאנגן 
טיש, האָט אלעמען אויסגעזען מוירעדיק געדיכט. יענע פארװאָלקנטע 
שטילקײַט, פון וועלכער עס מוז באלד אָנהייבן דונערן און בליצן. דאָס 
איבערװוּנקען אליין איז געווען פול מיט פּולװער. ניקיטא, געכאפּט אף זיך 
שוליעס דראָענדיקן בליק, האָט גלײַך װי אויסגעניכטערט זיך. פארשטא- 
נען, אז ער האָט געזאָגט ניט דאָס, װאָס מע דארף, האָט ער זיך פארהוסט, 
גלײַך ס'האָט אים עפּעס זיך געשטעלט אין האלדז, 

דאָװויד האָט דערשטוינט באקוקט דעם מיטאמאָל אנשוויגן געװאָרענעם 
אוילעם, װוי עס װאָלט בא אלעמען אָפּגענומען דאָס לאָשן, און זיך צעלאכט 
אזוי, װוי ער האָט |שוין לאנג ניט געלאכט, און מיט דעם איבערגעשראָקן 
אלעמען, 

-- נו, גענוג, -- האָט דאָװיד אויסגעשריגן, וי באפוילן זיך אליין 
אײַנשטילן דעם געלעכטער. -- א גרויסן דאנק אײַך אלעמען, װאָס איר שא- 
נעוועט מיך אזוי. נאָר וועגן דעם האָב איך זיך דערװוּסט דעם זעלבן טאָג, 
איך האָב דאָך כוץ אײַך ניט װײיניק אייגענע מענטשן אפן זאװאָד... מיך 
וועסטו מיט אזעלכע שטיק ניט אָנשרעקן. איך וייס גוט, פונוואנען זי 
שטעקן. נאָר איך ווייס אויך עפּעס אנדערש. װי מיינסטו, אָריסיע איווא- 
נאָוונא? 

אָריסיע, װי שטענדיק אין אזא פאל. דאָס פּאָנעם שמייכלט און פון די 
אויגן גלאנצן ארויס פרישע טרערן, 

-- װאָס דארף מען גאָר רעדן דערפון? מיכאסן װעל איך סליװי אין 
ערגעץ ניט לאָזן! 

גלליך ס'האָט טאקע געהאלטן דערבײ, אז מיכל זאָל ערגעץ אװעקפאָרן, 
האָט אָריסיע אופגעהויבן צו אים אירע אָנגעטרערטע אוגן. 

-- צוליב דעם האָב איך זיך אזוי געמוטשעט מיט דירך. 

-- איז אלץ אין אָרדענונג! -- דאָװיד האָט דערפילט, אז די סימכע איז 
אין א געפאר און ער מוז זי נעמען אין זײַנע הענט. -- לאָמיר בעסער 
רעדן וועגן פריילעכערע זאכן.. מעכוטענעסטע, װאָס האָט איר יעפּעס נאָך 
געשמאקס?,, 


ס'איז שווער געווען צו זאָגן, צי ס'איז שפּעטער אָװנט, צי שוין טיפע 
נאכט, פּונקט וי ס'איז שווער געווען פעסטשטעלן, צי האלט מען נאָך באם 
סאָף פרילינג, צי מע איז שוין ארליַן אין אָנהײיב זומער, אפן טונקעלן הימל 
האָבן ארומגעבלאָנדזעט פארשלאָפענע װאָלקנדלעך און אף דער ערד האָבן 
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שיקערלעך זיך געשאָקלט לאנגע שאָטנס. ס'האָטס שטארק געשמעקט מיט 
אקאציע-צוויט. די ראשיקע כאָפּטעס, די, װאָס לאָזן די טראנזיסטאָרס זיגי 
גען און רעדן פאר זיך אליין, האָבן שוין באפרײַט די איבערגעהאָרעװעטע 
גאסן, איצט האָבן איבער זיי שפּאצירט שטילע פּאָרלעך, װאָס האָבן גע- 
רעדט שושקענדיק אָדער אינגאנצן געשוויגן, געשפּאנט פּאמעלעך, וי אײיַג- 
געהערט זיך אין די אייגענע טריט. אלץ איז שוין געווען איבערגעשושקעט, 
אלץ איז שוין געווען איבערגעשוויגן, נאָר שיידן האָט זיך ניט געװאָלט, 
דער גאנצער ארום, א ביסל א צוגעלאַשענער, א שטארק פארטונקלטער, 
האָט שטיל אונטערגעגענעצט, וי געגעבן אָנצוהערן די שפּאצירנדיקע, אז 
זי, די גאס אליין, איז אויך א לעבעדיקע באשעפעניש און דארף אויך כאפּן 
א דרעמל, 

וי מוירע געהאט אופוועקן די אײַנגעשלאָפענע גאס, זײַנען טאָליק און 
ציפּעלע מיט אירע כאווערטעס אויך געגאנגען שטיל און פּאמעלעך, יעדע- 
רער מיט זײַן פּעקל געדאנקען, 

גראָד טאָליק, וועמעס געדאנקען זײַנען געווען שטארק פארפּלאָנטערט, 
האָט אָנגעהויבן דער ערשטער: 

-- ווען מע זאָל דאָס אלץ געווען װײַזן דורכן טעלעװויזאָר... 

-- װאָס זשע װאָלט געווען? -- האָט געפרעגט סוועטע, | 

-- אונדזערע װאָלטן געזאָגט, אז דאָס איז א צוגעגרייטע, א גוט-אויס- 
גערעפּעטירטע פּרעסע-קאָנפערענץ, און אז דאָס אלץ אין פּראָפּאגאנדע.. 

ער האָט דאָס ארויסגעזאָגט, גיכער פון אלץ, פאר זיך אליין, װי גע- 
פּרוּװוט אױיסקלאָרן כאָטש איינע פון די פיל פראגן, װאָס האָבן געדרייט 
זיך אין קאָפּ און געשאפן א מעשונעדיקן פּלאָנטער, וי נאָר דער שמועס 
ארום טיש האָט זיך געהאט אָנגעהױיבן. אלץ האָט זיך בא אים איבערגע- 
פּלאָנטערט, און ער קאָן ניט געפינען א ברעג, בא װאָס אָנכאפּן זיך, לויט 
די רייד איז אויסגעקומען,.. יאָ, מע האָט געקאַנט מיינען, אז סײַ שטעפאן 
מאָלדאוואן, סײַ קיריל פּעטראָװיטש, סײַ ניקיטא זײַנען ייִדן. גי דערצייל 
עס זײַניקע, 

ציפּעלע האָט גוט פארשטאנען, װאָס מיט טאָליקן קומט פאָר, האָט זי 
אים א צי געטאָן פאר דער האנט און זיך אָנגערופן: 

-- נו, מיילע.., 

טאָליק האָט נישט פארשטאנען ניט דעם צי בא דער האנט און ניט דעם 
,מיילע", װײַל אויב זי מיינט דערמיט, אז ס'איז איצט ניט די צײַט צו 
רעדן וועגן אזעלכע זאכן, האָט אים דאפקע זייער געװאָלט זיך אויסרעדן, 
גוט, װאָס סװועטע האָט זיך אָנגערופן; 

-- װאָס ביסטו אזוי איבעראשט? בא אונדז, אז מע קומט זיך צונויף!. 

-- אײַך איז גוט... -- ס'איז אויסגעקומען, װי טאָליק װאָלט זיי געזאָגט 
א ביסעלע מוסער. -- איר לעבט אין גאָר אן אנדער וועלט. 

גאליע מיט איר שארף צינגעלע: 

-- און דיך פארפאָלגט אומעטום דײַן מאטעמאטיק? 

-- ניט אין דער מאטעמאטיק גייט עס. 

-- אין װאָס זשע דען? 

טאָליק האָט קימאט אויסגעשריגן: 
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-- אז איר ווייסט גאָרנישט ניט, גאָרנישט ניט! דאָס זײַנען דאָך צוויי 
פארשיידענע ועלטןן 

פארװאָס האָט ציפעלע ניט געװאָלט, ער זאָל איצט רעדן וועגן די דאָ- 
זיקע װעלטן? זי האָט דאָך אזוי געווארט אף דעם, געווארט מיט אומגעדולד, 
מיט שרעק און מיט א ביסעלע האָפענונג! עפשער האָט זי דאָס געהאלטן 
פאר א סאָד, װאָס האָט א שײַכעס בלויז צו זיי ביידע, און ניט געװאָלט, 
אז נאָך עמעצער זאָל וויסן דערפון: פארשטאנען, אז מיטן ציען אים פארן 
ארבל וועט זי זיך גאָרנישט ניט דערשלאָגן, האָט זי געמוזט צוטראכטן מע- 
רער װאָגיקס; 

-- און דאָס הייסט כאווערטעס, פרײַנט? אָפּנעזעסן א טאָג מיט א נאכט, 
און כאָטש איין לידל, איין טאנץ, 

-- װאָס רעדסטו, ציפּעלע? -- האָט גאליע זיך פארענטפערט. -- סאיז 
געווען אזוי אינטערעסאנט! 

-- נו, יאָ, אוואדע, באזונדערס, ווען דו האָסט זיך פארפּלאַנטערט אין 
סכום פון נאציאָנאלע פאָרורטיילן. ער האָט דיך געשלעפּט פאר דער צונג? 
מיר אליין האָט געפלאמט דאָס פּאָנעם, 

-- נו איז װאָס? -- האָט סװעטע גענומען פארטײידיקן גאליען. -- 
דערוף איז א דיסקוסיע, יעדערער זאָל ארױסזאָגן זײַן מיינונג, 

-- גוט, לאָמיר כאָטש איצט א זינג טאָן אונדזער ליך, 

און טאקע גלײַך א פּרוּוו געטאָן די שטים. טאקע גאנץ הויך, 

-- ביסט שיקער, צי װאָס?--האָט סוועטע זי געװאָרנט. -- אינמיטן 
דער נאכט? אָט גייט א מיליצלאָנער! 

די לעצטע צײַט איז ציפעלע טאקע געװען א ביסל שיקערלעך. נאָר 
הײַנט איז זי גראָד ניכטער. און ווען זי איז געבליבן אינצווייען מיט טאָ- 
ליקן, איז זי שוין געווען אפילע צו ניכטער. טאָליק האָט איצט שוין גע- 
קאָנט רעדן, װאָס ער ווֹיל. נאָר גראָד איצט האָט ער געשויגן. זיי זײַנען 
געווען קימאט די איינציקע איבער די אײַנגעשלאָפענע גאסן. די שײַן איז 
שוין געווען אומעטום אויסגעלאָשן. אפילע די לאנגע שאָטנס, װאָס האָבן 
זיך אויסגעצויגן איבער דער ברייטער גאס, זײַנען אויך געלעגן אומבא- 
וועגלעך. מעגלעך, אז ביידע האָבן פאָרגעפילט די געפאר, װאָס האָט גע- 
לויערט איבער זיי און קאָן ברענגען מיט זיך זייער שרעקלעכס. מעגלעך, 
אפילע צעשיידונג... זיי זײַנען געגאנגען, קינדעריש זיך געהאלטן בא די 
הענט, און דערנאָך, װוי אין זיי װאָלט עפּעס א ציטער געטאָן, באפרײַט די 
הענט און צוגעטוליעט זיך איינער צום אנדערן, אקסל צו אקסל, װי גע- 
װאָלט דערמיט דעקן די אייגענע אומבאשיצטקײַט סײַ קעגן די געפילן, 
קעגן וועלכע זיי זײַנען געווען אָנמעכטיק, סלַי קעגן די געפארן, קעגן דעם 
אומבאשטימטן מאָרגן, װאָס װויל זיך אויך מיט גאָרנישט ניט רעכענען.. 
רעדן וועגן דעם האָט מען ניט געטאָרט. וועגן װאָס זשע דען האָבן זי 
געזאָלט רעדן? האָט ווידער טאָליק אָנגעהובן: 

-- פארשטייסט, ציפּעלע... י 

ער האָט מוירע געהאט, אז ציפעלע װעט אים װוידער א צי טאָן פארן 
ארבל, איז ער איר פארלאָפן דעם וועג: 
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-- הער מיך אויס. ער ווייסט, צי װעלן מיר נאָך האָבן אזא נאכט, צִי 
װעלן מיר ביכלאל,.. דו שטעלסט זיך ניט פאָר, װי דאָס אלץ איז ערנסט, 

-- רעד, טאָליק, רעד, 
- -- פארשטייסט, די גאנצע צײַט האָב איך געמיינט, אז די װעלט בא- 
שטייט פון צוויי פארשיידענע טיילן: די װעלט פון דער שול, קאָמיוג און 
פּלאָנערן --א מין שפּיל אין שוװוּעס, ראפּאָרטן און פארזאמלונגען -- און 
די וועלט פון דערוואקסענע, די וװועלט פון אונדזערע עלטערן, װאָס איז גאָר 
אן אנדער וועלט, לעבט מיט אירע, גאָר אנדערע געזעצן, אנדערע זיטן, װאָס 
האָבן ניט קיין שום שײַכעס מיט דער שול, מיטן קאָמיוג און מיט דעם, 
װאָס מע רעדט אף פארשיידענע פארזאמלונגען. איז אלץ געווען פאר מיר 
א דערעסענער לימוד, װאָס מע דארף אויסכאזערן אף איסװײניק. די 
ארויסטרעטונגען, די לידער... װײַל אלץ, האָט זיך מיר געדוכט, איז גע- 
מאכט. די עמעסע וועלט איז גאָר אן אנדערע. זאָל זײַן עפשער אן ער- 
גערע. נאָר דאָך די עמעסע, די וועלט פון דערוואקסענע, אין וועלכער מיר 
מוזן ארלינקומען און מוזן אין איר לעבן. דו... זײַ מיר מויכל, ציפּעלע.. 

--- פארװאָס? | 

-- דערפאר, װאָס איך בין דאן אף דיר אָנגעפאלן. איך האָב געמיינט, 
אז דאָס איז אויך צוגעטראכט. נו, ניט צוגעטראכט, נאָר צוגעפּאסט. אף 
אונטערהאלטן די שפּיל, 

-- האָסט איצט כאראָטע? 

-- ניט אין כאראָטע גייט עס. איך האָב זיך הײַנט דערװוּסט, אז זי איז 
טאקע דאָ, די ביז גאָר אנדערע וועלט, די וועלט, װאָס ציט זיך טאקע פון 
דער קינדהליט און ווערט ניט איבערגעריסן. מע נעמט דאָס מיט מיט זיך 
אפן גאנצן לעבן -- די שׂול, דעם קאָמיג --און מע גיט דאָס דערנאָך 
איבער די קינדער. 

-- און דו האָסט זיך געקליבן דאָס אלץ ארויסווארפן? 

-- ניט אלץ. מאטעמאטיק איז אזא זאך... מאטעמאטיק איז אומעטום א 
זאך, דאָס איבעריקע איז געווען בא מיר אזוי זיך. טאקע אף ארויסצוווארפן, 
ווֹײֵַל דאַרטן דארף מען דאָס ניט האָבן, 

ציפּעלע האָט זיך אָפּגעשטעלט, א נעם געטאָן טאָליקן פאר די אקסלען 
און א דריי געטאָן אים צו זיך. זי האָט געמוזט זען זײַן פּאָנעם, געמוזט א 
קוק טאָן אים אין די אויגן, 

-- אזוי האָסטו געדענקט די גאנצע צײַט? 

-- ביז הלינט. איך ווייס נאָך דערװײַל גאָרנישט ניט. איך ווייס נאָך 
ניט, מיט װאָס קאָן איך מאסקים זײַן און מיט װאָס ניט. געוויס ניט מיט 
אלץ, נאָר ניט אין דעם גייט עס. דאָס װויכטיקסטע איז דאָס, װאָס זי איז 
דאָ, די ניט קיין געמאכטע, ניט אויסגעטראכטע װעלט. מענטשן, פאר 
וועמען קאָמוניזם איז ניט קיין װאָרט פאר פארזאמלונגען. אָט האָט אײַער 
קיריל פּעטראָװיטש א זאָג געטאָן: ,, פּסיכאָלאָגישע טראנספּלאנטאציע?.., בא 
מיר איז איצט אזא צושטאנד, גלײַך מע האָט מיך מיטאמאָל אינגאנצן 
אויסגעליידיקט. בא מיר איז דאָרטן א שרעקלעכע פּוסטקײַט, און איך 
ווייס ניט., 

-- מיט װאָס אָנפילן? 
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-- פארװאָס האָסטו גאָרנישט ניט געשריבן וועגן דײַן צווייטן זיידן? 

-- וועגן װאָס שרײַבן? א געוויינלעכע ביאָגראפיע פון א געויינלעכן 
ארבעטער, 

-- נו, יאָ, א געוויינלעכער ארבעטער! מיר איז שווער דאָס אלץ בא" 
נעמען, כא אונדז אין שטוב רעדט מען די גאנצע צײַט פּונקט פארקערט.. 
וועגן קיעם און נאָך אזעלכע זאכן. נאָר דאָס האָט דאָך דײַן פּאָשעטער 
זיידע געבראכט דעם בײַשפּיל וועגן ארויסנעמען דאָס אייגענע הארץ און 
ארײַנשטעלן א פרעמדס, ער איז גערעכט, דײַן זיידע. װאָס זשע זאָל 
איך טאָן? 

-- װאָס דארפסטו דען טאָן? 

-- נו, װי פארשטייסטו ניט! מיר איז אלץ דערעסן. מיר איז דערעסן 
די פארשטעלטקלײיט, די צװײפּענעמדיקליט, 

-- צוליב װאָס דערציילסטו דאָס מיר? 

-- איך ווייס אליין ניט. איך האָב געמיינט, אז אלע לעבן אזוי, אז אנ- 
דערש קאָן ניט זײַן, און דערפאר מוז מען... נאָר הײַנטיקער אַװנט.. בא 
מיר איז אזא צושטאנד, מיר איז עפּעס זייער ניט גוט. איך ווייס ניט, װאָס 
וועט זײַן מיט מיר. איך װאָלט איצט אנטלאָפן אין עק וועלט. נאָר װוּהין 

ויפן? 

גייען זיי שוין ווידער וי פריִער אוֹן מע האלט זיך קינדעריש בא די 
הענט, 

-- נארעלע, -- זאָגט ציפּעלע, -- מע דארף אין ערגעץ ניט לויפן. מע 
דארף פּאָשעט בלײיבן דאָ. 

--- וווּ? 

-- אין אונדזער אייגענער וועלט. אוב דו ביסט זיכער, אז זי קאַן װוערן 
דײַנע, | 

-- און דו ביסט זיכער? 

-- איך האָב קיינמאָל ניט געטראכט וועגן דעם. ניין, ניט אזוי. נו, יאָ, 
טאקע. קיינמאָל ניט געטראכט, װײַל איך האָב קיינמאָל ניט געצווייפלט 
אין דעם, קיין אנדער װועלט שטעל איך זיך אפילע ניט פאָר. ס'הייסט, איך 
שטעל זי זיך יאָ פאָר, נאָר זיך אין איר קאָן איך זיך ניט פאָרשטעלן. 

-- איך בין דיר מעקאנע, 

-- און ווער לאָזט דיך ניט? 

-- װער, ווער... פּסיכאָלאָגישע טראנספּלאנטאציע... ווען מע קאָן. געפי- 
נען דערצו א מאטעמאטישע פאָרמולע! 

מעגלעך, זיי װאָלטן קיינמאָל ניט געזאָגט איינער דעם אנדערן דאָס, 
װאָס זיי האָבן זיך געקליבן איצט זאָגן, באזונדערס ציפּעלע, נאָר דער הימל 
האָט אָנגעהױיבן גרוי װערן און די שטערן האָבן אויך ביסלעכװײַז ניט 
געסשלעט. די קורצע זומערדיקע נאכט האָט שטילערהייט זיך אָפּגערוקט 
אין א זײַט, נאָר דער שווערער פאָרגעפיל האָט ניט געװאָלט אוועק. און די 
ניט קלאָרע געפארן האָבן אָנגעהױבן אױיסמאָלן זיך פיל קלאָרער, האָט צי- 
פּעלע זיך אָנגערופן: 

-- טאָליק, דוֹ קענסט מיר ענטפערן אף איין פראגע: נאָר אזוי, ניט 
פארשטעלט 
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-- ביטע. איך בין גרייט, 

-- זאָג, טאָליק, האָסט מיך ליב? 

אײַ, ציפעלע, זי האָט טאקע געיארשנט פון דער באָבע מאלקע עפּעס 
אזוינס, װאָס קאָן דערשיטערן, קאָן אפילע פּלעטן. בא טאָליקן האָט עס װי 
אָפּגענומען דאָס לאָשן. ציפּעלע האָט זיך דערשראָקן פאר זײַן שװײַגן, 

-- װאָס טראכסטו אזוי לאנג? װוילסט דערצו אָפּזוכן א מאטעמאטישע 
פאָרמולע? 

טאָליק האָט דערװײַל געקאָנט ארויסברענגען נאָר איין װאָרט: 

--- ציפּעלע... 

-- װאָס ציפּעלע? 

-- וי פארשטייסטו ניט? ווען ניט דאָס, װאָלט איך דיר וועגן אלץ אויס- 
דערציילט? איך קאָן זיך ניט פאָרשטעלן... אָן דיר! 

-- פארװאָס אָן מיר? 

-- וועסט פאָרן מיט מיר? 

-- פארװאָס דארף איך עפּעס פאָרן? פארקערט! 

-- װאָס הייסט פארקערט? 

-- דו וועסט בלײַבן דאָ! 

-- וויאזוי? 

-- וועסט זיך אויסבאהאלטן, 

--- וווּ? 

-- אפילע בא אונדז. מײַן זיידע, ער איז אן אלטער קאָנספּיראטאָר! 

-- רעדסט נארישקליטן, 

-- איז פאָר גלײַך אוועק, 

--- וװווּהין? 

--- װוּהין דו װילסט. אזוי, אז זאָלסט אליין ניט וויסן דעם אדרעס. ניין, 
ניין, אזוי טויג ניט, אזוי װעל איך ניט אויסהאלטן. דעם אדרעס זאָלן וויסן 
נאָר צוויי מענטשן. איך און דו. 

-- איך ווייס ניט... איך ווייס ניט, צי װעל איך קאָנען. 

-- האָסט מיך פּאָשעט ניט ליב! 

-- ניין, ניין, ציפּעלע, װאָס רעדסטו? 

-- ביסטו א פּאכדן. 

-- ניין, ניין, ציפּעלע! 

-- ביסטו פּאַשעט א לעמעשקע, 

--- ניין, ניין! 

-- װאָס זשע דען ביסטו? 

-- איך ווייס אליין ניט. נאָר איך װעל א טראכט טאָן. גוט, גוט, איך 
װעל א טראכט טאָן. 

ערגעץ-װוּ האָט א לאמטערנדל זיך געשפּילט מיט זײַן אייגענעם שאָטן, 
דער מיזרעכדיקער הימליראנד, װאָס פון יענער זײַט טײַך, איז געװאָרן 
װאָס אמאָל בלייכער, פון די בערג האָט זיך אראָפּגעלאָזט דאָס אופגעוואכטע 
ווינטעלע און א ווייע געטאָן איבער דער שטאָט מיט באגינענדיקער פריש- 
קײַט, 

נאָר װער פון זיי ביידע האָט דאָס איצט געקאָנט באמערקן?! 
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דאָװוידן האָט זיך געדוכט, אז קיין שום איבערײַס איז ניט געווען. אלץ 
אפן זאװואָד איז אזוי, װוי ער װאָלט אים ערשט נעכטן פארלאָזט. אינדערע- 
מעסן אָבער האָט זיך דאָ אלץ געענדערט אף ניט צו דערקענען. עמעס, 
דער נײַער גרויסער קאָרפּוס, װאָס נעמט ארײַן אין זיך דרײַ צעכן און 
װוּ מע האָט איצט געמאכט אן אָרט אויך פארן זאמל-צעך, איז שוין דאן 
געווען, נאָר ער אין נאָך ניט געווען אויסגעשטאט מיט די הונדערטער 
ווערקשטעלן, אווטאָמאטן און האלב-אווטאָמאטן, װאָס פארפולן דעם גאנצן 
ארום מיט א דורכויסיקער ציטערניש, 

װאָס זשע איז דאָ געווען און װאָס איז ניט געווען? ניט געווען איז דער 
דרײגאָרנדיקער מויער פון דער זאװאָד-פארוואלטונג, װאָס האָט ארײַנגענו- 
מען אין זיך אלע אָפּטײילן, קוקט ארויס אף דער גאס א ביסל גאדלעסדיק 
און פארשטעלט מיט זײַנע הויכע װענט אלץ, װאָס אונטער אים: די צעכן 
און סקלאדן, דעם גאנצן זאװאָדישן הויף מיט זײַנע אספאלטירטע וועגן 
און סטעזשקעלעך, מיט זײַנע הויכע טאָפּאָלן און נידעריקע קלומבעס און 
אויך זײַן אייגענעם פאָרגײיער, דאָס קליינע מויערל מיטן װײַסן, שפּיציקן 
דאך, װאָס האָט אָפּגעלעבט א ראשיק און אומרויַק לעבן אריבער צוואנציק 
יאָר. דאָװידן דוכט זיך, אז נאָך איצט דארפן די צימערלעך פון אָט דעם 
מויערל האלטן אין זיך די אָפּהילכן פון יענע נעכט, ווען דאָס מויערל איז 
אפאנעמעסן געווען דאָס אומרויקע הארץ פונעם אופקומענדיקן און 
וואקסנדיקן זאװאָד, 

האָט ער געמוזט צוקומען צום מויערל, וי ער קומט אָפט צו צום שטיבל 
אפן ייִדישן געסל, צוגעקומען, א קוק געטאָן אף דעם פון דרויסן, װי עס 
באגעגענען זיך אמאָל צוויי אלטע באקאנטע, נאָר ארײַנקומען אינװײיניק 
ניט געװאָלט, ניט געקאָנט, פּונקט װי ער קומט קיינמאָל ניט ארײַן אין 
זייער אמאָליקער דירע, 

אלץ וי געווען, און אלץ קימאט ניט צוֹ דערקענען. דער שמועס מיטן 
דירעקטאָר איז אויך געווען אן אומגעוויינלעכער, 

-- פארװאָס עפּעס פאר א קלאדאָוושטשיק! -- האָט קיריל פּעטראַװיטש 
זיך געבייזערט, -- דאָס טוסטו מיר אף צולאָכעס! װאָס װעט דער אוילעם 
זאָגן? 

-- װאָס דארפן זיי דען זאָגן? 

-- געווען סעקרעטאר פון פּארטקאָם און איצט קלאדאָװושטשיק? פאר 
וועלכע זינד? 

-- װאָס זשע, א טעקרעטאר איז דען אן אייביקע שטעלע! דו װעסט 
אויך ניט אײיביק זײַן דירעקטאָר, 

-- עפשער קאָן מען אָן שטעכווערטלעך? 

-- וי פארשטייסטו ניט? נעם איך איבער די אינסטרומענטאלקע, בא- 
פרײַ איך א גוטן שלאָסער, 

-- האָסט שוין דאָס אויך אויסגעפאָרשט? 

-- װאָס זשע, איך בין א נעכטיקער? 
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-- דײַן זאך. איך ווייס דאָך, דיך על איך ניט איבערשפּארן. נאָר 
געדענק, 

די געוויינלעכע אינסטרומענטאלקע אליין איזן געװאָרן פאר פיל ביז 
גאָר אומגעוויינלעך. יעדן גאנצפרי, װי נאָר דאָװיד האָט געעפנט דאָס 
פענצטערל, האָט גלײַך זיך אויסגעשטעלט א ריי. איינער דארף דרינגענדיק 
א שליסל, א צווייטער א שרײַפל, א דריטער מוז בײַטן א דעטאל, װאָס ער 
האָט באקומען נעכטן, און א פערטער... ערשט דערנאָך האָט דאַָװיד פאר- 
שטאנען, אז די זאך איז גיט אין די שליסלען און אין די שרײַפעלעך, יעדע- 
רער וויל פּאָשעט א קוק טאָן אף אים, װוי זעט ער איצט אויס, דאוויד מי- 
כײַלאָװיטש, וי פילט ער זיך ניט אינעם קאבינעט מיטן לאנגן טיש, נאָר 
באם פענצטערל פון דער אינסטרומענטאלקע, אין א געויינלעכער ספּע- 
צאָווקע, מיט הענט פול מיט זשאווערישטויב, אזא געויינלעכער, װי זי 
אלע, א פּאָשעטער זאָקן, װאָס פארהוסט זיך גאנץ אָפט, װערט דערבלי 
רויט און בלייך און עס שטעלן זיך אים טרערן אין די אויגן, ‏ 

נאָך אלע ראשיקע פארזאמלונגען, אף װעלכע מע האָט באהאנדלט 
דעם אופרוֹף פון דער דירעקציע און פּארטקאָם, פארזאמלונגען, אף וועלכע 
דאָס פײַער אין געווען א סאך שטארקער װי מע האָט זיך געריכט, איז 
דאָװידס קומען אפן זאװואָד אופגענומען געװאָרן װוי א זאך, װאָס איז פאך- 
בונדן מיט יענע פארזאמלונגען, 

דער געפיל, אז קיין שום איבערײַס איז ניט געווען, איז געוואקסן בא 
איִם פון טאָג צו טאָג, באזונדערס נאָך דעם, װי מהאָט אָנגעהויבן קומען 
שוין ניט נאָך קיין שליסלען און ניט נאָך קיין שרײיפעלעך, נאָר גלאט אזוי 
יא שמועס טאָן. פריִער האָט יעדערער זיך געפילט בא אים אין קאבינעט א 
ביסל אומהיימלעך און דאָס ארײַנקומען אליין איז אויך געװען ניט קיין 
װאָכעדיקע זאך, און איצט איז ער אזוי צוטריטלעך און אזוי פּאָשעט, דער 
געוועזענער סעקרעטאר פון פּארטקאָם,. / 

| -- איר געדענקט, ווען מײַן סטעפע האָט מיך פארשלעפּט צו אײַך? אוי, 

האָט איר מיר דאן ארײַנגעזאָגט! 

שמייכלען זיי ביידע, דער אלטער שלאָסער לוקין פּאװולאָװיטש און 


דאָװויד, 

| -- איך געדענק, איך געדענק, יח ענטפערט ער. -- נו, און ס'האָט גע- 
האָלפן? 

לוקין פירט מיטן פינגער אף רעכטס און אף לינקס. 

-- ני, ני. קיין טראָפּנדל! סײַדן אין א יאָמטעװ, יו 

דער מײַסטער פון אינסטרומענטאלן צעך איליא ניקאָלעװיטש, א יונ- 
גערמאן מיט די ערשטע גראָווֹע האָר אין די שלייפן, מוז וויסן, צי דאָװיד 
געדענקט, ויאזוי ער האָט אים געשלעפּט אין דער אָװנט-שול פון איין 
קלאס צום צווייטן און ויָאזוי יענער איז אלעמאָל אנטלאָפן, | 

-- מיר איז געווען א ביזאיען, איר פארשטייט? איך, א טאטע פון קינ" 
דער, צווישן יונגע כעוורעניקעס. און די לערערקע, אליין נאָך גאָר א 
קינד,. אלע מאָל, ווען איך האָב געדארפט ארויסגיין צום טאָװל, האָב איך 
זיך געפילט, גלײַך מע פירט מיך אויסשמײַסן. 

-- אָבער מיט אזא קאָפּ! -- טײַנעט צו אים דאָװיד, וי אמאָל, 
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-- א דאנק אײַך. איצט בין איך שוין אפן צווייטן קורס. קומט, װעל 
איך אליך װײַזן, װאָס איך האָב צוגעטראכט, 

און דאָס איזן שוין געווען אינגאנצן אומדערלאָזבאר. אלנפאלס, אזוי 
האָט דאָס אָפּגעשאצט דאָװויד אליין. עס קומט צוֹ גיין א מענטש, װאָס ער 
קען אים אפילע ניט. דאָװיד האָט אפילע זיך געמוסערט דערפאר. װײַל ער 
איז געווען זיכער, אז ער קען אלע ארבעטער ביז איינעם. ער האָט גיט 
געװוּסט, אז יענער איז אָנגעקומען אפן זאװאָד ערשט ניט לאנג. קומט צו 
גיין אזא מענטש, קוקט זיך דערבײַ ארום, צי קיינער שטייט ניט, און רעדט 
ארויס שטיל, װי א גרויסן סאָד; 

-- כאווער סעקרעטאר, איר מוזט מיר געבן אן אייצע, 

-- איך בין איצט ניט סעקרעטאר, -- פארענטפערט זיך דאָװיד, 

-- איך ווייס, איך ווייס. נאָר מע האָט מיר דאָ דערציילט וועגן אליך.. 
איך האָב אפילע געװאָלט גיין צו אײַך אהיים, 

װיקטאָר זאכאראָוויטש, דער יונגער סעקרעטאר פון פּארטקאָם, האָט 
אפילע אָנגעהויבן אייפערן א ביסל: 
| -- מע גייט צו אײַך מערער, װוי צו מיר! 
| -- יונגערמאן, -- האָט דאָװויד געשפּאסט, -- אז איר װעט זײַן אין 
מײַנע יאָרן... מיר האָבן װאָס צו דערמאַָנעף! 

מערער פון אלץ האָט אלעמען געװוונדערט דאָס, װאָס דער דירעקטאָר 
אליין איז אויך געװאָרן אן אָפּטער גאסט אין דער אינסטרומענטאלקע, 
גלײַך אים אליין פעלט אויך עפּעס א שליסל צי א שרײַפל, 

-- איך וויל זיך א ביסל אָפּרוען בא דיר, -- שמייכלט ער צו דאָװידן 
און זעצט זיך צו אפן בענקל, װאָס האָט זיך באוויזן אין דער אינסטרומענ- 
טאלקע, טאקע פאר די באזוכער. -- א ביסל אויסבאהאלטן זיך פון די 
טעלעפאָנען, 

ער זיצט א װײַלע שװײַגנדיק, גלײַך ער איז טאקע געקומען א ביסל 
אָפּרוען זיך, דערנאָך הייבט ער אָן א ביסל ארויסרעדן דאָס הארץ: 

-- ווייסט, פאר וועמען איך האָב איצט מוירע מערער, װוי פארן מיניס- 
טער? פאר דער דירעקטאָרשע פון דער הענטשקעס-פאבריק. איך האָב גאָר 
ניט געװוּסט, אז ראיסא גריגאָריעוונא איז אזא פארביסענע, 

פארשטענדלעך, אז ניט נאָר אָפּרוען זיך א ביסל און ניט נאָר בארעדן 
די דירעקטאָרשע פון דער הענטשקעסיפאבריק קומט ארײַן אין דער אינ- 
סטרומענטאלקע קיריל פּעטראָװיטש. ער האָט אלעמאָל ועגן װאָס זיך 
דורכשמועסן, וועגן װאָס דערמאָנען זיך און װאָס באטראכטן, טראכטן אין 
דער הייך וועגן די זאװאָדישע איניאָנים אזוי, אז דאַװויד זאָל זיי הערן. און 
זאָל זאָגן דערבײַ עפּעס אזוינס... װעלן זיי זיך שוין דורכשמועסן, אפילע א 
קריג טאָן זיך, און דערנאָך װעט קיריל פּעטראָװיטש א זיפץ טאָן אין זיך 
און א זאָג טאָן; | 

-- יאָ, פארקאָכט א קאשע... | 

פון דעם, װי קיריל פּעטראָװיטש רעדט דאָס ארויס, איזן צו זען, אז די 
קאשע איז אים דאפקע געפעלן, אז ער פילט זיך גאָר בעסער, אפילע יינ" 
גער אין אָט דער יאָגעניש, אין אָט דעם טומל און ראש, אין אָט דעם אליאי 
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רעם, װאָס ברענגט אראָפּ אלע טאָג אין די צעכן פאָרשטייער פון שטאָט- 
קאָם און געגנטקאָם, 

בא אלעמען באקומט זיך, אז אין אלץ איז שולדיק קיריל פּעטראָװיטש. 
ראיסא גריגאָריעוונא, דער דירעקטאָר פון דער הענטשקעס-פאבריק, איז 
שטענדיק פול מיט טײַנעס צו אים. מוז ער זיך אויסבאהאלטן פון איר בא 
דאַװוידן אין דער אינסטרומענטאלקע. 

און אינמיטנדערינען --וואסער, 

-- וואסער, וואסער, וואסער! 

מאמעש װי אף א סרייפע, 

-- וואסער, וואסער! 

אלע הונדערטער ווערקשטעלן מוזן האָבן וואסער. דער שטאָלגוס-צעך 
מוז אוואדע האָבן ואסער, די מאליארקע דארף אויך וואסער, און אפילע 
די לאבאַראטאָריע קאָן זיך אויך אָן וואסער ניט באגיין, 

נאָר דאָס איז שוין גאָר אן אנדער איניען. כאָטש ער האָט א שײַכעס 
צום זאװואָד, צו יעדער שרײַפעלע, נאָר פונעם זאװאָד איז דאָס ניט אָפּהענ- 
גיק, װײַל ער איז ניט איינער אזא מעיוכעס. וואסער דארף האָבן אויך די 
הענטשקעס-פאבריק, װאָס בויט זיך נאָך אלץ, וואסער דארפן האָבן אלע 
בויער און אלע אופקומענדיקע פילגאָרנדיקע מויערן, װאָס ארום דעם זא" 
װאָד און ארום דער פאבריק, אלע נײַע גאסן, דער גאנצער נײַער מיקראָ- 
ראיאָן, 

-- וואסער, וואסער! 

װאָס זשע האָט ראיסא גריגאָריעװונא טײַנעס בלויז צו אים, צו קיריל 
פּעטראָװיטשן? 

ער אליין האָט אויך טײַנעס. אָן וואסער איז אומפארמײַדלעך בראק, 

קומט אויס, אז קיריל פּעטראָװיטש האָט טײַנעס צו דאָװידן, 

-- פארשטייסט, -- פארענטפערט אים דאָװויד. -- יעדערער דארף זיך 
פילן אזוי, גלײַך אף אים האלט זיך דער גאנצער פינפיאָר, 

-- נו, און אויב עמעצער מיינט, אז עפּעס א פעטער װעט פאר אים אלץ 
אָפּטאָן? 

-- צום באדויערן, פאראן אויך אזעלכע, 

דעם זאמליצעך האָט דאָװיד גענומען אף זיך. ווען װיקטאָר זאכאראָ- 
וויטש האָט געפרעגט בא אים, װאָס פאר א פּארטײיַשן אופטראָג װאָלט ער 
גענומען אף זיך, -- יעדער קאָמוניסט מוז דאָך האָבן א באזונדערן אופ- 
טראָג, -- האָט דאָװויד אפילע ניט פארטראכט זיך, 

-- איך נעם דעם זאמל-צעך, 


גראָד שוליען איז ניט אָנגעשטאנען, װאָס זײַן געהויבענער מעכוטן איז 
פּלוצלינג געװאָרן א פּאָשעטער קלאדאָוושטשיק. כלל װאָלט ער שוין בע- 
סער געבליבן אזא, װי געווען, א געוועזענער סעקרעטאר. און אויב אים 
האָט זיך אזוי געװאָלט אונטערשטעלן א פּלײצע, האָט ער געקאָנט נעמען 
אף זיך א פּארטיילשן אופטראָג און שוין. נאָר אָפּשטײן עטלעכע שאָ אין 
דער אינסטרומענטאלקע און האָבן צו טאָן מיט שליסלען און שרליפעלעך? 
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דאָס איז ניט פאר אים. בליומען אליין איז דאָס אויך ניט געפעלן געװאָרן. 
אלע גאנצפרי, ווען זי האָט איבערגעגעבן מיט שוליען עפּעס א צובײַסעכץ 
פארן מעכוטן, האָט זי אים צוגעגעבן אויך א שטיקל הריזעניש: 

-- קאָנסט אים ניט זאָגן? ס'איז דען פאר זײַן געזונט? 

אָט טאקע איבערן געזונט האָט שוליע זיך געקריגט מיט ניקיטען, ניקי- 
טא האָט געטײַנעט, אז מע קאָן קיינמאָל ניט וויסן, װאָס איז פארן געזונט 
בעסער. עס קאָן זייער שיין זײַן, אז גראָד אין אָט דעם ראש, אין אָט דער 
הודעניש און יאָגעניש פילט ער זיך געזינטער. ניקיטא האָט דאָס אליין 
געהערט פון איינעם א דאָקטער, 

-- א מאָשל, -- קרימט זיך שוליע, -- דאָ איז דאָך גאָר אן אנדער 
איניען, 

איז שוין שוליע בייז אף זיך אליין, אים איז דערווידער, װאָס ער מוז 
אלע גאנצפרי צוטראכטן עפּעס א מײַסע פאר די קנישעקלעך, װײַל אָן 
עפּעס א מײַסע, װאָס איז דאָס פאר א צוטראָגן דאָװידן יעדן גאנצפרי קני- 
שעקלעך? אים איז אויך דערווידער דאָס אונטערכאנפענען ניקיטען און 
בעטן אים, אז יענער זאָל אװעקטראָגן דאָס צובײַסעכץ, װײַל ער האָט א 
דרינגענדיק שטיקל ארבעט, כאָטש ניקיטא ווייסט גאנץ גוט, אז דאָס איז 
צוגעטראכט. האָבן זיי זיך געשפּארט א טאָג צוויי, ביז זיי האָבן זיך אויס- 
געגלליכט. איין טאָג גיט דאָס איבער שוליע, א צווייטן טאָג ניקיטא, 

-- און װאָס זאָל איך אים זאָגן?---איז בא ניקיטען אלע מאָל די זעלבע 
פראגע, 

-- זאָג אים, דו ביסט געקומען נאָך עפּעס אן אייצע, 

-- זע נאָר, זע נאָר, -- שמייכלט שוין ניקיטא. -- כ'האָב גאָר ניט גע- 
װוּסט, אז דו ביסט אזא כאָכעם! 

איז דאָװויד שוֹין געוװווינט דערצו, אז אלע טאָג זאַל עמעצער אנדערש 
קומען צו אים נאָך עפּעס אן אייצע. נאָר אז די מעכוטענעסטע זאָל פאר- 
שלעפּן אהער נאָך אן אייצע שיפרע די קישעפמאכערן?. 


ווען ס'איז געגאנגען די דינגעניש פארן נאָמען און די שטילע, די גע- 
ראָטענע שנור האָט בײיסמײַסע א זאָג געטאָן, אז דערװײַל פאָרט זי נאָך 
אין ערגעץ ניט, איז דאָס לייזערן אין איין אויער ארלַן און אין דעם אג- 
דערן ארויס. מאלע װאָס זי האָט דאָרטן א בורטשע געטאָן. א קימפּעטאָרן. 
ווייסט אליין ניט, װאָס זי רעדט. זי האָט בא אים א קליינע דייע. עס װעט 
קומען די צײַט, װעט מען זי אײַנפאקעווען, װי מע פארפּאקעװעט די 
קאסטנס. זי וועט אפילע ניט באװײַזן זיך ארומקוקן. און מיטן נאָמען! כאפּט 
דער רועך דעם נאָמען, פאר געלט װעט ער קריגן עטלעכע נעמען און פון 
א שענערן ייִכעס וי שיפרע די קישעפמאכערן. נאָר אף אזוינס האָט לייזער 
זיך ניט געריכט.. ווען מע האָט געדארפט אװעקטראָגן די פּאספּאָרטן, האָט 
כאנעלע אזוי קאלטבלוטיק, גלײַך עס גייט א רייד וועגן עפּעס גאָר א קליי- 
ניקײַט, א זאָג געטאָן; 

-- מײַן פּאספּאָרט גיב איך ניט, 

-- װאָט הייסט? 
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-- איך האָב נאָך צײַט. איך װעל זיך נאָך מעיאשעוו זײַן 

א שיינע מײַסע. װוער האָט עס צײַט און מיט וועמען דארף מען זיך עס 
מעיאשעוו זײַן? שוין עטלעכע כאדאָשׂים, אז זיי שלאָפן ניט דורך די נעכט 
און קוקן ארויס אף דער דערלויבעניש, װי אף מאָש;עכן, וועט זי זיך ערשט 
מעיאשעוו זלין, 

פּייסיע, דער מאן אירער, װאָס איז שטענדיק א ביסל שיקערלעך, האָט 
טייקעף זיך אויסגעניכטערט. פארשטאנען, אז ער אליין װועט גאָרגישט ניט 
אופטאָן מיט זײַן אקשנטע, איז ער גלײַך אוועק נאָך הילף, זאָל דער טאטע 
אליין זיך דורכשמועסן מיט איר. דערהערט, אז די שנור, די כוצפּעניצע, 
האָט אזוינס געזאָגט, זײַנען זיי אוועק אהין אינדרליען. אין לייזערן האָט 
אלץ געקאָכט, זײַנע ציטערנדיקע פויסטן זײַנען גרייט געווען אף אלץ. דאָבע 
האָט געגראבלט מיט די נעגל דאָס פּאָנעם און געפּרוּווט צונויפשארן די 
צעשויבערטע האָר. סאבינע, װוי שטענדיק אן אױסגעפּוצטע, האָט ניט פאר- 
געסן א שפּיגל טאָן זיך אין יעדער ערשטשטאָקיק פענצטער, ארײַנגעריסן 
זיך אין שטוב, װוי א וויכער, צעפּראלט די טירן, זײַנען זיי גרייט געווען טא- 
קע גלײַך א כאפּ טאָן כאנעלען מיטן קינד, פארפּאקעווען זיי און אוועק- 
טראָגן. נאָר אין שטוב לעבן דעם וויגעלע איז געזעסן די מעכוטענעסטע 
שיפרע. זיי האָבן גוט געװוּסט, אז שיפרע קאָן באשטיין פאר צען און 
גללַך א ביסל אָפּגעקילט געװאָרן. דעם , גוטמאָרגן" האָבן זי אלע דרײַ גע- 
לאָזט אין דרויסן, און װײַל זיי האָבן ערשט געדארפט א טראכט טאָן, וי 
צוטרעטן צום איניען, האָט שיפרע אָנגעהױבן די ערשטע: 

-- הערט זשע מיך אויס, מײַנע ליבע מעכוטאָנים, ווען מיר האָבן א 
שידעך געטאָן, איז ניט געווען קיין טנײַ, אז איך גיב אוועק מײַן טאָכטער 
אף ארויסצופירן, | 

דאָבע האָט זיך געמאכט, גלײַך זי האָט ניט געהערט, װאָס די מעכוטע- 
נעסטע האָט געזאָגט. איר פארקרימען האָט בלויז געדארפט װײַזן, אז די 
ווערטער פון דער ,קישעפמאכערן? זײַנען פאר איר בלאָטע. א שטעל גע- 
טאָן זיך קעגן כאנעלען און אײַנגעקלעמערט די הענט אין די קליבעס, האָט 
זי אויסגערופן; 

-- איך וויל הערן, װאָס מײַן שנור װועט זאָגן! | 

דאָס האָט געדארפט הייסן, אז כאנעלע איז ניט נאָר שיפרעס טאָכטער, 
נאָר אויך איר, דאָבעס, שנור. און זי האָט איבער איר אויך א שטיקל דייע. 
כאנעלע האָט א זיפץ געטאָן און אָנגעבױגן דעם קאָפּ איבערן וויגעלע: 


-- איך האָב מײַנס שוין אָפּגעזאָגט, 

סאבינע האָט, אפּאָנעם, לאנג געווארט אף אזא מינוט, זי זאָל קאָנען 
װײַזן, ווער פון זיי איז די געראָטענע שנור, 

-- דו ווייסט, װאָס דו רעדסט? מיר האָבן אלע זיך שוין אראָפּגענומען 
פון דער ארבעט! 

-- דו אויך אפילע? 

סאבינע האָט, פּונקט װי פריער די שוויגער אירע, געמאכט זיה. 
זי האָט ניט באמערקט כאנעלעס שמייכעלע. 

-- מיר האָנן זיך שוין פארפּאקעוועט! 


11* 124 


--- נוֹ, איז פאָרט געזונטערהייט! 

-- לייזער, -- האָט דאָבע אויסגעשריגן און זיך א כאפּ געטאָן פאר די 
צעשויבערטע האָר, -- לייזער, דו הערסט, װאָס זי זאָגט! איך װעל דאָס 
ניט אויסהאלטן! זי איז פון זינען אראָפּ, די שנור אונדזערע, 

לייזער האָט די גאנצע צײַט געשוויגן, ער האָט בלויז עטלעכע מאָל זיך 
צוגעזעצט אפן בענקל, אָפּגעזעסן א מינוט, ראשיק זיך א הייב געטאָן, דורכ- 
געשפּאנט איבער ביידע צימערן, ווידער זיך צוגעזעצט און הויך געסאָפּעט, 
ער האָט ניט געקאָנט פארשטיין, װוי אין אזוינס מעגלעך? די שנור, װאָס 
האָט, דוכט זיך, געדארפט טויזנט מאָל אין טאָג בעטן גאָט פאר אים, פאר 
דעם כעסעד, פאר דעם גוטס, װאָס ער האָט געטאָן מיט איר, אָט די שטילע 
און וווילע שנור זאָל פּלוצעם אָנהײבן בריקעווען זיך אין אזא מיגוט, ווען 
אלץ איז געשטעלט אין קאָן! 

ער האָט ארויסגעסיפּעט בייז און שטיל: 

-- מע האָט זיך צוגעוווינט צום ביסל דאלעס, און מע מייגט.. 

האָט שוין שיפרע ניט געקאָנט אויסהאלטן; 

--- איך װעל ניט פארבײַטן מײַן ביסל דאלעס אף אלע אײַערע קאסטנס, 

האלע טירן און פענצטער זײַנען געווען צעעפנט, נאָר דאָבען איז מיטא- 
מאָל געװאָרן דושנע אף צו כאלעשן. זי האָט געפאָכט מיט ביידע הענט 
אף איר צונטער-רויט פּאָנעם און געקוקט אף איר לייזערן דראָענדיק און 
פארדעכטיק. זי האָט ניט געקאָנט פארשטיין, פארװאָס ער, לייזער, שװוליגט. 

יאָ, אף אזוינס האָט ער זיך ניט געריכט. און אויב ס'וועט װײַטער גיין 
אזוי, קאָן זיך אלץ צעפאלן, פארפירן א קריג איז אויך ניט קיין אייסעק, 
האָט ער שטיל ארויסגעברומט; 

-- לאנג זיך מעיאשעוו זײַן איז ניטאָ ווען, הײַנט אין אָװוגט., 

דאָס איבעריקע האָט ער געלאָזט אין זיך, װײַל ער האָט אליין ניט גע- 

װוּסט, װאָס װעט זײַן הײַנט אין אַװנט און װאָס װעט ער צוטראכטן צו 
יענער צײַט, | 

װוּהין זשע האָט שיפרע געזאָלט לויפן זיך אן אייצע האלטן, אויב ניט 
צו בליומען? אויסגעהערט די געשיכטע פונעם אָנהייב ביזן סאָף, אין בא 
בליומען אויסגעקומען, אז סאמע דאָס שרעקלעכסטע איז דאָס, װאָס לייזער 
האָט געזאָגט ,הײַנט אין אָװנט?. ווען ער לילנט דאָס אָפּ אף מאָרגן, װאָלט 
דער אָװנט געווען זייערער, װאָלטן זי אוועק צו דאָװידן, און ער װאָלט 
אן אייצע געגעבן. נאָר אפן זאװאָד האלט מען איצט אין איין שטורמעווען 
און אלע קומען אהיים שפּעט אין אָװנט. איז ניטאָ װאָס צו ווארטן. אויס- 
געלאָשן דאָס אייוועלע, אראָפּגעװאָרפן פון זיך דעם פארטעך און א קאָי 
מאנדעווע געטאָן; 

-- נעם כאנעלען מיטן קינד און קום, 

-- װווּהין? 

-- מירן צופאָרן אפן זאװאָד, צו מײַן מעכוטן, 

--- צו דאַָװוידן?. | 

-- יאָ, יאָ, צו דאָװוידן,. ער איז א מעסוקענער פּארטיינע. ער איז דאָרט 
אלע יאָרּן געווען דער גלאוונע, און אפילע איצט... 

ווען מע האָט דאָװידן איבערגעגעבן, אז אינעם צימער פונעם קאדרען- 
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אָפּטײל ווארט אףֿ אים זײַן מעכוטענעסטע, האָט ער געמיינט, ער ווייסט 
װאָס ס'האָט געטראָפן, עפשער עפּעס מיט שיינדלען, צי עפשער גאָר עפּעס 
מיט ציפעלען. דערזען באנאנד מיט דער מעכוטענעסטע שיפרען, וועמען ער 
האָט שוין ניט געזען אריבער א יאָר, און אן אומבאקאנט יונג װײַבל מיט 
א קינד אף די הענט, האָט ער זיך גאָר װי פארלאָרן. אויסגעהערט דאָס, 
װאָס די מעכוטענעסטע בליומע האָט דערציילט, איז אים שוין אליין געווען 
שווער באשטימען זײַן צושטאנד, שיפרע האָט געשוויגן. זי האָט בלויז צו" 
געשאַקלט מיטן קאָפּ, געבנדיק צו פארשטיין, אז אלץ, װאָס בליומע דער- 
ציילט, איז ריינער עמעס, אלץ איז פּונקט אזוי, גלײַך בליומע װאָלט געווען 
דערבלי. 

-- איז װאָס זשע װילט איר פון מיר? -- האָט דאָװיד געפרעגט, 

-- גיט אונדז אן אייצע, -- האָבן אין איין קאָל ארויסגערעדט בליומע 
מיט שיפרען, 

דאָס װײַבל מיטן קינד אף די הענט האָט געשוויגן. 

דאָװיד איז די אלע טעג געווען אזוי װײַט פון דעם אלעמען, אז די 
דאָזיקע געשיכטע האָט זיך ארײַנגעריסן אהער, װי יענער פארדומפּענער 
קלאנג פון דער היליאָטינע, װאָס פּאסעװועט די בויגנס שטאָל. ער האָט 
פּונקט, וי זײַן מיכל, ניט ליב די דאָזיקע מאשין מיטן ניט גאָר פײַגעם 
נאָמען. און די יוגנט-בריגאדע, איבער וועלכער ער האלט שעפטום, גע- 
פינט זיך מיט יענער מאשין אין סאמע נאָענטער שכיינעס. גוט, װאָס ניט 
שטענדיק ארבעט זי, די מאשין. זי האָט איצט מיטאמאָל א גרילץ געטאָן 
אין די אויערן מיט דער גאנצער העסלעכקײַט פוֹן איר ברומענדיקער שטים, 
ער האָט געקוקט פון דער זײַט אפן יונגן װײַבל, װאָס אין געווען איצט 
זײַנע א װײַטע קרויווע און אף אזא אומדערווארטן אויפן אים ווידער 
צונויפגעשטויסן מיט לייזערן. ניין, דער דאָזיקער געדאנק איז געקומען 
שפּעטער. פריער האָט ער פּאָשעט באקוקט איר ציגײַנעריש-טונקל און לענג- 
לעך פּאָנעם און די קליינינקע אוירינגלעך, װאָס האָבן װוי אונטערגעשפּארט 
די לעפּלעך פון אירע װײַסלעכע אויערן. ער האָט אפילע א שמייכל געטאָן, 
דער שמייכל איז געקומען דערפון, װאָס ער האָט זיך דערמאָנט, װי מיט 
עטלעכע יאָר צוריק, ווען ער האָט געװוינט אינעם ייִדישן געסל, פלעגט 
ער יעדן אָװנט, גייענדיק פון דער ארבעט אחיים, טרעפן עפּעס א שנעקל, 
װאָס איז אנשלאָפן געװאָרן בא דער וואנט. ער האָט שטענדיק געװוּסט, 
וועמעס דאָס איז, װײַל צו יענער מינוט האָט שיפרע די ,קישעפמאכערן" 
באוויזן איבערציילן איר ביסל דרויב, געכאפּט זיך, אז איינס פעלט, און 
געשריגן איבער דער גאנצער גאס: 

-- מאניעלע, װווּ ביסטו? 

-- כאנעלע, װוּ ביסטו? 

טאקע איבער אָט די געשרייען און זוכענישן האָט ער פארגעדענקט 
שיר ניט אלע נעמען פון שיפרעס קינדער. ניט איין מאָל האָט ער אליין 
אופגעהויבן דאָס שנעקל פון דער ערד און א שלאָפּנדיקס אָפּגעפירט אהיים, 
זײַנען זי שוין אויסגעוואקסן, הייסט עס, אייניקע אפילע שוין כאסענע 
געהאט, און איינע פון זיי איז געװאָרן זײַנע א קרויווע, 
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-- דאָס איז מאניעלע? -- האָט ער גלאט אזוי געפרעגט, 

-- ניין, דאָס איז כאנעלע, -- האָט שיפרע געענטפערט מיט שטאָלץ. -- 
זי האָט געענדיקט א טעכניקעז 

דאָװיד האָט אליין ניט געקאַנט פארשטיין, פארװאָס איז ער געװאָרן 
אזוי ביין און מיט װאָס זײַנען געווען שולדיק די, װאָס זײַנען געקומען צו 
אים נאָך אן אייצע, נאָר אזעלכע שווערע אייצעס האָט ער רעכט געהאט 
געבן בלויז זיך אליין, אזוינס װאָלט ער געקאָנט אייצענען זײַן מאלקען, 
און װוען די שאָ זאָל ניט זײַן, װאָלט ער מיט דער זעלבער שטרענגקײַט 
און אומראכמאָנעסדיקײַט געקאַנט אזוינס זאָגן אויך זײַן ציפּעלען, נאָר װוי 
זאָגט מען אזוינס א יונג װײַבל מיט א קליין קינד אף די הענט? 

כאנעלע האָט געוויגט דאָס קינד און אלעמאָל געכאפּט א קוק אף דאָ- 
ווידן. און גראָד דאָס, װאָס איז געווען פארבאָרגן פון דאַװידס אויג, פון 
דאָװוידס פארשטאנד, האָט אים נאָך מערער געבייזערט. גראָד דאָס טיף 
פארבאָרגענע האָט אים ווידער געדארפט צונויפשטויסן מיט לייזערן, 

-- זאָג דעם עמעס, האָסט אים ליב, אָט דעם פּייסיען? 

כאנעלע האָט אופגעהויבן אירע פארטרערטע אויגן אף דער מאמען 
אין איר בליק, א קינדעריש-אומבאהאָלפענער, װי בא א שילערן, װאָס בעט, 
מע זאָל איר אונטערואָגן, איז געווען יענץ פארבאָרגנס, װאָס דאָװוידן איז 
שווער געווען פארשטיין. כאנעלע האָט א קוק געטאָן אף דער מאמען 
שיפרע האָס א קוק געטאָן אף בליומען, און אלע דרײַ איניינעם אף דאַ- 
ווידן. אָט דער שוטפעסדיקער בליק האָט געדארפט הייסן: װאָס זשע, איר 
קענט ניט אָט דעם פּייסיען? 

און דאָך, אפילע נאָך אָט דעם שטומען ענטפער האָט דאָװיד ניט גע- 
קאָנט ארױיסטראָגן זײַן פּסאק. האָט ער ווידער בלויז געפרעגט: 

-- און אויב א געט? 

געענטפערט האָט שיפרע, געענטפערט אזוי, גלײַך זי האָט נאָרװאָס 
ארלַנגעכאפּט עפּעס א גרויס געווינס, 

-- נו, װאָס האָב איך געזאָגט? אז איך האָב אױיסגעהאָדעװעט צען קינ- 
דער, קיין אײַנהאָרע, װעל איך ניט אויסהאָדעװען נאָך א פּאָר אייניקלעך? 
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-- זאָלט איר וויסן זײַן אזוי. פון א קליין כאזערל וואקסט אויס א 
גרויסער כאזערינע, פון א קליין כאפּוגעלע א גרויסער גאנעוו. און נאָך 
זאָלט איר װיסן: אז מע זאָגט מעשוגע, זאָל מען גלייבן.. 

בליומע שיסט דאָס ארויס אין איין אָטעם, און ערשט נאָכדעם לייגט זי 
צו די האנט צום הארצן, מאכט דערבײ אזא מינע, גלײַך ס'האָט זי דאָרטן 
א שטאָך געטאָן. אָפּנעדעכעט און ארלַנגעצויגן צוריק דעם אָטעם מיט א 
שטיקל , אוי", הייבט זי אָן באקוקן זיך אליין פון קאָפּ ביז די פיס, צי זעט 
זי ניט אויס א ביסעלע צו, װי זאָגט מען דאָס.. װײַל װי נעמט עס א 
ילדענע און לויפט אוועק אָט אזוי-אָ, ניט קיין צוגעקעמטע, אינעם פאר- 
פלעקטן פארטעך, אין די אָפּגעריבענע שטעקשיך? 
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-- הערט מיך, מעכוטן, -- דאָס פארענטפערט זי זיך פאר איר הוילעך.-- 
איך האָב געפילט, אז אויב איך לויף גלײַך ניט אוועק צו אײַך און דער- 
צייל דאָס ניט, װעל איך פּאָשעט צעזעצט װערן. האָב איך ארויסגעשטעלט 
די וועטשערע אפן טיש, װײַל זינט ס'האָט זיך אָנגעהױבן די יאָגעניש מיט 
די אווטאָמאטן, ווייס איך קיינמאָל ניט, ווען זי װעלן קומען אהיים. שוליע 
שטורמעװועט בא זיך, און באָריס שוין אָפּגערעדט. מיכלען זע איך דער- 
װײַל אויך ניט. אף שיינדלען פרעג איך שוין ניט, 

ער איז טאקע געווען מיד. נאָר וויבאלד די מעכוטענעסטע איז געקומען, 
וװועט אים שוין אומעטיק ניט זײַן. און בליומע, כאָטש דאָס, װאָס זי האָט 
געהאט צו דערציילן, האָט מאמעש ארויסגעשפּארט פון איר, האָט אָנגע- 
הויבן גאָר פונדערװײַטנס: 

-- איר זעט? איך בין אזוי געלאָפן צו אײַך, אז איך בין צו װײַט פאר- 
לאָפן. די מײַסע איז גאָר אן אנדערע. כאצקעלע שאמעס קענט איר דאָך, 
א קוק טאָן אף אים -- טויג ער זיך אויס פאר א שאמעס, װי מייערל קאבאנ" 
טשיק פאר א מעשוגענעם. נאָר -- זעט איר דאָך. ער מאכט ניט קיין שלעכ" 
טע געשעפטן. זיך אויסגעלערנט מאכן א קאָלעקטיוון קאדעש און ארײַג- 
כאפּן פאר איין טאָג עטלעכע פינפערלעך. נו, מיילע, אז נאראָנים גיבן, 
פארװאָס זאָל ער ניט נעמען? זאָלט איר אָבער זען, װי ער שפּאנט איצט 
ארום איבערן געסל און טײַנעט זיך אויס מיט יעדערן אזוי, אז מע קאָן מלי- 
נען, אז די סאָוועטסקע וולאסט האָט אים פּאָשעט אָפּגעקױלעט. דאָס ברויט 
איז בא אונדז קיין ברויט ניט, די הינער זײַנען קיין הינער ניט, די עפּל 
קיין עפּל ניט. נו, און וועגן מאראנצן,,. אויך מיר א מעלוכע, װאָס האָט ניט 
קיין אייגענע מאראנצן. אָט, דאָרטן.. נו, אף מיר מעגט איר זיך פארלאָזן, 
איך האָב אים אזוי אָפּנעכרענזלט, אז ער װעט האָבן צו געדענקען. דו, 
אזוינער און אזוינער, זאָג איך אים, װוער האָט דיך ארױיסגעשלעפּט פון דער 
געטאָ, װער האָט דײַנע קינדער געשטעלט אף די פיס, פאר אינזשעניערן 
געמאכט? װילסט פאָרן אהין, פאָר דיר צו אלדי רוכעס, זאָג איך, נאָר גי 
ניט ארום און טרײַב ניט קיין רעכילעס, פּאטשקע ניט אונדזער ערד און 
אונדז אליין, שפּײַ ניט, זאָג איך אים, אין דער קרענעצע, װײַל ,שע פּרעידע 
קאָזא דאָ װאָזא", זאָג איך. און מיר װעלן נאָך הונדערט מאָל א טראכט 
טאָן, צי ארײַנלאָזן דיך צוריק, צי ניין. מיינסט, זאָג איך אים, איך ווייס גיט, 
וער ס'האָט דיך געדונגען זאָגן אָט דעם קאדעש! דער זעלבער, װאָס האָט 
דיר אנטל;לען געלט אף הױצאָעס און וועמענס שווערע קאסטנס דו װעסט 
ארויספירן אף דײַן נאָמען. און סײווי װעסטו דערנאָך דארפן אלע דײַנע 
יאָרן ארבעטן אף אים, אף אױסצאָלן די כויוועס. ווייסט איר, װאָס ער האָט 
מיר געענטפערט: ,דאָרטן, זאָגט ער, על איך װערן א ליטשנאָסט!? יאָ, 
זאָג איך אים, װעסט דאָרטן װערן אזא ליטשנאָסט, װי זאלמען שוי 
כעט!., 

דאָװיד איז טאקע געווען שטארק מיד, נאָר ארױיסװײַזן האָט ער עס 
ניט געװאָלט, ' 

-- וער האָט עס אים אָנגעדונגען און װער גיט אים געלט אף הי 
צאָעס? -- האָט ער געפרעגט, 

-- װאָס הייסט װער? טאקע אײַער לייזער! דאָס גאנצע געסל וייסט 
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וועגן דעם. נאָר ניט צוליב כאצקעלען בין איך עס אזוי געלאָפן צו אײַך, 
איך מוז אלַך דערציילן וועגן זאלמען שויכעט, 

פארשטאנען, אז די מײַסע וועגן זאלמען שויכעט װעט זײַן אויך ניט 
קיין קורצע, האָט דאָװיד א פרעג געטאָן: 

-- עפשער װועט איר דערװוליל אויסטרינקען א גלאָז טיי? 

-- פארװואָס טאקע ניט? איך שטארב א טרונק. אז מע שטייט אָפּ א 
גאנצן טאָג לעבן אייוועלע... , 

נאָר לאָזן דאַװידן אליין צוטראָגן טיי איז ניט אין איר טעווע. 

-- זיצט, זיצט, כ'וועל אליין. און איך װעל שוין איניינוועגס צושטעלן 
אָנווארעמען דעם מיטיק. זיי װעלן דאָך באלד אלע קומען. לאָמיך נאָר 
כאפּן א קוק, װאָס טוט זיך בא אײַך אין כאָלאָדילגיק, 

ארויסבאקומענדיק פונעם אלַזקאסטן אלץ, װאָס זי האָט געדארפט, האָט 
זי געהאלטן אין קאָפּ די געשיכטע וועגן זאלמען שויכעט, זי זאָל, כאָלילע, 
ניט פארגעסן עפּעס זייער וויכטיקס, 

-- די שויכעטקע האָט איר דאָך געקענט?! נו, פרומע די שויכעטקע. ווען 
איר איז ארײין אין קאָפּ דאָס ארויספאָרן, האָט זי געװאָלט, אז די גאנצע 
גאס זאָל פאָרן מיט איר איניינעם. באגעגנט זי מיך איינמאָל און פרענט 
בא מיך; 

-- איר האָט שוין אײַנגעגעבן? 

-- דערװײַל נאָך ניט, -- ענטפער איך, 

-- גייט שוין גייט, -- האָט זי זיך אזש פארקרימט. -- איר זײַנט אלע 
אזוי פארטומאנעוועט, אז מע קאָן מיט אײַך אפילע ניט רעדן. מײַן זאלמען, 
אז ער װעט נאָר קומען אהין... ער האָט דאָרטן דרײַ ברידערן 

איך געדענק שוין ניט פּינקטלעך, ווען זיי זײַנען אוועקגעפאָרן, מיט א 
יאָר צוריק צי מיט אָנדערהאלבן. און עפשער אין נאָך אפילע קיין יאָר 
ניטאָ. נעכטן איז אָנגעקומען פון פרומען א בריוו צו איר שכיינע. ס'איז 
טאקע מײַנע א שכיינע אויך. אָט איז ער, דער בריוו, נעמט אומיסטן לייענט 
איבער, 

אייגנטלעך, איז דאָס אלץ פאר דאָװוידן ניט געווען קיין נײַס. ער האָט 
זיך אָנגעהערט גענוג פארשיידענע געשיכטעס וועגן אויסגעטראכטע קרוי- 
ווים און פאלשע ארויסרופן, װוי אויך וועגן עמעסדיקע קרויווים, װאָס װײַזן 
זיך דערנאָך ארויס פאר פאלשע, װײַל ווער זיי זאָלן ניט זײַן, אפילע איי- 
גענע ברידער און שוועסטער, זײַנען דאָס אין טאָך פרעמדע מענטשן, מיט 
א ביז גאָר פארשיידענעם וועלט-באנעם, פארשיידענע זיטן, מענטשן, װאָס 
האָבן אָפּנעלעבט זייער לעבן אין גאָר פארשיידענע װועלטף 

ער האָט אים גוט געקענט, זאלמען שויכעט, באזונדערס אין די ערשטע 
יאָרן נאָך דער מילכאָמע, ווען זײַן קוטשעראווע בערדל איז נאָך געווען 
שווארץ און זײַנע גרויסע, א ביסל פארכאָלעמטע אויגן זײַנען אויך געווען 
פון דעם זעלבן קאָליר. ער איז געווען ניט קיין איבעריק פרומער און האָט 
אָפּטמאָל מיטן כאלעף אין דער האנט געקאָנט זאָגן א כאָכמע, װאָס האָט 
געקלונגען ביז גאָר אפּיקאָרסיש. פרומע איז געווען אף א קאָפּ העכער פון 
איר מאן, צוויי מאָל גרעבער פון אים. און אין איר גאנג, אין איר שמיים- 
לענדיקן קוק און אין איר באלעקן די ליפּן איז געווען אזוינס, װאָס פּאסט 
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אינגאנצן ניט פאר קיין שויכעטקע. דערצו נאָך פאר אזא, װאָס הייסט 
אליין פרומע. דאָװיד האָט ניט געװוּסט, אז ער איז אװעקגעפאָרן, און אָט, 
זאלמען, װאָס װעט װערן דאָרטן א , ליטשנאָסט?, איז שוין ניטאָ. און די 
שויכעטקע... ער װאָלט קיינמאָל ניט געגלייבט, אז אָט די פרומע מיט איר 
טליוועצדיק שמייכעלע זאָל קאָנען אָנשרײַבן אזא בריוו,. אף גאנצע צען 
זײַשלעך! וויַאזוי זיי זײַנען געפלויגן אהין, וויאזוי זיי זײַנען געזעסן אין 
אעראָפּלאן און געמאָלט זיך די סימכע, ווען אלע דרײַ ברידער מיט זייערע 
מישפּאָכעס וװועלן. ארויס זיי באגעגענען און ס'וועט זיך גלײַך אָנהייבן א 
שלעפּעניש מיט א שפּארעניש. איין ברודער שלעפּט אים צו זיך, דער צװוייי 
טער צו זיך, און דער דריטער זאָגט, אז ער איז סאמע דער עלטסטער און 
דערפאר איז ער באלמעצער, און סוועט זיך אָנהײיבן א לעבן פון סאמע 
ארומגיין צו געסט, פון סאמע שאבאָסים און סאמע יאָמטויװים, איין װאָך 
בא איין ברודער, די צווייטע װאָך בא א צווייטן ברודער, די דריטע װאָך 
בא א דריטן ברודער, און נאָך די דרי װאָכן װועט דער ערשטער ברודער 
זיך אזוי פארבענקען, אז ס'וועט זיך גלײַך אָנהײיבן א צווייטע האקאָפע, און 
ווידער דאָס זעלבע. און אלץ איז יאָמטעװדיק, און אלץ אין סאָסן-וועסימ- 
כעדיק, און אלץ איז אזוי, װאָס איז נאָך אין קיין שום האגאָדע ניט פאר- 
שריבן געװאָרן, 

זאלמען און פרומע זײַנען ביז דאן אפילע נאָענט לעבן אן אעראָפּלאן 
ניט געשטאנען, דאָס פללען איז זיי. אָנגעקומען ניט גרינג, אלעמאָל זײַנען 
זיי געװאָרן אָט רויט, אָט בלאס, און ס'האָט אלעמאָל געהאלטן באם ברעכן, 
האָבן זיי ניט אופגעהערט טרייסטן איינער דעם אנדערן, אז ס'איז אלץ קע- 
דלי, װוײַל, אז מע גיט נאָר א טראכט, װאָס ס'וועט זיך אָנהייבן דאָרטן, מעג' 
מען שוֹין אפילע אויסברעכן אלץ, 

-- אָט וועסטו זען, פרומע, װי נאָר מיר לאָזן זיך אראָפּ אף דער ערד.. 

אין אָט דעם װאָרט האָט זאלמען ארײַנגעליינט אלץ, װאָס זײַן קויעך- 
האדימיען האָט אים געקאָנט מאָלן. די הייליקע ערד פון די אָװעס און די 
ערד, װוּ עס וווינען זײַנע ברידער, װאָס װעלן קומען צו לויפן אין אעראָ- 
פּאָרט מיט זייערע װײַבער און קינדער, איידעמס און שנורן, אייניקלעך און 
אורייניקלעך, און סוועט זיך אָנהייבן א שלעפּעניש און א שפּארעניש, 
איין ברודער שלעפּט אים צו זיך, דער צווייטער צו זיך, זאָלן זיי נאָר זיך 
אראָפּלאָזן אף דער ערד, | 

און ווען זי האָבן זיך אראָפּגעלאָזט., 

פון די דרלי ברידער איז געקומען נאָר איינער, און אָנעם װײַב, אָן די 
קינדער און אָן די אייניקלעך, 

-- דאָס איז גאָרניט, פרומע, אָט װעסטו זען. מיסטאמע איז בא זיי אג- 
דערע מינהאָגים. װײַל װי איז דאָס מעגלעך, אז דאָ אין לאנד זאָלן זײַן די 
זעלבע מינהאָגים, װי אין כוץילעאָרעץ! ווען דאָ זײַנען די זעלבע מינהאָ- 
גים, װאָס דאָרטן, װאָס זשע װאָלט געווען דער כילעק! 

און זאלמען שויכעט האָט זיך געסטארעט מיט אלע מעגלעכקײטן 
טרייסטן זײַן פרומען, װאָס האָט אין דער ערשטער מינוט גלײַך אָנגעװױרן 
איר רייצנדיק שמייכעלע. 
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-- אָט װועסטו זען, פרומע, מע דארף נאָר א ביסל צוטערפּען, ביז מירן 
זיך צוגעוווינען צו די היגע מינהאָגים. זע נאָר, זע נאָר, דיר האָט אפילע 
אזוינס זיך ניט געכאָלעמט. עפּעס גאָר װי כאמישעאָסער מיט פּורים אינללײ 
נעם, -- האָט זאלמען געזאָגט, ווען ס'האָט זיך א װײַז געטאָן באם ברו" 
דער אפן טיש, עפּעס טאקע נאָר וי אין א כאָלעם, פעטע יויכן, געבראָטענע 
הינדלעך מיט לימענעס, 

-- זעסט, פרומע, געבראָטענע הינדלעך מיט לימענעס. האָסט אמאָל 
געזען אזוינס? 

וויי, וויי, װאָס אפן טיש האָט זיך געטאָן!.. אזעלכע באָקסערן, אזעלכע 
פליגן און אזעלכע מאראנצף הײַנט די ראָזשינקעס אליין, ראָזשינקעס 
מיט מאנדלען. און אזעלכע פּיירעס, װאָס מע זעט זיי ביכלאל ניט, סלידן 
אין גאניידן. זי ווייסט אפילע ניט, װוי מע רופט זיי, אין פרומע געוען 
זיכער, אז זיי האָבן געטראָפן אין עמעסן גאניידן, איין זאך איז איר געווען 
קאָשע. װאָס טוט ער, דער גוטער קאָרעוו, אלעמאָל א קוק אפן זייגער? נאָר 
מאלע װאָס.,, אז אלץ איז דאַ קעיאד-האמעלעך, װאָס זשע דארף זי קימערן, 
װאָס ער קוקט אלעמאָל אפן זײיגער? מיסטאמע האָט דאָס אויך א שײַכעס 
צו די היגע מינהאָגים. זאלמען זאָגט דאָך... נאָר פארװאָס אזוי אָפט? קימאט 
אלע מינוט! האָט זי שוין ניט אויסגעהאלטן, פרומע: 

-- װאָס קוקט איר אלעמאָל אפן זייגער? איר אײַלט זיך ערגעץ? 

-- ניין, ניין, איך אלל זיך אין ערגעץ ניט, -- האָט זי בארויקט דער 
שװאָגער, -- נאָר איר דארפט זיך א ביסל אונטערײַלן. אין א האלבער שאַ 
ארום װועט צופאָרן א מאשין און װעט אײַך אוועקפירן אין אלַער װוינונג, 

פּינקטלעך אין א האלבער שאָ ארום איז דער גאנצער גאניידן געבליבן 
אפן טיש, און זיי זײַנען אוװועקגעפאָרן. געפאָרן זייער און זייער לאנג, די 
וווינונג זייערע איז געווען ניט אין דער שטאָט, װוּ איינער פון די ברידער 
האָט געװווינט, און גיט אין דער שכינעסדיקער שטאָט, װוּ ס'האָבן, 
מעגלעך, געוווינט די אנדערע ברידער, נאָר ביכלאל אין קיין שום שטאָט 
ניט, ערגעץ אין אױיסרײַטעניש, אף א פּוסט אָרט, װוּ עס זײַנען געשטאנען 
עטלעכע הײַזער און ארום-און-ארום איז געװען הוילער מידבער, די 
ערשטע פּאָר נעכט האָבן זיי געציטערט פון שרעק און אפילע קיין אויג ניט 
צוגעמאכט. און זאלמען... װוי דאן, ווען זי זײַנען געזעסן אין אעראָפּלאן, ווי 
דאן, ווען זיי זײַנען נאָרװאָס אראָפּ אף דער ערך; 

-- אָט װעסטו זען, פרומע. מע דארף נאָר גוט צעקײַען די חיגע מינהאָ- 
גים. עס קאָן דאָך גיט זײַן! דרײַ ברידער! 

דערנאָך האָבן זיי שוין אופגעהערט מוירע האַנבן פאר דעם מידבער, זיי 
האָבן זיך שוין אויסגעלערנט שלאָפן באנאכט. נאָר די היגע מינהאָגים! זיי 
האָבן זיי ניט געקאָנט צעקײַען. זיי האָבן זיי ניט געקאָנט פארשטיין, צי 
דען דארף דאָס טאקע זײַן אזוי? דרײַ ברידער! און פאר א האלב יאָר 
האָט אפילע קיין איינער פון זיי זיך ניט אראָפּנעיאװעט אהער. אפילע 
דער, װאָס האָט זיי באגעגנט אפן אעראָפּאָרט. גלײַך קיין שום ברידער 
אף דער וועלט װאָלטן ניט געווען. 

די ערשטע צײַט האָט זאלמען נאָך געטרייסט פרומען, געפּרװוט איר 
אײַנרעדן, אז מע דארף א בִיסֶל צוטערפען, צוּווארטן, זיך צוגעווינען, 
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דערנאָך האָט ער זי אופגעהערט טרייסטן. בלויז גלאט אזוי זיך אויסגע- 
רעדט דאָס הארץ, ארויסגערעדט זײַן פארדראָס, דערנאָך האָט ער אינגאנצן 
אופגעהערט רעדן, גאנצע שאָען איז ער אָפּגעזעסן באם אָפענעם פענצטער 
און ארויסגעקוקט אפן מידבער. אָפטמאָל אפילע פארגעסן אינעם דאוונען, 
פרומע האָט זייער מוירע געהאט, אז ער װועט אראָפּ פון זינען. װוי גייט עס 
א מענטש ארום איבער דער שטוב שאָענװײַז און האלט אין איין זינגען 
א ניגנדל! גלאט אזוי א ניגנדל, אָן װערטער. נאָר זי, פרומע, האָט גוט 
פארשטאנען, װאָס איר זאלמען מיינט מיט דעם ניגנדל. ס'איז דאָך געווען 
דאָס ניגנדל פונעם לידעלע: 
צען ברידער זײַנען מיר געווען... 


האָט פרומע פארשטאנען, װאָס ער מיינט מיטן ניגנדל. דאָרטן, אין דער 
היים, איז ער, הייסט עס, געווען זיכער, אז זיי זײַנען ברידער. האָט ער 
געגלייבט און געהאָפּט. ער װוצט קומען אהין, אין זײַן אייגן לאנד, צו זײַנע 
אייגענע ברידער. און דאָס איז געווען ניט מערער, װי א כאָלעם. ס'איז 
גאָר ניט דאָס לאנד, װאָס אין אין כומעש באשריבן. און די ברידער... פיר 
ברידער זײַנען זיי געווען, און איצט איז ער געבליבן איינער אליין, עלנט, 
וי א שטיין, 

ער האָט טאָג נאָך טאָג געצאנקט, וי א ליכט. פון פארדראָס, פון עלנט- 
קײַט, פון דער ארומיקער מידבאָרישער פּוסטקײַט און פון דעם, װאָס בא 
אים אינװייניק איז אויך געווען אינגאנצן פּוסט, 

,..אזוי האָט זיך געענדיקט אונדזער כאָלעם. וויי, װוי מיר האָבן עס 
געטרוימט לעבן אין אונדזער אייגן לאנד, צװישן אונדזערע אייגענע ברי- 
דער! איצט איז בא מיר געבליבן בלויז איין טרוים. מיר זאָל באשערט זײַן 
זיך אומקערן צוריק און שטארבן אף מײַן אייגן געסל, צווישן מײַנע אלטע 
און גוטע פרײינט,, * 

פרומע די שויכעטקע!!,. גיי ריכט זיך, אז פרומע די שויכעטקע זאָל אָנ- 
שרײַבן אזא בריוו, 

א מענטש גייט אויס, װי א ליכט, פון דעם, װאָס ער האָט פארלוירן אלץ, 
אין װאָס ער האָט געגלייבט, אף װאָס ער האָט געהאָפט א סאך יאָרן. פארי 
װאָס לאָזן מענטשן זיך אײַנרעדן? פארװאָס פאָרט מען? דאָװיד האָט זיך 
אזוי פארטראכט, אז ער האָט אפילע ניט באמערקט, װי ס'איז ארײַנגעקו- 
מען שיינדל, דערנאָך מיכל, ניט דערפילט אפילע דאָס ווינטעלע, װאָס צי- 
פּעלע האָט גאנץ ראשיק ארלינגעבראכט מיט זיך, ניט געהערט, װוי ס'האָבן 
זיך צעקלונגען אין קיך די לעפל מיט די גאָפּלען, ער איז געקומען צויזיך 
ערשט דאן, ווען מע האָט אים א רוף געטאָן צום טיש און ווען בליומע האָט 
א זאָג געטאָן צו זיך אליין; 

-- ווען איך זאָל געווען וויסן.. 

-- וועגן װאָס? -- האָט שיינדל ניט פארשטאנען, 

די פראגע איז געבליבן אָן אן ענטפער, 

מיכל האָט געהאט זײַן בינטל נײַס און געמוזט זיי גלײַך ארויסלייגן 
דעם טאטן. ערשטנס, איז מיט וואסער געװאָרן אלץ אין אָרדענונג, די אווא- 
ריע האָט מען אינגיכן ליקווידירט, און מִיט קיין ציסטערנעס האָט מען 


182 


מערער ניט געדארפט פירן. צווייטנס, אז זײַן בריגאדע, דאָס הייסט טיי 
מאָכעס כעוורע, איבער וועלכע ער האלט שעפטום, איז הײַנט ארויס אפן 
ערשטן אָרט, 

-- שוין? אפן ערשטן אָרט?!---איז דאָװיד געװאָרן אופגעלעבט. 

דעם עמעס געזאָגט, האָט ער געווארט אף דעם אלע טעג, געווארט און 
געגארט און יעדן טאָג אײַנגעטײַנעט מיט דער קוטשעראווער בריגאדע, אז 
זיי מוזן זײַן די ערשטע. ער האָט אָבער אויך פארשטאנען, אז צו זייער 
יונגקלַט און אימפּעטפולקײַט פעלט זיי נאָך א זאך -- מײַסטערשאפט, אז 
אין אלע איבעריקע דרײַ בריגאדעס פונעם זאמליצעך ארבעטן עלטערע, 
נאָר א סאך געניטערע פאכללַט, און זיי, די קוטשעראווע, װעט זײַן ניט 
גרינג זיי אריבעריאָגן. דאָס, װאָס זיי האָבן שוין באוויזן ארויס אפן ערשטן 
אָרט, האָט אים דערפרייט. ער האָט אָבער מוירע געהאט, אז דאָס אין א 
ריינער צופאל. זאלמען, דער אלטער שויכעט, האָט זיך אָפּגערוקט אין א 
זײַט, מיט אלע זײַנע כושים איז שוין דאָװיד געווען צוישן זײַנע קוטשע- 
ראווע, גלײַך ער אליין װאָלט אויך געווען איינער פון זיי, זייער געווינס 
איז זײַן געווינס, און זייער פארלוסט װעט אים וויי טאָן, װי דאָס װאָלט 
געווען זײַן אייגענער פארלוסט. אים איז טאקע געװאָרן א ביסל פריילעכער 
אפן הארצן. ער האָט באקוקט די אָנגעגאָסענע טעלער זופּ, פון וועלכע 
ס'איז געגאנגען א ווארעמע פּארע, װאָס האָט געשמעקט מיט ינגער 
פּעטרישקע, א ריב געטאָן די הענט, אפילע א שמייכל געטאָן און זיך אָנ- 
גערופן; 

--- אוך, אן אפּעטיט בא מיר! 

נאָר ס'איז הײַנט אלעמען געווען באשערט א פארשטערטע וועטשערע. 

דאָװויד, בא וועמען דער אפּעטיט האָט הײַנט זיך מוירעדיק צעשפּילט, 
האָט שוין באוויזן נעמען אין מויל ארײַן דעם ערשטן לעפל, א קוויק טאָן 
זיך גאנץ הויך, װאָס האָט געדארפט הייסן, אז דער זופּ אין הײַנט מאָלע- 
טאם, נאָר דאָ איז געשען אזוינס, איבער װאָס אלע לעפלען מיט זופ זײַנען 
געבליבן הענגען אינדערלופטן. געהאנגען א װײַלע, דערנאָך צוריק זיך 
אראָפּנעלאָזט אין די טעלער, װײַל ביז איצט האָט לייזער קיײנמאָל ניט 
אריבערגעטראָטן די שװעל פון אָט דער שטוב. 

ער איז ניט ארײַנגעקומען, נאָר ארײַנגעריסן זיך, א פארפּאליעטער, 
א צעכראסטעטער, און די קורצע ארבל פון זײַן צעשפּיליעטער טעניסקע 
האָבן אויסנעזען אומיסטן פארקאטשעט, וי ערעוו א געשלעג. סײַ די הענט, 
סל דאָס פּאָנעם האָבן געגלאנצט פון שווייס, געווען קאצאָװויש-אָנגעבלאָזן, 
די אָקסישע אויגן אָנגעגאָסן מיט ריצכע. ער האָט דורכגעשפּאנט דורכן 
שמאָלן קאָרידאָרטשיקל, זיך ארלינגעריסן אין קיכל, און װײַל ס'איז דאָרטן 
ניט געווען װוּ ארומשפּאנען, האָט ער אָנגעהױבן ארומדרייען זיך אף איין 
אָרט, וי א דריידל, און בא יעדן דריי א קוק געטאָן אין פּאַנעם עמעצן אנ- 
דערש, באטיילנדיק יעדערן מיט דער ריצכע, װאָס האָט געשפּריצט פון 
זײַנע אויגן; 

-- נו, יאָ, ביסט טאקע א גאנצער קנאקער! 

אפּאָנעם, אז מיטן וועג האָט ער באוויזן ניט װייניקער אָנרעדן זיך און 
אָנשילטן זיך, געווען שוין א ביסל אויסגעלײידיקט, מעגלעך, אז אים האָט 
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זיך געדוכט, אז ער האָט דאָס אלץ ארויסגעזאָגט אין דער הייך, האָט ער 
אָנגעהױיבן פון דער מיט; 

-- נו, יאָ, ביסט טאקע א גאנצער קנאקער, נאָר אין מײַנע איניאָנים מיש 
זיך ניט. מײַן מישפּאָכע איז ניט דײַן מישפּאָכע, 

בליומע האָט גלײַך פארשטאנען, אין װאָס דאָ גייט. וען ס'איז אף 
דער גאס, װאָלט זי אים שוין ארײַנגעזאָגט אזוינס, ער זאָל דאָס פארגע- 
דענקען אף שטענדיק. זי װאָלט אים אָפּגעכרענזלט נאָך ערגער, װי כאצי 
קעלען. װאָס איז כאצקעלע? כאצקעלע איז ניט מערער, װוי זײַנער א מע- 
שאָרעס. װאָס לייזער שטאָפּט אין אים ארײַן, דאָס שלוקערצט ער ארויס. 
אָבער לייזער אליין! די ווערטער האָבן זי מאמעש געבראָטן דאָס מויל, גע- 
ציפּעט פאר דער צונג. נאָר וויבאלד דער מעכוטן זיצט דערבלי!. האָט זי 
געווארט, װאָס דער מעכוטן װועט זאָגן. און דאָװויד, דאפקע גאנץ רויק: 

-- ביסט טאקע גערעכט. דײַן מישפּאַכע איז ניט מײַן מישפּאָכע. דאָס 
זײַנען ביז גאָר פארשיידענע מישפּאַכעס. נאָר פונדעסטוועגן, אז מע קומט 
ארײַן פארנאכט אין א שטוב, דארף מען זאָגן א גוטן אָװנט. און אז מע 
טרעפט מענטשן באם טיש, קומט אויך עפּעס צו זאָגן.. 

איז לייזער געבליבן שטיין. דאָס, װאָס דאָװיד האָט אים געזאָגט מו- 
סער, װי מע זאָגט א כיידער-יינגל, האָט בא אים אָפּנענומען דאָס לאָשן 
און פארקלאפּט דעם קאָפּ. אזוי פעסט פארקלאפּט, אז ס'איז שווער געווען 
באקומען פון דאָרטן עפּעס א שטיקעלע געדאנק, כאָטש אן אָפּשניצל פון 
די, װאָס האָבן אזוי געקאַכט אין אים, װוען ער איז געגאנגען אהער. איז 
ער געבליבן א װײַלע צעמישט און בלויז איבערגעכאזערט דאָס, װאָס ער 
האָט שוין פרלער געזאָגט. נאָר ניט מיט יענער ברומענדיקער שטים, נאָר 
מיט א קװויטשיקל: 

-- דו הערסט, אין מײַנע איניאָנים זאָלסטו זיך ניט מישן, ס'איז ניט 
דײַן אייסעק! 

-- ווער דארף האָבן דײַנע איניאָנים? איך האָב גענוג מײַנע אייגענע, 
נאָר אז א מענטש קומט צו מיר נאָך אן אייצע... | 

אָט, אָט, וועגן דעם טאקע האָט לייזער געװאָלט רעדן, 

-- מיינסט, איך ווייס ניט, וועמענס ארבעט דאָס איז? ס'איז איר אר- 
בעט! אומעטום מישט זי זיך! מע קאָן מיינען, אז אף איר שטייט די וועלט, 

בליומען האָט מערער פאר אלץ פארדראָסן, װאָס לייזער רעדט וװעגן 
איר אזוי, גלײַך זי װאָלט ניט געווען דערבײי. האָט זי שוין ניט געקאָנט 
שווליגן, 

-- און אז איך, איז װאָס? עס שטייט ניט אָן דעם טאטן דײַנעם? מיינסט, 
אז קיינער ווייסט ניט וועגן דײַנע טיאָמנע געשעפטן? נו, פאָר, פאָר דיר 
אהין! וועט בא אונדז ווערן מיט איין שווינדלער װײיניקער! 

-- ניט אײַער אייסעק. מע קאָן מיינען, אז איר זײַנט דאָ די גאנצע 
וולאסט. איך לאך פון אײַער וולאסט! 

דאָ האָט שוין דאָװיד זיך אופגעהויבן פונעם בענקל. אין זײַן רויקײַט, 
מיט וועלכער ער איז צוגעקומען צו לייזערן, איז געװען אזוינס, איבער 
װאָס לייזער האָט אָנגעהויבן פּינטלען מיט די אויגן און געמאכט א טראָט 
צוריק. אָפּטרעטן ווליטער איז ניט געווען װוּהין. זײַנען זי געבליבן שטיין 
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איינער קעגן אנדערן געפערלעך-נאָענט, קימאט אָנרירנדיק איינער דעם 
אנדערן, 

-- אָט װאָס, --- דאַװיד האָט מיט אלע קויכעס געפּרווט אײַנהאלטן 
אין זיך אָט די שטעכיקע רויקײַט.---מעגסט דיר רעדן, װאָס דו ווילסט, 
איך זע שוין, האָסט זיך שוין אױיסגעשפּאנט פון אלץ און מיינסט, ביסט 
שוין פון יענער זײַט. נאָר די וולאסט טשעפּע ניט. איך האָב זייער א סאך 
באצאָלט פאר איר. און איך קאָן נאָך הײַנט.. איך האָב נאָך הײַנט אויך 
מיט װאָס צו צאָלן, 

װאָס זשע האָט לייזער זיך אזוי דערשראָקן פאר זײַן רויקײַט? װאָס האָט 
ער אזוינס דערפילט אין זײַנע װערטער! צי דען האָט ער א טראכט געטאָן, 
אז אָט דער דאָװיד קאַן אין דער לעצטער מינוט אָפּטאָן עפעס אווינס 
און אונטערליסן זײַן נעטלע! אין איין אויגנבליק האָט לייזער זיך געענדערט, 
ער איז אינגאנצן בלייך געװאָרן. דאָס פּאַנעם, די קאצאַװיש-אַנגעבלאָזענע 
באקן האָבן אָנגעהױבן קנייטשן זיך, געװואָרן װאָס אמאָל אײַנגעשרומפּע- 
נער, װי א דורכגעשטאָכן פּילקעלע, פון וועלכעס עס גייט ביסלעכװײן 
ארויס די לופט, | 

דאָװיד האָט געקוקט אף לייזערן, װועמען ער זעט איצט געוויס צום 
לעצטן מאָל און מיט וועמען ער רעדט הײַנט אוואדע צום לעצטן מאָל. און 
עפשער וועט אָט דער לייזער אמאָל נאָך לאָזן הערן וועגן זיך, און אווא- 
דע ניט מיט קיין גוטס. ער װעט אװועק אין דער װעלט, װאָס אין אים, 
דאַװוידן, אינגאנצן פרעמד און פײַנטלעך. גאנץ מעגלעך, אז גראָד ער, לְיל- 
זער, װועט זיך דאָרטן פילן, װי א פיש אין וואסער. ער אין דאָך פון די, 
װאָס קאָנען צעטרעטן מיט די פיס אן אייגענעם ברודער. װעט ער דאָרטן 
גיך געפינען דאָס, װאָט ער זוכט. ער פאָרט דאָך אחין ניט זוכן קיין שפּורן 
פון עפּעס א כומעש-מײַסעלע. ער זוכט עפּעס מערער מאמאַשעסדיקס. ער 
װעט דאָרטן האָבן זײַנע אייגענע מאָסערס, זײַנע אייגענע שלעגער און 
זײַנע אייגענע פּאַליצײער, 

די גאנצע צײַט, זינט דאָװיד אין געווען בא לייזערן אין שטוב, האָט 
אים ניט אופגעהערט הריזען דאָס, װאָס ער איז אוועק אהין ניט אינגאנצן 
קיין צוגעגרייטער. איצט קען ער זיי שוין א ביסל בעסער און ער װאָלט 
שוין געװוּסט, װאָס צוֹ ענטפערן. נאָר גראָד איצט האָט ער מערער ניט 
געװאָלט רעדן מיט לייזערן. ער האָט פּאָשעט קיין קויעך ניט געהאט דער" 
צו, ער האָט מיטאמאָל זיך דערפילט שרעקלעך מיד. ניט אזוי פון די בא" 
טאַגיקע יאָגענישן, װי פון דער איצטיקער באגעגעניש, אזוי מיד, אז אים 
האָט זיך געדוכט, אז אָט פאלט ער באלד אום. האָט ער בלויז שטיל ארויס- 
גערעדט: 

-- זאָג מיר נאָר, װוּהין װעסטו לויפן, ווען דער סאָצלאליזם װועט זיך 
אָנהייבן דאָרטן? 

-- איך װעל צו דיר נאָך קיין אייצע ניט קומעף -- האָט לייזער אויס- 
געשריגן. 

דאָװידס צושטאנד האָט זיך שוין געלאָזט מערקן, אלע האָבן געקוקט 
אף אים מיט אומרו. נאָר מערער פון אלע האָט זיך דערשראָקן ציפּעלע: 

-- זייד'ע, װאָס איז מיט דיר, זיידע? 
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האָט שיינדל א כאפּ געטאָן דעם שווער פאר דער האנט און אוועקגע- 
פירט צום בעט. און מיכל... מיכל איז צו צו לייזערן און אזוי, מיט עפּעס 
א שטומער אקשאָנעס, טראָט נאָך טראָט, גערוקט אים אלץ װײַטער און 
װײַטער. און אָט אזוי, אָן איין װאָרט, צוגערוקט דעם איבערגעשראָקענעם 
און דערשטוינטן לייזערן צו דער טיר. געעפנט זי, ארויסגערוקט לייזערן 
אף יענער זײַט און גלײַך זי צוריק צוגעמאכט, 

בליומע איז געשטאנען צוגעשפּארט מיט די פּלייצעס צו דער ואנט, 
געבראָכן, געקנאקט די פינגער, גלײַך זי איז מערער פון אלע שולדיק אין 
דעם אלעמען, און גערעדט צו זיך אליין; 

-- ווען איך זאָל געווען וויסן.. 
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ווען ניט טאָליק, װאָלט מען זיך געקאַנט באגיין אָן זײַן טאטן. פאר 
אונדזער געשיכטע איז גענוג איין לייזער. און אז מע קען לייזער מוטש- 
ניק, מעג מען שוין ניט קענען סימכע גוראלניק. ס'איז קימאט איינס און 
דאָס זעלבע, פון איין נאסיניע, װוי בליומע זאָגט. זיי זײַנען טאקע אמאָל 
געווען שטיקלעך שוטפים. גלײַך נאָך דער מילכאָמע האָבן זיי װער ווייסט 
וולאזוי געקראָגן א פּאַר וועבערײיווערקשטעלן, געשאפן ער ווייסט װיי 
אזוי א מין וועבער-ארטעל, און געמאכט, ווידער ווער ווייסט ויאזוי, ניט 
קיין שלעכטע געשעפטן. דערנאָך האָבן זיי מיט עפּעס זיך געפּאקט. ס'װאָט 
געהאלטן שלעכט. סימכע איז טאקע א ביסל געזעסן, און וויאזוי ער איז 
אָפּנעקומען מיט דעם ביסל, ווייסט אויך נאָר איין גאָט. טאקע איבער דעם 
ביסל זיצן און איבער דעם ניט ביסל, װאָס ס'האָט זיי ביידע אָפּגעקאָסט, 
האָבן זיי פריער זיך צעקריגט און דערנאָך זיך צעפּאטשט. ערשט דאן האָט 
מען זיך דערװוסט, אז צו אלע זײַנע מײַלעס איז סימכע אן עמעסדיקער 
שלעגער, -- ער קאַן גרינג אָפּשלאָגן די לונגען אָדער איבערברעכן א ריפֿ, 
פארװאָס זי האָבן זיך צעפּאטשט, ווייסן אויך נאָר זיי ביידע. נאָר בליומע 
דערציילט, אז טאקע איבער די כאלאָקים, װאָס זיי האָט געדארפט קאָסטן, 
און שולדיק זײַנען געווען ניט זיי אליין, נאָר זייערע װײַבער. דאָבע די 
גראָבע האָט געזאָגט, אז זי װעט קיין קאָפּעקע ניט געבן. סימכע האָט זיך 
געפּאקט, זאָל ער זיך אליין ארויסדרייען, האָט זאָסיע געזאָגט, אז אויב זֵי, 
דאָבע, װעט זיך לאנג שפּארן, קאָן זי מאכן אזוי, אז מע זאָל איר לייזערן 
אויך ארלינדרייען. האָבן פריער די װײַבער זיך צעקריגט, דערנאָך האָבן 
די מענער זיך צעפּאטשט. האָט לייזער זיך גענומען פאר זײַנע שמויסלעך 
און מאכט די גאנצע צײַט װוידער ניט שלעכט. סימכע איז אינגיכן געװאָרן 
א קלאדאָוושטשיק פון זייער א רײַכער באזע. האָבן זיי שוין געמוזט 
איבערבעטן זיך, סימכע האָט געמוזט האָבן לייזערן, װײַל וועמען נאָך האָט 
מען געקאַנט פארטרויען די , לינקע" שמויסלעך פון דער באזע, אז אלץ 
זאָל זײַן ראיעל? און לייזער האָט געדארפט האָבן סײַ די שמויסלעך, סײי 
סימכען אליין,. טאקע איבער די הייסע פּעטש, װאָס ער, ליזער, האָט 
ארײַנגעכאפּט, ער האָט ליב אזעלכע שלעגער, וי סימכע. האָט שוין דאָבע 
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זיך געמוזט איבערבעטן מיט זאָסיען. װײַל די גלאוונע טרעגערן און ארויס- 
טרעגערן פון דער באזע איז געווען טאקע זי, דאָבע, 

נו, יאָ, איז טאקע אונדז סימכע אינגאנצן איבעריק. ס'איז דאָס זעלבע, 
װאָס לייזער. ניט מערער, סימכע איז א ביסל ייִנגער, רירעוודיקער און 
קרעפטיקער. מע קאָן זאָגן -- א גיבער, 

וועגן סימכעס װײַב, זאָסיען, װעסטו אויך קיין ראָמאן ניט אָנשרליַבן, א 
װײַב -- אזוי זיך. ניט מילכיק, ניט פליישיק. דאָס, װאָס זי בײַט יעדן טאָג 
דעם פּאריק, איז אויך א קליינער כאריפעס; דאָס, װאָס זי פרישט אָפּ דרלי 
מאָל אין װאָך דעם מאניקיור, -- אוואדע ניט, און דאָס שוכווארג? װאָס איז 
זי שולדיק, אז אלעמאָל בײַט זיך די מאָדע? הײַנט איז א מאָדע אף הויכע 
אָפּצאסן מיט שמאָלע נעז און מאָרגן פארקערט --נידעריקע אָפּצאסן מיט 
ברייטע נעז. ערשט נעכטן האָט מען געטראָגן דינינקע פּאָדעשװעלעך פון 
קאפּראָן, און הײַנט מוז די פּאָדעשװע זײַן דרײַ פינגער די גרעב. טאקע 
צוליב דעם האָט זי א ביסל אונטערגעהאקט איר נאָמען אויך. װײַל דער 
עמעסער נאָמען אירער אין זיסל, נאָר וי קאָן זי טראָגן אזא אלטמאָדישן 
נאָמען? 

איין זאך מוז פונדעסטוועגן דערציילט ווערן וועגן זאָסיען. אינמיטן 
ווינטער האָט זי זיך פארשריבן אף שאָפער-קורסן און געלערנט זיך אזוי 
פלײַסיק און אײַנגעשפּארט, װי זי האָט קײנמאָל אין איר לעבן זיך ניט 
געלערנט. דער כעזשבן איז דאָך אזא: װי נאָר זיי קומען אהין, קויפט זי 
גלײַך א מאשין. וויל זי אליין זײַן די באלעבאָסטע איבער דער מאשין און 
אליין פירן זי. איר פאנטאזיע מאָלט איר אָן א בילד, וי זי גיט א קום צו 
צוֹ דער מאשין אין א נײַעם קאָמבינעזאָן, טוט אן עפן דאָס טירל, טוט א 
דריי מיטן שליסל, און די מאשין הייבט אָן הודען. די מאשין הודעט, און זי 
גיט זיך א נעם מיט די הענט פארן רודער. דער רודער גלאנצט, אירע נעגל 
גלאנצן, דאָס פּאָנעם אליין גלאנצט אויך. און די אויגן? פון די אויגן איז 
שוין אָפּגערעדט, 

סימכע, וועמען עס האָט זיך אויסגעוויזן, אז ער ווייסט א ביסל איוורע, 
האָט געגעבן אָנצוהערן זײַן זאָסיען, אז זי װאָלט געמעגט זיך אויסלערנען 
א ביסל איווריט, נאָר זאָסיע האָט געזאָגט, אז ערשטנס, װעט זי מיטן איוו- 
ריט באווליזן, צווייטנס, װעט זי סײַווי דעם איווריט קיינמאָל זיך ניט אויס- 
לערנען, דריטנס, קאָן זי זיך באגיין אָן אים. נאָר פירן די מאשין מוז זי 
קענען. אלע באלעבאטישע פרויען, זאָגט מען, פאָרן דאָרטן אליין ארום אף 
די מאשינעס, וויל זי ניט זײַן ערגער פון זיי. איין זאך האָט זי יאָ צוגעזאָגט 
סימכען: װוי נאָר זיי קומען אהין, װוערט זי צוריק זיסל. בלויז דאָ איז יעדן 
אלציינס, װי דו רופסט זיך. דאָרטן װעט קיינער ניט װעלן פּאָרן סימכען 
מיט עפּעס א זאָסיען. מע קאָן נאָך מיינען, אז זי איז א רוסישע צי א פּו- 
לישע, 

דאָס אלץ איז א שטיקל ארײַנפיר צו דעם, װאָס איז געשען יענעם 
אָװונט. גאנצפרי אָבער איז געשען גאָר עפּעס אנדערש. 


דער גאנצפרי אליין איז געווען א גאנץ געוויינלעכער. א געוויינלעכער, 
שוין זומערדיקער באגינען, ווען איבער דער שטאָט גיט א יאָג דורך א 
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שיטערער נעפּל און סטײַעט גללַך ניט. דאָס ייִדישע געסּל, װאָס האָט נאָך 
ניט באוויזן זיך אױסשלאָפן פאר דער קורצער זומערדיקער נאכט, מוז 
שוין אָנהײיבן רײַבן די אויגן, װײַל הענעך קאָװעל האָט זיך צעקלונגען, צע- 
ליארעמט מיט זײַן האמער און סטארעט זיך אופוועקן די גאנצע וועלט. און 
אז שוליע איז אוועק אפן זאװאָד, באָריס אף דער פאבריק און ראָכעלע 
אין איר קאָנטאָר, אין שוין בליומע אויך אופגעשטאנען, אָנגעהױבן איבער- 
קלײַבן אירע טאָרבעלעך, קאָשעקלעך און , אװאָסקעלעך?, זי זאָל אוועק 
אפן מארק אין פולער אָרדענונג. און דאָ איז צו איר ארײַנגעלאָפן שיפרע 
די ,קישעפמאכערן". 

-- אוי, וויי איז מיר, װאָס טוט מען, דער סאמאָוואר האָט אָנגעהויבן 
רינען! 

שיפרעס סאמאָוואר איז ניט פון די הײַנטצײַטיקע עלעקטרישע סאמאָ- 
ווארן, װאָס זײַנען גאָר קיין סאמאָווארן ניט, זײַנען ניט מערער, וי נאָכ- 
געמאכט. שיפרעס סאמאָוואר איז אָן שום קונצן. ער איז װוּקסיק און בלל- 
כיק און נעמט ארײַן א גאנצן עמער וואסער. און אז מע שיט ארײַן אין 
אים דאָס ביסל קוילן, און אז מע בלאָזט זיך טאקע גוט אָן אין אים, און 
אז די קוילן צעגליען זיך, און אז דער סאמאָוואר הייבט אָן פּריער אוג- 
טערזשומען, װי א מייע בינען, דערנאָך צעפײַפט זיך, װי א מייע פליי 
פעלעך, דערנאָך, אינמיטנדערינען, זיך צעוויינען, װוי א קינד, לעהאוודל, -- 
האָט טאקע דערנאָך די טיי גאָר אן אנדער טאם. עמעס, דער סאמאָוואר איז 
שוין אין די יאָרן, מיט שטארק אײַנגעפאלענע זײַטן און מיט אָן א שיר 
דריבנע קנייטשעלעך און גריבעלעך, אין וועלכע ס'האָט זיך ארײַנגעכאפּט 
עפּעס א גרינס, א צוויל אזא, װאָס מע קען ניט ארויסרליבן ניט מיט קיין 
ציגל, ניט מיט קיין זאמד און אפילע ניט מיט יענע שמירעכצן, װאָס האָבן 
גאנץ פײַנע עטיקעטלעך. מיט די דריבנע און גרינע קנייטשעלעך און גריב- 
לעך זעט דער סאמאָוואר אויס, װי א געשטופּלטער, 

נאָר דאָס מאכט ניט אויס. דערפאר אין דאָס אָבער א יערושע-סאמאָ- 
וואר, װאָס איז איבערגעגאנגען צו שיפרען פון דאָר צו דאָר. פון אים האָבן 
געטרונקען טיי אזויפיל עלטער-עלטעריעלטערזיידעס און אזויפיל עלטער- 
עלטעריעלטערבאָבעס, אז ווען שיפרע אליין פּרוּװוט אויסרעכענען דעם ייִכעס 
פונעם סאמאָוואר, פארלירט זי דעם כעזשבן. איין סאמאָוואר-געשיכטע, װאָס 
איז פארבונדן מיט איינעם עפּעס אן עלטער-עלטערזיידן און מיט איינעם א 
פּאָרעץ, געדענקט זי דאפקע יאָ. נאָר די מײַסע איז זייער ניט קיין שיינע. 
דער אָנהייב איז דאפקע גאנץ פײַן: ויאזוי עפּעס א פּאַרעץ איז געקומען 
צום זיידן, געהייסן שטעלן דעם סאמאָוואר, וויאזוי דער פּאָרעץ האָט אויס- 
געטרונקען א פולן סאמאָוואר טיי און געהייסן שטעלן א צוייטן.. מיטן 
ערשטן סאמאָוואר גייט די געשיכטע גאנץ פײַן נאָר אז עס קומט צום 
צווייטן, הייבט שיפרע אָן ארומקוקן זיך, צי די קינדער שטייען ניט דער- 
בײַ. אי דאָס שוין ניט קעדײַ איבערדערציילן. דערפאר דערציילט זי ניי 
סים-וועניפלאָעס, וויאזוי דער סאמאָוואר האָט בייס דער עוואקואציע זײ 
געראטעװועט פון הונגער און פון קעלט, זי פּאָשעט דערהאלטן בא דער 
נעשאָמע. דער סאמאָוואר איז אויך איצט שיפרעס זייער א וואזשנע אונ- 
טערהאלטונג... די, װאָס נעכטיקן איבער בא איר ערעוו דעם מארק צי נאָכן 
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מארק, האָבז זייער ליב א גלעזל טיי פון איר סאמאָוואר. פאלט איר דערפון 
אויך ארײַן א פרישע קאָפּעקע, 

נעמט אזא אײַזערנער סאמאָוואר און הייבט אינמיטנדערינען אָן צו ריי 
נען. צו וועמען זשע לויפט מען נאָך אן אייצע? צן בליומען, 

-- ווייסט איר װאָס, -- האָט זי בליומע בארויקט. -- לאָמיר נעמען אײַער 
סאמאָוואר און אװועקטראָגן צו הענעך קאָװעל, 

גייען זיי ביידע און טראָגן דעם אלטן טאמאָוואר, װאָס איז שווער מיט 
רוכעס, ניט אזוי פונעם מעש, װי פון דעם אינעװײיניקסטן אָנזידעכץ. שׂיפ- 
רע גייט פון איין זײַט, בליומע פון דער צווייטער זײַט, און דער סאמאָוואר 
אליין באקומט זיך א ביסל פון פאָרנט. זיי טראָגן אים א שטיקל בארג- 
אראָפּ, דערנאָך א שטיקל בארגיארוף, דערנאָך ווידער טאקע א שטיקל 
בארג-אראָפּ. שיפרע דערציילט די געשיכטע ועגן סאמאָוואר, און בליומע 
די מײַטע מיט די אװוטאָמאטן, 

גייען זיי אזוי אינדרײַען. שיפרע פון דער רעכטער זײַט, בליומע פון 
דער לינקער, און דער אלטער פּעמפּיקעוואטע סאמאָוואר א ביסל פאָרויס, 
זי האָבן שוין געהאלטן באם פארקערעווען צו דער קוזניע, האָט זי אָפּגע- 
שטעלט דער אלטער לאראָן; | 

-- א, מומע בליומע! א גוטמאָרגן! איך קוק טאקע ארויס אף אײַך, 

ער נעמט ארויס פון דער קעשענע א גרויסן עפּל און רופט זיך אָן: 

-- טוט אומיסטן א קוק, איר זעט דעם עפּל? 

קוקן איז ניט געווען װאָס. מע האָט גלײַך געזען, אז דער עפּל אין א 
פאראיאָריקער, נאָר בכליומע האָט אים צוליב געטאָן: 

-- איך זע, איך זע, זייער א פײַנער עפּל, 

-- זאָגט הענעך, דער אלטער אפּיקוירעס, אז קיין גאָט אין ניטאָ. און 
אז אלץ איז געקומען פון זיך אליין. אפילע דער מענטש. נו, גוט, זאָל זײַן 
דער מענטש. אָבער אזא עפּלן 

שמייכלט שוין בליומע מיט איר פארשוויצט שמייכעלע: 

-- װאָס זשע װילט איר פון מִיר? 

-- ול איך, איר זאָלט מיר זאָגן: ס'אין טאקע אינגאנצן גיטאָ קיין 
גאָט? 

-- ערןיװאָרט, איך ווייס ניט, -- ענטפערט בליומע מיט דעם זעלבן 
שמייכעלע און טוט א װוּנק שיפרען, זי זאָל זיך נעמען פארן סאמאָוואר. 
לארי;אָן לאָזט זי אָבער נאָך ניט אָפּ: 

-- ווארט צו א ביסל. איך וויל, איר זאָלט מיר פּויסער-כאָלעם זײַן, 

געענדיקט דערציילן דעם כאָלעם, דרייט ער נאָך אלץ אין דער האנט 
דעם פאראיאָריקן עפּל און קאָן בא זיך ניט פּױעלן, צי זאָל ער אים אוועק- 
שענקען, צי ניין. ער זאָל קיין כאראָטע ניט האָבן, טוט ער אים א ברעך 
איבער אפצווייען, דערלאנגט איין כיילעק בליומען, דעם צווייטן שיפרען; 

-- נעמט, פארזוכט אומיסטן, וי נאָרװאָס פונעם בוים. אין װאָס זשע 
װעט איר זאָגן אף מײַן כאָלעם? 

בליומע איז אים פּויסער גאנץ סייכלדיק, 

-- איר האָט ניט װאָס איבערטראכטן, װײַל דער כאָלעם איז א פארעל- 
טערטער, 
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שיפרע האָט קיין רעכט ניט פארלאָזן זיך אף איר אייגענעם סייבל, טוט 
זי א זאָג: 

-- איר װועט ארײַנקומען צו מיר, װעל איך א ווארף טאָן אף די קאָרטן, 

נו, און דער סאמאָוואר? ווען הענעך קאָװעל האָט געפּרוּװוט פעסטשטעלן, 
װוּ ער רינט, און אים אָנגעגאָסן מיט וואסער, האָט זיך אױיסגעלאָזט, אז ער 
רינט אינגאנצן ניט, א געזונט אים אין די ביינער. פּאַשעט, עמעצער פון 
אירע כעוורעניקעס האָט א דריי געטאָן דאָס קרענטל, און די גאנצע וואסער 
האָט אויסגערונען איבערן טיש און אונטערן טיש, | 

גייען זיי שוין מיטן סאמאָוואר צוריק מיט אלע בארג-אראָפּן און מיט 
אלע בארג-ארופן, אלעמאָל שטעלט זי אָפּ אן אנדערער, און שיפרע, א 
פריילעכע, א גליקלעכע, עפּעס גאָר װי בעגילופנדיק, מיט יענעם שיקער- 
לעכן גלאנץ אין די אויגן, כאָטש זי האָט נאָך הײַנט אין איר מויל ניט 
געהאט, בארימט זיך פאר אלעמען; 

-- נו, װי געפעלט אײַך מײַן סאמאָוואר, קיין אײַנהאָרע? א געזונט אים 
אין די ביינער, 

און פּלוצעם,., 

-- אוי, עפּעס לעבן מײַן כאנעלען... צוויי מאשינעס שטייעןן! 

ווען זיי זײַנען צוגעקומען נעענטער, זײַנען די מאשינעס שוין אָפּגע- 
פאָרן און בא כאנעלען אין שטוב איז געווען פּוסט. גיט קיין בעטן, גיט 
קיין טישן, ניט קיין בענקלעך, ניט קיין פאָרהענגלעך. כאנעלע איז געזעסן 
מיטן קינד אף א טאבורעטל, א בלייכע, אן איבערגעשראָקענע, און האָט 
אפילע ניט געקאָנט ארויסרעדן קיין װאָרט, 

-- צוגעפאָרן,.. ער, פּייסיע, מיט צוויי שאָפערס און אלץ ארויסגע- 
טראָגן, 

-- א שיינע ריינע קאפּאָרע, פאר אונדז, פאר אלע אונדזערע קינדער 
און אייניקלעך, -- האָט שיפרע א זאָג געטאָן און א נעם געגעבן דאָס איי- 
ניקל אף די הענט. דאָס אייניקל, וועמען זי האָט טאקע א נאָמען געגעבן נאָך 
איר מאמען, 

ווען בליומע האָט דערנאָך ניט איין מאָל איבערדערציילט די געשיכטע, 
האָט זי געטײַנעט, אז שולדיק אין אלעמען איז דער סאמאָוואר, ווען שיפ- 
רע קומט ניט אונטער מיטן סאמאָוואר און זיי גייען ניט אוועק, װאָלט צו 
אזוינס ניט געקומען, װײַל איין שיפרע קאָן באשטיין פאר צען, זי װאָלט 
ניט דערלאָזט צו אזא גאזלעװואָיסטװע. שיפרע האָט געזאָגט, אז דער סאמאָ- 
וואר איז דאָ גאָרנישט ניט שולדיק. שולדיק איז דער אלטער לאר;אָן מיט 
זײַן נארישן כאָלעם. ווען ער שטעלט זיי ניט אָפּ, װאָלטן זיי געטראָפן 
פינקטלעך צו דער צײַט, 

וויאזוי עס האָבן די געשעענישן פונעם ייִדישן געסל דעם זעלבן אָװונט 
זיך אריבערגעטראָגן צו סימכען אין שטוב, װאָס װוינט אפן צווייטן ברעג 
פון דער שטאָט, אינעם נײַעם ראיאָן, איז שווער צו זאָגן,. עפשער איז דאָס 
געשען דערפאר, װאָס סימכע איז געקומען אהיים זייער אן אָנגעכמורעטער, 
שטארק אן אָנגעברױגעזטער, און נאָך פאר דער וועטשערע איז געווען צו 
זען, װי די הענט זײַנע ציטערן, װי פאר א געשלעג. עפּעס האָט מען דאָך 
געדארפט אלע טאָג צוטראכטן, אז בא די, װאָס גרייטן זיך אין וועג ארלין, 
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זאָל ניט אופהערן גרימען אינעװײיניק. סזאָל בא זיי זידן און קאָכן, און 
ס'זאָל זיך בא זי פון אלץ איבערקערן די גאל. גייט, כאָלילע, איבער די 
גרימעניש און עס הערט אוף זידן און קאָכן, קאַן נאָך עמעצער איבער- 
טראכטן. און אויב איינער װעט איבערטראכטן, קאָן נאָך אים איבערטראכטן 
א צווייטער, א דריטער, און עס קאָן אינגאנצן וופרן אויס, איז גוט, װאָס 
הײַנט איז דאָס ברויט געווען רוילעך, װאָס מיט א װאָך צוריק איז גע" 
ווען א גוסרעגן. ס'האָט פארטרונקען א סאך פעלדער און ס'איז עטלעכע 
טעג אפן מארק קיין אוגערקעס ניט געווען, און װאָס עמעצער האָט עמעצן 
געזאָגט אפן מארק עפּעס ניט קיין גוט װאָרט און מע האָט עס גלײַך צע- 
טראָגן איבער די הײַזער, 

קאָכעניש און זידעניש האָט בא לייזערן געקאָנט סטײַען אף צען און 
ביטערע גאל---אף טויזנט. באזונדערס נאָך דעם, װי ער האָט אזוי ניט 
באטראכט זיך ארלינגעריסן צו דאָװידן אין שטוב און נאָך דעם, װאָס מע 
האָט אים אזוי אקשאָנעסדיק, גראָבלעך ארויסגעשטעלט פון יענער זײַט. און 
אָט דער געט, װאָס האָט זיך ארײַנגעמישט אינמיטנדערינען, און זײַן רע- 
פאָעל אליין, װאָס אין ניט אהין און ניט אהער. לייזערס ריצכע װאָלט 
געסטלײַעט ניט בלויז אף אזא קליין פּאָגראָמעלע, װאָס ער האָט געמאכט 
בא דער נאָך ניט אָפּגעגעטער שנור, 

איז מיילע, דער געט איז א פארפאלענע זאך. דאָבע לויפט שוין ארום 
איבער דער שטאָט אָפּווכן עפּעס א נײַעם שידעך פאר פּייסיען און אן 
דאָבע זוכט, װעט זי געפינען. ערגער איז מיט רעפאָעלן, 

-- עפּעס געפעלט מיר ניט מײַן רעפאָעל, -- האָט ער זיך געקלאָגט פאר 
סימכען. -- מיט אזא-אָ איז ניטאָ װאָס צו פאָרן אחין, 

-- מײַן טאָליק געפעלט מיר אויך גיט, -- האָט אָפּגעענטפערט סימכע. 

-- נו, מיילע, מיט אזא, װי דײַן טאָליק, װאָלט איך זיך נאָך אן אייצע 
געגעבן, 

-- וולָאזוי? 

-- איך װאָלט פון אים ארױיסגעשלאָגן דאָס מעשוגאס! 

דעם גאנצן וועג אחיים האָט סימכע אלעמאָל אונטערגעװאָרפן זיך אליין 
א שפּענדעלע, דער צאָרן זאָל אין אים ניט אופהערן צו זידן, און גענומען 
אױיסטײטשן טאָליקס פארכושטקײַט, טאָליקס שװוליגן גאָר אף אן אנדער 
אויפן. באזונדערס טאָליקס קוקן. עפּעס קוקט ער אזוי אף אים, גלײַך ער 
זעט אים ניט, אָדער קוקט גאָר דורך אים, גלײַך פאר אים װאָלט געשטאנען 
ניט זײַן טאטע, נאָר פּאָשעט א קלאָץ, 

-- איך װעל אים ווײַזן -- האָט ער אלעמאָל זיך אונטערגערייצט.. - 
איך װעל זיי אלע װליזן! | 

מיט דעם האָט ער אויך געמיינט זײַן זאָסיע --זיסלען. זינט זי האָט 
זיך ארײַנגעטאָן אין די שאָפּער-קורסן, האָט זי פון גאָרנישט ניט געװאָלט 
וויסן און די שטוב איז געװאָרן אויס שטוב. אפילע דאָס געפעס אין געשטא- 
נען װאָכנװײַז ניט קיין איבערגעוואשנס. אין אויסגעקומען, אז יעדערער 
האָט צו טאָן מיט זײַנס און איינער צום אנדערן האָט קיין שום שליכעס ניט, 
סימכע מיט זײַנע לעצטע געשעפטן, זאָסיע מיט אירע קורסן, און טאָליק 
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מיט זײַן מאטעמאטיק, מיט זײַנע עקזאמענעס און מיט אזוינס, װאָס סימכע 
ווייסט אליין ניט, 

האָט סימכע באשטימט הײַנט מאכן א סאָף צוֹ דעם אלעמען, 

נאָך פאר דער וועצטשערע האָט ער אָנגעהויבן טשעפּען זיך צו טאָליקן, 
ער שטייט ניט װי עס דארף צו זײַן, ער זיצט ניט װי עס דארף צו זײַן 
און קוקט ניט אהין, װוּ מע דארף. און סאמע דער איקער: 

-- וועגן װאָס טראכסטו? 

-- וועגן װאָס זאָל איך טראכטן! -- האָט טאָליק אָפּגעענטפערט, קוקנדיק 
וי פרער עפּעס אין א זײַט, 

-- װאָס הייסט וועגן װאָס? מיר הייבן זיך שוין אָן פּאקעווען, 

-- נו, איז װאָס? 

--- װאָס זשע, עס פרייט דיך ניט? 

-- װאָס דארף עס מיך פרייען צי ניט פרייען? איך ווייס אליין גיט, 

-- װאָס ווייסטו ניט? זאָג, װאָס ווייסטו ניט, 

סימכע האָט געהאלטן, אז ער איז שוין גענוג צערייצט, ער זאָל דער" 
לאנגען טאָליקן דעם ערשטן פּאטש. ער זאָל, הייסט עס, ניט זײַן אזוי כוצ- 
פּעדיק. אויב דער טאטע פרעגט וועגן עפּעס, זאָל ער ענטפערן װי א מענטש, 

פאר טאָליקן איז דער פאטש געווען אזוי אומדערווארט, אז ער האָט 
די ערשטע מינוט אליין ניט געגלייבט אין אים. ער געדענקט ניט, דער 
טאטע זאָל אים אמאָל שלאָגן. האָט ער בלויז א פיר געטאָן מיט דער האנט 
איבער דער רעכטער באק אף פעסטשטעלן, פון װאָס האָט זי אָנגעהױבן אזוי 
צו פלאמען, און א קוק געטאָן אפן טאטן מיט יענער מוירדישער פארביסנ- 
קײַט, װאָס האָט נאָך מערער צערייצט סימכען, 

-- דו זאָג מיר איין זאך, -- האָט ער אויסגעשריגן. -- דו פאָרסט, צִי 
דו פאָרסט גיט? | 

דאָס, װאָס דער טאטע האָט אזוי עפנטלעך געשטעלט אזא פראגע, דאָס, 
װאָס דער טאטע אליין האָט דערלאָזט א געדאנק, אז ס'איז מעגלעך אזוינס, 
אז ער, טאָליק, זאָל ניט פאָרן, האָט אים גראָד א ביסל דערמונטערט. דער- 
פאר האָט ער פעסט באשטימט בא זיך ניט ענטפערן. די ריצכע אין סימכען 
האָט שוין אָנגעהױבן זידן, האָט ער נאָכאמאָל א פרעג געטאָן: 

-- דו פאָרטט, צי דו פאָרסט ניט? 

טאָליק האָט געשוויגן, 

סימכעס פויסטן האָבן שוין לאנג געבעטן ארבעט, האָט ער וי אָפּגע- 
לאָזט דאָס קייטל און זיי געלאָזט אין גאנג, און שוין ניט געקוקט, װוּהין 
זיי טרעפן. בא די ערשטע קלעפּ האָט טאָליק זיך נאָך געהאלטן אף די פיס, 
דערנאָך איז ער אומגעפאלן. בא די ערשטע קלעפּ האָט זאָסיע מיטן טעכ- 
טערל, דער װײַסהאָריקער שילערן פון פערטן קלאס, שורעלען, בלויז גע- 
קוויטשעט, דערנאָך האָבן זי אָנגעהױבן בעטן זיך, 

-- טאטע, טשעפּע אים ניט, -- האָט גערעוועט שורעלע, 

-- סימכע, װאָס טוסטו! --- האָט זאָסיע אָנגעכאפּט אים פארן ארבל. 

-- זיסל, שװײַג, ניט דײַן אייסעק! -- סימכע האָט געמיינט, אז ער איז 
שוין דאָרטן, און אָנגערופן זאָסיען מיט איר ריין-יידישן נאָמען. 
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און ווען פון טאָליקס צוגעשלאָסענע ליפּן האָט א רין געטאָן א פּאסיקל 
בלוט, איז זאָסיע צוגעפאלן צו אים און אָנגעהױבן טרייסלען: 

-- טאָליק, זאָג עפּעס, ער װועט דיך דערהארגענען. דו קענסט ניט דעם 
טאטן דײַנעם? 

טאָליק האָט געשוויגן. דאָס איינציקע װאָרט, װאָס האָט זיך געריסן 
פון אים, א װאָרט, פול מיט שטוינונג, מיט פארדראָס און מיט נאָך גיט קיין 
באנומענעם, ניט קיין אָפּגעזעצטן האס, איז געווען -- טאטע. א װאָרט, װאָס 
האָט זיך געריסן פונעם מויל מיט אָן א שיר פראגע-צייכנס און אויסרוף- 
צייכנס, נאָר גראָד דאָס װאָרט האָט ער איצט ניט געקאָנט און ניט געװאָלט 
ארויסרעדן, 

און סימכע... אף אלע שורעלעס קװויטשערײַען און אף זאָסיעס גוואלדן 
און געבעטן האָט ער געענטפערט מיט איין װאָרט; 

-- שװײַגט, ניט אײַער אייסעק! איך װעל אים,.. א טויטן װעל איך אים 
אהין אוועקפירן! 


וועגן דעם, װאָס עס איז יענעם אָװנט זיך פארלאָפן בא סימכען אין 
שטוב, האָט מען זיך דערװוּסט א סאך שפּעטער. טאָליקן האָט מען עטלעכע 
טעג ניט ארויסגעלאָזט פון דער שטוב און זאָסיען מיט שורעלען איז געווען 
שטרענג אָנגעזאָגט, זיי זאָלן זיך ניט ארויסכאפּן מיט קיין װאָרט. אזי, 
אז ווען די נײַס איז אָנגעקומען אין ייַדישן געסל, איז דאָס שוין קיין נײַס 
ניט געווען, נאָר דעם כאָלעם פון יענער נאכט האָט בליומע צעפּױקט 
איבערן געסל טאקע דעם זעלבן אינדערפרי: 

-- הערט נאָר, װאָס א ייִדן קאָן זיך כאָלעמען אין א װאָכעדיקן ערעוו- 
שאבעס אינמיטן פריטיקצונאכטס!.. 

אזוי הייבט בליומע אָן איר געשיכטע. אירע ניט אויסגעשלאָפענע אויגן 
זײַנען הײַנט אויך א ביסעלע אײַנגעשרומפּן און א ביסעלע רויטלעך-צוגע- 
בראָטן. אז מענטשן זאָלן זיך כאָלעמען אװוטאָמאטן, דאָס װוּנדערט זי ניט, 
װײַל װי נאָר שוליע קומט פונעם זאװאָד און באָריס פון דער פאבריק, 
הייבט זיך בא דער וועטשערע אָן א מײַסע: אװטאָמאטן אהין, אװוטאָמאטן 
אהער. באָרֹיס האָט טײַנעס צום טאטן, װאָס אייניקע אװטאָמאטן זײַנען 
שלעכט אויסרעגולירט, אלעמאָל פארטשעפּעט זיך עפּעס אנדערש און מע 
מוז אלץ איבערעגולירן. שוליע דערװײַזט אים, אז דער זאװאָד אין ניט 
שולדיק. װײַל ביז מע לאָזט ארויס אן אװטאָמאט, קאַנטראָלירט מען אים 
פון קאָפּ ביז די פיס. זײַנען שולדיק ניט די אװטאָמאטן, נאָר די מיידלעך, 
װאָס זײַנען ערשט נעכטן געקומען פון דאָרף און ווייסן ניט, װי באגיין 
זיך מיט אים. דערנאָך הייבן זיי ביידע אָן זידלען די בויער, װאָס זײַנען 
ארויס פונעם גראפיק און קאָנען צוריק ניט ארײַן. איז דער הופּטיקאָרפּוס 
פון דער הענטשקעס-פאבריק נאָך ניט פארענדיקט, די אװטאָמאטן זײַנען 
שלעכט אײַנגעמויערט, און די ווענטיליאציע שטעלט זיך אלעמאָל אָפּ, איז 
קיין װוּנדער ניט, װאָס אפילע אין כאָלעם האָט מען צו טאָן מיטן אווטאָמאט. 
נאָר אז צוויי מענטשן אין פארשיידענע עקן פון שטאָט זאָל אין איין נאכט 
זיך כאָלעמען איינער און דער זעלבער כאָלעם! 
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דאָס איז גאָר אֹן אנדער מײַסע מיט גאָר אן אנדער אװטאָמאט. עפּעס 
א צוועקעס-אווטאָמאט, װאָס מע האָט געבראכט אזש פון מאָסקװע מיט א 
האלב יאָר צוריק און ער האָט בעשום-אויפן ניט געװאָלט ארבעטן. האָבן 
צענדליקער מענטשן זיך געדרייט דעם קאָפּ, דערנאָך א שפּײַ געטאָן און 
פארשטעלט אים אין עפּעס א פארװאָרפן ווינקעלע, ער זאָל אזוי ניט מאָ- 
זאָליען די אויגן. איצט האָט מען זיך ווידער דערמאָנט אין אים, װײַל יעדער 
מענטש איז מיט גאָלד גלײַך און דער אװוטאָמאט װאָלט געקאַָנט פארבײטן 
א מענטשן זעקס פונעם פורניטוריצעך. האָט מען ארײַנגעשלעפּט דעם שׁלֵי- 
מאזלדיקן אװוטאָמאט אין אינסטרומענטאלן צעך, און שוליע מיט ניקיטען 
האָבן זיך גלײַך צעקריגט איבער אים. ס'רעדט זיך אזוי, צעקריגט. נאָר 
געשפּארט האָבן זיי זיך זייער הייס און גאנץ הויך ארײַנגעשריגן איינער 
דעם אנדערן אין די אויערן זייער ניט קיין לײַטישׂע װערטער. דערנאָך 
האָבן זיי זיך שטארק אָנגעברויגעזט איינער אפן אנדערן און אָפּגעשװיגן 
א גאנצן טאָג. נאָר װוער האָט געקאָנט וויסן, װאָס איז דאָס געווען פאר א 
שװײַגעניש? װײַל באנאכט.., 

ס'איז געווען טאקע היפּש אין דער נאכט, די טראַלײיבוסן זײַנען שוין 
ניט געגאנגען, און ניקיטא האָט געיאָגט איבער דער שטאָט צופוס, פון 
איין עק שטאָט צום צווייטן, ער האָט מוירע געהאט, דער כאָלעם זאָל ניט 
צערונען וערן. ער האָט אלעמען שטארק אָנגעשראָקן מיט זײַן אָנקלאפּן 
שפּעט אין דער נאכט אין פענצטער. בליומע, בא וועמען דער שלאָף איז 
זייער א גרינגער, האָט דערהערט די ערשטע, אפגיך ארופגעװאָרפן אף זיך 
דאָס כאלאטל און איז אוועק עפענען, 

-- בליומע, וועק גיכער אוף שוליען, מיר האָט זיך עפּעס געכאָלעמט, 

-- אף מײַנע סאָנימס קעפּ! װאָס פארא בייזע כאלוימעס! 

-- פרעג ניט, בליומא, -- ניקיטא האָט נאָך אלץ ניט געקאָנט כאפּן דעם 
אָטעם, 

ווען מע האָט אופגעוועקט שוליען און ער, נאָך שטארק א פארשלאָפע- 
נער, האָט אויסגעהערט ניקיטען, איז ער געװאָרן אויסער-זיך; 

-- װאָס דרייסטו מיר א מויעך? איך האָב נאָרװאָס געזען דעם זעלבן 
כאָלעם!.. א 

-- דו אויך? -- האָט ניקיטא אים א כאפּ געטאָן פאר דער האנט. --נו, 
איז קום שוין. 

--- וווּהין? 

-- װאָס הייסט װוּהין? אפן זאװאָד! 

גייען זיי שוין ביידע צופוס איבער דער באנאכטיקער שטאָט. זיי זײַנען 
ביידע פעסט בא זיך, אז זיי האלטן זיײיער שוטפעסדיקן כאָלעם, װוי אף א 
צײַמל, און ער װעט אין ערגעץ ניט אנטלויפן. נאָר ניקיטען לאָזט עפּעס 
ניט רוען. 

-- זאָג מיר נאָר, וויאזוי האָט זיך דיר דאָס געכאָלעמט? -- פרעגט ער בא 
שוליען, 

-- װאָס הייסט ויָאזוי? 

-- איך מיין, נו, אף ייִדיש צי אף רוסיש? 

-- א מאָשל -- כאלוימעט זע איך שטענדיק אף יידיש. 
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-- אָט דאָס טאקע האָב איך געװאָלט וויסן. װי זשע הייסט בא דיר 
יענץ, װאָס האָט זיך דיר געכאָלעמט? 

-- װאָס יענץ? 

ווערט שוין ניקיטא בארויגעז; 

-- װאָס, דו שלאָפסט, צי דו מאכסט זיך? איך מיין, די דעטאל. / 

-- אָך, די דעטאל מיינסטו? א קלעפּקע. עס פעלט דאָרטן א קלעפּקע. 

-- א קלעפּקע?-- ווערט ניקיטא א ביסל אנטוישט און א ביסל דערי 
שראָקן, -- עפּעס ניט דאָס, ניט דער כאָלעם. 

איז שוין שוליע אויך אומרויק: 

-- און וי הייסט עס בא דיר? 

-- א זאטיטשקע. 

-- א זאטיטשקע! א זאקליאָפּקע! -- שרײַט אויס שוליע א דערפריי- 
טער. -- איז דאָס דאָך אלציינס! 

און ניקיטא, קעדיי אויסבאהאלטן די אייגענע פרייד, טוט א צי שוליען: 

-- שא, שרײַ ניט, װעסט אופוועקן די גאנצע שטאָט! 

געקומען אפן זאװאָד, האָבן זיי װידער אין אלַלעניש פאנאנדערגענומען 
דעם אװטאָמאט, אין אלַלעניש, ציטערניש און פלאטערניש, װײַל זי האָבן 
מוירע געהאט, אז ס'זאָל זיך פון דעם אלעמען ניט אױיסלאָזן קיין פּוסטער 
כאָלעם. זיך דערקליבן צו יענעם ערטעלע, האָבן ביידע דאָס א כאפּ געטאָן 
אין די הענט, און בא ביידן האָט זיך אָנגעהויבן דרייען דער קאָפּ. זיי האָבן 
געמיינט, אז אָט װעלן זי אומפאלן, זיי אליין איז שווער געווען צו גלייבן, 
אלץ איז טאקע וי אין כאָלעם, נאָר פּונקט קאפּויר. טאקע אף יענעם אָרט 
און טאקע א קלעפּקעלע, צי א קליאָפּקעלע, צי א שפּונקעלע. ניט ס'האָט 
געפעלט, נאָר פארקערט, געווען אן איבעריקס. עפּעס א שפּונקעלע האָט 
ביגנייווע זיך ארײַנגעכאפּט ניט אהין, װוּ מע דארף, און פארהאקט דעם 
אװוטאָמאט דעם אָטעם. ביז זיי האָבן צוריק צונויפגענומען דעם אװוטאָמאט, 
ביז זיי האָבן אים אײַנגעשטעלט און ער האָט אָנגעהויבן צו הודען, האָבן 
זי געמיינט, אז בא ביידן װעלן ארויסשפּרינגען די הערצער. נאָר ווען 
דער אװטאָמאט האָט זיך טאקע צעהודעט, אין שוין געװען גאנצפרי 
און די ארבעטער האָבן אָנגעהױבן קומען אף דער ארבעט. 

װאָס איז געווען, ווען דער אװטאָמאט האָט זיך צעהודעט! ס'איז זי 
אליין געווען א ביזאיען. װי נעמען עס צוויי אלטע לײַט אָט אזוי, אפן 
ניכטערן הארצן, און הייבן זיך אָן קושן? 

נאָך אלעמען זײַנען זיי געקומען צוריק צו בליומען. דער שעף פון 
צעך האָט זיי באפרליט פון דער ארבעט, זי זאָלן זיך א ביסל אויסשלאָפן, 
ניקיטא, גלײַך אפן טיש װאָלט שוין עפּעס געשטאנען, האָט געריבן די 
הענט פאר טײַנעג און זיך אָנגערופן: 

-- בליומא, שטעל מאָהאריטש. און זאָלסט וויסן זײַן, אז איך מיט דײַן 
שוליען זעען אין איין צײַט איינע און די זעלבע כאלוימעס. 

ווען בליומע דערציילט איבער אלץ, װי עס איז געווען, פּוצט עס דערבלי 
נאָך א ביסעלע צו, דערלויבט זי זיך שוין פארענדיקן מיט א װערטל: 

-- ט'האָט איר אײַך א בײַשפּיל, װוען דער כאָלעם איז גרעסער פון 
דער נאכט, 
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און דער פּרוט פליסט זיך פּאמעלעך און שטיל, װי אן אלט און שיין 
מײַסעלע. די צעבויטעטע וואסער זעט אויס מאטעווע-גרוילעך, וי דער 
נעפּל אין די בערג, װי דער פארנאכטיקער הימל, ווען די זון איז שוין 
פארגאנגען און קיין שטערן איז נאָך ניטאָ. עפּעס מורמלט ער, דער טלײַך, 
שעפּטשעט צו זיך אליין, װי אן אלטע באָבעצי אָן ציין: אמאָל אין געווען 
א באָבעצי--א שׂקראבעצי. אן אלטער טײַך מיט א ביסל אָפּגעקראָכענע 
ברעגן און קויטיקלעכע וואסערן. אז דער זומער צעהיצט זיך מיט זײַנע 
גרויסע היצן, װערט די וואסער אויסגעדאמפט און דער טײַך בלײַבט ליגן 
מיט זײַן זאמדיקער נאקעטקײַט, מיט אָן א שיר איבערגעפוילטע װאָרצלען 
פון אמאָליקע ווערבעס, מיט אָן א שיר קאליוזשעס, אין וועלכע קינדער 
פּליוסקען זיך כוצפּעדיק און פארשײַט, גלײַך דאָס װאָלט ביכלאל קיין 
טײַך ניט געווען. 

אין אזעלכע טעג טרייסט זיך דער טײַך דערמיט, װאָס ער אין ניט 
שטענדיק און ניט אומעטום אזא, װאָס א ביסל װײַטער איז ער פול ביזן 
ברעג און פון ביידע זײַטן הענגען איבער אים געדיכטע וועלדער, וועלכע 
מאכן די וואסערן אינגאנצן גרין, און אז נאָך א ביסל װײַטער האָט ער 
גאָר רײַכע קרויווים: פון איין זײַט דער דניעסטער, װאָס פליסט אזוי גיך, 
אז מע דארף אים גאָר קאָנען נאָכיאָגן, און פון דער צווייטער זײַט דער 
פּינענדיקער טשערמוש. אפילע ניט קיין איינער, נאָר צוויי, דער שווארי 
צער און דער װײַסער. ביידע אלציינס ווילד צעיושעט, ביידע האלטן אין 
איין בושעווען, רוישן קײַלעכיקע מעסלעסן, װי שיקערלעכע הוצולן אף 
א כראם... און נאָך א ביסל װײַטער, שוין פון יענער זײַט קארפּאטן, דער 
בלויער דונלי, 
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זאָגט מען גאָר, אז דאָס לידל איז געבוירן געװאָרן דאָ, באם פּרוֹט.. 

אין אין איינעם אזא אָװנט, װען די זון אין פארגאנגען און קיין 
שטערן זײַנען נאָך ניט געווען, אלץ ארום איז געװען טונקל-גרוילעך -- 
דער װײַטער הימל, דער נעפּל אין די בערג, דער פּוסט-געװאָרענער פּליאזש 
און דער פּרוט אליין, װאָס אין געווען האלב-אויסגעטריקנט, און פונעם 
צעקאלויטשעטן דנאָ, ערטערװײַ! א גרײַפּלדיקיזאמדיקער און ערטערװײַזן 
פון סאמע דריבנע גלאנציקע שטיינדעלעך, האָט געצויגן מיט יענער פײַכטי 
קײַט, װאָס איז קילער פון דער וואסער אליין, מיט א קילקײַט, װאָס גייט 
פון די פארבאָרגענע טיפענישן און שמעקט אויך מיט זייער פארבאָרגנס 
און זייער סוידעסדיקס, -- אין אָט אזא אָװנט האָט טאָליק צוגעשיקט מיטן 
קלענערן שוועסטערל א צעטעלע. גאנװועט זיך ציפּעלע צום טײַך אזוי, 
אז קיינער זאָל זי ניט באמערקן, זיי פארוקן זיך ביידע אונטער דער אלטער 
ווערבע, אז קיינער זאָל זיי גיט זען.. 


: ס'איז געפאָרן א קאזאק אף יענער זײַט דובֿל, 
געזאָגט דעם מיידל -- בלײַב געזונט.., 
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געוויס האָט טאָליק אויסגעקליבן אזא צײַט און אזא פארטונקלט ער- 
טעלע, זי זאָל ניט זען זײַן פארשװאָלן פּאָנעם, די נאָך ניט פארהיילטע 
סיניעקעס און באזונדערס דאָס שרעקעוודיקע, װאָס קוקט ארויס פון זײַנע 
קורצזיכטיקע אויגן. קוקן ניט צו איר, נאָר ערגעץ אנדערש, אף יענער 
זײַט טײַך, אף ועלכן עס שטייט, װי א שוימער, אן איינזאם שטיבעלע. 
נאָר זי זעט סליווי אלץ, זעט א סאך מערער, װי ער קאָן זיך פאָרשטעלן, 
אפילע ווען ער שװײַגט, קלינגען איר אין די אויערן זײַן טאטנס ווערטער, 
שנײַדן אין מויעך, װי מיט א. מעסער, נעמען דורך דאָס גאנצע לײַב מיט 
א פיבערדיקן גרויל; 

-- א טויטן, א טויטן װעל איך אים אהין אוועקפירן 

אויך איצט, ווען זיי זיצן אונטער דער וערבע, זעט טאָליק פאר זיך 
די גאנצע צײַט דעם טאטנס פּאָנעם. זייער א פרעמדס און זייער אן 
אכזאָריעסדיקס... אף אָט דעם פרעמד געװאָרענעם, אָנגעבלאָזענעם פּאָנעם 
האָבן די אויגן אויסגעזען, װי צוויי קליינע פּינטעלעך, װאָס האָבן ארויס- 
געגלאנצט מיט שווארצקײַט. ניט קיין מענטשלעכע איגן אף ניט קיין 
מענטשלעך פּאַנעם. טאקע דערפאר, קלערט ער איצטער, האָט ער דאן 
גאָרנישט ניט געקאָנט ארויסרעדן. דאָס איינציקע װאָרט, װאָס האָט זיך 
געריסן פון אים, א װאָרט, װאָס האָט געדארפט אויסדריקן זײַן דערשטוינט- 
קײַט, זײַן דערשיטערטקײט, װאָס איז געװוען שטארקער פונעם וייטעק 
אליין, איז געווען -- טאטע! נאָר װי האָט ער געקאָנט אָנרופן אָט דאָס 
פרעמדע, אכזאָריעסדיקע פּאָנעם מיט אזא נאָמען? 

-- א מאטעמאטישער פּאראדאַקס... -- נאָך א לאנגן שװײַגן, װאָס האָט 
ציפּעלען אויסגעזען שרעקלעכער, וי זײַן דערציילונג אליין, האָט טאָליק 
ווידער דערציילט, -- געדענקסט, מיר האָבן געלייענט װעגן איינשטיינס 
רעלאטיװיטעט-טעאָריע. ווען א שיף מיט קאָסמאַנאװטן זאָל זיך לאָזן צו 
דער פּלאנעטע ווענערע, פליען א האלב יאָר אהין און האלב יאָר צוריק, 
װאָלטן די קאָסמאָנאוטן, װאָס זײַנען געווען אויסער דער ערד ניט מערער, 
וי א יאָר, געטראָפן די איבערגעלאָזטע זויג-קינדער אלס אכציקיאָריקע 
זקיינים... װײַל די צײַט אין רעלאטיוו און אין אנדערע װעלטן אין זי 
גאָר אן אנדערע. מיט מיר איז געשען גאָר פארקערט. פאר די עטלעכע 
טעג, װאָס איך בין געווען ניט הי, גאָר אין אנדערע ועלטן, האָב איך זיך 
שטארק געעלטערט. עפשער אף צען יאָר, עפשער אף פופציק יאָר און 
עפשער אֹף אלע הונדערט. און איך הער ניט אוף װוּנדערן זיך: אלץ איז 
געבליבן וי געווען, װי איך האָב דאָס אמאָל איבערגעלאָזט. און דו אויך, 
דו ביסט אזוי יונג און שיין. מיר גלייבט זיך אפילע ניט, 

-- װאָס רעדסטו, טאָליק? 

ציפּעלע האָט צוערשט זיך פּאָשעט דערשראָקן, געמיינט, ער איז גיט 
בא די געדאנקען. דערנאָך א טאפּ געטאָן זײַן שטערן, אף וועלכן זי האָט 
אָנגעטאפּט א פּאַר אופגעלאָפענע בערגעלעך. זי האָט געמיינט, אז ער רעדט 
פון היץ. נאָר ס'איז געווען ניט דאָס און ניט יענץ, און דערפון איז איר 
געװאָרן נאָך שרעקלעכער, 


- -- ווען מײַן טאטע זאָל וויסן.. ווען מײַן טאטע זאָל קאָנען פאר- 
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טייז װאָס ער האָט פון מיר ארױיסגעשלאָגן און װאָס ער האָט ארײַנגע- 
שלאָגן! 

ציפּעלען דוכט זיך, אז טאָליק באמערקט זי אינגאנצן ניט, זעט זי ניט, 
פילט זיך טאקע, וי גאָר ערגעץ אנדערש, און רעדט מערער צו זיך אליין, 
און ער דארף זי נאָר דערצו, עס זאָל זיך אים דוכטן, אז ער רעדט צו 
עמעצן, 

-- וויי, וויי, װווּ בין איך ניט אויסגעווען פאר די עטלעכע טעג! איך 
בין געווען אין וויעטנאם, איך בין געווען אין טשילי, איך בין געווען אין 
צאָפןדאמעריקע, איך בין געווען אין ייִסראָעל, און געזען אלץ, אלץ.. 

-- װאָס רעדסטו, טאָליק? 

-- שלאָג מיך ניט איבער. פארשטייסט, אויב דו װילסט ויסן, האָט 
מײַן טאטע מיך טאקע געהארגעט. א סאך זאכן אין מיר אוועקגעהארגעט, 
און דאָס ערגסטע, װאָס ער האָט אוועקגעהארגעט, איז --זײַן זון. איצט 
לעבט שוין אף דער וװעלט גאָר אן אנדערער. איך ווייס נאָך אליין ניט 
ווער, נאָר שוין ניט זײַן זון. און איצט, ווען איך בין אזויפיל מאָל ארומגע- 
פלויגן די ערד... 

ציפּעלע, געפּלעפט פון זײַנע דערציילונגען, האָט געפרעגט גאנץ ערנסט: 

-- וויאזוי ביסטו עס ארומגעפלויגן? 

-- װאָס הייסט, וויאזוי?! אף א קאָסמישער שיף! פונדערװײַטנס זעט 
די ערד אויס גאָר אנדערש. מע זעט זי מיטאמאָל אינגאנצן. און דאָס איז 
זייער א פארכאפּנדיק, אן איבעראשנדיק בילד. מע זעט, װי איין שטיקל 
ערד איז פארגאָסן מיט זון און א צווייט שטיקל איז באדעקט מיט װאָלקנס. 
אף איין אָרט גיסט א רעגן און אף א צוייטן בושעווען זאווערוכעס, 
מע זעט, װי די גאנצע ערד פיבערט. די ערד אין אזוי קליין, אלץ אף 
איר איז אזוי איבערגעפלאָכטן. איצט איז פאראן איין גרויסער גוירל 
פון דער גאנצער מענטשהײַט. אָדער זײַן, אָדער אומקומען אין איין 
אויגנבליק, 

-- טאָליק, טאָליק! עפּעס רעדסטו אזוינס! איך האָב גאָר מוירע פאר 
דיר! דו רעדסט, װי א פּריידיקער, עפּעס גאָר, װי א נאָװוי! 

ציפּעלען האָט זיך געדוכט, אז טאָליק האָט א שמייכל געטאָן דאָס 
ערשטע מאָל פאר דער גאנצער צײַט. 

-- מע קאָן טאקע װוערן א נאָװי, ווען אן אייגענער טאטע, װאָס רעדט 
וועגן אכדעס פון פאָלק, איז גרייט הארגענען דעם אייגענעם זון. איצט 
האָבן מיר זיך געעפנט די אויגן, און א סאך זאכן פארשטיי איך גאָר אנ- 
דערש. געדענקסט, װאָס דײַן זיידע האָט געזאָגט? אים איז װײניק, האָט ער 
געזאָגט, זײַן בלויז א ייִד, ער פילט זיך אמאָל א וויעטנאמער און אמאָל 
א טשיליעץ. מיר האָט דאָס דאן אויסגעזען ווילד, אומנאטירלעך. איצט 
פארשטיי איך עס, 

צי דערפאר, װאָס טאָליק האָט דערמאַנט ועגן זידן, צי דערפאר, 
װאָס אפן הימל האָט זיִך באוויזן דער ערשטער שטערן, וועמעס פינקלענ- 
דיק פּײַערל גיט צו דעם הימל זײַן אָװנטיקע טונקלקײַט, עפשער ביכלאל 
אונטערן אליַנדרוק פון טאָליעס קאָסמישע רײַזעס, צי עפשער גאָר איבֶער 


108 


די פארזאָטענע סיניעקעס אף טאָליקס פּאָנעם, האָט ציפעלע פּלוצעם א 
זאָג געטאָן; | 

-- יאָ, אפּאָנעם, אז ס'איז טאקע אזוי: דער מענטש שטאמט פון שטערן, 

-- ער האָט דאָס דיר געזאָגט!--- טאָליק האָט אזש א ציטער געטאָן. 

-- מײַן זיידע, 

-- דײַן זיידע? און מיט װאָט קאָן ער דאָס דערװײַזן? 

ווייסט זי ניט, ציפּעלע, צי עס לוינט דערציילן. װײַל זי ווייסט ניט, 
צי מע קאָן מיט דעם עפּעס דערװײַזן. נאָר פונדעסטװועגן.. דאָס, װאָס 
דער זיידע האָט איר דערציילט, ניט יענעם גאנצפרי באם טײַכל, נאָר אין 
עטלעכע טעג ארום, ווען זי, װי טאָליק איצט, אין צוגעשטאנען צו אים, 
ער זאָל איר דערװײַזן זײַן היפּאָטעזע, 

איצט, ווען ציפעלע האָט געפּרװוט אלץ איבערדערציילן, האָט דאָס 
טאקע אויסגעזען, װי א מײַסעלע, איר אליין אין שווער פאָרשטעלן זיך 
יענע װײַטע צײַט, איר איז שװער פאָרשטעלן זיך די טורמע און דעם 
זיידן אין איר, איר איז שווער פאָרשטעלן זיך יענעם קארצער, אין וועלכן 
מע האָט אָפּגעהאלטן דעם זיידן א טעג צען, און װי ער איז ארויס פון 
אים קוים א לעבעדיקער, אינגאנצן א פארשװאָלענער, מיט א סאך פאר- 
זאָטענע סיניעקעס אפן פּאָנעם, אונטער די אויגן. ער האָט דאן אויסגעזען 
ביז גאָר דערשלאָגן, דער זיידע, און קעדיי דערמונטערן אים א ביסל, האָט 
איינער פון די עלטערע אסירים א זאָג געטאָן: 

-- האלט זיך, דארפסט וויסן, אז דער מענטש שטאמט פון שטערן. 

און דער מענטש, ניט קיין ייֵד, האָט אים פאָרגעלייענט א פּאַר שורעס 
פון א ייִדישער ליד; 

איך קום, װוי א שטאָלצער קאָמעט, 
וי די זון, װוען עס הייבט אָן צו טאָגן!. 


ערשט אין פיל יאָרן ארום, טאקע גאָר ניט לאנג, האָט דער זיידע זיך 
אָנגעשטױסן אף אָט דער ליד און זיך דערװוּסט, אז דאָס איז א ליד פונעם 
באװוּסטן ייִדישן רעװאָליצ;אָנערן דיכטער יויסעף באָװשאָװער. דעם טאָג 
איז ער ארומגעגאנגען א יאָמטעװדיקער, אלץ אין אים האָט געזונגען, און 
פאר די אויגן זײַנען געשטאנען יענע טעג פון פארן קארצער און נאָכן 
קארצער און יענער ניט יונגער קאטאָרזשניק, װעמען מע האָט געקאַנט 
אָנעמען פאר א רומענער, אָדער פאר א טשעך, װאָס האָט אויסדעקלאמירט 
אף ייִדיש: 


איך קום, װי א שטאָלצער קאָמעט! 


און ווידער טאקע ערשט ניט לאנג.. ער ווייסט אליין ניט, פארװאָס 
דער דאָזיקער איניען האָט אים אלעמאָל אזוי פארכאפּט, גלײַך די אָדער 
יענע היפּאָטעזע וועגן דער אנטשטייוּנג פון דער ערד אָדער וועגן דער 
אנטשטייונג פון לעבן קאָנען עפּעס ענדערן. פונדעסטוועגן האָט זיך זייער 
געװאָלט א שטיקל באשטעטיקונג פארן גרויסן ייכעס פונעם מענטשף 
עפּעס מערער, װי די מאלפּע אליין. אין פאר אים אויך געװען א שטיקל 
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יאָמטעװ, וֶוען ער האָט איבערגעלייענט װעגן דער היפּאָטעזע פונעם 
ענגלישן אסטראָנאָם דזשאָן דזשעמס, אז אלע פּלאנעטעס פון דער זון-סיס- 
טעם זײַנען אופגעקומען פון א צעגליטער שיטעריצע, װאָס א דורכגעפלול- 
גענער שטערן האָט מיט זײַן צוציונגיקראפט ארויסגעריסן פון דער זון, די 
דאָזיקע היפּאָטעזע אין אים צום הארצן א סאך מערער פון אנדערע, אויך 
פון דער, אז די ערד איז אופגעקומען פון קאלטן קאָסמישן שטויב. איין 
זאך איז קאלטער שטויב, און א צווייטע זאך איז א צעגליטע מאסע. און 
ניט אזוי די צעגליטע מאסע, װי דער גיגאנטישער סופּערישטערן, װאָס 
האָט געקאָנט רײַסן שטיקער פון דער זון אליין. ארױיסרײַסן פון אירע 
געדערים אזא שטיק, עס זאָל סטײַען אף אױיסקנעטן די ערד און אלע 
איבעריקע פּלאנעטעס, איז אוואדע א סאך שענער, און ס'איז אוואדע א סאך 
רעגעוודיקער פאָרשטעלן זיך די ערד און אלץ, װאָס איז אף איר דערנאָך 
אופגעקומען, און דעם מענטש אליין אויך, װי א רעזולטאט פון א קאָלאָ- 
סאלער קאָסמישער דראמע, אין וועלכער ס'איז פארמישט א דורכגעפל ןיי 
גענער סופּערישטערן. קאָן דער מענטש אליין ציִען זײַן ייִכעס פון אים, 
און קאָן דערקלערן דאָס דערמיט, װאָס זינט דער מענטש איז א מענטש, 
לאָזן אים ניט רוען אלץ נײַע און נלַע הויכע טרוימען. עס האלטן אים 
אין איין ציֶען יענע װײַטע הימלען צו די װײַטסטע שטערן. 


איך קום, װי א שטאָלצער קאָמעט!. 


דאָס האָט שוין א זאָג געטאָן טאָליק אליין, צוגעמאכט די אױגן, וי 
אלינגעהערט זיך, אײַנזאפּנדיק אין זיך דעם הייסן גלי פון אָט די הויכע 
ווערטער, 

-- פארװאָס, פארװאָס! -- האָט ער קימאט אויסגעשריגן מיט ווייטעק. -- 
פארװאָס ווייסן מיר אזוי װײיניק! פארװאָס דערוויסן מיר זיך אלעמאָל 
וועגן עפּעס אנדערש א ביסל צוֹ שפּעט! 

-- עס איז קיינמאָל ניט שפּעט!---האָט ציפּעלע אים דערווידערט, 

איבער דער בריק, װאָס א מעטער הונדערט פון דער ווערבע, לעבן 
וועלכער זיי זײַנען געזעסן, האָט מיט ראש א יאָג געטאָן א לאנגער פא" 
סאזשיריצוג און צערודערט אלץ ארום. די בריק האָט אונטערגעציטערט 
אונטער דער שװערקײַט פון די יאָגנדיקע וואגאָנעס, די לופט האָט א סיפע 
געטאָן, װוי דורכגענומען מיט א צוגװוינט, ס'האָבן א ציטער געטאָן, װי 
צעפּאַלאָכעטע, די שיטערע בלעטער אף דער אלטער ווערבע, און ס'האָט 
אף א װײַלע זיך א כוואליע געטאָן דאָס פּלאטשיקע וואטער אין טײַך, 
טאָליק האָט אויך א ציטער געטאָן. ער האָט ניט אראָפּגענומען דעם בליק 
פונעם אװעקיאָגנדיקן צוג, און ווען אלץ ארום האָט זיך בארויקט, האָט 
ער נאָך אלץ ניט געקאָנט אײַנעמען דעם אייגענעם ציטער. 

-- דו זעסט, ציפּעלע? אין א װאָך ארום... מיט דעם זעלבן צוג.. 

-- דו אויך? 

-- איך ווייס ניט. איך ווייס אליין ניט. ווען ניט דאָס קלענערע שוועס- 
טערל מײַנס, שורעלע. זיי רופן זי ,װישקראָב? און האָבן זי ניט ליב. איך 
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ווייס אליין ניט פארװאָס. האָב איך זייער מוירע פאר איר. איך טאָר זי 
ניט איבערלאָזן מיט זיי אליין. זי װעט דאָס ניט אויסהאלטן, 

-- נו, און איך? -- האָט זיך ארויסגעריסן בא ציפּעלען, 

טאַליק איז װוידער אנשוויגן געװאָרן. ער האָט זיך אײַנגעקוקט אין 
ציפּעלעס פּאָנעם, גלײַך אין דער אָנגעשװוּמענער טונקלקײַט זעט ער זי 
שלעכט, און געשוויגן. דאָס, װאָס ער האָט אַקאַרשט א טראכט געטאָן, דאָס, 
װאָס האָט אים דורכגעשניטן דעם מויעך, דורכגענומען דאָס גאנצע לײַב 
מיט א נײַעם גרויל, איז געווען דאָס סאמע שרעקלעכסטע, און ארויסרעדן 
עס איז געווען אומעגלעך. עס קאָן אזוינס ניט זײַן, עס טאָר אזוינס ניט 
געשען, ניין, ניין! צי דען מעג ער אפילע טראכטן אזוי? אז אויך די ליבע 
איז אין אים אָפּגעשטאָרבףן אָפּגעשטאָרבן, צי בלוין פארקילט געװאָרן, 
פארגליווערט געװאָרן און מע דארף האָבן צײַט, זי זאָל װוידער צעווארע- 
מען זיך, זי זאָל ווידער אופלעבן. 

-- א צווייטער פיזישער פּאראדאָקס, --ארויסגערעדט, ווידער, וי צו 
זיך אליין. -- ווען קאָסמאָנאװטן קערן זיך אום אף דער ערד נאָך א לאנ- 
גער קאָסמישער רײַזע, דארפן זי האָבן א שטיקל צײַט אף באפרײַען זיך 
פונעם צושטאנד פון אָנװאָגיקײַט. בא מיר איז קאפּויר. איך קאָן זיך אלץ 
ניט באפרליען פון די קאָלאָסאלע איבערלאָדונגען. זיי בייגן מיך צו דער 
ערד. מיר איז אפילע שווער שטעלן א פוס.. 

א כאפּ געטאָן ציפּעלען פאר דער האנט און אָנגעהױבן רעדן גיך, 
גלײַך ער האָט מוירע געהאט, אז ער װעט ניט באװײַזן זאָגן אלץ, װאָס 
ער וויל, אָדער ער װעט איבערטראכטן און ווידער אנשוויגן װוערן, 

-- ציפּעלע, דו פרעג בא מיר גאָרניט און זאָג מיר גאָרניט. דו ווארט 
נאָר צו א ביסל. לאָז מיך זיך באפרײַען פון די אלע איבערלאָדונגען, איך 
דארף אראָפּווארפן פון זיך די איבעריקע יאָרן, װוידער װערן.. ניין, ניין, 
אזא, װוי איך בין געװוען, װעל איך שוין גיט זײַן, קיינמאָל ניט. איך װועל 
שוין קיינמאָל ניט זײַן אזא, וי מײַן טאטע וויל. נאָר די יונגע יאָרן מוז 
איך אומקערן, איך מון אומקערן זיך אליין.. איך מוז אומקערן דיך.. 
ווארט צו עטלעכע טעג. איך װעל קומען צו דיר. דעם קומענדיקן פרלטיק 
פאָרט מען אוועק. איז אָט. פרײַטיק, עטלעכע שאָ פארן אָפּפאָרן. צוויי שאָ 
פארן אָפּפאָרן. א שאָ פארן אָפּפאָרן! איך װעל אומבאדינגט, אומבאדינגט.. 
איך װעל קומען צו לויפן, און דו װועסט מיך אויסבאהאלטן,. / 

-- טאָליק, דו מוזט שוין ארײַנקומען צו אונדז. זיך דורכשמועסן מיט 
מײַן זיידן. ער װועט דיר אלץ דערקלערן, 

-- ניין, איצט טאָר איך ניט. איך דארף שוין זײַן אין דער היים. קיינער 
טאָר ניט וויסן, װוּ איך בין געווען, נאָר איך װעל קומען צו דיר, צו דײַן 
זיידן. צוויי שאָ פארן צוג. א שאָ פארן צוג. 

און איז גלײַך אוועק, אוועק מיט שלאבעריקע טריט, געהויקערט זיך.. 
ציפּעלע האָט געװאָלט אים נאָכלויפן, א רוף טאָן צוריק, אָדער גלאט אזוי 
א געשריי טאָן, אָדער גלאט אזוי צעוויינען זיך. אויסוויינען איר ווייטעק, 
אויסװויינען איר שרעק. װײַל דאָס, װאָס טאָליק האָט איר דערציילט, און 
דאָס, װאָס טאָליק האָט ניט דערציילט.. און טאָליק אליין... זי פארלירט 
אים, טאָליקן, זי האָט אים שוין פארלוירן. דאָס איז גאָר ניט דער טאָליק. 
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דער הימל איז שוין געווען היפּש אויסגעשטערנט, פּונקט װי עס פּאסט 
פאר א זומערדיקן אָװנט. און דער טײַך איז זיך צעפּלאָסן פּאמעלעך און 
שטיל, װי אן אלט שיין מײַסעלע. און כאָטש וואסער אין אים איז געווען 
כיז גאָר קנאפּ, האָט ער זיך געקאַנט בארימען מיט זײַנע רײַכע קרויווים, 
מיטן גיכפליסנדיקן דניעסטער, מיטן שווארצן און װײַסן טשערמוש, װאָס 
זײַנען ביידע אלציינס שטורמיש און ביידע אלציינס ראשיק. און מיטן 
בלויען דוגײי, 
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דאָס ייִדישׂע געסל. זאָל זײַן, עס זאָל טאקע אינגאנצן ניט סטײַען? 
שוליע זאָגט -- גענעראלנע פּלאן. ער האָט אליין געהערט אף א לעקציע, 
און אז א גענעראלנע פּלאן, איז װאָס? דערפון איז בליומען ניט גרינגער, 
און װאָס קומט איר ארויס, װאָס לויט אָט דעם גענעראלנע פּלאן װעלן אפן 
אָרט פון די קליינע שטיבלעך אופקומען גרויסע פילשטאָקיקע מויערן? 
און װאָס אָנשטאָט די שמאַלע פארשטויבטע געסלעך און פארשאַטנטע 
ליקעלעך װעלן אופקומען ברייטע גאסן און פּראָספּעקטן און גרויסע 
סקווערן? און װאָס אומעטום װעט זײַן פול מיט זון, מיט ביימער און 
קווייטן און מיט אלע איבעריקע זיבעצן זאכן? יאָ, אלץ איז גוט, אָבער 
דאָס ייִדישע געסל! וי װעט זי, בליומע, קאָנען לעבן, זי זאָל יעדן גאנצפרי 
ניט זען הענעך קאָװעל, דעם אלטן לאר;אָן, בעניע מאליער און שיפרע 
די , קישעפמאכערן" מיט איר גאנצער כאָפּטע! און װוּהין װעט זיך הענעך 
אהינטאָן מיט זײַן קוזניע, און װאָס װעט זײַן מיט לארי;אָנס סעדל? און 
זי אליין, בליומע, װאָס װועט זי טאָן מיט אירע לעצטע נײַסן? זאָל זי זי 
פאנאנדערפירן מיטן טראָלײיבוס און אופהייבן זיך מיט זיי אפן צענטן 
שטאָק? ס'וועט נאָך אוועק א יאָר מיט א מיטװאָך, ביז מע װועט זיך נעמען 
פארן גענעראלנע פּלאן, ס'איז דערװײַל ניט מערער, װי א לעקציע, נאָר 
בליומע בענקט שוין נאָכן ייַדישן געסל, װאָס מוז פארשווונדן װוערן. אראָפּ 
פונעם מארק, װוי עס רעדט זיך, 

קיין פרומע איז בליומע קיינמאָל ניט געװוען, נאָר זי האָט ליב געהאט 
ארײַנקוקן אמאָל אין א פענצטער ערעווישאבעס, װוּ עס שטייט א שאבעס- 
דיקיפארשפּרײטער טיש מיט צוויי אָנגעצונדענע ליכט אף אים. זי האָט ליב 
געהאט צו קוקן, װי אייניקע טומלען זיך ארום די מאצעס ערעוו-פּייסעך 
אָדער קלאָגן זיך יאָמקיפּער אף א שוערן טאָנעס.. דאָס אלץ האָט איר 
דערמאַנט אין זייער אמאָליק שטיבעלע לעבן טיפן יאר, אין זייער אמאָליק 
שטעטעלע, אין זייער אמאָליקן דאלעס, אמאָליקער אָרעמקײַט. קיינער װעט 
גאָר ניט גלייבן, אז דאלעס קאָן זײַן אזוי העל, אזוי בונט, אזוי פילפאר- 
ביק... סארא רײַכע פאנטאזיע עס איז געווען באם דאלעס! א קוק טאָן אפן 
איצטיקן אוילעם, װאָס באָדט זיך אין גוטס, --איינער איז ענלעך אפן 
צווייטן, װוי איין מאמע האָט זיי געהאט. בא אלעמען דער זעלבער אָנצוג, 
דער זעלבער טעלעװיזאָר, דער זעלבער אײַזקאסטן. נאָר װאָס זאָל זי טאָן, 
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אז עס בענקט זיך, װאָס קומט איר דערפאר! און אז זי גייט דורך אמאָל 
א שאבעס און טוט א קוק ארײַן אין אזא ייִדישער שטוב.. מעגלעך, אז 
עפּעס דערפון װעט זײַן אויך אף די נײַע גאסן, נאָר ס'וועט זיך שוין אזוי 
ניט אָנזען, 


וועגן װאָס מע זאָל ניט רעדן, קומט מען ארוף אף דעם זעלבן. װאָס 
פאר א שײַכעס האָט, לעמאָשל, דער גענעראלנע פּלאן צו ייִסראָעל? נאָר, 
זעט איר דאָך! 

-- מיר פעלט ייַסראָעל װי א לאָך אין קאָפּ. און אויב דיר וילט זיך 
אזוי שטארק, קאָנסטו אליין פאָרן. האָסט דאָרטן אויך א שטיקל קאָרעװ, 
דעם יויזל דײַנעם, שרײַב אים אָן, זאָל ער דיר שיקן אן ארויסרוף, 

לאריאָן דארף מער ניט. װאָס הייסט, מע האָט אָנגערירט דעם קאָװעד 
פון יעזוסן! 


-- אזעלכע אפּיקאָרסים, וי דו, -- האָט ער געטײַטלט צו הענעכן מיטן 
פינגער, --- זײַנען שוין גאָר קיין יידן ניט, 
-- אָ, אַ!-- איז הענעך אונטערגעשפּרונגען. -- פאָר אוועק אהין, ועסטו 


ווערן אן עכטער ייִד. װעסט נאָר מוון זיך מאלע זײַן אף דער על- 
טער, 


הייבט מען אָן רעדן וועגן ייִסראָעל, פארגעסט שוין בליומע אויך וועגן 
גענעראלנע פּלאן. װײַל מיט אים צי אָן אים.. זי קאָן דען צוטראכטן 
עפּעס אנדערשס? און אז זי װעט זיך שטארק פארבענקען נאָך א פרלער- 
דיקער שכיינע, װעט זי שוין יאקאָס געפינען איר אדרעס. אָבער אז מע 
פאָרט אוועק אהין, קאָן מען שוין צוריק ניט קומען, װי יענטע די סטאָ- 
ליערקע שרײבט, 

,וויי, וויי, --- שרײַיבט זֹי, -- וי איך האָב זיך עס געיאָגט װאָס גיכער 
זיך ארויסרליסן פונעם גאָלעס. איצט באויין איך מײַנע יאָרן, גואלד, 
ליבע מײַנע, װי קומט מען צוריק אין אונדזער ,גאָלעס!!" 

-- נארישע מענטשן, -- רעדט בליומע צו זיך אליין. -- מיט די אייגענע 
הענט! מע נעמט און מע טרײַבט זיך אליין אוועק אין גאָלעס! 

פאר בליומען איז דאָס ניט מער װי א שטיקל פּריקרעקײַט. אמאָל קי- 
מערט עס זי א ביסל, אמאָל פארדריסט עס זי טאקע שטארק, אמאָל קומט 
זי אָפּ מיט א בינטל ביטערלעכע געדאנקען, נאָך װעלכע זי מוז עפעס 
אײַנעמען, און אמאָל צעקריגט זי זיך אפילע מיט עמעצן. נאָר --אָפּנע- 
קריגט זיך, איבערגעטראכט, פארטרונקען מיט עפעס זיסן, און עס גייט 
דורך. אָבער ציפּעלע! 


א גאנצן פרײַטיק אין ציפעלע אָפּגעלעגן מיטן קאָפּ אין קישן און 
געווארט. ניט אף יענעם טאָליקן, מיט וועמען זי איז געזעסן אונטער דער 
ווערבע, װאָס האָט אויסגעזען אומגעוויינלעך פארענדערט און גערעדט 
אומגעוויינלעך שרעקלעך. פאר יענעם טאָליקן האָט זי מוירע. זי האָט גע- 
ווארט אפן פריערדיקן טאָליקן, אף אזא, װי ער האָט צוגעזאָגט קומען 
ווידער אזא װוי געװוען, א יונגער, אָן דעם, װאָס האָט אים געבויגן צו דער 
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ערד. אלעמאָל האָט זי זיך אופגעזעצט, א קוק געטאָן אפן קליינינקן האנט- 
זייגערל און ווידער זיך א װאָרף געטאָן צום קישן. 

צו די צוויי שא פארן אָפּגײן פונעם צוג איז שוין קימאט גאָרניט ניט 
געבליבן. און טאָליק... װוּ זשע איז ער ערגעץ, טאָליק? 

דער זיידע אויך. זי האָט אים אלץ דערציילט, וועגן זײַן פארשװאָלן 
און פארבלאָווט פּאָנעם, וועגן די בײַלן אפן שטערן און וועגן זײַנע מאָדנע, 
שרעקלעכע רייד יענעם פארנאכט באם טײַך, און וועגן די צוויי שאָ פארן 
אָפּגײן פונעם צוג. דער זיידע האָט צוגעזאָגט קומען הײַנט פון דער אר- 
בעט א ביסל פריִער. מע דארף דאָך דערוויסן זיך, מיט װאָס אין טאָליק 
געקומען, און באטראכטן, װאָס װײַטער צו טאָן. אין ער נאָך אלץ ניטאָ, 
דער זיידע. ווען דאָס זייגערל איז צוגעשפּרונגען צוֹ יענעם געפערלעכן 
אָרט, נאָך וועלכן, װי ציפּעלען האָט זיך געדוכט, ס'האָט אלץ געמוזט זיך 
אָפּשטעלן: דאָס זייגערל, די צײַט אליין און אויך דאָס אייגענע הארץ 
אירס, --- איז זי אראָפּגעשפּרונגען, אפגיך אָפּגעוואשן די טרערן פונעם 
פּאָנעם און פון די אויגן, ווייניט-איז, אין אײַלעניש, זיך צוגעקעמט, און.. 
װוּהין לויפן, האָט זי אייגנטלעך ניט געװוּסט. זי האָט נאָר געװוּסט איין 
זאך: זי מוז לויפן, זי מוז ערגעץ לויפן, 

זיי האָבן זיך באגעגנט אף די טרעפּ. ציפעלע אין געלאָפן מיט די טרעפּ 
אראָפּ, און דאָװיד האָט געסאָפּעט מיט די טרעפּ ארוף. לויט דעם, וי ציי 
פּעלע האָט זיך א װאָרף געטאָן און א כאפּ געטאָן אים פאר דער האנט, 
האָט דאָװויד פארשטאנען, אז טאָליק איז ניט געקומען. האָט ער גענומען 
פארענטפערן זיך, גלײַך ער װאָלט געווען שולדיק אין דעם: 

-- כ'האָב פרלער ניט געקאָנט. פארשטייסט, ציפּעלע, מײַן קוטשעראווע 
בריגאדע, גראָד הײַנט!.. זיי גייען דאָך די גאנצע צײַט די ערשטע, דארף 
זיך טרעפן אזא זאך! 

פארשטאנען, אז ציפּעלען ליגט איצט ניט אין קאָפּ זײַן קוטשעראווע 
בריגאדע, איז ער גאָר אנשוויגן געװאָרן. ער האָט געמוזט אָפּשװײַגן כאָטש 
א מינוט, אָפּדעכען פונעם גיכן גאנג, אײַנרעדן זיך אליין, אז מיט זײַן 
בריגאדע האָט קיין שום שלעכטס ניט געטראָפן, ער זאָל קאָנען א פרעג 
טאָן: 

-- װוּ זשע איז טאָליק? 

-- ניט געקומען, -- ציפּעלע האָט אים א צי געטאָן פאר דער האנט.-- 
מירן פאָרן אפן װאָקזאל! 

אלץ איז געוען, װי געוויינלעך. איינע פאָרן אװעק און אנדערע 
באגלייטן. נאָר די פּענעמער. פּענעמער, װאָס פלאמען פון אומגעדולד. און 
פּענעמער, װאָס זײַנען בלייך פון אומרו און שרעק פאר אָט דעם לעצטן 
טראָט, 

עפּעס איינער, דאָװיד האָט אים יאָ דערקענט און ניט דערקענט, האָט 
ארויסגענומען פון די הויזןיקעשענעס א פלעשל װײַן, עס געעפנט, ארויס" 
גענומען פון דער צווייטער קעשענע א פּאָר קויסעלעך און אָנגעגאָסן. דאָס, 
װאָס איז דערבלי געזאָגט געװאָרן, האָט דאָװיד ניט געהערט, ער האָט גאָר 
געזען, װי דער בראווער יונגערמאן האָט א שלײַדער געטאָן דאָס פּוסטע 
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פלעשל אף די שטיינער, און װי עס האָטֿ מיט א שארפן קלונג זיך צע" 
קלאפּט אף פּיץיפּיצלעך, 

און ווידער די פּענעמער. ניט יענע, װאָס פלאמען פון אומגעדולד, נאָר 
יענע, װאָס זײַנען בלייך פון שרעק, פון אומרו, יענע, װאָס זײַנען פארי 
גאָסן מיט טרערן... װוּהין יאָגן זיי? און ווער, ווער יאָגט זיי דען? 

צוגיין א ניסל נעענטער האָט דאָװיד ניט געװאָלט. ער האָט ניט גע" 
װאָלט זיך צונויפשטויסן מיט לייזערן און מיט אלע איבעריקע גראָד אין 
דער מינוט. איז ער געשטאנען א ביסל פונדערװײַטנס און געקוקט אף 
אָט דעם פארפלאמטן, צעיאָצטן און אופגערודערטן אוילעם, און אים האָט 
זיך געדוכט, אז דאָס זײַנען זיי אומיסטן אזוי פארהאוועט, פאריאָגט, טאקע 
װי שיקערלעך, זיי זאָלן אליין ניט וויסן, װאָס מיט זיי קומט פאָר, עס 
זאָל זיי אזוי, פארשיקערטע, אװעקטראָגן אהין און זיי זאָלן שוין גאָרניט 
קאָנען ענדערן. אויב אָפּשטעלן זיך נאָר אף איין מינוטן 

ציפּעלע האָט ערגעץ ניט געסטײַעט, ארומגעיאָגט איבערן פּעראָן, ארליג- 
געקוקט אין די ואגאָנעס, זוכנדיק איר טאָליקן. דאַװיד האָט שוין אָנגע- 
הויבן באומרויקן זיך, געזוכט זי מיט די אויגן צװישן דעם צעיאָצטן אול- 
לעם. אלץ אין אים האָט געקאָכט פון פארדראָס, אופגעבראכטקײט, פון 
באליידיקונג, פון ווייטעק... אזא הייסער געוויטער פון צעבושעוועטע גע" 
פילן צו די אלע, װאָס פארשוועכן, טרעטן מיט די פיס אלץ, װאָס איזן אים 
הייליק און טײַער, גלײַך זיי װאָלטן אים אליין געטראָטן מיט די פיס. 
ס'האָט זיך געװאָלט שרײַען; 

-- װאָס טוט איר? באטראכט זיך! אין דער לעצטער מינוט באטראכט 
זיך! 

ער האָט פארשטאנען, אז דאָס איז א נארישקײַט. קיינער װעט אים 
איצט ניט הערן. האָט ער געמוזט אראָפּשלינגען דאָס ניטיארױיסגעזאָגטע, 
ס'האָט אים א ווארג געטאָן אין האלדז... ער האָט ניט געקאָנט שטילן אין 
זיך די אופגעבראכטקײַט אף די פארפירער און אף די פארפירטע, אף די 
אָפּסאמער און אף די אָפּנעסאמטע, אף דעם אלעמען, װאָס טראָגט מיט זיך 
אזויפיל אומגליק. און װער װועט צאָלן! ווער װעט צאָלן פאר די טויזנטער 
צעבראָכענע הערצער, צעקאליעטשעטע לעבנס, פאר די צעשיידטע, צע" 
וואלגערטע פאמיליעס, צעשטערטע לעבנס? ער װעט צאָלן פאר די אומגע- 
הייערע ליידן, פאר די טײַכן טרערן, װאָס װוערן פארגאָסן, סײַ דורך די, 
װאָס רײַסן זיך ארויס פון דאָרטן און בלאָנקען ארום איבער פרעמדע 
הױיפּטשטעט, סלי דורך די, װאָס פילן זיך, װי אין גאָלעס דאָרטן, אין זייער 
אויסגעטראכטן היימלאנד? | 

דאָװיד האָט ניט באמערקט, וי ציפּעלע האָט זיך א יאווע געטאָן לעבן 
אים. זי האָט איצט אויסגעזען, װי אלע אפן פּעראָן -- סײַ די אָפּפאָרנדיקע, 
סײַ די באגלייטער. א פארומערטע, א פארטרויערטע, דאָס פּאָנעם איז 
האלביפארפלאמט און האלב-בלייך, און די אויגן זײַנען פול מיט שרעק, 
מיט פארצווייפלונג, 

-- זיידע, הא, זיידע, -- האָט זי א צי געטאָן דאָװוידן פארן ארבל.-- 
עפשער האָבן מיר זיך אויסגעמיטן... עפשער איז ער שוין.. 
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-- עפשער, | 

-- װועלן מיר גיין צוריק? 

-- לאָמיר נאָך צוּווארטן א ביסעלע, | 

ערשט אין דער לעצטער מינוט האָט פון איינעם אן אָפּענעם פענצטער 
זיך ארויסגעשטעקט טאָליקס צעשויבערטער קאָפּ, און װי פון עפּעס א 
הימלשער װײַטקײַט איז דערפלויגן צו איר זײַן שטים; 
| = -- ציפּעלע, דו הערסט מיך, ציפּעלע?! איך זע דיך! איך האָב ניט גע- 
קאָנט! איך האָב אנדערש ניט געקאָנט! נאָר איך װעל זיך אומקערן דו 
הערסט? איך װעל זיך אומקערן, סזאָל מיך אפילע פארווארפן אין עק 
װעלט! איך בין שׂוין.. 

עמעצער האָט אים, אפּאָנעם, א צי געטאָן, אװעקגעשלעפּט פונעם 
פענצטער, און ער האָט ניט באוויזן ארױסשרײַען אלץ, װאָס ער האָט גע- 
װאָלט. און דאָס, װאָס ,, איצט איז ער שוין", איז פאר ציפּעלען געבליבן 
א סאָד, 

ציפּעלע האָט זיך אזוי האסטיק א ריס געטאָן פון אָרט, אז דאָװיד 
האָט א דערשראָקענער זיך א לאָז געטאָן נאָך איר, נאָר ער האָט זי גלײַך 
פארלוירן פון אויג. זי האָט זיך דורכגעריסן צװישן דעם אוילעם באגליי- 
טער, צוגעלאָפן צום ואגאָן, פון וועלכן ס'האָט זיך נאָרװאָס ארויסגע- 
שטעקט טאָליקס קאָפּ. נאָר דער צוג האָט אָנגעהױבן גיין. אין זי אים 
נאָכגעלאָפן, דעם צוג, געפאָכט מיט דער האנט, ביז פונעם לאָקאָמאָטי, 
װאָס איז געווען אזוי װײַט פון טאָליקס ואגאָן, אז מע האָט אים קוים 
אָנגעזען, האָט זיך װוי צעיאָמערט א לאנגער פײַף, װאָס האָט, װי נאָרװאָס 
טאָליקס שטים, א שניט געטאָן זי אונטערן הארצן. זי האָט זיך אָפּגע- 
שטעלט, נאָכגעקוקט נאָכן צוג, װאָס איז שוין געװאָרן ניט מערער וי א 
שווארץ פּינטעלע... 

צוריק זײַנען זיי געגאנגען וי פון א לעװײַע. ציפּעלע האָט זיך גע- 
האלטן באם זיידנס האנט, װי א קינד, װאָס האָט נאָך מוירע אליין צו גיין, 
און געשוויגן. אין די אויערן האָבן ניט אופגעהערט קלינגען טאָליקס לעצ- 
טע ווערטער. זי האָט אלץ געסטארעט זיך אױסטײַטשן זיי, זי זאָל קאָנען 
פעסטשטעלן, דערוויסן זיך, װאָס איז מיט אים הײַנט געשען און פארװאָס 
איז ער ניט געקומען. זי האָט ניט געקאָנט פארשטיין, װאָס באטײַט ,, איך 
האָב ניט געקאָנט?. און װאָס באטײַט ,איך האָב אנדערש ניט געקאָנט? 
װײַל ,ניט געקאָנט? איז איינס. דאָס קאָן הייסן, אז עמעצער האָט אים 
געשטערט: מע האָט אים פארשפּארט אין שטוב, געבונדן הענט און פיס, 
צי װוער ווייסט װאָס. אָבער , איך האָב אנדערש ניט געקאָנט? איז שוין 
גאָר עפּעס אנדערש. דאָס הייסט, אז ער אליין, יאָ, ער אלין האָט די 
גאנצע צײַט זיך געשלאָגן מיט דער דייע. געראנגלט זיך מיט זיך אליין 
און ניט געקאָנט בײַקומען די אייגענע צעצװײיטקײַט, די אייגענע צערו" 
דערטקײַט און די אייגענע קלײנמוטיקײַט. און עפשער טאקע איבערן 
שוועסטערל? האָט זי די גאנצע צײַט ניט אופגעהערט מוטשען די פראגע: 
װאָס איז מיט אים געשען! צי טאקע ניט געקאָנט, צי פּאָשעט אנדערש ניט 
געקאָנט! און אליין ניט געװוּסט, װאָס װאָלט פאר איר געווען גלײַכער צִי 
גרינגער, אין װאָס װאָלט זי געפינען פאר זיך א שטיקעלע טרייסט. 
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ערשט א ביסל שפּעטער, ווען זיי זײַנען ארויס פונעם װאָקזאל, איבער- 
געשניטן די ברייטע גאס מיט די יאָגנדיקע מאשינעס און געלאָזט זיך צו" 
פוס מיטן הויכן בארג-ארוף, ווען די גאס האָט זיי ארלינגענומען אין איר 
װאָכעדיקן פארנאכט מיט אלע אירע רוישן, מיט איר מידער אופגעלעבט- 
קײַט און אָפּפרישנדיקער קילקײַט, האָט ציפּעלע ארויסגערעדט אין דער 
הייך: 

-- פארװאָס, פארװאָס האָט ער ניט געקאָנט? 

אפּאָנעם, אז דאָװיד אליין האָט אויך געטראכט וועגן דעם, װײַל זײַן 
ענטפער איז געווען װי באצײַטנס א צוגעטראכטער: 

-- פארשטייסט, ציפּעלע, אויב א מענטש דערפילט, אז דער צוג פירט 
אים ניט אהין, װוּ מע דארף, מוז ער זיך אָנעמען מיט מוט און אראָפּשפּריג- 
גען. און ניט מוירע האָבן צעמאזיקן זיך א ביסל. 

-- עפשער וװועט ער נאָך אראָפּשפּרינגען? 

-- גאנץ מעגלעך. נאָר ווער וייסט.. סײַװי, אזֹא, װי טאָליק.. אים 
וועט דאָרטן זײַן ניט גרינג. זייער ניט גרינג, 

-- איך װעל ווארטן, 

דאָס, װאָס האָט זיך ארויסגעכאפּט בא ציפּעלען, האָט איר אליין אויס- 
געזען צו ווייטעקלעך און צו האָפּענונגסלאָז. ניט פאר אירע קויכעס, 

זי זײַנען שוין בײַגעקומען דעם בארג-ארוף און געשפּאנט איבערן 
צענטראלן פּלאץ, דעם סאמע העכסטן און סאמע ראשיקסטן אָרט פון דער 
שטאָט. דער װאָקזאל מיט די רעלסן הינטער זײַנע פּלײיצעס, מיט די צוגן, 
װאָס קומען אָן און גייען אוועק, מיט די הארצרליסנדיקע זעגענישן, מיט 
אלץ, װאָס קומט פאָר דאָרטן אין טאָל, ארום טײַך, איז פארשווונדן. בלויז 
א װידערקאָל, א װײַט װידערקאָל פון א יאָמערדיקן לאָקאָמאָטיוו װעט נאָך 
לאנג קלינגען אין ציפּעלעס אויערן, 

-- זיידע, איך האָב צו דיר א ביטע, זייער א גרויסע, 

-- נו, נו, -- האָט שוין דאָװיד א שמייכל געטאָן, 

-- גיב צו פארשטיין דער מאמען אז איך קאָן הײַנטיקס יאָר אין 
ערגעץ ניט אָנקומען. דער טאטע װועט מיך פארשטיין, נאָר די מאמע... איך 
מוֹז דאָך, איך מוז דאָך אויך עפּעס אראָפּווארפן פון זיך. מיר דוכט, אז 
פאר די פּאָר װאָכן האָב איך זיך אויך שטארק געעלטערט. מוז איך אראָפּ- 
ווארפן דאָס ביסל איבעריקע יאָרן... װעסט איר זאָגן, דער מאמען? 

-- גוֹט, גוט, איך װעל איר זאָגן. װאָס זשע קלערסטו טאָן? 

-- איך װעל עפּעס צוטראכטן, | 


-- טראכט, טראכט, ציפּעלע. און מאָרגן װעסטו פאָרן מיט אונדז צן 
דער מומע אָריסיע. מע דארף א קוק טאָן, װי ארבעט דמיטריס קאָמבלין, 
זעסט, װאָס אפן בארג טוט זיך? | 

נאָכן בארג, װאָס פון יענער זײַט טײַך, שפּירן די שטאָטישע נאָך אלע 
יאָרן. אף אים זעט מען די ערשטע סימאָנים פונעם אָנקומענדיקן פרילינג, 
ווען אפן פארשנייטן פעלד באװײַזן זיך די ערשטע שווארצע פלעקן.. 
דערנאָך װוערט דער בארג אזוי שפּיגלדיק-גרין, אז אפילע דאָס שטיקל 
הימל, װאָס איבער אים, הייבט אויך אָן גלאנצן מיט דער זעלבער פארב, 
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דערנאָך קאָן מען זען, װי די זאנגען כוואליען זיך, גיסן זיך אָן, װערן 
װאָס אמאָל שווערער און פון טאָג צו טאָג װערט דער בארג ביסלעכװוליז 
איבערגעפארבט מיט יענער צלטיקיווערנדיקער געלקײַט. עס דוכט זיך 
אפילע אמאָל, אז דער װוינט דערטראָגט אהער דעם שװערן, סקריפּענדיקן 
אָטעם פון די צײַטיקע זאנגען. אמאָל װערט דער בארג אינגאנצן פאר- 
שװוּנדן, אן אײַנגעהילטער אין נעפּל, אָדער א פארדעקטער מיט װאָלקנס. 
דאָס זאָגט אויך די שטאָטילײַט זייער א סאך. איצט איז דער בארג געלעגן 
וי צוגעפּלעטשט, און קעגן דעם פארנאכטיקיגרויען הימל האָט ער אויסי 
געזען טויטלעך-בלייך. זײַנע ראנדן זײַנען שוין געווען ארומגעשניטן, און 
אף דער פרישער, נאָך ווייכער סטערניע האָבן זיך באוויזן די ערשטע 
קאָפּיצעס אױסגעדראָשענע שטרוי. ס'איז געקומען די צײַט פון 
שגיט... 














איקער שאָכאכטי... 


אָנשטאָט אן ארײַנפיר 


יך האָב שוין געהאט געגעבן זיך דאָס װאָרט: אויס, 
מערער וועגן קיין לעבעדיקע העלדן שרײַב איך ניט, 
באזונדערס וועגן מײַנע כאשטשעוואטער. אן אומגליק 
מיט זיי, יעדערער סטארעט דיך פּאקן בא א גרײַז אָדער בא א ליגן. דאָס 
איז ניט אזוי, און יענץ איז ניט אזוי. אין איין אָרט האָב איך ניט ריכטיק 
אויסגערעכנט די שכיינים, אין א צווייטן פארפּלאָנטערט די צונעמען, אין 
א דריטן פארביטן דעם דאך. און די סאמע גרעסטע אוויירע -- װאָס הייסט, 
מע נעמט און מע קלעפּט צו א ייִדן א פרעמדע באָרד! בא אים איז דאָך 
געווען א שווארצע און א שפּיציקע, האָב איך גענומען און געמאכט זי 
קײַלעכיק און א ביסל רויטלעך, 

אויס, האָב איך געהאט באשטימט בא זיך, מערער וועגן קיין לעבעדיקע 
העלדן שרײַב איך ניט. נאָר וועגן אויסגעטראכטע. מיט זיי איז דאָך פּאָשעט 
א מעכײַע. טראכסט דיר אויס א העלד, מאָלסט אים אויס, װוי דיר אליין 
געפעלט, שאפסט אים א כאראקטער, א צונויפגעשטוקעוועטן פון עטלעכע 
כאראקטערס, און דערנאָך גייט עס װי א מיזמערל. נעמסט אָן דײַן אויס- 
געטראכטן העלד בא דער האנט און פירסט אים װוּהין דו װילסט. אמאָל 
פירסטו אים, אמאָל פירט ער דיך, נאָר װעמענס אייסעק אין דאָס! ס'איז 
שא און שטיל, גוט און גרינג. און רוף מיך קנאקניסל. מיט די לעבעדיקע 
העלדן ביסטו װוי געבונדן, ניט אהין און ניט אהער. פּרוּווסטו נאָר א ביסל 
צוקעמען זיי, א ביסל צופּוצן, כאפּט מען דיך גלײַך בא דער האנט, 

אָבער װוי דערציילט מען עס ניט וועגן דער מומע רייזיע? 

האָב איך ווידער געמוזט פארקערעווען קיין כאשטשעוואטע. דעם עמעס 
געזאָגט, איז דער איניען מיר אליין אויך געפעלן. כ'האָב זיך טאקע שוין 
פארבענקט נאָך מײַן שטעטעלע, און איך װעל מיטן גרעסטן פארגעניגן 
נאָכאמאָל זיך דורכשפּאצירן איבער אלע גאסן און געסעלעך, די לעבעדיקע 
און שוין לאנג פארשװוּנדענע, איבער אלע וועגן, װאָס פירן קיין סאלקאָ- 
ווע, מאהילנע און גײַװאָראָן, וועגן, וועלכע זײַנען זומער געווען שטױביק 
אף דערשטיקט צו וערן און ווינטער פול מיט װיבאָיעס און מיט בלאָטע 
ביז דער קגי.., 





נאָך אין טויזנט נײַן הונדערט פינפטן,, 


אָס איז אזוינס האָריזאָנט? 

האָריזאָנט הייסט די אויסגעדאכטע ליגיע, װוּ עס גייט 
זיך צונויף דער הימל מיט דער ערך,." 

באָרעך איז געגאנגען פון דער שול אהיים, געקנאָטן מיט די אלטע, 
געלאטעטע שיכלעך די טיפע בלאָטע און געהאלטן אין איין אויסכאזערן 
אף אױיסװוײיניק דעם לימעד פון געאָגראפיע: 

-- האָריזאָנט הייסט די אויסגעדאכטע ליניע... 

פארקראָכן ווידער אין א טיפער בלאָטע און ניט געװוּסט, ולאזוי 
ארויסקריכן, האָט ער גענומען אויסקוקן ערגעץ א סטעזשקעלע, אויסזוכן 
א שטיינדעלע. און פּלוצלינג זיך פארקוקט אף די קאזאווטשינער בערג, 
װאָס האָבן אים שטענדיק אויסגעזען פיל װײַטער, וי אינדערעמעסן, ערגעץ 
דאָרטן, װוּ די האָרײ-כוישעך, אין עק וװעלט. און באמערקט אזויגס, װאָס 
שטימט ניט מיט דעם, װאָס אין אָנגעשריבן אינעם לערנבוך. פארװאָס 
עפּעס איז די ליניע אן אויסגעדאכטע? זי אין דאָך דאָ אפאנעמעסן, די 
ליניע, צװישן הימל און ערד. אָט איז זי דאָך, אפן שפּיץ פון די קאזאווטשי- 
נער בערג! 

באָרעך האָט קיינעם ניט דערציילט וװעגן דעם, ניט דעם טאטן, ניט 
דער מאמען, ניט דעם עלטערן ברודער, נאָר די ספייקעס האָבן אים רוען 
ניט געלאָזט. יעדן טאָג, ווען ער איז געגאנגען אהיים פון דער שול, האָט 
ער מערער גאָרנישט ניט געזען פאר זיך אויסער דער ליניע צװישן הימל 
און ערד. ער האָט זי ניט געקענט אָנעמען פאר קיין אויסגעדאכטער. ער- 
טערװײַז איז זי געווען גרין. אזוי גרין, אז זי האָט באגרינט דעם גאנצן 
הימל-ראנד מיט זײַנע פארשלאָפענע כמארעלעך, ערטערװײַז איז זי געווען 
שווארץ. אזוי שווארץ, אז פאר די אויגן האָבן אָנגעהױבן ארומשווימען 
אָן א שיר שווארצע פאסיקלעך. נאָר דעם הימל האָט די שווארצקײַט ניט 
פארטשעפּעט. האָט פאר אים נאָך בוילעטער, מאמאַשעסדיקער זיך געמאָלט 
דאָס דינע, שווארצע פּאסיקל, װאָס האָט שארף אָפּגעגרענעצט דעם הימל 
פון דער ערד, 

באָרעך האָט ניט געקענט פארשטיין, פארװאָס איז די ליניע אין איין 
אָרט גרין און אין א צווייטן שווארץ. ער האָט נאָך ניט געװוּסט, אז אין 
איין אָרט איז דאָס ניט לאנג אופגעגאנגענער קאָרן און אין א צווייטן -- 
פרישער פריר-אקער, נאָר אין דעם, אז די ליניע אין ניט קיין אויסגע- 
דאכטע, איז ער געווען זיכער, פּונקט וי ער איז געווען זיכער, אז דאָרטן, 
פון יענער זײַט בוג, אף די קאזאווטשינער בערג, גייט זיך צונויף דער 
הימל מיט דער ערד און דאָרטן ענדיקט זיך די וועלט, 

און װאָס קומט פון יענער זײַט? פון יענער זײַט האָריזאָנט, פון יענער 
זײַט עק וועלט? 

שולדיק דערין, װאָס באָרעך האָט זיך מיטאמאָל אף דעם אלעמען פאר- 





212 


טראכט, איז געװוען דער טאטע זײַנער, מײַן פעטער זאלמען, וועלכער 
האָט אים צו פרי אָפּגענומען פונעם כיידער און אָפּגעגעבן לערנען אין 
דער רוסישער שול, כאָטש דער פעטער איז געװען א פרומער ייד און 
געװוּסט, אז אין דער רוסישער שול דארף מען גיין אויך שאבעס און אפילע 
שרליבן דאָרטן אויך. איז דאָס טאקע שווער געווען צו פארשטיין, 

געווען איזן דער פעטער זאלמען הויך און דאר. דאָס פּאָנעם זײַנס 
לענגלעך-אויסגעצויגן און די באקן אײַנגעפאלן. פארמאָגט האָט ער זייער 
א שיטער בערדל, א שמאָלס און א שווארצס, װאָס האָט ניט געװאָלט גראָװו 
ווערן. דאָס האָט אים גראָד ניט געקימערט. נאָר יעדן יאָר האָט אין דעם 
זיך באוויזן עטלעכע רויטע הערעלעך. און ער האָט ניט געקענט פארשטיין: 
פונוואנען קומען עס צו אים רויטע הערעלעך? אים האָט דאָס אויסגעזען, 
װי ער פלעגט אליין זאָגן, כוץ לעדערעך האטעווע, און ס'האָט בא אים 
אָפּטמאָל ארויסגערופן מאָדנע געדאנקען. ער האָט עס אופגענומען וי עפּעס 
א שטראָף און האָט ניט אָנגעהױבן צו וויסן: פאר וועלכע זינד? 

געווען איז דער פעטער זאלמען פרום ניט גלאט אזוי, אין דער וועלט 
ארײַן. ער האָט געפילט א טאם אין א בלאט געמאָרע און געקענט קוויקן 
זיך מיט א פּיירעק מישנײַעס. ער איז אָבער אָפּטמאָל געווען בייז אף זיך 
פאר די פראגן, װאָס קומען דערבלי אוף בא אים פון זיך אליין, אָן א שיר 
פראגן, אף וועלכע קיינער װעט ניט קענען ענטפערן, פראגן, וועלכע מע 
טאָר ביכלאל ניט ארויסברענגען אף דער צונג, 

און עפשער איז שולדיק געווען ניט אזוי דער פעטער אליין, װי דער 
וואלד. די געדיכטע סאווראנער וועלדער, װאָס ציִען זיך אף װערסטן און 
װאָס האָבן אים א גאנצע װאָך געהאלטן אין זײיערע געדיכטע, קילע 
שאָטנס, אין זייערע שמאָלע, פארטונקלטע און שטענדיק פײַכטע סטעזש- 
קעלעך, אין זייער סוידעספולער פארטראכטקײַט. סײַ באטאָג, ווען זי 
ווערן װוי פארגליװוערט אין זייער שטילשװײַגן, און סײַ באנאכט, ווען זי 
האלטן אין איין שושקען זיך און עס דוכט זיך, אז איין בוים מיטן אנדערן 
פירט א לאנגן, פאראקשנטן וויקועך, 

האָט דער פעטער אויך אָנגעהויבן טראכטן, 

נאָר איין זאך איז טראכטן איבער א בלאט געמאָרע און א צוייטע 
זאך איבער א בוך, וועלכן עס האָט אָנגעשריבן א רוסישער שרלײיַבער לעוו 
טאָלסטאַי. איז ווידער שווער צו פארשטיין: װי קומט עס, אז א פרומער 
ייד זאָל נעמען אין די הענט אזעלכע ביכלעך? מיסטאמע איז דאָס געווען 
א סאָד פאר אלעמען און אויך פאר זײַנע באלעבאטים, די רײַכע וואלד- 
סאָכרים, בא וועמען ער האָט אלע יאָרן געדינט פאר א נעמאָן. זיי האָבן 
געװוּסט, אז ער איז א פרומער, אן ערלעכער ייָד, וועמען מע קען געטרויען 
דעם וואלד, װאָס דארף נאָך וואקסן, דעם וואלד, וועלכן מע דארף שוין 
אויסהאקן, און די הונדערטער און טויזנטער, װאָס דארפן דורכגיין דורך 
זײַנע הענט. זיי האָבן פאר די פיל יאָרן ניט געהאט קיין גרונט אים כוי- 
שעד זײַן אפילע אין א קאָפּעקע. נאָר ווען זי זאָלן געווען וויסן, וועלכע 
ביכלעך ער האלט אין די הענט!. און וועגן די ביטערע פראגן, װאָס מוי 
טשען אים, סײַ וען ער זיצט איבער א בלאט געמאָרע און סײַ וען ער 
לייענט טאָלסטאָיען!. 
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נאָר דאָס האָט קיינער ניט געטאָרט וויסן. אזעלכע זאכן האָט ער גע- 
קענט פארטרויען נאָר דעם וואלד, 

שפּעט אין דער נאכט צערוישט זיך דער וואלד װאָס אמאָל שטארקער. 
די ביימער בייגן זיך אָנגעברױיגעזטע איינער צום אנדערן, גרייט אָנכאפּן 
זיך בא די צװוליגן, ארױיסרײַסן דעם קעגנער מיטן װאָרצל. דוכט זיך דאן 
דעם פעטער, גלײַך אין אים אליין האָבן זיך צעקריגט אלע זײַנע אייוורים, 
דער יעיצערטאָוו מיטן יעיצערהאָרע, אז עפּעס א דיבעק, א ניטגוטער האלט 
אין איין אײַנטײַנען מיט אים אזוינס, אז ער איז גרייט א נעם טאָן די 

וועלט און איבערקערן זי מיטן קאָפּ אראָפּ און מיט די פיס ארוף, 
| = מעגלעך דערפון האָט זיך גענומען זײַן אויסערגעוויינלעכע היסלײַװעס, 
מיט וועלכער ער האָט זיך גענומען פארן שאבעס, וי נאָר ער איז פרלי- 
טיק פארנאכט געקומען פון וואלד אחיים. דעם גאנצן מעסלעס, ביז דער 
האװודאָלע, איז ער געווען פארנומען מיטן שיריהאשירים און מיט דער 
סעדרע, מיטן פּיירעק און מיטן טילים און מיט נאָך אזעלכע זאכן, װאָס 
האָבֿן געדארפט ארױיסטרײַבן פון אים דעם דיבעק, פארגרינגערן זײַן גע- 
מיט און באפרליען אים פון די אלע ביטערע קאשעס, װאָס מוטשען אים א 
גאנצע װאָך. | 

די מומע בראַכע---װי אלע ייִדישע מומעס, װאָס האָבן א פולע שטוב 
מיט קינדער און די נויט וואקסט שטענדיק א סאך גיכער פון זיי. בא איר 
איז שטענדיק געווען אזא אויסזען, גלײַך זי האָט נאָרװאָס געװיינט און 
האָט ניט באוויזן װי געהעריק אויסווישן די אויגן. אמאָל האָט א טרער 
פארטשעפּעט זיך פאר דער בראָדעווקע אף דער רעכטער באק און לאנג 
געבלישטשעט, װי עפּעס א צירונג אף איר אויסגעקנייטשטן פּאָנעם. 

דער ערשטער בראָך פארן פעטער מיט דער מומען איז געווען זייער 
יויעל. בא פערצן יאָר זאָל א ייַנגל אוועק פון דער שטוב און מע זאָל ניט 
וויסן, װוּהין ער איז אהינגעקומען! 

און ווען זיי האָבן זיך דערװוסט.., 

-- גאָט מלינער! -- האָט די מומע פארבראָכן די הענט און זיך צעוויינט 
אף א קאָל. -- פאר וועלכע זינד? 

אזוינס האָט זיך פּאָשעט ניט געלייגט אפן זינען. זייער יוילעק אין 
טורמע?.. 

געשען איז דאָס ערשט אין א פּאָר יאָר ארום, נאָך דעם וי ער איז 
אוועק פון דער היים. דערװוּסט האָבן זיי זיך וועגן זייער יוילעקן, ווען 
צו זיי אין שטוב איז געקומען די פּאָליצײי, איבערגעקערט אלץ אָרען-קאָרען, 
אופגעריסן אלע קישן, געזוכט דאָס, װאָס הייסט ,קראמאָלא", און ארויס- 
געוויזן דערבײַ אזא רעציכע, אז די מומע בראָכע איז עטלעכע מאָל גע 
פאלן כאלאָשעס. דער פעטער זאלמען איז געזעסן א געפּלעפטער, די אויגן 
האלב-צוגעזשמורעט, און געהאלטן אין איין ציפען דאָס שיטערע בערדל, 
אלעמאָל האָט ער ארויסגעריסן א נײַ הערעלע, לאנג עס באקוקט און 
גערעדט צו זיך אליין; 

-- איך פארשטיי ניט... דאָס איז כוץ לעדערעך האטעווע.. 

און קיינער האָט ניט געװוּסט, װאָס ער מיינט דערמיט. צי װײַל ער 
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האָט ווידער ארויסגעריסן א רויטע האָר, צי דערפאר, װאָס זײַן יוילעק 
איז אין טורמע, 

נאָר דאָס אלץ איז, אזוי צו זאָגן, דאָס פאָרגעריכט, דער ארײַנפיר צו 
דער געשיכטע. איר הויפּטיהעלד איז ניט יוילעק, נאָר דער צווייטער זון, 
באָרעך, 

הויך איז ער געווען, װי דער טאטע זײַנער. און אויגן -- פארטראכטע, 
פארכאָלעמטע, מיט א בליק פון א מענטשן, װאָס זעט פאר זיך ניט דאָס, 
װאָס ארום אים, נאָר גאָר, גאָר עפּעס אנדערש -- אויך, אפּאָנעם, פונעם 
טאטן געיארשנט. נאָר די האָר, וועלכע ער האָט יעדן גאנצפרי פארקעמט 
אף א זײַט, זײַנען געווען פארדראָסיק ליכטיקע. ס'איז שער צו זאָגן 
װאָס פאר א באָרד װאָלט בא אים אויסגעוואקסן. ער האָט זייער פרי אָנ" 
געהויבן גאָלן דאָס פּאָנעם און געלאָזט וואקסן בלויז די װאָנצן. זײַנען זי 
אויך געווען ליכטיקע. דעם פעטער איז ניט געווען צום הארצן, װאָס זײַן 
באָרעך גאָלט דאָס פּאָנעם. נאָר געמאכט זיך, אז ס'איז ניט זײַן אייסעק, 
צווישן די פיל אוויירעס, װאָס דער מענטש באגייט, האָט דער פרומער 
פעטער דאָס געהאלטן פאר דער סאמע קלענסטער. און װוידער -- אויב ער 
האָט געפּױעלט בא זיך שיקן באָרעכן אין א רוסישער שול, מוז מען שוין 
מאטיר זײַן א סאך אנדערע זאכן, 

שווער צו זאָגן, פארװאָס האָט דער פעטער זאלמען אזוי באשטימט, 
עפשער האָט ער דערפילט אין באָרעכן זיך אליין, מיט זײַנע ניט פארענט- 
פערטע קאשעס, מיט זײַנע ניט קלאָרע טרוימען און אקשאָנעסדיקע זוכונ- 
גען. האָט ער געמיינט... באָרעך װועט ענדיקן די שול, דערנאָך װעט ער 
עקסטערנע אָפּגעבן עקזאמענעס פאר דער גימנאזיע און אָנהײיבן לערנען 
זיך אף דאָקטער. און װעט װוערן אזא, װוי דער דאָקטער זאסלאווסקי. און 
אז די װעלט װעט האָבן װאָס מערער אזעלכע גוטע מענטשן, װי דער 
דאָקטער זאסלאווסקי, װעט זי האָבן גאָר אן אנדער פּאָנעם. 

ניט נאָר דער פעטער האָט שטארק געהאלטן פונעם דאָקטער זאסלאוו- 
סקי -- דאָס גאנצע שטעטל האָט אים ליב געהאט און געהאט פאר אים 
גרויס אָפּשײַ. פאר א סאך, זייער א סאך אָרעמעלײַט איז ער געוען אי 
זייער רויפע אי זייער פּארנעס. אפילע די צעלאָזענע כעוורעניקעס, װאָס 
האָבן פארפולט די הינטערגעסלעך מיט זייערע געשלעגן און געפּילדער, 
דערזעענדיק פונדערװײַטנס דעם דאָקטער זאסלאווסקי, זײַנען אויך 
אנשוויגן געװאָרן. אזא געפיל געווען בא אלעמען: אין דער אָנװעזנהליט פון 
דאָקטער זאסלאווסקי מוז יעדערער פירן זיך לײַטישער, אויסזען ציכטיקער, 
שענער און בעסער... 

יעדן גאנצפרי, נאָך א קורצן און גרינגן פרישטיק, האָט דאָקטער זאס- 
לאווסקי אָנגעטאָן זײַן גרינגן מאנטל, גענומען אין דער האנט זײַן שטעקן 
און ארויס אין גאס. דער ערשטער באזוך זײַנער איזן שטענדיק געווען די 
אפּטייק. דאָס איז געווען די איינציקע אפּטײק אין שטעטל, און יעדערער 
האָט שוין געװוּסט, ווען מע קען דאָרטן טרעפן דעם דאָקטער. אָנגעקויפט 
פארשיידענע רעפועס, וויפל ס'האָט נאָר געקענט ארײין אין די טיפע קע- 
שענעס פונעם מאנטל, האָט ער זיך אװעקגעלאָזט אראָפּ, צו דער שוליגאס 
און דער באָדיגאס, װוּ אין די נידעריקע הײַזקעס, אין דאכקעס און הונגער 


215 


האָבן עס געװווינט זײַנע אָרעמע כוילים. אמאָל געגאנגען אליין, און 
אָפּטמאָל אין דער באגלייטונג פון א פּאָר ייִדן אָדער ייִדענעס, װאָס האָבן 
געווארט אף אים אין אפּטײק. געשפּאנט האָט ער פּאמעלעך, מיט עפּעס 
א שווערן, מידן טראָט, זייער אָפט זיך אָפּנעשטעלט אף איבערכאפּן דעם 
אָטעם און דערבײַ ניט דורכגעלאָזט קיינעם אָן א ,גוטמאָרגן". באטראכט 
דעם כוילע, עפּעס א יאדעשליווע קוימענקערער, צי קינדער פון אן אָרע- 
מער אלמאָנע, האָט ער שטרענג אָנגעזאָגט, װאָס מע דארף טאָן, ויָאזוי 
פירן זיך, װאָס אײַנעמען, און איבערגעלאָזט די נייטיקע רעפועס., פון די, 
װאָס ער האָט נאָרװאָס אָנגעקויפט אין אפּטייק. זייער אָפּט איבערגעלאָזט 
אפן פארשטויבטן טישל איניינעם מיט די רעפועס אויך עטלעכע קאָפּעקעס, 
און װוידער שטרענג אָנגעזאָגט: נאָר אף מילך! דער כוילע נייטיקט זיך 
זייער אין א ווארעמער גלאָז מילך. יעדן גאנצפרי און יעדן פארנאכט. 

צו זײַנע רײַכע פּאציענטן איז דער דאָקטער געגאנגען נאָך מיטיק, 
בא זיי האָט ער געדארפט פארדינען סײַ פאר זיך, סײַ אף רעפועס און 
מילך פאר די אָרעמעלײַט פון די הינטערגעסלעך, 

אזא איז געווען דער דאָקטער זאסלאווסקי. געווען איז ער ניט קיין 
באריידעוודיקער, טאקע אן עמעסער שװײַגער, און האָט באזונדערס ניט 
ליב געהאט צו ריידן וועגן זײַן פאך און וועגן זײַנע מײַסים. דערפאר האָט 
מען זײיער א סאך גערעדט וועגן אים אין אלע הײַזער. האָט דער פעטער 
זאלמען געװאָלט, אז זײַן באָרעך זאָל אויך ווערן אזא גוטער מענטש, און 
זאָל ברענגען דער װועלט פיל גוטס. באָרעך אליין האָט אויך געװאָלט ווערן 
אזא, װי דער דאָקטער זאסלאווסקי. און ניט נאָר געװאָלט, נאָר אפילע א 
שװוּע אזא זיך געגעבן. א געהיימע שוװוּע, וועגן וועלכער ס'האָט געװוסט 
נאָר ער אליין. נאָר דאָ האָט זיך ארײַנגעמישט דער האָריזאָנט, 

װאָלט דער האָריזאָנט די גאנצע צײַט זיך געהאלטן אף אן אָרט, װאָלט 
עפשער גאָרנישט ניט געשען. זאָל ער זײַן ערטערװײַז גרין און ערטערװײַז 
שווארץ, און זאָל זײַן אפילע, אז אינעם לערנבוך איז אלץ ריכטיק און די 
ליניע איז אן אויסגעדאכטע. נאָר דער האָריזאָנט האָט אָנגעהויבן אינגאנצן 
צעשװוּמען ווערן, װאָס אמאָל מערער און שטארקער, גלײַך ס'װאָלט גאָר 
קיין שום האָריזאָנט אף דער וועלט ניט געווען. און קיין עק וועלט אויך ביט, 

שולדיק זײַנען געווען די ביכלעך, פארשיידענע רוסישע ביכלעך, װאָס 
האָבן ניט געהאט קיין שײַכעס ניט מיט געאָגראפיע און ניט מיט אריפמע- 
טיק. זיי האָבן עס אָנגעהױבן ארומיאָגן באָרעכן איבער פארשיידענע אומ- 
באװװוּסטע ערטער און לענדער און אין אזעלכע נײַע און נײַע װעלטן, װאָס 
זײַנען גאָר אף דער ערד ניטאָ, װאָס זײַנען ביכלאל אין ערגעץ ניטאָ, כוץ 
אינעם מענטשנס הארץ, אין זײַנע געפילן, אין זײַנע טרוימען. פּושׂקינס 
לידער האָבן געװעקט אין אים זייער דערהויבנס, אזוינס, פון וועלכן ס'האָט 
זיך געװאָלט וויינען אָדער גאָר ארומנעמען די גאנצע װעלט און קושן 
זיך מיט איר. טאקע דער זעלבער פּושקין מיט זײַן דערציילונג װעגן 
דובראָווסקין האָט ארויסגערופן בא באָרעכן אזא צאָרן, אזא האס, אז ס'האָט 
זיך שוין געװאָלט אװעקלאָזן און אונטערצינדן אלע פּריצישע מאיאָנטקעס, 
דערנאָך האָט ער אָנגעטראָפן אף בײַראָנען און זיך באקאנט מיט טשלַלד 
האראָלדן, און אָנגעהױבן ארומבלאָנדזען איניינעם מיט אים איבער שטעט 
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און לענדער, געװאָלט עפּעס אופּטאָן פאר דער װעלט און ניט געװוּסט 
װאָס, װײַל ער איז געווען זיכער, אז ס'וועט זיך פון דעם גאָרנישט ניט 
באקומען, פּונקט װי בא האראָלדן. איז אים געבליבן נאָר ארומוואנדערן 
איניינעם מיט אים אן אנטוישטער און א פארביטערטער, 

אין שטעטל האָבן אייניקע געקוקט קאָסע אף באָרעכן. א באָכער פון 
פופצן יאָר האָט שוין געמעגט נעמען זיך אויסלערנען א מעלאַכע. נאָר בא 
זײַן טאטן זײַנען געווען אנדערע פּלענער. מיט אזא קאָפּ, װי בא זײַן באַ- 
רעכן! די מומע בראָכע האָט אויך געפּרוּװוט פארפירן א שמועס ועגן א 
מעלאָכע, וועגן טאכלעס, נאָר דער פעטער האָט איר אָפּגעענטפערט מיט 
א מאָשל װעגן עפּעס א קיילע, וועגן פארשיידענע קיילים, װאָס זײַנען 
פאראן אף דער װעלט און יעדערע מוז האָבן איר אָנפילעכץ. װעסטו דאָך 
ניט נעמען א גאָלדענעם בעכער און אָנגיסן אהין זויערן באָרשטש, 

אָט, דער צוקער-זאװואָד -- דאָס אין עפּעס אנדערש. װעסט דאָרט ניט 
ווערן ניט קיין שנײַדער-יונג, ניט קיין שוסטער-יונג, װעסט דאָרטן ביכ- 
לאל גאָרנישט ניט װערן, דערפאר אָבער ביסטו ניט אזוי פארקויפט, אר- 
בעטסט אָפּ דעם סעזאָן, די דרײַ-פיר אָסיענדיקע און װוינטערדיקע כאדאַ- 
שים, און ביסט װידער פּרײַ. קענסט וװידער זיך לערנען עקסטערנע און 
פארדינען דערבײַ אף א פּאָר נײַע שיך. האָט באָרעך איניינעם מיט א 
סאך שטעטלשע כעוורע אָנגעהױיבן קנעטן די בלאָטע צום סאלקאָװער 
צוקער-זאװאָד. פינף װערסט אהין און פינף װערסט צוריק. דער זאװאָד 
איז געשטאנען זייער נאָענט לעבן בוג, סאמע אונטער די קאזאווטשינער 
בערג, און באָרעך האָט שוין געקענט דערוויסן זיך, אז זיי זײַנען גאָרניט 
אזוי װײַט און אז די ליניע צװישן הימל און ערד איזן טאקע אן אויסגע- 
דאכטע. און װאָס איז שײַעך דעם האָריזאָנט אליין, אין דאָס ביכלאל א 
זאך, װאָס שטייט קיינמאָל ניט אף קיין אָרט. ער האלט אין איין איבערוקן 
זיך איניינעם מיט דיר, 

נאָר דאָס איז אים שוין געוװוען אלציינס. נאָך זײַנע וואנדערונגען 
איניינעם מיט טשײַלד האראָלדן און נאָך דעם, װי ער האָט איניינעם מיט 
דובראָווסקין געצונדן פּריצישע גיטער, האָט ער זיך באקאנט מיט ווערא 
פּאוולאָװונא פון טשערנישעווסקיס ראָמאן ,װאָס טאָן?", און זי האָט אים 
שטארק פארכאפּט. מיט איר גוטסקײַט, מיט איר דרײיסטקײַט, מיט אירע 
זאָרגן וועגן די אָרעמע נײטאָרנס. מיט איר גרײיטקײַט מאקריוו זײַן מיט 
אלץ לעשעם דעם מענטשנס גליק איז זי ענלעך געווען אפן דאָקטער זאס- 
לאווסקי. ער איז געווען זיכער, אז אזא ווערא פּאװלאָוונא איז געווען און 
געמוזט זײַן, און זי דארף זײַן ניט איינע אזא אין רוסלאנד, נאָר א סאך, 
א סאך אזעלכע וי זי, וי לאָפּוכאָוו, וי קירסאנאָוו. א סימען-- דער דאָק- 
טער זאסלאווסקי. 

און סאמע דער בעסטער און גרעסטער סימען זײַנען געווען די קלאנ- 
גען, װאָס האָבן אָנגעהױבן פארפלייצן דאָס שטעטל. יעדער קלאנג האָט 
געטראָגן מיט זיך עפּעס אזוינס, װאָס האָט אפסנײַ געװעקט און אופגערו- 
דערט אלץ, װאָס ער האָט איבערגעלעבט איניינעם מיט האראָלדן, מיט 
דובראָווסקין און מיט ווערא פּאװלאָװנען. געווען אין די קלאנגען א סאך 
שיסערײַען, שטרליקן, אופשטאנדן און פיל-פיל פון דעם, וועגן װאָס ער 
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האָט אליין געטרוימט. ערגעץ האָבן שוין געפלאקערט פּריצישע גיטער, 
און דער קייסער אליין איז געהאנגען אף א האָר.. 

ביז עפּעס א יעדיע דערגייט פון פּעטערבורג צום שטעטל, װערט עס 
מעגולגל אין פארשיידענע בריִעס און געשטאלטן און קומט אָן אהער איג- 
גאנצן מיסעמעשונעדיק. האָט קיינער ניט געקענט זאָגן, פארװאָס איז דער 
קייסער געהאנגען אף א האָר, װאָס מיינען די ארבעטער מיט זײיערע 
שטרליקן, און װאָס מיינט דער קייסער מיט זײַן מאניפעסט און מיט זײַן 
קאָנסטיטוציע. האָט מען געבעטן גאָט כאָטש וועגן איין זאך: ס'זאָל זיך 
ניט אויסלאָזן צו ייִדישע קעפּ. װײַל װידער קלאנגען.. שיסערײַען 
שטרליקן, אופשטאנדן און -- פּאָגראָמען, 

דער פעטער זאלמען האָט יעדע װאָך געבראכט מיט זיך אהיים דעם 
אומרו פון די ארומיקע דערפער און וועלדער און געפּראװעט דעם שאבעס 
מיט נאָך א גרעסערער היסלליוועס. געװאָלט מיט דעם דערשטיקן די זינ" 
דיקע געדאנקען, די טיפע, פארבאָרגענע יוירעניש, װאָס האָט בא אים, 
װי בא פיל אנדערע, איבערגעמישט די שרעק מיט דער האָפענונג און 
ארויסגערופן אויך א ביסעלע פון דעם, װאָס איז ענלעך אף נעקאָמע. 

האָט באָרעך געקענט נאָר אָנשטױסן זיך, װאָס מיטן טאטן קומט פאָר, 
װײַל בא אים האָבן געיוירט די זעלבע ניט קלאָרע געדאנקען. נאָר ריידן 
וועגן אזעלכע זאכן מיטן טאטן האָט ער ניט געקענט. דער טאטע האָט ניט 
געטאָרט וויסן, וועלכע געדאנקען בלאָנדזען ארום אין זײַן צעקאלויצעטן 
מויעך. נאָר מיט סענדערל שנײַדער האָט ער געקענט רעדן וועגן אלץ. מיט 
סענדערן איז ער א פּאָר ווינטערס געגאנגען איניינעם אפן זאװאָד און 
באוויזן אים אויסדערציילן וועגן טשײַלד האראָלדן און וועגן דובראָווסקין. 
סענדערל האָט געהערט מיט אָפענע אויערן, און ער װאָלט טאקע גרייט 
געווען גיין צינדן פּריצישע גיטער, ער זאָל ניט געװען כאסענע האָבן 
האָט ער שוין געמוזט װערן א שנײַדער-יונג און אָפּשטײן בא איציע 
שנײַדער פון באגינען ביז שפּעטן אָװנט מיטן טשאדענדיקן פּרעסל אין 
דער האגט, 

סענדערל איז שוין לאנג געװען ארויסגעוואקסן פון זײַן פארצויי 
גענעם נאָמען, און לויט זײַנע ברייטע פּלײצעס, לוט דער גװוּרע, װאָס 
ער האָט פארמאָגט אין די הענט, האָט ער געקענט שטיין אין א קוזניע 
מיטן גרויסן האמער אין דער האנט. נאָר דער קאלעס עלטערן איז דאָס 
ניט אָנגעשטאנען. א שנײַדער איז נאָך ווייניטיאיז, נאָר א קאָװעל! כוץ 
דעם, איז סענדערן אליין א שאָד געווען זײַן געקרײַזלטער קאָפּ,. אזעלכע 
קליינע קוטשערלעך, איינס און איינס. שווארצע און גלאנציקע, פּונקט װי 
די אויגן זײַנע. איז אוואדע א שאָד געווען אָפּסמאליען זיי מיט די פונקען 
פון דער קוזניע. איז ער געװאָרן א שנײַדער. כאָטש אין הארצן איז ער 
געבליבן א קאַװעל, אָט דאָס, װאָס מע רופט אָן -- אן עמעסער ארבעטאָרער, 
מיט פעסטע פויסטן, װאָס זײַנען שטענדיק גרייט, אויב מע דארף, געבן 
פּעטש. און כוץ אלעמען, איז ער געווען א טרוימער. 

אמאָל אין זיך און אמאָל אין דער הייך האָט ער געטרוימט װעגן 
זייער פּאָשעטע זאכן. עס זאָל קומען אזא צײַט, מע זאָל ניט דארפן האָרע- 
ווען באטאָג און באנאכט פארן גראָשן, אז יונגע װײַבלעך זאָלן ניט װוערן 
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אזוי גיך אויסגעצערט און אויסגעבלייכט, און מע זאָל קענען דערשטוקע- 
ווען די װאָך, ניש ארײַנקריכנדיק אין א נײַעם כויו. 

-- צוליב דעם דארף מען איבערקערן די װעלט!---האָט באָרעך גע- 
מאכט צונישט זײַנע פּוסטע כאלוימעס. 

-- איבערקערן איז גרינג, און וולאזוי צוריק זי צונויפשטעלן? 

-- אזוי ווי אין די ביכער שרײַבט זיך. מע דארף מאכן אזוי, אז די 
ארבעט זאָל ניט פארשקלאפן דעם מענטשן, נאָר פארקערט, מאכן אים פריי, 

-- דיר איז גרינג צו זאָגן, ביסט א באַכער, א פרײַער פויגל. ווען דו 
האָסט א װײַב מיט א קינד, װאָלסטו זיך אליין פארשקלאפט, 

-- און אויב מאכן אזוי, װוי ווערא פּאװלאָוונא? 

-- וועלכע ווערא פּאװלאָוונא? | 

-- כ'האָב דיר דאָך דערציילט... טשערנישעווסקי האָט זי באשריבן. 
זי האָט געמאכט אן ארטעל פון נײיטאָרנס. 

-- דײַן טשערנישעווסקי... איך װאָלט בעסער א שטרײַק געמאכט! 
פון אלע שנײַדער-יונגען. אזוי װווי אין פּייטערבארג, אין מאָסקװע! אן 
אייגענע רעװאָליוציע געמאכט, הא? 

-- און דערנאָך? 

-- יאָ, טאקע, און דערנאָך! ביסטו עפשער גערעכט. װי זשע נעמט מען 
צונויף עטלעכע שנײַדער מיט מאשינעס! שא, איך װעל א שמועס טאָן 
מיט ארןיבערן... 

איצט װעט די געשיכטע גיין א ביסל פריילעכער, װײַל ארןיבער אליין 
איז געווען א פריילעכער יונגערמאן, א הוליע-קאפּצן און האָט זייער ליב 
געהאט צו גאָרגלען זיך בא זיך אינעם שנײַדערשן שולכל, 

געווען אין כאשטשעוואטע א גרויסע שול, און טאקע בא איר אינווייי 
ניק, וי נאָר מע קומט ארײַן אין פּאָליש, איז אף רעכטס געווען א שוסטער- 
שולכל, און אף לינקס --א שנײַדערישס. דאָס זאָגט, ערשטנס, פאר דעם, 
אז די דאָזיקע צוויי צעכן האָבן פארנומען אן אָנגעזעען אָרט אין שטעטל, 
און צווייטנס, אז זיי האָבן געהאט מיט גאָט זייערע אייגענע כעזשבוינעס 
און ליב געהאט אויסטײיַנען זיך מיטן אייבערשטן אף א באזונדערן אויפן, 
כוץ דעם, האָבן זיי ניט געהאט קיין איבעריק פרײיע צײַט אף לאנגע טפל- 
לעס. אפילע יאָמקיפּער האָבן זי עס געמאכט בעקיצער. סליווי, אף קיין 
איבעריק גוטע קוויטלעך האָבן זיי ניט געווארט. האָט ארן-בער געפילט 
זיך אינעם שנײַדערשן שולכל װי בא זיך אין דער היים און געקענט 
אָפּקנאקן א פארשפּעטיקטן מײַרעװו, אז ס'זאָל קלינגען אין די פענצטער, 
די מינכע האָט ער, װוי פיל אנדערע שנײַדער, שטענדיק אָפּגעברומט, זיצ- 
דיק בא דער מאשין. 

-- א מיניען שנײַדער איניינעם? װאָס קען זײַן בעסער? 

ארןיבערן איז זייער געפעלן געװאָרן דער איניען. ער האָט אױך 
דערפילט אין דעם א שטיקל אייגענע רעװאָליוציע, אזא רעװאָליציע, ווען 
מע קען ארויסשטעלן א פײַג אלטער בראווארנע, 

--- און זאָל ער וויסן, אלטער כאזער! 

אז א שטעטל באקרוינט דעם גרעסטן גוויר מיט אזא נאָמען, איז דאָס 
מיסטאמע ניט אומזיסט. פארדינט אזא שעם האָט ער איבערהױפּט מיט 
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די הויכע פּראַצענטן, װאָס ער פלעגט נעמען פאר די האלװאָעס. ארן-בער 
אליין האָט אויך באוויזן פארזוכן דעם טאם פון אלטערס א גמילעסכעסעד, 
האָט זיך אים טאקע זייער געװאָלט אָפּטאָן אלטערן א שפּיצל. 

און טאקע נאָכן ערשטן פארשפּעטיקטן מײַרעוו האָט ארן-בער אָנגע- 
הויבן אײַנרעדן נאָך עטלעכע שנײַדער. דערבײַ האָט ער זיך אזוי צעפלאמט 
מיט זײַנע אײַנריידענישן און מיט דעם, ויַאזוי זיי אלע װעלן ארויסשטעלן 
א פּײַג אלטער כאזער, אז ער האָט אזש א פּאטש געטאָן מיט דער האנט 
אין סטענדער און אויסגעשריגן: 

-- פּעטש װעלן פללען! בלוט וועט זיך גיסן אין אלע גאסן! 

קיין שלעגער איז ארויבער ניט געווען, און אוואדע האָט ער זיך ניט 
געקליבן פארגיסן בלוט. געזאָגט האָט ער עס צוליב דעם, קעדיי דער 
אוילעם זאָל פארשטיין, אז דער איניען איז ניט קיין פּאָשעטער און נעמען 
זיך דערפאר קען מען נאָר אדאנק דעם, װאָס אין רוסלאנד גייט א רע- 
װאָליוציע, 

אָרעמע שנײַדער-טאנדעטניקעס איז אין שטעטל געווען ניט װײיניק, 
און ס'האָבן זיך טייקעף געפונען באלאָנים א פּרוּוו טאָן, מיט װאָס עס 
שמעקט. אײַנשטעלן האָבן זיי דאָך ניט װאָס. איז געבליבן נאָר איין זאך; 
וי קריגט מען אזא גרויסן צימער, מע זאָל קענען אוועקשטעלן א פיר- 
פינף מאשינעס און א פּאָר לאנגע טישן פאר א צענדליק שנײַדער. האָט 
באָרעך געזאָגט, אז מע דארף אין ערגעץ ניט זוכן, בא זיי איז פאראן א 
זאלע, זייער א געראמער צימער, סאמע דאָס, װאָס מע דארף. מע דארף 
נאָר צוּווארטן אף שאבעס, ווען דער טאטע װעט זײַן אין דער היים. מיטן 
טאטן וועט זײַן גרינגער דורכקומען, 

-- דאָס נעם איך אף זיך!-- האָט אויסגעשריגן ארזיבער און גענומען 
אזוי פריילעך רײַבן די הענט, גלײַף ער שטייט לעבן א רײַדיגעדעקטן טיש 
און באקוקט די אויסגעשטעלטע מײַכאָלים, 

אויסגעהערט ארױיבערן, האָט דער פעטער זאלמען א קוק געטאָן אף 
באָרעכן. ער האָט גלײַך פארשטאנען, װעמענס ארבעט דאָס איז. האָט 
באָרעך אראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ און געלאָזט דעם טאטן טראכטן, װאָס ער 
וויל. 

-- וויפל זשע װועט איר מיר צאָלן פאר דער זאלע? 

געפרעגט ניט אזוי צוליב זיך, װוי צוליב דער מומען. 

-- א דרײַערל א כוידעש! -- האָט אויסגעשאָסן ארןיבער. 

-- זאָל זײַן אזוי, א דרײַערל גייט אויך ניט צופוס, --- האָט געענטפערט 
דער פעטער. און דאָס איז אויך געזאָגט געװאָרן פאר דער מומען--ער 
האָט שוין באמערקט עפּעס אין אירע איבערגעשראָקענע אויגן. און טאקע. 
וי נאָר ארן-בער איז אוועק, האָט זי זיך צעוויינט, 

-- װאָס טוסטו, זאלמען? װײיניק פאר אונדז אונדזער יוילעק? 

-- װאָס זשע, בא דיר וואלגערן זיך איבעריקע דרײַערלעך? 

די נאכט זײַנען זיי ניט געשלאָפן. ניט דער פעטער זאלמען, ניט די 
מומע בראָכע, ניט באָרעך. דער פעטער זאלמען האָט געטראכט. ער האָט 
געטראכט וועגן דעם, אז דער אומרו פונעם וואלד, דער ניטגוטער האָט 
זיך ארײַנגעכאפּט אין שטעטל, צו אים אין שטוב ארײן, און אפילע שא- 
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בעס קען ער זיך שוין פון אים ניט באפרײַען אז מיסטאמע האָט באָרעך 
דאָס אלץ צוגעטראכט ניט גלאט אזוי, און אז אין דעם איז געוויס פאראן 
עפּעס אזוינס, צו װאָס ער, דער פעטער זאלמען, האָט ניט געקענט דער- 
טראכטן זיך. באָרעך האָט א גאנצע נאכט געשמועסט מיט װערא פּאווי 
לאָװונען, געפּרוּװוט פאָרשטעלן זיך דעם שנײַדער-ארטעל: מיט װאָס װעט 
ער זײַן ענלעך און מיט װאָס װעט ער זיך אונטערשיידן פון ווערא פּאוו- 
לאָוונעס געוועלב. ער האָט זייער געװאָלט זען אזא כאָלעם, פון יענע 
כאלוימעס, װאָס ווערא פּאװלאָוונא האָט געזען נאָר דערצן האָט מען 
אָבער געמוזט אנשלאָפן װערן. נאָר דער שלאָף איז אין יענער נאכט צו 
קיינעם ניט געקומען, 

שאבייסענאכטס, גלײַך נאָך דער האװודאָלע, איז ארײַנגעקומען ארןיבער 
מיט זײַן מאשין אף די פּלײיצעס. און גלײַך נאָך אים--נאָך א פּאָר 
שנלַדער, 

-- א גוטע-װאָך! -- האָט ער פריילעך אויסגערופן.---זאָל זײַן אין א 
גוטער שאָ! | 

זײַנע אויגן האָבן אזוי יאָמטעװדיק געגלאנצט, אז דער מומען איז 
געװאָרן א ביסל גרינגער אפן הארצן, 

-- איז װאָס, -- האָט סענדערל א פיר געטאָן מיט דער האנט איבער 
זײַנע דריבנע קוטשערלעך, -- מאכן מיר א שטיקל רעװאָליוציע? 

-- פּעטש װעלן פללען!. -- האָט ארן-בער װידער עמעצן געדראָעט, 

ס'האָט זיך טאקע צונויפגענומען א גאנצער מיניען שנײַדער. נאָר מא- 
שינעס איז געווען אינגאנצן פיר, אלע האָבן געהאלטן, אז פיר מאשינעס 
איז גאנץ גענוג, װײַל ס'איז פאראן ניט װײיניק האנט-ארבעט: צושנלידן 
און פארסטריגעווען, שלייפן לעכלעך און צונייען קנעפּלעך, צוגרייטן די 
פּרעסלעך און דאָס פּרעסן אליין. סאמע דאָס װיכטיקסטע און סאמע דאָס 
שווערסטע איז געווען דער הונדערטער. דער הונדערטער, פאר וועלכן מע 
האָט געדארפט קויפן א ביסל שניטקראָם, איבערהויפּט גראָב געואנט, 
אופנייען די ערשטע פּארטיע פויערשע מאלבושים, ארויס מיט זיי אפן 
מארק און זען, װאָס דערפון װעט ארויס, 

קיין פּעטש זײַנען ניט געפלויגן, קיין בלוט האָט זיך ניט געגאָסן, און 
די סכוירע, װאָס זיי האָבן אופגענייט פאר דער ערשטער װאָך, איז דעם 
קומענדיקן זונטיק פארקויפט געװאָרן פאר צוויי שא צײַט. פארנאכט, 
ווען באָרעך האָט אונטערגעפירט דעם כעזשבן, איז אויסגעקומען, אז זינט 
זיי שנײַדערעװען, װער בא זיך און װער בא יענעם, האָבן זיי נאָך אזא 
װואָך ניט געהאט, 

-- הערט איר, בראָכע-לעבן, -- האָט זיך אָנגערופן ארן-בער,--בא 
אײַער באָרעכן איז א מיניסטערשער קאָפּו 

די מומע בראָכע האָט געשוויגן. יעדע פרליע מינוט אין זי אָפּגעזעסן 
אין איר געוועזענער ,זאלע?, װאָס איז איצט פול געווען מיט פארשיידענע 
אָפּשניצלעך, מיט שטויב פונעם געוואנט, מיטן טשאד פון די פּרעסלעך 
און מיטן גראגערלי פון די מאשינעס, געפלאָכטן א זאָק און שטיל, אין 
זיך, געזיפצט, צוקוקנדיק, װי איר באָרעך, װאָס האָט געטרוימט װוערן א 
דאָקטער, װערט ביסלעכװײַז א שנײַדער. עס קומט אים אָן ניט גרינג, 
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נאָר ער האָט א גוטן לערער. סענדערל װײַזט אים, װי מע דארף אין איין 
אויגנבליק פארסילען א נאָדל, פארסטריגעווען א בעגעד, אויסשלייפן א 
לעכל, נאָר מערער פאר אלץ האָט באָרעך ליב דאָס פּרעסל. מיטן פּרעסל 
פילט ער זיך פרײַער און האלט זיך פאר אן עמעסן באלמעלאָכע. און אז 
ער שטייט באם טיש מיטן פּרעסל אין דער האנט, קען ער טראכטן און 
לאָזן זײַנע טרוימען פליִען װוהין זי ווילן, 

ער האָט געפּרעסט און געטרוימט, געשלייפט א לעכל און געטרוימט, 
פארסילעט א נאָדל און געטרוימט.. עס װעט דורך א כוידעש, א אאָר, 
צוויי, די רעװאָליוציע װעט זיך צעוואקסן, און זייער ארטעל אויך. אלע 
שנײַדער װעלן מאכן איין ארטעל. דערנאָך אלע שוסטער, אלע פּעלצנמא- 
כער, אלע קאָװועלעס און בלעכער, אפילע די באלעגאָלעס און די קוימעג- 
קערער., דאָס גאנצע שטעטל--סאמע ארטעלן. און עס װעלן מער ניט 
זײַן קיין אָרעמעלליט, קיין פארהאָרעוועטע און פאריאָגטע שנײַדער-יונגען. 
די ארבעט װעט וערן פאר אלעמען אזא, װי זי דארף זײַן. זי װעט זײַן 
פאר אלעמען א קאָװעד, א פרייד, א גליק, און אלע װעלן נאָר װעלן 
זינגען, 

אז איין שנײַדער ברומקעט זיך אונטער אליין עפּעס א לידל, הערט 
עס קיינער ניט. נאָר אז צען שנײַדער הייבן אָן זינגען איניינעם, הערט מען 
שוין אף דער דריטער גאס. באזונדערס, ווען ארן-בער הייבט אָן גאָרגלען 
זיך, מאכט אלעמאָל א נײַ דריידעלע און מאכט פון יעדער שורע, פון 
יעדער װאָרט א באזונדער, צעצויגן מיזמערל: 


פּאפּיייר אי-ין ווא-ווא-יװײַס, 
אודאון סאיזשע אייאייאין שווארץ. 
צו דיר, מײַן לעבן, ציט מיך מא-יװײ-װײַן הארץ... 


באָרעך זינגט אויך. נאָר אים זינגט זיך גאָר אן אנדער לידל. יענץ 
לידל, די ,קארמאניאָלא", װאָס ווערא פּאולאָװונא האָט געזונגען: 


מיר זײַנען אָרעם, נאָר מיר זײַנען ארבעטסלײַט, 

מיר זײַנען פארפינצטערט, נאָר ניט נאריש. 

און מיר ווילן ליכט! 

מיר װעלן זיך לערנען. 

דאָס וויסן װעט אונדז באפרליען, 

די ארבעט װועט אונדז בארײַכערן, 

מיר װעלן זײַן גליקלעך, מיר וװעלן זײַן װי ברידער און שװעסטער! 


-- אך, ווערא פּאװלאָוונא, ווערא פּאװלאָוונא!-- הייבט ער אָן דורכ- 
שמועסן זיך מיט איר און פילט, װי טרערן שטעלן זיך אים אין די אויגן 
פון דעם, װאָס ער האָט געפונען, װאָס ער האָט געזוכט, פונעם געפיל פון 
עמעסדיק גליק, 

ער פּרעסט און טרוימט. טרוימט און זינגט זיך אונטער, און דאָס ליי 
דעלע, פאר וועלכן מע דארף ערשט צוטראכטן א ניגן, טראָגט אים אליין 
אוועק װײַט, זייער װײַט, פון יענער זײַט האָריזאָנט, פון יענער זײַט 
אויסגעדאכטער ליניע, זי איז טאקע דאָ, די ליניע, נאָר זי שטייט ניט אף 
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קיין אָרט, זי רוקט זיך אָפּ װאָס אמאָל װײַטער און װײַטער, גייט אינגאנצן 
זיך פאנאנדער --די גרינע און שווארצע פּאסיקלעך, --און עפנט פאר 
אים נײַע ערדן און נײַע הימלען, 

א גאנצע װאָך האָט באָרעך געארבעט און יעדן שאבעס אפסנל איבער" 
געלייענט די קאפּיטלען וועגן ווערא פּאװלאָװונעס געוועלב. דאָס איז גע- 
ווען פאר אים א מין שולכן-אָרעכל, נאָר אויב ווערא פּאװולאָוונא האָט ערשט 
אפן דריטן יאָר געשאפן א מין שפּאָרקאסע, האָט ער גענומען זיך פארן 
איניען דעם צווייטן כוידעש, אז יעדערער זאָל אלע װאָך אָפּלײיגן א רובל 
אין דער אלגעמיינער קאסע. אף װאָס? ס זאָל זײַן פארװאָס עפּעס אלג" 
קויפן פארן ארטעל, ס זאָל זײַן פונוואנען געבן עמעצן א האלװאָע בייס 
א דרינגענדיקער נויט, ער זאָל ניט דארפן גיין צו אלטער בראווארנע 
פארזעצן א מאשקן און צאָלן גרויסע פּראָצענטן.. 

די שנײַדער איז דאָס זייער געפעלן געווען. װײַל ערשט איצט װעלן 
זיי טאקע קענען ארויסשטעלן אלטערן א פײג. זיי האָבן נאָר געװאָלט 
וויסן, װוי קומען עס צו באָרעכן אזעלכע געדאנקען, 

-- דאָס אלץ איז באשריבן בא טשערנישעוסקין. אזוי האָט געטאָן 
ווערא פּאוולאָוונא, 

-- איז עפשער װאָלסטו אונדז אויך באקאנט מיט איר? 

--- מיטן גרעסטן פארגעניגן. נאָר ווען? 

-- צווישן מינכע און מלירעוו! 

פארװאָס האָט אלטער בראווארנע זיך דערשראָקן פארן שנײַדערי 
ארטעל, איז ניט שווער צו זאָגן. אים האָט דער שנײַדעריארטעל אויסי 
געזען עפּעס אזוינס, אין וועלכן עס שׂטעקט א באזונדער געפאר. אז צען 
שנײַדער זינגען איניינעם, אין דאָס ניט גלאטיק. עס שמעקט שין מיט 
רעװאָליוציע. איז מיילע, פּייטערבורג, מאָסקװע קענען זיך דערלויבן, נאָר 
כאשטשעוואטע? איז ער אוועק צוֹם פּריסטאון און אים ארײַנגערוקט א 
פינפערל. דער פּריסטאוו האָט א שאָקל געטאָן מיטן קאָפּ: סװועט זײַן 
רעכט, 

אייגנטלעך, איז דאָס געווען ניט קיין פּריסטאו, נאָר א פּאַשעטער 
אוריאדניק. אין כאשטשעוואטע אָבער, צוליב אייגענעם רעספּעקט, האָט 
מען אים גערופן ,גאָספּאָדין פּריסטאוו". און דאָס איז אים גראָד געפעלן 
געווען. ער האָט געקענט עטלעכע ייִדישע װוערטער, שטארק ליב געהאט 
געפילטע פיש, א פעטן קוגל, א קעלישעקל בראנפן און מעסירעס. ער 
האָט שטענדיק געהאט עפּעס פון ביידע צדאָדים, פונעם מאָסער און פונעם 
געמאסערטן. ארלינגעלייגט דאָס פינפערל אין קעשענע, איז ער טייקעף 
אוועק צו דער מומע בראָכע, 

-- װאָס טוט מען דאָ אזוינס בא דיר? 

-- מע גייט, 

-- ווער נייט? 

-- װאָס הייסט װער? שנײַדער! 

-- וי קומען צו דיר שנײַדער? 

-- כ'האָב זיי פארדונגען מײַן זאלע, 

-- אך, פארדונגען? אנו װליז? 
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ווען די מומע מיטן פּריסטאוו זײַנען ארײַן אין ,זאלע", אין דאָס 
גראגערן און דאָס זינגען געווען אין רעכטן ברען. נאָר דער פּריסטאוו 
האָט געהאט א שטארקע געמבע. האָט ער אויסגעשריגן 

-- שא! 

זײַנען אלע גלײַך אנשוויגן געװאָרן, 

-- װאָס טוט איר דאָ? 

-- מיר נייען! 

-- און װאָס נאָך? 

-- מיר זינגען, 

סענדערל האָט בײיסמײַסע ארײַנגערוימט ארױיבערן אין אויער ארלײין 

-- מע דארף אים עפּעס געבן אין דער יאד ארײַן 

--- וויפל? 

-- גענוג פונזײַנטװעגן א קערבל. ער מעג עס אויסקרענקען, 

דערפילט אין דער האנט א פּאפּירל, איז ער גלײַך געװאָרן ווייכער, 

-- נו, זינגט, זינגט, 

און געפונען פונדעסטוועגן פאר גײיטיק א טײַטל טאָן מיטן פינגער: 

-- נאָר געדענקט!.. יענע לידלעך!. 

און אזוי איז דאָס אוועק. יעדע װאָך האָט אלטער אװעקגעטראָגן דעם 
פּריסטאוו א פינפערל, און יעדער װאָך איז דער פריסטאון געקומען צו 
די שנײַדער נאָך זײַן קערבל. אלטערן האָט דער פּריסטאוו געמאכט א 
כניפעדיקן שמייכל און, װי זיך אנטשולדיקט פאר אים, ארויסגערעדט: 

-- מע מוז צוּווארטן. רעװאָליוציע!. 

בא די שנײַדער האָט ער דראָענדיק א טײַטל געטאָן מיטן פינגער 
און געװאָרנט: 

-- נאָר געדענקטו.. יענע לידלעך!.. 

אזוי האָט ער יויצע געווען פאר ביידן, געוויזן, אז דאָס געלט נעמט 
ער ניט אומזיסט, 

-- אך, ווערא פּאװלאָװנא, ווערא פּאװלאָוונא!. 

באָרעך האָט אלץ ניט אופגעהערט שמועסן מיט איר, דערציילן איר, 
װי גוט עס גייט בא זי און װי עס װעט גיין װאָס אמאָל בעסער. דעם 
לעצטן כוידעש זײַנען צוגעקומען נאָך פינף שנײַדער מיט צוויי מאשינעס, 
און זיי ארבעטן ניט נאָר פארן מארק, נאָר באקומען שוין באזונדערע 
באשטעלונגען. מע קומט צו זיי פון אלע ארומיקע דערפער. און די 
,זאלע? איז שוין צו ענג פאר זֵייי. 

נאָר װאָס איז געשען מיט דער רעװאָליוציע? די קויכעס זײַנען איר 
אויסגעגאנגען, צי עמעצער האָט איר די ביינער איבערגעבראָכן? עס קו" 
מען אָן קלאנגען מיט יעדן טאָג ערגערע, שרעקלעכערע. ארעסטן, פּאָגראָ- 
מען, קאזאקן. און מע זאָגט, זיי װעלן אינגיכן זײַן אויך דאָ. דער פּריסטאוו 
אליין, דער גוטער פּריסטאוו, האָט זיי ארויסגערופן. 

אין איינעם א פּראָסטיקן, װוינטערדיקן טאָג איז ער ארײַנגעקומען 
צום פעטער זאלמען א פארסאָפּעטער, בייז א פיר געטאָן מיטן גרויסן 
נאָזטיכל איבערן פארשוויצטן שטערן און הויך א פרעג געטאָן 

-- װאָס טוט מען דאָ? 
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-- מע נייט, 

-- און װאָס נאָךְ? 

-- מע זינגט, 

-- האָדי! -- האָט ער א ברום געטאָן אף זײַן אויפן --צעגייט זיך 
וי זאלץ אין וואסער! אײַער דעך זאָל דאָ מער ניט זײַף 

מיט דעם ענדיקט זיך די געשיכטע וועגן ערשטן שנײַדערשן ארטעל 
פון כאשטשעוואטע, װאָס איז אופגעקומען נאָך אין טויזנט נײַן הונדערט 
פינפטן יאָר, 

-- צו שפּעט זיך געכאפּט, -- האָט געטײַנעט דערנאָך ארןיבער, -- נאָר 
גיי מאך עפּעס. ביז א רעװאָליוציע דערקלײַבט זיך קיין כאשטשעוואטע... 

-- און עפשער צו פרי, -- האָט זיך אָנגערופן סענדערל.--נאָר ניש- 
קאָשׂע, זי וועט קומען נאָכאמאָל, די רעװאָליציע! 

צו דער נײַער רעװאָליוציע האָט סענדערל ניט דערלעבט, אוועק אף 
דער מילכאָמע און זיך ניט אומגעקערט. נאָר ארן-בער, ווען ער האָט מיט 
פיל יאָרן שפּעטער, שוֹין בא דער ראטנמאכט, אגיטירט די קוסטארן, זֵיי 
זאָלן שאפן ארטעלן, האָט שטענדיק אָנגעהויבן זײַן רעדע: 

-- נאָך אין טויזנט נײַן הונדערט פינפטן יאָר! 

און באָרעך? 

ווען דער גוטער פּריסטאוו מיט עטלעכע פּאָליצײײ-לײַט זײַנען טאקע 
דעם זעלבן אָװנט געקומען מאכן אן אונטערזוכונג, האָבן זיי צװישן די 
ביכער, װאָס זײַנען געלעגן אין פארשיידענע ווינקעלעך, געפונען אויך 
בײַראָנס ,טשלילד האראָלד", פושקינס , דובראָווסקי" און טשערנישעווסקיס 
,װאָס טאָן!". די דאָזיקע דרלל ביכלעך האָבן ארויסגערופן בא דער פּאָלל- 
ציי א באזונדערן כשאד, און זיי זײַנען פארשריבן געװאָרן אין פּראָטאָקאָל 
אלס קראמאָלע. באָרעכן האָט מען דערװײַל ניט געטשעפּעט, נאָר די מומע 
האָט געפילט, אז מיט דעם װעט זיך דאָס ניט ענדיקן. אין גלײַכער, אז 
באָרעך זאָל ניט סטײַען. זאָל ער אוועק מיטן טאטן אין וואלד, 

די געדיכטע סאווראנער וועלדער ציֶען זיך אף װערסטן. באטאָג װערן 
זי װי פארגליווערט אין זייער שטילשװײַגן, און באגאכט האלטן זיי אין 
איין שושקען זיך. און ס'דוכט זיך, אז איין בוים מיטן צוייטן פירן א 
לאנגן, פאראקשנטן וויקועך. באטאָג איז דער פעטער זאלמען געווען פאר- 
נומען מיט זײַן ארבעט, און באָרעך האָט ארומגעשפּאנט איבערן וואלד, װוּ 
דער װײַסער טיפער שניי איז געלעגן ניט גערירט. באנאכט האָבן זיי שטיל 
זיך דורכגעשמועסט, 

-- זאָג מיר נאָר, באָרעכל, דאָס איז דאָך שוין א פארפאלענע זאך, נאָר 
ווער האָט דיר אריַנגעגעבן אין קאָפּ אזעלכע געדאנקען? 

-- טשערנישעווסקי... 


-- ווער זשע איז ער, אָט דער טשערנישעווסקי, און װוּ וװווינט ער? 
-- ער איז שוין גיטאָ. דאָס איזן באשריבן בא אים אין א בוך, װאָס 
הייסט ,װואָס טאָן??, 


-- װאָס טאָן... אזוי... ניט מערער און ניט װייניקער... װאָס זשע האָסטן 
געמיינט, איבערקערן די וועלט? 
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-- אוואדע האָבן מיר געמיינט... נאָר אָנהײיבן דארף מען ניט פון דעם, 
נאָר אזוי, װי לענין זאָגט, 

-- לענין? ווער זשע איז אָט דער לענין? 

-- געווען די צײַט אין כאשטשעוואטע א מאטראָס, פלעגט ער ארײַני 
קומען צו אונדז. האָט ער אונדז דערציילט וועגן אים, 

-- אזוי גאָר! און איך האָב געמיינט, אז צו אונדז איז געגאנגען נאָר 
דער פּריסטאוו. װאָס זשע זאָגט לענין? 

-- לענין זאָגט אזוי... גיט אונדז אן אָרגאניזאציע פון רעװאָליציאָי 
נערן, װעלן מיר איבערקערן די וועלט, 

ס'איז שווער, זייער שווער אײַנשלאָפן נאָך אזא שמועס. ליגט דער 
פעטער און קוקט דורכן קליינעם פענצטערל אפן באנאכטיקן, פארשנייטן 
וואלד, װאָס איז פול מיט װײַסע סוידעס, און רעדט צו זיך אליין; 

-- איך הייב ניט אָן פארשטיין. ס'איז כוץ לעדערעך האטעווע... 

און מיינען מיינט ער דערמיט: װי האָבן עס געקענט זײַנע זינדיקע 
געדאנקען, װאָס ער האָט קיינמאָל ניט ארויסגעבראכט אף דער צונג, ארי- 
בער צו זײַנע קינדער? און וי האָבן זיי עס געקענט אזוי מעגולגל װערן, 
אז ער אליין דערקענט זיי ניט? װײַל בא באָרעכן זײַנען זיי שוין גאָר-גאָר 
אנדערע. און בא יוילעקן געוויס אויך אנדערע. וועגן דעם װעט מען דארפן 
זיך ערשט דורכשמועסן, 

נאָר שמועסן איז אויסגעקומען ניט קיין סאך. ווען דער פעטער זאלמען 
איז געקומען אף שאבעס אהיים, האָט ער זיך דערװוּסט, אז די פּאָלִיצי 
איז ווידער געווען און דאָס מאָל געזוכט טאקע באָרעכן אליין. האָט מען 
שוין געמוזט צונויפנעמען װוּ א קאָפּעקע, דאָס איבעריקע אנטלײַען, עס 
זאָל סטײַען באָרעכן אף הױיצאָעס, 

און באָרעך איז אוועק. אוועק איבער שטעט און דערפער, מעלוכעס און 
לענדער, יאמען און אָקעאנען. דער האָריזאָנט האָט זיך אָפּגערוקט װאָס 
אמאָל װײַטער, און ער האָט ענדגילטיק זיך איבערצײַגט, אן די ליניע 
צוישן הימל און ערד איז אן אויסגעדאכטע. 

די מומע בראָכע האָט ניט איין כוידעש באויינט איר באָרעכן, ביז 
ס'איז ענדלעך אָנגעקומען א בריוו. פון אמעריקע. ער ארבעט דאָרטן טאקע 
אין א שנײַדער-געווערב. געװאָרן אן עכטער פּרעסער. האָט די מומע 
פארבראָכן די הענט, 

-- יויעל אין טערמע, באָרעך, וויי איז מיר, אין אמעריקע!.. װאָס װעט 
זײַן מיט די איבעריקע קינדער?.. 

אף דעם האָט דער פעטער זאלמען ענטפערן ניט געקענט., 


שלוימע האמעלעך... 


עווען איז דאָס שוין לאנג, זייער לאנג, נאָך אין טויזנט נײַן 
הונדערט פינפטן... אין יענעם יאָר האָט גיטל יאנקעוויעליעס, 
שלוימע דעם קאָװעלס קאלע, אים פארשלעפּט אף עפּעס א. 
מאיאָווקע אין מאָשטשאָנער וואלד. דאָרטן האָט ער דאָס ערשטע מאָל זיך 
דערװוּסט, װער ער אליין איז און װי ויכטיק פאר דער װעלט אין זײַן 
פאך. דאָס ערשטע מאָל האָט ער דערפילט אין זיך דאָס, װאָס הייסט 
שטאָלץ. פאר זיך און פאר אלע קאַװועלס פון דער וועלט, וועמענס בארוף 
איז שמידן גליק פאר דער גאנצער מענטשהײַט. דער וואלד האָט געשמעקט, 
וי גיטלס שווארצע צעפּ, און גיטלס צעפּ האָבן געשמעקט, װוי דער יונגער 
וואלד. און ביידע איניינעם, גיטל און דער וואלד, און די װערטער פון 
עפּעס אן אומבאקאנטן מאטראָס האָבן װי פארשיקערט, ארויסגערופן יענעם 
כוצפּעדיק-פריילעכן גלאנץ אין די אויגן, געוויגט און אונטערגעהויבן זײַן 
מעכטיקע, האָריקע ברוסט. ס'האָט זיך געװאָלט זינגען, סע האָט זיך גע" 
װאָלט טאנצן, און ס'האָט זיך געװאָלט ארומנעמען אלע קאָװעלס, די גאג- 
צע װעלט און קושן זיך, טאקע יענע מאיאָווקע האָט אים געשענקט א 
לידל, װאָס איז אים גלײַך אײַנגעבאקן געװאָרן אין הארצן: 





אין א קוזניע בא דעם פײַער 

שטייט א שמידער און ער שמידט, 

קלאפּט דער האמער, פונקען פײַער פליען, 
און ער זינגט דערבײַ א ליד, 


קיין זינגער, דארף מען זאָגן, איז שלוימע ניט געווען. די לידעלעך, 
װאָס די מאמע האָט אים געזונגען קינדװײַז, האָט ער לאנג פארגעסן. דער- 
פאר איז די דאָזיקע ליד געווען פאר שלוימען וי א גרויסע אנטדעקונג, 
זי האָט אנטדעקט פאר אים זיך אליין. געווען פאר אים אין דעם לידל 
עפּעס קישעפדיקס, אין די װערטער א סאך ניט קלאָרע רעמאָזים, און גע- 
װועקט אין אים אזעלכע געפילן, וועגן וועלכע ער האָט בין איצט קיין 
אנונג ניט געהאט, 

די רעװאָליוציע האָט פּלוצלינג ניט געסטײַעט, און מער אין שלוימע 
אף קיין מאיאָווקעס ניט געגאנגען. איז דאָס אלץ געבליבן בא אים, וי 
עפּעס א שיינער כאָלעם, פון וועלכן מע האָט אים אינמיטנדערינען אופ- 
געוועקט. א כאָלעם וועגן א פרילינגדיקן וואלד, װאָס שמעקט, װי גיטלס 
שווארצע צעפּ, א כאָלעם וועגן גיטלען אליין, װי זי האָט אויסגעזען, ווען 
זי איז געווען זײַן קאלע, און א כאָלעם וועגן עפּעס א מאטראָס, וועמען 
קיינער האָט ניט געוואגט אָנרופן באם נאָמען, און וועגן זײַן פלאמיקער 
רעדע וועגן די ארבעטער, װאָס דארפן אראָפּווארפן אלע טיראנען און 
שאפן אף דער ערד א קיניגרײַך פון ארבעט. געבליבן איז אים פון דעם 
אלץ בלוין אָט דאָס שיינע, קישעפדיקע לידל., 
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איז אויסגעקומען בא שלוימען, אז די ליד איז געשאפן געװאָרן פאר 
אים אליין. אמאָל האָט זיך אים אפילע געדוכט, אז דאָס האָט ער אליין זי 
צוגעטראכט, אז דאָס האָט זי זיך אויסגעזונגען און אויסגעקלונגען פון 
אונטער זײַן האמער, ווען ער האָט אין די פריע באגינענס געװעקט די 
גאנצע קאָוואליווקע. װײַל טאקע נאָר א קאָװעל האָט געקענט צוטראכטן א 
לידל, װאָס זאָל אזוי נעמען באם הארצן, 

מערער פאר אלץ איז אים געפעלן געװאָרן די שורע וועגן די פונקען, 
װאָס פליען ארויס פונעם בלאָזזאק, פון אונטערן האמער, טאנצן ארום ארום 
דער קאָוואדלע, פליען ארום איבערן קאָפּ און רירן אים אפילע ניט אָן, זי 
האָבן ניט איבער אים קיין שליטע. אין אזעלכע מינוטן האָט ער טאקע 
געפילט זיך וי אן עמעסער גיבער, געפילט זיך צװישן די, װאָס הערשן 
איבערן פײַער, הערשן איבערן אײַזן און קענען טאָן מיט דעם װאָס זי 
ווילן. זיי קענען דאָס צעגליען, אינגאנצן צעשמעלצן, אָפּסארפען, פאר- 
ברענען אלץ, װאָס מע זאָל זיי דערלאנגען. און זיי אליין װעט גאָרניט 
שאטן. זיי זײַנען שטארקער פון אליזן, 

אָט אזא זעט מען אים שטענדיק אין קוזניע. עס שטייט א הוכער, 
ברײטפּלײיציקער גיבער, דאָס העמד צעכראסטעט, די ארבל פארקאטשעט, 
און דאָס גראָבע, ברעזענטענע פארטעך איז פעסט ארומגעבונדן ארום די 
לענדן. ער קלאפּט מיטן האמער איבער א צעגליטן שטיק אײַזן און זינגט 
דאָס לידעלע, װאָס, װי אים דוכט זיך, ער האָט אליין פארפאסט. נאָר 
קיינער ווייסט ניט, פארװאָס גלאנצן בא אים אזוי די אויגן. קיינער ווייסט 
ניט, אז אין דער מינוט זעט ער פאר זיך יענעם פרילינגדיקן וואלד, יענעם 
אומבאקאנטן מאטראָס.. 

און דאָס קען שוין שלוימע אליין אויך ניט פארשטיין. אמאָל װעקט 
דאָס לידעלע אוף בא אים אזא ווארעמען טרוים וועגן יענעם קיניגרײך פון 
ארבעט, אז עס װילט זיך אים גלײַך עמעצן ארומנעמען און צעקושן זיך, 
און אמאָל הייבט אים אָן פּרעסן אזא אומעט, אזא בענקעניש, אז ער ווייסט 
ניט װאָס טאָן מיט זיך אליין,. עפּעס אזא מוירעדיקע בענקעניש נאָך גיטלס 
שווארצע צעפּ, װאָס זי האָט שוין לאנג אָפּגעשױרן, נאָך אירע פלאמיק- 
רויטע באקן, װאָס זײַנען שוין לאנג בלייך געװאָרן. באפאלט אים אָט די 
בענקעניש, פארמאכט ער די קוזניע, טרינקט אויס עטלעכע קעלישעקלעך 
בראנפן און לאָזט זיך אוועק אף דער טאָרהאָװיצע, װאָס גלײַך אונטער 
דער קאָוואליווקע, --א גרויסער מארק, פול מיט פערד, בעהיימעס און 
גאנאָווים. ער גייט ארום צװישן די פורלעך, צווישן די פערד און קי, 
ווארפט פינקלענדיק-הייסע און בייזע בליקן און קלאפּט מיט די הענט 
איבער דער פארהוילטער ברוסט, 

-- ייִדן, װאָס טוט מען? עס ברענט בא מיר אינװייניק! גיט מיר עמעצן, 
שלאָגן װילט זיך, פּלעטן עמעצן דעם קאָפּ! 

ווייסט מען שוין אפן מארק, אז שלוימע האָט א ביסל איבערגעכאפּט 
די מאָס, און מע שפּאסט צװישן זיך, די שטעטלשע מיט די דאָרפישע: 

-- שליאָמקא בושויע..1 


1 שלוימקע בושעוועט, 
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נאָר װאָס, װוער און ווען, ווייסט קיינער ניט, 

וי אלע באלמעלאָכעס, האָט שלוימע געהאט מיט גאָט זײַנע אייגענע 
כעזשבוינעס. אינדערװאָכן האָט ער ביכלאל ניט געהאט ווען האָבן צו טאָן 
מיט אים, נאַר שאבעס איז ער, װי אלע ייִדן, געגאנגען אין שול ארײַן 
און דאָס איז געווען פאר אים דער ערגסטער טאָג אין דער װאָך. נאָך 
יעדן שאבעס האָט ער געפילט אין מויל אזא ביטערקײַט, װאָס האָט ניט 
געלאָזט ניט אױיסשפּײַען זיך, ניט פארטרינקען מיט עפּעס. אָנגעהויבן האָט 
זיך עס פונעם שווארצן רעקל, דעם נאדן זײַנעם, װאָס איז שוין לאנג אף 
אים שמאָל און ענג און יעדן שאבעס פלעגט עס פּלאצן אין אן אנדער 
אָרט. איז ער אָפּגעזעסן די פּאָר שאָ אין שול װי אין קלעמען און מוירע 
געהאט א ריר טאָן מיט די אקסלען, עס זאָל ווידער ערגעץ ניט פּלאצן 
און געווען איז אים דושנע, ערגער װי אין קוזניע אין די גרעסטע היצן, 

געזעסן איז ער, װוּ אלע באלמעלאָכעס, אף איינער פון די הינטערשטע 
בענק און דערפון געפילט זיך נאָך מער געענגט און דערנידעריקט. יעדן 
שאבעס האָט אין אים געקאָכט און געזאָטן. און די הענט האָבן ניט אופ- 
געהערט בײַסן. אים האָט זיך געװאָלט געבן עמעצן פּעטש. 

האָט ער אָפט געטרוימט וועגן א נײַ רעקל און אז ס'זאָל קומען א צײַט, 
מע זאָל געבן ,מאפטיר" די באלמעלאָכעס פון די הינטערשטע בענק. נאָר 
דערווארט האָט ער זיך אף גאָר עפּעס אנדערש. 

קיין כאשטשעוואטע האָט די רעװאָליוציע זיך דערקליבן מיט א פאר- 
שפּעטיקונג אף עטלעכע טעג און איז ארײַנגעקומען אין שטעטל ביז דער 
קני אין בלאָטע. ערגעץ האָט שוֹין געוויס עמעסדיק געפרילינגט, נאָר דאָ 
האָט דער שניי קוים אָנגעהױיבן צעגיין און איניינעם מיט די קאלטע, פוילע 
רעגנדלעך אױיסגעקנאָטן א שיטערע בלאָטע, א טוואן, װאָס האָט פארגאָסן 
דאָס גאנצע שטעטל מיט איין פעטן, גלאנציקן אויסגוס,.. די טיפע שיטע- 
ריציע האָט ניט געהאט ניט קיין אָנהײב און ניט קיין סאָף, ניט קיין ברעגן 
און ניט קיין בריקלעך, מע האָט געדארפט זײַן מיט צען קעפּ, מע זאָל 
קענען דורכגיין די גאס און ניט פארלירן אין דער בלאָטע א שוך אָדער 
א גאלאָש. דערצו האָט די בלאָטע געהאט עפּעס גאָר א באזונדערן רייעך, 
א געמיש פון אלע רייכעס פון דעם, װאָס דאָס שטעטל האָט פארן גאנצן 
ווינטער ארוױיסגעװאָרפן, ארויסגעשיט און ארױיסגעגאָסן, יעדערער אונטער 
זײַן שטיבל. רייכעס פון איבערגעפוילטער קרויט און איבערגעזײַערטע 
אוגערקעס; פון די אלע קישקעלעך, פליגעלעך און פיטעלעך פון די איבער- 
געקוילעטע הינער, גענדן און קאטשקעס, פון דעם אלעמען, װאָס די 
שטעטלשע און דאָרפישע הינט האָבן עטלעכע מאָל איבערגעהריזעט אין 
די פּראָסטיקע הונגעריקע נעכט און מער דאָס אין מויל ניט געװאָלט נע- 
מען. דער דאָזיקער שטיקנדיקער רייכעסיגעמיש האָט, װי די בלאָטע אליין, 
פארפלייצט דאָס גאנצע שטעטל, ניט רעכענענדיק זיך ניט מיט קיין גאסן 
און ניט מיט קיין ייִכעס. גענדז און קאטשקעס האָט מען געגעסן נאָר אין 
גווירישע הײַזער, שמעקן האָבן איצט געמוזט אלע, 

אוואדע װאָלט דאָס שטעטל ניט געקענט האָבן קיין קיעם, ווען ניט 
דער ערשטער דונער און דער ווארעמער, ערשטפרילינגדיקער רעגן. ער 
גיט זיך א לאָז אראָפּ, גיט א גאָס מיט א פארטויבנדיקן גערויש, מיט א 
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פריילעכן אימפּעט, גיט א צעלאָז דעם שניי פון די ארומיקע בערג, פאר- 
גיסט מיטאמאָל דאָס שטעטל מיט א פּינענדיקו! שטראָם און נעמט שוועג- 
קען, איבערשווענקען און אויסשווענקען דאָס גאנצע שטעטל פון אויבן 
ביז אראָפּ. ווערט מיטאמאָל פארשווונדן די פעטע שיטעריציע, עס סטײַען 
ניט די ניט גוטע רייכעס, און דאָס שטעטל זעט אויס וי נײַיגעבױרן. אלץ 
ארום שײַנט, אלץ ארום שמעקט, און עס עטעמט זיך אזוי מעכײַעדיק 
גרינג. װערן דאן צעפּראלט אלע טירן און פענצטער, און יעדערער סטא- 
רעט זיך ארײַנעמען אינװייניק, אינעם שטיבל מיט די נאסע, אָפּגעקאלו- 
פּעטע װענט, א ביסל פונעם שײַנענדיקן און פונעם שמעקנדיקן 
דרויסן, 

נאָר צו יענעם ווארעמען פרילינגדיקן רעגן מיט די דונערן און בליצן 
איז נאָך געווען װײַט. דערװײַל האָט יעדן טאָג בלויז א ביסל אונטערגע- 
מאראקעט אָדער ס'האָט געמאָראָסיעט א דין קאלט רעגנדל, װאָס האָט 
גאָרנישט ניט געקענט אופּטאָן, כוץ ניט דערלאָזן, אז די בלאָטע זאָל װוערן 
א ביסל הארטער און מע זאָל קענען אויסטרעטן ערגעץ כאָטש א שמאָל 
סטעזשקעלע. און ס'האָט געבלאָזן יענץ פײַכט ווינטעלע, אן עסעריקס און 
א שטעכיקס, װאָס די כאשטשעוואטער האָבן דעם א נאָמען געגעבן ,מאר- 
ציאָװוע". דאָס מארציאָווע ווינטעלע. אמאָל האָט דאָס געשטאָכן אליין, פון 
זיך, און אמאָל האָט עס אָנגעהױבן אונטערשיטן געדיכטן שניי אָדער אזעל- 
כע קליינינקע גרײַפּעלעך, אזא דריבנע האָגל, װאָס האָט געשטאָכן װי 
מיט נאָדלען, פאר דעם האָבן די כאשטשעוואטער געהאט א באזונדערן 
נאָמען: די מארציאָווע פּלאנעטעס. מיסטאמע געמיינט דערמיט די אלע 
פוילע שטיק, װאָס דער וועטער פּראװועט אָנהײב מארט, ווען דער ווינטער 
הייבט אָן װאָיעװען מיטן אָנקומענדיקן פרילינג, 

נאָר װאָס פאר א וװערט האָט דאָס אלץ בא דער רעװאָליוציע! זי האָט 
זיך ניט גערעכנט מיט גאָרנישט ניט. ניט מיט דער גלאנציקער שיטעריציע, 
ניט מיט די שלעכטע רייכעס, ניט מיט דעם שטעכיקן מארציאָװוע ווינטעלע 
און ניט מיט די מארציאָווע פּלאנעטעס. ארײַנגעריסן זיך אין שטעטל, זיך 
צעשפּילט, וי אין רעכטן פרילינג, זיך צעהוליעט מיט עפּעס א פריילעכער, 
כוצפּעדיקער פארשײיטקליט, זיך צעטאנצט און צעזונגען איבער אלע גאסן 
און געסלעך, איבער אלע שמידערײַען און בלעכערײַען, זיך ארײַנגעריסן 
צו אלע שנײַדער און שוסטער, ארײַן אין אלע קלייטן און קלייטלעך, 
ארײַנגעכאפּט זיך אפילע אין שול, און אומעטום דאָס זעלבע: 

|60210180 חע 228680080 ,8060282) 


פרליהליט, גלײַכהײַט און ברידערלעכקליט! 


נײַע,, אומבאקאנטע וערטער, װאָס האָבן אופגערודערט אלעמען פון 
קליין ביז גרויס און ארויסגערופן בא אלעמען א יאָמטעװדיקן קאָפּשװינדל. 
די דאָזיקע דרל וערטער האָבן! מיטאמאָל צעפּראלט אלע טירן און פענצ- 
טער און איבערגעמישט אין איין פרײַנטלעכן, טומלדיקן האמוין דאָס ייִדיש- 
שטעטלשע מיטן אוקראיניש-דאָרפישן, די צוויי באזונדערע האלבע כא- 
שטשעוואטעס. זיי זײַנען גלײַך געװאָרן יאדאכעס און בעשוטפעס אראָפּי 
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געריסן די פּאָגאָנעס פונעם פּעמפּעקעוואטן פּריסטאוו, בא די לאנגע דראָנ- 
גען -- סטראזשניקעס, אראָפּגעריסן װוּ נאָר ערגעץ עס איז געהאנגען דעם 
קייסערס א פּאָרטרעט, און פון גאנצפרי בין פארנאכט ניט אופגעהערט 
שרליען; 


!60210180 ח 228610080 ,806088.) 


א נײַ לידל, א נײַע מעלאָדיע האָט מיטאמאָל פארפלייצט סײַ די ייַדישע 
האלב, סײַ די אוקראינישע, און מע האָט עס אָנגעהויבן נאָכזינגען, מאר- 
סעליעזעווען אין יעדער שטוב: 


,112007 /ענ 2860‏ ,ה2210זאזעתסח ,/801282 
ז11מצתססת חסונ , צ600869 114 /801882 


יענעם שאבעס האָט שלוימע קאָװעל, װי שטענדיק, אָנגעטאָן זײַן ענג 
רעקל און, װי שטענדיק, דערפילט זײַן פּרעסנדיקע, דריקנדיקע ענגשאפט, 
פארנומען אין שול זײַן אָרט אף דער הינטערשטער באנק, האָט אין אים 
גלײַך אָנגעהויבן זידן און קאָכן, און ער האָט אָנגעהויבן ארומקוקן זיך, 
וי געזוכט עמעצן, וועמען געבן א פּאָר פּעטש, | 

ווען מע האָט ארױיסגעטראָגן די טוירע אפן באלעמער און דער כאזן 
האָט, װי שטענדיק, אָנגעהויבן אויסציען דעם ניגן פון דער טפילע ,מי 
שעבאָרעך האווויסיינו", איז ער דערגאנגען בעשאָלעם ביז ,הו יעװאָרעךף" 
אוז געבליבן שטיין. ער האָט דאָך געדארפט זאָגן .עס האקייסאר ניקאָללי 
אלעקסאנדראָוויטש יאָרום הוידוי". װאָס זשע זאָל ער זאָגן, אן ניקאָללי 
איז שוין אויס קייסער? האָט דער כאזן אָנגעהױבן אראָפּשלינגען דאָס 
שפּײַעכץ, גלײַך ס'האָט אים עפּעס געװאָרגן, און דערווארט זיך, ביז דער 
גאבע האָט א קלאפ געטאָן מיטן סידער אינעם טיש און אים אונטערי 
געזאָגט: 

-- האקייסער מיכאֹיַל אלעקסאנדראָוויטש.. 

יאָ, די רעװאָליוציע האָט זיך דערקליבן קיין כאשטשעוואטע מיט א 
גרויסער פארשפּעטיקונג, און די יעדיעס באם גאבע זײַנען געווען שטארק 
פארעלטערטע. ארןיבער דער שנײַדער, װאָס האָט ליב געהאט א גאָרגל 
טאָן זיך פארן אָמעד, האָט געהאט מער פרישע יעדיעס. האָט ער אויסגע- 
שריגן: 

-- הער טויג שוין אויך ניט. ער האָט אליין זיך אָפּגעזאָגט. 

דער אוילעם האָט נאָך ניט באוויזן פאנאנדערקײַען, װער איז ער אָט 
,דער", פארװאָס טויג ער ניט, און װי קומט עס, א מענטש זאָל זיך אָפּזאָגן 
ווערן קייסער. נאָר שלוימע האָט גלײַך פארשטאנען, װי עס האלט. איז 
ער ארוף אפן באלעמער, באקוקט דעם אוילעם מיט זײַן בייזן, פינקענדיקן 
בליק, פארהויבן די האנט און א קלאפּ געטאָן מיט איר אין טיש אזוי, אז 
די פענצטער האָבן א קלונג געטאָן. און דאָ האָבן אלע דערזען, װי דער 
רעכטער ארבל פון זײַן רעקל האָט א פּלאץ געטאָן און קימאט אינגאנצן 
זיך אָפּגעטײלט פונעם אקסל, 


? וואך אוף, ארבעטס-פאָלק, צום קאמף, 
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-- מאכט מיר א מיישעביירעך!-- האָט ער אויסגערופן --איך בין 
איצט קייסער! 

און דאָ האָבן שוין געמוזט פליען פּעטש. באלאָנים אף פארנעמען דעם 
פּוסט געװאָרענעם קיסיי-האמאלכוס איז אין כאשטשעוואטע געװען ניט 
װייניק, 

-- דיר א מיישעביירעך? ס'וועט א רועך אין דײַן טאטנס טאטן ארלין! 

-- וי געפעלט ער אײַך! א נײַער שלוימע האמעלעך! 

וי זאָגט מען עס: א פאטש פארהיילט זיך, און א װאָרט געדענקט זיך, 
און אז כאשטשעוואטע גיט עמעצן א צונאָמען, איז דאָס אף לאנגע יאָרן 


געקומען אזא שיינע רעװאָליוציע, און קיינער האָט ניט געװוּסט 
פּינקטלעך: מיט װאָס פרייען זיך און פאר װאָס שרעקן זיך. האָבן זי 
ארומגעשפּאנט איניינעם, די פרייד מיט דער שרעק, און ביידע זײַנען גע- 
ווען שיקערלעך. אמאָל טאקע עכט שיקער, אמאָל נאָר אזוי בעגילופנדיק, 
האָט דאָס שטעטל אויסגעזען סימכעסטוירעדיק-אופגערודערט, ווען יעדערער 
קען זיך דערלויבן אזוינס, װאָס קיינער װאָלט זיך דאָס ניט דערלויבט 
ניט אינדערװאָכן, ניט אין קיין שׂום אנדערן יאָמטעװ. אָט דאָס האָט, 
אפּאָנעם, טאקע געמיינט איכיל שוסטער, דער סאמע ניכטערער צװוישן 
אלע שוסטערס, ווען ער איז ארויס אין מארק אין זײַן פארשמאָלצעוועטן 
פארטעך, און טאקע דאָ, צוישן א גרויסן אוילעם, יאָמטעװדיקישיקערלעך 
אוועק א טענצעלע. איכיל האָט געטאנצט, די שיטערע און שמעקנדיקע 
בלאָטע האָט געשפּריצט פון אונטער זײַנע פיס און באשפּריצט אלעמען, 
װוער ס'איז געשטאנען ארום אים, און אים אליין אויך, און ער, גלײַך 
אפאנעמעסן שיקער, האָט פריילעך אונטערגעפּינטלט מיט זײַנע קליינע 

אייגעלעך, געפּליעסקעט מיט די הענט און אונטערגעזונגען; 


סימכעסטוירע האָפּענין, 
מיט די פיסעלעך טאנצעניו, 
מיט די הענטעלעך פּליעסקעניו... 


די גאנצע װעלט האָט מיטאמאָל זיך איבערגעקערט און.. געבליבן די 
זעלבע. צו די אלטע ניקאַלײַעװער דרײַערלעך און פינפערלעך מיט די 
אָפּנעסמיקעװעטע ברעגן זײַנען צוגעקומען שפּאָגל-נײַע ברוינע קערענקעס. 
און כאָטש יעדער ברוין פּאפּירעלע האָט געטראָגן א פערציקרובלדיקן נאָ- 
מען, האָט מען פאר דעם זייער וייניק װאָס געקענט קויפן. שוין לאנג 
ניט געווען קיין ראָזשׂינקעס אף שטעלן ווײַן אף שאבעס, און ייַדֹן האָבן 
געמאכט קידעש אף א קעלישעקל מילך; כאָטש דאָס שטעטל איז געװען 
ארומגערינגלט מיט צוקער-זאװאָדן, האָט מען דעם שאבעסדיקן צימעס 
פארזיסט מיט איבערגעקאָכטע בורעקעס. נאָר װאָס קידעש, װוער צימעס.. 
אין א סאך הײַזער איז קיין ברויט ניט געװען! 

נאָר אף אלץ איז געווען איין טערעץ: מילכאָמע! האָט מען שטארק 
געהאַפט, אז די שיינע רעװאָליוציע זאָל אין דער ערשטער ריי מאכן א 
סאָף צו דער מילכאָמע. נאָר גראָד דאָס האָט די רעװאָליוציע נאָך ניט 
געקליבן זיך צו טאָן. די רעװאָליוציע האָט זיך געטאָן אירס, און די מיל- 
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כאָמע אירס. אלעמאָל האָט מען אזש אהער, אין היגן שפּיטאָל, געבראכט 
פארווונדעטע, אלעמאָל האָט אין שטעטל זיך אראָפּגעיאװעט א נײַער קא- 
ליקע, און אלעמאָל האָט מוישע סאָטסקי, דער איינציקער, װאָס איז דער" 
װײַל געבליבן פון אלטן רעזשים, געבראכט אין אן אנדער שטוב א שרעק- 
לעכע פּאָװעסטקע, 

האָט דערװײַל די רעװאַליוציע נאָך גאַרנישט ניט געבראכט עפּעס 
וועזנטלעכס, כוץ עטלעכע פּארטייען. זיי זײַנען געוואקסן אף דער שיטע- 
רער בלאָטע, װוי אף הייוון, און אלע טאָג איז צוגעקומען אין שטעטל אן 
אנדער פּארטיי. ריין ייִדישע, ריין אוקראינישע און געמישטע. צוערשט 
האָט דאָ קיינער ניט געקענט פארשטיין, פונוואנען האָבן זיי זיך גענומען 
און װאָס ווילן זיי. װײַל אלע האָבן געהאלטן די זעלבע הייסע און 
מערסטנטייל אומפארשטענדלעכע רעדעס, און אלע האָבוּ באשריבן די 
ווענט פון די שטעטלשע הײַזער מיט די זעלבע װערטער: 
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פרליהליט, גלטכהליט און ברידערלעכקליט, 


ניט מער, איינע האָבן געשריבן די װערטער אף רוסיש, אנדערע אף 
ילדיש, 

ניט מער, איינע האָבן געמאָלט זייערע לאָזונגען מיט רויטער ליים, 
און אנדערע מיט שטיקלעך שווארצע קוילן, 

און װאָס טאָן מיט דער פרלהײַט, גלללכהליט און ברידערלעכקליט האָבן 
ניט אלע געװוסט, 

די בונדאָווצעס האָבן אָפּגעהאלטן זייערע פארזאמלונגען אין דער גרױי- 
סער שׂול, די צלעניסטן ---אין דעם אלטן בעסמעדרעש, און די סאַצלאל- 
דעמאָקראטן -- אין דער טאלנער קלויז. נאָר אלעמאָל זײַנען די ציעניסטן 
געלאָפן צו די בונדאָווצעס, די בונדאָווצעס צו די עסדעקן, און יעדער 
פארזאמלונג האָט זיך געמוזט ענדיקן מיט פּעטש. פעטש זײַנען געפלויגן 
אין דער גרויסער שול, פעטש זײַנען געפלויגן אין אלטן בעסמעדרעש, 
פּעטש זײַנען געפלויגן אין דער טאלנער קלויז. און איבער װאָס שלאָגט 
מען זיך, האָט אויך קיינער ניט געװוּסט, 

שלוימע קאָװעל, װאָס האָט דעם ערשטן שׂאבעס נאָך דער רעװאָליוציע 
זיך געמאָלדן פאר קייסער און באקומען א צונאָמען אפן גאנצן לעבן, איז 
געווען עפּעס גלײַכגילטיק צו די אלע פארטייען. אָפּגעטאָן יענעם שאבעס 
א נארישקײַט, האָט ער מער ניט געװאָלט היצן זיך. די קאָװעלס זײַנען 
דאפקע צוגעשטאנען צו אים: אלעמאָל מעלדעט עמעצער אנדערש עפּעס 
א פּארטיי, פארװאָס זאָל ער, שלוימע קאָװעל, אויך ניט מעלדן? 

-- מיר זײַנען דער ראבאָטשע נאראָד,--האָט שלוימע געטײַנעט 
זײַנס, -- און מיר, קאַװעלס... 

-- נו, איז װאָס? 

-- איך ווארט אף מײַן מאטראָס, 

האָט מען געווארט, אז שלוימע זאָל דערקלערן, װאָס איז דאָס פאר א 
מאטראָס און װאָס מיינט ער דערמיט, נאָר שלוימע האָט אליין ניט געװוּסט, 
יענע מאיאָווקע, יענער קורצער און שיינער כאָלעם, װאָס איז אינמיטנדע- 
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רינען איבערגעריסן געװאָרן און איבערגעלאָזט אים דאָס שענסטע לידל 
און דעם בעסטן טרוים, האָט װוידער זיך אָנגעהויבן, ער ציט זיך שוין 
עטלעכע װאָכן, נאָר ער גייט, דער כאָלעם, ניט אזוי, וי יענער מאטראָס 
האָט אים אױיסגעמאָלט. עפּעס קומט עס ניט, דאָס קיניגרײַך פון ארבעט.. 
און זיי, די שמידן, קענען נאָך ניט נעמען זיך פאר זייער בארוף. האָט ער 
געווארט און ארויסגעקוקט, עס זאָל זיך א יאווע טאָן זײַן מאטראָס און 
זאָל אים געבן צו פארשטיין, װאָס דאָ קומט פאָר, 

און ער איז געקומען, זײַן מאטראָס, 

אָבער פּריִער האָט אין שטעטל זיך א יאװע געטאָן נאָך א פּארטײ. 
אופגעקומען איז זי ניט באטאָג און ניט אין עפּעס א שיינעם פרימאָרגן, 
נאָר אינמיטן דער נאכט. איבער איר ערשטער אקציע האָבן א סאך גע- 
שפּאסט, פּונקט וי איבער די ציעניסטן מיט זייער פּאלעסטינע און איבער 
די בונדאָווצעס מיט זייער אװטאָנאָמיע. זיי האָבן אופגעריסן בא שלוימע 
סוקעראנסקי דעם קעלער און ארױיסגעלאָזט פון דער שטײַג אלע גענדז 
און הינער. ארויסגעטריבן די אויפעס אף דער גאס און געשריגן: 


!!6806022 -- עסץ? (זעמצת! -- 


איז געווען אין שטעטל פון װאָס צו לאכן. נאָר ווען מע האָט אופגעריסן 
בא יודל דעם רויטן די קרופּאָדיאָרקע און ארויסגעפירט פון דאָרטן דאָס 
גאנצע ביסל גרויפּן, די הרעטשקע מיט דער פּראָסע, איז אין 'ישטעטל גע- 
װאָרן א גוואלד: 

-- װאָס שװײַגט די מיליציע? זיי װעלן דאָך אונדז אלעמען בארא- 
בעווען, | 

נאָר װאָס פאר א װערט האָט געהאט די מיליציע מיט די עטלעכע 
ביקסלעך, אז געגאנגען אין זי אָנגעטאָן װי אלע, ניט מער װאָס מיט 
רויטע בענדלעך אפן ארבל. נאָר דער נאטשאלניק פון דער מיליציע אין 
געווען ניט קיין פּראָסטער מענטש. בערנארד העכט, דער הויפּטיבוכהאל- 
טער פון דער זעמסקע באנק, איז געווען א פלאמפײַערדיקער רעדנער און 
א לידער פון א גאנצער פּארטיי, װאָס האָט גערופן זיך מענשעוויקעס. 
האָט ער געדארפט װײַזן, אז זײַן פּארטיי איז עפּעס וערט, און די דריטע 
נאכט, ווען די נײַע פּארטיי האָט זיך ארײַנגעכאפּט צו איציע טראוויצקי 
אין דער אַליינע, האָט מען זיי געפּאקט, 

מוישע גולקע איז טאקע געווען אן עמעסער גאנעוו, אָבער בענטשיק 
שאמרלי האָט מיט קיין גנייוועס זיך קיינמאָל ניט פארנומען, נאָר ער האָט 
שטענדיק געװוּסט, װוּ דער פּייגער איז באגראָבן. ווען מע האָט בא עמעצן 
ארויסגעגאנוועט די גענדז פונעם בוידעם צי דאָס זויערס פונעם קעלער, 
איז מען געגאנגען צו בענטשיקן. און ס'האָט געקאָסט ניט טײַער. אף 
מאָרגן זײַנען די גענדז צי דאָס זויערס ווידער געווען אף זייער אָרט. נאָר 
אז בענטשיק שאמרשײ זאָל מאכן שוטפעס מיט מוישעלע גולקע! 

ווען מע האָט זיי געבראכט צום נאטשאלניק פון דער מיליציע, האָט 
בערנארד העכט גענומען זיי מוסערן: 


1 הינער, גענדז -- פרײַהלײט! 
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-- אין אזא צײַט! איר פארפלעקט די רעװאָליציע! גאנאָווים! 

-- מיר זײַנען ניט קיין גאנאָװוים! --איז מוישעלע געװאָרן אויסער- 
זיך. -- מיר זײַנען אנארכיסטן! די גרעסטע רעװאָליוצ;אָנערן! 

-- אנארכיסטן? און דאָס װאָס הייסט? 

-- דאָס הייסט עקס-פּרא,,. עקס-פּרא-פּרי.., 

פאר מוישעלען איז דאָס געווען א נײַ, זייער א שווער און צו א לאנג 
װאָרט, און ער האָט דאָס ניט געקענט ארויסרעדן. זיך פארהיקעט אף 
האלב און אָנגעהױבן פארהוסטן זיך, 

-- אָט, זאָל בענטשיק זאָגן. 

-- עקספּראָרפּרידאציע! -- האָט בענטשיק וי אויסגעשאָסן. 

האָבן ייִדן װוידער געהאט וועגן װאָס צו לאכן, 

-- וי געפעלט עס אײַך? אָדעסער נאליאָטשיקעס. 

-- מישקע יאפּאַנטשיק! 

ס'הייסט -- וי קומען די כאשטשעוואטער גענדז-גאנאָווים צו די בא- 
רימטע אָדעסער נאליאָטשיקעס?.. 

געווען אין שטעטל אויך אזעלכע, װאָס האָבן זיך געמאכט א קליינעם 
צימעס פון דער רעװאָליוציע. פישל ווייצמאן האָט צוערשט א ביסל דער- 
שראָקן זיך, נאָר וויבאלד ער איז געבליבן באלעבאָס פון זײַן מיל, שפּײַט 
ער אף דער וועלט. האָט ער, װוי פריער, יעדן טאָג געראזירט דאָס פּאָנעם, 
אונטערגעשוירן זײַנע געדיכטע שווארצע װאָנצן און דערלויבט זיך איג- 
מיטן שאבעס דורכקנאקן דורכן שטעטל אף זײַן אייגענעם פאעטאָן. ווען 
מע האָט אים געפרעגט, װאָס ער טראכט וועגן דער רעװאָליוציע, האָט ער 
געענטפערט מיט זײַן גווירישן שמייכעלע: 

-- פּורים איז קיין יאָמטעװו ניט, און קאדאָכעס איז קיין קרענק ניט, 

שאָלעם ווערביצקי, דער וואלד-סויכער, װאָס האָט קיינמאָל אין ערגעץ 
ניט געײַלט זיך, ניט דאוונען און ניט אין וואלד ארײַן, האָט, װי יעדן 
פרילינג, געפּרוּװוט דורכשפּאצירן איבער דער סאמער טיפסטער בלאָטע 
אזוי, אז די גאלאָשן זאָלן בלײַבן ריין. די רעװאָליוציע האָט ער געטליטשט 
אף זײַן אויפן; 

-- העוועל האװאָלים, אלץ איז בלאָטע, 

בלויז באם געוועזענעם פּריסטאוו האָט מען ניט געקענט ויסן, װאָס 
ער מיינט. ער האָט, װי פריַער, שפּאצירט איבערן מארק צװוישן די קלייטן, 
נאָר אָן די פּאַנאַנעס און אָן זײַן שװוערד האָט ער אויסגעזען װי אן אָפּי 
געפליקטע גאנדז און קיינער האָט פאר אים ניט מוירע געהאט. פאר אלע- 
מען האָט ער אראָפּנענומען דאָס היטל און צו אלעמען געשמייכלט. נאָר 
דאָס איז געווען גאָר אן אנדער שמייכעלע. דעם דראָענדיקן טייל האָט ער 
פארבאהאלטן טיף אין זיך און ארויסגעשטעלט פאר אלעמען בלױיז די 
כניפע. דאָס האָט אים געמאכט נאָך מער אָפּגעפליקט, 

פרילינג איז די זון פארוואלגערט מיט ארבעט. אף אויסטריקענען די 
בלאָטע ארום דער באָד אליין װאָלט מען געדארפט האָבן א גאנצע זון. 
און אף מאכן אזוי, מע זאָל כאָטש קענען צוקומען צו כאָנע דעם טויבן, 
װאָלט מען געדארפט האָבן נאָך איין זון. נאָר נאָך אלעמען איז זי אין 
שטעטל זייער א זעלטענער גאסט. הונדערטער אויסגעבענקטע אויגן קוקן 
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א גאנצן טאָג ארויס אף איר, זוכן זי אונטער יעדער כמארעלע, זײַנען 
גרייט אָפּגעבן פאר א פּיצעלע זון דעם גאנצן דאלעס זײיערן, נאָר זי 
אליין מאכט זיך װי ניט וויסנדיק. גלײַך ס'איז ניטאָ אף דער װעלט קיין 
שום כאשטשעוואטע. זי טוט זיך א װײַז אף א װײַלע, א פארהאוועטע, א 
פארשמײַעטע, א פארשוויצטע, מע זאָל גלײַך פארשטיין, אז זי איז פארנן- 
מען איבערן קאָפּ, טריקנט צו ערגעץ א שטיינדעלע, און שוין --- אף מערער 
האָט זי קיין צײַט ניט. דאָס איבעריקע דארף פאר איר טאָן דער וינט, 
איז מען שוין צופרידן מיטן װוינט. מעג ער זײַן א ווארעמער, מעג ער 
זײַן א קאלטער, ער זאָל נאָר ניט ברענגען מיט זיך קיין פראָסט, װײַל 
אויב א פרעסטל, איז דאָך פארפאלן די גאנצע ארבעט, פארפאלן די צו- 
געטריקנטע שטיינדעלעך, פארפאלן די אױיסגעטראָטענע סטעזשקעלעך. דער 
פראָסט װעט נאָר נאָכלאָזן, װעט ווידער אלץ צעקוואסיעט וערן. און די 
שטעטלשע בלאָטע איז נאָך ניט אלץ... פאראן נאָך א בוג אף דער וועלט, 
דארף מען, אז דאָס אײַז זאָל װאָס גיכער אוועק און מע זאָל קענען לאָזן 
דעם פּאראָם, װאָרעם אָן דעם פּאראָם אין דאָס שטעטל קיין שטעטל ניט. 
און ער ווייסט, װי האלט עס מיט דער רעװאָליוציע פון יענער זײַט 
בוג! 

און עפשער איז טאקע איכיל שוסטער גערעכט. בלאָטע אין אף דער 
וועלט פאראן א סאך, און די זון איז איינע, און כאשטשעוואטע איז בא 
איר א קליינער מעיוכעס, 

אין איינעם פון יענע טעג, ווען הונדערטער פארבענקטע אויגן האָבן 
ארויסגעקוקט אפן הימל, ווען יעדער אויסגעטריקנט שטיינדעלע איז גע- 
ווען פארן שטעטל א גאנצער יאָמטעװ, װען אלע האָבן זיך צוגעהערט, 
וי דאָס אײַז האלט אין איין טרישטשען, איז אין שטעטל אראָפּגעקומען 
דער מאטראָס, אף וועמען שלוימע קאַָװעל האָט ארויסגעקוקט מער וי אף 
דער זון. דאָס איז געווען ניט יענער מאטראָס, מיט װועמען ער האָט זיך 
באקאנט אף זײַן ערשטער מאיאָווקע, נאָר געווען איזן ער אזוי יונג װי 
יענער, אָנגעטאָן אויך אזוי און ער האָט אויסגעזען שלוימען, װי א נײַער 
גילגל פון זײַן מאטראָס פונעם פינפטן יאָר, פון יענעם שייוועצט מאטראָסן, 
װאָס בלײַבן שטענדיק יונג און שיין. און דאָס, װאָס דער מאטראָס אין 
א היגער, װוינט ניט װײַט פונעם בוג און אלע רופן אים פּאָשעט מיכײלאָ, 
איז דאָס עפשער נאָך בעסער. די זאך איז דאָך ניט אין דעם, װי מע רופט 
אים, נאָר אין דעם, ויַאזוי און וועגן װאָס ער רעדט. און מיכײַלאָס רעדעס 
זײַנען געווען זייער ענלעך אף דער רעדע פון יענעם מאטראָס. 

די שמעקנדיקע שיטעריציע האָט אָנגעהױבן צוטריקענען, און דער 
מארק איז ווידער פול געװאָרן מיט פּויערשע פורלעך פון אלע ארומיקע 
דערפער. האָט מען שוין ניט געדארפט רופן קיין פארזאמלונגען. קריך 
ארוף אף א פורל און רעד וויפל דו װילסט. בערנארד העכט האָט גערופן 
שטימען פאר זײַן פּארטיי בייס די וואלן אין דער גרינדונגס-פארזאמלונג, 
אויזיע דער סארווערנס האָט געפאָדערט קולטורעלע אװטאָנאָמיע, און 
יוינע לעמפּערט, יאנקל דעם זייגערמאכערס איידעם, איז אויך ארויס אפן 
מארק מיט א רעדע: 

-- און איך זאָג אזוי. מיר דארפן זיך צונויפנעמען, אלע ייִדן, און זיך 
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אװעקלאָזן פון שטאָט צו שטאָט און פון דאָרף צו דאָרף, ביז מירן קומען 
צו א וואסער.., 

װאָס װאָלט געווען באם וואסער, איז געבליבן א סאָד, װײַל בערל 
סטאָליער האָט אים איבערגעשלאָגן: 

-- װאָס זשע דארף מען גיין אזוי װײַט? מיר האָבן אין כאשטשעוואטע 
אזא שיינעם בוג! 

מיכײַלאָס רעדעס זײַנען ענלעך אף דער רעדע פון יענעם מאטראָס, 
נאָר געקלונגען האָבן זיי גאָר אנדערש. קורץ, פּראָסט און װי אָפּנעהאקט: 

-- די ערד די פּויערים, די זאװאָדן די ארבעטער, די גאנצע מאכט די 
ראטן, און -- שאָלעם די פעלקער, 

איז דעם האָרעפּאשנע אוילעם געפעלן געװאָרן דער מאטראָס מיט 
זײַנע רעדעס. גראָד אף אזא רעװאָליציע האָבן זיי געווארט. און אויב 
זי רופן דעם מאטראָס פּאָשעט מיכײַלאָ, מעג זיך דאָס שלוימע קאַװעל 
אוואדע דערלויבן. זיי זײַנען דאָך עפּעס אלטע באקאנטע. 

-- הער זשע, מיכײַלאָ... ארומגיין אף די מיטינגען האָב איך קיין צײַט 
ניט, נאָר דײַן פּארטיי געפעלט מיר. קום ארײַן אין קוזניע, װעלן מיר זיך 
דורכשמועסן. נאָר לאָמיך כאָטש וויסן, װי הייסט זי, דײַן פּארטיי, 

-- באָלשעװיקעס זײַנען מיר, 

-- און ער איז בא אײַך דער עלטסטער? 

-- לענין,, 


גערופן האָט מען אים מיכײַלאָ קאָזעריאנסקי, געווען אין ער א היגער, 
געװוינט באם סאמע בוג, נאָר שלוימע האָט שטענדיק געזען פאר זיך יענעם 
מאטראָס פון זײַן װײַטער יוגנט. און כאָטש זיי האָבן די גאנצע צײַט 
פארבראכט בא אים אין קוזניע, װאָס אין איצט שטענדיק פול געווען מיט 
קאָװועלס, סטעלמאכס און בלעכערס, האָט שלוימען זיך געדוכט, אז דאָס 
זיצן זיי אלע אין מאָשטשאָנער וואלד. דער יונגער וואלד שׂמעקט, וי 
גיטלס צעפּ, און גיטלס צעפּ שמעקן, וי דער יונגער ואלד. און גיטל 
אליין,.. אײ, ווען מע זאָל נאָך קענען פארגלעטן די קנייטשן אפן פּאָנעם 
און אומקערן דעם די אמאָליקע פארב, דעם אמאָליקן כיין.. בא שלוימען 
איז אויסגעקומען, אז אלץ אף דער װעלט דארף איצט זײַן יונג, שיין און 
כיינעוודיק. לויט מיכלילאָס רייד קומט אויס, אז די עמעסדיקע וועלט דארף 
ערשט געבוירן װערן, אז די עמעסדיקע רעװאָליוציע, די פּראַלעטארישע, 
דארף ערשט פאָרקומען, און פאר דעם קיניגרײַך פון ארבעט דארף מען 
זיך ערשט שלאָגן, 

שלאָגן זיך איז שלאָגן. דאָס שרעקט אים ניט, שלוימען; עס בײַסן זיך 
אים שוין לאנג די הענט. נאָר אויב געבן פּעטש, אויב אפילע אליין ארליג- 
כאפּן, זאָל זײַן פאר װאָס. װי זאָגט עס מיכללאַ-- קעמפן אונטער דער 
רויטער פאָן! 

ווען מיכײַלאָ האָט גערעדט וועגן דער רויטער פאָן, האָט ער געהאט 
אין זינען צוגרייטן זיך צו דער ערשטמײַיקער דעמאַנסטראציע, דער ער- 
שטער מאניפעסטאציע אין שטעטל. מיכײלאָ האָט דערקלערט, אז די אר- 
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בעטער דארפן ארויס מיט זייער אייגענער פאָן, מיט זייערע אייגענע 
לאָזונגען. שלוימע האָט דאָס פארשטאנען אף זײַן אויפן, װײַל טאקע דעם 
טאָג איז ער אוועק צו וועלוול טאנדעטניק, געקויפט דרײַ ארשין רויטן 
צײַג און גלײַך פון דער קלייט אוועק צו מוניע דעם קרומען, 

-- מאָל מיר אָן אף דער פאָן עפּעס אזוינס, אזן דאָס גאנצע שטעטל 
זאָל גיין כאָדאָראָם! 

-- װאָס זשע ווילסטו, זאָל איך דיר אָנמאָלן? 

געווען איז מוניע ניט פון די געהויבענע מאָלערס, נאָר אף וויפל קיין 
אנדערער און קיין בעסערער איז אין שטעטל ניט געווען, זײַנען אלע גע- 
גאנגען צוֹ אים. ער האָט געמאָלט אלע שילדלעך פאר די שערער און 
היטלמאכער, פאר די שנײַדער און בלעכער, פאר די רײַכע קלייטן און 
אָרעמע קלייטלעך, אלע פּענעמער, װאָס ער האָט געמאָלט אף די שילדי 
לעך, זײַנען געווען ענלעך איינס אפן אנדערן, װי איין מאמע האָט זי 
געהאט. דער אונטערשייד איז געווען אין דעם, װאָס דער שנײַדער אין 
געזעסן בא א נייימאשין, די נײיטאָרן האָט געהאלטן אין דער האנט א 
נאָדל, און באם שערער אפן בענקל איז געזעסן א מענטש, בא וועמען מע 
האָט דאָס פּאָנעם אינגאנצן ניט ארויסגעזען, װײַל עס איז געווען געדיכט 
אָנגעזייפט מיט װײַסע מילינקעס, 

קיינער האָט ניט געװוּסט, פונוואנען האָט ער זיך גענומען אָט דער 
מוניע, פארװאָס הינקט ער אונטער אף א פוס, און װאָס אין דאָס בא אים 
פאר א הוסט, װאָס ער שטיקט אים שטענדיק אין זיך. קיינער האָט אויך 
ניט געקענט זאָגן, וויפל ער איז אלט. זײַן בלייך, אײַנגעפאלן פּאָנעם אין 
געווען זייער א שוואכער באָדן פאר עפּעס א לײַטיש בערדל. איזן טאקע 
שווער געווען פארשטיין, װי קומען צו אזא מענטשן אזעלכע געדיכטע, 
שווארצע קוטשערן, װאָס האָבן מאמעש וי געבעטן זיך, וי ארויסגע- 
שריגן: ייִדן, קוקט, װוי איך בין נאָך יונג, פאר װאָס קומט עס מיר? 

איז ער געבליבן א רעטעניש פארן שטעטל, מיט זײַן פאך, מיט זײַן 
קרומען פוס, מיט זײַן פארבאָרגענעם הוסט און מיט זײַן שווארצן קאָפּ 
האָר. נאָר קיינעם איז דאָס איבעריקס ניט אָנגעגאנגען, 

-- װאָס זשע זאָל איך דיר אָנמאָלן?--- האָט ער א פרעג געטאָן בא 
שלוימען און צוגעלייגט די רעכטע האנט צום מויל, 

נאָר װאָס מע דארף אָנמאָלן, האָט שלוימע ניט געװוּסט. ער האָט נאָר 
פארשטאנען, אז דאָס מוז זײַן עפּעס זייער א פרילינגדיקס, זייער א שמעקנ- 
דיקס און זייער א זינגעוודיקס. נאָר װי דארף דאָס אלץ אויסזען, האָט ער 
ניט געקענט פאָרשטעלן זיך. אָבער וויבאלד א שמעקנדיקס און א זיני 
געװוודיקס, האָט ער שוין געמוזט דערמאָנען זיך אינעם לידל, 

-- ווייסטו װאָס? מאָל מיר אויס אָט דאָסאָ, 

און שלוימע האָט אָנגעהויבן זינגען מיט געשמאק אזוי, װי ער האָט 
די לעצטע טעג אלינגעזונגען מיט זײַנע קאָװעלס און סטעלמאכס, גרייטג- 
דיק זיך צום יאָמטעװ: 

אין א קוזניע בא דעם פײַער 
שטייט א שמידער און ער שמידט. 


קלאפּט דער האמער, פונקען פּײַער פליען, 
און ער זינגט דערבײַ א ליד.. 
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מוניע האָט שטענדיק באמיט זיך דערשטיקן דעם הוסט, וי נאָר ער 
האָט אָנגעהויבן געבן צו וויסן וועגן זיך. מיט איין האנט זיך געכאפּט באם 
הארצן און מיט דער צווייטער פארשטעלט דאָס מויל. דער הוסט הייבט 
אָן ארבעטן ערגעץ טיף אינװייניק, און ער, מוניע, שטייט, ציטערט מיט 
א דריבנע ציטערל און פארגייט זיך װי א פּיצעלע קינד מיט א שטילן 
כליפּען. און ערשט צום סאָף, ווען דער הוסט מיטן פיבער וערן א ביסל 
אײַנגעשטילט, הייבן אָן אויסרינען פון די אויגן עטלעכע טרערן., זיי קא" 
פּען אראָפּ פּאמעלעך, און עס קאָן זיך אפילע דוכטן, אן פון די אָנגע- 
טרערטע אויגן שײַנט ארויס א קליין שמייכעלע. עס װערט אים מיטאמאָל 
גרינג, אפן בלייכן פּאָנעם באװײַזט זיך א ראָזע פארב און ער פילט זיך 
דאן וי נײַיגעבוירן, 

דאָס מאָל האָט מוניע ניט באוויזן דערשטיקן דעם הוסט. מיט דער 
לינקער האנט האָט ער זיך א כאפּ געטאָן באם הארצן און מיט דער 
רעכטער גענומען דריקן און טרייסלען שלוימעס שװערע, פארקילטע 
האנט. און שוין ניט געהאט מיט װאָס א װיש טאָן די טרערן, װאָס האָבן 
מיטאמאָל זיך א גאָס געטאָן, נאָך איידער ער האָט זיך אָפּגעפארטיקט מיטן 
הוסט, 

-- פארשטאנען, פארשטאנען! -- האָט ער ענדלעך ארויסגערעדט. און 
די אָנגעטרערטע אויגן זײַנע האָבן אפאנעמעסן זיך צעשײַנט. -- איך דארף 
נאָר, מע זאָל מיר פּאָזירן, 

-- װאָס הייסט פּאָזירן? 

2 נו, מע זאָל מיר זײַן פאר די אויגן. איך זאָל האָבן פון וועמען צו 
מאָלן, 

-- קומט צו מיר אין קוזניע און מאָלט אײַך וויפל איר וילט. און 
וויפל דארף דאָס קאָסטן? 

-- װאָס הייסט! -- מוניע האָט ווידער זיך פארהוסט, פון פארדראָס.--- 
פאר וועמען האלט איר מיך? איך זאָל בא דער רעװאָליוציע נעמען געלט? 

-- נו, נו, -- און שלוימע האָט א פיר געטאָן מיט זײַן האנט איבער 
מוניעס געדיכטע קוטשערן אזוי, אז מוניע אליין זאָל זיך ניט אָנשטױסן, 
אז דאָס האָט ער אים א גלעט געטאָן, 


בערל סטאָליער האָט אױיסגעגראָבן פאר דער שטוב עטלעכע גריבלעך 
און פארזעצט יונגע אקאציעס. און קיינער האָט אים גאָרניט ניט געזאָגט, 
פרלהײַט! כאָנע דער טויבער האָט די גאנצע פּריזבע פארזעצט מיט קווייטן 
און דאָס האָט אלעמען אויסגעזען גאנץ געוויינלעך. װײַל-- װוידער דאָס 
זעלבע, און אפילע ווען אווראָם קאלעטוכע האָט ארומגעצוימט זײַן שטיבל 
מיט װײַסע שטאכעטלעך, צעגראָבן מיט דער לאָפּעטע א גערטנדל און 
פארזעצט קארטאָפל, האָט דאָס אויך קיינעם ניט געווונדערט. רעװאָליוציע! 

האָבן די נאָרװאָס אױיסגעװײַסטע הײַזער אויסגעזען נאָך װײַסער, די 
רויטע פּריזבעלעך נאָך רויטער און די זויבערע פרילינגדיקע לופט איז 
געווען נאָך דופטיקער. די צוגעטריקנטע שטעטלשע גאסן האָבן ווייך גע- 
וויגט זיך אונטער די פיס און מאמעש געבעטן זיך, מע זאָל שפּאצירן 
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איבער זיי, זינגען און טאנצן. אין די שמאָלע פארטונקלטע הינטערגעסלעך 
האָט די בלאָטע זיך נאָך געהאלטן גאנץ פעסט, געווען ניט װײיניק קאליו- 
זשעס, װאָס װעלן ניט אויסטריקענען פארן גאנצן זומער, נאָר װאָס פאר 
א מעשוגענער װועט עס קריכן מיט אויסגעפּוצטע שיך אין א טיפער בלאָטע? 

און די קלעזמער האָבן געשפּילט די מארסעליעזע. 

עפשער האָט זי געדארפט פאָרקומען גאָר אנדערש, די ערשטע ערשט- 
מײַיִקע מאניפעסטאציע, נאָר פונוואנען האָט מען געזאָלט וויסן: כאשטשע- 
וואטע האָט קיינמאָל ניט געהאט צו טאָן מיט רעװאָליוציעס, 

די קלעזמער זײַנען געשטאנען אינמיטן מארק און געשפּילט פאר אלע- 
מען גלײַך. סײַ פאר די ייִדן, װאָס האָבן זיך צונויפגעקליבן ארום בעסמעד- 
רעש, און סײַ פאר די אוקראלנער, װאָס זײַנען געגאנגען צום קלויסטער, 
באלד װעלן זיי זיך א ריר טאָן פון זייערע ערטער און װעלן זיך צונוים- 
קומען לעבן קיווע באָנדערס שטוב אָדער לעבן יאָסקע בעקער. װעט װערן 
איין גרויסע קאָלאָנע, און די קלעזמער װעלן ווידער שפּילן זייערס, 

נאָר לעבן יאָסקע בעקער... עפשער װאָלט גאָר אזוינס ניט געשען, ווען 
ניט די קאליוזשע. דאָס איז געווען גראָד ניט פון יענע קאליוזשעס, װאָס 
טריקענען ניט אויס פארן גאנצן זומער. נאָר צום יאָמטעו האָט די זון 
ניט באוויזן זיך ספּראװען מיט איר. האָט מען געמוזט פריִער אָפּשטעלן 
זיך און באטראכטן, ויָאזוי ארומגיין זי. איז געבליבן שטיין פון איין זײַט 
דער גאלעך מיט עפּעס אן איקאָנע אין די הענט און פון דער צווייטער 
זײַט--דער ראָוו מיט דער סייפערטוירע. זיי זײַנען ביידע שוין געוען 
אלט, דער ראָװו מיטן גאלעך, ביידע מאָגערלעך-אײַנגעשרומפּן, און ביידע 
א ביסל בלינדלעך. דער כילעק איז נאָר געװען אין די בערד. באם גא" 
לעך --א ברייט צעוואקסענע באָרד, װײַס װי שניי, און באם ראָװ --א 
בערדל אף לײַטיש געלעכטער. זײַנען זיי געבליבן שטיין און אָנגעהױבן 
ארומקוקן זיך. און ביידע איז מיטאמאָל דורך א גרויל איבערן ללַב, זי 
האָבן דערזען, װאָס יעדערער טראָגט אף די הענט. װי זשע קענען זי 
צונויפגיין זיך? 

זיי זײַנען שוין ביידע געװען אלט, אײַנגעשרומפּן און קורצזיכטיק, 
און די רעװאָליוציע איז געווען ניט פאר זייערע קעפּ. זײַנען זי געבליבן 
שטיין ארום דער קאליוזשע און אָנגעהױבן שפּארן זיך. דער גאלעך האָט 
געטײַנעט, אז אף וויפל זײַן רעליגיע איז שטארקער, דארף ער מיט זײַן 
איקאָנע גיין פֿאָרוֹיס. נאָר אונדזער ראָוו איז אויך געווען אן אקשן. זײַן 
רעליגיע איז עלטער, האָט ער דערוויזן, דארף ער מיט דער טוירע גין 
דער ערשטער. דערנאָך איז דער גאלעך אײַנגעגאנגען אף א פּשאָרע: 
וויבאלד ס'איז גלײַכהײַט, און וויבאלד זיי האָבן ביידע אָנגעטאָן רויטע 
בענדלעך, זאָלן זיי זיך שטעלן באנאנד. נאָר דאָס איז פארן ראָװו געווען 
נאָך ערגער. עס קען, כאָלילע, קומען צו דער גרעסטער אוויירע. האָט ער 
אויסגערופן; 

-- ייִדן, מישט זיך ניט אויס! 

און די קלעזמער האָבן געשפּילט די מארסעליעזע. 

געראטעוועט האָט ביידע צדאָדים דער לערער קאָראָטײַעו. ער איז 
דאן געווען נאָך זייער יונג, זײַנע האָר זײַנען געווען געדיכט און שווארץ, 
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און די זון האָט זיי צוגעגעבן נאָך מער גלאנץ. פאר אים האָבן אלע געהאט 
אָפּשײ, װײַל אין דער רוסישער שול האָבן זיך געלערנט סײַ שטעטלשע 
קינדער, סײַ דאָרפישע. און װאָס האָט זיך פאר אים אָנגעזען עפּעס א 
קאליוזשע? ער האָט זי גרינג אריבערגעשפּאנט און אין אװעק פאָרוֹיס 
מיט א גרויסן פּאַָרטרעט אין די הענט, און אלע האָבן גלײַך דערקענט, 
אז דאָס איז טאראס שעװוטשענקאָ. צוערשט זײַנען אריבערגעשפּרונגען 
איבער דער קאליוזשע עטלעכע פון די, װאָס זײַנען אָנגעקומען פוגעם 
קלויסטער, דערנאָך זײַנען אריבער אייניקע פון די, װאָס זײַנען אָנגעקומען 
פון בעסמעדרעש. און בעמיילע האָט מען שוין געמוזט אויסמישן זיך, 

און די קלעזמער האָבן געשפּילט די מארסעליעזע, 

געוויס האָט אלץ געדארפט פאָרקומען גאָר אנדערש, װײַל א טריבונע 
איז געווען צוגעגרייט אפן פּלאץ לעבן דער געבײַדע פון דער װאָלאָסט- 
פארוואלטונג, סאמע אונטערן פּריצישן הויף פאר אלעמען. נאָר די פּארי 
טייען האָבן, אפּאָנעם, ניט געקענט צונויפרעדן זיך, און די רעדנער האָבן 
מוירע געהאט, עמעצער זאָל ניט ארויס דער ערשטער. האָט יעדערער 
גערעדט, װוּ ס'איז אים אָנגעקומען. בערנארד העכט איז ארוף צו לייב 
דעם װײַסן אפן פידאשעק און אָנגעהויבן לויבן אין טאָג ארײין די צליטװװללי 
ליקע רעגירונג, האָט שוין מיכײַלאָ קאָזעריאנסקי ניט געקענט ווארטן, ביז 
מע װועט זיך דערקלײַבן צו דער טריבונע, און איז ארופגעשפּרונגען אפן 
פּלויטל לעבן מיכל שוסטער. און ווען מע איז צוגעקומען צו דער טריבונע, 
איז שוין געבליבן זייער װײיניק רעדנער. יוינע לעמפּערט האָט װידער 
גערופן די ייִדן אוועק, ביז מע װעט קומען צו א וואסער, נאָר פּלוצלינג 
האָט אויזיע דער סארווערנס אויסגעשריגן: 

-- זאָל לעבן די גאנצע װעלט! 

-- אויזיע, װאָס רעדסטו? -- האָט פּיניע בלעכער אים א כאפּ געטאָן 
פאר דער האנט. --און די בורזשואזיע! די בורזשואזיע זאָל אויך לעבן? 

איז אויזיע געװאָרן בייז אף זיך אליין און אויסגעשריגן נאָך העכער; 

-- נידער מיט דער בורזשואזיע! 

דער גאלעך האָט אויך געהאלטן א רעדע, גערעדט האָט ער זייער שטיל, 
מיט עפּעס א צעצויגן ניגנדל. קיינער האָט ניט געהערט, װאָס ער האָט 
געזאָגט, נאָר סײַווי האָט מען געפּליעסקעט מיט די הענט און געשריגן 
הורא. נאָכן גאלעך איז ארױיסגעטראָטן דער ראָו. ער האָט פארהויבן דעם 
קאָפּ צום הימל, צוגעמאכט די האלב-בלינדע אויגן און אָנגעהױבן מיט 
א ניגן פון דער פורימדיקער מעגילע און א ביסל פון די שװוּעסדיקע 
האקדאָמעס, 

-- באָרוך אטאָ אדוינוי, עלאָהיינו מעלעך האָוילאָם. שעכ;אָנו, וועקיי 
מאָנו, װועהיגיאָנו לאזמאן האזע, 

און װי אלע רעדנערס, אויסגעשריגן דרײַ מאָל; 

-- הורא, הורא, הורא! 

װײַט ניט אלע האָבן געהערט די רעדעס. און װײַט ניט אלע האָבן 
זי געדארפט. דער איקער איז דאָך געװען ניט אין די רעדעס, ניט אין 
דעם, װאָס עס װוערט אין זיי געזאָגט, נאָר אינעם פּליעסקען פון די הענט, 
אינעם הילכיקן, פארטויבנדיקן הורא. דער איקער איז געווען אין דער 
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פרילינגדיקער זון, אין דער זויבערער לופט און אין דעם ינגן גרינס, 
דער איקער איז געווען אין אָט דער פריידיקער יאָמטעװדיקײַט, װאָס האָט 
פארכאפּט דעם גאנצן ארום, פארכאפּט אלעמען און יעדערן באזונדער און 
אָנגעפילט הונדערטער אויגן מיט א שיקערלעכן גלאנץ. דאָ, ארום דער 
טריבונע, האָט מען זיך שוין אינגאנצן אויסגעמישט, און יעדערער האָט א 
צופרידן-ידערשטוינטער דערזען לעבן זיך א נײַעם שאָכן 

-- קיריל, דאָס ביסטו! 

-- לייבא! און איך האָב געמיינט!.. לאָמיר זיך צעקושףן 

יאָ, ס'האָט װײיניק װער געהערט די רעדנערס. מע האָט פּאָשעט געי 
פּליעסקעט מיט די הענט, פּאָשעט געקושט זיך און געזונגען װער װאָס 
עס האָט געװאָלט. האָט שוין איכיל שוסטער אוואדע געמעגט אויסטאנצן 
זײַן באליבט טענצעלע. אין זײַן שאבעסדיק קאפּאָטקעלע האָט ער אויסגע- 
זען עכט-יאָמטעװדיק, און לוט דעם, װי ער האָט געגלעט זײַן שמאָל 
בערדל און געטאנצט גאָר ניט אזוי, װי דאָס לידל פאָדערט, האָט מען 
געקענט מיינען, אז ער איז שוין רעכט אונטערן גלעזל. ער האָט פארװאָרפן 
די פיס און אונטערגעהעצקעט, װי בא א ניט-יידישער מאזורקע, און אוני 
טערגעזונגען: 

סימכעסטוירע האָפּענין, 


מיט די הענטעלעך פּליעסקעניו, 
מיט די פיסעלעך טאנצענין... 


און נאָר דער פּריסטאוו, דער געוועזענער פּריסטאוו, איז געשטאנען א 
ביסעלע אין א זײַט, א װאָכעזיק-אָפּגעפליקטער, און געשמייכלט צו אלע- 
מען מיט זײַן כניפעדיק שמייכעלע, 

ס'האָט קיינער ניט געװוּסט, װי ס'האלט מיט דער מאניפעסטאציע, צי 
מע האלט שוין באם סאָף, צי ערשט באם אָנהייב, װײַל אזא יאָמטעװו האָט 
מען געפּראװעט צום ערשטן מאָל. און ווען פון דער קאָוואליווקע האָט זיך 
דערהערט עפּעס א נײַ געזאנג, זײַנען אלע געווען זיכער, אז געוויס דארף 
דאָס אזוי זײַן. צוערשט איז אפילע שווער געווען אופכאפּן דעם ניגן, נאָר 
ער איז װאָס אמאָל געװאָרן קלאָרער און דײַטלעכער, און טאקע גלײַך 
נאָכן ניגן האָט מען דערזען די גאנצע קאָוואליווקע, קינד-און-קייט, װאָס 
איז אָנגעקומען פון אויבן, און ערשט געקליבן זיך אָנהײבן דעם יאָמטעו 
אפסגלי. 

זיי האָבן געשפּאנט האסטיק, לוסטיק-אופגערודערט, גלײַך דער גאנצער 
יאָמטעװו איז זייערער, און געזונגען: 


אין א קוזניע בא דעם פײַער 
שטייט א שמידער און ער שמידט.. 


פאָרויס איזן געגאנגען שלוימע קאַװעל. זײַן ענג שאבעסדיק רעקל, 
װאָס האָט אים שטענדיק געפּרעסט און געשטיקט, איז געװען אינגאנצן 
צעשפּיליעט, ער זאָל זיך פילן פרײי און קענען טאָן מיט די הענט, װאָס מע 
דארף. אין די אויסגעצויגענע הענט האָט ער געהאלטן א פריש אויסגעטע- 
סעטן שטעקן, אף וועלכן ס'איז געווען צוגעשפּיליעט זײַן, שלוימעס, רויטע 
פאָן. ער האָט די גאנצע צײַט געהאלטן דעם שטעקן אזוי, אז דאָס שטילע 
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מאיאָווע ווינטל זאָל קענען ארומבלאָזן די פאָן פון אלע זײַטן, זי זאָל 
האלטן אין איין פלאטערן און אלע זאָלן זען, װאָס אף איר איז אָנגעמאָלט 
און װאָס אף איר איז אָנגעשריבן. זאָלן אלע וויסן, אז ער אין הײַנט ארויס 
ניט אף קיין טענצעלע, נאָר אף מעלדן דער גאנצער װעלט, אז שלוימע 
קאָװעל איז גרייט אף אלץ, אויב פּעטש, איז פּעטש, אויב בלוט, איז בלוט, 
און אויב מע װעט דארפן דאָס לעבן אוועקגעבן, איז ער אויך גרייט. װײַל 
ער ווייסט שוין, אז דאָס קיניגרײַך פון ארבעט װעט ניט קומען פון זיך 
אליין, אז פאר דעם דארף מען זיך שלאָגן, 

טאקע אזוי, מיט זײַן ברייטן און פעסטן טראָט, מיט אויסגעצויגענע 
הענט, איז ער צוגעקומען צו דער טריבונע און אָן אן אָטעםיאיבערכאפּ 
ארופגעשפּאנט אף איר, גללַך זי איז דאָ אופגעשטעלט געװאָרן נאָר פאר 
אים, פאר שלוימע קאָװעל. און װען ער האָט צוגעשפּארט דעם שטעקן 
צו די פּאָרענטשעס און דאָס װינטל האָט אופגעטאָן זײַנס, האָבן אלע 
גרינג געקענט איבערלייענען, װאָס אף דער פאָן אין אָנגעשריבן: 


!עטסג 0201 נמזא זאסעץ12 


אף דער פאָן איז געווען אָנגעמאָלט אלץ, װאָס שלוימע האָט אויסגע- 
זונגען פאר מוניע דעם קרומען: דער שמיד, װאָס שטייט אין קוזניע באם 
פֿײַער, דער גרויסער האמער אין זײַן האנט און די הייסע פונקען, װאָס 
צעפליען זיך פון אונטערן האמער אין אלע זײַטן, נאָר דער שמיד! דער 
שמיד אליין! 

-- טו נאָר א קוק! -- האָט מען אָנגעהויבן טײַטלען. -- פּונקט אין שלוי- 
מען געראָטן, 

-- יאָ, לאָמיך אזוי לעבן. שלוימע מיט אלע פּישטשעווקעס, 

-- שלוימע קאָװעל! 

-- א נײַער שלוימע האמעלעך! 

-- וי געפעלט עס אײַך! 

-- שלוימע האמעלעך פון כאשטשעוואטע!.. 

און שלוימע קאָװעל, שלוימע האמעלעך, האָט געהאלטן זײַן ערשטע 
רעדע: 

-- מיר, דער ראבאָטשע נאראָד, װי אין דער מארסעליעזע זאָגט זיך, 
מיר זײַנען איצט קייסער און מיר װעלן באפרײַען די גאנצע װעלט! זאָל 
לעבן דער ראבאָטשע נאראָד! 


א ארי יאר א אי אוהה אהא" םותי האתת" ענא אעאאגער פעק עטאר אטא אעטט א אטא אט א ער 0 


די ערשטע מאניפעסטאציע איז געווען פאר אלעמען דער אָנהייב פון 
א נײַער, ליכטיקער צײַט, פון נגײַע, נאָך ניט געזעענע יאָמטויװים, און 
טויזנטער הערצער האָבן געפלאטערט פון פרייד, פון נאכעס און פון א 
סאך גרויסע האָפענונגען. דער פּאָרטרעט פונעם קייסער ניקאָלײ אין גע- 
לעגן אף דער ערד א צעפליקטער און מענטשן האָבן אים געטראָטן מיט 
די פיס... קיינער האָט אין די דאָזיקע רעגעס ניט געקענט זיך פאָרשטעלן 
די גרויזאמקלײיטן און העלדישקײַטן פונעם בירגערקריג, די שלאכטן, סריי- 
פעס און פּאָגראָמען, װאָס װעלן פאָדערן א סאך, א סאך לעבנס. קיינער 
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האָט ניט געקענט וויסן, װאָס מיט אים אליין װעט געשען. װער האָט עס 
געקענט וויסן, אז אין א יאָר ארום װעט מיכײַלאָ קאָזעראנסקי װערן א 
קאָמאנדיר פון א פּארטיזאנישן אָטריאד, אז דער פּריסטאוו, װאָס שטייט 
בא דער זײַט, װוי אן אָפּנעפליקטע גאנדז, װעט אין א פּאָר יאָר ארום 
אָנפליִען אפן שטעטל וי אן אטאמאן פון א באנדע און פאר איין שאָ 
אונטערצינדן עטלעכע הײַזער און אויסקוילען אריבער צוואנציק מענטשן.. 
און אז טאקע אין יענעם יאָר װעט שלוימע קאַָװעל צונויפנעמען ארום 
דער שׂול א גרויסן אוילעם, װעט װידער האלטן פאר זיי א רעדע, און 
ווידער טאקע, מיט א רויטער פאָן אין דער האנט, אוועקפירן נאָך זיך א 
מאן דרײַסיק אין דער רויטער ארמיי, 

מוניע דער קרומער האָט אויך ניט געװוּסט, אז דאָס אין זײַן לעצטער 
פרילינג, און אז דאָס געמעל אף דער רויטער פאָן אין זײַן לעצטע ארבעט, 
ער איז געשטאנען צװישן דעם יאָמטעװדיק-אופגערודערטן אוילעם, אליין 
אויך א יאָמטעװדיקער און א גליקלעכער, און מיט אלע קויכעס זיך גע- 
סטארעט שטיקן אין זיך דעם הוסט. מיט איין האנט געװישט די טרערן 
און מיט דער אנדערער געוויזן אף דער פאָן: 

-- איר זעט? דאָס איז מײַן ארבעט, 

און די קלעזמער האָבן געשפּילט דעם , אינטערנאצלאָנאל? 


זאנוועלע פון דער קאַוואליווקע 


יצט איז שוין, אייגנטלעך, געווען אלציינס... און קללי 
נער װעט אים ניט זאָגן, צי האָט ער, זאנוול, גע- 
האנדלט ריכטיק, צי ניין, גאנץ מעגלעך, אז ער איז 
באגאנגען א פעלער, פאר ועלכן ער װעט איצט מון אָפּצאָלן זייער 
טײַער. שײַעך, טײַער צי װאָלװל, דאָס איז דאָך דאָס איינציקע, װאָס ער 
פארמאָגט! זאָל זײַן, אז ער האָט ניט באוויזן װי געהעריק א טראכט טאָן? 
האָבן דאָך אנדערע אויך געהאט די זעלבע געציילטע סעקונדעס און בא- 
וויזן א טראכט טאָן און באשטימען פאר זיך גאָר אנדערש. זײַנען זי 
געבליבן אין דער ריי, און ער, זאנוול, איז ארויס. ער און נאָך עטלעכע, 
נאָר װער ווייסט, צי װאָלט ער, ווען ער זאָל געווען האָבן נאָך עטלעכע 
שאָ, באשטימט אנדערש, פּונקט װוי די, װאָס גייען איצט באנאנד מיט אים, 

װוּהין זשע פירט מען זיין 

דער וועג האָט זיך געצויגן לענגויס דעם ברעג פון א טײַך, װאָס האָט 
געהייסן מײַרעוודיקער בוג, און דאָס האָט אים אפילע איצט ניט אופגע- 
הערט װוּנדערן, װי די אלע עטלעכע טעג, זינט ער האָט זיך דערװוּסט 
וועגן דעם. ביז איצט איז ער געװוען זיכער, אז אף דער װעלט אין דאָ 
נאָר איין בוג, דער בוג, װאָס בא זיי אין כאשטשעוואטע. עמעס, פאראן 
א מאנצבלשער בוג, צו וועלכן מע לאָזט זיך אראָפּ דורך דער סאלקאָווער 
גאס, און פאראן א װײַבערשער בוג, צו וועלכן מע גייט דורכן מארק; 
פאראן א שטיקל בוג נאָך א ביסל העכער, א װערסט פינף פון שטעטל, 
כא וועלכן עס שטייט די סטרינקעווער מיל, און פאראן נאָך א היפש 
ביסל בוג, װאָס ציט זיך אזש ביז סאווראן. נאָר דאָס איז דאָך אלץ דער 
זעלבער כאשטשעוואטער בוג, װאָס האלט אֹף זיך עטלעכע קליינע מילעכ- 
לעך און איז אין פיל ערטער איבערגעצוימט מיט שמאָלע, שטיינערנע 
האטקעס. װי זשע קומט עס, אז ערגעץ זאָל זײַן נאָך א בוג און זאָל גאָר 
הייסן מײַרעװדיקער! װי זשע הייסט זייער כאשטשעוואטער! מיזרעכדי- 
קער צי דאָרעמדיקער? 

דערװײַל האָט דער וועג זיך געצויגן לענגויס דעם ברעג און זאנוול 
האָט ניט געקענט וויסן, װוּהין מע פירט זיי. אהין װײַטער האָט דער וועג 
פארקערעוועט אף רעכטס -- אין דאָרף ארלין, און נאָך א ביסל װײַטער-- 
אף לינקס, צום וואלד. און עפשער איז דאָס גאָר קיין וואלד ניט, נאָר א 
קליין וועלדל. נאָר סליווי.,. אויב מע װעט פארקערעווען אף רעכטס, אין 
דאָרף ארײיַן, איז איינס, און אויב אף לינקס, צום וואלד, איז עפּעס אנ- 
דערש... 

די וואסער האָט געגלאנצט קעגן דער פארנאכטיקער זון מיט עפּעס א 
גרינער קעלט, און, אפּאָנעם, אז פון אָט דער קעלט טאקע האָבן די ביימער 
אף יענער זײַט טײַך געהאלטן אין איין ציטערן. זאנוול האָט קלאָר געזען, 
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וי יעדער בלעטעלע פלאטערט. דער טײַך אליין איז אויך געווען פול מיט 
ביימער, װאָס האָבן ארויסגעקוקט פון דער וואסער מיט זייערע באגילי 
דעטע קרוינען, און זייערע בלעטער האָבן אויך ניט אופגעהערט פלאטערן, 
אזוי האָבן זיי געציטערט איינע קעגן די אנדערע, -- די ביימער, װאָס אפן 
ברעג, און די ביימער, װאָס אין וואסער. פון דעם אלעמען האָט זאנוולען 
דורכגענומען א גרויליקע פײַכטקײַט, גלײַך ער אליין האָט באוויזן אויס- 
ווייקן זיך אין דער אײזיקאלטער וואסער, 

דער וועג האָט נאָך אלץ געצויגן זיך לענגויס דעם ברעג, און זאנוול 
האָט געהאט ווען ארומקוקן זיך. אלעמאָל האָט ער פארהאלטן דעם בליק 
אף עפּעס אנדערש, וי זיך געזעגנט מיט דעם, און אלעמאָל איז אים גע- 
קומען אפן געדאנק, אז די װעלט איז אומענדלעך גרויס און ס'איז ביז 
גאָר פארדראָסיק, װאָס ער האָט ביז איצט זייער וייניק געװוּסט ועגן 
דעם. איז די איינציקע טרייסט געווען, אז נאָך אלעמען איז אלץ זייער 
ענלעך אף כאשטשעוואטע און אף איר אומגעגנט. דאָס קליינע דערפעלע 
אף יענער זײַט איז קימאט אינגאנצן ענלעך אף זייער סאָלאָמיַע. די זעלבע 
ווערבעס באם ברעג, דאָס זעלבע קליינע קלויסטערל אינמיטן דאָרף. און 
אָט זײַנען די קאזאווטשינער הלינישטשעס. אלע ארומיקע שטעטלעך און 
דערפער האָבן געטאסקעט פון דאָרטן רויטע ליים אף ארומזוימען די 
פּריזבעס און די ערדענע דילן מיט רויטע קאנטעלעך. דאָס מילעכל אין 
אויך געווען ענלעך אף זייערן, דאָס מילעכל, מיט דער שטיינערנער הרעב- 
ליע, מיטן שמאָלן האטקעלע, אף וועלכן ער איז איינמאָל זיך צונויפגע- 
קומען מיט זײַן גליק און מיט זײַן אומגליק. און ניט געקענט פאנאנדערגיין 
זיך. און אפילע די זון... יאָ, די זעלבע זון, װאָס װוערט פארנאכט א ביסל 
צעשווומען, גלײַך זי האָט זיך אליין איבערגעגליט פארן לאנגן און הייסן 
טאָג. האָט א ביסל זון זיך ארױיסגעפּליעסקעט און פארשפּריצט מיט רויטן 
די כמארעלעך אפן מײַרעוויראנד, 

דער פרעמדער פארנאכט האָט אים אָנגעהױיבן אויסזען אזוי היימיש- 
נאָענט, אז ס'האָט זיך אים אָנגעהױבן דוכטן: ווען ער וויל נאָר, קען ער 
אין איין אוױיגנבליק אראָפּווארפן פון זיך דאָס אָנטאָן און ארײַנשפּרינגען 
אין וואסער. די קעלט פילט מען דאָך בלויז די ערשטע מינוטן, דערנאָך, 
אז מע טוקט זיך אונטער, איז שוין גאָרניט אזוי קאלט. און אז מע גיט 
נאָך א ביסל א שווים, מע גיט א שמײַס אויס די וואסער און זי הייבט דיר 
אָן אָפּענטפערן מיט אירע ראשנדיקע און שטראלנדיקע שפּריצן, װערט 
מעכלַיעדיק ווארעם. דער איקער איז אפגיך אריסשפּרינגען פון דער 
וואסער, ארופצ;ען אף זיך דאָס אָנטאָן און אוועקלויפן אהיים, ארײַנגאני 
ווענען זיך דורך דער הינטערטיר אין קיכל ארײַן, אראָפּכאפּן פון דער 
פּאַָליצע א לעבל ברויט, אָפּברעכן א גרויסן פּײַדעק פון יענער זײַט, װאָס 
מיט דער שישקע, באזאלצן אים און אָנרײַבן מיט קנאָבל. קיין בעסער 
מײַכל איז פאר אים אף דער װעלט ניטאָ, 

פארשטייט ער ביז הײַנט ניט די עלטערע ברידער. אלעמאָל האָט אן 
אנדערער זיך אונטערגעגאנוועט צו דער גענדזענער שמאלץ, װאָס מע 
האָט געהאלטן אף פּייסעך, אָדער צו די קריגלעך אײַנגעמאכטס, װאָס מע 
האָט פארגרייט אף ווינטער. די מאמע האָט געװיינט פאר וייטעק און 
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פארדראָס, און דער טאסע האָט זיך אויסגערעדט דאָס הארץ פאר די 
שכיינים: 


-- אז בא מיר איז א פולע שטוב מיט גוטס. װילט איר אײַנגעמאכטט, 
איז אלַנגעמאכטס, ווילט איר שמאלץ, איז שמאלץ, װילט איר זויערס, אי 
זויערס. נו, זײַנען זיי ניט קראנק, די שקאָצים, פרעסן א קנאָבל מיט 
ברויט? 

.די קאָלאָנע איז געווען ניט קיין גרויסע, א מענטשן דרײַסיק. דער 
דײַטשישער קאָנװאָי איזן באשטאנען פון א מענטשן צען. איינער אף 
דרײַ --נאָר בא יענע צען זײַנען געװען צען אװטאָמאטן, און בא די 
דרײַסיק -- גאָרנישט ניט. כוץ די הענט אליין.. געשפּאנט האָט מען פּאי 
מעלעך, װוי געציילט די טריט. קיינער האָט ניט ארויסגעבראכט קיין װאָרט, 
יעדן איז געווען קלאָר די אומפארמײדלעכקײַט פון דעם, װאָס מוז איג" 
גיכן פאָרקומען, און קיינער האָט טראָץ דער דאָזיקער קלאַרקײַט גיט 
געקענט פאָרשטעלן זיך, װוי װעט דאָס אלץ אויסזען אין דער ווירקלעכ" 
קײַט, װי װעט זיך דערבײַ אופירן יעדערער פון זיי, װאָס װועט ער פילן.. 
קיינער האָט ניט געװוּסט, װאָס און וויאזוי דארף גערעדט וערן אין דער 
דאָזיקער לעצטער שאָ. נאָר װאָס עס זאָל ניט געזאָגט װערן און ולָאזוי 
דאָס זאָל ניט געזאָגט װערן, װעט דאָס גאָרנישט ניט ענדערן. און ווער 
ווייסט.,. עפשער האָט יעדערער פון זיי װעגן עפּעס געטראכט און עפּעס 
געפּרוּווט צוטראכטן. עפשער האָט יעדערער פון זיי געזען פאר זיך פּונקט 
דאָס זעלבע, װאָס זאנוול, און קיינער האָט ניט געװאָלט שיידן זיך מיט 
זײַנע לעצטע זעונגען, 

די וואסער האָט געגלאנצט קעגן דער פארנאכטיקער זון מיט א גרינער 
קעלט. דער טײַך איז געווען פול מיט ביימער און מיט פלאטערנדיקע 
בלעטער. די איבערגעגליטע זון האָט אָנגעהויבן פאנאנדערגיסן זיך און 
באשפּריצט מיט רויטן די כמארעלעך אפן מײַרעוויראנד. יעדערער האָט 
געוויס פארשטאנען, אז ער זעט דאָס אלץ צום לעצטן מאָל, זײַנען זי 
געגאנגען און ניט אופגעהערט באקוקן די פרעמדע אומגעגנט, װאָס האָט 
געהאט אין זיך אזויפיל באקאנטס און אייגנס. דער װעג איז געװען א 
זאמדיקער, און די געפאנגענע, בא וװעמען מע האָט נאָך איידער עפּעס 
איז אראָפּגנעשלעפּט די שטיול, האָבן געהאלטן אין איין דורכזיפּן דעם 
נאָך ווארעמען זאמד צווישן די פינגער און דערמאָנט מיט דעם זײַן באָר- 
וועסע קינדהײיַט, 

די כאשטשעוואטער פּעלצנמאכער האָבן געהאט א שעם אין שטעטל 
ניט נאָר מיט זייער מעלאָכע, נאָר אויך מיט זייער געראָטנקײט. זיי זײַנען 
אלע געווען װוּקסיקע, ברײטפּלײציקע, האָבן געקענט זאָגן א װאָרט, װוּ מע 
דארף און געקענט בא א נױטװענדיקײַט אויך װײַזן א פויסט. האָט טאקע 
הענעך קירזשנער געפילט זיך צװישן זיי וי א פרעמדער. דאָס, װאָס ער 
איז געווען װי עפּעס ניט דערוואקסן, װאָלט נאָך געווען צו דערללידן, ווען 
ניט די באָרד. די באָרד איז געווען צו אריבערגעוואקסן, אזש ביז די קני, 
טאקע נאָר אף כויזעק. ווען ער האָט זיך געזעצט צו דער ארבעט מיט דער 
שאָפּענער פעל אף די קני, האָט ער געמוזט פארווארפן די באָרד אֹף 
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רעכטס אָדער אף לינקס, זי זאָל אים ניט שטערן, און שטענדיק האָבן אין 
איר ארומגעבלאָנדזעט אָן א שיר װאָלענע הערעלעך, איבער װאָס זי האָט 
געהאלטן אין איין מינען זיך. אמאָל איז די באָרד געווען גראָװלעך, אמאָל 
פארבאָרגן אין זיך א שווארצן גלאנץ און אָפטמאָל אויסגעזען א סאך 
העלער, וי געוויינלעך, 

די ערשטע פינף זין זײַנען געווען געראָטן אין דער מאמען. כעוורע -- 
איינס און איינס. הויך און שטאלטנע, מיט גלאטע ברוינע פּענעמער, מיט 
געטאָקטע נעז און מיט גרויסע שווארצע אויגן. זיי האָבן געיארשנט פון 
דער מאמען אויך דעם רויַקן, געמאָסטענעם טראָט, דאָס שטאָלצע טראָגן 
דעם קאָפּ, און יענעם האלב-באזיניקטן געפיל פון מענטשן, װאָס וייסן, 
אז זיי זײַנען שיין, אז אלע פארקוקן זיך אף זיי און זיי מוזן דאָס שטעג- 
דיק אין זינען האָבן, אז זיי זאָלן אויסזען אזוי, ס'זאָל זײַן אף װאָס א 
קוק צו טאַן. אפילע די נעמען בא די עלטערע ברידער זײַנען אויך געווען 
װי בא לײַט! בעניע, איציע, מוישע, יאנקל און דאָװיד. דער מיזיניק 
זאנוועלע, דער ,װישקראָב", װי מע פלעגט אָפט שפּאסן פון אים, אין 
געווען געראָטן אינעם טאטן: א וואקס געטאָן א ביסעלע און מערער וואקסן 
ניט געװאָלט. דאָס פּאָנעם איז געװען א קלײַענדיקס און עטװאָס א צו- 
געפּלעטשטס, דערפאר האָט דאָס גראָבע נעזל אויסגעזען נאָך גרעבער, 
און װײַל די אויגן בא אים זײַנען געווען פון אן אומבאשטימטן קאָליר, 
איז גאָר גרינג געווען, אז עמעצער זאָל א זאָג טאָן, אז בא אים, בא 
זאנוולען, זײַנען קעצענע אויגן. און דער נאָמען אליין -- זאנוועלע... גלײַך 
קיין לײַטישערן נאָמען צוטראכטן ניט געקענט. און וויבאלד זאנוועלע, איז 
פארװאָס טאקע ניט זאנוועלע קאבאקל צי זאנװעלע קאבאנטשׂיק? דער 
צונאָמען האָט זיך צוגעקלעפּט צו אים פון קינדװײַז. ער איז טאקע געווען 
גראָב-קײַלעכיק און ניט געגאנגען, נאָר געקײַקלט זיך. דערנאָך האָט ער 
אָנגעהויבן גיין װי אלע מענטשן, נאָר דער צונאָמען איז געבליבן, 

אָבער ניט דער צונאָמען און ניט די קעצענע אויגן האָבן ארויסגע- 
רופן בא אים יענעם ניט קלאָרן פארדראָס, װאָס איז מיט דער צײַט ארי- 
בערגעוואקסן אין א שטומער פארביטערטקײַט. ווען עמעצער זאָל אים 
געווען א פרעג טאָן װעגן דעם, װאָלט ער אליין דערשטינט געװאָרן 
און װאָלט אוואדע ניט געװוּסט װאָס צו ענטפערן און ולאזוי דערקלערן 
דאָס. נאָר טיף אין הארצן האָט ער געטראָגן א רויגעז. ער איז געוען 
בארויגעז אף די עלטערע ברידער פאר זייער שיינקײַט און שטאלטנעקײיט, 
בארויגעז אפן טאטן דערפאר, װאָס ער אליין איז אויך א קליינװוּקסיקער, 
בארויגעז אף דער מאמען, װאָס האָט פאר אים, פארן ,װישקראָב", ניט 
געקענט געפינען כאָטש אי ביסעלע פון איר שײנקײַט. דער פארדראָס און 
די פארביטערטקײַט פלעגט נאָך מער צעוואקסן זיך, ווען ער האָט געפּרוּוט 
פאָרשטעלן זיך, װוי װעט ער אויסזען, ווען ער װעט אויסוואקסן. 

געזען האָט ער זיך מיט אזא לאנגער באָרד, װי באם טאטן זי איז 
שטענדיק פארװאָרפן אף רעכטס אָדער אף לינקס, און עס בלאָנדזען אין 
איר שטענדיק ארום הערעלעך פון פארשיידענעם קאָליר. און שטענדיק 
שמעקט פון אים מיט געפארבטע שמויסן און מיט איבערגעפּריעטער 
דעמבענער קאָרע, 
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האָט ער שוין מיט גאָרנישט ניט געװאָלט זײַן ענלעך אף קיינעם. גיט 
אפן טאטן, ניט אף דער מאמען, ניט אף די עלטערע ברידער און ניט אֹף 
קיינעם פון די יינגלעך פון דער קאָוואליווקע. און אלעמאָל זיך געסטארעט 
צוטראכטן עפּעס אזוינס אף דערװײַזן זײַן באזונדערקײט, זײַן ניטיעג- 
לעכקײַט. אז אוב עס פעלט אים עפּעס צו דעם, װאָס אנדערע מענטשן 
האָבן, פארמאָגט ער דערפאר אזוינס, װאָס בא קיינעם איז גיטאָ, 

ווען ער איז דאָס ערשטע מאָל אנטלאָפן פון כיידער, האָט מען געמיינט, 
אז דער רעבע האָט אים געגעבן עטלעכע שמיץ. דערװוּסט זיך, אז דער 
רעבע איז דאָ ניט שולדיק, האָט דער טאטע אליין אים גוט ארײַנגעזאָגט. 
דאָס ערשטע מאָל האָט ער ארײַנגעכאפּט עמעסדיקע פּעטש, נאָר ער אין 
געווען צופרידן פון זיי. און געװויינט, גערעװװועט האָט ער אויך מיט א 
פארבאַרגענער פרייד. װײַל ער האָט בא זיך פעסט באשטימט: מערער אין 
כיידער װעט ער ניט גיין. גראָד דערפאר, װײַל פאר דעם גיט מען 
פּעטש. 

א גאנצן טאָג האָט ער ארומגעבלאָנדזעט איבערן שטעטל. מע האָט 
קיינמאָל ניט געװוּסט, װוּ ער איז. אָט אָקאָרשט האָט ער געצױיגן דאָס 
הענטל פונעם בלאַזזאק בא אװוראָם קאָװעל, און אָט האָט ער שוין געטריבן 
די פערד בא שלוימע סוקעראנסקיס אוליניע. ער האָט שטענדיק געמוזט 
טאָן דעם הייפּעך, װאָס מענטשן טוען. אָנגעהיבן באָדן זיך האָט ער, וי 
נאָר דאָס אײַז איז אוועק, און געבאָדן זיך ביז דער טײַך איז פארפרוירן 
געװאָרן. ווען אלע האָבן זיך באהאלטן אין די קעלערס פאר עפּעס א 
באנדע, איז ער איינער אליין געלאָפן איבער די גאסן, ער האָט פּאָשעט 
געװאָלט, אז א באנדיט זאָל אים מאכן א סימען אפן פּאָנעם. זאָל זײַן מיט 
א נאהליקע, זאָל זײַן מיט א שװערד. ווען ער האָט באמערקט, אז אלע 
זײַנען שוין געװוינט צו זײַנע שטיק און אופגעהערט װוּנדערן זיך, אין 
ער איינמאָל אין סאמע גרעסטן פראָסט דורכגעלאָפן באָרװעס פון העט 
אויבן, פון דער קאָוואליווקע ביזן מארק, 

קיינער האָט אָבער ניט געװוּסט, סארא גװוּרע עס ליגט בא זאנוועלע 
קאבאקל אין די הענט. מיסטאמע האָט זאנוועלע אליין אויך ניט געװוּסט, 
ווען ער האָט זיך צעקריגט מיט זײַנעם א כאווער, דערלאנגט אים מיט 
דער האנט איבערן קאָפּ און דער שטערן האָט א פּלאץ געטאָן װי א 
צלַטיקער קאווען, האָט זאנוועלע אליין זיך צעקװיטשעט פאר שרעק 
און אוועק אחיים מיט א געוויין. די גאנצע קאָוואליווקע איז דאן אופגע- 
שטאנען קעגן הענעכן. אָדער ער זאָל נעמען זײַן ,װישקראָב? אין די 
הענט, אָדער ער זאָל זיך ארױסקלײַבן אף אן אנדער גאס. ער אין דאָך 
ניט קיין קאַָװעל און ניט קיין סטעלמאך, װאָס זשׂע האָט ער ביכלאל צו 
טאָן אף דער קאָוואליווקע? 

דער טאטע האָט ניט אופגעהערט שילטן זיך, 

-- זאנוועלע, איך װעל דיר איבערברעכן די ביינער, 

און די מאמע, די גוטע שיינע מאמע... 

-- כלל װאָלט אים דער רועך גענומען, און שוין, 

נאָר דער טאטע האָט געהאלטן, אז אפן רועך איז ניטאָ װאָס צו פאר- 
לאָזן זיך, און געזוכט עפּעס מער מאמאָשעסדיקס, 
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-- כלי װאָלט אים שוין דער קאָמסאָמאָל אויסגעכאפּט, און א סאָף זאָל 
עס נעמען, 
אָט בא װאָס ס'האָט שוין געהאלטן. הענעך, װאָס האָט זיך געהאלטן 
פאר א פרומען ייִדן, איז גרייט געװען מאקריוו זײַן זײַן ,װישקראָב" 
דעם קאָמסאָמאָל, 
-- עפשער װעלן זיי, די קעטוטניקעס, מאכן פון אים א שטיקל מענטש. 
דאָס װאָרט , קעטוטניקעס" האָט צוגעטראכט טאקע הענעך אליין, און 
כאָטש ער האָט ניט געקענט זאָגן, װאָס דאָס הייסט, האָט זיך אים אויסגע- 
וויזן, אז דאָס איז זייער א געשמאק זידלװאָרט, װאָס פּאסט סאמע פאר 
די, װאָס גייען אום ביז א האלבער נאכט איבער די גאסן און זינגען אפּי 
קאָרסישע לידלעך, 
נאָר דאפקע דער קאָמסאָמאָל האָט ניט געװאָלט אויסכאפּן זאנוועלען, 
טאקע איבער זײַנע ווילדע שטיק. זאנוועלען אליין איז דער קאָמיוגישער 
קלוב גראָד געפעלן געװאָרן. אָפטמאָל האָט מען דאָרט זייער הייס זיך 
געקריגט אף די פארזאמלונגען. די לידלעך זײַנען אים אויך געפעלן גע- 
װאָרן, די העפקערדיקע לידלעך, אין וועלכע די כעוורע האָבן געדראָעט 
ארוף אף די הימלען און פאנאנדערטרײַבן אלע געטער, 
ער האָט שוין געהאלטן בא די זיבעצן יאָר, שוין אליין אויך גענייט 
פּעלצן ניט ערגער פונעם טאטן און פון אלע עלטערע ברידער, און דאָס 
קלײַענדיקע צוגעפּלעטשטע פּענעמל האָט דאפקע אָנגעהויבן ענדערן זיך 
צום גוטן. די קלײַענדלעך האָבן גענומען פארשווינדן. דאָס פּאָנעם האָט 
בעפיירעש געקענט װערן גלאט און ברוין, װי בא די עלטערע ברידער, 
ווען ניט די סימאָנים פון אלטע און נײַע געשלעגן. איין װונד האָט גע- 
האלטן באם פארהיילן זיך, ס'איז שוין אפילע אָנגעוואקסן א שטיקל נײַע, 
רויטלעכע הויט, און די צווייטע האָט ערשט אָנגעהויבן אָנרײַסן, אויסי 
פורעמען זיך אין א גרינלעכן בלאָטערל, װוי זשע קען מען אזא-אָ ארײַנע- 
מען אין קאָמסאָמאָל? 
ווען זאנוועלע זאָל געווען װויסן! 
איז ער געשטאנען אף דער פארזאמלונג מיט אן אראָפּגעלאָזטן קאָפּ, 
געביסן די דינע, פארבלאָווטע ליפּן און אלעמאָל זיך א כאפּ געטאָן מיט 
דער האנט פאר דער צעמאזיקטער באק, גלײַך עמעצער װאָלט אים גע- 
דראָעט מיט א שטיין, 
-- קיין שלעגערס אין קאָמיוג דארפן מיר ניט! 
-- מע דארף פריִער זיך אויסלערנען לייענען און שרליבן! 
-- מע דארף פריער דאָס פּאָנעם אויסהיילן! 
-- און דעם קאָפּ, דעם קאָפּן 
-- אין קאָמיוג דארף מען ארײַנטרעטן מיט א ריין פּאָנעם און א ריין 
הארץ! 
פאר זײַן הארץ האָט ער געקענט שװערן. ס'אין ריין, װאָס ריינער 
קען ניט זײַן. נאָר דאָס פּאָנעם!. 
דאָס איינציקע, װאָס ער האָט דאן געקענט ארויסרעדן, איז געװען; 
-- איך װעל מערער זיך ניט שלאָגן. 
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נאָר סייווי האָט גאָרנישט ניט געהאָלפן. די פארזאמלונג האָט בא- 
שטימט אָפּהאלטן זיך. ס'איז א ביסל לײַטישער פון דער פאָרמולירונג-- 
אָפּזאָגן, װוײַל אזוינס פלעגט מען ארײַנשרײַבן אין פּראָטאָקאָל, װען עס 
האָט זיך געהאנדלט ועגן א פרעמדן עלעמענט, דאָס האָט געהייסן גאָר 
פּאַשעט --גיי דיר, מיר ווילן דיך ניט קענען, און אוב מע פארשרײַבט 
,אָפּהאלטן זיך", איז נאָך פאראן א האָפענונג, ער דארף נאָר װײַזן, װאָס 
ער קען, | 

איז דאָך זאנוועלע אן אקשן, אז ער וויל, קען ער. צוערשט אין דאָס 
געווען א פּאַשעטער צולאָכעס, נאָר דערנאָך איז דאָס אים אליין געפעלן 
געװאָרן. ס'איז אים פּאָשעט געפעלן געװאָרן, װאָס אין די ביכלעך שרײַבט 
זיך. און ערשט נאָך אלעמען, נאָך דער ארבעט, נאָך די פארזאמלונגען, 
איז ער אָפּגעזעסן ביז שפּעט אין דער נאכט איבער עפּעס א ביכל, 

-- הערסטו, ראָכל, װאָס איך װעל דיר זאָגן? --האָט הענעך איינמאָל 
זיך אָנגערופן. -- כ'האָב מוירע, אז דער קאָמסאָמאָל װעט אים טאקע אויס- 
כאפּן, 

-- גאָטעניו, װי דערלעב איך דאָס שוין!--- ארויסגערעדט עס מיט אזא 
היץ, מיט אזא געבעט, גלײַך דאָס איז אפאנעמעסן געווען דאָס איינציקע, 
װאָס זי האָט געװאָלט אויסבעטן בא גאָט. 

און זי האָט אויסגעבעטן, 

געשען איז דאָס אין א יאָר ארום נאָך דער ערשטער פארזאמלונג, 
ס'איז דאָס מאָל אויך געגאנגען ניט גלאטיק. געווען פראגן, געווען רעפּלל- 
קעס, נאָר ס'איז אלעמען געוען קלאָר, אז איצט אין זאנװעלע אֹף א 
דערעך, 

-- נו, וועסט זיך װײַטער שלאָגן? 

דאָס איז געווען די לעצטע פראגע. און מישע פורמאן, דער סעקרעטאר 
פון קאָמיוגישן קעמערל, האָט פּאָשעט ניט געקענט אויסמלידן זי. 

-- ניין! -- האָט זאנוועלע אויסגעשריגן פעסט, אפילע א ביסל ארויס- 
רופעריש. נאָר אין א װײַלע ארום, װי באטראכט זיך צי א ביסל אָפּגע- 
קילט געװאָרן, אויך ניט געקענט אױיסמײַדן קיין צוגאָב. -- פארשטייט זיך, 
אויב.., 

-- װאָס אויב? 

-- נו, אויב מע פאלט אָן אף דיר, 

-- ווער פאלט אָן? -- האָט מישע איבערגעפרעגט מיט אן אינערלעכער 
שרעק. טאָמער' ענטפערט ער ניט אזוי, װי מע דארף., 

נאָר זאנוועלע האָט שוין באוויזן איבערלייענען ניט איין ביכל. און 
שוין דאָס צווייטע יאָר זיך געלערנט אין פּאַליטקרליז, 

-- װאָס הייסט װער?! אויב דער סוינע פאלט אָן זײי, די אימפּערלא" 
ליסטן! 

צוויי יאָר האָט זאנוועלע אויסגעהאלטן אלע הארבע קאָמיוגישע גע" 
זעצן. און ס'װואָלט אזוי געגאנגען און געגאנגען, װאָס אמאָל בעסער און 
בעסער, ווען ניט די שטיינערנע הרעבליע, דאָס שמאָלע האטקעלע לעבן 
דער מיל. יעדן פארנאכט, אראָפּגעטרײסלט פון זיך די װאָלענע הערעלעך, 
איז ער אװעק צום בוג. ער האָט ליב געהאט באָדן זיך ניט דאָרטן, װוּ 
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אלע, נאָר א ביסל װײַטער, אונטער דער מיל, לעבן דער הרעבליע. אויס- 
געבאָדן זיך, דורכגעשװוּמען דעם טײַך א פּאָר מאָל אהין און צוריק, 
אָפּגעשמיסן דאָס לײַב מיט דער פּינענדיקער וואסער סאמע אונטער די 
מיל-רעדער, האָט ער זיך אויסגעצויגן אפן זאמדיקן ברעג און פארקוקט 
זיך אפן הימל, דערנאָך אין וואסער ארײַן, און געזען האָט ער דאָרט דאָס 
זעלבע: די װײַסע כמארעלעך אפן הימל, די גרינע ווערבעס פון יענער 
זײַט טײַך און די מיל. נאָר אין וואסער איז אלץ געווען קאפּויר, מיטן 
קאָפּ אראָפּ און מיט די פיס ארוף. און אלץ האָט זיך געװויגט און אונ- 
טערגעציטערט. איז דאָס אים זייער געפעלן געװאָרן. פון קינדװײַז האָט 
ער ליב געהאט אלץ, װאָס קאפּויר, װײַל ער אליין אין געװען א ביסל 
קאפּוירעדיק. אפילע איצט, ווען אים האָט זיך געדוכט, אז ער האָט זיך 
אױיסגעגלײַכט מיט אלע מענטשן, איז בא אים געבליבן א פארבאָרגענע 
ליבע צו אלץ דעם הייפּעכדיקן, צו אלץ, װאָס גייט מיטן קאָפּ אראָפּ, 
אױיסגעבאָדן זיך און אָנגעקוקט זיך, איז ער געגאנגען אין קלוב ארײַן 
און געטאָן, װאָס אלע קאָמיוגיסטן. געלײיענט א צײַטונג, ארױיסגעטראָטן 
אף פארזאמלונגען. איינמאָל איז ער שוין אפילע אליין געווען פאָרזיצער 
פון א פארזאמלונג און מיט א געפיל פון עכטער זעלבסטװוירדע געגעבן 
א װאָרט וועמען מע דארף און גערופן צו אָרדענונג. ביז איינמאָל... 

א פארנאכט איז דאָס געװען א געוויינלעכער, דער הימל --אויך א 
געוויינלעכער און דאָס וואסער אויך דאָס זעלבע. האָט ער זיך אויסגע- 
באָדן, דורכגעשוװוומען א ביסל, אויסגעשמיסן זיך אונטער די מילירעדער, 
אויסגעצויגן זיך אפן זאמדיקן ברעג און גענומען קוקן פריִער אפן הימל 
און דערנאָך אין וואסער ארײַן. ער האָט ניט געװוּסט, װער דאָס איז, וי 
זעט זי אויס אינדערעמעסן, נאָר װײַל ער האָט זי דערזען מיטן קאָפּ אראָפּ 
און מיט די פיס ארוף, האָט ער זיך גלײַך פארליבט אין איר, זי האָט אים 
אויסגעוויזן ניט ערדיש שיין און האָט אים גלײַך פארקישעפט. באזוני 
דערס די אויגן אירע. אזעלכע גרויסע, שווארצע אויגן, פּונקט װי בא זײַן 
מאמען, און נאָך מער דאָס, װאָס זי האָט געהאלטן אין איין וויגן זיך, וי 
די ווערבעס, װי די כמארעלעך, װי די מיל, װי אלץ, װאָס קוקט ארויס 
פונעם וואסער. זי האָט געשפּאנט איבער דער שמאָלער אונטערוואסער- 
דיקער האטקע, און אירע באָרװעסע פיס האָבן, װי בא אן עמעסער קי- 
שעפמאכערן, אראָפּגעהאנגען אראָפּ, וי צוגעשפּיליעטע, צוגעבונדענע מיט 
דינע, זייער דינע פעדעמלעך. איז ער געלעגן א פארקישעפטער, מוירע 
געהאט א פּינטל טאָן מיט די אױגן און געקוקט, געקוקט, ביז זי אין 
פארשװווּנדן געװאָרן. דעם צווייטן פארנאכט איז ער שוין ניט געגאנגען, 
נאָר געלאָפן צום בוג, מוירע געהאט, ער זאָל ניט פארשפּעטיקן. און ער 
האָט אליין ניט געקענט פארשטיין, װאָס פלאטערט בא אים אזוי דאָס 
הארץ. ער האָט זי װוידער געטראָפן אף דער אונטערוואסערדיקער הרעב- 
ליע, ווידער מיטן קאָפּ אראָפּ, אירע גרויסע שווארצע אויגן האָבן ארויס- 
געקוקט פונעם וואסער גלײַך אף אים. און זי האָט, װי נעכטן, ניט אופ- 
געהערט וויגן זיך און אונטערציטערן. וי אלץ, װאָס אונטערן וואסער. 

די ערשטע טעג האָט ער מוירע געהאט אופהייבן די אויגן פונעם ווא- 
סער, א קוק טאָן אף איר, װוי זעט זי אויס, ווען זי גייט װוי אלע מענטשן, 
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ער האָט מוירע געהאט, עס זאָל ניט פארשווונדן ווערן דער קישעף, נאָר 
אײיביק צלען זיך אזוי האָט דאָס אויך ניט געקענט. ער האָט דאָך געמוזט 
וויסן, װי זעט זי אויס אינדערעמעסן, די קאלע זײַנע, און וי רופט מען 
זי.., אין איינעם א פארנאכט, ווען ער האָט זי װוידער דערזען, האָט ער א 
פּליוכע געטאָן אין טײַך ארײַן, אָפּגעשװוּמען אונטערן וואסער פּונקט 
אזויפיל וויפל מע דארף און ארױיסגעשפּרונגען אף דער הרעבליע א שפּאן 
קעגן איר. אים איז זייער געפעלן געװאָרן, װאָס זי האָט זיך דערשראָקן, 
אויסגעגלאָצט אירע גרויסע, שווארצע אויגן און א וואקל געטאָן זיך אף 
אומצופאלן. ער איז געשטאנען קעגן איר א פארסאָפּעטער, א שמייכלעג- 
דיקער, אלעמאָל א װיש געטאָן די טראָפּנס פונעם פּאָנעם, פון די איגן 
און געקוקט. ער האָט געמוזט פעסטשטעלן, צי אין זי טאקע ענלעך אף 
יענער, װאָס אין וואסער, יאָ, טאקע די זעלבע. און דאָס האָט אים צו" 
געגעבן מוט, 

-- זאָלסטו וויסן זײַן אזוי, -- האָט ער ארויסגערעדט א ביסל גראָב' 
לעך און זי נאָך מערער אָנגעשראָקן. --- מיר האָבן זיך באגעגנט מיט דיר 
אף א שמאָל האטקעלע, און פאנאנדערגיין זיך קענען מיר ניט. ניטאָ פֹּאַי 
שעט װוּהין, 

-- װוער ביסטו! -- האָט זי אויסגעשריגן, 

-- װאָס הייסט װער? דײַן כאָסן! 

-- דו גייסט אװעק! אניט מאך איך אָן א גוואלד! 

-- נארעלע! -- האָט ער געפּרוּווט זײַן װאָס איידעלער, -- צו װאָס דארף 
מען גוואלדעווען? װעסט אָנהייבן שרײַען, װעל איך דיך ארײַנווארפן אין 
וואסער ארלין, 

אוואדע איז בא אים געווען די בעסטע קאװאָנעס. ער האָט אזוי לײַכט, 
ביז גאָר לײַכט צוגערירט זיך מיט זײַן האנט צו איר אקסל. געמיינט א 
גלעט טאָן זי און בארויקן. נאָר זי האָט זיך צעקוויטשעט. האָט ער זי א 
כאפּ געטאָן אף די הענט און ארײַנגעשפּרונגען מיט איר אין וואסער ארלין, 
ער איז געווען זיכער, אז א מיידל, װאָס גייט אלע טאָג דורך דער הרעב- 
ליע, דארף קענען גוט שווימען, נאָר זי האָט גלײַך אָנגעהױיבן פארכלינען 
זיך. שווימען האָט זי אינגאנצן ניט געקענט. האָט ער געמוזט ארבעטן בלויז 
מיט איין האנט און מיט דער אנדערער האלטן ארומגענומען זײַן אונטער- 
וואסערדיקע קאלע, װאָס האָט ניט אופגעהערט צו קויטשען 

-- שװולַיג! -- איז ער שוין געװאָרן ביין אף איר.--זאָג כאָטש, װי 
רופט מען דיך און וועמענס ביסטו? 

-- כאיוועדערלע! -- האָט זי ארויסגעכליפּעט, נאָר אף זאָגן, װעמענס 
זי איז, האָט איר קיין קויכעס ניט געסטליעט, 

באם ברעג האָט שוין געווארט אף זיי א גרויסער אוילעם, װאָס איז 
זיך צונויפגעלאָפן אף אירע קװיטשערײַען, אין א שאָ ארום האָט שוין 
וועגן דעם געװוּסט דאָס גאנצע שטעטל. כאשטשעוואטע האָט שוין לאנג 
געהאט פארבענקט זיך נאָך עפּעס אן איסטערלישער געשיכטע, און 
יעדערער האָט געסטארעט זיך באפּוצן זי, װי נאָר ער האָט געקענט, 

אין א װאָך ארום, אף דער אָרדנטלעכער קאָמיוגישער פארזאמלונג, אי 
באהאנדלט געװאָרן די פראגע וועגן דער אמאָראלישער אופירונג פונעם 
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קאָמיוגיסט זאנוול שעפּסנװאָל,. עפשער װאָלט ער געווען אָפּגעקומען מיט 
א שטרענגן אויסרייד, נאָר צו דעם אלעמען האָט זיך צוגעמישט א מײַסע 
מיט טעלער, װאָס איז אלעמען אין שטעטל געפעלן געװאָרן מער פון 
דער גאנצער געשיכטע און מע האָט דאָס ניט אופגעהערט באריידן אין 
אלע הײַזער. ווען כאוועלע איז געקומען צו לויפן אהיים און ווייגענדיק 
און כליפענדיק דערציילט דער מאמען, װאָס מיט איר אין געשען האָט 
די מאמע א פרעג געטאָן: 

-- און װוּ זײַנען די טעלער? 

כאוועלעס טאטע, בערל, האָט געארבעט אין מיל, און דאָס האָט זי 
אים, כאוועלע, יעדן טאָג געטראָגן דעם מיטיק אין צוויי טעלער. צו דער 
מיל געטראָגן פולע און צוריק ליידיקע. האָט די מאמע אין דער ערשטער 
ריי געמוזט וויסן, װוּהין זײַנען אהינגעקומען די טעלער. און כאוועלע, 
וויינענדיק און כליפּענדיק, האָט ווידער דערציילט: 

-- ווען ער האָט מיך א כאפּ געטאָן, זײַנען די טעלער ארויסגעפאלן 
פון די הענט און צעבראָכן זיך, 

-- וויי איז מיר!-- האָט די מאמע א פּליעסקע געטאָן מיט די הענט, -- 
האָט איר שוין געבראָכן טעלער אויך! 

נו, מער דארף מען ניט האָבן. האָט מען דאָס איבערדערצילט אף 
פארשיידענע אויפאנים, אייניקע זײַנען אפילע מעקאנע געװען: 

-- װוי געפעלט אײַך אזא קנאסמאָל? 

און אָט, איבער אָט די טעלער מיט אָט דעם וילדן קנאסמאָל.. דאָס 
האָט פארפירט די פארזאמלונג און אים אליין אויך. אלע אנדערע פאָרי 
װוּרפן האָט ער נאָך געקענט פארענטפערן, געטײַנעט, אז ער האָט ניט 
געמיינט קיין שום בייזס, אז ער האָט פּאָשעט געװאָלט זי בארולקן, האָט 
זי זיך צעקוויטשעט. נאָר וועגן די טעלער האָט ער ניט געװוּסט װאָס צו 
זאָגן, ער האָט ניט געזען קיין שום טעלער, ניט אונטערן וואסער, ניט 
אפן וואסער. און ער ווייסט ניט פון קיין שום קנאסמאָל. 

נאָר װײַל מע האָט אין שטעטל צעבלאָזן די געשיכטע, צוגעטראכט 
זאכן, װאָס געווען און ניט געװוען, האָט מען אים שוין געמוזט אויסשליסן 
פון קאָמסאָמאָל, 

און אין א װאָך ארום האָבן זיי כאסענע געהאט, זאנוול און כאוועלע. 
דאָס קנאסמאָל האָבן זיי שוין אָפּנעפּראװעט אף דער הרעבליע. 


דער סאָלדאט, װאָס איז געגאנגען לעבן זאגוולען מיט אן אונטערגע- 
האנגענער האנט און מיט א פארבונדענעם קאָפּ און געקוקט אף דער 
וועלט בלויז מיט איין אויג, האָט דאָך באמערקט, וי זאנוולס אויגן האָבן 
מיטאמאָל זיך צעגלאנצט, און װוי אף זײַן פארוואקסן און פארשטויבטן פּאָ- 
נעם האָט זיך צעבליט א שמייכעלע, װאָס קען זיך באװײַזן בא א מענטשן 
אין זײַנע סאמע גליקלעכסטע מינוטן, אָדער פון עפּעס זייער און זייער 
א גוטער דערמאָנונג, 

-- װאָס איז געשען?--- האָט ער געפרעגט א דערשטוינטער. 

-- פארשטייסט, איבער די טעלער.. אז איך האָב זיי גאָר אין די 
אויגן ניט געזען, 
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--- וועלכע טעלער? 

-- עט, -- האָט זאנוול א מאך געטאָן מיט דער האנט.--א לאנגע 
געשיכטע, 

ער אליין האָט פון קאָמיוג זיך ניט אױיסגעשלאָסן, ער אין נאָך לאנג 
געגאנגען אף אלע קאָמיוגישע פארזאמלונגען, באזוכט דאָס פּאַליטקרליזל, 
גענומען אפילע אָפטמאָל א װאָרט. ער איז געגאנגען אף די קאָמיוגישע 
פארזאמלונגען אפילע דאן, ווען בא אים איזן געבוירן געװאָרן פריִער א 
יינגעלע, דערנאָך א מיידעלע. ער איז געװוען זײיער גליקלעך דערפון, 
װאָס ביידע זײַנען געראָטן ניט אינעם זיידן, נאָר אין דער באָבען ווען 
זײַן כאוועלע האָט אים אמאָל געפּרווט פאָרווארפן, אז די קאָמיוגישע 
פארזאמלונגען זײַנען שוין ניט פאר אים, א טאטן פון קינדער, האָט ער 
איר אָפּגעענטפערט בייז, אפילע א ביסל גראָבלעך: 

-- און אלץ איבער דיר, װאָס האָסטו זיך דאן צעקוויטשעט?! און נאָך 
א מײַסע מיט טעלער אויסגעטראכט. אז איך האָב ניט געזען קיין שום 
טעלער! 

אף דער מילכאָמע איז ער אוועק אינעם ערשטן טאָג פון דער מאָבי- 
ליזאציע. אפן דריטן טאָג איז ער שוין געווען באשטימט אין דער אויסי 
שפּיר-יגרופּע. ער האָט אויסגענומען מיט זײַן נידעריקן װוּקס. אף זײַן 
צוגעסארפעט פּאָנעם איז געווען עפּעס אזוינס, װאָס האָט געזאָגט ועגן 
גװוּרע און וועגן כאראקטער, סאמע דאָס, װאָס מע דארף אף זײַן אן 
אױיסשפּירער. שוין באם ערשטן צופאל האָט ער דערויזן, אז מע האָט 
אין אים קיין טאָעס ניט געהאט. מיט איין קלאפּ האָט ער פּריטשמעליעט 
א דײַטש אזוי, ער זאָל שװײַגן פּונקט אזויפיל וויפל מע דארף און זאָל 
קענען אָנהייבן ריידן, װי נאָר מע װעט ארײַן מיט אים אין אייגענעם 
אָקאָפּ. די סאקאָנע איז שטענדיק געווען אין דעם, ער זאָל ניט איבער- 
כאפּן די מאָס, נאָר זאנוול האָט זיך געהיט, 

לאָזט זיך אוֹיס, אז די גאנצע האָרעוואניע, די ריזיקע און דער פאר" 
גאַסענער שווייס איז געווען אומזיסט. קיינער האָט שוין דעם דײַטש ניט 
געדארפט, װײַל זיי אליין זײַנען שוין געווען ארומגערינגלט. ער ווייסט 
בלויז גיט, צי נאָר זייער פּאָלק, צי די גאנצע דיוויזיע, 

נעכטן האָבן זיי נאָך געפירט א שלאכט, א שווערע און בלוטיקע שלאכט 
אף דורכרײַסן די ארומרינגלונג. און הײַנט באגינען.. ער קען אלץ ניט 
פארשטיין, וויאזוי דאָס איז געשען. נאָר באגיגען זײַנען זיי שוין געווען 
אין געפענקעניש, 

עטלעכע לאנגע שאָ האָט מען זי געהאלטן אף אין אָרט און ניט 
געװוּסט װאָס צו טאָן מיט זיי. מע האָט געווארט אף עפּעס אן עלטערן 
אָפיצער. געקומען איז יענער שוין נאָך מיטיק, אויסגעשטעלט די געפאנ" 
גענע און אויסגעשריגן: 

-- ייִדן און קאָמוגיסטן, דרײַ שפּאן פאָרויס!. 

איצט איז שוין, אייגנטלעך, אלציינס, און קיינער װעט אים ניט זאָגן, 
צי האָט ער געהאנדלט ריכטיק, צי עפשער באגאנגען א פעלער, פאר 
וועלכן ער װעט באלד דארפן אָפּצאָלן מיטן לעבן. זאָל זײַן, אז ער האָט 
ניט באוויזן א טראכט טאָן? נאָר אָט האָבן דאָך אנדערע באוויזן זײַנען 
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זי געבליבן שטיין, און ער איז ארויס. נאָר ער אין דאָך ארויס ניט 
איינער, אָט גייען זי דאָך אלע מיט אים, די, װאָס האָבן, וי ער, באשטימט 
אויך אזוי, װײַל זיי האָבן אנדערש באשטימען ניט געקענט, זײַנען, הייסט 
עס, פאראן אזעלכע, װאָס קענען אפילע אין דער גרעסטער סאקאָנע ניט 
ווערן אנדערש, וי זיי זײַנען געווען דאָס גאנצע לעבן, און פאראן אויך 
אזעלכע... און ער קען זיי דאָך! דאָרטן זײַנען דאָך געבליבן א פּאָר כא- 
שטשעוואטער! אייניקע כאשטשעוואטער זײַנען אווצק מיט אים, און אייגלי 
קע זײַנען געבליבן. װוער זשע האָט געהאנדלט ריכטיק? 

אייגנטלעך, האָט ער ניט געהאט װאָס צו טראכטן. א ייד איז ער דאָך, 
און א קאָמוניסט? כאָטשׂ מע האָט אים אױיסגעשלאָסן פון קאָמיוג נאָך מיט 
עטלעכע יאָר צוריק, נאָר ער אליין האָט זיך ניט אױיסגעשלאָסן. און אף 
די קאָמיגיסטן האָט מען שטענדיק געזאָגט --אָן פינף מינוט קאָמוניסטן, 
ווער זשׂע קען עס אין אזא פאל זיך רעכענען מיט וועלכע-ניט-איז פינף 
מינוט! אָט גייען זיי שוין א מינוט צען צי עפשער אלע צואנציק. און 
ער האָט שוין עטלעכע מאָל דורכגעמאכט יענע פינף מינוט, 

ער האָט אלץ געשפּאנט א ביסל פארשיקערט פון די אייגענע זיכרןיי 
נעס, געפּרוּװט באטראכטן זיך אליין א ביסל פון דער זײַט, װוי א פרעמדן, 
און געמוזט אנערקענען, אז ער האָט אף יענער פארזאמלונג א ביסל זיך 
פארלוירן. ער האָט ניט געטאָרט דערלאָזן, מע זאָל אים אויסשליסן פון 
קאָמיוג, ער האָט געדארפט דערװײַזן, אז ער איז ניט באגאנגען קיין שום 
פארברעכן, און עפשער... עפשער גיכער פאר אלץ ניט געדארפט אזי 
אַנשרעקן כאוועלען.. איז טאקע דאן, אפּאָנעם, נאָך געווען אין אים א 
ביסל פון יענעם זאנוועלע קאבאקל? 

הייבט זיך אים מיטאמאָל אָן דוכטן, אז צװישן יענעם זאנוועלע קא- 
באקל, װאָס איז געלאָפן באָרװעס איבערן שניי, און דעם איצטיקן זאנוולען, 
דעם געפאנגענעם סאָלדאט, איז פאראן זייער װייניק געמיינזאמס, אז זי 
קערן זיך אָן װוי זייער װײַטע קרויווים. אומזיסט איז ער געווען בארויגען 
אפן טאטן, אף דער מאמען, אף די עלטערע ברידער. ניט אינעם װוּקס 
גייט עס דאָך, נאָר אין דעם, װאָס פאר א מענטש דו ביסט, וי האָסטו 
דײַן לעבן אָפּגעלעבט און ויָאזוֹי באגעגנסטו דײַן לעצטע שאָ. קיין 
פּאכדן איז ער קיינמאָל ניט געוען, קיינער װעט אף אים אזוינס גיט 
אויסטראכטן. ס'איז נאָר א ווייטעק, װאָס אזוי פרי. ער האָט ערשט אָנגע- 
הויבן די מילכאָמע און האָט ערשט אָנגעהויבן באנעמען, װער די פא- 
שיסטן זײַנען,. װעט עפשער די ברידער זײַנע מערער אָפּגליקן און זיי 
וועלן זיך אָפּרעכענען פאר אלעמען און פאר אים אויך? 

דער קאָנװאָי האָט באפוילן פארקערעווען אֹף לינקס, צום וואלד, און 
דאָס האָט זאנוולען גלײַך אויסגעניכטערט. ס'איז פארשוווּנדן געװאָרן דער 
כאשטשעוואטער בוג, דער סאַלאָמיִער קלויסטער, די קאזאווטשינער הלי- 
נישטשעס און דאָס שמאָלע האטקעלע אונטער דער מיל, אלץ ארום האָט 
מיטאמאָל אָנגענומען זייער עמעסדיק געשטאלט און א שניט געטאָן דעם 
מויעך. מיט זייער גרויליקער רעאלקײַט. ער איז דורכגעלאָפן מיט די 
אויגן די קאָלאָנע און אָנגעצײלט א מענטשן דרײַסיק. דערנאָך איבערגע- 
ציילט דעם קאַנװאָי. נאָר יענע האָבן אװטאָמאטן אין די הענט, און זיי'-- 
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גאָרנישט ניט. גאָרנישט ניט? און די הענט אליין? זײַנע הענט אליין האָבן 
אויך עפּעס א ווערט. אויב צונויפבוצקען מיט זיי צוויי פאשיסטישע קעפּ.. 
מע דארף נאָר נאָכטשאטעװען, כאפּן די מינוֹט, ווען צוויי דײַטשן קומען 
זיך צונויף אזוי נאָענט, מע זאָל קענען אָפּטאָן דאָס, װאָס מע דארף, און 
ארויסכאפּן אן אװוטאָמאט, 

ער האָט צונויפגעפּרעסט די פינגער פון ביידע הענט און ווידער זי 
פאנאנדערגענומען, װי געפּרװוט, צי אין נאָך געבליבן אין זײי יענע 
אמאָליקע גװוּרע. יאָ, עפּעס איז נאָך געבליבן. דערנאָך האָט ער א װוּנק 
געטאָן דעם שאָכן, א װײַז געטאָן אף די דײַטשן און א דריי געטאָן מיט 
דער האנט אזוי, אז יענער זאָל פארשטיין, װאָס ער מיינט. יענער האָט 
פארשטאנען און א שאָקל געטאָן מיטן קאָפּ: ער איז גרייט מאכן שוטפעס, 
איז געבליבן זאנוולען אָפּטאָן נאָך איין זאך. זיך אן אייצע האלטן מיטן 
סעקרעטאר פונעם קאָמיונישן קעמערל, װאָס האָט אים אזוי געמוסערט 
פאר זײַנע געשלעגן, 

-- נו, און איצט, מישע, מעג מען?--האָט ער בא אים א פרעג געטאָן 

-- יאָ, איצט מעג מען, -- האָט מישע אָפּגעענטפערט, 

ערשט נאָך אלעמען איז װווידער אופגעשוומען דאָס שמאָלע האטקעלע 
לעבן דער כאשטשעוואטער מיל. אז עס באגעגענען זיך אף דעם צַולי 
מענטשן, איז שווער אױיסמײַדן איינער דעם אנדערן. אמאָל האָט ער זיך 
באגעגנט אף דעם מיט זײַן גליק. איצט האָט ער זיך באגעגנט אף דעם 
מיטן פאשיסטישן קאָנװואָי. און אױיסמײַדן זיך אין פּאַשעט אומעגלעך, 

ווען די צוויי דײַטשן האָבן א פאל געטאָן צו דער ערד און דאָס בלוט 
האָט א שפּריץ געטאָן פון די קעפּ, אין שוין איין אװוטאָמאט געווען בא 
זאנוולען אין די הענט און דער צווייטער באם שאָכן. זאנוולס אויסגעשריי 
איז דערגאנגען צוֹ די געפאנגענע איניינעם מִיט זײַן ערשטן שאָס: 

-- צעלויפט זיך! 

געוויס איז זאנוול ניט געווען דער איינציקער, בא װעמען אין קאָפּ 
עס זײַנען אופגעקומען עפּעס ענלעכס און װער עס האָט נאָר געווארט אף 
א גינסטיקער מינוט. אנדערש װאָלט ניט געקענט געשען דאָס, װאָס ס'איז 
פאָרגעקומען טאקע אין דער זעלבער מינוט. נאָך אן אװטאָמאט האָט זיך 
באוויזן אין די הענט פון די געפאנגעגע, | 
זאנוול האָט גלײַך אָפּנעשאצט די נײַע קויכעס-פאנאנדערשטעלונג. 
אלץ האָט אָנגעהויבן װערן ענלעך אף א שלאכט, אין וועלכער עס װערן 
שטענדיק געבוירן פארשיידענע אויסזיכטן. נאָר דאָס איז שוין גאָר עפּעס 
אנדערש, װי וועמען עס װעט אָפּגליקן, ער אין געלאָפן פאָרױיס, געשריגן 
אף אונטערמונטערן זיך אליין און אלע איבעריקע, אלעמאָל זיך אָפּגע- 
שטעלט, זיך אויסגעקערעװעט אף צוריק און אָפּגעזוכט מיטן אויג א 
לויפנדיקן דײַטש, 

ער איז שוין געװען באם ברעג פונעם װאלך און געזען פאר זיך 
אייניקע געפאנגענע, װאָס האָבן באוויזן ארײַן אין וואלד א סאך טיפער, 
יענע װעלן זיך שוין געוויס ראטעווען. נאָר ער, קאָלזמאן אין אװטאָמאט 
זײַנען פאראן קוילן,.. נאָכאמאָל זיך אויסגעקערעװועט מיטן פּאָנעם צום 
ווֹעג, נאָכאמאָל אויסגעשאָטן און אין דער זעלבער רעגע אליין אומגעפאלן. 
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ס'איז געווען גאָר ניט אזא גרויסער וואלד און גאָר ניט אזא געדיכטער, 
אפילע ליגנדיק האָט מען געקענט זען די זון. זי האָט שוין געהאלטן באם 
פארגיין און פארגאָסן מיט איר בלוטיקער רױטקײַט אלץ ארום--- די כמא- 
רעלעך אפן הימליראנד, די ביימער פונעם שיטערן וועלדל און דאָס ווא" 
סער פונעם נאָענטן טײַך, 

זאנוול האָט גלײַך פארשטאנען, אז אופהייבן זיך װעט ער שוין ניט 
קענען, אז דאָס אלץ, װאָס ער זעט ארום זיך, זעט ער צום לעצטן מאָל. 
ער האָט געפילט, אז דאָס לעצטע ביסל קויעך רינט אויס עפּעס צו גיך, 
וי פון א לעכעריקן זאק. דארף מען נאָך באװײַזן אױסשרײַען 

-- אָט אזוי! אָט אזוי שטארבן קאָמוניסטן! 

עפשער װעלן עס דערהערן די, װאָס זײַנען טיפער אין וואלד, די, 
װאָס װעלן זיך ראטעווען. און עפשער װועלן זיי קומען נאָך דער מיל- 
כאָמע אהיים... װעלן זיי איבערגעבן כאוועלען, די קינדער דעם לעצטן 
גרוס... 
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אין יענעם גרויזאמען זומער פון איין-און-פערציקסטן האָט מען גיט 
שטענדיק געקענט ברענגען צו קװוּרע די אומגעקומענע העלדן. פון מא- 
צייוועס שטעלן אין שוין אָפּגערעדט. אין זאָל דאָס זײַן אן אָנדענק 
זאנוועלען פון דער קאָוואליווקע. 


ווארעם אש 


יז יענעם װיסטן שאבייסענאכטס, װען בא שימען עמעס 
האָט געטראָפן דער גרויסער אומגליק, האָט װייניק װוער 

| אים געקענט. געארבעט האָט ער ניט אין שטעטל, נאָר 
אין דאָרף פון יענער זײַט בוג, װוּ ער איז פיל יאָרן געווען אן אָנגע- 
שטעלטער אף א געהילץיסקלאד, און געזען האָט מען אים בלויז שאבעס 
אין דער טאלנער קלויז, מאכמעס ער האָט זיך געהאלטן פאר א כאָסיד 
פונעם טאלנער רעבן, 


געקענט האָט מען אים זייער װײניק, נאָר מע האָט איבערדערציילט 
אָן א שיר געשיכטעס וועגן זײַן פרומקײַט: װי ער שטייט אוף א גרויסן 
פארטאָג, ווען גאָט אליין שלאָפט נאָך, כאפּט דעם טאלעס-און-טפילן אין 
איין האנט, א ציבעלע מיט ברויט אין דער צוייטער און יאָגט אװעק 
צום פּאראָם, װאָס אונטער קאזאווטשין, א װערסט פינף פונעם שטעטל. 
ער זאָל פאר שאכרעס ניט באגעגענען, כאָלילע, אונטערוועגנס א פרעמדע 
אישע, גייט ער ניט מיטן איבערשטן ועג, װאָס ציט זיך צװישן די 
פעלדער, ניט מיטן אונטערשטן, לענגויס דעם בוג, נאָר גייט אינגאנצן 
אָן א וועג, צװישן די ,סקאלעס", שפּרינגט פון איין שטיין אפן צוייטן, 
פון איין פעלדז אפן צוייטן, און טאקע דאָ, אונטער איינעם עפּעס א 
שטיין, װי נאָר עס הייבט אָן רעכט צו טאָגן, טוט ער אָן טאלעס-און- 
טפילן און שטעלט זיך דאוונען שאכרעס. דערנאָך מעג ער שוין אויסי 
שרליען; 

-- טראָכים, דאװײַ פּאראָםו1 


דער צונאָמען זאָגט אָבער וועגן דעם, אז מע האָט געװוּסט אין שטעטל 
ניט נאָר ועגן זײַן פרומקײַט. און צוגעטראכט דעם צונאָמען האָט מען 
ניט אף אָפּשפּעטן פון אים, ניט בעלאָשן סאגינאָער, װי בא אנדערע, ווען 
דער צונאָמען האָט געדארפט באטײַטן פּונקט דעם הייפּעך, װי לעמאָשל, 
לייב דער װײַסער, נאכמען דער שווארצער, כאצקעלע דעמב און אלזיק 
גמילעסכעסעד, װײַל אלע האָבן געװוּסט, אן לייב אין שוארץ, װי א 
ציגײַנער, נאכמען איז בלייך, װי די וואנט, כאצקעלע אין א ייִך א כאָי 
לעש, און בא אײַזיקן קאָן מען אנטלײַען נאָר דעם פאראיאָריקן שניי, 
שימען איז טאקע געווען פון יעניקע, װאָס האָבן אין יעדער זאך געזוכט 
דעם עמעס. אפילע ווען ער האָט זיך דורכגעטײַנעט מיט גאָט, האָט ער 
אים אויך שטענדיק געשטעלט א טנל; 

-- אָבער דעם עמעס! 

און דאָס האָט זיך ניט געלייגט אפן סייכל. וי דערלױבט זיך עס 
אזא פרומער ייד אזוי רעדן מיטן ריבוינעשעלוילעם! 





1 טראָכים, דערלאנג דעם פּאראָם! 
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געקומען שאבייסענאכטס פון דער קלויז און ניט געטראָפן אין דער 
היים די עלטערע טאָכטער פריידלען, האָט עס אים א ביסל פארדראָסן 

-- וו איז פריידל?-- האָט ער געפרעגט א ביסל בארויגעזלעך, נאָך 
דעם, וי ער האָט געמאכט די האװדאָלע, | 

-- פונוואנען זאָל איך ויסן?--- האָט אָפּגעענטפערט זײַן זעלדע.-- 
שפּאצירט מיסטאמע ערגעץ, 

-- אזוי שפּעט שפּאצירן עס ארום ייִדישע מיידלעך? ‏ 

נאָר ווען פריידל איז ניט געקומען ניט אין א שאָ ארום, ניט אין צוויי, 
ניט אין דרײַ, זײַנען זי שוין אוועק איבערן שטעטל זי זוכן. אויסגעזוכט 
בא אלע כאווערטעס, איבערגעפרעגט װוּ א דורכגייער, קיינער האָט פרייד- 
לען ניט געזען, קיינער האָט פריידלען ניט באגעגנט, 

אף מאָרגן איז דאָס גאנצע שטעטל געגאנגען כאָדאָראָם: פריידל האָט 
כאסענע געהאט פאר סטיאָפּע דעם שוסטער, 

-- ס'איז איבער דיר!--האָט שימען געשריגן אף זײַן זעלדען און 
געטופּעט מיט די פיס. -- האָסט פארזינדיקט פאר גאָט, בענטשסט ניט קיין 
ליכט! 

-- שימען, גאָט איז מיט דיר!-- האָט זעלדע געפּרוּװט פארענטפערן 
זיך. --- פונוואנען נעמסטו דאָס? 

גאנצפרי האָט דאָס שטעטל, קליין און גרויס, זיך צונויפגעקליבן ארום 
זײַן שטיבל. אלע האָבן געװאָלט א קוק טאָן: װי זעט עס אויס א פרומער 
ילֶד, א כאָסיד פונעם טאלנער רעבן, וועמענס טאָכטער האָט זיך געשמאדט, 
געווען ניט װײיניק אזעלכע, װאָס האָבן געמוזט ויסן, ויאזוי אין דאָס 
געשען, און צי קאָן, כאָלילע, אזוינס ניט געשען אויך מיט זייערע טעכ-י 
טער, איז אויסגעקומען, אז ערשטנס, אין דאָס געשען דערפאר, װאָס 
שימענס שטוב שטייט אפן סאמע ברעג און גרענעצט זיך מיטן דאָרף. 
אפילע די פּריזבע איז בא אים אויך א דאָרפישע, א ברייטע און א נידע- 
ריקע, און די פענצטער זײַנען בא אים אונטערגעפארבט מיט בלויען, אויך 
וי די דאָרפישע הײַזער. און װי קומט גאָר אין א יידישער שטוב א 
פיקוס? איז, הייסטט עס, אין אלעמען שולדיק די נידעריקע פּריזבע, די 
אונטערגעפארבטע פענצטער און דער פיקוס. און, פארשטייט זיך, אז 
מיסטאמע איז אין שימענס פרומקײַט אויך פאראן א פּגימעלע. האָט אים 
גאָט געשטראָפט, 

פאר אנדערע איז געווען א קליינע טרייסט די נידעריקע פּריזבע און 
דער פיקוס, 

-- מע דארף עפּעס צוטראכטן צום קאָמסאָמאָל, ער װעט אונדז אלע 
אונדזערע טעכטער איבערשמאדן! 

שימענען אליין איז וייניק װאָס אָנגעגאנגען, װאָס מענטשן רעדן 
דער אומגליק איז פאר אים געווען צו גרויס, אז מענטשן זאָלן אים קענען 
מאכן נאָך גרעסער. ער האָט א צײַט געשויגן בלויז דערפאר, װײַל ער 
האָט ניט געקענט באשטימען, ויאזוי זיך נויהעג זײַן. נאָר אף וויפל ער 
איז טאקע געווען שימען עמעס, האָט ער געמוזט מאכן אוי, אז דאָס 
זאָל אים אליין מערער ויי טאָן. האָט ער צוערשט בעקאָליראָם, פארן 
גאנצן שטעטל, פארשאָלטן זײַן פריידלען, דערנאָך א כאפּ געטאָן דאָס 
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מעסער און א שניט געטאָן די פּאָלע פונעם רעקל, געריסן קרלע. אויסגע- 
טאָן די שיך און זיך געזעצט שיווע. האָבן אלע געדארפט פארשטיין, אז 
אויס, ניטאָ בא זיי מערער קיין פריידל. געשטאָרבן פריידל! 

שימען איז געזעסן אף דער ערד, אף א שמאָל רעדנעטשקעלע און 
נאָכגעקוקט זײַן זעלדען, װאָס האָט ארומגעשפּאנט איבערן צימער פון 
איין וואנט צו דער צווייטער און געבראָכן די הענט. ער האָט אלץ גע- 
ווארט, זי זאָל זיך אָפּשטעלן לעבן אים און אויך צוזעצן זיך. כאָטשׂ אף 
א האלבער שאָ, כאָטש אף א װײַלע. נאָר זעלדע האָט זיך אָפּנעשטעלט 
אלעמאָל לעבן רעדנעלע, פארהויבן די הענט ארוף און אקשאָנעסדיק א 
שאָקל געטאָן מיטן קאָפּ אף גיין. גיין און ניין! זאָל, הייסט עס, דער 
אייבערשטער טאָן מיט איר, װאָס ער וויל, זאָל ער זי ברענען און בראָטן, 
קאטעווען און מיימעסן. זי קען ניט, זי קען ניט באוויינען איר לעבעדיקע 
טאָכטער, 

האָט שימען שוין געמוזט נעמען אײַנרעדן דעם אייבערשטן, ער זאָל 
זיך ניט נעמען אזוי צוֹם הארצן: 

-- זײַ איר מויכל, גאַָטעניו. ווייסט ניט, א ייִדענע בלײַבט א ייִדענע. 

קיין באריידעוודיקער איז שימען קיינמאָל ניט געווען, גלײַך ער װאָלט 
שטענדיק געהאלטן אינמיטן עפּעס א טפילע, וועלכע מע טאָר ניט מאפי 
סיק זײַן. נאָך דעם אומגליק מיט פריידלען האָט ער אינגאנצן אופגעהערט 
רעדן מיט עמעצן, כוץ וועגן זאכן, װאָס האָבן געהאט א שלײַכעס צוֹ דער 
ארבעט. דערפאר אָבער האָט ער ניט אופגעהערט אױסטײַנען זיך מיט 
גאָט. גאנצע שאָען, גאנצע טעג; 

-- נו, זאָג אליין, גאָט, נאָר דעם עמעס! װאָס האָסטו געמיינט דערמיט 
און פאר וועמען האָסטו עס צוגעטראכט אזא ניסאָיען? אוב פאר מיר, 
אי} דאָס געװען אן אומזיסטע טירכע. װייסט דאָך אליין, אז מיט מיר 
קאָנסטו טאָן, װאָס דו װוילסט. נאָר אויב דו האָסט געמיינט מײַן פריידלען? 
איז װוּ בין איך און װוּ איז פריידל? פונדעסטוועגן זעסטו דאָך, פונעם 
קאָמסאָמאָל האָב איך זי פארהיט. נאָר פונוואנען האָב איך געזאָלט װיסן, 
אז אזא סטיאָפּע איז טויזנט מאָל ערגער פונעם קאָמסאָמאָל. אָבער װאָס 
עמעס, איז עמעס. אין קלויסטער זײַנען זיי ניט געוען, נאָר אין זאגס, 
קאָן איך דען זאָגן, אז מײַן פריידל איזן א געשמאדטע? 

געכאפּט זיך, אז ער הייבט גאָר אָן זיך אײַנשטעלן פאר דער טאָכטער, 
ווערט ער נאָך מערער בייז אף איר און אף זיך אליין. װוי מעג מען עס 
גאָר פירן א וויקועך מיטן אייבערשטן? איין אוויירע נאָך דער אנדערער, 

-- גאָטעניו, זײַ מיר מויכל. איך בין גוירעם אף זיך דרײַ טאנייסים, 

פון די פילצאָליקע טאנייסים, פון די פיל שלאָפּלאָזע נעכט, וען ער 
איז געזעסן איבערן טהילימל און זיך דורכגעשמועסט מיט גאָט, איז ער 
געװאָרן אלץ מאָגערער און בלייכער. די ביינערדיקע קינבאקן װאָבן 
שרעקעוודיק ארויסגעשפּארט פונעם אײַנגעפאלענעם פּאַנעם. די ניטיאויס" 
געשלאָפענע אויגן זײַנען שטענדיק געווען פארגאָסן מיט א מוטנער רויט- 
קײַט, די הויט אפן דארן האלדז איז געװאָרן װאָס אמאָל דינער. קימאט 
א דורכזיכטיקע האָט זי געהאלטן אין איין באָמבלען זיך און דאָס גערגעלע 
האָט פרלי ארומגעטאנצט אראָפּ און ארוף, 
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-- שימען -- האָט זעלדע זיך געבעטן. --גענוג טאנייסים. טו נאָר א 
קוק אף זיךן 

נאָר שימען האָט געהאלטן, אז ער האָט נאָך, אפּאָנעם, װײיניק געפאסט 
און װייניק טהילים געזאָגט. אלע זינדיקע מאכשאָװעס האָט ער געקענט 
אָפּטרײַבן פון זיך, נאָר פריידלען אליין ניט. זי אין אים די גאנצע צײַט 
געשטאנען פאר די אויגן, | 

-- װאָס טוסטו? -- האָט ער געטײַנעט צו גאָט.--אז איך האָב מערער 
ניט קיין פריידל, געשטאָרבן פריידל! 

אין א יאָר ארום האָט פריידל געבוירן א ייִנגעלע. 

אלע פארנאכט, ווען שימען איז געגאנגען אהיים, האָט זיך אים געדוכט, 
אז עמעצער ציט אים פאר די פּאָלעס און טײַנעט מיט אים אלין 

-- פארװאָס גייסטו ניט א קוק טאָן אף דײַן אייניקל? 

-- ווער מיר אייניקל, װאָס מיר אייניקל?--ענטפערט אָפּ שימען.-- 
איך האָב ניט קיין טאָכטער און האָב ניט קיין אייניקל, 

נאָר אין איינעם א פארנאכט, װי נאָר ער אין אראָפּ פונעם פּאראָם, 
האָט ער דערפילט אזא נאָגעניש און אזא קאָפּדרײעניש, אז ער האָט ניט 
געקענט מאכן קיין שפּאן. 

-- פארקערעווע אף לינקס, אין דאָרף ארײַן, -- שרײַט איין קאָל. און 
דאָס צווייטע פּרוּווט איבערשרײַען; 

-- אף רעכטס פארקערעווע, מיט די סקאלעס! 

האָט שימען צוגעמאכט די אויגן און זיך אָנגערופן: 

-- גאָטעניו, איך פארלאָז זיך אף דיר, פיר מיך, ווּהין דו ווילסט, 
נאָר מיטן עמעס! 

און גאָט האָט אים פארפירט אין דאָרף ארײַן, 

צו סטיאָפּעס שטיבל האָט שימען געגאנװעט זיך מיט די גערטענער, 
און געדוכט האָט זיך אים דערבײַ, אז אלע שיידים זײַנען זיך צונויפגע- 
לאָפן אהער, טאנצן ארום אים, רייצן זיך מיט אים, לאכן פון אים, קרימען 
אים נאָך און פּראווען מיט אים פארשיידענע שטיק. איינער א לעץ האָט 
אים דערלאנגט אין שטערן מיט א גרויסן זונרויזן-הוט, און פונקען האָבן 
אַנגעהױבן פליען פון די אויגן, א צוייטער האָט גענומען אים שמײַסן 
איבער די באקן מיט קוקורוזע-יבלעטער, און ער האָט געפילט, וי דאָס 
גאנצע פּאָנעם פלאמט מיט פּײַער. דערנאָך האָבן די שיידים אים ארומי 
געדרייט די פיס מיט אודענעס פון קאווענעס. געזען, אז קיין שום קונצן 
העלפן ניט, האָבן זיי זיך פארשטעלט פאר הינט, אָנגעהױבן װאָיען און 
סקאװװוּטשען, געריסן אים פאר די פּאָלעס און צום סאָף טאקע אים אומי 
געוואלגערט אף דער ערד. ער איז קוים געקומען צוֹ די געדאנקען און 
דערמאַנט זיך, װאָס מע דארף טאָן אין אזא פאל, 

-- שמא ייִסראָעל!-- האָט ער אויסגעשריגן אפן פולן קאָל, און די 
שיידים האָבן טייקעף ניט געסטײַעט, 

שימען האָט פּאמעלעך זיך אופגעהויבן פון דער ערד און דערפילט, 
אז די פיס ווילן אים ניט האלטן. נאָר וויבאלד גאָט האָט אים געבראכט 
אהער, מעגן קומען אלע שיידים פון דער ועלט. צוריק גייט ער גיט, 
דערקליבן זיך דורכן סעדל צום פענצטערל און צוגעוואקסן צו דער וואנט, 
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אינעם שטיבל איז געווען אופגעראמט, װי ערעוו שאבעס. דאָס ציכ- 
טיקיװײַסע טישטעכל האָט צונעגעבן דעם װאָכעדיקן אָװנט נאָך מערער 
יאָמטעװדיקײַט. באם פארשפּרייטן טישל איז געזעסן סטיאָפּע, געזופּט פון 
א גלאָז פּינענדיקע מילך און ארײַנגעקוקט אין א בוך. דאָס האָט אים 
איבעראשט מערער פאר אלץ. סטיאָפּע שוסטער קוקט ארײַן אין א סלי 
פער! דערנאָך האָט ער דערזען פריידלען. זי איז געזעסן קעגן סטיאָפּען 
מיטן קינד אף די הענט, דאָס קינד האָט געזויגן די ברוסט, און פריידל 
האָט צוגעשמייכלט. איר פּאָנעם האָט געשײַנט מיט פרייד, מיט נאכעס, 
מיט ריינעם, אָפּגעזעצטן און אױיסגעלײַטערטן מוטערלעכן גליק. אין שטוב 
האָט געברענט א קליין לעמפּעלע, נאָר שימענען האָט זיך געדוכט, אן 
אלץ איז דאָרטן פארגאָסן מיט העלער שײַן. אזוי האָט באלויכטן אלץ 
פריידלס פּאָנעם, פריידלס אויגן און פריידלס האנט, אף וועלכער סאיז 
וי אף א ווייך קישעלע געלעגן דאָס קינד. 

סטיאָפּע האָט אויסגעטרונקען די מילך, אופגעהויבן דעם קאָפּ פונעם 
בוך און עפּעס געזאָגט פריידלען. זי האָט א שאָקל געטאָן מיטן קאָפּ, און 
דער שמייכל אף איר שײַנענדיק פּאָנעם אין נאָך מערער צעוואקסן זיך, 
דערנאָך האָט זי זיך פארטראכט. די געדאנקען זײַנען אויך געווען, אפּאַ- 
נעם, גוטע, נאכעסדיקע. דאָס פּאָנעם און דער שטערן זײַנען װי נאָך 
גלאטער געװאָרן. פּלוצלינג האָט א שאָטנדל א שמיר געטאָן איר פּאָנעם, 
זי האָט א ציטער געטאָן, זיך א ריס געטאָן פונעם בענקל, צוגעשפּרונגען 
צום פענצטערל און אָנגעהויבן קלאפּן מיט די פינגער: 

-- טאטע, טאטע! 

שימען איז געלאָפן, גלײַך עמעצער װאָלט געיאָגט נאָך אים. אלעמאָל 
האָט ער פארטשעפּעט זיך פאר עפּעס אנדערש, אומגעפאלן, האסטיק א 
ריס געטאָן זיך פון דער ערד און ווידער געלאָפן. די גאנצע צײַט האָט 
אים געקלונגען אין די אויערן פריידלס שטים: טאטע, טאטע!. 


האָט שימען װידער ניט פארשטאנען, װאָס האָט ער געמיינט, דער 
אייבערשטער, װאָס ער האָט אים פארפירט צו סטיאָפּען און געויזן 
פריידלען מיטן קינד. ווידער געװאָלט אױספּרװון אים? האָט ער גוירעם 
געווען אף זיך נײַע דרײַ טאנייסים, דערנאָך גאנצע פינף, נאָר ס'האָט 
גאָרנישט ניט געהאָלפן. די גאנצע צײַט האָט אים געקלונגען אין די 
אויערן פריידלס קאָל: טאטע, טאטע!.. 


די ייִנגערע טאָכטער, דינע, האָט כאסענע געהאט פאר א באַכער מיט 
א ריין ייִדישן נאָמען --נאכמען. איז אויסגעקומען בא שימענען, אז אלע 
ניסיוינעס האָט ער אויסגעהאלטן. עמעס, א שטיקעלע ניסאָיען איז אינעם 
צווייטן פאל אויך געווען, װײַל נאכמען איז פּונקט װי סטיאָפּע א קאָמו- 
ניסט. אָבער כוץ דעם, איז נאכמען געווען זייער א שטילער באָכער, אן 
איידעלער, א צוגעלאָזטער און פון גאנץ לײַטישע עלטערן. איז פאראן 
א האָפענונג... עס װעט דורך א שטיקל צײַט, נאכמען װעט װערן א טאטע 
פון קינדער... נאָר גראָד די צײַט, אף וועלכער שימען האָט אזוי געהאָפט, 
האָט מיטאמאָל וי זיך אָפּנעשטעלט. אין א כוידעש ארום נאָך דער כאסענע 
איז געקומען יענער שרעקלעכער זונטיק, ווען די גאנצע װעלט האָט 
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מיטאמאָל אופגעפלאמט. און טאקע יענעם זונטיק, אינמיטן העלן טאָג, 
איז צו אים אין שטוב ארײַנגעקומען סטיאָפּע, פריידל מיטן אייניקל, 

װוער ווייסט, װאָס װאָלט געשען, ווען דאָס טרעפט אין א געויינלע- 
כער צײַט. נאָר פאר די עטלעכע שאָ, זינט די מילכאַמע האָט זיך אָנגע- 
הויבז, האָט די װעלט באקומען גאָר אן אנדער פּאָנעם. שימען האָט 
מיטאמאָל פארלוירן אלע מאָסן און מעסטעלעך, מיט וועלכע ער האָט גע- 
מאָסטן און אָפּגעשאצט יעדער געשעעניש, און קיין נײַע מעסטעלעך ניט 
געהאט. איז ער פּאָשעט געבליבן זיצן, װי געפּלעפט, צוגעלייגט די האנט 
צו דער אלינגעפאלענער ברוסט און אָנגעהויבן כאפּן מיטן מויל די לופט, 
געכאפּט, געכאפּט און ניט געקאַנט אָנעטעמען זיך, האָט ער זיך צעהוסט 
מיט א לאנגן, שטיקנדיקן הוסט, פאר וועלכן זעלדע ציטערט שטענדיק 
מערער װי פאר אלץ., 

-- רעב שימען!.. 

די דאָזיקע צוויי ווערטער האָט סטיאָפּע שוין לאנג געהאט אויסגעי 
כאזערט אף ייִדיש, ער זאָל זיי קענען אמאָל זאָגן דעם שווער, 

-- רעב שימען, בארויקט זיך! 

אין שטוב איז געבליבן הענגען א דראָענדיקע שטילקײַט. אלע האָבן 
געווארט, אז באלד דארף א דונער טאָן. זעלדע האָט א כאפּ געטאָן דאָס 
אייניקל און עס אײַנגעדעקט מיטן פארטעך. פריידל האָט זיך צוגעשפּארט 
מיטן קאָפּ צון דער טיר און צוגעמאכט די אויגן. דינע; װאָס האָט איך 
געגרייט איר מאן אין װײַטן וועג ארײַן, איז געבליבן שטיין מיטן קלומעק 
אין די הענט. שימען איז געבליבן זיצן װי געליימט אָן לאָשן, בלוין 
געקוקט אף סטיאָפּען מיט עפּעס א פארענדערטן בליק און מעשונעדיק 
געפּינטלט מיט די אויגן. 

-- רעב שימען, -- האָט סטיאָפּע ארויסגערעדט שטיל, מיט אונטער- 
געשטראַכענעם אָפּשל, -- אונדזער וויקועך װעלן מיר ענדיקן נאָך דער 
מילכאָמע. אויב מיר װעלן בלײַבן לעבן. דערװײַל,.. איך לאָז אײַך איבער 
פריידלען מיטן אייניקל, װוּהין איר װעט אװעק, נעמט זיי מיט. בלײַבן 
דאָ טאָרט איר ניט, 

-- ניט דײַן דײַגע! מיר האָבן א גרויסן גאָט!---און איז אומגעפאלן 
איניינעם מיטן בענקל, 

-- וואסער, וואסער!-- האָט זעלדע ארויסגעהיכצט און ארױסגעלאָפן 
אין קיך. 

ווען שימען איז געקומען צו-זיך, אין שוין סטיאָפּע אין שטוב ניט 
געווען. ניט סטיאָפּע, ניט נאכמען, ניט די טעכטער. ביידע איידעמס זײַנען 
אוועק אפן פראָנט, און די טעכטער זײַנען געגאנגען זיי באגלייטן. ווען 
שימען האָט געעפנט די אויגן, האָט ער דערזען לעבן זיך זײַן זעלדען 
און דאָס אייניקל. האָט שוין בעמיילע געמוזט קומען יענע געויינלעכע 
פראגע: 

-- וי רופט מען דיך, ייַנגעלע? 

-- גרישא... 

-- גרישא? זעלדע, פארװאָס הייסט ער גרישע? 

-- דאָס האָט פריידל א נאָמען געגעבן נאָכן זיידן.. 
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-- נאָכן זיידן? מײַן טאטע האָט ניט געהייסן גרישא! 

-- קענסט אים רופן הערשל, קענסט אים רופן גריגאָרי.. וי דו 
װוילסט.., 

אוואדע װאָלט שימען געדארפט װוידער אן אייצע האלטן זיך מיטן 
אייבערשטן, װאָס אין דאָס פאר א נײַער ניסאָיען און װאָס מיינט ער 
דערמיט? נאָר די גאנצע װעלט האָט ארומגעכאפּט א שרעקלעכע סרייפע. 
און ער, שימען עמעס, האָט ניט געטאָרט האָבן אין זינען זיך אליין. ער 
האָט אף זיך דרײַ פרויען און איין ייִנגעלע, און ער דארף זיי ראטעווען, 
האָט ער געקענט פרעגן נאָר איין פראגע: 

-- װאָס זאָל איך טאָן, גאָטעני? אָבער דעם עמעס! 


צו דער סיבירער טײַגע איזן שימען זייער גיך געװוינט געװאָרן, און 
אויך צו דער ענגער און נידעריקער זעמליאנקע, צו דעם ניט-זאטן לעבן 
און צו אלע דײַגעס און נויטן פון דער שװוערער מילכאָמע-צײַט. דאָס 
װיכטיקסטע פאר אים איז געווען דאָס, װאָס ער האָט געפונען ארבעט לויט 
זײַן פאך, טאקע אף א געהילץיסקלאד און װאָס פריידל מיט דינען האָבן 
אויך געפונען ארבעט און זיי האָבן געהאט דרײַ ארבעטיקארטלעך, 

כאָטש מע האָט ניט שטענדיק געגעבן אף די קארטלעך דאָס, װאָס 
אף זיי איז געווען אָנגעשריבן, נאָר זעלדע איז געווען א גוטע באלעבאָס- 
טע. און ווען זיי האָבן דעם צווייטן זומער אוױיסגעקאַרטשעװעט א שטיק 
אויסגעהאקטן וואלד און פארזעצט קארטאָפל, אין שוין ביכלאל געוען 
צו דערלײַדן,. שלעכט איז געווען דאָס, װאָס צו דער נאָענטסטער שטאָט, 
װוּ ס'איז געווען א שטיקל מיניען, איז געווען א קילאָמעטער זעכציק און 
ניט אלע װאָך האָט שימען געקענט אהין זיך דורכשפּאצירן. נאָר איין 
מאָל אין א כוידעש האָט זעלדע אים שוין געמוזט אָפּלאָזן, 

די הונדערט מיט צואנציק קילאָמעטער זײַנען אים אָנגעקומען ניט 
גרינג, און ער פלעגט שטענדיק זיך אומקערן פון דאָרטן א מידער, אן 
אויסגעצערטער, נאָר שטענדיק אן אופגעלעבטער, מיט עפּעס א פרישן 
גלאנץ אין די אויגן, און אף זעלדעס פראגן, װאָס הערט זיך אֹף דער 
וועלט, האָט ער שטענדיק אָפּגעענטפערט; 

-- מיר האָבן א גרויסן גאָט. היטלער װעט כאפּן א מאפּאַלען. 

ארויסגעזאָגט דאָס שטענדיק מיט אזא היסלײַװעס, מיט אזא לײדגי 
שאפטלעכן פארלאנג און זיכערקײַט, אז אלע זײַניקע האָבן אים געמוזט 
גלייבן, 

אין די אָװנטן איז ער געווען פארנומען מיט צויי זאכן געשריבן 
בריוו אף הונדערטער פארשיידענע אדרעסן, געזוכט די איידעמס, קרויווים 
און באקאנטע, און ווען אלע האָבן זיך געלייגט שלאָפן, האָט ער זיך 
גענומען פארן טהילימל, יעדן אָװנט צוויי קאפּיטלעך טהילים. איינס פארן 
איידעם מיטן ריין-יידישן נאָמען נאכמען, און דאָס צווייטע -- פארן איידעם 
מיטן ריין-אוקרא;נישן נאָמען --סטיאָפּא, סטעפּאן. שימען, װאָס האָט 
שטארק געהאלטן פונעם עמעס, האָט געפרעגט בא זיך אליין א שײַלע 
און זי אליין געפּאסקנט: אויב ביידע איידעמס שלאָגן זיך מיטן בלוטיקן 
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סוינע, און אויב ער וויל, אז היטלער זאָל װאָס גיכער כאפּן א מאפּאָלע, 
טאָר מען שוין קיין כילעק צװוישן זיי ניט מאכן, ער איז פון זיי א ייִך 
און װוער ניט קיין ייִד. מע דארף פאר זיי ביידע בעטן גאָט, זיי זאָלן 
ביידע זײַן געזונט און שטארק און שלאָגן זיך אזוי לאנג, ביז זיי וועלן 
היטלערן ניט אראָפּנעמען דעם קאָפּ, געזאָגט טהילים און יעדן טאָג גע- 
ווארט אף בריוו, 

די ערשטע יעדיע איז אָנגעקומען וועגן נאכמענען. ער איז אומגעי 
קומען אונטער װאָראָניעזש. א ביסל שפּעטער איז אָנגעקומען א בריו 
פון סטיאָפּען אליין. נאָר ניט צו אים, ניט צו פריידלען, נאָר צום זון 
זײַנעם, צו גרישען, . | 

צוערשט האָט דעם בריוו גענומען ליענען פריידל. איבערגעלייענט 
עטלעכע שורעס, איז זי צוגעפאלן צו דער באנק און זיך צעכליפּעט: 

-- נא, טאטע, לייען װײַטער. איך קען מער ניט!. 
- = לייענען דעם בריוו איז טאקע געווען שווער, װײַל געשריבן האָט אים 
א האלב-טויטע האנט פון א האלב-טויטן מענטשן. אין יעדעס װאָרט איז 
געווען א שטיק צאפּלדיקער אָטעם פון סטיאָפּעס גויסעסדיקן לעבן און 
כאָטש דער בריוו איז געשריבן געווען ניט צו שימענען, און כאָטש גיט 
אלץ האָט ער געקאַנט אופנעמען און פארשטיין, און װײַט ניט מיט אלץ 
מאסקים זײַן, האָט ער אים געמוזט איבערלייענען. איין מאָל, און צװיי 
מאָל, און דרי מאָל... 

,שײַערער זון מײַנער.., 

ווען דו װעסט באקומען דעם בריוו, װעל איך שוין ניט זײַן אף דער 
וועלט. וויל איך, אז דו זאָלסט וויסן, פאר װאָס האָב איך אוװעקגעגעבן 
דאָס לעבן. איך בין אומגעקומען אין קאמף מיטן סאמע שרעקלעכסטן 
סוינע פון דער מענטשהײַט -- מיטן דײַטשישן פאשיזם. די סאַנים האָבן 
זיך פארמאָסטן אף אונדזער פרײַהײַט, אף אונדזערע רעכט, אף אונדזער 
פעלקער-פרײַנטשאפט, אף אלע דעראָבערונגען פון אונדזער רעװאָליוציע. 

איך ווייס, אז דו װעסט איצט ניט אלץ פארשטיין, װאָס איך שרײַב, 
נאָר אז דו װעסט אויסוואקסן.. היט אָפּ אָטס דעם בריוו און לייען אים 
איבער נאָכאמאָל, װען דו װעסט װערן א גרויסער, א דערוואקסענער. 
איך וויל, אז דו זאָלסט זײַן פרײַ פון די אלע נאצ;אָנאלע, ראסעווע און 
רעליגיַעזע פאָרורטיילן, װאָס האָבן פארסאמט דאָס לעבן פון פיל דוירעס, 
געבראכט די מענטשן פיל אומגליקן, פון די אלע פאָרורטיילן, אף וועלכע 
היטלער האָט אױיסגעכאָװעט זײַנע מערדער. 

פרעג דײַן מאמען, וועט זי דיר אויך קאָנען דערציילן עפּעס פון דעם. 
וויפל האָבן מיר זיך אָנגעליטן איבער אָט די פאָרורטיילן! וויפל טעג און 
נעכט זײַנען מיר אָפּגעזעסן אין אונדזער אלקערל, װי פארשאָלטענע! 
און װאָס האָב איך געקאָנט זאָגן דעם זיידן דײַנעם! מיר זײַנען געוען 
מענטשן פון פארשיידענע װעלטן. און באשולדיקן אים האָב איך אויך 
ניט געקאָנט,.. דאָס איז געווען ניט זײַן שולד, 

די מילכאָמע װעט זיך ענדיקן מיט אונדזער גרויסן זיג, און אז דו 
וועסט אויסוואקסן, זאָלסטו ווערן אן אקטיווער בויער פון דער סאמע 
ליכטיקסטער געזעלשאפט, װוּ עס װעלן ניט זײַן קין מילכאָמעס, װוּ 
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פרידלעכע מי און מענטשן-פרײַנטשאפט װעלן הערשן איבער דער גאָרער 
וועלט.." 

אָנגעהױבן פון א שטילן כליפען, האָט פריידל זיך צעיאָמערט אפן 
פולן קאָל. דינע, װאָס האָט שוין לאנג באװיינט איר נאכמענען, האָט 
געפונען גענוג טרערן אויך פאר סטיאָפּען. זעלדע האָט צוגעטוליעט צו 
זיך דאָס יאָסעמל גרײַשען און שטיל דאָס באוואשן מיט אירע טרערן 
שימען האָט ניט געװיינט. ער איז געזעסן אף דער באנק א ביסל אָפּגע- 
זונדערט פון אלעמען, באקוקט דעם בריוו פון אלע זײַטן, אײַנגעקוקט 
זיך אין די קרומע שורעס און ניט אופגעהערט פּינטלען מיט די אויגן 

געכאפּט זיך, אז ער הייבט אָן טראכטן וועגן סטיאָפּען ניט אזוי, 

וי ער דארף, איז ער געװאָרן בייז אף זיך. ס'האָט אים א ביסל פארדראָסן 
אף גאָט אליין אויך. די גאנצע צײַט האָט ער זיך געמאָלט גאָר אנדערש 
דעם אייל מאָלע ראכמים. ער האָט געמיינט, אז ער איז אלע טאָג פאר- 
נעמען מיט מעפארנעס זײַן די מענטשן, מיט זאָרגן וועגן זייערע מיצוועס 
און אוויירעס, וועגן יידישקײַט און גיטײידישקײַט.. איז װי דערלאָזט 
ער געװועלטיקן אזא היטלערן?,, 

און דאָ האָט ער דערזען פאר זיך סטיאָפּען 

-- זע נאָר, זע נאָר!-- איז ער גרייט געווען אָנהײבן קריגן זיך מיט 
אים.--א גאנצער פּילאָסאָף! כ'האָב גאָרניט געװוּסט, אז דו ביסט אזא 
ווייסער אין די קליינע אויסיעלעך.. 

-- פון איינע און די זעלבע אויסיעס שטעלט מען צונויף פארשיידענע 
ביכער, --- האָט סטיאָפּע אים אָפּנעענטפערט. -- און מענטשן גייען פון זי 
אָפּ מיט בלוט!. 

-- נו, נו, -- האָט ער א טײַטל געטאָן מיטן פינגער, --דו פארקריכסט 
צו װײַט! | 

געזאָגט דאָס סטיאָפּען און געמיינט זיך אליין. דערפילט, אז ער פאר- 
קריכט טאקע צו װײַט, האָט ער זיך א ריס געטאָן פון דער באנק, ארופ- 
געצויגן אף זיך דאָס פּעלצל און א נעם געטאָן דעם טאלעס-און-טפילן, 

-- װווּהין איז, שימען? -- האָט זעלדע זיך דערשראָקן, 

-- איך װעל זיך דורכגיין אין שטאָט ארײן, 

-- אינמיטן דער װאָך, שימען?.. 

-- איך מוז א קאדעש אָפּזאָגן... נאָך סטיאָפּען.. 


ווען שימען זאָל געווען וויסן, װאָס זיי װעט אויסקומען אויסשטיין 
אין וועג און װאָס זיי װעלן טרעפן אין דער היים, װאָלט ער עפשער 
געווען צוגעווארט א ביסל. נאָר װער האָט געקאָנט פאָרשטעלן זיך אזוינס? 
און זינט מע האָט אָנגעהױבן באפרײַען די שטעט און שטעטלעך פון אוק- 
ראלנע, האָט שימען קיין אָרט זיך ניט געפונען. ער האָט געפילט א בענ- 
קעניש, אף ניט אויסצוהאלטן, און אלץ איז געפאלן פון די הענט. 

-- דער פיקוס... -- האָט ער װי געבעטן זיך.--ער כאָלעמט זיך מיר 
די גאנצע צִליט. צי ס'האָט אים כאָטש עמעצער אמאָל באגאָסן.. 
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-- מעשוגענער, -- האָט זעלדע אים אויסגעזידלט, --א װעלט אין כאָ- 
רעוו געװאָרן, און אים כאָלעמט זיך א פיקוס... 

-- אײַ, װאָס פארשטייסטו אין אזעלכע זאכן... די בענקעניש!. 

טאקע די בענקעניש האָט געצװונגען שימענען נאָך מיט א יאָר צוריק 
שטרענג באפוילן זעלדען, זי זאָל יעדן טאָג אָפּשנײַדן פונעם פּאיאָק צַוויי 
ריפטעלעך ברויט און מאכן פון זיי סעכערלעך. האָט זיך שוין צונויפגע- 
קליבן קימאט א פולער זאק, און שימען האָט אויסגערעכנט, אז סוועט 
סטײַען אפן וועג, ס'וועט נאָך בלײַבן. און נאָך האָט ער אויסגערעכנט: ביז 
זיי װועלן זיך דערקלײַבן אהיים, װוצט כאשטשעוואטע שוין זײַן פרלי, 

דער וועג האָט געדויערט א סאך לענגער, וי זיי האָבן געמיינט, און 
צום סאָף פון דער צווייטער װאָך איזן פון די סעכערעס קיין זייכער ניט 
געבליבן. האָט מען זיך געשפּײַזט מיט די גוטע סװאָדקעס, װאָס מע האָט 
איבערגעגעבן דורך דער ראדיאָ, און געטרייסט זיך מיט דעם, װאָס מיט 
יעדן טאָג איז די סאָוועטישע ארמיי אף עטלעכע קילאָמעטער נעענטער 
צו כאשטשעוואטע. וויניצע איז שוין בא אונדז, 

געהונגערט האָט מען שטיל, יעדערער פאר זיך, אפילע אויסגעמיטן 
רעדן וועגן עסן. און וען ס'האָט זיך אײַנגעגעבן קריגן עפּעס אף א 
סטאנציע, האָט יעדערער בעסאָד פונעם צווייטן אָפּנעטשיפּעט א שטיקעלע 
אף שפּעטער. פאר גרישקען. 

-- איצט זײַנען מיר אינגאנצן גרינגע פּארשוינען, -- האָט שימען בי- 
טער געשפּאסט. -- פּאַשעט א מעכײַע! 

פון דעם, װאָס ער האָט אלע טאָג געהערט און געזען אין די ענגע און 
דושנע ואגאָנעס און אף די האלביכאָרעװוע װאָקזאלן, האָט געקלעמט 
דאָס הארץ, געװאָרגן אין האלדז, אזויפיל אומגעבראכטע דערפער, ייִדישע 
שכיטעס! שימענען איז אומדערטרעגלעך געװוען עס באנעמען. און נאָך 
שווערער -- דערשטיקן אין זיך דעם פארדראָס אף זײַן גאָט, 

-- װאָס האָסטו געמאכט פון דער וװעלט, גאָטעניו, װאָס האָסטו גע- 
מאכט פון די מענטשן? זאָג, אָבער דעם עמעס! 

זיי האָבן זיך דערקליבן אהיים אין איינעם א פארװאָלקנטן פרילינג- 
דיקן אָװנט, ווען שימען האָט שוין קוים זיך געהאלטן אף די פיס פון די 
שווערע מאכשאָװעס און פון די פילצאָליקע טאנייסים. די פרויען האָבן 
זיך דאפקע געהאלטן נישקאָשע, כאָטש געהונגערט ניט װייניקער פון אים, 
שימען אָבער האָט ניט געקאַנט בײַקומען די מוירעדיקע קאָפּדרײעניש. 
ועלדע האָט אים געפּרוּװוט א נעם טאָן פאר דער האנט, נאָר שימען האָט 
ביין א קוק געטאָן אף איר און אף די טעכטער; װאָס מיינען זיי, ער האלט 
שוין טאקע אזוי שלעכט? 

אף דער ערשטער שטעטלשער גאס האָבן געברענט שיטערע פײַער" 
לעך. שימענען האָט זיך געװאָלט װאָס גיכער אראָפּקומען אף דער מארק- 
גאס, דאָרט װעט געוויס זײַן ליכטיקער און היימלעכער. נאָר א ביסל 
װײַטער האָבן די הײַזער אינגאנצן ניט געסטײַעט. ניט קיין הײַזער, ניט 
קיין פײַערל. װאָס אמאָל האָט שטארקער געזעצט אין דער נאָז א טשא- 
דענדיקער רויך. צוערשט האָט ער בלויז א ביסל געריסן אין האלדז, נאָר 
טייקעף א כאפּ געטאַן די ברוסט מיט א ברעכעניש אף צו כאלעשן. האָט 
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שימען זיך צעהוסט און געכאפּט פון דער זײַט א קוק אף זײַניקע. זי 
האָבן זיך אויך צעהוסט און צעניסט און געקוקט אלץ אפן פינצטערן 
ארום, װאָס האָט זיי אָנגעהויבן אויסזען פרעמד און פארדעכטיק. ערשט 
א ביסל שפּעטער האָבן זיי פארשטאנען, אז זיי גייען שוין לאנג איבער 
די גאסן פונעם שטעטל, נאָר קיין שטעטל אין ניטאָ. אָפּגעברענט. איג" 
גאנצן אָפּגעברענט. ערגעץ-ווו האָבן געטליַעט האַלעוועשקעס. בא שימע- 
נען האָבן אָנגעהױבן ציטערן די פיס, ער האָט שוין גאָרנישט ניט גע- 
קאָנט זאָגן, ווען זעלדע מיט פריידלען האָבן אים א נעם געטאָן פאר די 
הענט, 

אזוי זײַנען זיי געגאנגען שװײַגנדיק איבער דער פרישער טרייפע, 
וועלכע האָט אײַנגעשלונגען דאָס שטעטל, מעגלעך, אז געשען אין דאָס 
ערשט נעכטן, און עפשער מיט עטלעכע טעג צוריק. מעגלעך, אן דאָס 
שטעטל האָט אופגעפלאמט אין פײַער פון א פארביטערטער שלאכט, און 
גיכער פאר אלץ האָבן די פאשיסטן עס אונטערגעצונדן, איידער זיי זײַנען 
אוועק, 

שפּאנענדיק איבער דער קאָוואליווקע, זײַנען זיי דורכגעגאנגען פאר- 
בײַ די הלינישטשעס, אין וועלכע עס זײַנען פארשאָטן אריבער טױיזנט 
קאָרבאָנעס פון די פאשיסטישע מערדער. 

בלויז לויט די רעשטלעך פון עפּעס א וואנט, לויט די לאנג באקאנטע 
שטיינער אוֹן סטעזשקעלעך האָבן זיי געקענט פעסטשטעלן, אף וועלכער 
גאס זיי געפינען זיך און װוּהין מע דארף פארקערעווען. אזוי האָבן זי 
זיך דערקליבן צו זייער גאס און צו זייער שטוב. פון איר איז אויך גאָר- 
נישט ניט געבליבן. בלויז א קופּע אש. זײַנען זיי אלע געבליבן שטיין וי 
לעבן א בארמינען און װוידער געשוויגן. אלע איבעריקע האָבן געווארט, 
װאָס שימען ועט זאָגן. און שימען.. צונויפגענומען דאָס לעצטע ביסל 
קויכעס, האָט ער אָנגעבויגן זיך איבער דער קופע אש און א פיר געטאָן 
איבער איר מיט דער האנט, װי אָפּגעגעבן א שאָלעם-אלייכעם דעם, װאָס 
איז געבליבן פון זײַן שטוב. ערשט דערנאָך האָט ער ארויסגערעדט: 

-- ווארעם אש.. 

געמיינט, אפּאָנעם, אז גראָד דאָס דארף א ביסל אונטערמונטערן. 

-- טוט אומיסטן א טאפּ. נאָך גאָר ווארעם אש.. 

דאָס האָט אוֹיך געדארפט הייסן, אז מע קאָן אױיסשפּרײטן איבערן אש 
דאָס ביסל שמאטעס, װאָס זיי טראָגן מיט זיך, דעם ליידיקן זאק פון די 
סעכערעס, די פּאָר צעפליקטע שאלעכלעך, און עס װעט זײַן א גאנץ 
ווארעם געלעגער. און ועגן עפּעס א װועטשערע איז שוין גלײַכער ניט 
צו טראכטן, 

און אין אזא שרעקלעכער נאכט זאָל א ייִדענע זיך כאָלעמען אזא פוס- 
טער, אזא נארישער כאָלעם! 

געכאָלעמט האָט זיך זעלדען איר אייגענע כאסענע, ויאזוי מע האָט 
זי געפירט צו דער כופּע און שימען האָט איר אָנגעטאָן דאָס פינגערל און 
נאָכגעזאָגט נאָכן ראָוו דעם ,האריי אט". זי האָט אלץ געווארט, ער זאָל 
אופהייבן דעם קאָפּ און א קוק טאָן אף איר, א שמייכל טאָן צו איר, נאָר 
ער האָט אפילע ניט געקוקט אין איר זײַט ארײַן דערנאָך האָט זיך איר 
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געכאָלעמט זייער ערשטער פרײַטיק אין אָט דעם שטיבל. זי האָט פײַן 
צוגעראמט, באשיט די ערד מיט רויטן זאמד, פארשפּרייט דעם טיש מיט 
א נײַעם טישטעך, אָפּגעריבן די צוויי אלטע יערושעילײַכטער אזוי, אז 
מע האָט געקאָנט שפּיגלען זיך אין זיי, אװעקגעשטעלט אפן טיש און 
אָנגעצונדן די ליכט. נאָר מיטן ליכט-בענטשן האָט זיך באקומען א נא" 
רישע, א לעפּישע געשיכטע. שוין צוגעלייגט די הענט צו די אויגן, גע- 
װאָלט זיי צומאכן, נאָר דורך די פינגער האָט זי דערזען שימענען. ער 
איז געשטאנען לעבן פּענצטער און געקוקט אף איר מיט אזא גוטן, ווא" 
רעמען פארליבטן קוק! א קוק, אף וועלכן זי האָט געווארט אזויפיל װאָכן 
און טעג!.. האָט זי ניט אויסגעהאלטן, אראָפּגענומען די הענט פון די אויגן 
און אָפּגעענטפערט אים מיט א הילכיקן, פריילעכן, נאָך מיידלשן גע- 
לעכטער. איז שימען מיטאמאָל געװאָרן שטרענג, אינגאנצן, װי א פרעמ- 
דער. גאָר ניט דער שימען, װאָס מיט א מינוט צוריק, 

-- װאָס טוסטו, זעלדע?---האָט ער אויסגעשריגן. --אינמיטן ליכטי 
בענטשן? גאָט װעט שטראָפן! 

-- איך קאָן ניט, שימעלע,--האָט זי זיך פארענטפערט.--אז דו 
שטייסט דערבײי און קוקסט אונטער.. 

-- נו, גוט, איך װעל מערער ניט אונטערקוקן. 

מערער האָט שימען טאקע ניט אונטערגעקוקט. און מערער האָט זעלדע 
די ליכט ניט געבענטשט. װי נאָר זי האָט זיי אָנגעצונדן און צוגעלייגט 
די הענט צו די אויגן, האָט זי גלײַך דערזען פאר זיך שימענען מיט זײַן 
פארליבטן בליק און שוין ניט געקאָנט זאָגן די ווערטער פון דער בראָכע, 
קוים אײַנהאלטנדיק אין זיך יענעם מיידלשן געלעכטער, װאָס האָט גע- 
לעבט אין איר אלע יאָרן, האָט זי בלויז ארויסגערעדט: 

-- גאָטעניו, זײַ מיר מויכל, 

זי האָט געשענקט גאָט דעם זעלבן גוטן און ליבן שמייכל, װאָס שי 
מענען, און איז געווען זיכער, אז אזא קליינינקע, אזא פּיצינקע אוויירעלע 
וועט ער איר גרינג מויכל זײַן. 

שימען האָט געװוּסט פון אָט דעם סאָד, און אלעמאָל, װען עס האָט 
געטראָפן עפּעס א צאָרע, האָט ער איר פאָרגעװאָרפן; 

-- דאָס אלץ איז איבער דיר! דו בענטשסט ניט קיין ליכט! 

ער איז זיכער געוװוען, אז די שרעקלעכע מילכאָמע מיט אלע אירע 
אומגליקן זײַנען אויך געקומען דערפאר, װאָס ייִדישע װײַבער בענטשן 
ניט קיין ליכט ערעוו שאבעס. 

א פּאַר מאָל האָט זעלדע זיך אופגעכאפּט, א רודעווע געטאָן זיך, װוי 
אײַנגעניורעט זיך טיפער אינעם ווארעמען אש, א שמייכל געטאָן צו זיך 
אליין און צוגעמאכט די אויגן. זי האָט זיך געסטארעט װאָס גיכער ווידער 
אײַנשלאָפן, דער כאָלעם זאָל װײַטער גיין מיט זײַן גאנג. שוין לאנג האָט 
זעלדע ניט געפילט זיך אזוי גוט, אזוי גליקלעך און אזוי יונג, װוי אין 
אָט דעם כאָלעם. שוין לאנג ניט געזען זיך אזא, װי זי האָט אויסגעזען 
אין די ערשטע טעג נאָך דער כאסענע. איצט האָט זי דערזען זיך מיט 
איר גראָבן שווארצן צאָפּ, װאָס זי פלעגט פארדרייען איבערן קאָפּ אין 
א געדיכטן, דרײגאָרנדיקן בייגל, מיט די טיפע כיי"גריבלעך אף די 
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פּוכקע, רויטע באקן, אף וועלכע שימען האָט אמאָל ניט אופגעהערט פאר- 
קוקן זיך. | : 

ווען זי איז ענדלעך ארויס פונעם שלאָף, האָט זי נאָך לאנג. ניט 
פארשטאנען, װוּ זי איז און װאָס מיט איר קומט פאָר. דער כאָלעם אין 
נאָך אלץ געשטאנען פאר די אויגן מיט עפּעס א רײיצנדיקער װאָר און 
ארויסגערופן א פארשעמט שמייכעלע אף איר אײַנגעשרומפּן פּאַנעם. דער 
כאָלעם האָט ביסלעכװײַז אָנגעהױבן צעשוומען וערן, דאָס שמייכעלע 
איז אויך פארשווונדן. און זי האָט מיטאמאָל דערפילט א טערפּקע ביטער- 
קײַט אין מויל, א שנײַדעניש אינעם לידיקן מאָגן און א נאָגעניש אוני 
טערן הארצן. האָט זי ענדלעך זיך אויסגעניכטערט און אָנגעהױבן ארומ- 
קוקן זיךי 

איבער דער באגינענדיקער גאס האָבן ארומגעשוועבט שיטערע רויכע- 
לעך, געפּױזעט איבער דער ערד, װי פארבלאָנדזעטע װאָלקנדלעך, פון 
צווישן דער נעפּלדיקער גרױקײַט האָט אָנגעהױיבן אויסשיילן זיך דאָס 
טויטע שטעטל מיט זײַנע פארסארפעטע, פארסמאלעטע און שרעקעוודיקע 
כורוועס. ערשט דערנאָך האָט זי דערזען שימענען. ער איז געזעסן א 
ביסל אין א זײַט פון זי אלעמען און איז געווען אינגאנצן ניט ענלעך אף 
דעם שימענען, וועמען זי האָט נאַרװאָס געזען אין כאָלעם. מיַט איין האנט 
האָט ער זיך צוגעשפּארט צום טאלעסיזעקל און מיט דער אנדערער אונ- 
טערגעהאלטן דאָס בערדל. דאָס לאנגע, אויסגעשיטערטע און היפש גראָװ 
געװאָרן בערדל האָט אונטערגעציטערט. זעלדען האָט זיך אויסגעויזן, 
אז שימען ויינט. האָט זי א פרעג געטאָן: 

-- שימען, דו שלאָפסט? 

-- נו, אָ, -- האָט ער איר געענטפערט, גלײַך ער האלט אינמיטן דאווי 
נען. 

נאָר שימען האָט ניט געדאוונט. א גאנצע נאכט איז ער געזעסן און 
באקוקט זײַן גוטס, װאָס ער האָט ארויסגעראטעוועט פון דער מילכאָמע- 
סרייפע. זײַן זעלדען, װאָס אין צו פרי גראָו געװאָרן, היקערט זיך, 
װי א זקיינע, און פון איר אמאָליקן שווארצן און גראָבן צאָפּ אין קיין 
סימען ניט געבליבן... די טעכטער זײַנע, די יונגע אלמאָנעס -- פריידלען 
און דינען, אף וועלכע קיינער װעט איצט ניט זאָגן, אז זיי זײַנען יונג.. 
און דאָס צעניאָריקע יאָסעמל גרישׂע--- הערשעלע, װעמען פריידל האָט 
אונטערגעבעט איר וואטיאנקע. זי אלע זײַנען געלעגן טיף אײַנגעגראָבן 
זיך אינעם אש און שװער געעטעמט. אלעמאָל האָט עמעצער אנדערש 
א הוסט געטאָן, א רודעווע געטאָן מיטן קאָפּ און װוידער אײַנגעשלאָפן, 
אין דער פינצטער האָט שימען געפּרווט א מעסט טאָן די קופּע אש און 
דערקונדיקן זיך, װאָס ליגט פארבאָרגן אונטער איר און אף װאָס זי אליין 
קאָן צוניץ קומען. דאָס איז דאָך געווען דאָס איינציקע, פון װאָס ער 
האָט געקענט און געדארפט אָנהייבן. אלץ אפסנל, אלץ פון אָנהייב אָן 

-- איך װאָלט געװאָלט וויסן נאָר איין זאך...--דאָס האָט ער שוין 
אָנגעהויבן זיך דורכשמועסן מיט גאָט. --װאָס האָסטו געמיינט דערמיט? 
צוליב װאָס האָסטו כאָרעוו געמאכט די װעלט? פארן מאבל, וען נויעך 
האָט דיך געבעטן, האָסטו ניט געקאָנט געפינען קיין איין לײַטישן מענטשן 
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אף דער ועלט. צי דען איז איצט די װעלט זינדיקער וי פארן מאבל? 
נו, װאָס שװײַגסטו, גאָטעניו, האָסט ניט װאָס צו ענטפערן?. 

שימען האָט א ציטער געטאָן. אים האָט זיך געדוכט, אז גאָט האָט אים 
א צי געטאָן פאר א פּאָלע, וי געװאָרנט, ער זאָל ניט ארויסברענגען קיין 
זינדיקע געדאנקען, נאָר דאָס איז גאָר געװען סטיאָפּע. 

-- זע, ס'איז דו? װוי קומסטו אהער? 

-- איך האָב דאָך צוגעזאָגט קומען פארענדיקן אונדזער וויקועך. 

-- איז װאָס זשע ווילסטו מיר זאָגן? 

-- איך האָב אונטערגעהערט אײַער שמועס מיט גאָט.. 

-- איז װאָס איז דערפון געדרונגען? 

-- איר זײַט גערעכט. ער האָט ניט װאָס צו ענטפערן, װײַל ער אליין 
איזן דער סאמע שולדיקסטער. נאָך דער מילכאָמע װעלן אלע לעבעדיקע 
מישפּעטן די מערדער, װאָס האָבן אומגעבראכט מיליאָנען מענטשן. און 
מיר, די אומגעקומענע, װעלן אויך מישפּעטן. אונדזער בלוט, אונדזער 
אש.. 

-- ריכטיק, ריכטיק, -- ענטפערט שימען.--זײי קומט די ערגסטע 
שטראָף! 

-- נו, און גאָט? 

-- גאָט? װאָס רעדסטו, סטיאָפּע? 

-- איר האָט דאָך נאָרװאָס אליין געזאָגט.. 

-- איך האָב געזאָגט? ווען האָב איך געזאָגט? 

נאָר סטיאָפּע האָט מיטאמאָל ניט געסטײַעט. שולדיק איז געווען די זון. 
זי האָט זיך א װײַז געטאָן אף קאזאווטשינער בארג און א בלענד געטאָן 
די אויגן. שימען האָט זיי א רײַב געטאָן, און דערװײַל האָט סטיאָפּע ניט 
געסטײַעט. ער האָט אָנגעהױבן ארומקוקן זיך אין אלע זײַטן, געמיינט, ער 
װעט אים ערגעץ דערזען, ער האָט אים געמוזט זאָגן נאָך עטלעכע ווער- 
טער, נאָר סטיאָפּע איז אין ערגעץ ניט געווען. ארום און ארום האָט נאָך 
אלץ געטללעט, און הונדערטער דריבנע און שיטערע רויכעלעך האָבן זיך 
געצויגן צום הימל. לעבן אים זײַנען געלעגן די טעכטער מיטן אייניקל, 
און אף דער צווייטער זײַט, שוין אויך א וואכנדיקע, איז געזעסן זײַן 
זעלדע.. 

צום וויפלטן מאָל איבערגעכאזערט פאר זיך אליין דעם מאָדנעם כאָ- 
לעם, האָט עס זי אָנגעהױבן פארדריסן. עפשער איז דאָס טאקע געװען 
אן אוולע פון איר זײַט, און עפשער טאקע איבער דעם, װאָס זי האָט 
ניט געבענטשט קיין ליכט, זײַנען ביידע אירע טעכטער געבליבן אלי 
מאָנעס. 
דאָס כאראָטע-געפיל האָט געהאלטן אין איין וואקסן, און זי האָט אין 
זיך, פאר דער קופּע אש געגעבן א ניידער: פון דער מינוט הייבט זי אָן 
טשוּווע טאָן. זי װעט אלע פרײַטיק בענטשן ליכט, זי װועט ניט דורכלאָזן 
קיין איין יאָרצלײַט, קיין איין טאָנעס, קיין איין ייזקערזאָגן. נו, װאָס 
נאָך אזוינס קאָן זי אופטאָן אף אויסקויפן אירע זינד? זי װעט פרעגן בא 
שימענען. ער ווייסט שוין, װאָס מע דארף טאָן. 

ס'איז איר געװאָרן א ביסל גרינגער אפן הארצן פון דעם פאָרכטיקן 


17 272 


געפיל, װאָס האָט דורכגענומען אלע אירע גלידער, פון דעם, װאָס ענדלעך, 
אף דער עלטער.. 


באמערקט, אז שימען שעפּטשעט עפּעס, האָט זי שטיל א פרעג געטאָן: 
-- שימען, דאוונסט שוין שאכרעס? אָן א טאלעס? 
-- װאָס פאר א שאכרעס, וועלכער טאלעס? 
-- װאָס רעדסטו, שימען? 
-- אָט דאָס, װאָס דו הערסט,, 
איז זי שוין געװאָרן פרומלעך-בייז: 
-- שימען, זינדיקסט פאר גאָט? 
שימען האָט צוגעזשמורעט די אויגן און א פאָך געטאָן מיט ביידע 
הענט, גלײַך ער שלאָגט זיך אָפּ פון עמעצן 
-- גאָט, זאָגסטו? טו א קוק... אָט ליגט ער אָט דאָ אפן אש... א טויטערן.. 
זעלדע האָט געמיינט, אז שימען שלאָפט און זעט עפּעס א בייזן כאָלעם, 
אָדער גאָר צוגעקילט זיך, כאָלילע, און רעדט פון היץ. האָט זי א טאפ 
געטאָן זײַן שטערן און אָנגעהױבן אים טרייסלען פאר די אקסלען: 
-- שימען, שטיי אוף! עפּעס א בייזער כאָלעם!. 
שימען האָט א קוק געטאָן אֹף זעלדען, און זײַן בליק האָט זי נאָך 
מערער איבערגעשראָקן. ס'איז גאָר ניט שימענס בליק! 
| -- און אויב ער לעבט..--האָט שימען גערעדט מיט זיך אליין.-- 
אויב ער לעבט, איז נאָך ערגער פאר אים. מישפּעטן דארף מען אים, װי 
דעם ערגסטן מערדער!. 
זעלדע האָט זיך א הייב געטאָן פון דער קופּע אש און אָנגעהויבן צו 
שרײַען; 
-- ייִדן, ראטעוועט! מײַן שימען אין פון זינען אראָפּן 
נאָר פונוואנען האָבן זיך געזאָלט נעמען ייִדן אף צו ראטעווען שימע- 
נען! ערגעץ װײַט, אפן צווייטן ברעג פון דער טליענדיקער גאס, האָט 
עפּעס אן אלטיטשקער געשלעפּט איבער דער ערד א האלב-אָפּגעברענטע 
טיר, אן אויסגעצערטע פרוי מיט א פארקױילט פּאָנעם האָט געשטופט 
פאר זיך א וועגעלע מיט שטיקלעך געהילץ, און אנטקעגן, ניט װײַט פון 
זיי, האָבן עטלעכע קינדער זיך געפּאָרפּלט אינעם אש, ארױסגראָבנדיק 
פארזשאווערטע שװאָרענס, צונויפגעדרייטע קליאמקעס און שטיקלעך 
איבערגעברענטן בלעך. שימען האָט אויך גענומען פאנאנדערשארן דאָס 
אש און אָנגעטראָפן אף א גראָבן סלופּ, קימאט נאָך א גאנצן, 
-- זעסט, זעלדע, נאָך גאָר א גוטער סלופ. ניט מער, א ביסל פאר- 
קוילט פון אויבן. ס'מאכט ניט אויס. פאָרט א דעמב. און א דעמב, זאָלסטו 
וויסן, איז דאָס שטארקסטע געהילץ. 
ס'איז אים אליין געװאָרן פריילעכער פון די אייגענע ווערטער, און 
ס'האָט זיך אים געװאָלט רעדן און רעדן, 
-- ניט געזאָרגט, זעלדע... איין סלופּ האָבן מיר שוין. אינגיכן װעלן 
מיר קריגן נאָך געהילץ און מיר װעלן אויסבויען א נײַע שטוב. און אז 
גרישע װועט אויסוואקסן... אז גרישע װעט אויסוואקסן... 
עפּעס האָט זיך אים געבאָמבלט אין מויעך אזוינס, װאָס דארף געשען, 
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ווען גרישע װעט אויסוואקסן, און ער האָט ניט געקאָנט דערמאָנען זיך 
װאָס, 

-- אז גרישע װעט אויסוואקסן... 

געטראכט, געטראכט, א פּאָר מאָל א קלאפ געטאָן זיך מיט דער האנט 
איבערן שטערן, ביז ער האָט ענדלעך זיך דערמאָנט. די װערטער פון 
סטיאָפּעס צאװאָע, 

-- אז דו װעסט אויסוואקסן, זאָלסטו נאָכאמאָל איבערלייענען דעם 
טאטנס בריוו... א מענטש טוט עס א שרײַב אָן עטלעכע װערטער, און 
זיי פארקריצן זיך דיר אין זיקאָרן אף אײביק, 

שימענען האָט זיך געװאָלט טייקעף אופוועקן די טעכטער, דאָס אייניקל 
און זאָגן זיי עפּעס אזוינס, זיי זאָלן דאָס אויך פארגעדענקען אף אײביק, 
נאָר זיי זײַנען געשלאָפן אזוי געשמאק, אז אים איז א שאָד געװען זי 
וועקן. און ס'איז נאָך ניטאָ צו װאָס זיי וועקן, מע דארף פר;ער קריגן 
עפּעס אף פרישטיק, . 

-- איך װעל זיך דורכגיין צו טראָכימען פונעם פּאראָם. מיר זײַנען 
מיט אים אלטע גוטעפרײַנט, איך װעל בא אים געוויס עפּעס קריגן.. 


אפן פּריפּעטשעקל ברענט א פײַערל 


ס קומט מיר אמאָל אוף אזא מאָדנע געדאנק: אוי, טראכט 
איך, װאָלט געווען גוט, ווען מע קאָן אפסנלל צונויפנעמען 
אלע מײַנע כאשטשעוואטער, באזעצן זיי יעדערן אף זײַן 
געסל, אין זײַן שטיבל, אף זײַן פּריזבעלע און לעבן זײַן גאנעקל... איך 
זאָל יעדן גאנצפרי אָדער פארנאכט זיך זען מיט זיי אלעמען, וועמען גע- 
קענט און וועמען ניט געקענט, וועמען ליב געהאט און פאר װעמען א 
ביסל מוירע געהאט, אף ועמען אמאָל ארויסגעקוקט און פאר װעמען 
זייער אָפט זיך באהאלטן, 

ליב געהאט האָב איך אלטער טעלעגראפן. גערופן האָט מען אים אל- 
טער, װײַל ער אין געווען שוין טאקע זייער אלט, נאָר פארװאָס האָט 
מען אים צוגעטשעפּעט אזא צונעמעניש, װי טעלעגראף, וייס איך ביז 
הײַנט ניט. זײַן שטיבל איז געשטאנען הארט צוגעשפּארט צו אונדזערן, 
ס'איז אויסגעקומען, אז ווען ניט אונדזער שטיבל, פאלט זײַנס גלײַך אײַן, 
כאָטש אונדזערס אין אויך ניט געװען קיין גיבער. פון גאנצפרי ביזן 
שפּעטן אָװנט אין אלטער געזעסן אף זײַן גאנעקל אָן ווענטלעך, בלוין 
מיט א פּלאטשיק דעכל איבערן קאָפּ, געריבן זײַנע אָנגעטרערטע רויטי 
לעכע אויגן, באקוקט אלע זײַנע שכיינים מיט עפעס א ראכמאָנעס-געפיל 
און דערציילט ניסים-װעניפלאָעס וועגן אזא זאך, װאָס קיינער האָט גיט 
געהערט און ניט געזען און װעט שוין געוויס ניט זען וויפל ער װעט לעבן, 
די מאָפסעדיקע זאך האָט געהייסן --- ליזיאָן, 

-- קוקסט אף דער וואנט, -- האָט ער געוויזן מיט דער האנט אף נאכ- 
מען דעם שויכעטס שטיבל, װאָס פון יענער זײַט יאר, --און פלוצלינג 
טוט א שפּרינג ארויס א לעבעדיק פערדל.. 

כאָטש אלטער האָט מיך געזען צען מאָל אין טאָג, האָט ער מיך אלע 
מאָל צוגערופן צו זיך, א נעם געטאָן פארן גוידערל מיט זײַנע לאנגע 
ביינערדיקע פינגער און געפרעגט: 

-- יינגעלע, וועמעס ביסטו? 

מוירע געהאט האָב איך פאר װעלוועלע מעשומעד. פאר ועלוװעלען 
אליין איז ניט געווען װאָס מוירע צו האָבן. פארקערט, אין זײַן גנייוויש 
גענגעלע, שטענדיק אף די שפּיץ פינגער, גלײַך ער היט זיך, ער זאָל 
עמעצן ניט אופוועקן, אינעם פּינטלדיקן בליק פון זײַנע קעצענע, שטענדיק 
אונטערשפּרינגענדיקע אויגן איז געווען עפּעס אזוינס, גלײַך ער אליין 
האָט שטענדיק פאר עמעצן מוירע. נאָר פאר אונדן איזן גענוג געװען די 
צונעמעניש אליין -- מעשומעד. ס'האָט זיך שטענדיק געדוכט, אז אָט טוט 
ער מיך א כאפּ, טראָגט מיך אװעק אין קלויסטער און שמאדט מיך אָפּ. 
און שמאד איז בא מיר געווען ערגער, װוי דער טויט, 

ליב געהאט האָבן מיר אלע בערל גארבארניק מיט זײַן פערד-און-ווע- 
געלע. געווען איז בערל א סוטולעוואטע, דאָס פּאָנעם און די באָרד אין 
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בא אים שטענדיק געווען פֿארפּאָראָשעט מיט רויטער זאמד, און די בגאָ- 
דים -- אײַנגעטונקען אין געלער ליים. דאָס וועגעלע איז געווען א לאנגס 
און א מאָגערס, געהאט אף די פיר רעדער בלויז דרײַ ברעטער, װאָס האָבן 
געקאָנט ליגן איינע אף דער אנדערער און מאכן ערטעלעך פאר אונדו, 
כעוורעניקעס, אָדער צושפּארן זיך צו די ליושניעס און לאָזן אָנווארפן 
אין זיך אזוי פיל ליים און זאמד, וויפל דאָס פערדל װעט קענען אוועק- 
פירן. דאָס פערדל איז געווען, אפּאָנעם, שוין װײַט ניט קיין יונגס, א 
פוילע בריַע מיט אױסגעקראַכענע קליבעס, מיט א היכצנדיק הוסטעלע, 
ס'האָט קיינעם ניט געװוּנדערט, װאָס א פערד הוסט מיט אזא ניט פער- 
דישן הוסט, נאָר אז א כײַע זאָל קענען ציילן און מעסטן! 

פון די הלינישטשעס, װאָס באם בוג, אקעגן קאזאווטשינער בארג, האָט 
בערל געפירט ליים און זאמד פארן גאנצן שטעטל. פונעם שטעטל צו די 
הלינישטשעס האָט ער געפירט אונדז, כעװװרעניקעס. בערל האָט אונדז 
געשאָלטן מיט אלע ויסטע און ביטערע קלאָלעס, געפאָכט מיט דער 
בײַטש, נאָר ס'האָט גאָרנישט ניט געהאָלפן. ער האָט אליין געװוּסט, אז 
מיר האָבן פאר אים קיין מוירע ניט, װײַל מיר האָבן אים אלע ליב. װי 
נאָר ער האָט ארױסגעשאָטן פונעם װעגעלע דעם לעצטן עמער זאמד, 
האָבן מיר שוין פארבויגן די פּאָר ברעטלעך פון ביידע זײַטן, זיך אויסגע- 
זעצט איינס לעבן אנדערן פון דער אונטערשטער ראָד ביז דער פאָדער- 
שטער, גענומען שאָקלען מיט די פיס, גוואלדעװוען און פּילדערן אזי, 
אז בערל זאָל פארשטיין: פאָכן מיט דער בײַטש און שיטן מיט קלאָלעס 
איז אן אומזיסטע טירכע. קיינער װעט סײַװי ניט הערן. 

מיר האָבן דאָך גוט געװוּסט, אז זײַן רויגעז איז א געמאכטער, אז ער 
קאָן ניט זײַן אָן אונדז, פונקט װי מיר אָן אים, אז אָן אונדז װאָלט אים 
זייער שווער געווען אָנווארפן אין וועגעלע ארײַן זײַן סכוירע, און װי 
װאָלט ער גענומען אזא געמבע אף שרײַען אזוי, אז מע זאָל הערן אין 
דער צענטער גאס: 


-- רויטע זאמד און געלע ליים! 
-- געלע ליים און רויטע זאמד! 
ניט שטענדיק האָבן מיר געדארפט אזוי שרײַען. ארומגערינגלט פון 
אלע זײַטן דאָס אָנגעלאָדענע וועגעלע, האָבן מיר, שפּאנענדיק און טאנצג- 
דיק, וי דאָס פערדל אליין, אויסגעזונגען, ריכטיקער, אויסגעשריגן אונד" 
זערע לידעלעך; 
א זון מיס א רעגן, 
די באָבע וועט זיך לייגן. 
װאָס זשע וװועט זי האָבן? 
א ייִגגל מיט א מיידל, 
װוי זשע װועט עס הייסן? 
זִיסֵל מיטן קרומען פיסל! 


דאָס בעסטע פארגעניגן אונדזערס איז געווען אין דער לעצטער שורע, 
װאָס מיר האָבן אלע אויסגעשריגן אין איין קאָל; 

-- זיסל מיטן קרומען פיסל! 

ס'האָבן זיך גלײַך צעפּראלט אלע טירן און פענצטער, און װײַבער, 
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מיידלעך און גאָר קליינע מיידעלעך זײַנען ארויס אף דער גאס, װוער מיט 
אן אלטער שיסל, װוער מיט א צעשפּאָלטענער מולטער און ווער מיט א 
פארזשאווערטן עמער, 

איך ווייס ניט, צי הײַנטיקע כעוורעניקעס, וועלכע פּרוּוון איבער פאר 
איין שאָ אלע פארגעניגנס אין די קינדערישטעטלעך פון די שטאָטישע 
פּארקן -- פאָרן זיך דורך רײַטנדיק אף א פערדעלע, הוידען זיך אֹף די 
סאמע שענסטע הוידעלקעס, פליען אף א צוגעבונדענעם אעראָפּלאן אָדער 
גיבן זיך אפילע א דריי איבער מיטן קאָפּ אראָפּ און מיט די פיס ארוף 
אף יענער טײַװלשער ראָד, --צי פילן זיי אפילע א טויזנטכיילעק פון 
דעם, װאָס מיר האָבן געפילט, ווען מיר האָבן זיך ארופגעכאפּט אף בערל 
גארבארניקס וועגעלע. 

אונדזערע קינדערשע הערצער האָבן הילכיק געקלאפּט פאר פרייד און 
אויך א ביסל פאר שרעק. דאָס יאדעשליווע פערדל האָט זייער גוט געי 
קענט ציילן, און טאָמער האָט עס דערזען אפן װעגעלע אן איבעריקן 
פּארשוין, האָט עס אָנגעהויבן דרייען מיטן וויידל: עס נעמט, הייסט עס, 
ניט מערער פון צען כעורע, פינף פון איין זײַט און פינף פון דער 
צווייטער זײַט. זאָל מען עס שמײַסן, זאָל מען עס מיימעסן קיין עלפטן 
נעמט דאָס ניט. 

דאָס האָט שוין געדארפט פּאסקענען בערל אליין, װער זאָל עס זײַן 
דער עלפטער און וועמען זאָל ער עס אראָפּטרײַבן פונעם וועגעלע. דער 
דאָזיקער פּסאק איז אים שטענדיק אָנגעקומען זייער שוער. בעטעװוע 
איז בערל געווען א מענטש מיט א גוט הארץ, ער האָט עפשער מערער 
פון אן אנדערן פארשטאנען אינעם איניען מענטשלעכקײַט. ער האָט זיך 
פאָרגעשטעלט, וויפל צאר, וויפל אגמעסנעפעש פארשאפט ער יענעם, 
וועמען ער טרײַבט אראָפּ פונעם וועגעלע. דערפאר האָט ער לאנג גע- 
קראצט די באָרד מיט ביידע הענט, וי געקליבן זיך אויסקעמען פון איר 
די זאמד מיט דער ליים, ראכמאָנעסדיק געפּינטלט מיט די אױיגן און 
פארקרימט דאָס פּאָנעם, גלײַך ער האָט גענומען אין מויל ארײַן עפּעס 
זייער א טערפּקע זֹאך. ער האָט וי געבעטן זיך: כעוורע, איר ווייסט דאָך 
גאנץ גוט דאָס מעשוגאס פון מײַן קליפּע, לעמײַ זשע צווינגט איר מיך? 

ערשט דערנאָך האָט ער אויסגעקערעװעט דאָס פּאָנעם אין א זײַט, 
ער זאָל אליין ניט זען, אף וועמען דער ביטערער גוירל װעט אויספאלן, 
און א שטעק געטאָן אף עמעצן פון אונדז מיטן בײַטשישטעקל. און שוין, 
וועמען ס'האָט געטראָפן, דער האָט געמוזט, בימכילע, אראָפּשפּרינגען פו- 
נעם וועגעלע און מיט אן אראָפּגעלאָזטן קאָפּ, א פארשעמטער און אפ- 
אנעמעסן אן אומגליקלעכער א שפּאן טאָן אין א זײַט, אװועקשפּאנען צוריק 
אין דער זעלבער מינוט, ווען אלע איבעריקע, שײַנענדיקע און גליקלעכע, 
שאָקלען לוסטיק מיט די באָרװעסע פיסלעך, טרײַבן אונטער דאָס פערדל 
מיט א פארטײַעטן נעקאָמע-געפיל און זינגען אפן פולן קאָל; 

גאָס, גאָס, גיב א רעגן.י. 


מיר זײַנען דאן אלע געװאָרן כאניפעניקעס, געלויבט אין טאָג ארלין 
דאָס פערדל, דאָס װעגעלע, בערלס באָרד און בערלס בײַטש. אונדזער 
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לײַדנשאפטלעכער דראנג צו פאָרן אפן וועגעלע האָט אפילע גוירעם געי 
ווען צו גרעסערע אוויירעס. ווען עמעצן האָט זיך אײַנגעגעבן ארויסגאנ- 
ווענען פון דער שטוב א שטיקל קוילעטש, א פּלעצעלע מיט מאָן אן 
עפּעלע צי א ריפטל קאװען, האָט ער דאָס געטאָן מיט א גרינג הארץ, 
אבי מיט עפּעס נויסעכיין זײַן באם גארבארניק. פונעם שטיקל קוילעטש 
צי פונעם ריפטל קאווען האָט בערל זיך קיינמאָל ניט אָפּגעזאָגט, נאָר 
קויפן אים מיט אזא זאך איז געווען אומעגלעך, 

וויפל מאָל אין מײַן לעבן, אין פיל, ביז גאָר פארשיידענע פאלן, איז 
מיר אויסגעקומען ארויסרופן בערלען אין זיקאָרן אף נעמען פון אים א 
בײַשפּיל פאר זיך, װי אויך קעדיי דערציילן א צווייטן וועגן דעם אָרעמען 
גארבארניק, וועמען ס'איז אומעגלעך געווען אונטערקויפף 

בא די הלינישטשעס ארבעטן מיר אלע ביזן זיבעטן שווייס און ווילן 
זייער, אז בערל זאָל באמערקן אונדזער פלײַסיקײַט. װער עס נעמט אָן 
זאמד מיט דער צוייטער לאָפּעטע, װאָס ליגט שטענדיק אפן וועגעלע, 
ווער עס נעמט אַז דאָס ביסל זאמד מיט די זשמעניעס צו זיך אין העמדל, 
ביז דאָס פערדל כאפּט א קאָסע קוק אפן װאָגן און הייבט אָן דרייען מיטן 
וויידל. גענוג, הייסט עס, שוין איבערגענוג. הייבט בערל אָן אראָפּווארפן 
צוריק איין לאָפּעטע, א צווייטע און כאפּט אלעמאָל א קוק אפן פערדל, 
ווערט דאָס נאָך בייזער, הייבט אָן היכצן און הירזשען, גלײַך עמעצער 
װאָלט דאָס געװאָרגן, און מיר אלע פארשטייען שוין, װאָס דאָס מיינט: 
איך האָב דאָך געזאָגט, אז קיין איבעריקס פיר איך גייט" 

ווערט שוין בערל אויך בייז, שיט אראָפּ נאָך איין לאָפּעטע זאמד און 
זידלט זיך אויס: 

-- ווען װעסטו שוין אײַנעמען א מיסע-מעשונע! 

צוריקוועגס באגלייטן מיר דעם אָנגעלאָדענעם װאָגן בלויז ביזן מע- 
נערשן בוג. דאָ פארקערעווען מיר צום ברעג, ווארפן גלײַך אראָפּ פון 
זיך די העמדלעך מיט די הייזעלעך, טרייסלען זיי גוט אויס און לויפן 
ארײַן אין טליך. די זאך איז געווען ניט אזוי אינעם באָדן זיך. מע האָט 
געדארפט לאָזן פרײַ דאָס אָרט פאר אנדערע כעװרע, װאָס קוקן שוין 
ארויס אף בערלען מיט זײַן פערד-און-וועגעלע, זיי זאָלן אויך, וי מיר, 
קאָנען נאָכגײן און אויסזינגען דאָס לידל וועגן זיסל מיטן קרומען פיסל 
און דערנאָך זיך ארופכאפּן אפן וועגעלע מיט דער זעלבער פרייד און 
מיט דער זעלבער הארצפלאטערגיש. 

אונדזער געפיל צו ראכמיל וואסערפירער איז שװער צו באשטימען 
מע קאָן ניט זאָגן, אז מיר האָבן פאר אים מוירע געהאט, מיר האָבן פּאָי 
שעט געהאט אָפּשל פאר זײַן װוּקס, פאר זײַן שטאלטנעקײַט, פאר זײַן 
גווורע. מיסטאמע דערפאר האָט מען אים גערופן ראכמיל גאזלען. מע 
האָט נאָר געדארפט א קוק טאָן, װי ער גיט א נעם די צוויי פולע עמער 
וואסער, װי ער גיט א פארקלאפּ מיט דער האנט דעם צאפּן אזוי, אז די 
פאס ענטפערט אים אָפּ מיט א בייזן, פארדומפּענעם לאנגן קלאנג... הײַנט 
װי ער גיט א גלאנץ מיט די אויגן אפן געזונטן פערדאטש מיט די גראָבע 
פיס, טוט א שמיץ מיטן בײַטשל, װי ער גיט דעם אָנצוהערן, עס זאָל ניט 
מאכן קיין שטיק, און גיט דערנאָך אזוי העפקערדיק א טאנץ ארוף אֹף 
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דער פאס, אז מע קאָן מיינען, זי װעט באלד פּלאצן און צעשיטן זיך אֹף 
פּיץ-פּיצלעך. ער איז, אפּאָנעם, געווען פארליבט אין עפּעס א רעבעצן, 
װײַל װי נאָר דאָס פערד האָט זיך גערירט פונעם אָרט, האָט ער גלײַך 
אָנגעהויבן זינגען; 

אוי, א רעבעצן, 

אוי, איז דאָס א רעבעצן, 

איז זי שיין, מאָלע-כיין, 

פון דער מיקווע בין אהיים... 


ראכמיל זינגט, און דער עמער, װאָס הענגט פון אונטן, האלט אין איין 
אונטערדרינדזשען און אונטערקלינגען. ס'זעט אויס, װי דער עמער װאָלט 
געהאלטן אין אונטערבאָמקען דעם באלעבאָס, 

פון דעם וואסערפירער האָבן מיר, קליינווארג, קיין איבעריקן נאכעס 
ניט געהאט. װאָס קומט ארויס, אז איינער, א ביסל א מערער דרייסטער, 
האָט זיך אונטערגעטשעפּעט הינטער דער פאס, אָפּגעפאָרן עטלעכע שפּאן, 
ביז ראכמיל, בא וועמען ס'איז אויסגעגאנגען דאָס לידל, האָט זיך אומי 
געקוקט און א שמײַס געטאָן מיט דער בײַטש? איך בין ניט געװוען פון 
יענע דרייסטע. און אראָפּשפּרינגען פון דער פאס, ווען דאָס פערד יאָגט, 
דארף מען דאָך אויך קענען, 

אז מיר ווילן אמאָל א ביסל מערער אויסנעמען בא זיך אליין, זאָגן 
מיר, אז מיר װוינען אין דער שול-גאס. דאָס זעט אויס א ביסל ייִכעסדי- 
קער. אינדערעמעסן איז דאָס יענץ פארבלאַטיקטע באָדיגעסל, װוּ אלץ איז 
כורוועסדיק און נידעריק, װוּ אלץ איז אײַנגעזונקען אין דער ערד און 
אײַנגעטונקען אין די קױיטיקע קאליוזשעס. קיין לײַטישער באלעבאָס 
װועט ניט פארקריכן אין אזא געסל. 

נויעך שטריקלדרייער איז אויך פון אונדזער גראד און קאָן אויך 
זאָגן, אז ער װוינט אין דער שול-גאס. זײַן שטיבל שטייט לעבן דער 
נײַער באָד, און ווינטער, ווען ער האָט ניט מיט װאָס צו הייצן, ווארעמט 
ער זיך בא דער געדיכטער פּארע, װאָס זעצט פון די קליינע פענצטער-י 
לעך. נאָר דאָרט, לעבן דער באָד, האָט ער ניט װוּ אוועקשטעלן זײַן ראָד 
און װוּ פאנאנדערוויקלען זיך. ארבעט ער אונטערן אלטן בעסמעדרעש, 
פאראן דאָרטן א פרײַ שטיקל פּלאץ, און יעדן זונטיק גאנצפרי טראָגט 
ער ארויס אהין זײַן ראָד אוֹן טראָגט זי אהיים ערשט פרײטיק פארגאכט, 
דאָרטן טאָגט זי און נעכטיקט א גאנצע װאָך. ער האָט ניט מוירע, עמע- 
צער זאָל זי צוגאנווענען. פרײַטיק טראָגט ער זי אחיים, װײַל די באלע- 
באטים, װאָס קומען שאבעס אין בעסמעדרעש, וילן ניט לײַדן. סאמע 
אינמיטן שעמענעסרע, ווען זיי סטארען זיך אָפּשײידן פון אלץ דעם װאַכע- 
דיקן, פון אלץ דעם גאשמיִעסדיקן, סטארטשעט זיי פאר די אויגן דורכן 
פענצטער עפּעס א שטריקלדרייערישע ראָד, 

נויעך שטריקלדרייער איז אויך פון די, וועמען איך האָב ליב. איך 
האָב ליב צוצוקוקן, װי ער גייט ארויס פון זײַן שטיבל אן ארומגעוויקל- 
טער מיט קלאָטשע און זעט אויס, װי א גראַכער פּעמפיק. ער שפּאנט 
מיט אזעלכע געמאָסטענע טריט, וי אן עכטער גויר, וועמען עס איז 
שווער צו טראָגן זײַן אייגענעם בויך. בא דער ראָד קומט פאָר יענער 
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נעס, ווען נויעך הייבט אָן ביסלעכװײַז װערן גאָר אן אנדערער, זײַן גע- 
הילף, אן אויסגעדארט יאטל, הייבט אָן דרייען די ראָד, און נויעך נעמט 
שפּאנען אף צוריק. ער שפּאנט פּאמעלעך, ציט ארויס פון זיך שטיקערווליז 
די קלאָטשע, גלײַך ער װאָלט געצויגן פון זיך די אצאָמעס, און װערט 
װאָס אמאָל מאָגערער, אײַנגעשרומפּענער. די קלאָטשע צעגייט זיך אוֹנ- 
טער זײַנע פינגער, װי דאָס אײַז קעגן דער זון. 
ווערט געבוירן א שטריק אף דער וועלט, און נויעך בלײַבט אזא, וי 
ער איז אינדערעמעסן. א סאך העכער און א סאך דארער, מיט א לאנגי 
אויסגעצויגן פּאָנעם און מיט א באָרד, װאָס באשטייט האלב פון אייגענע 
האָר און האלב פון שטיקלעך קלאָטשע. ווען עמעצער נעמט זיך אמאָל 
שטארק דינגען מיט אים פאר עפּעס א שטריק אָדער פאר א פּאָר פּאָסט- 
ראָמקעס, ענטפערט ער אָפּ א ביסל בארויגעזלעך: 
-- װאָס מיינט איר, מײַן נעשאָמע איז אויך פון קלאָטשע? 
ס'הייסט, ער אליין איז טאקע פון קאָפּ ביזן די פיס אין קלאָטשע, נאָר 
די נעשאָמע זײַנע איז פּונקט אזא, װי בא אלע מענטשן און זי דארף 
האָבן אויך ניט װײיניקער, 
פאר ראָסיען דער לאנגער האָב איך מוירע. זי איז אליין געװען א 
שווארצע און שטענדיק געווען אָנגעטאָן אין שווארצן פון קאָפּ בין די 
פיס. זי איז געווען א סארווערן און א טוקערן, א בובע און א װאָראָזשקע, 
האָט געקאָנט אָפּשפּרעכן א גוט-אויג, ראטעווען פון כאלאָשׂעס, אָפּקאטשען 
פון אן איבערשרעק, היילן פון א צוקילעכץ. כוץ אלעמען, האָט מען גע- 
זאָנט אף איר, אז זי באהאלט אויס און פארקויפט איבער גנייווישע זאכן. 
ויאזוי זי האָט געטאָן אלע איבעריקע זאכן, ווייס איך ניט. נאָר דאָס 
געדענק איך גוט, ויָאזוי זי האָט מיר געהיילט די צוגעקילטע ציין און 
די אופגעשװאַלענע באק מיט האָניקיטייגלעך און װויְאזוי זי האָט מיך 
אָפּנעקאטשעט פון עפּעס אן איבערשרעק. זי האָט א בעט געטאָן בא דער 
מאמען אן איי, עפּעס א שעפּטשע געטאָן איבער דעם און גענומען דרייען 
דאָס איבער מײַנע ביינערדיקע פּלייצקעס. געדרייט דאָס איי און דרי מאָל 
אָפּגעזאָגט, װי א טפילע: 
דרײַ װײַבער זײַנען געזעסן אף א שטיין, 
איינע האָט געזאָנט: יאָ, די צװיטע: גיין, 
די דריטע האָט געזאָגט; 
פונוואנען ס'איז געקומען, אהין זאָל דאָס גיין, 


אָפּגעזאָגט, נאָכאמאָל א שעפּטשע געטאָן איבערן איי, דרלי מאָל אויס- 
געשפּיגן און ארײינגעלייגט דאָס איי צו זיך אין קאָשעקל, 

און טאקע -- װי מיט דער האנט אראָפּגענומען. פונוואנען ס'האָט זיך 
גענומען, אהין איז דאָס אוועק, | 

ווייס איך ניט, פארװאָס האָב איך געדארפט מוירע האָבן פאר איר, 
נאָר אז אלע קינדער האָבן מוירע געהאט.. 

אינדערעמעסן איז זי געווען זייער א גוטע. אונטער איר לאנגן גע- 
פאלדעוועטן פארטעך איז, אפּאָנעם, געווען אונטערגענייט א טיפע קע" 
שענע און דאָרטן אין שטענדיק פול געווען מיט לעקעכלעך: פערדעלעך 
און האָנעכלעך, גענדזעלעך און זשאבקעלעך. דערזען, װי זי שלעפּט ארויס 
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פון אונטערן פארטעך דאָס ערשטע לעקעכל, האָבן מיר גלײַך אָנגעװוירן 
די שרעק אוז צוגעקומען א ביסל נעענטער, 

וועגן ראַכל דער אפּטײיקערן איז מִיר שווער עפּעס צו זאָגן, װײַל זי 
איז ביכלאל ניט געווען ענלעך אף די װײַבער פון אונדזער געסל, און מיר 
האָט זי זיך געדוכט װי א מענטש, װאָס איז פארבלאַנדזעט געװאָרן צו 
אונדז פון גאָר אן אנדער װעלט. איר לאנג ברוין קלייד מיט װײַסע 
קענטעלעך ארום האלדז און בא די ארבל, אירע שווארצע אוגן, װאָס 
האָבן געקוקט ניט אף דעם, װאָס עס טוט זידך ארום איר, נאָר ערגעץ װײַט- 
וװוײַט, אויגן, װאָס זײַנען אויך געווען װוי גלאנצנדיקע כרעמזעלעך אף איר 
לענגלעך אומגעוויינלעך גלאט פּאָנעם, איר לאנגזאמער, פארטראכטער 
גאנג האָט זי געמאכט ענלעך אף א מאלעך. װײַל נאָר בא א מאלעך קאָנען 
זיך געפינען רעפועס פון אלע קרענק--דאָס איינציקע, מיט װאָס דאָס 
שטעטל איז געווען רלַך. 

יאָ, וועגן ראָכלען אליין איז מיר שווער געווען עפּעס צו זאָגן, נאָר 
אין כערעלען, אין ראָכלס ייַנגעלע, בין איך געװען פארליבט מיט אן 
אומפארשטענדלעכער קינדערשער ליבע, א ליבע, װאָס אין אופגעקומען 
אין דער זעלבער מינוט, ווען דער באהעלפער האָט אונדו ביידן צום 
ערשטן מאָל געבראכט צו שמועלן אין כיידער ארײַן און אועקגעזעצט 
איינס לעבן אנדערן. געווען איז דאָס אין א רעגנדיקן אָסיענדיקן טאָג, 
ווען די בלאָטע אין אונדזער געסל איז געווען העכער די קני און דער 
באהעלפער, א לאנגער דראָנג מיט א פּאָר שפּיציקע באקן, האָט אלעמאָל 
געמוזט זיך אָפּשטעלן אף א מעסט צו טאָן מיט די אויגן די קאליוזשע, 
קעדיי אויסמעסטן זײַן אייגענעם שפּרונג. ס'האָט געגאָסן א רעגן און 
איבערן גאנצן געסל האָט געשמעקט מיט עפּעס אזוינס, פון וועלכן ס'האָט 
זיך געװאָלט פארשטעקן די נאָז. מיסטאמע בין איך דאן אלט געװען א 
יאָר פינף, עפשער מיט נאָך א כוידעש, און דאָס טאלעסקאָטנדל, װאָס מע 
האָט דאן צום ערשטן מאָל ארופגעצויגן אף מיר, וי קליין דאָס איז ניט 
געווען, איז אראָפּגעהאנגען אריבער די קני. נאָר יענע רייכעס האָב איך 
פארגעדענקט ביז איצט. בא שמועל מעלאמעד, װועמעס שטיבל איז געווען 
אלַנגעוואקסן אין דער ערד ביז די פענצטערלעך און װוּ זומער און וויג- 
טער איז א גאנצן טאָג געווען ביינהאשמאָשעסדיק-טונקל, איז אין יענע 
אַסיענדיקע טעג געווען באזונדערס פינצטער און די פײַכטקײַט האָט 
דורכגענומען ביז די ביינער, 

דער כיידער װאָלט געווען פאר מיר די ערגסטע אָפּקומעניש, ווען גיט 
כערעלע. פון בערעלען האָט געשמעקט גאָר אנדערש, װי פונעם אָסיענ- 
דיקן דרויסן, פון דעם רעבנס נאסלעכע װענט און פון אלע איבעריקע 
כעוורע. איך האָב ביז דאן ניט געװוּסט פון אזעלכע רייכעס, און זיי האָבן 
זיך מיר אויסגעדוכט, װי רייכעס פון גאָר אן אנדער וועלט, פון דער 
וועלט, פון וועלכער עס שטאמט בערעלעס מאמע. אין דער ערשטער מי- 
נוט האבן מיך פארשיקערט אָט די רייכעס, דערנאָך האָט מיך פארקישעפט 
בערעלע אליין. מִיט זײַן קײַלעכדיק פּענעמל און אומכאגרײַפלעך ריינע 
הענטעלעך, ' 

האָב איך זיך פארליבט אין בערעלען. און דאָס האָט יעדן גאנצפרל 
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מיך אראָפּגעריסן פון געלעגער און אװעקגעיאָגט אין כיידער. איך האָב 
געבענקט נאָך בערעלען, נאָך זײַן קײַלעכדיק פּענעמל, נאָך זײַנע ריינע 
הענטעלעך. בא מיר איז געווען דאָס גרעסטע פארגעניגן א גלעט טאָן 
אים פארן ארבעלע פון זײַן ברוין וועלוועצטעווע רעקעלע מיט אייבערשטע 
קעשענקעלעך, א רעקעלע, װאָס איז בא קיינעם ניט געװען, און ביגניי- 
ווע א צי טאָן מיט דער נאָז אף אָנשמעקן זיך. געוויס זײַנען דאָס געווען 
רייכעס פון עפּעס א גוטער זייף, מעגלעך אויך פון א פּאַר טראָפּנס פון 
פּאָשעטן אָדעקאָלאָן, נאָר איך האָב דאן פון אזעלכע זאכן ניט געװוסט, 
און מיר האָבן אין דעם אלעמען זיך געדוכט אזעלכע בסאָמים, װאָס די 
וועלט זעט עס ניט. האָבן די אויסיִעס אליין, װאָס איך מיט בערעלען 
האָבן אײַנגעכאזערט, אויך אַנגעהױבן שמעקן פאר מיר גאָר אנדערש, 
יעדער אָס מיט זײַן באזונדערן רייעך. איך האָב זיי ניט בלויז אײַנגע- 
כאזערט, נאָר אײַנגעזאפּט אין זיך, װוי דאָס סאמע בעסטע, סאמע שמעקג- 
דיקע געטראנק... דערפון האָט זיך גענומען דאָס, װאָס שמועלס כיידער 
מיט זײַן אייביקער טונקלקײַט און עסעריקער פײַכטקײַט אין פאר מיר 
געװאָרן דאָס סאמע געגארטסטע אָרט אין דער וועלט, 

און ווען בערעלע איז קראנק געװאָרן.. איך קאָן דאָס ביז הײַנט ניט 
פארשטיין, פון װאָס האָט פּלוצלינג געקאָנט קראנק װערן אזא בערעלע? 
זאָל זײַן, אז דאָס האָט ער טאקע דאָ, אין כיידער, זיך צוגעקילט? און 
כאָטש זײַן מאמע האָט געהאט א פולע אפּטײק מיט קאָלערלײ רעפועס, 
און כאָטש די צווייטע שטוב פון זיי האָט געװוינט נאכמען פעלדשער, 
האָט גאָרנישט ניט געהאָלפן. בערעלע האָט געמוזט שטארבן. איך האָב 
אים באוויינט אין זיך און א װאָך צײַט אין כיידער ניט געגאנגען. איך 
בין פאר ווייטעק אויך קראנק געװאָרן. ווען איך בין אין א װאָך ארום 
ווידער געקומען אין כיידער, האָט ער מיר אויסגעזען פינצטער, װי אן 
עמעסער קייווער, די פײַכטקײַט האָט מיך דורכגענומען אף דורך און 
דורך. מערער פאר אלץ האָבן מיך געפּלעפט די אויסיעס אליין. זיי האָבן 
מיטאמאָל אָנגעוווירן זייער כיין, זייערע רייכעס און מוירעדיק געװאָרגן 
אין האלדז. װײַל אָן בערעלען.. 

צו זייער שטוב האָב איך מוירע געהאט צוקומען. נאָר אָפּטמאָל בין 
איך אוועק צו דער אפּטײיק, װאָס אף דער מארקיגאס, און ארײַנגעקוקט 
אינװײיניק דורך דער גלעזערנער טיר. געקוקט, װי ראָכל די אפּטײיקערן 
שטייט אָנגעטאָן אין װײַסן, שיט עפּעס איבער פון איין פּאפּירל אין צווייטן 
און װועגט אויס אף דער קליינינקער שנײי-יװײַסער אפּטײיקערישער װאָג, 
זי איז דאן פאר מיר געווען אומבאגרײַפלעך װײַט און ניט ערדיש, טאקע 
וי א מאלעך, און מיך האָט נאָך מער געפּרעסט דאָס הארץ דערפאר, װאָס 
אזא מאלעך האָט ניט געקאַנט אָפּראטעװען פון טויט איר אייגן קינד. האָב 
איך שוין אליין געמוזט אָפּװכן א טערעץ: פאראן איבער די מאלאָכים 
נאָך עלטערס --- גאָט אליין. און אז גאָט שפּארט זיך איין, װעלן קיין שום 
מאלאָכים שוין ניט העלפן... 

געסעלעך, שטיבעלעך, בלאָטעס און קאליוזשעס.. אוי, יענע אָרעמע 
און פארכוישעכטע שכיינים פון מײַנע װײַטע קינדערײאָרן! אָנהייבן אויס- 
רעכענען אלעמען איז דאָס דאָך א מײַסע אָז א סאָף. און איך בין ביכלאל 
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ניט פון יענע רעטראָגראדן, װאָס װאָלטן געװאָלט א קער טאָן די וועלט 
אף צוריק און מאכן אזוי, אז די וועלט זאָל אויסזען װי אין די קאדמוינים. 
די וועלט גייט זיך מיט איר גאנג, און ס'איז זייער גוט, װאָס קיינער קאָן 
זי ניט א קערעווע טאָן צוריק, ניט א דריי טאָן א ביסל אין א זײַט. נאָר 
עס טרעפט אמאָל, אז איך דערמאָן זיך אין אונדזערע שכיינים, אין יענע 
פַּראָסטע און גוטע, אין יענע ליבע מענטשן, וועמען איך האָב געזען יעדן 
טאָג, נאָר פארשטיין זיי האָב איך אָנגעהױבן מיט יאָרן שפּעטער, -- ווילט 
זיך מיר אויסשרליען; 

-- כאוואל אל דעאוודין!! 

גוואלד װוילט זיך שרליען וועגן די, װאָס זײַנען אוועק פון דער װועלט 
און קיין איין גוטן טאָג ניט געהאט, וועגן די, װאָס זײַנען אומגעקומען פון 
הונגער און פון דאלעס, פון די בויךיטיפוסן, פלעקטיפוסן, אינפלוענציעס, 
פּעטליוראָווצעס, דעניקינצעס און פון אָן א שיר אנדערע קרענק און אנ- 
דערע באנדעס. און וועגן הונדערטער און טויזנטער, װעמען עס האָבן 
אכזאָריעסדיק אומגעבראכט די פאשיסטישע מערדער, 

יאָ, צונויפנעמען אלע אמאָליקע כאשטשעואטער, יעדערן אין זײַן 
שטיבל, אף זײַן פּריזבעלע, איז אן אומעגלעכע זאך. וויל איך, וועמען 
ס'איז נאָר מעגלעך, ארײַנפירן אהער, אף די זײַטלעך פון מײַנע דערצייי 
לונגען. איך גלייב ניט אין טכיאסיהאמייסים, נאָר אויב א מענטש טוט 
א בליץ אוף אין זיקאָרן פונעם לייענער און ער דערזעט אים, װי א 
לעבעדיקן, מיט זײַנע באזונדערע טנועלעך, און עס דוכט זיך אים, אז ער 
הערט, װי ער רעדט, װי ער זינגט, אפילע װי ער האָט א הוסט געטאָן, 
איז אין דעם פאראן עפּעס טכיאסיהאמייסימדיקס, צי גלייבסטו יאָ אין 
דעם, צי גלייבסטו ניט, 

קומט בא מיר אלעמאָל אוף א געפיל פון שולד פאר מײַנע לאנדסלײַט, 
עס דוכט זיך מיר, אז זיי האלטן אין איין מאָנען בא מיר אן אלטן כויון, 
א כויוו, װאָס איך מוז אים דעקן, װײַל עפּעס זייער וויכטיקס איז געבליבן 
ניט דערציילט, ניט אויסגעזונגען און ניט אויסגעװויינט. דארף איך דאנקען 
מײַן אמאָליקער שכיינע, איטען, מיט װעמען מיר זײַנען אויסגעוואקסן 
אין יענעם באָדיגעסל, װאָס זי האָט אין איינעם א פרילינגדיקן טאָג מיך 
פארשלעפּט צו זייער שטיבל, װאָס איזן מאמעש װי געהאנגען איבערן 
טיפן און שמאָלן יאר. בודיקעס און קראָפּעװע אין געוואקסן אומעטום, 
נאָר דאָ, אינעם יאר, זײַנען געוואקסן יענע בלוילעכע בערעלעך, װאָס 
זײַנען טישעבאָװו געווען די בעסטע סכוירע, װײַל טישעבאָ איז דאָך 
געווען א מיצווע א שטאָך טאָן עמעצן מיט עפּעס. האָט מען באװאָרפן 
איינער דעם אנדערן מיט אָט די בערעלעך. יעדעס בערעלע האָט געהאט 
הונדערטער אזעלכע דינינקע נאָדעלעך, און אז זיי האָבן זיך אײַנגעשטאָכן 
אין העמדל, אין די הויזן אָדער אין א מיידלשן קליידל, האָט מען זי 
געקאָנט אָפּרײַסן נאָר איניינעם מיט א שטיקל ,מאטעריע". איז דאָס טאקע 
געווען דער גרעסטער וייטעק, װײַל נאָך טישעבאָ האָבן אף א סאך 
העמדלעך און קליידלעך זיך באוויזן שפּאָנלינײַע לאטקעלעך.. 


1 דער וויי איבער די אומגעקומענע, 
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צו יאנקעווילייבס שטיבל קאָן מען גיין סײַ מיטן יאר, ס'איז א ביסל 
נעענטער, סײַ הינטן-ארומער, מיטן גראָזיקן סטעזשקעלע, װאָס פירט צום 
שמאָלן ריטשקעלע, אין וועלכן דאָס וואסער איז אין די גרעסטע היצן 
קאלט וי אײַז. און אז מע וויל, איז דאָס ביכלאל ניט קיין ריטשקעלע, נאָר 
א מין שפּיגלדיקער אויסגוס פון גלאנציקע קרישטאָלעכלעך, קײַלעכיקע 
און פארשפּיצטע, פירעקיקע און פילקאנטיקע, קרישטאָלעכלעך, װאָס 
שנלידן אויס זיך אליין, שנײַדן זיך אײַן איינס אינעם אנדערן און נעמען 
אפסנײַ זיך ברעקלען, זיך קרישלען אף פּיץיפּיצלעך און שמעלצן זיך 
ווידער צונויף, שפּרינגען, װי די ציגעלעך, איבער די אױסגעטאַקטע און 
ארומגעשלײַפטע שטיינדעלעך, הייבן זיך אוף און לאָזן זיך װוידער אראָפּ, 
בײַטן אלעמאָל זייער קאָליר, פון רויט אף גרין, פון גרין אף בלאָוו און 
פון בלאָוו אף ראָזעװע, און נעמען ארײַן אין זייערע טיפע שפּיגעלעך אלץ, 
װאָס די װעלט פארמאָגט, צוזאמען מיט די שטראלן פון דער זון. 

פונעם ריטשקעלע דארף מען פארקערעווען א ביסל אף רעכטס צו 
יענע אלטע ווערבעס און צו יענעם בערגל, װוּהין דאָס גאנצע שטעטל 
גייט שפּאצירן יעדן שאבעס און לאָזט דאָרטן איבער אָן א שׂיר ליידיקע 
שקארמיצלעך, פּאפּירלעך, שמאטקעלעך, סעכערלעך, ברעקלעך און שאָי 
לעכצן פון ניסלעך און קערלעך. האָבן די שפּערלעך, ווערעמלעך און די 
יאשטשערקעס, וועלכע שנאָרן ארום צװישן גראָז, װאָס צו נאשן א 
גאנצע װאָך. טאקע דאָ, אונטער אָט דעם שאבעסדיקן בערגל, שטייט די 
בראָװוער קרענעצע, װאָס איזן שטענדיק געװוען ליב מיט איר נאָענטער 
וואסער, מיטן הילצערנעם קווערטל און מיט דער אלטער ווערבע איבער 
איר, 

אף אָט דעם בערגל, ניט װײַט פון די ווערבעס און פון דער קרענעצע, 
איז געשטאנען יאנקעוו-לייבס שטיבל... דאָרט האָט געװוינט איטע. נאָר 
באגעגנט האָבן מיר זיך ניט לעבן דער קרענעצע, ניט לעבן די ווערבעס 
און ניט באם יאר, נאָר אין מאָסקװע, פינף מינוט גאנג פון דער מעטראָ- 
סטאנציע , אעראָפּאָרט?, אין א גרױסשטאָטישער דירע, װאָס האָט סײַ 
פון דרויסן, סײַ אינװײיניק פארמאָגט אלע אטריבוטן פון הײַנטצײַטיקײַט. 
נאָר דאָס האָט קיינעם ניט געשטערט, עס זאָל זיך מיר דוכטן, אז איך בין 
ארײַנגעקומען צו יאנקעוו-לייבן אין זײַן שטיבל, און איבערלעבן מיט 
אים אלץ אפסנײַ. דאָס שטיבל איז מיטאמאָל װי אופגעשטאנען טכיאס- 
האמייסים. נאָר אין א מײַסעלע קאָן אזוינס פאָרקומען: שיר ניט אין סאמע 
צענטער פון מאָסקװע זאָל דיר זיך אָנהייבן דוכטן, אז דו ביסט אין כא- 
שטשעוואטע, שפּאנסט איבערן ברוקירטן מארק-פּלאץ, פילסט אונטער די 
פיס די אייגענע שטיינדעלעך, די אייגענע זאמד, די אייגענע קאליוזשעס, 
די זעלבע אייגענע טיפע ליימיקע בלאָטע, 

איטע דערציילט מיט אזא פארכאפּונג וועגן זייער שטיבל, וועגן דער 
אלטער באָד, וועגן אונדזערע שכיינים ראכמיל גאזלען און װועלװעלע 
מעשומעד, בערל גארבארניק און נויעך שטריקלדרייער, ראָסיע די לאנגע 
און מוישע דעם טויבן, אז זיי שטייען מיר אלע פאר די אויגן, װי לעבע- 
דיקע. מיר דוכט זיך, אז באלד װעט פון איין שטיבל ארױספאָרן בערל 
גארבארניק מיט זײַן פערד-און-וועגעלע, פונעם צווייטן ראכמיל גאזלען 
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מיט זײַן גרויסער פאס, און גלײַך נאָך זיי װעט ארויסקומען מוישע דער 
טויבער, בלײַבן שטיין אפן רעכטן פוס, אױסציען פאָרױיס דעם לינקן און 
אָנהײבן אויסזינגען אף זײַן אויפן; 

-- פון צוועלעף, װײַבער, ביטלעך. ביז צוועלעף --א באָד! 

און ווען אין א פּאָר מינוט ארום זײַנען ארײַנגעקומען לייב דעם סטעל- 
מאכס קינדער ---ארן, זכאריע און מאניע, און סזײַנען אוועק נײַע און 
נײַע זיכרוינעס, האָט זיך מיר געדוכט, אז איך האָב אין איין אויגנבליק 
דורכגעשפּאנט דאָס גאנצע שטעטל פון אונטן ארוף און איך בין שוין בא 
דער סאמע לעצטער שטוב פון דער קאָוואליווקע, 

מע דארף פארשטיין, אז איטע האָט מיך אײַנגעלאדן אף אָט דער אומ- 
געוויינלעכער באגעגעניש ניט צוליב דעם, זי זאָל אין פערציק יאָר ארום 
מיר פאָרווארפן דערפאר, װאָס איך, אלס סעקרעטאר פון קאָמיוגישן קע- 
מערל, בין געווען קעגן דעם, זי זאָל זיך פאָרן לערנען, און אפילע גע- 
שטעלט די פראגע וועגן איר אף דער זיצונג פון ביוראָ. 

דאָס פופצניאָריקע מיידעלע, װאָס האָט נאָרװאָס געהאט געענדיקט די 
זיבניאָריקע שׁוֹל, איז אף צולאָכעס דעם דאלעס געווען א ביסל צו געפּאקט 
און צו יינגלש, כאָטש היטעלעך מיט גלאנציקע דאשעקלעך האָבן דאן 
געטראָגן אלע מיידעלעך פון איר עלטער. זי האָט געהאט אירע אייגענע 
כעזשבוינעס מיטן דאלעס, מיט דער נויט, אין וועלכער זי אין אויסגע- 
וואקסן, און מיטן לעבן ביכלאל. טאקע איבער דעם, האָט זי געהאלטן, 
מוז זי פאָרן װײַטער זיך לערנען. װײַל אויב זי האָט געקאָנט אויסהאלטן 
אזעלכע זיבן שווערע יאָר, איז דאָס געװוען ניט צוליב דעם... מיט איין 
װאָרט, זי מוז שוין פאָרן זיך ערגעץ לערנען. און װי שװוער דאָס זאָל 
ניט זײַן, מוז זי ארויסדראפּען, זיך זי מוז זיך צו עפּעס דערשלאָגן, זי מוז 
זיך שטעלן אף די פיס, זי מוז, זי מוז, זי מוז., 

איך האָב דאן ניט געװוסט, פונוואנען האָבן זיך בא איר גענומען 
אזויפיל , מוזן", און דערפאר האָב איך זי ניט פארשטאנען, בא מיר איז 
אויסגעקומען, אז דאָס װיכטיקסטע איז ארבעטן. יעדערער פון אונדז האָט 
אף זײַן אויפן אופגענומען דעם באגריף -- לערנען זיך, פארשיידן אים 
אױיסגעטײַטשט און פארשיידן דאָס אלץ זיך פאָרגעשטעלט. איך געדענק 
שוין ניט, װאָס די ביוראָ האָט דאן באשטימט און מיט װאָס פאר א שטראָף 
איז איטע דאן אָפּנעקומען, מיט אן אויסרייד צי מיט א פּאַשעטער באמער- 
קונג. נאָר איטע האָט געהאלטן, אז מיר האָבן געהאנדלט ניט ריכטיק, 
און טאקע אוועקגעפאָרן לערנען זיך. װיל זי איצט, אין פערציק יאָר 
ארום, דערװײַזן איר געוועזענעם סעקרעטאר פון קאָמיוגישן קעמערל, אז 
גערעכט איז געווען זי, און אומזיסט האָבן מיר זיך דאן אזוי געהיצט. ווען 
זי זאָל דאן געווען זײַן אימשטאנד אויסדערציילן אלץ, װאָס בא איר אפן 
הארצן, און ווען מיר זאָלן דאָס אלץ געווען אויסהערן, װאָלטן מיר געווען 
באשטימט גאָר אנדערש. װײַל... די צײַט האָט באוויזן.. 

וויל, הייסט עס, א מענטש אויסריידן זיך דאָס הארץ. און ארױסזאָגן 
בא אירע קימאט זעכציק יאָר דאָס, װאָס זי איז ניט געװען אימשטאנד 
ארויסזאָגן בא אירע פופצן. נאָר איבערדערציילן דאָס אלץ אף איין פוס 
איז ניט פון די גרינגע זאכן. דערצו האָט איטע די גאנצע צײַט מיט אלע 
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קויכעס זיך געריסן פון כאשטשעוואטע, און איך האָב איצט פון כאשטשע- 
וואטע ניט געװאָלט אוועק. ווען נאָך װעל איך האָבן אזא זעלטענע גע" 
לעגנהײַט? אָט האָבן זיך צונויפגענומען א בינטל כאשטשעוואטער, מיר 
זיצן בא א רײַך געדעקטן טיש, אין וועלכן איטע האָט ארלינגעלייגט ניט 
װײיניק האָרעוואניע און דערפינדערישקײַט, און מיר דוכט זיך, אז דאָס 
גאנצע באָדיגעסל, די גאנצע קאָוואליווקע האָבן זיך צונויפגעקליבן אהער 
אף א סימכע, 

ביז עפּעס װאָס, ביז מירן נעמען א קויסע און װערן בעגילופנדיק, 
לאָמיר אײַך באקענען מיט די שפּילקעלעך ---אזוי האָט מען גערופן לייב 
דעם סטעלמאכס קינדער, װעמעס פאמיליע ס'איז געװען און געבליבן 
שפּילקאָ. זכאריע, װאָס הייסט איצט זאכאר לװאָװויטש און האָט אמאָל 
געהייסן פּאַשעט זאָזיע, איז מיט גאָרנישט ניט ענלעך אף אלע איבעריקע 
,שפּילקעלעך". ס'איז אפילע שווער צו זאָגן, וולאזוי איז אף לייבס מיסט 
אויסגעוואקסן אזא גוואר. דערצו איז לייב אליין געווען װײַט ניט ענלעך 
אף קיין לייב. ס'האָט אים זייער א סאך געפעלט סײַ צו דער מאָס, סײי 
צו דער װאָג. דערפאר איז ער געווען זייער א זשוואװוער, האָט געקאָנט 
ארומטאנצן ארום א ראָד אָדער ארומטעסען אן אקס, מאמעש אױסטאָקן 
זי פון באגינען ביזן אָװנט, אמאָל בא זיך אין ווארשטאט און אמאָל פֹּאָי 
שעט אין דרויסן, אף דער פרײַער לופט. גײ זשע דערקען איצט זײַן 
זכאריען, װאָס איז בא זײַנע זעכציק יאָר יונגמענעריש-ברײיטפּלײיציק און 
שטאלטנע, מיט א רונד פּאָנעם, פול מיט גװוּרע. דאָס אלץ װערט נאָך 
מערער קאָשע, ווען מע דערוויסט זיך, אז ער איז ארויס פון דער מילכאָמע 
קוים א לעבעדיקער, מיט אָן א שיר פארהיילטע און ווייניט-איז פארלא- 
טעטע װוּנדן, און אז ערגעץ שטעקט נאָך עפּעס א שפּליטערל אף אזא 
אָרט, פונוואנען עס איז דאָס אומעגלעך ארויסבאקומען. דערפאר איז ארן, 
װאָס איזן אף א סאך עלטער פון זכאריען, פּונקט אינעם טאטן געראָטן. 
לייב סטעלמאך מיט אלע פּישטשעװוקעס. די זעלבע דארלעכקײַט, דאָס 
זעלבע לענגלעכע, א ביסל אײַנגעפאלענע פּאָנעם, די זעלבע, א ביסל 
ארויסשפּארנדיקע ציין און די זעלבע, א ביסל פארקלערטע שווארצע אויגן 
מיט זייער שארפן בליק, װאָס אמאָל איז ער גוטמוטיק אָפּשפּעטנדיק און 
אמאָל פינקלדיקיבייז, און דעריקער--דאָס שמייכעלע, װאָס גיט א 
קנייטש אויס די מאָגערלעכע באקן און לאָזט ארויס אף העפקער די 
לענגלעכע ציין. אזעלכע זײַנען זיי אלע, די , שפּילקעלעך", געראָטן האלב 
אינעם טאטן, האלב אין דער מאמען, װאָס איז מיט איר מאָס און הייך 
געווען זייער ענלעך אף איר לייבן. 

די מיידלעך זײַנען א ביסל פון אן אנדער שניט. אָט זיצט אנטקעגן 
מיר מאניע, און איך קאָן ניט זאָגן, אין וועמען זי איז געראָטן. מוז איך 
זיך באנוגענען דערמיט, װאָס זי איז ענלעך אף איר עלטערער שװעסטער, 
אף ביילקען: דאָס זעלבע מאטעווע פּאָנעם, די זעלבע שווארצע אויגן און 
די זעלבע רירעוודיקליט. יענע, ביילע, איז אמאָל געווען צװישן די ערשטע 
אקטריסעס אין אונדזער שטעטלשן דראמקרייז. אין אלע פיעסן האָט זי 
געשפּילט די בייזע שוויגערס, די מאכשייפעדיקע שטיפמאמעס און אנדערע 
שלעק, ניט געקוקט אף דעם, האָט אין איר זיך פארליבט דער סופליאָר 
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פונעם דראמקרליז, הילעל פישמאן. ער איז געווען זייער א שטילער באָ- 
כער, אָט דער הילעל, מיט זײיער א שטילער שטים. סאמע אזא, װי עס 
פּאסט פאר א סופליאָר. די ליבע זייערע איז אויך געווען זייער א שטילע. 
און אָט אזוי שטילערהייט האָבן זיי כאסענע געהאט. צי אין אין דעם 
מאניע אויך געראָטן אין איר עלטערער שװעסטער, וייס איך ניט, װוי 
איך ווייס דערװײַל ביכלאל ניט, װער זײַנען זיי הײַנט, אָט די אלע 
שפּילקעלעך", וי האָבן זיי עס דורכגעמאכט אָט די פערציק יאָר. פאר 
מיר איז גענוג דאָס, װאָס זיי זײַנען כאשטשעוואטער, װאָס מיר אלע זײַ- 
נען אף דעם זעלבן מיסט אויסגעוואקסן, אין איין כיידער געגאנגען, דער" 
נאָך די זעלבע פּיאָנערישע און קאָמיוגישע לידער געזונגען. דערנאָך.. 
וועגן יענעם ,דערנאָך* װעלן מיר זיך דערוויסן שפּעטער. דערװײַל ווייסן 
מיר, אז מיר אלע טראָגן אין זיך די אלע יאָרן זייער פיל אומפארגעס- 
לעכס, װאָס מאכט אונדז אלע פאר נאָענטע קרויווים, 

ארן, װאָס איז מיט אלע פּישטשעװוקעס ענלעך אף זײַן טאטן האָט 
פּלוצעם אָנגעהויבן זינגען, צי דערפאר, װאָס ער האָט גענומען א קויסע, 
צי דערפאר, װאָס ער האָט, פונקט וי איך, װי מיר אלע, זיך דערפילט 
אין גאָר אן אנדערער, מײַסעדיקער וועלט, ווען עס לעבט מיטאמאָל אוף 
דאָס שוין לאנג פארפלויגענע, 


אפן פּריפּעטשעקל ברענט א פּײַעױל, 
און אין שטוב איז הייס, 


ארנס קעלכל אין א שטילס, א שוואכס, א ביסל א פּישטשענדיקס, נאָר 
ס'האָט ניט לאנג געקלונגען אליין. אלע איבעריקע , שפּילקעלעך? האָבן 
אים גלײַך אונטערגעהאלטן, און ס'איז אוועק. האָבן מיר אלע אָנגעהויבן 
זינגען. דאָס אלטע, לאנגאָניקע לידעלע װערט װאָס אמאָל פעסטער בא 
זיך, קלינגט װאָס אמאָל מעכטיקער, פריילעכער, און מיר אלע, װי מיטא- 
מאָל אראָפּגעװאָרפן פון זיך אלע יאָרן, פילן זיך, וי יענע כיידער-ילננ- 
לעך, װאָס כאזערן אויס דעם אלעפבייס און ווארטן, אז דער רעבע זאָל 
זי א קניפּ טאָן אין בעקל און שענקען א לעקעכל, 

נאָר װי קומט עס, אז אויך קאטיע האָט אזוי גוס פארגעדענקט דאָס 
אלטע לידעלע! יאָ, כ'האָב נאָר פארגעסן, אז מיט קאטיען האָב איך אײַך 
ניט באקאנט. געווען איז דאָס א פּאָשעט ייִדיש מיידעלע, נאָר דער נאָמען 
איז בא איר געווען א רוסישער -- קאטיע. די איינציקע מיט אזא נאָמען 
צווישן אלע כאשטשעוואטער ייִדישע מיידעלעך. זי איז שוין איצט בא די 
זעכציק, און דער קאָפּ איז בא איר פיל װײַסער, װי בא אנדערע פרויען אין 
אירע יאָרן. פארקעמט איז זי אויך ניט אזוי, װי אנדערע, טאקע גאָר, גאָר 
אנדערש. איך ווייס נאָך דערװײַל וועגן איר גאָרנישט ניט: ניט פארװאָס 
זי איז אזוי װײַס און ניט פארװאָס זי איז אזוי פארקעמט. איך האָב נאָר 
באוויזן דערוויסן זיך, אז זי איז אן ארכיטעקטאָר און אלע אירע קענטע- 
נישן האָט זי ארלַנגעלייגט אין מאָסקװע, אין אירע בויונגען. איזן לאָמיר 
ניט באמערקן דעם װײַסן קאָפּ האָר און די צוגעפארבטע ליפּן, דעריקער 
זײַנען דאָך די אויגן. די גרויסע ליכטיקע אויגן, װאָס קוקן אף דער וועלט 
פול מיט נײַגער און פארכאפּונג, װי אמאָל אין די קינדער-יאָרן. ציט זיך 
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װײַטער יענץ שיין מײַסעלע, װאָס קאָן זיך אלע מאָל אָנהייבן מיט די ווער" 
טער: געווען אמאָל.. 

געווען אמאָל אזא ייִדיש מיידעלע מיט א רוסישן נאָמען, א כיינעװודיק 
מיידעלע, מיט צוויי פולע ראָזעווע בעקעלעך, מיט פארכאָלעמטע בלויע 
אויגן און מיט פּונקט אזעלכע בלויע סטענגעלעך, ארײַנגעפלאָכטן אין די 
קורצע, גראָבע צעפּעלעך. פארװאָס האָט אונדזער לערער הערשל ראָטג- 
בערג אָנגערופן זײַן באסיעכידקעלע מיט א רוסישן נאָמען? מעגלעך דער- 
פאר, װײַל דאָס האָט געדארפט קלינגען אינטעלינענטיש. מיט עפּעס האָט 
ער דאָך געדארפט זיך אונטערשיידן פון די שטעטלשע מעלאמדים! און עפ- 
שער איז די מײַסע געווען ניט אזוי, עפשער האָבן די מאָסקװער פעטערס 
און מומעס, װוּ דאָס מיידעלע האָט מערסטנטייל פארבראכט, דעם עמעסן 
נאָמען אירן איבערגעדרייט אזוי, אז ס'איז געװאָרן קאטיע. זי האָט גע" 
יארשנט בא אירע קרויווים ניט נאָר דעם רוסישן נאָמען, נאָר אויך א גוטן 
רײַכן רוסיש, גערעדט װי אן עכטע מאָסקוויטשקע, װאָס ברענגט ארויס 
דעם , אֵ" װי אן ,א". מיר האָבן קיין רוסיש ביכלאל ניט געקענט, ניט אף 
קיין ,אָי און ניט אף קיין ,א", און דערפאר איז קאטיע געווען פאר אונדז 
א גרויסער װוּנדער, 

װי זשע קומט עס צו איר! מיט אזא דינער, קינדערישער שטים, וי 
אמאָל, ווען זי האָט זייער פײַן געזונגען אלע פּיאָנערישע לידלעך, פירט זי 
דאָס לידעלע װײַטעך: 


זאָגט זשע, קינדערלעך, 
זאָגט זשע, טײַערע, 
װאָס איר לערגט דאָ, 
זאָגט זשע נאָכאמאָל, 
און טאקע נאָכאמאָל, 
קאָמעץ אלעף אָי.. 


זי זינגט און באמערקט אפילע ניט, אז זי זינגט איינע אליין. קיינער 
האלט ניט אונטער, װײַל אלע זײַנען ניט װייניקער פון מיר פארגאפט און 
פארווונדערט, זי זינגט און שמייכלט צו זיך אליין, און די אויגן אירע.. 
יענע קינדעריש-בלויע און גרויסע אויגן.. אָט זשמורעט זי זיי צו, און אָט 
צעעפנט זי זיי ווידער, גלײַך זי האָטס מיטאמאָל דערזען אזוינס, אף װאָס 
זי האָט פיל יאָרן ארויסגעקוקט. עפשער פּאָשעט אף אזא אומגעריכטער 
באגעגעניש, אף אזא אומדערווארטן אָװנט, ווען דו דערפילסט זיך מיטא- 
מאָל אף א סאך ייִנגער, טאקע גאָר װי א קינד, און עס ווילט זיך דיר אויס- 
זינגען אלע דײַנע קינדערישע לידעלעך. 

דוכט זיך מיר, אז מיר זיצן אין אונדזער כאשטשעוואטער שטיבעלע. 
אין דרויסן איז א ברענענדיקער פראָסט, און אין שטוב איז אויך ניט אי 
בעריק ווארעם. די א ביסל פארגעלטע און א ביסל פארייכערטע הרובע-- 
קוים-קוים װאָס זי דעכעט. זיצן מיר אלע לעבן דער הרובע און פליקן פע- 
דערן. עס וואקסן דאָך אוף פיר קאלעס, קיין אײַנהאָרע, דארף מען זיי צו" 
גרייטן עפּעס נאדן. אף קיין רײַכן נאדן איז ניטאָ װאָס צו ווארטן, אָבער 
כאָטש א פּאַר קישן מיט אן איבערבעט. האָדעװעט מען ווינטער אויס א 
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פּאָר גענדז, ס'זאָל זײַן שמאלץ אף פּייסעך און מע זאָל אָנעמען א ביסל 
פעדערן אף א קישן... זיצן מיר אלע ארום דער הרובע און פליקן פעדערן, 
אין דרויסן שיט א געדיכטער שניי און אין שטוב --א שיטער שנייעלע. 
פּיצינקע פעדערלעך-שנייעלעך פללען ארום איבער דער שטוב, הייבן זיך 
אוֹף ביז דער סטעליע און לאָזן זיך אראָפּ צוריק, לייגן זיך אויס אף אונד- 
זערע קעפּ, מאכן די האָר פּוכקע און א ביסעלע גרוילעך, און קעדיי אונדז 
אלעמען זאָל ווערן א ביסעלע ווארעמער, הייבט די מאמע אָן זינגען מיט 
איר געבראָכענער שטים און מיר אלע זינגען איר נאָך; 

אפן פּריפּעטשעקל ברענט א פײַערל, 

און אין שטוב אין הייסיי. 


כאוואל אל דעאוודין,. 1 


אָס היגע, דאָס אייגענע, דאָס ליבע ווינטעלע... 
ניט יענע פרעמדע און בייזע װינטן, װאָס טרײַבן אָן פון 
ערגעץ שווארצע װאָלקנס, גוסרעגנס און זאווייען, ניט 
יענע שטורעם-ווינטן, װאָס פליפן און װאָיען, קערן װעלטן, ברעכן צװלַגן, 
רײַסן ארויס ביימער מיט די װאָרצלען און לאָזן איבער א סאך הײַזער 
אָן דעכער, נאָר דאָס היגע, דאָס אייגענע ווינטעלע, װאָס אין געבוירן 
געװאָרן טאקע דאָ און אָפּנעלעבט איניינעם מיט פיל זיידעס און באָבעס, 
טאטעס און מאמעס, קינדער און אייניקלעך א סאך, א סאך יאָרן.. דאָס 
ווינטעלע, װאָס האָט מיט א שטילן גלעט יעדן גאנצפרי דיר אָפּגעגעבן 
דעם , גוטמאָרגן" און װאָס האָט יעדן אֶָװנט דיר ארלנגעזונגען דורכן 
פענצטער--א גוטע נאכט, א גוטע גאכט.. אָט דאָס וויבטעלע פארמאָגט 
זײַנע באזונדערע רייכעס, רייכעס, װאָס ס'האָט ארלינגענומען, איבערגע- 
מישט אין זיך פאר פיל יאָרן פון די פרילינגדיקע בליונגען און אָסיענ- 
דיקע צײטיקײַטן, און דאָס דינע, שטילע קעלעכל זײַנס, א מין קױל 
דמאָמאָ דאקאָ, איז פול מיט נעגינע -- אמאָל ביז גאָר פריילעכער, װי 
כאסענע-טענץ, און אמאָל זייער און זייער טרויעריקער. עס האָט א סאך 
געזען, א סאך געהערט, און דער זיקאָרן בא אים.. איין כיסאָרן נאָר 
האָט עס ---עס האָט שוואכע פליגל און קאָן ניט װײַט פללען. עפשער.. 
עפשער אין דאָס גאָר זײַן מײַלע, װײַל ווען עס זאָל האָבן שטארקערע 
פליגל, פליט עס אועק אין עק ועלט, און גיי זוך דאָס. אזוי צי אזוי, 
נאָר אויב דו װוילסט זיך זען מיט דעם, װילסט, עס זאָל דיר עפּעס אויס- 
זינגען, אויסדערציילן, װילסט, עס זאָל דיר װי אמאָל א גלעט טאָן דאָס 
בעקל און ארײַנראמען א סאָד אין אויער, קום צו פאָרן אהער, קיין כאש- 
טשעוואטע, גיי ארויס אין דרויסן א גרויסן פארטאָג, ווען דער נאָך פאר- 
שלאָפענער בוג פּינטלט און מרוזשעט די אויגן פון די ערשטע זונען- 
שטראלן, װאָס טאנצן ארום איבערן טײך, שטעכן דורך די וואסערן מיט 
טויזנטער גאָלדענע שפּיזעלעך, דאָס ווינטעלע װעט דיך גלײַך דערקע- 
נען, דיר אָפּגעבן א ברייטן שאָלעם-אלייכעם, ארומנעמען דיך פון אלע 
זײַטן, א גלעט טאָן דאָס פּאָנעם, גרייט זיך צעקושן מיט דיר, און פאר 
גרויס פרייד אָנהײיבן ארײַנזינגען דיר אין אוער אזוינס, װאָס דו האָסט 
שוין לאנג ניט געהערט און װעסט אין ערגעץ ניט הערן. 

דאָס היגע, דאָס אייגענע, דאָס ליבע און אױסגעכאָלעמטע וינטעלע. 
אוי, װוי איך האָב זיך פארבענקט נאָך דעם! 

צו די אלע געשיכטעס, װאָס איך האָב זיך אָנגעהערט בא איטען אין 
מאָסקװע, האָט מיר זייער געפעלט נאָך אזוינס, װאָס נאָר דאָס היגע וויג- 
טעלע האָט מיר געקאָנט דערציילן. איך האָב זייער נייטיק באדארפט נאָ- 





1 דער וויי איבער די אומגעקומענע. 
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כאמאָל דורכשפּאצירן פארבײַ דעם יאר מיט די בודיקעס און טישעבאָװו" 
בערעלעך, פארבײַ די ווערבעס און דער בראַװער קרענעצע און ארוף 
מיטן בערגל צו יאנקעוו-לייבס שטיבל. איך וייס, אז דאָס שטיבל, וי 
פיל אנדערע הײַזקעס ארום דעם, איז שוין לאנג אף דער װעלט ניטאָ, 
אָבער דאָס אָרֹט, דאָס בערגעלע אליין, װוּ דאָס שטיבל אין געשטאנען 
האָב איך געמוזט זען. כ'האָב געדארפט אָפּשטײן אף דעם אָרט א פּאָר 
מינוט אוֹן דאָס ווינטעלע זאָל מיר אפסנײַ איבערדערציילן, ויָאזוֹי מע 
האָט געבראכט יאנקעוו-לייבן א האלב-פארפרוירענעם אהיים און װי ער 
האָט אָפּנעהוסט עטלעכע כאדאָשים, ביז... די דעניקינצעס האָבן אים גע- 
הארגעט, 

דערנאָך האָב איך געדארפט דורכשפּאצירן דורכן גאנצן שטעטל בארג" 
ארוף צו דעם לעצטן שטיבל פון דער קאָוואליווקע, צו לייב דעם סטעל- 
מאכס שטיבל, דאָס שטיבל, װאָס לייב האָט אויסגעוואלקעוועט מיט זײַנע 
אייגענע הענט, שטייט נאָך ביז הײַנט, נאָר לייב אליין איזן שוין ניטאָ, 
ניט לייב, ניט זײַן סאָרע. זיי ליגן ניט װײַט פונדאנען, א ביסל נידעריי 
קער, אין די הלינישטשעס איניינעם מיט אלע איבעריקע הארוגים. װאָס 
זשע האָב איך געװאָלט פונעם שטיבל? איך האָב געװוּסט, אז דאָס וויגטל, 
װאָס גייט מיר נאָך פוסטריט, װועט דאָ, באם שטיבל, מיר דערמאָנען עפּעס 
אזוינס, װאָס אלע דערציילער האָבן דורכגעלאָזט, 

עס האָט מיך א צי געטאָן אהער, װײַל איך האָב זיך פארבענקט נאָכן 
ליבן ווינטעלע און נאָך די העלדן פון מײַנע װערק. אייניקע פּארשוינען 
האָב איך געטראָפן אף זייערע ערטער, אין זייערע הײַזער, אנדערע האָב 
איך שוין געדארפט זוכן אפן בעסוילעם, 

מײַן עלטערע שוועסטער, כײַקע, איז געשטאָרבן אין א יאָר ארום נאָך 
מײַן לעצטן באזוך. אָט אזוי, פּלוצלינג און אומגעריכט. געקומען אהיים 
פונעם מארק, אוועקגעשטעלט דאָס קוישעלע אין קיכל, ארײַנגעקומען אין 
שטוב ארײַן און א זאָג געטאָן: 

-- אוי, ס'איז מיר עפּעס ניט גוט, 

און אין א שאָ ארום איז זי שוין ניט געווען, 

כײַקע, כײַקע... זי איז געווען די סאמע עלטסטע, און איר איז אויס- 
געקומען אויסניאנטשען אונדז אלעמען, און ווען די מאמע איז געשטאַרבן, 
איז זי געװאָרן די גלאוונע באלעבאָסטע, זי האָט גלײַך פארשטאנען, אז 
זי מוז די ערשטע זיך נעמען אין די הענט, זי דארף האָבן אין זינען 
סײַ דאָס קליינווארג און סײַ דעם טאטן, 

א בעריע איז זי געווען, װי די מאמע. זי האָט געקאָנט פון גאָרגיט אָפּי 
קאָכן א געשמאקן מיטיק, זייער גוט פּאָליען קארטאָפל, גראָבן בורעקעס 
און וויינען איבער א ביכל, 

זינט איך האָב נאָך ייִנגלװײַז פארלאָזט דאָס שטעטל, האָבן מיר זיך 
געזען זייער זעלטן. עפשער איין מאָל אין פינף יאָר, ס'האָט געטראָפן, אז 
אויך איין מאָל אין פופצן. בלויז די לעצטע יאָרן זיך געזען א ביסל אָפ- 
טער. נאָר בריוו זײַנען געגאנגען אהין און אהער. יעדער בריוו אירער 
איז געווען פול מיט זאָרג, גלײַך איך װאָלט נאָך געווען יענץ קליין ברו" 
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דערל, וועמען מע דארף עפּעס דערלאנגען אין מויל ארײַן. כאָטש אייגענע 
דײַגעס האָט זי געהאט א פולן זאק, 

בין איך געקומען צו איר צוגאסט שוין אהער, אף דעם נײַעם כאשטשע- 
וואטער בעסוילעם, װאָס איז אויסגעוואקסן אין די הלינישטשעט ארום די 
ברודער-קװאָרים, 

די אלטע פייגע האָב איך שוין אויך געטראָפן דאָ. ווען מיר האָבן זיך 
באגעגנט צום ערשטן מאָל, מיט א יאָר אכט צוריק, און זי האָט זיך אָנגע" 
הויבן קלאָגן אף די קנייטשן, װאָס האָבן זיך באוויזן אונטער די אויגן, 
האָב איך דאָס אופגענומען װי א שפּאס. אז מע קלאָגט זיך בא צוויי און 
אכציק יאָר אף די ערשטע קגייטשן, איזן א סימען, אז מע האלט נאָך פון 
פאָרנט. דאָס לעצטע מאָל האָבן מיר זיך געזען, ווען די גאנצע מישפּאָכע 
אירע, א מענטשן דרײַסיק, האָבן זיך צונויפגעקליבן צו איינער פון פייגעס 
טעכטער, צו סאָרען, אף אן אומגעוויינלעכער לייענער-קאָנפערענץ וועגן 
מײַן ראָמאן ,יונגע יאָרן? - | 

די אלטע פייגע איז געזעסן, װי געוויינלעך, אף איר פּאָלירטער שטול 
מיט הויכע פּאָרענטשעס, אף איר קיסיייהאמאלכוס, דער גראָװער קובליק 
איז געװאָרן אינגאנצן װײַס, די קנייטשן פון אונטער די אויגן, אף וועלכע 
זי האָט זיך אזוי געקלאָגט מיט עטלעכע יאָר צוריק, זײַנען זיך צעפאָרן 
איבערן גאנצן פּאָנעם, און די אויגן אליין,.. ס'איז שווער געווען צו זאָגן, 
װאָס איז געשען מיט אירע אויגן, נאָר עפּעס זײַנען זיי געװאָרן פול מיט 
אומרו. זי בלאַנדזען די גאנצע צײַט ארום, גלײַך זי זוכן עמעצן ארום זיך 
און קאָנען ניט געפינען. מיט איין װאָרט -- די אלטע פייגע מיט אלע אירע 
זעקס און אכציק יאָר און מיט איר ביז גאָר שוין אָפּגעשואכטן זיקאָרן. 
אין ביידע געראמע צימערן -- האלעװוײַ אף פיל באגעגענישן געזאָגט גע- 
װאָרן -- זין און טעכטער, שנורן און איידעמס, אייניקלעך און אורייגיק- 
לעך, 

אף די טישן -- פון הערן און געדענקען. האָבן מיר גענומען א לעכאלם 

און פארביסן מיט זייער מאָדערנע בייגעלעך און מיט זייער אלטמאָדישן 
שטרודל, ביידע אלציינס געשמאק און מע האָט וועגן ביידע געקאָנט זאָגן 
א גוט װאָרט, באזונדערס, ווען פריידל-פרידע האָט זיך מוידע געווען, אז 
דאָס גאנצע געבעקס, סײַ דעם מאָדערנעם, סײַ דעם אלטמאָדישן, האָט אָפּי 
געבאקן איר טאָכטער אללא, א לערערן פון ענגליש אין דער היגער שול, 
דאָס האָט זי, הייסט עס, געמוזט דערװײַזן, אז ניט נאָר די קינדער, נאָר 
אויך די אייניקלעך האָבן געיארשנט פון דער באָבען די קענטענישן פון 
קאָכן און באקן. האָב איך געלויבט דאָס געבעקס אין טאָג ארײַן, כאָטש 
מערער פון אלעמען זײַנען מיר געפעלן געװאָרן די קאווענעס, די קאווע- 
נעס, מיט זייער בלויירויטער פארב, מיט זייער באזונדערן רייעך און בא" 
זונדערן זאפט, װאָס דערמאָנט מיר שטענדיק אין מײַן װײַטער קינדהײַט, 
ווען פונעם קאווען, װאָס דער טאטע פלעגט פאנאנדערשנלידן, פלעגט מיר 
אָנקומען דאָס קלענסטע און דינסטע ריפטעלע, און נאָכן אײַנשלינגען עס, 
פלעגט בא מיר שטענדיק אופקומען א דאָרשט אף ניט אלינשטילן. כאָטש 
נאָך א שטיקעלע קאווען!. | 
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| האָבן מיר גענומען א גוטן לעכאים, פארביסן מיט זייער געשמאקע 
זאכן און געלויבט אין טאָג ארײַן די זעלטענע מײַכאָלים, 

דערנאָך האָב איך אָנגעהויבן לייענען.. , 

מער וי פאר אלעמען האָב איך זיך געשראָקן פאר דער אלטער פיי- 
גען. דעם עמעס געזאָגט, די מײַסע, ויַאזוי זי איז געלאָפן זוכן איר מאָט- 
לען, האָט זי מיר געהאט דערציילט, װי מע זאָגט, אין אלגעמיינע שטריכן, 
א סאך איינצלהײַטן, לעמאָשל, וויאזוי זי האָט געפונען איר מאָטעלען אין 
אומאן צװישן די מארשירנדיקע רויטארמייער, ויאזוי זי האָט אים דער- 
קענט, און וונאזוי זיי האָבן זיך דורכגעווערטלט, האָב איך שוין מערער 
צוגעטראכט. איך האָב זייער מוירע געהאט, זי זאָל מיך ניט פּאקן בא א 
ליגן. נאָר פייגע איז געזעסן שטארק פארטיפט אין זיך, די אויגן האלב צו- 
געמאכט, און מיר האָט זיך אָפּטמאָל געדוכט, אז זי דרעמלט. נאָר זי האָט 
געהערט זייער אופמערקזאם, ניט דורכגעלאָזט קיין װאָרט, פון מאָל צו מאָל 
האָט אף איר פּאָנעם א שײַן געטאָן א ראָזעװע שמייכעלע, װאָס האָט א 
ביסל פארגלעט די קנייטשן. מיט אלע אירע געדאנקען, מיט אלע אירע 
כושים איז זי געווען אין יענער װײַטער צײַט און אפסנײַ איבערגעלעבט 
אלץ. נאָר שוין ניט אזוי, װי דאָס איז געווען אין לעבן, נאָר אזוי, וי בא 
מיר איז דאָס באשריבן. זי איז געווען זיכער, אז אלץ איז געווען פּינקט- 
לעך אזוי. און ווען איך האָב געענדיקט לייענען דאָס ערשטע קאפּיטל, 
געמאכט א קליינעם איבערײַס און גענומען א שטיקל קאווען, האָט זי אָנ- 
געהויבן אליין דערציילן.., א שטיקעלע פאָרזעצונג, װאָס איז, לוט איר 
מיינונג, גענליבן ניט באשריבן, 

אָפּגעפרישט דעם האלדז מיט א שטיקל זיסן קאווען, האָב איך גענומען 
לייענען װײַטער,. עס גייט װי עס דארף צו זײַן. איינער טוט א שמייכבל, 
א צווייטער טוט א שמאָצקע מיט די ליפּן, א צי מיט דער נאָז, און א דרי- 
טער ווישט אָפּ א טרער. און אין אלע װוינקעלעך פונעם גרויסן צימער 
שעפּטשען שטיל די איבערזעצער, װער איך בא זיך פעסטער. באזונדערס 
נאָך דעם, װי איך דערוויס זיך, אז מיט די פארשיידענע לידלעך האָב איך 
אויך געטראָפן. טאקע פּונקט אָט די לידלעך האָט געזונגען יעדערער אין 
זײַן צײַט. אייניקע האָבן אפילע געפּרוװוט איבערײַסן אף א װײַלע די פאָר- 
זעצונג און אויסזינגען די ליד אזוי, וי זי אין אמאָל געזונגען געװאָרן. 
פאר מיר איז דאָס געװען װי געפונען. כ'האָב געקאָנט איבערכאפן דעם 
אָטעם, 

יעדערער איז אזויארום מאסקים געווען מיטן לידל, װאָס איך האָב 
אים צוגעשריבן. נאָר ווען ס'איז געקומען צו פייגעס ליד ,גאָראָד ני- 
קאָלײַעוו, פראנצוזסקי זאװאָד* און צוויי אירע טעכטער האָבן זי ארומגענו- 
מען פון ביידע זײַטן און גענומען אויסזינגען פאר איר דאָס לידל, אין זי 
געװאָרן וי בארויגעז: 

-- זע נאָר, זע נאָר, פײַנע לידלעך זיך דערמאָנט. איר קענט ניט זיג- 
גען עפּעס א מערער א סאָװורעמיאָנע? 

ווען איך האָב געענדיקט לייענען און אין שטוב איז אף א װײַלע גע- 
װאָרן זייער שטיל, איז די אלטע פייגע די ערשטע ארויס מיט אירע טלי- 
נעס; 
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-- נו, און מײַן יאָסעלע?,, פארװאָס האָסטו גאָרנישט ניט דערציילט 
וועגן יאָסלען? 

זי איז געווען זייער בייז אף מיר. זי איז געווען מאָלע רעציכע, גלײַך 
איך האָב זי מאמעש באראבעוועט. אָדער זייער מיט עפּעס באאוולט, 

-- טוט נאָר א קוק אף אים, -- האָט זי גענומען טײַטלען אף מיר מיט 
די פינגער. --- וולאזוי מע האָט פריידלען אױסגעשלאָסן פון די פּיָאָנערן 
האָט ער באשריבן מיט אלע פּישטשעווקעס, מע קאָן מיינען, אז די גאנצע 
וועלט מוז עס וויסן. און וועגן יאָסעלען האָט ער פארגעסן, 

זי האָט זיך געקליבן דערציילן װועגן איר יאָסעלען א געשיכטע, װאָס 
האָט געדארפט איבערשטײַגן אלע אירע פאָריקע געשיכטעס, נאָר דער זי- 
קאָרן... ער האָט עפּעס ניט געװאָלט צי ניט געקאָנט ארויסבאקומען דאָס, 
װאָס זי האָט געדארפט. דאָס פּאָנעם האָט זיך געקנייטשט, די אויגן האָבן 
געפּינטלט, און דער שטערן... דער שטערן האָט געמאכט אזא מינע, גלײַך 
אַטיאָט האָט ער אָנגעטאפּט דאָס, װאָס זי זוכט. נאָר ס'האָט זיך גאָרנישט 
ניט באקומען. האָט זי בלויז א קוק געטאָן אפן פּאָרטרעט פון איר געדא- 
ליען, װאָס איז געהאנגען אף דער ואנט, א פּאָרטרעט, אָנגעמאָלט מיט 
אייליפארבן, פון וועלכן ס'האָבן װי לעבעדיקע אראָפּנעקוקט די פארדליי 
געטע אויגן און דאָס היפּשע װײַסע בערדל, און א זיפץ געטאָן: 

-- ע, ווען מײַן געדאליע זאָל געווען לעבן.. 

ס'הייסט, ווען איר געדאליע זאָל געווען לעבן, װאָלט מיטן זיקאָרן אויך 
געווען א סאך בעסער, 

סאָרע-סאָפע, בא וועמען אין שטוב ס'איז פאָרגעקומען די דאָזיקע לייע- 
נער-קאַנפערענץ, און װאָס האָט אלעמאָל אין זינען געהאט אונטערוקן 
עמעצן א נײַ שטיקל געבעקס, אן עפּל, א ריפטל קאווען אָדער א נאָר-י 
װאָס געעפנט פלעשל לימאָנאד, האָט די ערשטע געכאפּט זיך, אז מע דארף 
ארויסראטעווען די געסט פון דער צו פארצויגענער פּאוזע און אונטערמינ- 
טערן א ביסל די פארצווייפלטע מאמע. זיך צוגערוקט א ביסל נעענטער 
צום טאטנס פּאַרטרעט, האָט זי אויסגערופן מיט א מינע, װי מע רופט אויס 
דעם אַרדנטלעכן נומער אף אן אָװונט פון זעלבסטעטיקײַט: 

-- און איך װועל באלד זינגען א לידל, װאָס א סאך האָבן עס געוויס 
פארגעסן. מיט דעם לידעלע פלעגט מיך דער טאטע פארוויגן, ווען איך בין 
געווען נאָך גאָר א פּיצל: 


אוי, דו עפּלבוים, עפּלבוים, פארװאָס ביסטו אזוי שיין? 
װאָס בין איך אזוי שיין? 

אָט װעל איך דיר באלד זאָגן. 

איך בין געוואקסן אין גרויסע סעדער, 

מײַנע בלעטער האָבן מיך באשלאָגן, 


אפּאָנעם, אז ניט נאָר זי אליין האָט געדאליע סטאָלײער פארוויגט מיט 
אָט דעם לידל. װײַל גלײַך האָבן דאָס אָנגעהױיבן זינגען אלע איבעריקע: 
אוי, דו נוסנבוים, נוסנבוים, װאָס ביסטו אזוי גרין? 


װאָס בין איך אזוי גרין? 
װעל איך דיר באלד זאָגן 
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איך טו וואקסן אין טיפע וועלדער, 
מײַנע ניס האָבן מיך באשלאָגן. 

געזונגען האָבן שוין אלע. די אלטע פייגע אויך, און אירע אויגן... ווער 
ווייסט... ווען נאָך װועט זי האָבן ארום זיך די גאנצע מישפּאָכע, ווען נאַָך 
װועט זי פאר איין טאָג זיך אָנהערן מיט אזויפיל לידלעך. מיט די יאָרן 
שפּילט מען זיך ניט. נײַנציק יאָר פונדעסטוועגן, עפשער נאָך מערער א 
ביסל. די לעצטע צײַט האָט זי פארלוירן דעם כעזשבן. מעגלעך, געװאָלט 
אָפּנארן דערמיט דעם מאלעכהאמאָוועס, 

וועלוול, דער איינציקער פון אירע זין, װאָס װוינט די גאנצע צײַט 
אין כאשטשעוואטע, און זײַן פרוי עמע האָבן מיך ארומגעפירט איבערן 
בעסוילעם פון איין מאצייווע צו דער צווייטער. בא יעדערער זיך אָפּגע- 
שטעלט, אָפּגעשװיגן א װײַלע, און ס'האָט געהייסן, אז מיר האָבן זיך דורכ- 
געשמועסט א ביסל, 

-- אזוי גייט עס, -- האָט זיך אָנגערופן וועלוול, 

און עמע האָט צוגעגעבן; 

-- װאָלסט איצט געדארפט װײַזן זיך אהער א ביסעלע אָפטער, 

איך האָב פארשטאנען, װאָס זי מיינט: אויב איך װעל, װי פרלער, קו- 
מען אהער איין מאָל אין א יויוול, װועל איך א סאך באקאנטע דארפן זוכן 
דאָ, 

װײַל אָט, יאשע... װוער האָט זיך געקאָנט ריכטן? 

גאנצע פינף און צוואנציק יאָר, א פערטל יאָרהונדערט, איז יאשע װי- 
נאָקור, נאָך דער מילכאָמע, געווען פאָרזיצער פון היגן דאָרפראט, 

איך האָב אים געקענט נאָך פון דאן, ווען אין זייער הויף האָט אָנגע- 
הויבן אופקומען דער כאשטשעוואטער קאָלװירט און בעניע קאַָװעל האָט 
אונדז דאָ געלערנט אײַנשפּאנען פערד, פאָרן רײַטנדיק, שנײַדן סיטשקע, 
ווערשעווען סקירדעס און פיל אנדערע זאכן, װאָס האָבן א שײַכעס צו 
ערדארבעט. ער, יאשׂע, איז, װי דאָס היגע ווינטעלע, געבליבן טריי די 
אייגענע קאנטן, דער היגער ערד, דער ערד ביכלאל. עטלעכע יאָר פאר דער 
מילכאָמע איז ער דאָ געווען פאָרזיצער פון קאָלװירט. אומעטום, װוּהין די 
עוואקואציע האָט אים פארװאָרפן, אף אוראל און סיביר, אין קאזאכסטאן, 
האָט ער געבריגאדירעוועט אין די קאָלװירטן, און וי נאָר ער האָט זיך 
אומגעקערט אהיים, גאנצע פינף און צוואנציק יאָר!.. פינף און צוואנציק 
מאָל געזייט, פינף און צוואנציק מאָל געשניטן, פינף און צוואנציק מאָל 
אויסגעפילט די פּלענער פון אלץ, װאָס דאָס דאָרף האָט געדארפט אויס- 
פילן. און אויב עס האָט געהאלטן שלעכט מיטן פּאָלען, האָט ער מיט זײַן 
כײַקען גענומען די סאפּקעס אין די הענט און ארויס אין פעלד, צו דער 
סאפּע זײַנען זיי געװווינט געווען פון קינדװײַז. און אויב עס איז שווערלעך 
געגאנגען דער שניט, האָבן זיי גענומען די ווילעס מיט די הראבליעס און 
ווידער ארויס אין פעלד. ווארפן די סנאָפּעס אין דער דרעשמאשין זײַנען 
זיי געווען גאָר גרויסע בעריעס. טאקע בא דער דרעשמאשין האָט זיך אָנ 
געהויבן זייער ליבע, 

די לעצטע יאָרן האָט יאשע, כוץ אלעמען, זייער גוט באהערשט די צע- 
רעמאָניע פון געבן כופּע-קעדושן און אויסלערנען די יונגע פּאָרלעך זאָגן 
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דעם הײנטצײטיקן האריי-אט און אויסטוישן זיך מיט פינגערלעך. ווער 
כאָסן-דקאלע זאָלן גיט זײַן, האָט ער זיך אלציינס פארפּוצט אין זײַן שווארצן 
אָנצוג, איבערגעצויגן איבער די אקסלען א ברייטן װײַסן האנטעך און 
באקומען יענעם פײַערלעךישטרענגן אויסזען, װאָס האָט אים געמאכט סיי 
ייִנגער, סײַ סאָלידער, מיט יענעם פארבאהאלטענעם שמייכעלע, װאָס איז 
גרייט געווען ארויסשפּרינגען אפן פּאָנעם, וי נאָר ער װעט צוטרעטן צו 
דעם צווייטן טייל פון דער צערעמאָניע: ארויסנעמען פונעם שאפקעלע דאָס 
פלעשל װײַן מיט די קויסעלעך, אָנגיסן כאָסן-קאלע, די איידעס און אלע 
איבעריקע מעכוטאָנים, וועמען עס האָט זיך אײַנגעגעבן ארײַנשטופּן אין 
קליינעם צימערל פון דאָרפראט, און ווינטשעווען אלעמען דאָס, װאָס דארף 
אין אזא פאל געווינטשעוועט װערן. 

נאָך אלעמען איז ער געווען א פּראָסטער כײַװעקײַעם, ניט פון יענע 
איבערגעשפּיצטע לײַט, װאָס ווילן װײַזן, אז זיי זײַנען קליגער פון אלע- 
מען. ער איז געווען א פּאָשעטער האָרעפּאשניק, װאָס האָט יעדער זאך 
געטאָן בישליימעס און געפאָדערט דאָס זעלבע פון אנדערע. ער איז מיט 
עפּעס געווען ענלעך אפן אלטן בריווטרעגער, װאָס האָט געדינט דעם 
שטעטל אלע זײַנע יאָרן און וועמען אלע האָבן מיט אָפּשײַ גערופן -- פא" 
ני ווייפּאן, 

האָט מיט יאשען זיך געענדיקט א גאנץ פערטל יאָרהונדערט אינעם 
נאָכמילכאָמעדיקן שטעטל, און געוויס װעט ניט איינער, קעדיי פינקטלעך 
באשטימען די צײַט פון עפּעס א וויכטיקער געשעעניש, זאָגן: 

-- דאָס האָט געטראָפן נאָך דאן, ווען יאשע װינאָקור איז געווען פאָר- 
זיצער, 

כאוואל אל דעאוודין! 

און נאפטאָלע דער שאָפער אויך? אזא גוואר! װי ער האָט עס אויסגע- 
ארבעט, װי ער האָט עס אויסגעטאנצט בא זײַן סימכעלען אף דער כא- 
סענע מיט א פּאָר יאָר צוריק! און דאפקע זײַן ראָכלילײע, אָט די מאָגעריג- 
קע, שוואכינקע ראָכלילײע, מיטן אלינגעשרומפּענעם פּענעמל, מיטן שטילן 
קעלעכל, מיט איר סטענאָקארדיע און היפּערטאָניע, מיט די טיפע שניטן 
אף די אקסלען, די סימאָנים פון די שטריקלעך, װאָס האָבן זיך אײַנגעשניטן 
אין זיי, ווען זי האָט ארומגעבלאָנדזשעט איבער דער פארשנייטער און 
פארכוישעכטער, פארמאַרדעוועטער און פארפאשיסטעוועטער װעלט מיט 
איר שלוימעלען פאר דער האנט און מיט סימכעלען אף די פּלײיצעס, און 
צען מאָל אין טאָג געזען דעם טוט פאר זיך, --דאפקע זי, ראָכלילײע, 
האָט זיך ארויסגעוויזן פאר א גרעסערן גיבער. זאָל זי נאָך לאנג, לאנג 
לעבן, 

דאָס היגע, דאָס ליבע, דאָס אייגענע ווינטעלע... עס איז שוין אן עלעל- 
דיקס. עס שמעקט מיט אלטע, אונטערגעווייקטע ווערבעס, מיט פײַכטע, 
ניט קיין אויסגעשמיסענע הױשײַנעס, מיט קאלטע, פארכמארעטע און ניט 
קיין דערשלאָפענע סליכעסינעכט און מיט אלץ, װאָס דאָס ווינטעלע האָט 
פארגעדענקט פון אמאָל... עס טראָגט מיט זיך אויך א סאך נאָרװאָס גע- 
שאפנס, דאָס, װאָס דער אָנקומענדיקער הארבסט האָט אָקאָרשט געבראכט 
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מיט זיך: מיט איבערגעפּריעטע זונרויזן-קעפּלעך, מיט זיסלעכן זאפט פון גע- 
פּלאצטע קאווענעס און דיניעס און מיט פרישן בוימל... און מיט פיל נײַע 
און אלטע געשיכטעס... עס ווארט נאָר, דאָס ווינטעלע, עס זאָל האָבן ווע" 
מען צו דערציילן, 

אָפּטמאָל דוכט זיך מיר, אז ס'איז שוין ניט יענץ ווינטעלע, װאָס אמאָל, 
אז ס'איז א סאך עלטער געװאָרן און אינגאנצן גראָװו. אן אלטער גראָװער 
ווינט, מיט עפּעס ענלעך אף אונדזער אמאָליקן שאָכן אלטער טעלעגראף 
מיט זײַן לאנגער שיטערער באָרד און אָנגעטרערטע אויגן,.. און דערציילט 
אויך, װי יענער אלטער, ניסים-װועניפלאָעס וועגן דעם, װאָס הייסט ליזיאָן. 
און טאקע... װוי קאָן מען עס אזוי לאנג לעבן, אזויפיל איבערלעבן און ניט 
גראָוו װוערן? 

וי נעמט עס א וינטעלע און מישט אויס איניינעם געזאנג מיט גע- 
וויין? יונגע, קינדערישע קלינגענדיקע שטימען מיט שטילן, פארדומפּענעם 
כליפּען און היכצן? האָט דאָס ווינטעלע א טערעץ: ס'איז ניט שולדיק. דאָס 
איז דערפאר, װאָס די שול איז זייער נאָענט פונעם בעסוילעם, און מיט 
עטלעכע טעג צוריק האָכן זיך שוין אָנגעהױבן די לימודים אין דער שול. 
האָט זיך אויסגעמישט אלץ איניינעם. דאָס זינגענדיקע מיטן ווייגענדיקן, 
די הילכיקע קינדערישע קעלעכלעך מיט די הייזעריקע וייגעשרייען פון 
די, װאָס קומען אהער יעדן הארבסט אף קייװוער-אָװעס. 

די גאנצע צײַט, סײַ ווען איך האָב זיך אָנגעהויבן קלײַבן אין ועג, 
און באזונדערס, ווען דער , ליידיקגייער" האָט אויסגערופן איין סטאנציע 
נאָך דער אנדערער און ס'האָט שוין געהאלטן אָט-אָט, בא כאשטשעוואטע, 
האָב איך ניט אופגעהערט טראכטן וועגן דער מומע רייזיען. קיין יונגע איז 
זי דאָך שוין ניט. ער װוייסט, צי װעל איך אָפּנעמען װעגן איר א גוטן 
גרוס, צי עפשער װעל איך זי אויך דארפן זוכן צװישן די פרישע מאצליי 
וועס... 

און -- גאָט צו דאנקען. זי לעבט, זי איז געזונט, און, װי אין אלע זוי 
מערדיקע כאדאָשים, איז זי טאקע דאָ, אין כאשטשעוואטע, אין איר אלט 
שטיבל, װאָס איז ארומגעוואקסן מיט שוין אויך ניט קיין יונגע אקאציעס, 
יענע ביימער, וועלכע ס'האָבן אזוי אומראכמאָנעסדיק געהאט ארומגעהרל- 
זעט די היגע ציגן, 

װאָס זשע איז אזוינס געשען מיט דער מומע רייזיען, װאָס האָט זי אזוי 
געענדערט? ניין, די האָר האָט זי דאָס מאָל ניט איבערגעפארבט, ניט גע- 
װאָרן ניט קיין ברוינע און ניט קיין בלאָנדע. א ביסעלע געהויקערט האָט 
זי זיך אלע יאָרן. װאָס זשע איז געשען? עפּעס איז די מומע רייזיע וי 
קלענער געװאָרן. איך האָב אָפּנעקערט דעם קאָפּ אף א זײט, זי זאָל 
עפּעס ניט באמערקן אף מײַן פּאָנעם. נאָר זי האָט שוין דאפקע יאָ בא- 
מערקט, 

-- װאָס באקוקט איר מיך אזוי? --- האָט זי זיך אָנגערופן, דערלאנגענ- 
דיק מיר דאָס אלטע טאבורעטל, װאָס איז אױסגעשאָבן, װי א האקי 
ברעטל, -- איר דארפט דאָך אליין פארשטיין... 

איך האָב געװאָלט װאָס גיכער פארקערעווען דעם שמועס אף אן אנדער 
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וועג, װײַל אויב אָנהייבן רעדן וועגן דעם, אז מע װערט ניט ייַנגער, אז 
קיין געזונט קומט אויך ניט צו, װוּהין זשע װועלן מיר פארפאָרן? האָב איך 
זיך אָנגעכאפּט פאר דעם, װאָס מיר איז געקומען אפן געדאנק: / 

-- און איר זײַט ווידער געקומען אהער אף א כאסענע? 

-- א כאסענע? -- האָט זי איבערגעפרעגט מיט א מינע פון א בארױיי 
געזער מעכוטענעסטע. -- פון די הענט ארויסגעריסן בא מיר די כאסענע! 
הערט א מײַסע! שטארבט א ייד אין גײַװאָראָן, אין סאלקאָווע צי אין קא- 
זאווטשין, ברענגט מען אים צו קװוּרע אהער, אף אונדזער בעסוילעם. איך 
האָב קעגן דעם גאָרנישט ניט. אדעראבע, איך על אייך זאָגן דעם עמעס, 
איך װאָלט זייער געװאָלט, אז מײַן שאָ זאָל מיך טרעפן דאָ, אף מײַן באט- 
קיוושטשינע, מע זאָל מיך אוועקלייגן לעבן מײַן מענדלען. עפּעס דוכט זיך 
מיר, אז צװישן די היגע' דארף ניט זײַן אזוי סומנע. אָבער פארװאָס נאָר 
לעװײַעס! פארװאָס האָט מען די כאסענעס אָנגעהובן אוועקפירן ערגעץ 
אנדערש? װאָסי, ס'איז דאָ קיין לײַטישע סארווערנס ניט צו קריגן, צי די 
הײַסינער קלעזמער זײַנען ערגער פון אנדערע?! זיי שפּילן שיין, גאָט צו 
דאנקען, ניט נאָר אלע שערן און פריילעכסן, זיי שפּילן, װאָס מע ויל, 
ווילט איר א טוויסט, איז א טװויסט, װילט איר א ראָקענראָל, איז א ראָקעג- 
ראָל, זיי קענען שוין אפילע די יאפּאַנישע טענץ. װאָס זשע דארף מען 
אוועקפירן פונדאנען די כאסענעס? אָט, װוי לייב אירמעס. ער איז אײַערער 
א כאווער, און איר מעגט עס אים זאָגן, יאָ, זאָגט אים, אז איך בין אף אים 
טאקע שטארק בארויגעז. הערט א מײַסע! עס טוען א שידעך צוויי כאש- 
טשעוואטער, זאָל זײַן, אז דער כאָסן װוינט טאקע אין קלעוו, אָבער די 
קאלע איז דאָך א היגע! נעמט מען און מע פירט אריבער די כאסענע קיין 
קיְעוו. איז דאָס ניט קיין אוולע? ווען עס ווענדט זיך אין מיר, װאָלט איף 
ארויסגעגעבן א באפעל, א געזעץ אזא, אז אלע כאשטשעוואטער, ווו זי 
זאָלן איצט ניט װווינען, אין קיעוו צי אין אָדעס, אין באקו צי אין ראָסטאָו, 
אין סװערדלאָווסק צי אין טשעליאבינסק, זאָלן די כאסענעס פּראווען נאָר 
אין כאשטשעוואטע. און זאָל יעדער פּאָרל מיט אלע מעכוטאָנים נאָכן זאגס 
זיך דורכגיין אפן היגן בעסוילעם צום גרויסן קייווער. יענער אומגליק זאָל 
קיינמאָל ניט פארגעסן װערן! 

געכאפּט זיך, אז ניט צו מיר האָט זי עפשער געדארפט אויסלאָזן די טלי- 
נעס, איז זי געװאָרן א ביסל ווייכער. בלויז א פיר געטאָן מיטן פינגער 
איבערן רעכטן אויג, אָפּנעװישט, מעגלעך, א טרער און אָנגעהויבן זוכן 
עפּעס אף איר ניט הויכן טאָפּטשאנדל, 

-- מיילע, א פארפאלענע זאך, זאָל זיי אלעמען זײַן מיט מאזל. נאָר 
װאָס מיינט איר, די מומע רייזיע קאָן שוין קיין פּלאָדן ניט באקן אָדער 
קיין שער ניט טאנצן? לאָמיך נאָר דערלעבן בא מײַן אייניקל,. יאָ, און 
איר נאָך װאָס זײַנט געקומען? 

-- איך בין געקומען א קוק טאָן אף יאנקעוו-לייבס שטיבל, 

זי האָט א קוק געטאָן אף מיר, װי מע גיט אמאָל א קוק, פארוקנדיק 
די ברילן ארוף, װוי געװאָלט פעסטשטעלן; צי בין איך בא די געדאנקען. 

-- וועלכער לאנקעוו-לייב, װאָס פאר א שטיבל? 

-- אָט דאָס, װאָס אפן בערגל, פון יענער זײַט בראָװוער קרענעצע... 
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-- הער נאָר, װאָס א מענטשן קאָן אײַנפאלן. דאָס שטיבל איז דאָך 
שוין לאנג אף דער ועלט ניטאָ. און יאנקעוו-לייב אליין.,. װאָס זשע, איר 
געדענקט ניט? 

-- איך ווייס., 

-- װאָס זשע פעלט אײַך צום רומל? עפּעס א נײַ געשיכטעלע? פרעגט 
זשע בא מיר. און אויב אײַך האָט דאָס ביז איצט קיינער גיט דערציילט, 
װעל איך דאָס אײַך דערציילן. ווארט נאָר צו, ביז איך װעל צושטעלן דעם 
מיטיק. עפּעס האָט מײַן קעראָגאז אָנגעהױיבן פּראווען שטיק. דוכט זיך, גאָר 
ניט אזא אלטע קיילע. כאָטש אין סװערדלאָװוסק באנוצט זיך שוין קיינער 
ניט מיט אָט די טשאדענדיקע בריִעס. נאָר סװערדלאָװוסק איז איינס, און 
כאשטשעוואטע איז עפּעס אנדערש. ווילסטו א שמעק טאָן דעם רייעך פון 
דעם היגן ווינטעלע, מוזסטו שוין ארײַנכאפּן א ביסעלע רויך און טשאך 
אויך, 


שלוימע קיווטשעקס אייניקל 


{ ) 
3 רשטנס, וויל איך בא אײַך פרעגן איר האָט עפּעס גע- 
הערט וועגן די גענעס? אין סװערדלאָווסק האלט מען אין 


איין רעדן וועגן זיי. אז מע קומט זיך צונויף צו מײיז זון 
אין אן אָפּרו-טאָג, נו, אינזשעניערן, דאָקטוירים און גלאט אזוי אינטעלי- 
גענטנע לײַט, האלט מען אין איין רעדן וועגן גענעס, סטרעסן און אנדערע 
אזעלכע בייזווונדערס, װאָס מע דארף זײַן מיט צען קעפּ, מע זאָל פאר- 
שטיין, װאָס דאָס הייסט. ווען מײַן מענדל זאָל לעבן, װאָלט ער שוין דאָס 
פארטײַטשט אף זײַן אויפן און געפונען דערצו א פּאָסעק. באָטש בא מײַן 
מענדלען דערגיין עפּעס א טאָלק, איז אויך געווען ניט פון די גרינגע זאכן, 
טאָמער האָסטו אים אמאָל געשטעלט עפּעס א קאשע, האָט ער דיר גלײַך 
געזאָגט: דא מא לעמאלאָ מא לעמאטאָ... דאָס הייסט, ווייס דיר דײַן טעפּל 
און דײַן קאָטשערע און דריי מיר ניט קיין מויעך. איז יאָ, רעדט מען בא 
אונדז וועגן פיל אנדערע זאכן, נאָר דעריקער טאקע וועגן די גענעס. עס 
באקומט זיך בא זיי אזוי: מעגסט אליין זײַן א גאָרניט, נאָר אויב בא דײַן 
עלטערזיידן צי בא דײַן עלטערבאָבען האָבן זיך פארוואלגערט עטלעכע 
פיַנע גענעס, װעלן זיי אין איינעם א שיינעם טאָג זיך צעשפּילן אין דיר, 
זיך צעוואקסן, װוי אף אייוון, און דו װעסט גלײַך װערן אן אקאדעמיקער, 
א לאורעאט, א קאָסמאַנאװט אָדער א בארימטע באלערינע, וועמען מע 
װײַזט, איך בעט איבער אײַער קאַװעד, האלב-נאקעט אין אלע טעלעװיי 
זאָרס. נו, און אויב עס האָבן כאָלילע זיך פארוקט אין א ווינקעלע עטלעכע 
שלעכטע גענעס, זאָל שוין דער אייבערשטער שוימער-אומאצל זײַן. בא" 
קומט זיך טאקע, װי באָבקע די פירזאָגערן פלעגט אויסוויינען פון איר 
גראָבן קאָרבןימינכע. די טאטעס האָבן זיך געקוויקט מיט טערפּקע בארלעך, 
און בא די קינדער זײַנען קאליע געװאָרן די ציין.. 
איך קוק און קוק אף דער מומע רייזיע, און מיר װערט װאָס אמאָל 
שווערער אפן הארצן. די זשוואווע, רירעוודיקע מומע, דאָס וויזעלע, װאָס 
האָט געקאָנט טאָן עטלעכע ארבעטן מיטאמאָל -- אָנצינדן דעם קעראָנאז, 
שיילן קארטאָפּל, בראָקן א ציבעלע און פלעכטן א מײיַסע, ---האָט אָנגע- 
וווירן אלע אירע מײַלעס. איך וויל ניט זאָגן, אז זי איז געװאָרן גאָר אן 
אנדערע, נאָר עס האָט אָנגעהױבן זיך באװײַזן עפּעס אזוינס, װאָס האָט פא- 
רוקט א ביסל אין א זײַט די פּריערדיקע מומע רייזיע. ווען זי האָט גענו- 
מען אָנצינדן דעם קעראָגאז, האָב איך דערפילט, וי זי האָט פארקריצט מיט 
די ציין, אף אײַנהאלטן אין זיך דעם קרעכץ. און די פינגער האָבן ניט אופ- 
געהערט ציטערן, ווען זי האָט גענומען רײַבן איין שוועבעלע נאָכן צווייטן, 
אין אירע אויגן האָב איך פּלוצעם דערזען אזוינס, װאָס איך האָב צוערשט 
ניט באמערקט: צוויי אָפּגעזונדערטע, אָפּנעפרעמדטע אויגן, װאָס קערן זיך 
מיט גאָרגישט ניט אָן איינס מיטן אנדערן. איין אויג קוקט אין איין זײַט, 
דאָס צווייטע אין אן אנדער זײַט, אָדער קוקט עפשער אינגאנצן ניט, זעט 
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גאָרנישט ניט, נאָר דרייט בלויז מיטן שווארצאפּל, אהין און אהער, אף 
מאכן דעם אָנשטעל, אז ס'זעט עפּעס. זאָל זײַן, אז דערפון נעמט זיך יענער 
העפקערדיקער בליק, אזא אויסגעארבעטע מינע אף אויסבאהאלטן דאָס, 
װאָס איר לוינט ניט, אז א זײַטיקער זאָל עס באמערקן! ווען זשע אין דאָס 
געשען און װאָס זאָל דאָס באטלײטן? נאָר פרעגן וועגן אזעלכע זאכן איז 
דאָך ניט שײַעך. די מומע רייזיע האָט פײַנט, אז מע פרעגט זי אזעלכע 
קאשעס. אָט האָט זי ווידער א קוק געטאָן אף מיר, װי פון דער זײַט, און 
איך האָב באקומען א מעגלעכקײַט פעסטשטעלן, אז דאָס געזונטע אויג איז 
בא איר דאָס רעכטע, יאָ, טאקע דאָס רעכטע. סהאָט א קוק געטאָן מיט 
לענעם גלאנץ, מיט יענעם שמייכעלע, מיט יענעם פריילעכן, דורכדרינגעג- 
דיקן קוקעלע, אין וועלכן ס'איז פאראן סײַ די גאסטליביקע ווארעמקײַט, 
איך זאָל אין ערגעץ ניט אוועק, װײַל אינגיכ װעט פארטיק וװוערן דער מי- 
טיק, סײַ דער שטומער צוזאָג, אז זי האָט פאר מיר אָן א שיר שיינע מלל- 
סעס. און דאָס לינקע... דאָס לינקע אויג האָט װי זיך אָנגעברױגעזט אפן 
רעכטן און זיך א קערעווע געטאָן אין אן אנדער זײַט. קוקט זי אף מיר 
מיטן רעכטן אויג און זעצט פאָר; 

-- יאָ, א גוטע פירזאָגערן געווען באָבקע יאנקעוו-לייבס. זי האָט גע- 
האט א גוט הארץ און געקאָנט אויסוויינען זיך און אויסשרליען זיך פאר 
אונדז אלעמען, אויסלייגן פארן אייבערשטן אלע יידישע צאָרעס. זי איז 
געווען דער עמעסער מייליץ-יוישער פאר אלע אָרעמע װײַבער, גלליך זי 
אליין װאָלט געווען די גרעסטע גווירנטע. נאָר זייער שטיבל איז געשטאנען 
אף אזא אָרט פון יענער זײַט העקדעש, אז װי אָרעם זי איז ניט געוען, 
האָט זי שטענדיק געהאט פאר זיך נאָך מערער אָרעמע. און ווען גאָט האָט 
אמאָל געהאָלפן, אז איר יאנקעוו-לייב האָט פארדינט אף ווארעניקעס פון 
קארטאָפֿל אָדער אף קרעפּלעך פון קעז, האָט זי די ערשטע שיסל אוועקי 
געטראָגן די שכיינים אירע. דאָס זאָג איך קעגן דעם, איר זאָלט וויסן, װאָס 
פאר א גוטע נעשאָמע דאָס איז געווען. נאָר דערציילן וויל איך אײַך וועגן 
גאָר עפּעס אנדערש. און ניט אזוי וועגן באָבקען אליין, וי וועגן איינער 
פון אירע װיכאָוואנצעס, כאָטש די מײַטע הייבט זיך אָן טאקע פון איר, 
פון באָבקען, און דאָס איז א מײַסע ניט גלאט אזוי, נאָר צוליב דעם, איר 
זאָלט מיר געבן צו פארשטיין וועגן די גענעס, 

און איך האָב געמיינט.,. אז מיטן זיקאָרן איז בא דער מומע רייזיען 
ניט אלץ אין אָרדענונג, אז זי האָט אָנגעהױבן וועגן איין זאך און פארפאָרן 
אין א צווייטער. ניין, אויב זי האָט אָנגעהױבן וועגן עפּעס דערציילן, האלט 
זי עס פעסט אין געדאנק, 

-- געבראכט האָט באָבקע אף דער וועלט א טוץ קינדער, --דערציילט 
זי װײַטער, -- האָבן האלב פון זיי זיך באצײַטנס אָפּגעטראָגן. איינס אין א 
כוידעש ארום, א צוייטס --אין א יאָר ארום, א דריטס--טאקע דעם 
זעלבן טאָג. ס'האָט א קוק געטאָן אף דער היגער ועלט, זי איז דעם גלײַך 
ניט געפעלן געװאָרן, און ס'האָט גלײַך צוגעמאכט די אויגן. דארף זיך 
איינמאָל טרעפן אזא זאך: פּונקט דאן, ווען בא באָבקען האָט דאָס אייפעלע 
פארװאָרפן מיטן קעפּעלע, איז בא שלוימע קיווטשעקס געשטאָרבן דאָס 
װײַב אפן צווייטן טאָג נאָך דעם, װי זי האָט געבוירן א מיידעלע. די גע- 
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שיכטע געדענק איך גאנץ גוט, װײַל שלוימע קיווטשעקס האָט געװוינט 
די דריטע שטוב. פון אונדז, אָט דאָ-אָ, װוּ מע פלעגט פארקערעווען פונעם 
מארק צום בעסמעדרעש. די פענצטער פון זייער שטוב האָבן ארויסגעקוקט 
צום בעסמעדרעש און די שיר צום מארק. װאָס האָט איר א קוק געטאָן 
אהינצו?. ניטאָ, ניטאָ גאָרנישט ניט. ניטאָ שלוימע קיווטשעקס שטוב, ניטאָ 
דער בעסמעדרעש, ניטאָ װוּהין צו פארקערעווען, י 

שלוימע קיווטשעקס, אויב איר געדענקט, איז געווען א ביסל אן איבער- 
געקוואסעטער, מיט א רויט שיטער בערדעלע, מיט אונטערגעבראָטענע 
אויגן און מיט א קליין הויקערל, װאָס איז געקומען פון פיל יאָרן זיצן 
אײַנגעבויגן איבער א פּעלצל מיט א נאָדל אין דער האנט. נאָר דרלי זין 
האָט ער אױיסגעכאָװעט -- דעמבעס. הויך און שטאלטנע. און א גװוּרע גע- 
ווען בא זיי, װי בא עכטע קאצאָווים. איר דארפט זיי געדענקען. זי זײַנען 
אלע געגאנגען אין קורצע פעלצלעך, געפארבטע מיט רויטער ליים, זי 
זײַנען אלע, וי דער טאטע זיערער, געווען פּעלצנמאכער, און ארום זייער 
שטוב האָבן זיך שטענדיק געוואלגערט אָפּשניצלעך. פון שאָפּענע פעלעכ- 
לעך, קנוילעכלעך פארפּאָפּטע װאָל, און ס'האָט איבערן גאנצן געסל גע- 
שמעקט מיט שאָפּענעם שווייס און מיט אײנגעזײַערטער דעמבענער קאָרע, 
פאר דעם האָט קיינער צו וזיי קיין טײַנעס ניט געהאט, פון יעדער שטוב 
האָט מיט עפּעס געשמעקט, און ניט שטענדיק איז דאָס געווען א פרישע 
ראָשטשינע אָדער א האָניק"לעקעך, האָט שלוימעס ילדענע געבראכט אף 
דער וועלט דרײַ גיבוירים, און אז ס'איז געקומען צום מיידעלע, זײַנען איר 
אויסגעגאנגען די קויכעס. דאָס מיידעלע אליין האָט דאפקע באויזן זיך 
ארויסכאפּן אף דער וועלט מיט א ראש, מיט א געפּילדער, מיט אן עמעסן 
גוואלד. מע האָט געדארפט פארשטיין, אז ס'האָט זיך בײיסמײַסע שטארק 
אויסגעהונגערט און עס וויל עסן. נאָר סשיז שוין ניט געווען װער ס'אָל 
דעם געבן די ברוסט. נו, פון שלוימע קיווטשעקס ביז יאנקעווילייבן איז 
ניט אזוי װײַט, כאָטש קיין נאָענטע שכיינים זײַנען זיי ניט געװען. גיט 
קיין שכיינים, ניט קיין קרויווים, ניט קיין פרײַנט. נאָר ווען באָבקע האָט 
זיך דערװוּסט וועגן דעם אומגליק, האָט זי אָנגעהױבן טײַנען, װי עס פּאסט 
פאר א פירזאָגערן; | | 

-- וויי איז מיר, װאָס הייסט לאָזן, א ייַדישע נעשאָמע זאָל פארפאלן 
װערן! גאָטעני, מיט דעם ווילסטו מיך אױספּרוּון! גיי שוין, יאנקעװי 
לייב, אוועק צו שלוימען און זאָג אים, ער זאָל ברענגען דאָס קינד צו 
אונדז. די מילך ווערט דאָך בא מיר פארברענט. און מיסטאמע ווייסט מען 
שוין דאָרטן פון אויבן, און מע האָט שוין ביז מיר באשטימט, 

אזוי זײַנען זיי געװאָרן שטיקלעך קרויווים. מע האָט שוין איניינעם 
געפּראװעט דעם לעקעך-אוןיבראנפן און איניינעם א נאָמען געגעבן דעם 
מיידעלע, כײַקעלע. טאקע נאָך דער מאמען אירער. זיי זײַנען דערנאָך 
געװאָרן אפילע שטיקלעך שוטפים אויך. שלוימע האָט גענייט פּעלצן, און 
יאנקעווילייב האָט דאָך געהאנדלט מיט שמויסלעך. ס'הייסט, ניט קֵיין 
עמעסע שוטפים, נאָר אזוי זיך. יאנקעוו-לייב האָט אמאָל גענומען בא שלוי- 
מען א גמילעסכעסעד אָדער א פּעלצל אף צו פארקויפן. קיין אייגענע קאָ- 
פּעקע האָט ער דאָך קײינמאָל ניט געהאט, 
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איז דאָך גוט? הערט זשע װײַטער. סאיז אוועק א יאָר, צווֹיי, דרלי. 
דאָס כײַקעלע איז געוואקסן און, אפצולאָכעס דעם דאלעס, געװאָרן װאָס 
אמאָל שענער און גרעסער. אין איינעם א טאָג איז צו זיי געקומען שלוי- 
מע קיווטשעקס און געפאָדערט, מע זאָל אים אָפּגעבן זײַן כײַקעלע. 

-- װאָס הייסט אָפּגעבן! װאָס הייסט אײַער כײַקעלע! איך האָב זי 
מיט מײַן מילך אױיסגעהאָדעװעט, מיט מײַנע הענט אויסגעניאנטשעט, סאיז 
איצט ניט אײַער כײַקעלע! 

-- װאָס הייסט ניט מײַנע! איר ווייסט, װאָס איר רעדט! יאנקעוו-לייב, 
זאָגט איר עפּעס. איר דארפט דאָך פארשטיין! 

ער איז געווען זיכער, שלוימע, אז יאנקעוו-לייב וועט זײַן אף זײַן צאד, 
װײַל פאָרט א מאנצבל, און איז ניט אזוי פארפירט. נאָר יאנקעוו-לייב --- 
א קוק געטאָן אף שלוימען, אף זײַן באָבקען, אף זײַן גאנץ רומל און זיך 
אָנגערופן; 

-- זי איז גערעכט, באָבקע, 

הערט איר, דאָס קאָן איך ביז הײַנט ניט פארשטיין. ניט באָבקען און 
ניט ילאנקעוו-לייבן. א סויכער אין ער געווען, אין מײַן מענדלען געראָטן, 
פארדינט האָט ער, װי מע זאָגט, וואסער אף קאשע. דאָס האָבן מיר גע- 
װוּסט אלע גאנץ גוט. אין די גוטע צײַטן האָט באָבקע צוויי מאָל אין טאָג 
געקאָכט טייגלעך מיט פאסאָליעס און דערלאנגט צום טיש אין איין גרוי- 
סער שׂיסל. א פאלשער ראָסלפלייש, ווען די קארטאָפל איז בלויז א ביסל 
צוגעברוינט מיטן ביסל בוימל, און מיט פלייש שמעקט אפילע ניט, אין 
בא זיי געווען דער גרעסטער יאָמטעו. האָבן זיי געדארפט האָבן באם טיש 
אן איבעריק פּיקערל! נאָר מיסטאמע איז באָבקע געווען גערעכט. װײַל אז 
מע האָדעװעט אויס א קינד מיט דער אייגענער ברוסט, מע שלאָפט ניט 
איבער דעם דורך די נעכט, מע פּאָקט און מע מאָזלט איניינעם מיט דעם 
מע קרענקט איבער מיט דעם אלע קינדערשע קרענק, איז דאָס אזוי ליב, 
אזוי טליער און אזוי אייגן, װוי אלע איבעריקע קינדער. און דאָרט, װוּ אכט 
פיקערס, וועט זײַן א נײַנטער, 

שלוימע האָט געשראָקן, אז ער װעט זיי רופן צװישן מענטשן, אז ער 
וװועט זיי ארויסרופן אף א דינטוירע צו לייווי דעם דײַען, סהאָט גאָר- 
נישט ניט געהאָלפן. האָט אין שלוימען זיך צעשפּילט די רעציכע, און ער 
האָט ארויסגעשטעלט יאנקעוו-לייבן זײַן פויסט: 

-- אָט װעסטו זען, ס'וועלן פללֶען פּעטש! 

יאנקעוו-לייב האָט פאר קיין פּעטש ניט מוירע געהאט. האָט ער אָפּנע- 
ענטפערט מיט א שמייכעלע: | 

-- װאָס מיינסטו? איך קאָן ניט געבן קיין סדאטשע? 

די פּעטש האָבן זיי ביידע אָפּנעלײיגט אף שפּעטער. נאָר אין איינעם 
א פארנאכט, ווען זיי זײַנען ביידע א ביסעלע צו פרי געקומען אין בעס- 
מעדרעש, האָט בא שלוימען ווידער זיך צעשפּילט די רעציכע. צוערשט 
האָט ער דאפקע אזוי, גאנץ רויַק, געפרעגט: 

-- נו, האָסט זיך שוין מעיאשעוו געווען? 

-- מײַן באָבקע איז גערעכט, -- האָט ווידער ארויסגערעדט יאנקעוו" 
לייב, גלײַך קיין אנדערע ווערטער האָט ער ניט פארמאָנט. 
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איז שלוימע צו צום פּלױט פונעם בעסמעדרעש און ארויסגעשלעפּט א 
שטאכעט. איז יאנקעוו-לייב אויך צו צום פּלויט און אויך ארויסגעשלעפט 
א שטאכעט. מיילע, דערצו האָט מען קיין איבעריקע גװוּרע ניט געדארפט, 
די שטאכעטלעך זײַנען געווען װוי צוגעקלעפּט מיט ניכטערן שפּײַעכץ. נאָר 
איר שטעלט אײַך פאָר די קארטינע! צוויי יידן גייען איינער קעגן אנדערן 
מיט דריקלעך. ווען דאָס טרעפט מיט אונדזערע באלעגאָלעס, װאָלט זיך 
שוין געגאָסן בלוט. נאָר יאנקעוו-לייב איז דאָך געווען א ייִד א לאמדףן 
און װען ער האָט באמערקט, װי אלע ייִדן זײַנען ארױיסגעלאָפן פונעם 
בעסמעדרעש און האָבן מאמעש וי אונטערגעיאָגט, אונטערגערייצט, זי 
זאָלן װאָס גיכער לאָזן די דריקלעך אין גאנג, האָט ער א שלײַדער געטאָן 
דאָס דריקל אין א זײַט און דרײַ מאָל אויסגעשפּיגן. האָט שלוימע אויך א 
שללײַדער געטאָן דאָס דריקל און אויך דרײַ מאָל אױסגעשפּיגן. מײַן מענדל, 
װאָס איז אליין געשטאנען דערבלי, האָט עס דערנאָך דערקלערט מיט א 
מײַסע פונעם פּיירעק וועגן עפּעס א טאלמיד-כאָכעם, װאָס האָט געלערנט, 
וויאזוי גויווער זײַן דעם סאָטןדמעקאטרעג, דעם אייגענעם יעיצערהאָרע. 
ער האָט דערוויזן, אז שטילן דעם אייגענעם גרימצאָרן איז איינע פון די 
גרעסטע מיצוועס. נו, האָט, אפּאָנעם, יאנקעוו-לייב זיך דערמאָנט אין יענעם 
טאלמיד-כאָכעם און געװאָלט פארדינען א מיצווע. איז שוין בא שלוימען 
קיין אנדער בריירע ניט געווען. ווען דער אוילעם ייִדן האָט דערזען, אוז 
בא קיין פּעטש האלט עס ניט, זײַנען זי מיטאמאָל אלע געװאָרן רוידעפ- 
שאָלעמניקעס. 

--- (גיט זיך די הענט און מאכט שוין שאָלעם! -- האָבן זיי אָנגעהױיבן 
שרײיַען, | | 

האָבן זיי זיך געגעבן די הענט. און דערנאָך גלײַך מיט אלע איבעריקע 
ארײַן אין בעסמעדרעש דאוונען מײַרעװ. דעם קומענדיקן שאבעס האָט 
שלוימע פארבעטן אלעמען צו זיך אף קידעש, און מע האָט דאָרטן גענו- 
מען טאקע גאָר א פײַנע קויסע. מײַן מענדל האָט זיך קוים פארשלעפּט 
אחיים. ביכלאל איז מײַן מענדל קיין טרינקער ניט געווען, נאָר קידעש 
מאכן האָט ער ליב געהאט. נאָכן קידעש איז שוין געװאָרן גאָר גוט, און 
דאָס מיידעלע איז געבליבן בא יאנקעווילייבן, 

געוואקסן איז כײַקעלע א מויד א ברען. געווען איז זי א שווארצכייגעוו- 
דיקע, װי אלע קיווטשקעס, נאָר פון וועמען האָט זי געיארשנט איר כא- 
ראקטער, איז שווער צו זאָגן, זי איז געװאָרן א קאלע-מויד סאמע דאן, 
ווען ס'האָבן זיך אָנגעהויבן די רעװאָליוציעס מיט די באנדעס, און כאָטש 
זי איז געווען שיין, װי די וועלט, האָט זי פארשטאנען, אז אָן נאדן וועט 
זי אזוי גיך ניט כאטענע האָבן. האָט זי זיך אויסגעלערנט נייען. דערנאָך 
איז געקומען א צײַט, ווען נייען איז ניט געווען װאָס און פון װאָס, האָט 
זי זיך אויסגעלערנט מאכן פּארוסינעווע טופליעס מיט פּאָדעשװעס פון 
פּאָשעטן געוואנט. אין יענע יאָרן איז דאָס געווען א יעש. איר געדענקט, 
וי סגאנצע שטעטל איז געגאנגען אין הילצערנע קלאפּערס! איר האָט 
דאָס עפשער אזוי ניט געפילט, נאָר אונדז, אף דער מארק-גאס, האָט בא" 
טאָג און באנאכט געגרילצט אין די אויערן פון אָט די קלאפּערס. מײַן 
מענדל האָט זיי גערופן גראגערס, װי יענע פּורימדיקע גראגערס, מיט 
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וועלכע מע האָט געפּרוווט פארטיוקען האָמענען. איז בא אונדז א קײַלעכיק 
יאָר געווען פּורים. פּאָשעט ניט אויסצוהאלטן. און ווען כײַקע האָט צוגע- 
טראכט אירע פּארוסינעווע טופליעס מיט די געוואנטענע פּאָדעשװעלעך, 
איז געװאָרן אן עמעסער יאָמטעו. פאר אונדז אוואדע. די טופליעס האָט 
מען בא איר פּאַשעט געריסן פון די הענט, 

כאסענע געהאט האָט כײַקע פאר א טעפּליקער., פאר איינעם עפּעס א 
שמועל. איך זאָל אײַך זאָגן, אז דער שידעך איז געווען זייער א געהוי- 
בענער? דאפקע ניט. א באָכער איז ער געווען ניט קיין איבערגעשפּיצטער, 
קיין מעלאָכע אין דער האנט האָט ער אויך ניט געהאט, נאָר אין יענע 
צײַטן,.. װאָס איז כײַקען ארויסגעקומען פון איר שײינקײט, אז קיין נאדן 
האָט זי ניט געהאט? האָט ז" כאסענע געהאט פאר יענעם טעפּליקער, וי 
ס'האָט זיך דערנאָך ארויסגעוויזן, האָט ער צן זײַנע זאכן דאפקע געהאט 
סייכל. נאָר די גלאוונע באלעבאָסטע און טאקע די ברויטגעבערן איז געווען 
זי, כײַקע, און דער דאָזיקער שמועל האָט געציטערט פאר איר, װי פאר 
פײַער, 

נו, יעגע צײַטן, ווען ס'האָט זיך אָנגעהויבן די קאָלעקטיוװויזאציע און די 
ליקווידאציע, װוען מע האָט געמאכט א סאָף צום נעפּ און געבעטן דעם 
באלעגוף זיך אריבערפּעקלען א ביסל װײַטער, דארפט איר גוט געדענ" 
קען. ייִדן זײַנען דעמלט געפאָרן אף ערד, ווער קיין קרים, װוער קיין בל- 
ראַבידזשאן. אין דאן כײַקען אויך ארײַן אין קאָפּ. זי פאָרט אױיך, 
ניט קיין קרים און ניט קיין ביראָבידזשאן, נאָר דאפקע קיין מאָסקוע, 
מאָסקװע איז ניט כאשטשעוואטע, און זי מיט אירע פארוסינעווע טופליעס 
וועט דאָרטן ניט פארפאלן ווערן. זי האָט דאָרטן עפּעס א װײַטן קאָרעו, 
וועט זי פארפאָרן צו אים, און דערנאָך װעט מען זען. עפשער װעט דאָרט 
פון איר שמועלן אויך ווערן א שטיקל מענטש. און דעריקער -- די קינ- 
דער, דאָס עלטערע יינגעלע יאשע גייט שוין אין שול, די קלענערע וואקסט 
אויך אונטער, און זיי מוזן אלע האָבן מאָסקװע. פארפּאקעוועט די בעבעכעס 
און הײַדא. כאָטש, פרעגט זי, װאָס איז אזוינס מאָסקװע, װאָלט זי ניט גע- 
װוּסט װאָס צו זאָגן. געקומען קיין מאָסקװע, ארויס פונעם צוג... וויי, מא- 
מעלעך מײַנע, פונוואנען נעמען זיך אזויפיל מענטשן! קוים אָפּגעזוכט אפן 
װאָקזאל אן ערטעלע פאר' די קלומעקלעך און פאר די קינדער און אוועק- 
געשיקט איר שמועלן נאָך א וועגעלע. װועלן זי אוועקלייגן די קלומעק- 
לעך, אוועקזעצן די קינדער און װעלן פאָרן אָפּזוכן דעם װײַטן קאָרעו, 
און שמועל,.. אוועק, וי אין וואסער ארלין. כײַקע האָט גלײַך פארשטאנען, 
אז זי איז באגאנגען א פעלער, װאָס קאָן זי קאָסטן זייער טײַער. געווען גע- 
דארפט איבערלאָזן שמועלן דאָ און אליין אוועק נאָך א וועגעלע. ער, דער 
קונילעמל, האָט שוין געוויס ערגעץ פארבלאָנדזעט. מוז זי שוין זיצן און 
ווארטן. געווארט, געווארט און זיך דערווארט, 

אז דער פעלער ועט איר אָפּגײן ניט גלאט, האָט זי שוין פארשטאנען, 
נאָר אז מיט איר זאָל אזוינס טרעפן! הערט א מײַסע!!. פּלוצעם איז ארלין 
אין זאל עפּעס איינער א מיליטערישער, א מיליצ;אָנער צי א קאָמענדאנט, 
וי מע האָט דערנאָך געזאָגט, און באפוילן אלעמען פארנעמען זייערע בע- 
בעכעס און אוועק אין די וואגאָנעס. אלע האָבן אפגיך אָנגעהויבן פאר- 
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בינדן זייערע קלומקעס, געלאָזט זיך לויפן, און אין זאל איז געװאָרן װאָס 
אמאָל פרײַיער, כײַקע האָט זיך מעכײַע געווען. גייט צו צו איר יענער קאָ- 
מענדאנט און רופט זיך אָן; 

-- און איר, בירגערן, װאָס זיצט איר? 

-- װאָס הייסט, װאָס איך זיץ! װאָס דען זאָל איך טאָן? 

-- פארנעמט אײַערע קינדער און הײַדא, מיר פאָרן װײַטער, 

-- איך דארף אין ערגעץ ניט פאָרן, איך בין שוין געקומען, 

--- װווּהין ביסטו געקומען? 

-- װאָס הייסט װוּהין? איר װעט עפשער זאָגן, אז דאָס איז ניט מאָס- 
קווע? 

-- נו, יאָ, מאָסקװע. נאָר װאָס פאר א שײַכעס האָט עס צו אײַך? 

-- װײַל איך בין געקומען קיין מאָסקװע, | 

דער קאָמענדאנט, וועדליק כײַקע דערציילט, איר װעט דערנאָך אליין 
זען, איז דאפקע געווען א לײַטישער מענטש. נאָר דאָ איז ער געװאָרן בייז, 

-- אײַערע דאָקומענטן! -- האָט ער אויסגעשריגן, 

-- וועלכע דאָקומענטן! אָט דאָס איז יאנקעלע, אָט דאָס איז דוווירעלע, 
און אָט דאָס איז פריידעלע. און די דאָקומענטן זײַנען בא מײַן שמועלן, 

-- און װווּ איז אײַער שמועל? 

-- אדעראבע, עפשער װועט איר מיר זאָגן? אוועק נאָך א וועגעלע און 
וי אין וואסער ארלין, 

און זי הייבט אָן זיך קלאָגן פארן קאָמענדאנט: 

-- איך האָב אָבער געװוסט! אזא נארישקײַט אָפּגעטאָן! געווען גע- 
דארפט אים, דעם קונילעמל, איבערלאָזן דאָ, נאָר ער װעט אינגיכן קומען, 
אָט װעט איר זען, 

-- נו, אָט װאָס, בירגערן. די אלע געשיכטעס ועט איר דערציילן ער- 
געץ אנדערש. פארנעמט אײַערע קינדער און הײַדא, 

א װאָרט אהין, א װאָרט אהער, זי האלט אין איין בעטן זיך בא אים און 
זוכט מיט די אויגן שמועלן. א נעכטיקער טאָג. און דאָ איז צוגעקומען נאָך 
איינער, מע האָט איר געהאָלפן איבערטראָגן די קינדער מיט די קלומעק- 
לעך און מע האָט זי ארײַנגעפּעקלט אין וואגאָן, 

װועט איר דאָך פרעגן, װאָס איז דאָס געווען פאר א װאגאָן און װאָס 
פאר (אן עשעלאָן: טאקע זייער א פּײַנער און זייער א שיינער. זאָל שוין 
גאָט שוימער-אומאצל זײַן. א גאנצער פּאיעזֹד אָנגעשטאָפּט מיט סאמע 
נעפּמאנעס און סאמע באלעגופים, וועמען מע האָט ארויסגעשיקט קיין סיל- 
ביר. איר מיינט, כאָלילע, עפּעס פּאָשעטע נעפּמאנעס, וי אונדזערע כאש" 
טשעוואטער באקאליישטשיקעס, צי אפילע מאנופאקטוריסטלעך? א נעכטי- 
קער טאָג! טאקע פון די עמעסע, פון די גאָר, גאָר! אָפּטאָװע סאָכרים, באלע- 
באטים פון פאבריקלעך און רעסטאָראנען. מיט איין װאָרט -- נעפּמאנעס שע- 
בענעפּמאנעס. די באלעגופים אויך אזעלכע, קימאט פּאָמעשטשיקעס. גווירים- 
אדירים. וויפל און װאָס מע האָט בא זיי קאָנפיסקירט, װעל איך אײַך ניט 
זאָגן, נאָר מע האָט נאָך א שיין ביסל זיי איבערגעלאָזט. ווען כײַקע האָט א 
קוק געטאָן אף אירע שכיינים, צװישן וועלכע מע האָט זי באזעצט, איז איר 
געװאָרן ניט גוט, מענער מיט גראָבע פּעמפּיקעס, הארטע קראגן און גאָל- 
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דענע זייגערס. װײַבער מיט גראָבע בראסליעטן און בליאסקענדיקע אויי 
רינגלעך. ,גאָט מײַנער, --טײַנעט זי, -- צוישן וועמען האָסטו מיך פאר- 
וואָרפן, װוּהין פירסטו מיך און פאר וועלכע זינד?" 

ערשט אין וועג האָט זי באוויזן דערקלערן און ראסטאָלקעװוען דעם 
קאָמענדאנט, װוער זי איז, װער זײַנען אירע עלטערן און ער איז איר 
מאן. דערװײַזן אים, אז קיין קאפּיטאלן האָבן זיי אין לעבן ניט געהאט, 
האָבן קיינעם קיינמאָל ניט עקספּלואטירט, אז א גאנצע װאָך האָבן זי 
געגעסן טייגלעך מיט פאסאָליעס, און אז א פאלשער ראָסלפלייש איז געווען 
בא זיי דער גרעסטער יאָמטעוו, און אז דאָס איז זי געקומען קיין מאָסקװע 
נייען פּארוסינעווע טופליעס. און די עטלעכע רובל, װאָס זיי האָבן, זײַנען 
פארנייט בא שמועלן אין דער בוזעם-קעשענע און זי האָט אפילע ניט פאר 
װאָס קויפן די קינדער א שטיקל ברויט, 

ער איז טאקע, אפּאָנעם, געווען א לײַטישער מענטש, דער קאָמענדאנט, 
ער האָט פארשטאנען, אז ער האָט א טאָעס געהאט, האָט ער זי גענומען 
טרייסטן; 

-- ניטשעװאָ, זשיט בודעם, ניע פּאָמריאָם. (דאָס הייסט, אז זי װעט 
לעבן, װעט זי אלץ איבערלעבן.) 

פאר כײַקען איז דאָס געווען א קליינע טרייסט, זי האָט געדארפט וויסן, 
װוּהין פירט מען זיי און מיט װאָס װעט זי אָנהאָדעװען די קינדער, בא- 
מערקט, אז זי האָבן טאקע ניט װאָס צו עסן, האָט דער קאָמענדאנט יעדן 
גאנצפרי איר ארלינגעבראכט א לעבל ברויט מיט נאָך עפעס און זי גע" 
טרייסט; 

-- ניטשעוואָ, סיביר איז ניט אזוי שרעקלעך, װי מע מאָלט אים. איך 
אליין בין א דאָרטיקער. אָט װעסטו זען, 

אָדער: 

-- פארשטייסט, בירגערקע, ליעס רוביאט, שטשעפּקי ליעטיאט. (אז 
מע האקט, הייסט עס, א וואלד, איז פליַען שפּענער.) 

מיט דעם האָט ער איר געװאָלט דערקלערן, פארװאָס האָט זי זיך ארייג- 
געפּאקט צװוישן אזא אוילעם און מע פירט זי קיין סיביר, 

-- ניטשעװאָ, מירן קומען קיין סיביר, װעט מען זיך פאנאנדערקלליבן, 
וויבאלד דו ביסט שוין אין מײַנע צעטלען, פארשטייסט... זאָלסט מיר גלײַך 
געווען זאָגן טאָלקאָם, האָסטו מיר אָנגעהויבן אויסרעכענען, װי מע רופט 
דײַנע קינדער.., 

נו, יאָ, אוואדע איז סיביר ניט שרעקלעך, באזונדערס הײַנט, אלע שיינגע 
און גוטע זאכן שטעקן אָן דאָרטן, ווילט איר בראטסק, פאָרט קיין סיביר, 
װילט איר צעלינא, פאָרט קיין סיביר, װוילט איר זיך באקענען מיט א 
באװוּסטן אקאדעמיקער, וי מײַן יאנקעלע, ווען ער האָט געארבעט איבער 
דער דיסערטאציע, פאָרט ווידער קיין סיביר, און טרעפט, וועמען האָט ער 
געטראָפן צװישן די געלערנטע אין נאָװאָסיבירסקער אקאדעםישטעטל? 
וועלוועלע מעשומעדס אן אייניקל. א גאנצער פּראָפּעסאָר געװאָרן. און װוּ 
האָבן זיך אונדזערע כאשטשעוואטער געראטעװועט פונעם דײַטש! ווידער 
טאקע אין סיביר. פארשטייט זיך, איצט איז סיביר עפּעס אנדערש. איך 
װעל אײיך ניט זאָגן, וי האָט פריער אויסגעזען סיביר, איך בין דאָרט ניט 


2307 


געווען, נאָר קאלט איז דאָרט געווען מוירעדיק. מע זאָגט, אז א סאך קעל- 
טער, װי איצט, איז מיילע, זיי, די גווירים, האָבן כאָטש אָפּגעלעבט א גוטן 
טאָג, מעגן זיי א ביסל פרירן. נאָר פארװאָס קומט איר, כײַקען אזא 
שטראָף? 

איז די גאנצע האָפענונג געווען אף שמועלן, ער װועט קומען אפן װאָק- 
זאל, װעט זי ניט טרעפן, װעט ער זיך אָנהייבן נאָכפרעגן, זיך דערוויסן, 
װאָס מיט זיי איז געשען, און ער װעט זיי אָנהײיבן זוכן, און אז ער וועט 
זיי זוכן, וועט ער זיי אָפּזוכן און ארויסראטעווען. נאָר זעט איר דאָך, אָט 
דער קונילעמל, ער האָט אפילע ניט אָנגעהויבן זוכן זיי. געווארט א כויי 
דעש, געווארט צוויי, דער קורצער סיבירער זומער האָט שוין אָנגעהיבן 
זיך קלײַבן אין וועג ארײַן, און ס'איז געװאָרן טאקע היפּש קילבלעך. און 
זי מיט די קינדער זײַנען אָנגעטאָן גאנץ זומערדיק. און אף די פיסלעך -- 
די פּארוסינעווע שיכעלעך מיט די געוואנטענע פּאָדעשװעלעך. א פײַנער 
הוילעך פאר סיביר. ווער ווייסט, װוי זיי װאָלטן דאָרטן אויסגעהאלטן דעם 
ווינטער, ווען ניט איר יאנקעלע. ער איז שוין געגאנגען אין שול, געעג- 
דיקט צוויי צי דרײַ קלאסן. רופט ער זיך איינמאָל אָן; 

-- ווייסטו װאָס, מאמע, לאָמיר אָנשרײַבן א בריוו קאלינינען, 
| קוקט זי אף אים, װוי אף א מעשוגענעם. מערער קיין דײַגעס בא קא- 
לינינען ניטאָ, װי לייענען אירע בריוו. און װער קאָן עס אָנשרײַבן אזא 
בריוו צו קאלינינען? 

-- איך װעל אליין אָנשרײַבן, -- האָט יאנקעלע געענטפערט, 

אָט האָט איר אלַיך קינדער. קינדער פילן גאָר אנדערש, זעען גאָר אנ- 
דערש און פארשטייען גאָר אנדערש. אינמיטנדערינען גענומען א בויגן 
פּאפּיר, ארויס אין סטעפּ און זיך אוועקגעזעצט מאָלן. ווער מאָלן, װאָס מאָלן, 
אז ער האָט אין כאשטשעוואטע קיײנמאָל אפילע ניט געפּרוּוט א מאָל טאָן 
עפּעס א שטיבעלע צי א פערדעלע. זעט איר דאָך, אז דאָ אין סיביר האָט 
עס אים מיטאמאָל א נעם געטאָן, 

-- װאָס מאָלסטו? -- האָט געפרעגט בא אים כײַקע א דערשטוינטע, 

----- סיביר. 

האָט יאנקעלע אָנגעשריבן א בריוו צו קאלינינען. באשריבן אלץ גע- 
נוי, וועגן דער מאמען, וועגן זיך, וועגן דווירעלען און פריידעלען. וי 
אזוי זיי זײַנען געפאָרן קיין מאָסקװע און ויַאזוי מע האָט זיי איניינעם 
מיט די באלעגופים און נעפּמאנעס פארפירט קיין סיביר. און װאָס מיינט 
איר? מײַן אייניקל זאָל אזוי אָנקומען אין אוניווערסיטעט און דער וואק 
זאָל אזוי סטווערדעווען מײַן יאנקלס דיסערטאציע. כײַקע האָט דאָס מיר 
אליין דערציילט, אין א כוידעש ארום איז אָנגעקומען א בריוו פון קאלי- 
נינען מיט א באפעל, מע זאָל זיי אלעמען ארויסגעבן פּעלצלעך און פּוישטן, 
אומזיסטע בילעטן און עסן אפן וועג, און זאָלן זיי פאָרן, װוּהין זיי ווילן. 

און דאָ הייבט זיך ערשט אָן דאָס רעכטע-געדיכטע. באקומען אלץ, װאָס 
מע דארף, האָט זי אָנגעטאָן די קינדער ביגדייימאלכעס און אוועקגעפאָרן 
צו דער סטאנציע, מיינט איר עפשער, אז זי האָט זיך אומגעקערט קיין 
כאשטשעוואטע? א נעכטיקער טאָג! אן אקשן בלײַבט אן אקשן. װאָס הייסט, 
זי װעט זיך אומקערן קיין כאשטשעוואטע! אלע זאָלן לאכן פון איר, זאָגן, 
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אז זי האָט זיך אומגעקערט מיטן בײַטשל? איז זי אוועק ווידער טאקע קיין 
מאָסקװע. ערשטנס, האָט זי אין מאָסקװע א װײַטן קאָרעו, צווייטנס, 
בלאַנדזעט מיסטאמע אין מאָסקװע ארום איר שלימאזל, און דריטנס, װוּ 
וועט זי אין כאשטשעוואטע געפינען מעווינים אפן בילד, װאָס יאשקעלע 
האָט אָנגעמאָלט? 

באם מאָסקװער װײַטן קאָרעװ האָט זי איר שמועלן ניט געטראָפן. נאָר 
זי האָט זיך דערװוּסט, אז ער האָט זיך באזעצט ניט װײַט הינטער מאָסק- 
ווע, אין מאלאָיאראָסלאװעץ. נעמט זי איר כעוורײַע און פאָרט אוועק אהין, 
מאלאָלאראָסלאװעץ איז ניט מאָסקװע, און דאָרטן איז גרינגער עמעצן 
אָפּזוכן. אין א שאָ ארום האָט זי שוין געװוסט, װוּ ער װוינט. און אוועק 
מיט די קינדער צו אים, 

דעם שׂלימאזל אירן האָט זי אין דער היים ניט געטראָפן, נאָר די 
באלעבאָסטע זײַנע, שוין ניט קיין יונגע פרוי, האָט זי אופגענומען זייער 
פרלינטלעך, צען מאָל זי אויסגעפרעגט און איבערגעפרעגט וועגן דעם, װאָס 
מיט איר האָט פּאסירט. און איבערצײַגט זיך, אז דאָס איז טאקע שמועלס 
פרוי, איז זי געװאָרן שטארק איבעראשט. זי האָט אָנגעהױבּן ארומיאָגן אי- 
בער דער שטוב, ברעכן די הענט, אָכקען און װאָכקען. כליקע האָט ניט גע- 
קאָנט פארשטיין, װאָס דאָס זאָל באטײַטן, און פארװאָס קומט זײי אזא 
קאבאָלעס-פּאָנעם? אָנגעווארעמט א פּאָר שיסלען וואסער, געהייסן זיי אלע 
זיך ארומוואשן, ארויסגעשטעלט אפן טיש פון אלדאָסגוטס, מײַכאָלים, װאָס 
מע זעט נאָר אף א גרויסן יאָמטעװ אָדער גאָר אף א כאסענע, און גע- 
רעדט, וי געפּרװוט פארעדן זיך אליין: 

-- זעצט זיך צום טיש, כאפּט איבער. דאָס איז דערװײַלע א פאָרגע- 
ריכט, די כאסענע וועלן מיר פּראווען דערנאָך, ווען איך װעל אײַך ברענ- 
גען אײַערן אהיים, | 

וועלכן , אײַערן", האָט זי ניט געזאָגט, און פונוואנען דארף זי אים 
ברענגען, אויך ניט. נאָר ס'זײַנען פאראן אף דער וועלט אזעלכע פרויען 
גוטע נעשאָמעס, װאָס קאָנען קיין אוולעס ניט פארלײַדן און אלץ גייט זֵיי 
אַן. טרעפט, לעמאָשל, װוּהין די באלעבאָסטע איז אװעק? איר װעט אין 
לעבן ניט טרעפן. אין זאגס! װײַל טאקע דעם טאָג האָט שמועל, דער קונל- 
לעמל, זיך צונויפגערעדט גיין אין זאגס מיט א צווייטער, צו וועלכער ער 
האָט זיך געשאדכנט אריבער א כוידעש. דאָס איז שוין געווען בא אים 
צוגעגרייט די כופּע"וועטשערע. נאָר גאָט האָט אים צוגעשיקט א גוטע בא- 
לעבאָסטע. זי איז געלאָפן, די באלעבאָסטע, װוי אף א סרייפע, זי האָט מוירע 
געהאט פארשפּעטיקן, און ארײינגעלאָפן אין זאגס א פארסאָפּעטע. ס'האָט 
שוין טאקע געהאלטן ניט װײַט, װײַל דאָס פּאָרל איז שוין צוגעקומען צום 
טיש. אין יענע יאָרן, ווייסט איר דאָך, איז ניט געווען אזוי שטרענג, װי 
איצט. קיין פּאספּאָרטן זײַנען דאן נאָך ביכלאל ניט געווען. 

-- ווארט צו, -- האָט זי אויסגעשריגן. ---איין מינוטקעלע! 

און אָט אזא, א פארסאָפּעטע, איז זי צוגעקומען צו שמועלן און פאר 
אלעמען אין די אויגן אים דערלאנגט א פּאטש. ניין, צוויי, לאָמיך אזוי 
לעבן. איינעם אין דער רעכטער באק, דעם צווייטן אין דער לינקער, 
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-- דאָס איז אן אוואנס, -- האָט זי ארויסגערעדט א ביסל א בארולקטע 
דערמיט, װאָס זי האָט באוויזן צו דער צײַט. -- דאָס איבעריקע װעט דיר 
אָפּגעבן דײַן װײַב, װאָס ווארט אף דיר, 

נו, פרעג איך אײַך, ניט קיין קינאָ?ז א נעם געטאָן שמועלן פאר דער 
האנט און אוועקגעפירט אהיים. נו, מאָלט אײַך, ס'איז שוין געווען יענע 
כאסענע. 

-- נא, אָט האָסטו דיר דעם טאכשיט דײַנעם! -- האָט די באלעבאָסטע 
אויסגעלאָזט דאָס הארץ צו כליקען, גלײַך זי איז געווען אין דעם שולדיק, 

װאָס אין שטוב האָט זיך אָפּגעטאָן, דארף איך שוין אײַך ניט דערי 
ציילן. די גאנצע גאס איז זיך צונויפגעלאָפן. און ערשט דאן האָט די בא" 
לעבאָסטע אים אָפּנעגעבן דעם פּסאק: 

-- קוקט אים נאָר אָן, אָט דעם שלימאזל, אזא קראסאוויצע מיט אזעל- 
כע גאָלדענע קינדער פארבײַטן אף דער-רועך-װייסט-װאָס. שטעל זיך 
שוין אף די קנין 

שמועל איז טאקע געפאלן פאר איר קוירים, געוויינט, געשלאָגן זיך 
אלכעט, געשוווירן פאר גאָט און פאר לײַט, אז ער װועט זײַן גוט און פרום, 
װועט זײַן געטרלי איר און די קינדער ביזן טויט. נאָר כײַקע איז געווען 
אזוי געפּלעפט דערמיט, אזוי דערשלאָגז און אזוי אופגעבראכט אף איר 
שמועלן, אז זי איז שוין גרייט געווען, מע זאָל פּראווען די כאסענע אזוֹי, 
װוי מע האָט זי געגרייט, זי איז גרייט געווען שוין גיין אין זאגס און געבן 
אים א געט. נאָר די באלעבאָסטע האָט ניט אופגעהערט גוואלדעווען: 

-- װאָס הייסט א געט? און די קינדער? מאכן זיי פאר יעסוימימלעך? 
ער זאָל אפילע קלאפּירן! 

האָט מען די כאסענע געפּראװעט טאקע אזוי, װי די באלעבאָסטע האָט 
געהייסן, 


..אפן קעראָגאז האָט זיך שוין אלץ געקאָכט װי עס דארף צו זײַן, און 
אין קיכל איז שוין מערער ניט געווען װאָס צו טאָן. 

-- וועלן מיר עפשער ארײַנגיין אין אײַער צימערל?-- האָט די מומע 
רייזיע געפרעגט, 

אין מײַן צימערל! ווארט עס, הייסט עס, אף מיר יעדן זומער מיטן 
זעלבן געקווייטלטן און געלאטעטן טישטעכל אפן טיש, מיטן זעלבן טינ- 
טערל און זעלבער אלטמאָדישער פּען, וועגן וועלכער די מומע רייזיע האָט 
געהאט געזאָגט, אז אף ייִדיש שרײַבט זי נאָך ווייניט-איז. געווען איז דאָס 
מיט א יאָר צען צוריק, בייס אונדזער ערשטער באגעגעניש, און איך 
שרײַב נאָך אלץ מיט יענער אלטמאָדישער פּען. אף ייִדיש... 

באזעצט מיך אף מײַן בענקל, לעבן מײַן טיש, האָט זי אפסנלי גענומען 
באקוקן מיך, צי פיל איך זיך גוט אפן בענקל און צי בין איך אליין צו- 
געפּאסט צו אָט דעם צימערל, צו אָט דעם טישל. זי איז, אפּאָנעם, געבליבן 
צופרידן מיט דעם אלעמען, װײַל זי אליין האָט זיך אויך צוגעזעצט און ווי- 
דער אָנגעהױבן דערציילן; 

-- אוי, האָב איך אף אײַך ארויסגעקוקט פאראיאָרן, פארצװויייאָרן. איך 
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האָב געהאט פאר אײַך אזא שיינע מײַסע. נאָר איך האָב זי שוין פארי 
געסן. אָבער ס'מאכט ניט אויס, איך וועל זיך דערמאָנען. לאָמיך נאָר זיך 
אָפּפארטיקן מיט דער איצטיקער געשיכטע. איך בין א ביסל פארפאָרן אין 
א זײַט. די זאך גייט דאָך ניט אזוי אין כליקען און אין שמועלן, נאָר אין 
זייער יאנקעלען, אין שלוימע קיווטשעקס אייניקל. און איך דערצייל 
דאָס אײַך צוליב דעם, איר זאָלט מיר געבן צו פארשטיין וועגן די 
גענעס, 

איז יאָ, קיינער קאָן ניט וויסן, װוּ ער וועצט פארלירן און װוּ געפינען, 
װײַל ווען מע זאָל ניט געווען כײַקען מיט אירע קינדער פארפירן קיין 
סיביר, װאָלט יאנקעלע ניט געווען אָנגעמאָלט יענץ בילד און ער װאָלט 
ניט געהאט װאָס צו שיקן אפן קאַנקורס. נאָר יאנקעלע איז, אפּאָנעם, גע- 
ווען אין דער מאמען געראָטן. איבערגעלייענט אין עפּעס א צײַטונג וועגן 
א קאָנקורס פון קינדערשע בילדער, האָט ער קיינעם גאָרנישט ניט געזאָגט 
און אוועקגעשיקט אף דער אויסשטעלונג דאָס בילד וועגן סיביר און נאָך 
עפּעס א בילד. און טוט נאָר א קוק, וי דאָס מאזל האָט אים צוגעשפּילט, 
זײַנע בילדער האָבן אויסגענומען. גאנץ מאָסקװע האָט געהאט צו טאָן מיט 
אים. דאָס האָט מיר כײַקע אליין דערציילט. און כײַקע איז ניט קיין בארל- 
מערן. געקומען אפילע איינמאָל א מאשין קיין מאלאָיאראָסלאװעץ, מע האָט 
אוועקגעזעצט אף איר יאנקעלען, און כײַקען אליין אויך, און זיי זײַנען 
ארײַנגעפאָרן קיין מאָסקװע מיט אזא קנאק, וי גאָר געהויבענע לײַט. און 
אף דער אויסשטעלונג האָבן אלע געוויזן אף איר מיט די פינגער; דאָס איז 
גרובמאנס מאמע. אָט דער, װאָס האָט פארנומען דאָס ערשטע אָרט... טראכט 
איך די גאנצע צײַט וועגן די גענעס. אוואדע איז גוט, װאָס צו אים זײַנען 
אריבער ניט דעם טאטנס גענעס, נאָר אנדערע. נאָר װי קאַן דאָס זײַן, אז 
קינדווליז זאָלן אין אים צעשפּילן זיך די גענעס פון א מאָלער, דערנאָך 
זאָל ער אוועק לערנען זיך פאר אן ארכיטעקטאָר, דערנאָך ערשט פארענ- 
דיקן א מיליטערישע אקאדעמיע און ערשט נאָך אלעמען וװערן א פיזי-י 
קער. און נאָך וועלכער פיזיקער! עפּעס אזוינס וי אזעלעכס! איר ווייסט, 
אשטייגער, װער ער איז, אָט דער איצטיקער יאקאָו סאמױלאָװיטש? 
הויפּט-אינזשעניער פון ערשטן אטאָמנע רעאקטאָר! א שפּילכל צו זאָגן 
שלוימע קיווטשעקס אייניקל איז דער גלאוונע באלעבאָס איבער אזויפיל 
אטאָמס. פרעג איך טאקע בא! אײַך, צי קענען אָט די גענעס אָפּטאָן אזעל- 
כע שפּיצלעך? און נאָך װאָלט איך געװאָלט ויסן, וועמעס גענעס האָבן 
דאָ מערער אן ארבעט געטאָן! שלוימע קיווטשעקס, צי באָבקע דער פיר- 
זאָגערנס? װײַל מע קאָן דאָך ניט וויסן, וועלכע מאמע האָט א גרעסערן 
כיילעק אינעם קינד. די, װאָס האָט געבוירן, צי די, װאָס האָט דאָס מיט 
איר מילך אויסגעהאַדעװעט? 

קוקט ניט אפן זייגער, װײַל איך אליין אײַל זיך אויך. איך האָב מוירע, 
די יויך זאָל ניט אויסלויפן. נאָר אף די גענעס האָב איך טאקע א פארדראָס. 
די טעג באגעגן איך דאָ די מאָנעשקע, ראכמיל גאזלענס א טאָכטער, ווויי 
נען װוינט זי אין אָדעס, און אהער קומט זי אף א דאטשע. פרעג איך זי, 
װאָס מאכט זי עפּעס, װאָס הערט זיך, ענטפערט זי מיר: ,דאנקען גאָט, 
מײַן ארקע האָט שוין זאשטשישטשאיעט די דאָקטערסקע?. און איר זאָלט 
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זען, װוי זי איז גרויס בא זיך, װוי זי שנורעווצט דאָס פּיסקעלע, מאכט שטיק, 
פארווארפט די אויגן! א שקראב אין האָניק. מע קאָן מיינען, אז זי איז גע- 
בוירן געװאָרן און אויסגעוואקסן אף דער דעריבאסעווסקע. זי האָט שוין 
גאָר פארגעסן, אז דער טאטע איז געווען א וואסערפירער און אז זי מיט 
דער מאמען האָבן זומער און ווינטער געפליקט פעדערן. נו, האָב איך שוין 
צוגעשוויגן. װאָס װעל איך גיין זיך בארימען מיט מײַן קאנדידאטסקע, אז 
די מאָנעשקע האָט שוין אין קעשענע א דאָקטערסקע, 

פרעג איך אלַך... האָבן, הייסט עס, בא מײַן מענדלען, אַלעװוהאשאָלעם, 
זיך אָפּגעזוכט גענעס נאָר אף א קאנדידאטסקע און בא ראכמיל גאזלען אף 
א גאנצער דאַָקטערסקע! נאָר נישקאָשע, מײַנער וועט נאָך װײַזן! מע ווייסט 
נאָך ניט, וועמעס גענעס זײַנען שטארקער. מײַן מענדל איז געווען א ייד 
א לאמדן! סאיז פּאַשעט די צײַט געווען אזא. איך מיין טאקע, אז די צײַט 
אליין האָט אויך עפּעס צו זאָגן. זי דארף אליין זיך א גריבל טאָן אין די 
גענעס און ארויסקאלופען פון דאָרטן דאָס, װאָס מע דארף, דאָס, װאָס ליגט 
ניט גערירט פון אונדזערע עלטעריעלטעריעלטער-זיידעס, בא אונדזערע 
אָװויס-אוװוויסיינו. עפשער ניט אזוי? און וועדליק מײַן װײַבערשער סייכל 
זאָגט מיר, איז איצט סאמע די צײַט, אז אלע בעסטע גענעס זאָלן אופ- 
שטיין טכיאס-האמייסים, 

װאָס האָט זי אזוינס דערזען אין פענצטער, װאָס זי האָט פּלוצלינג 
זיך א הייב געטאָן און גענומען קלאפּן אין די טאפליעס? איך האָב גע- 
מיינט, עפּעס א שכיינע, לאָזט זיך אויס --א פּאָר ציגן. זיי זײַנען צו צו 
די ביימער און אָנגעהױבן אונטערשפּרינגען, פּרוװונדיק דערקלליבן זיך צו 
די נאָענטע צװײַגן, 

-- קיש, קיש, -- האָט זי געשריגן דורכן פענצטער, --אקאָזא! 

אָנגעשראָקן די ציגן, האָט זי ווידער זיך צוגעזעצט, 

-- הײַנטיקע ציגן.. -- זי רעדט דאָס ארויס מיט א טיפן זיפץ און 
לאָזט דאָס רעכטע אויג א קוק טאָן אף מיר, װאָס וועל איך דערוף זאָגן. --- 
הײַנטיקע ציגן פארשטייען שוין אינגאנצן קיין ייִדיש ניט, אמאָליקע ציגן 
האָבן געװוּסט, ווען דארפן די ייַדן אופשטיין צום װאָכעדיקן שאכרעס און 
ווען שלאָפּן זי א ביסל שפּעטער, געװוּסט אלע שאבאָסים און יאָמטױ- 
ווים. מײַן מענדל פלעגט זיך פארלאָזן מערער אף די שטעטלשע ציגן, װי 
אף די דאָרפישע הענער. און איצט װאָס? כאָטש, נאָך װאָס זאָלן מיר האָבן 
טײַנעס צו די ציגן... איז װוּ זשע האלטן מיר? יאָ, בא די גענעס. עפשער 
בין איך טאקע אן אָפּגעשטאנענע ייִדענע, נאָר איך װעל קײנמאָל ניט 
גלייבן, אז בא איין מענטשן זײַנען סאמע גוטע גענעס און בא א צווייטן--- 
סאמע שלעכטע, אז איינער וװוערט געבוירן א גרייטער גאנעוו, און דער 
צווייטער א פארטיקער צאדיק. ווען ס'איז, כאָלילע, אזוי, װאָלט די וועלט 
ניט געקאָנט האָבן קיין קיעם. אָט נעמט אפילע דעם דײַטש. זי זײַנען 
דען פון אײיביק אָן געווען גאזלאָנים? און זעט איר דאָך, אָט דער חיטלער, 
יימאכשמוי, אלע גוטע גענעס בא די דײַטשן האָט ער פארהלושעט און 
ארויסגעקאלופעט סאמע די ערגסטע, די פאשיסטישע. און מיליאָנען דײַטשן 
געמאכט פאר' היצלעס. װאָס זאָג איך, היצלעס? טויזנט מאָל ערגער. װלַל 


212 


וי קאָן עס א מענטש אויסשטעלן קעגן זיך הונדערטער מענטשן און שיסן 
אין זיי? 

אזוי גייט עס שוין, וועגן װאָס מע זאָל ניט רעדן, אף דעם מוז מען 
ארופקומען. און אויב דו װעסט אליין זיך ניט דערמאָנען, װועט מען דאָס 
דיר דערמאָנען. 

-- איר הערט? דאָס וויינט מען אפן בעסוילעם. ס'איז דאָך איצט עלעל, 
פון אומעטום קומט מען אף קייווער-אָװעס. צו די פארשטאָרבענע און צו 
די דערשאָסענע. בא מיר איז די לעצטע צײַט מיטן שלאָף געװאָרן זייער 
ניט וואזשנע. דוכט זיך מיר אָפט באנאכט, אז איך הער די קוילעס פון די 
גריבער. ווייסט איר װאָס! דערציילט בעסער, װעגן װאָס שרײַבט איר 
איצט. איר שרײַכט נאָך אלץ אף ייִדיש? שרײַבט, שרײַבט, 


פון דער מומע רייזיעם דערציילונגען 


1 צוגאסט אין טשעקא 


* 


אָס פאר א סויכער מײַן מענדל-עליע איז געווען, ווייסט 
איר דאָך, אפילע אין די גוטע צײַטן איז אים אלץ געגאנ- 
גען מיט דער פּוטער אראָפּ. מיט איין װאָרטט--שלים- 
שלימאזל. אף איין זאך איז ער געווען א בעריע -- קאָכן קוואס. נאָר קאָכן, 
פארקויפן אים האָט ער זיך שוין ניט אױיסגעטױיגט. ביכלאל, דאָרט, װוּ 
עס האָט געשמעקט מיט מיסכער, איז מײַנער געווען אויס, 

אָבער ווען טרינקט מען קוואס? פון פּייסעך ביז ראָשהאשאָנע. גיט 
נאַר א בלאָז דאָס ערשטע אָסיענדיקע ווינטעלע, דארף שוין קיינער גיט 
קיין קוואס. ס'הייסט, עמעצער דארף אים יאָ, נאָר גיי, פריר אָפּ א גאנצן 
טאָג און קוק ארויס אף א קױינע. און קוואס איז דאָך אזא מין זאך: 
הלינט אָפּגעקאָכט און הײַנט פארקויפט. אָבער װאָס טוט מען מיט א פעסל 
קוואס, װאָס שטייט שוין בא דיר דעם דריטן טאָג? אָדער גיס אים ארויס, 
אָדער טרינק אים אליין און כאפּ ארײַן א בויך-ווייטעק, 

זאָג איך איינמאָל מײַן מענדלען; עפשער װאָלטן מיר צוגעטראכט 
אזוינס, מיר זאָלן ווינטער אויך קענען האָבן א לעבעדיקע קאָפּעקע?-- 
ווייסט איר דאָך, אז פרעגן אייצעס בא מײַן מענדלען װעגן אזעלכע 
זאכן איז אן אומזיסטע טירכע. אָבער --פאָרט א מאנספּארשוין. דארף 
מען אויסדרייען דעם איניען אזוי, אז ס'זאָל הייסן, אז דאָס האָב ניט איך 
צוגעטראכט, נאָר ער. האָב איך צוגעטראכט אײַנגעמאכטס, אײַנגעמאכטס 
פון װײַנשל. ס'הייסט, צוגעטראכט האָב ניט איך, נאָר מאלקע די טוקערן, 
װאָס װוינט סאמע אונטער אונדז. איר ווייסט ניט, װאָס א טוקערן איז? 
די גרעסטע מאכערן אין באָד, יענע צוויי טעג אין דער װאָך, ווען אין 
באָד איז פאראן װײַבערשע ביטלעך, איז זי דאָרט א גאנצע קנאקערן 
זי לייגט צונויף און היט אָפּ דאָס װײַבערשע אָנטועכץ, קיין זײַטיק אויג 
זאָל דעם, כאָלילע, ניט שאטן באזאָרגט אלעמען מיט שעפעלעך, און 
זייפט אמאָל אָן עמעצן א פּלייצע. נו, גיט איר יעדערער וויפל ער קאָן 
און וויפל ער וויל. װער א גראָשן און װער א גאנצע קאָפּעקע. פארדינט 
זי, װוי מע זאָגט, וואסער אף קאשע. אָבער נאָר צוויי טעג אין דער װאָך. 
און די איבעריקע? און די איבעריקע טעג איז װוי עס מאכט זיך. ווינטער 
פליקט זי פעדערן פון די גווירישע גענדז, און זומער טראָגט זי פונעם 
מארק שווערע פרעמדע קאָשעקעס, 

נאָר װאָס מיינט איר, מאלקע די טוקערן וויל ניט װערן רײַך! זיצט 
זי איינמאָל לעבן אונדזער שטוב און רופט זיך אָן צו מיר; 

-- הערט איר, רייזיע, װאָס איך װעל אײַך זאָגן? די ועגענער מיט 





2314 


די װײַנשל קוקן מאמעש צו אײַך אין שטוב ארײַן. פארװאָס זאָלן מיר, 
וי אנדערע, ניט א פּרוּוו טאָן אונדזער מאזל? 

-- װאָס זשע ועלן מיר טאָן מיט די װײַנשל! -- פרעג איך בא איר, -- 
און וויאזוי קאָן אין זיי א שפּיל טאָן אונדזער מאזל? 

-- מירן פּרעגלען אײַנגעמאכטס, 

--- װווּהין זשע װועלן מיר אהינטאָן אזויפיל אײַנגעמאכטס? 

-- אלי, רייזיע-לעבן, -- מאכט צו מיר מאלקע, -- איר זאָלט גאָר פרעגן 
וועגן אזעלכע זאכן. אָט בין איך נעכטן געווען בא בערעלע קיווטשעקס, 
זײַן הינדע האָט נעכטן געקויפט אזא-אָ קארפּ, האָט זי מיך געבעטן, איך 
זאָל ארײַנקומען מאכן די פיש. זי זאָגט, אז איר בערל זאָגט, אז אזוי, װי 
איך פיל אָן די פיש, קען קיינער ניט. האָב איך געהאקט די פיש און גע- 
הערט, וי כערל האָט געשמועסט מיט פישל זאליאזניק. טרעפט, וועגן װאָס 
האָבן זיי געשמועסט! וועגן װײַנשל און וועגן אײַנגעמאכטס. אין בערשאד, 
זאָגט מען, איז די סכוירע מיט גאָלד גלײַך. איז אוב בערעלע קיווטשעקס 
מיט פישל זאליאזניק לוינט דער מיסכער, פארװאָס זאָל ער אונדז ניט לוי- 
נען? קיין סאך געלט דארף מען דאָך ניט ארײַנלייגן, דעריקער איז די 
ארבעט, נו, און הענט בא אונדז, ווייסט איר דאָך אליין, 

בא מיר האָט זי גלײַך געפּױעלט, האָט מען נאָר געדארפט, אז גאָט זאָל 
ארײַנגעבן אזא געדאנק אויך מײַן מענדל-עליען. האָבן מיר זיך צונויפגע- 
נומען עטלעכע שכיינים, פון יענע קאפּצאָנים, װאָס פארלירן קײינמאָל ניט 
די האָפענונג רײַך צו װערן, אײַנגעקויפט א פּאָר וועגענער װײַנשל, און 
ס'איז אוועק... 

קינדער זײַנען בא אלעמען געווען ניט װייניק, געווען, הייסט עס, ווער 
ס'זאָל ארויסנעמען די קערלעך, און װוער סזאָל א נאש טאָן א װײַנשל, 
מיט איין װאָרט --- אן עמעסער ארטעל, 

אָנגעפּרעגלט א פּוֹד פופציק אײַנגעמאכטס, אזוינס װי אזעלכס, און 
אָנגעהױבן ארויסקוקן אף די בערשאדער סאַכרים. נאָר יענע סאָכרים -- 
וי אין וואסער ארײַן. צי זיי האָבן באוויזן אײַנקויפן ערגעץ אנדערש, צי 
איבער די באנדעס, יענעם זומער זײַנען באנדעס געווען מערער, וי סאָכ- 
רים. זײַנען מיר געבליבן שטעקן מיט דער סכוירע. ערשט אָנהײיב ווינטער 
האָבן זיי זיך אי יאווע געטאָן. איינער, א צווייטער, א דריטער. יעדן האָט 
מען געמוזט ארויסשטעלן א שעלעכל אײַנגעמאכטס מיט א גלאָז טיי, יע- 
דערער האָט זיך געקװיקט, געלויבט די סכוירע אין טאָג ארלין, נאָר אז 
ס'איז געקומען צו דער פּרײַז, --א נעכטיקער טאָג, מע קען אפילעי דעם 
קערן ניט דעקן. איך פּרוּון זיך דינגען מיט זיי, און מײַן מענדל הייבט זיך 
אָן היצן: פאר אזא פּרײַז איז ער אליין אויך א באלן אף א ביסל אלינגע- 
מאכטס. כאָטש צו װאָס טויג אים גאנצע פינף פּוד, װאָס זײַנען אויסגעפאלן 
אף אונדזער כיילעק? 

איז געשטאנען דאָס אײַנגעמאכטס בא אונדז אין קעלער, געווארט אף 
א קוינע און דערווארט זיך אף א באנדע, 

געשען איז דאָס שוין צום סאָף ווינטער. מײַן מענדל אין, װי גע- 
וויינלעך, אופגעשטאנען א גרויסן פארטאָג און אוועק צום ערשטן מיניען, 
פרעגט אים, װאָס יאָגט ער אזוי מיטן דאוונען, װאָס װועט ער אָנװוערן מיטן 
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צווייטן מיניען צי מיטן דריטן? די גרויסע געשעפטן זײַנע! נאָר מענדל 
האָט זיך זײַן כעזשבן. גאָט אליין איז אויך ניט פון אײַזן. אז אלע יידן 
הייבן אים אָן דרייען א ספּאָדעק מיט זייערע טפילעס, פארדולן אים דעם 
קאָפּ, ווייסט ער שוין אליין ניט, װאָס מע ויל פון אים. באם ערשטן 
מיניען, ווען גאָט איז אויך נאָרװאָס אופגעשטאנען און דער קאַפּ אין בא 
אים נאָך פרײַ, קאָן מען זיך אױיסטײַנען מיט אים אפן סאמע בעסטן אויפן, 

און סאמע דאן, ווען מײַן מענדל האָט געקליבן זיך דורכשמועסן מיטן 
ריבוינעשעלוילעם, איז אָנגעלאָפן זאבאָלאָטנע מיט זײַן באנדע, ארויסגע- 
טריבן אלע ייִדן אזוי, װוי זיי זײַנען געשטאנען, אין טאלעס-און-טפילן, 
און אוועקגעטריבן צום אלטן בעסוילעם. די ייַדן האָט מען אוועקגעשטעלט 
סאמע אינמיטן צװוישן די צאמען און מאצייוועס און פון אלע פיר זײַטן 
אָנגעשטעלט אף זיי עטלעכע קוילנווארפערס. האָט מען שוין קיין לאנגע 
רעדעס האלטן ניט געדארפט. ס'איז געווען גענוג, װאָס דער אטאמאן האָט 
געזאָגט: 

-- ווער ס'האָט צוקער, זאלץ, מעל, צירונג אָדער אנדערע זאכן, קאָן זיך 
אויסקויפן דאָס לעבן. די, װאָס ווילן זיך אויסקויפן, זאָלן אוועקגיין אין 
א זײַט, 

עטלעכע ילִדן זײַנען אוועקגעגאנגען אין א זײַט. מײַן מענדל איז גע- 
בליבן שטיין אף זײַן אָרט און, װי אלע איבעריקע, אָנגעהױבן זאָגן װוי- 
דע. און ערשט דאן האָט ער זיך דערמאַנט אין די פינף פּוד אײַנגעמאכטס, 
האָט ער דאָך אויך מיט װאָס אויסקויפן זיך! נאָר װוי גיט מען דאָס אוועק? 
מע האָט דאָך ארלינגעלייגט אין דעם דאָס גאנצע דאָברעימאזל. די גאנצע 
האָפענונג איז אף אָט דער ווארעניע. זאָל נאָר קומען א גוטער קוינע.. 

אָפּגעזאָגט ווידע, האָט ער ערשט אָנגעהויבן אויסטלײַנען זיך מיטן אלי- 
בערשטן, האלטן זיך מיט אים אן אייצע. מעלדן זיך מיט דער ווארעניע, 
צי ניין, שטארבן װילט זיך קיינעם ניט, נאָר אויב אָפּנעבן די איינציקע 
האָפענונג, װועלן זיי דאָך אלע שטארבן פון הונגער! און צוריקגערעדט, 
ווידע האָט ער דאָך שוין סײַװי אָפּגעזאָגט, װאָס זשע דארף ער איצט כאפּן 
צוריק? און דאָך... ווען מע האָט שוין גענומען אוועקפירן די יידן, װאָס 
זײַנען אוועק אין א זײַט, האָט מײַן מענדל-עליע אויסגעשריגן: 

-- נעמט מיך אויך מיט, איך האָב פינף פוד אײַנגעמאכטס, 

-- שפּעט זיך געכאפּט, -- האָט זיך אָנגערופן איינער א באנדיט און 
דערלאנגט אים מיט דער ביקס אין די פּלייצעס. -- געווען געדארפט פריער 
זאָגן, 

װאָס איז געשען דערנאָך און וויאזוי דאָס איז געשען, האָט אפילע מיין 
מענדל אליין אויך ניט געקענט דערציילן. מע האָט טאקע אָנגעהויבן שיסן 
פון אלע זײַטן, און אזוי, אז יעדערער האָט געקענט מיינען--מע שיסט 
אין אים, נאָר די קוילן האָבן קיינעם ניט געטראָפן. מע האָט געשאָסן אינ- 
דערלופטן. דערנאָך האָט דער אטאמאן אויסגעשריגן: 

-- אנטלויפט, זשידעס, אײַער דעך זאָל דאָ גיט זײַן, 

אזוי איז ער ארײַנגעלאָפן אין שטוב ארײַן, מײַן מענדל, אין טאלעס- 
אוןיטפילן, בלייך, װוי די וואנט, קוים װאָס ער דעכעט. איז מיר אליין אויך 
שיר די נעשאָמע ניט ארויס, 
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-- מענדל, וויי איז מיר, װאָס איז געשען? 

-- שא, רייזיע, -- רעדט ער קוים ארויס און טוט זיך א כאפּ מיט דער 
האנט באם הארצן --מיר האָבן א גרויסן גאָט. מיר דארפן צַולי 
מאָל בענטשן גוימל. ער האָט מיר אָפּנעראטעװעט סײַ דאָס לעבן, סײַ 
דאָס אלינגעמאכטס... 

נו, מיילע, מײַן מענדלען ווייסט איר דאָך, בא אים באקומט זיך שטענ- 
דיק אלץ קאפּויר. נאָר אקעגן װאָס האָב איך דאָס אײַך דערציילט! אאָ, 
אקעגן דעם, װאָס מײַן מענדל אין שטענדיק געווען שלים-שלימאזל, נאָר 
געװאָלט דערציילן האָב איך גאָר װועגן עפּעס אנדערש. װעגן דער זא" 
גראדילקע. שוין געווען בא אונדז די רויטע ארמיי, פאר די באנדעס האָבן 
מיר שוין ניט געהאט װאָס מוירע צו האָבן, נאָר קיין פּארנאָסע אין גיט 
געווען. װער האָט דאן געדארפט אונדזער קוואס?! און כוץ אלעמען, קאָכן 
קוואס דארף מען האָבן פון װאָס. הערט א מײַסע, דער מארק איז לעבן 
דער שטוב, און ס'איז ניטאָ בא װאָס א קאָפּעקע פארדינען. זאָג איך צו 
מײַן מענדלען: ,נעם הייב אָן שפּעגעלירן".--,מיט װאָס?"--- פרעגט ער, 
איך ווייס מיט װאָס! מיט לאקרעץ, מיט קעבעבע, מיט דער רועך ווייסט 
װאָס, אבי פארדינען אף א שטיקל ברויט. עפּעס שפּעגעלירן דאָך אלע, 
פארװאָס זאָלסטן ניט פּרוּוון?" 

שפּעגעלירט האָט מען בא אונדז דעמלט מיט צוויי זאכן: מיט צוקער 
און מיט זאלץ, הײַנט האָט מען פאר א פּוך צוֹקער געגעבן צויי פּוך 
זאלץ, און מאָרגן פארקערט: פאר א פּוד זאלץ האָט מען געקענט קריגן 
צוויי פוד צוקער. דער גאנצער סייכל דערבײַ אין געווען --ארומדרייען 
זיך א גאנצן טאָג אף דער בירזשע, זיך אונטערהערן, װאָס מע רעדט, 
אָנשמעקן דאָס, װאָס מע דארף, דערפילן, פונוואנען און װוהין דאָס ווינטל 
בלאָזט, און אָנטאפּן דעם דויפעק, דאָס הייסט, דערוויסן זיך, װאָס לוינט 
הײַנט קויפן, װאָס פארקויפן און װאָס אף װאָס אױיסבײַטן. מעגטשן, גע- 
דענק איך, זײַנען רײַך געװאָרן פון יענע שפּעגעליאציעס, נאָר ניט מײַן 
מענדל, ער איז ניט געווען פון יענע אונטערהערער און פון יענע אָנשמע- 
קער. און מיטן ווינטל האָט ער זיך שטענדיק טויע געווען. א שפּעגעליר 
געטאָן א פּאָר מאָל, געפאטערט די לעצטע קאָפּעקע, ארײַנגעקראָכן אין 
א גרויסן כויוו, און אויס. זאָג איך ווידער צו אים: ,אוב די טויגסט זיך 
ניט אויס אף שפּעגעלירן, װער א מעקלער. װעסט עמעצן עפּעס אויס- 
מעקלערן, וועסטו אויך פארדינען", 

ווערט מײַן מענדל מאָלע-רעציכע: 

-- א מעקלער? איך זאָל ווערן א מעקלער?! דעם דריטן טאָג א שטיקל 
ברויט, נאָר קיין מעקלער ווער איך ניט. דאָס איז טויזנט מאָל ערגער פון 
א שפּעגעליאנט. א שפּעגעליאנט שטעלט כאָטש עפּעס אײַן, און א מעקלער 
מוז זײַן א ליגנער, אן אפעריסט, א װאָס אין דער קאָרט. ער מוז לויבן 
אין טאָג ארײַן א סכוירע, װאָס טויג אף טויזנט קאפּאָרעס. און בא אונדז 
אין דער טוירע שטייט געשריבן.. 

-- װאָס אין דער טוירע שטייט געשריבן, ווייס איך ניט ערגער פון 
דיר, --װוער איך שוין אויך בייז. ---נאָר פון דעם װועסטו זאט ניט װערן, 
וי זאָגט מען עס, פון אלכעט ווערט מען גיט פעט,. 
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איז מײַן מענדל שוין ארײַן אין אן אמביציע און האָט טאקע עפּעס 
צוגעטראכט. ער װעט ניט זײַן ניט קיין שפּעגעליאנט און ניט קיין מעק- 
לער, ער װעט צופאָרן קיין הײַסין, קויפן עטלעכע קרענץ ציבעלעס און 
אז גאָט װועט װעלן, װצט ער פארדינען דערבײַ אף מאצעס, 

אלַ, די הײיסינער ציבעלעס!.. זיי זײַנען געווען בארימט איבערן גאנצן 
קאנט, האלעמײ זאָל איך ליגן זאָגן, עס טרעפט אויך איצט, אז איך 
קריג אמאָל א קרענצל ציבעלעס, אזוינס װי אזעלעכס, נאָר װי קומען זי 
צו יענע הײַסינער ציבעלעס? 

װאָלט אלץ געװען גוט. נאָר גיי זײַ א נאָװי. גיי ווייס, אן מײַן 
מענדלען האָבן געצויגן צו זיך ניט אזוי די ציבעלעס, וי דער טוטין 
ער האָט געקלערט בײסמײַסע קריגן א פּאָר פּעקלעך טוטין, אָדער כאָטש 
א פּעקעלע, טאקע נאָר איין פּעקעלע מאכאָרקע, װײַל בא מײַן מענדלען 
איז א ציגײַער געווען בילכער פון א ראָסלפלײיש. אָן א ראָסלפלייש האָט 
ער נאָך געקענט דורכקומען, אָן א ציגײַער איז ער געווען אויס מענטש. 
ס'איז פּאַשעט א ראכמאָנעס געווען צו קוקן אף אים, װי ער גייט ארום 
א גאנצן טאָג װוי א צעדולטער און האלט אין איין דרייען מיט די פינגער, 
עס כאָלעמט זיך אים, אז ער פארדרייט א ציגײַער. באגעגנט ער עמעצן 
אין גאס, שטרעקט ער אויס די האנט און רײַבט ווידער איין פינגער אין 
אנדערן: ס'הייסט, עפשער האָט איר פארייכערן. מיר איז א ביזאיען גע- 
ווען פאר זיך אליין, ווען ער איז, װי יענע שנעקלעך, ארומגעגאנגען 
איבערן מארק, צונויפגעקליבן די ניט-דערייכערטע אָפּשניצלעך. איך האָב 
אים געזידלט, געשראָקן, נאָר ס'האָט גאָרנישט ניט געהאָלפן. און דאָ 
האָט ער זיך ארלינגענומען אין קאָפּ ארײַן: ער װעט צופאָרן קיין הײיַסין 
קויפן עטלעכע קרענץ ציבעלעס און קריגן א פּאָר פּעקלעך טוטין. נאָר 
אז מע זאָגט שלימאזל... 

געקומען קיין הײַסין, אײַנגעקויפט א פולן זאק ציבעלעס, און טאקע 
װאָלװל אויך, בא אונדז איז צוויי מאָל טײַערער, נעם זשע, נארישער 
ייִד, דעם זאק אף די פּלײצעס און צוריק אף דער סטאנציע -איז ניין, 
לאָזט ער זיך ערשט איבערן מארק זוכן טוטין. און אז מע זוכט, געפינט 
מען. נעם זשע, שלימאזל, פארוק דעם טוטין צװישן די ציבעלעס אזוי, 
אז קיין שום רועך זאָל דאָס ניט געפינען? אף דעם האָט אים קיין סייכל 
ניט געסטײַעט, נו, איר געדענקט דאָך יענע צײַטן, מיט די , מעשאָטשנ- 
קעס" און מיט די ,זאגראדילקעס". אף דער סטאנציע האָבן זיי איבער- 
געטרייסלט בא אלעמען די פּעק מיט די זעק, צי מע פירט ניט דאָס, װאָס 
מע טאָר ניט. אן עפן געטאָן מײַן מענדלס זאק, האָט דער רויטארמייער 
פון דער ,זאגראדילקע" גלײַך דערזען דעם טוטין. און טוטין איז געווען 
דאָס סאמע טרייפסטע. טוט דער רויטארמייער א פרעג בא מײַן מענדלען: 

-- װאָס פירסטו? 

-- ציבעלעס, -- ענטפערט מײַן מענדל, 

-- טוטין!--- שרײַט אויס דער רויטארמייער, 

און מײַן מענדל טלײינעט זיך זײַנס: 

--- ציבעלעס! וי איך בין א ייִד! 

א װאָרט אהין, א װאָרט אהער, ציבעלעס -- טוטין, טוטין -- ציבעלעס, 
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דער רויטארמייער האָט באפוילן מענדלען נעמען, בימכילע, דעם זאק 
און גיין מיט אים. צונויפגענומען א מענטשן צען אזעלכע סאָכרים און 
אוועקגעפירט. גייט מײַן מענדל אין געהאקטעע װונדן און נעמט, וי שטעג- 
דיק אין א סאקאָנע, זיך אױסטײַנען מיטן אייבערשטן. ער װויל ויסן, 
װאָס וועט זײַן מיט אים. צי װועט מען נאָר צונעמען דעם זאק, צי מע װועט 
אים אליין אויך אליַנזעצן. װײַל אויב נאָר דעם זאק, איז מיילע, א שיינע- 
ריינע קאפּאָרע. ער אין בין איצט וייניט-אין אויסגעקומען אָן א צי- 
גײַער, װעט ער זיך צומוטשען נאָך א ביסל. אײַ, מאצעס אף פּײיסעך? 
װעט דער אייבערשטער מוון צוטראכטן עפּעס אנדערש. נאָר אויב, כאַ- 
לילע, מע וװעט אים אליין אײַנזעצן, איז װידער דאָס זעלבע. מוז ער 
כאָטש וויסן אף וויפל, צי װעט ער באװײַזן אף פּייסעך אהיים און קענען 
פּראווען דעם סיידער קעהילכאָסױ? נו, צוגעקומען צו עפּעס א מאגאזין, 
װאָס לעבן דער סטאנציע, האָט מען געהייסן זיי אװעקלייגן די פּעק, 
געפרעגט יעדערן, װי מע רופט אים און פונוואנען ער איזן, און גאנץ 
לײַטיש אויסגעשריבן א קוויטאנציע אף דעם, װאָס בא אים איז רעקװל-י 
זירט געװאָרן, 

פארנאכט, איך טו א קוק, מײַן מענדל איז שוין דאָ צוריק. עפּעס צו 
גיך זיך אָפּגעפארטיקט, און עפּעס צו א גרינגער פארשוין. האָט מיר שוין 
אָנגעהױבן קלאפּן דאָס הארץ, 

-- נו, װאָס זשע הערט זיך עפּעס? -- פרעג איך בא מײַן מענדלען און 
פיל, װי עס הייבט מיט מיר אָן אונטערווארפן, װי אין א קאדאָכעס, 

-- גאָט צו דאנקען, רייזיע, איך האָב געמיינט, איך װעל שין אף 
פּייסעך אין דער היים ניט זײַן, 

-- אף מײַנע סאָנימס קעפּ! און װוּ זײַנען די ציבעלעס? 

-- אָט דאָס איז עס דאָך, -- ענטפערט ער א ביסל טאמעוואטע, -- צו" 
גענומען, 

-- װאָס הייסט צוגענומען? ווער און פאר װאָס? 

-- איבערן טוטין, 

-- וועלכן טוטין? 

-- װאָס זשע, ווייסט ניט! איך האָב געקויפט צוויי פּעקלעך טוטין 
אָט.., 

און ער טוט מיר א װײַז די קוויטאנציע, 

נו, די קוויטאנציע האָט ער מיר געקענט ניט װײַזן. סײַװי קען איך 
ניט איבערלייענען, װאָס דאָרט איז אָנגעשריבן. נאָר פונדעסטוועגן, װי- 
באלד מע האָט ארויסגעגעבן א קוויטאנציע, איז דאָס שוין עפּעס ווערט, 
כאפּ איך די קוויטאנציע און לויף אוועק צו א שכיינע. איר יינגל לערנט 
זיך אין דער אוקראינישער שול. האָט ער מיר איבערגעלייענט, 

-- מענדל, -- טלינע איך צו אים, -- ביסט דאָך געפאָרן נאָך ציבעלעס, 
װאָס זשׂע האָסטו געקויפט טוטין? 

-- כ'האָב געקויפט ציבעלעס, 

-- אָט איז דאָך אין דער קוויטאנציע אָנגעשריבףן 

--- ציבעלעס, -- טײַנעט ער זײַנס., 

-- דו ביסט טאקע זיכער, אז ציבעלעס? -- ווער איך שוין ווייכער, 
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-- װאָס מיינסטו? עפּעס בין איך מעשוגע צי כאָסערדײע? 

-- אויב אזוי, --- זאָג איך, -- פאָר איך מאָרגן קיין הײיסין. 

-- גאָט באהיט, רייזיע! מע דארף בענטשן גוימל, װאָס איך בין ארויס 
פון זייערע הענט. אייניקע האָט מען אײַנגעזעצט, 

-- וויבאלד מע האָט דיך ניט אײַנגעזעצט, װעט מען מיך אויך ניט 
אײַנזעצן, איך גלייב ניט, אז די , זאגראדילקע? זאָל צונעמען בא אן ער- 
לעכן מענטשן א ביסל ציבעלעס, 

גענומען די קוויטאנציע און אװעקגעפאָרן קיין הליסין. אָפּנעזוכט דעם 
מאגאזין, וועגן וועלכן מענדל האָט מיר דערציילט, און גלײַך אָנגע- 
טראָפן אף א רויטארמייער מיט א ביקסל. הייב איך אים אָן דערציילן די 
געשיכטע פונעם אָנהייב ביזן סאָף, נאָר ער שטייט, װי ניט אים מיינט 
מען. א טויבער מאלעך. װײַז איך אים שוין די קוויטאנציע. דרייט ער זי 
אֹהין, דרייט זי אהער, און איך הייב שוין אָן טראכטן, אז ער ווייסט אין 
די קליינע אויסיעלעך ניט מערער פון מיר. דערנאָך ערשט רופט ער 
זיך אָן: 

-- איך קאָן דיר גאָרניט העלפן. מע דארף צוגיין אין טשעקא. 

דערהערט וועגן טשעקא, װערט מיר א ביסל קאלעמוטנע אפן הארצן 
אליין האָב איך זי קײינמאָל אין די אויגן ניט געזען, נאָר אין שטעטל האָט 
מען אָנדערצײלט וועגן איר פארשיידענע געשיכטעס. נאָר װאָס דארף 
איך מוירע האָבן פאר דער טשעקא? איך בין א פאבריקאנט, כ'האָב אייגע- 
נע מילן, צי גוראלניעס, צי איך האָב צו טאָן מיט גאָלד! קיין ספעקו- 
ליאנטקע בין איך אויך ניט, קיין באנדע אוואדע ניט, װאָס זשע דארף 
איך מוירע האָבן פאר דער טשעקא? אזוי רעד איך אײַן זיך אליין, רעכן 
זיך אויס דעם אייגענעם ייִכעס און װער בא זיך א ביסל פעסטער. מיט 
איין װאָרט -- רייזיע, האלט פאסאָן! 

גיי איך איבער הײַסין, שטעל אלעמאָל אָפּ אן אנדער מענטשן און 
פרעג זיך נאָך, װוּ איז דאָ ערגעץ די טשעקא. זײַנען אָבער אונדזערע 
ייִדן ניט קיין פארגינערס, יעדערער מוז וויסן, ווער בין איך, פונוואנען 
שטאם איך און װאָס פאר א מעכוטענעסטע בין איך מיט דער טשעקא, 
מוז איך שוין יעדערן דערציילן אינקורצן די געשיכטע. לאכן זיי פון מיר, 
זי מיינען, אז דאָס האָב איך אויסגעטראכט. װאָסי, די טשעקא האָט ניט 
קיין בילכערע זאכן, זי זאָל האָבן צו טאָן מיט א זאק ציבעלעס?! 

געקומען אין טשעקא, אויסדערציילט דעם דעזשורנע מײַן ייִכעס, אן 
קיין מילן מיט קיין גוראלניעס האָב איך ניט, מיט קיין גאָלד קיינמאָל 
ניט ספּעקולירט און אין קיין באנדע קײינמאָל ניט געווען, געװאָרן פון 
דעם אלעמען פעסט בא זיך און זיך אָנגערופ: 

-- פירט מיך שוין אוועק צום סאמע גלאוונע נאטשאלניק. 

-- װאָס דארפסטו דעם נאטשאלניק! 

און דער דעזשורנע---עפּעס גאָר א שנעקל. װאָס זשע, זאָל איך אים 
אויך אָנהײיבן דערציילן די געשיכטע וועגן די ציבעלעס? װעט ער מיך 
גללַך אוועקטרליבן. מאך איך א בייזע מינע און רוף זיך אָן: 

-- דאָס איז א גרויסער סאָד. און דאָס קאָן איך זאָגן נאָר דעם נא" 
טשאלניק אליין, 
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באקוקט מיך דאָס באָכערל פון קאָפּ ביז די פיס, װער בין איך עס און 
װאָס פארא סוידעס קאָן איך האָבן. איך האָב געמיינט, אז באלד װעט ער 
מיך נעמען אפן צימבל און מיך כאפּן בא א ליגן. נאָר אז עס דארף 
געשען א נעס.. האָט ער מיר אָנגעהויבן דערקלערן: 

-- וועסט דורכגיין דרײַ גרויסע צימערן, און אפן פערטן װעט זײַן 
א טאבליטשקעלע. דאָרט איז דער נאטשאלניק, 

און אויסגעשריגן אזוי, אז מע זאָל הערן אין אלע דרי צימערן: 

-- דורכלאָזן צום נאטשאלניק! 

גיי איך שוין איבער די דרײַ גרויסע צימערן, און עס נעמט מיך 
באפאלן א שרעק. אין יעדן צימער --א מענטשן צען. װער עס שרײַבט 
מיט דער פּען, ווער עס קלאפּט אף א מאשינקע, און אלע זײַנען אזעלכע 
סטאטעטשנע, אזעלכע שטרענגע. און בא אלעמען, אפילע בא די מייךי 
לעך, באָמבלט זיך בא דער זײַט א שפּײַער. גיי איך, רעכן אויס אין זיך 
מײַן ייִכעס און פיל, װי יעדער אייווער ציטערט אין מיר. גאָטעניו, טראכט 
איך מיר, װאָס האָט דיר נאָך געטויגט א טשעקא? קארג צאָרעס אף דער 
וועלט אָן איר! אָט אזוי בין איך דורך אלע דרײַ צימערן, צוגעקומען צום 
פערטן, דערזען דאָס טאבליטשקעלע, גלײַך פארשטאנען, אז דאָ דארף 
זײַן דער נאטשאלניק, א ריס געטאָן פאר פּאכעד די טיר און א זאָג געטאָן 
אף רוסיש: 

-- זדראסטיע! 

איך האָב ניט געקענט פארשטיין, פארװאָס האָט דער נאטשאלניק זיך 
דערשראָקן פאר מיר. צי דערפאר, װאָס ער איז געווען שטארק פארטאָן 
אין זײַנע איניאָנים, צי מעגלעך, ער איז אזוי זיצנדיק געשלאָפן. זיך א 
ריס געטאָן פונעם בענקל, א כאפּ געטאָן דעם נאגאן און אָנגעהױיבן 
שרײיַען; 

-- וער איז דאָרטן, ער דרייט זיך דאָרטן ארום? װווּ זײַנען זיי!, 

ער שרײַט און קוקט אזוי אף מיר און א ביסל דורך מיר מיט זײַנע 
רויטע, ניט-אויסגעשלאָפענע אויגן. ער קוקט אף מיר, און איך קוק אֹף 
אים, און עס קומט מיר אפן געדאנק, אז די טשעקא דארף זײַן גאָר ניט 
אזוי שרעקלעך, אוב דער נאטשאלניק זײיערער איז אזא. איך זאָל זאָגן 
שטארק אויסגעצערט, איז ניין, נאָר די באקן שטארק אינגעפאלן, און 
די אויגן פארקערט, די אויגן שפּארן ארויס, װי בא א מענטשן מיט 
שטארקע קאָפּישמערצן. דאָס לעדערנע רעקל זײַנס איז שטארק אָפּגעריבן, 
און דאָס העמדל אונטער דעם.. אוי, טראכט איך מיר, ווען ער גיט א 
טו אויס דאָס השמדל, איך זאָל עס א וואש טאָן מיט מײַנע הענט! 

א ריב געטאָן די אויגן איין מאָל און צוויי מאָל, א ביסל ארויס פונעם 
שלאָף און דערזען פאר זיך א פּאָשעטע ייִדענע, האָט ער זיך, אפּאָנעם, 
פארשעמט פאר זײַן גוואלדעווען און גלײַך געװאָרן ווייכער, 

-- נו, מומע, דערצייל, װער ביסטו און װוי קומסטו אהער, 

עסיז מיר אליין געווען א ביסל פּריקרע, װי ער בעט בא מיר מע- 
כילע, 

-- פארשטייסט, מומע, ניט קיין טאָג און ניט קיין נאכט... איין באנדע 

נאָך דער אנדערער... און דו װוער ביסט, ניט בראָדסקיס א מעכוטענעסטע? 
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נו, שפּאסן קען איך ניט ערגער פון אים, 

-- ניין, זאָג איך, מיט בראָדסקין קער איך זיך גאָרנישט ניט אָן ניט 
מיט בראָדסקין, ניט מיט װיסאָצקין און אפילע ניט מיט אונדזער כאשטשע- 
וואטער גווירל מאָטל בראָווארנע, 

-- װאָס זשע טוסטו דאָ? 

וויל איך אים אויסרעכענען מײַן ייָכעס, אז קיין מילן האָב איך ניט, 
קיין גוראלניעס אויך ניט, נאָר ער האָט מיך איבערגעשלאָגן; 

-- קירצער, קירצער, 

-- קירצער איז אזוי. מײַן מענדליעליע האָט געקויפט אין הײַסין ציי 
בעלעס, האָט מען זיי צוגענומען, וי טוטין, 

-- לײַגסט!-- האָט ער אויסגעשריגן און א קלאפ געטאָן אין טיש. 

נאָר איך זע שוין, אז װאָס צו שרעקן האָב איך זיך ניט, און ענטפער 
אים אָפּ רויִק; 

-- װאָס דארף איך לײַגן? ווען איר קענט מײַן מענדל-עליען.. ער 
גייט מאמעש אויס נאָך א ציגײַער טוטין. האָט ער געקויפט א זאק ציבע- 
לעס און דערצו א פּעקל טוטין. טיפּעש איינער, זאָג איך אים, װאָס האָסטו 
ניט פארוקט דאָס פּעקל אזוי, אז קיין שום זאגראדילקע און קיין שום 
רועך זאָל עס ניט קענען געפינען? נאָר וייסט איר דאָך, מײַן מענדל! 
ער שרײַט: , ציבעלעס", און דער רויטארמייער שרײַט: ,טוטין". אָט האָט 
איר די קוויטאנציע, 

באקוקט ער די קוויטאנציע, דרייט זי אהין, דרייט זי אהער און רעדט 
שוין ווידער א ביסל רויִקער: 

-- איז װאָס, מומעניו, ציבעלעס? ‏ . | 

-- און װי מיינט איר, ווען סאיז כאָלילע, טוטין, װאָלט איך אזי 
געיאָגט אין טשעקא? 

און גראָד מיט דעם האָב איך אים גענומען. ווידער מיך באקוקט פון 
קאָפּ ביז די פיס, װוידער א ריב געטאָן דעם שטערן און זיך צעשמייכלט: 

-- ביסט טאקע גערעכט, מומע, 

גענומען די קוויטאנציע, עפּעס אָנגעשריבן אף דעם און זיך אָנגערופן: 

-- וועסט דורכגיין אין דריטן צימער, װײַזן די קוויטאנציע, װעט מען 
דיר אָנשרײַבן.. 

װאָס האָט מען מיר דאָרטן ערשט געדארפט אָנשרײַבן, ווייס איך ניט, 
װײַל ער האָט ווידער א נעם געטאָן די קוויטאנציע, פארמעקט דאָס, װאָס 
ער האָט נאָרװאָס אָנגעשריבן, און גענומען שרײַבן עפּעס אנדערש. 

-- פארשטייסט, מומע, אָנהײבן ארומגיין נאָך רעזאָליוציעס, װעט בא 
דיר דער טאָג אוועק. איז אָט, נא דיר גלײיך. דאָ איז אָנגעשריבן, מע זאָל 
דיר אומקערן די ציבעלעס מיטן טוטין. גיי גלײַך אפן סקלאד. װעסט זאָגן, 
גאָלובצאָוו האָט באפוילן. 

כאפּ איך שוין דאָס פאפּירל, און מיר איז ביז הײַנט א ביזאָיען, װאָס 
איך בין אװועק אָן א זײַיגעזונט, אפילע פארגעסן אָפּדאנקען, געכאפּט 
דאָס פּאפּירל און ווידער צום מאגאזין. איך װײַז דעם רויטארמייער דאָס 
פּאפּירל, פירט ער מיך ארײַן אינװייניק, און איך דערקען גלײַך מײַן זאק, 
דאָרטן איז טאקע מער ניט געווען, װי מײַן זאק, מיט נאָך עפּעס א קעסטל, 
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-- נו, פארנעם דיר דײַנע פּעקלעך, --רופט ער זיך אָן צו מיר,-- 
רײיניק אָפּ דעם מאגאזין, און לאָמיך אופהערן דאָ צו סטארטשען, 

-- איך האָב דאָ נאָר א זאק, --דערקלער איך אים, 

-- װאָס הייסט נאָר א זאק! אָט, גאָלובצאָוו אליין האָט אָנגעשריבן: 
אומקערן די ציבעלעס מיטן טוטין. פארנעם דיר דײַנע זאכן און לאָז מיך 
צורו, 

ווייס איך שוין גאָרניט װאָס צו זאָגן. צי שפּאסט ער פון מיר, צי אין 
דאָס א נײַ שפּיצל פון דער טשעקא. ווער איך אויך קלוימערשט בארויגעז; 

-- װאָס ווילסטו פון מיר! וי קאָן איך טראָגן אזעלכע צויי פּעק? 

רופט ער ארויס א צווייטן רויטארמייער און טוט אים א זאָג: 

-- װועסט נעמען אָט די פּעק און העלפן אָט דער בירגערן זיך אופ" 
זעצן אפן באן. גאָלובצאָוו האָט באפוילן, 

װי זאָגט מען עס, אז עס גײיט, גייט עס פון אלע זײַטן, װלל 
אופזעצן זיך אפן באן איז געווען שווערער פון אלעמען, אונדזער ליידיק- 
גייער, ווייסט איר דאָך, איז אין די גוטע צײַטן געווען יענץ מײַכל, און 
דעמלט, ניט הײַנט געדאכט, איז אפילע אף די דעכער קיין פרײַ אָרט ניט 
געווען. איך פארשטיי בין הײַנט ניט דעם סייכל, פארװאָס האָט מען גע- 
פירט אלע ספּעקוליאנטן און מעשאָטשניקעס אומזיסט אהין און צוריק, 
אבי כאפּ זיך נאָר ארײַן אָדער קריך ארוף אפן דאך. נאָר אז איך האָב 
געהאט לעבן זיך אזא באגלייטער, בין איך שוין געװוען בא זיך פעסט 
און ניט געװוסט פון קיין שוֹם דײַגעס. אלע האָבן געמאכט פאר אונדז א 
וועג, מע האָט גלײַך אָפּגעטראָטן אן אָרט פאר מיר און פאר מײַנע פעק, 
און דערצו נאָך, ווען דער רויטארמייער האָט מיר דערלאנגט די האנט, 
האָבן שוין אלע אין וואגאָן פארשטאנען, אז מיט מיר דארף מען וויסן, 
וי צו האלטן זיך, 

דעם גאנצן וועג האָב איך געווארט, עס זאָל ארײַנקומען עמעצער פון 
דער זאגראדילקע און איך זאָל אים װײַזן די קוויטאנציע מיט גאָלובצאָוס 
רעזאָליוציע. נאָר װי אפצולאָכעס אין קיינער ניט ארײַנגעקומען און 
קיינער האָט וועגן גאָרנישט ניט געפרעגט, : 

געקומען אהיים, אן עפן געטאָן דאָס קעסטל --גאָט מײַנער, עפשער 
הונדערט פּעקלעך מאכאָרקע. מײַן מענדל-עליע שטייט, האלט אין איין 
ציטערן, און איך הער, װי די ציין זײַנע הערן ניט אוף צו קלאפּן, 

-- א נעס פון גאָט, -- רופט ער זיך אָן און הייבט עפּעס אָן שעפּטשען, 
גלײַך ער מאכט א בראָכע. --רייזיע, ס'איז א נעס פון גאָט. 

-- און עפשער פון דער טשעקא?--- זאָג איך צו אים, 

-- רייזיע! זינדיק ניט, רייזיע! און זאָלסט וויסן, צען פּעקלעך מאכאָר- 
קע פארקויף איך מאָרגן און גיב אוועק דאָס געלט אף מאָעסכיטן. אֹף 
מאצעס פאר אַרעמעלײַט, 

נו, װי געפעלט אײַך עפּעס מײַן מענדל-עליע? א גאנצער גוויר מיטא- 
מאָל געװאָרן. און שענקט שוין טויזנטער אף אָרעמעלײַט, 

װאָס זאָל איך אלַך זאָגן?; אדאנק דער טשעקא האָבן מיר געהאט א 
פּײַנעם פּייסעך, סאיז אונדז נאָך געבליבן געלט אף א פּאָר זעקלעך 
קלליען, און מיר האָבן ווידער אָנגעהױבן קאָכן קוואס, 


2. מענדל-עליע דער אקשן 


יי, די בעהאָלע, װאָס איזן געװאָרן מיט די ארטעלן. 
פריער האָט מען געדארפט בא יעדערן זיך בעטן 
אײַנרעדן, און אז א שוסטער צי א פּעלצנמאכער איז 
געװאָרן אן ארטעלניק, איז געווען א גאנצע געדולע. און מיטאמאָל, וי 
עפּעס אן אָנשיקעניש, װי יענע אינפלענציע, ניט הײַנט געדאכט, זיי זײַנען 
געוואקסן, װוי אף הייוון, די ארטעלן, יעדן טאָג איז צוגעקומען א נײַער, 
נאָך די שנלידער זײַנען אווצק די שוסטער, נאָך די שוסטער די קאָװעלס, 
נאָך די קאָװועלס די פּעלצנמאכער, און אפילע דער באָד האָט זיך אָנגע"י 
הויבן אױיסװײיזן, אז אויב ניט אין ארטעל, בלײַבט זי אויסגעשטעלט. א 
קוק טאָן דעמלט אף אונדזערע כאשטשעוואטער, האָט מען געקאָנט מיינען, 
אז אין די ארטעלן שארט מען גאָלד מיט לאָפּעטעס. װוּ מע איז געגאנגען 
און װוּ מע איז געשטאנען, האָט מען גערעדט נאָר וועגן איין זאך -- וועגן 
ארטעל. אפילע מײַן מענדל האָט זיך אויך אָנגעשטעקט מיט דעם, יעדן 
גאנצפרי האָט ער מיר געבראכט פון בעסמעדרעש עפּעס א נײַס וועגן די 
ארטעלן. ביכלאל איז ער ניט געווען קעגן די ארטעלן, נאָר ער האָט גע- 
האלטן, אז צו אונדזער קוואס האָט דאָס קיין שליכעס ניט, 

מיינט ניט, אז אלץ איז גענאנגען אזוי גלאטיק. געווען אזעלכע, װאָס 
- כאָטש האק זיי און בראָק זיי, אין ארטעל גייען זיי ניט. זיי האָבן פּאָשעט 
ניט געקאָנט פארשטיין, װי קאָן מען עס מאכן פון אלע קאָװעלעס איין 
קאָװעל, פון אלע שוסטער איין שוסטער און פון אלע באלעגאָלעס איין 
באלעגאָלע. װי קאָן מען עס צונויפנעמען דאָס גאנצע קלאפּערגעצײַג 
אונטער איין דאך, אז בא איינעם איז א זינגערימאשין, װאָס נאָר זינגען 
קאָן זי ניט, און בא אן אנדערן--א שיווריייקיילע. ס'איז געװען, װי 
דאָװיד טערק האָט ליב געהאט צו זאָגן. מיט אונדזערע ייִדן, פלעגט ער 
זאָגן, איז גוט איניינעם נאָר קוגל עסן. און דאָס אויך פון באזונדערע 
טעלער, 

איז מיילע, אז שוסטערס קריגן זיך, קומט מען אָפּ מיט ,א רועך אין 
דײַן טאטנס טאטן ארײַן", מיט ,א מאקע דער מאמען דײַנער", מע בעט 
זיך דערנאָך גלײַך איבער און מע נעמט א קויסע. נאָר אז באלעגאָלעס 
הייבן זיך אָן קריגן, זאָל שוין גאָט שוימער אומאצל זײַן. דאָ שמעקט שוין 
גלײַך מיט פּעטש. גלײַך הייבן אָן סווישטשען די בײַטשן, עס טרישטשען 
די בײַטשישטעקלעך, און ביז מע דערזעט ניט אף עמעצן קיין בלוט, איז 
די שפּיל קיין שפּיל ניט. אנומלטן... ס'רעדט זיך אזוי, אנומלטן. געשען 
איז דאָס נאָך פאר דער רעװאָליוציע. האָבן זיך צעקריגט צוויי באלעגאָ- 
לעס. איינער איז טאקע געווען א גאנצער באלעגאָלע, קאָפּל, איר דארפט 
אים געדענקען, און דער צווייטער איז געווען דאָװויד טערק, א האלבער 
באלעגאָלע און א האלבער ליוועראנט. און פרעגט איבער װאָס! איבער 
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גאָרנישט ניט. עפּעס א מײַסע מיט א שקאפּע. איינער א קאזאווטשינער 
פּויער האָט ארויסגעפירט אפן מארק א שקאפּע מיט א לאָשעקל, איז 
קאָפּלען זייער געפעלן געװאָרן די שקאפּע, און דאָװידן דאָס לאָשעקל, 
נאָר דער פּויער האָט געזאָגט, אז באזונדער פארקויפט ער ניט, װײַל די 
שׂקאפּע װעט זייער בענקען נאָכן לאָשעקל און דאָס לאָשעקל װועט בענקען 
נאָך דער שקאפע. זאָגט קאָפּל צו דאָװידן; ,לאָמיר קויפן בעשוטפעס, 
דערנאָך װעלן מיר זען". איז, דאכט זיך, גוט? נאָר ויאזוי זשע וועלן זי 
וויסן, װאָס קאָסט די שׂקאפּע און װאָס קאָסט דאָס לאָשעקל! זאָגן זי 
צום פּויער: זיי קויפן אוועק די שקאפּע מיטן לאָשעקל איניינעם. זיי ווילן 
נאָר וויסן, וויפל װאָלט ער געבעטן, ווען ער פארקויפט באזונדער. זאָגט 
דער פּױער, אז קיין באזונדערע פּרײַזן שטעלט ער ניט. פרעג איך אלַך, 
װאָס זשע דארף מען זיך דאָ קריגן? נאָר ביידע האָבן זיך, אפּאָנעם, אויס- 
געהונגערט נאָך עטלעכע גוטע קלעפּ. מע האָט זיך אזוי צעפּאטשט, אז 
ביידע זײַנען דערנאָך אָפּנעלעגן צו עטלעכע װאָכן. איז עפּעס אזוי גרינג 
מאכן א באלעגאָלישן ארטעל? 

קומט איינעם א פארטאָג צו מיר צו לויפן איציקל באלעגאָלע א 
פארפּאליעטער, א פארשוויצטער, אז עס רינט פון אים, גלײַך מע האָט 
אים נאָרװאָס ארויסגעשלעפּט פונעם בוג. 

-- מומע רייזיע, -- זאָגט ער מיר, -- װאָס קאָסט א פאס קוואס? 

-- װאָס דארפט איר א גאנצע פאס? 

-- איך וויל זי אויסגיסן אף מאָטלען, 

-- װאָס זשע דארפט איר אזא טײַערע מאשקע? איר קאָנט דאָך אָנע- 
מען א פאס וואסער פון דער מארק-קרענעצע, 

-- מיט וואסער האָט ער אליין מיך שוין אָפּגעגאָסן. װיל איך אים 
אָפּטױיוולען אזוי, אז ער זאָל פארכלינעט װוערן. דער קוואס זאָל אים ארײין 
אין אלע געדערים און ס'זאָל אים דרײַ מעסלעס גרימען אין בויך. הערט 
א מײַסע, ארטעל! נו, איז װאָס, אז ארטעל? קאָן מען דען צוגלײַכן זײַנע 
פערד צו מײַנע! בא מיר א פּאָר לייבן, און בא אים א פּאַר קעץ! 

איך ווייס ניט, צי האָט ער עס געמיינט ערנסט, צי גלאט אזוי צעהיצט 
זיך. נאָר איך האָב פארשטאנען, אז ביז מירן צוגרייטן א פאס קוואס, 
וװעט איציקל אָפּנגעקילט װוערן און איך װעל בלײַבן שטעקן מיט דער 
סכוירע. און קוואס אז ער שטייט איבער, מעגט איר אים ארויסגיסן. ווייס 
איך שוין ניט, מיט װאָס האָט איציקל אָפּנעגאָסן מאָטלען. איך ווייס נאָך, 
אז דעם צווייטן טאָג זײַנען זיי ביידע ארומגעגאנגען און געזוכט בײַטש- 
שטעקעלעך, 

אָנהייבן אײַך איבערדערציילן ---איז דאָס א מײַסע אָן א סאָף. ייסראָ- 
ליאקן געדענקט איר דאָך? אָט דער, װאָס האָט ליב געהאט דעם טרונק, 
פריער האָט ער אפילע הערן ניט געװאָלט וועגן ארטעל, דערנאָך האָט 
ער שוין געגעבן די האסקאָמע, נאָר מיט א טנײַ: אין ארטעל װעט ער 
מער קיין שוסטער ניט זײַן. ער װויל װערן א שטיקל נאטשאלניק. זאָל 
מען אים מאכן פאר אן עלטסטן בעדער. ניט קיין פּאָשעטן בעדער, נאָר 
אן עלטסטן, װעט ער זיצן אין באָד, באקומען בא יעדערן די צען קאָפּעקעס 
און ארויסגעבן א קוויטאנציע. אן אנדערס מאָל װאָלט מען מיט אים אפילע 
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רעדן ניט געװאָלט, נאָר דאן האָבן זיך אלע געשלאָגן פאר הונדערטפּראַ- 
צענטיקער קאָלעקטיוויזאציע. איבערלאָזן אין שטעטל א קוסטאר אויסער 
דעם ארטעל איז געווען די גרעסטע אויירע, נאָך ערגער, וי פייסעך 
עמעס כאָמעצדיקס אין א ייִדישער שטוב. האָט מען אים פארשריבן אין 
ארטעל און געמאכט פאר עלטסטן בעדער. איז ער אָפּנעזעסן א װאָך, 
צוויי, גענומען בא יעדערן די צען קאָפּעקעס, געגעבן קוויטאנציעס, נאָר 
דערנאָך, אז ס'איז געקומען צום כעזשבן, אייסעך-װאָס, ניט קיין קוויטאג- 
ציעס, ניט קיין געלט. פרעגט מען בא אים: ייסראַליאק, װאָס איז דאָס 
פאר א כעזשבן? װוערט ער נאָך בייז: װאָס איז ער, א בוכהאלטער צי א 
כעזשבנפירער? בא לײַטן שיקט מען פְריֶער אף קורסן און דערנאָך שטעלט 
מען אווצק אף פאראנטװואַרטלעכער ארבעט! פארשטייט זיך, א פארפא- 
לענע זאך. מע האָט פריער געדארפט וויסן, אז קיין געלט װעט זיך בא 
אים ניט האלטן. נאָר מיט דער באָד האָט ער געמוזט אָפּזעגענען זיך. 
איין זאך האָט ער געפּױעלט. יעדן פרײטיק זאָל ער מעגן גיין אין באָד 
ארײַן אומזיסט. פאָרט --א געוועזענער בעדער, 

בעקיצער, אלע זײַנען שוין געווען אין ארטעל, נאָר מײַן מענדל- 
עליע איז געבליבן שטעקן, װי א ביין אין האלדז. און מײַנער האָט זייער 
געפעלט צום רומל: דאָס לעצטע ברעקעלע כאָמעץ!. אין אויסגעקומען, 
אז ער מאכט קאליע די גאנצע קארטינע. אָן אים איז ניטאָ די הונדערט 
פּראָצענט, מײיַן מענדל-עליע איז ניט געווען קעגן די ארטעלן, נאָר ער 
האָט ניט געקאָנט פארשטיין, װי קאָן מען עס אין אן ארטעל קאָכן קוואס, 
און נאָך אזא קוואס, װי ער מאכט. האָט מען אים אָנגעהױיבן דערװלזן: 
אָט גייט דאָך נעכאמע, װאָס מאכט סעלצערוואסער, אויך אין ארטעל, 
און יאָסל צוקערניק אויך, און אפילע כאָנע דער טויבער, װאָס מאכט 
קאָשערן קאָלבאס. װעט מען צונויפנעמען אלע אונטער איין דאך, און 
מע װעט מאכן א גאנצן צעך. א צעך, װאָס ארבעט אויס סאמע געשמאקע 
זאכן, און מײַן מענדל-עליע---איינמאָל ניין. מע קאָן, זאָגט ער, מאכן 
אין ארטעל סעלצערוואסער, קאַלבאס און צוקערקעס, מע קאָן אפילע 
באקן האָמענטאשן אף פּורים און מאצעס אף פּייסעך, נאָר אזא קוואס, 
וי ער מאכט בא זיך אין דער היים, װעט מען אין ארטעל ניט מאכן, וויל 
ער ניט דעם ארטעל און וויל ניט דעם צעך, 

האָט עס מיך אליין שוין אָנגעהױבן פארדריסן. מענדל, טײַנע איך צו 
אים, ביזוואנען איז דער שיר? דאָס גאנצע שטעטל איז שוין פארארטעליע- 
וועט, נאָר דו איינער האָסט זיך אײַנגעשפּארט. און אז דער קוואס װעט 
זײַן א ביסל ערגער, האָסטו מוירע, װעלן קיין קוינים ניט זײַן? װוערט 
ער שוין בארויגעז: װאָס פארשטייט איר, װײַבער, אין אזעלכע זאכן? װי 
געפעלט עס אײַך? פארשטיי איך שוין, הייסט עס, גאָרנישט ניט? נארישער 
ייד, זאָג איך אים, װאָס װאָלסטו געטאָן מיט דײַן קוואס, ווען ניט איך? 
א װאָרט אהין, א װאָרט אהער -- מיר האָבן זיך צעקריגט. און אז מײַן 
מענדל-עליע וערט בארויגעז, איז ער װי א שטיין, זאָג אים יאָ עפּעס, 
זאָג אים ניט, אלציינס, װוי צו דער וואנט. אים איז גוט, ער נעמט גלײַך 
זײַן סייפערל אָדער זײַן טהילימל, און פארטיק, ער איז שוין ניט קיין 
היגער. אָבער װאָס זאָל איך טאָן? א גליק --דער קוואס. איך שטיי מיט 
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אים אין דרויסן, און קוינים קומען צו איינער נאָכן אנדערן. די קוינים 
זײַנען געגאנגען, װי אין יענע טעג, ווען מײַן מענדל-עליע האָט זיך 
אװעקגעלאָזט קיין קאלינאָווקע, א קוק טאָן אף די ניסים פונעם יױיזל, 
אלעמאָל קומט צו אן אנדערער, און איך זע, אז עס גייט זיי ניט אֲזִי 
אָן דער קוואס, וי זיי ווילן וויסן, װי האלט עס בא מײַן מענדל-עליען 
מיטן ארטעל. טרינקען זיי דעם קוואס פּאמעלעך, מע האלט אין איין 
פּאָסמאקעװען, לויבן דעם קוואס אין טאָג ארײַן און מע נעמט אויספרעגן: 
װאָס מאכט עפּעס מײַן מענדל, װאָס זעט מען אים עפעס ניט, צי האָט 
ער שוין אָנגעשריבן די מעלדונג, צי האלט ער סאמע אינמיטן, צי ערשט 
באם סאמע אָנהייב. װאָס האָב איך זיי געזאָלט ענטפערן? אוב דאָס איז 
אײַך אזוי ציקאווע, זאָג איך, קאָנט איר פרעגן בא מײַן מענדלען אליין, 
און אויב איר האָט זיך אזוי פארבענקט נאָך אים, גייט זיך דורך פאר- 
נאכט אין בעסמעדרעש, װעט איר אים טרעפן, 

באטאָג איז נאָך געווען צו דערלײיַדן. נאָר אין אָװנט, ווען מיר האָבן 
ביידע געדארפט נעמען זיך פאר א נײַ געקעכטס, איז געווען אן עמעסע 
אָפּקומעניש. איר קאָנט זיך מיסטאמע פאָרשטעלן, װאָס פאר א קוואס 
עס קאָן זיך באקומען, ווען מאן און װײַב רעדן אף שטומלאָשן, אָט װי 
עס וערט דערציילט אינעם טײַטשכומעש. די מענטשן, װערט דאָרט 
דערציילט, האָבן געפּרוװוט אויסבויען א טורעם צו גאָט, האָט גאָט צעקא- 
לויצעט זייער שפּראך, זיי זאָלן ניט פארשטיין איינער דעם אנדערן. נאָר 
אויב עמעצער מיינט, אז איבער דעם האָבן מיר געפּאטערט דעם קוואס, 
האָט איר א טאָעס. דאָס האָבן די כאשטשעוואטער צוגעטראכט, איר קענט 
נאָך ניט אונדזערע כאשטשעוואטער! זיי, אז זיי ווילן פון עמעצן מאכן 
כויזעק, זאָל גאָט אָפּהיטן. האָבן מיר באנאכט צוגעגרייט א נײַ פעסל 
קוואס, גאנצפרי עס ארויסגעשטעלט אין דרויסן, קוינים האָבן אָנגעהױבן 
אונטערקומען, מע הייבט אָן טרינקען, און מע דרייט דערבײַ מיט דער נאָז, 
איינער טוט א שמעק, א צווייטער טוט א לעק, א דריטער מאכט' אזא קרום 
פּאָנעם, גלײַך עֹר האָט אײַנגענומען א פּאָרציע ריצנייל. און עס הייבט 
זיך אָן א געשיכטע, 

-- מומע רייזיע, װאָס האָט איר הײַנט ארײַנגעטאָן אינעם קוואס? 

-- מומע רייזיע, עפּעס הײַנט בא אײַך.. נו.. גאָר ניט דער קוואס, 

-- מומע רייזיע, איר זאָלט מיר מויכל זײַן, נאָר עפּעס אײַער קוואס 
הײַנט,,, 

--- װאָס איז געשען, מומע רייזיע, איר האָט אים ניט דערקאָכט, צִי 
איבערגעקאַכט? 

אף מײַנע סאָנימס קעפּ! װאָס הייסט ניט דערקאָכט, װאָס הייסט איבער- 
געקאָכט, װאָס הייסט עפּעס ארײַנגעטאָן?! פארגעסן אינעם רויגעז און 
אָנגעהױבן רופן מײַן מענדל-עליען, זאָל ער ארויסקומען און הערן, װאָס 
מענטשן זאָגן, נאָר מײַן מענדל, אז ער פארעדט זיך מיט גאָט, מעג דו" 
נערן און בליצן. איזן ער טאקע אוועק פארנאכט אין בעסמעדרעש ניט 
וויסנדיק, און ערשט דאָרטן צווישן מינכע און מײַרעוו אָפּנענומען א גרוס 
פון זײַן קוואס. געקומען אחיים אן אָפּנעקאָכטער. שוין אויך פארגעסן 
אינעם רויגעז און אָנגעהויבן שרײַען אף מיר: פארװאָס האָב איך אים 
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גלליך ניט געזאָגט. א מאָשל, בין איך שוין גאָר שולדיק. נארישער ייד, 
זאָג איך אים, ס'איז גרינגער אופוועקן א טויטן, װי דיך אָפּרײַסן פון דײַן 
סייפערל. און אזוי האָבן מיר זיך איבערגעבעטן. א גאנצע נאכט זײַנען 
מיר ניט געשלאָפן. מיר האָבן געפּרוּװוט דערקונדיקן זיך, װאָס איז געשען 
מיט אונדזער קוואס, װוּ האָבן מיר זיך ערגעץ טויע געווען, נאָר װוי מיר 
האָבן ניט גערעכנט, וי ניט געזוכט און איבערגעזוכט, --גאָרנישט ניט 
געקאָנט געפינען. אלץ איז געווען ריכטיק. ער זשע האָט אונדז געקאָנט 
אָפּטאָן אזא קישעף? 

פארטאָג, ווען מײַן מענדל-עליעע איז שוין געשטאנען בא דער טיר 
מיטן טאלעס-און-טפילן אין די הענט, האָט ער זיך אָנגערופן: 

--- ווייסטו, רייזיע, װאָס איך האָב צוגעטראכט? 

--- װאָס, אשטיינער? 

--- איך יי,, 

--- װוהין גייסטו? 

-- אהין, װווּ אלע יידן, 

אן אנדערער װאָלט געקאָנט מיינען, אז דאָס מיינט ער דאָס דאוונען 
נאָר איך האָב שוין באוויזן אופעסן מיט אים א פּוד זאלץ און פארשטא- 
נען, װאָס ער מיינט, 

-- מאזלטאָוו דיר, -- זאָג איך אים. -- דאנקען גאָט. נאָר זאָלסט געווען 
קומען צום סייכל א ביסל פריער, װאָלטן מיר ניט געליטן אזעלכע 
ביזיוינעס, 

-- אל, װאָס איז דאָ צו רעדן מיט דיר, פאָרט א ייִדענע. עס שטייט 
געשריבן אין פּיירעק; אל טיפרויש... אנו, זאָגט מיר אונטער. איך האָב 
עס דאפקע די גאנצע צײַט געדענקט, נאָר איצט איז דאָס מיר ארויס פון 
קאָפּ, אָטיאָט, געפּאקט. אל טיפרויש מין האציבור,.1 : 

-- װאָס זשׂע איז די טײַטש פון דײַן ציבער?-- פרעג איך בא אים, 

-- די טײַטש דערפון איז, אז די וועלט איז ניט מעשוגע און מע טאָר 
ניט זײַן קיין אקשן, 

לאכט ניט פון מײַן מענדלען, ער האָט עפּעס דאפקע פארשטאנען אין 
די קליינע אויסלעלעך און געקענט טײַטשן, װי מע דארף. נאָר דאן האָט 
עס מיך פארדראָסן, 

-- פארשטאָפּטער קאָפּ, -- זאָג איך אים. --- אזויפיל יאָרן, אז דו זאָגסט 
אלע שאבעס דעם פּיירעק, און ערשט איצט פארשטאנען, װאָס ער מייגט?! 

האָט ער א מאך געטאָן מיט דער האנט און א נעם געטאָן זיך פאר דער 
קליאמקע. שוין פון יענער זײַט טיר האָט ער א זאָג געטאָן: 

-- עט,,, 

מיינט אָבער ניט, אז איך בין שוין געווען פארטיק מיט מײַן מענדל- 
עליעץ, אן אקשן בלײַבט אן אקשן. א מעלדונג אין ארטעל האָט ער 
אװעקגעטראָגן. נאָר אויך מיט א טנײַ. קיין קוואס װעט ער ניט קאָכן 
ער װעט טאָן, װאָס מע װעט אים היסן: ער װעט גראָבן ערד, טאסקען 
קלעצער, נאָר קיין קוואס וועט ער ניט מאכן. איז געווען די זעלבע גע- 


1 זאָלסט זיך ניט אָפּטײלן פונעם קלאל, 
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שיכטע, װאָס מיט ייסראָליאקן. קעדיי ארלינכאפּן אזא אקשן אין ארטעל, 
האָט מען געמוזט אָנעמען זײַן אולטימאטום. דערנאָך װעט מען זען. האָט 
מען אים אוועקגעשטעלט פאר א וועכטער. אָפּגעשטאנען איין װאָך, די 
צווייטע, און איך בין מיר געװאָרן א גאנצע פריצע. מיר קאָכן ניט קיין 
קוואס, איך האָב ניט װאָס צו פארקויפן, זיץ איך מיר א גאנצן טאָג אף 
דער שװועל, איך פלעכט א זאָק, און מײַן שכיינע פלעכט א מײַסע. קומט 
צו איין קוינע, א צווייטער: ,מומע רייזיע, א גלאָז קוואס!"--, גייט נאָך 
קוואס אין ארטעל?", -- זאָג איך זיי. איז מיילע, אונדזערע כאשטשעווא- 
טער קום איך אָפּ מיט א שפּאס. אָבער װאָס זאָל איך זאָגן די קאזאווטשי- 
נער און באנדוראָווער, די סאלקאָװוער און מאָהילנער? דערצייל איך זיי 
א געשיכטע -- מאַי מענדל... ס'הייסט, מײַן מענדל איז אוועק אין ארטעל 
און וויל קיין קוואס ניט מאכן, 

-- דורנעי טװואָי מענדל, ---ענטפערן זיי מיר, 

איך זאָל האָבן אזא יאָר, װוי זיי זײַנען געווען גערעכט, טאקע א טיי 
פּעש מײַן מענדל, א נאר און אן אקשן, 

נאָר וויפל קאַן עס א שטעטל לעבן אָן קוואס? איז געװאָרן א וואלצאקו! 
גוואלד, מענדל, א שטעטל גייט אויס, ראטעווע! און פון די קאזאווטשינער 
און באנדוראַווער איז שוין אָפּגערעדט. זיי האָבן געשראָקן, אז אויב זיי 
וװעלן ניט קריגן דאָ קיין קוערטל קוואס, הערן זיי אוף פאָרן קיין 
כאשטשעוואטע. זיי װעלן בעסער פירן זייערע הינער, גענדז און קאטש-י 
קעס, עפּל און װײַנשל קיין סאווראן. זאָל זײַן, ס'איז א ביסל װײַטער, נאָר 
דאָרטן װעלן זיי קענען שטילן דעם דאָרשט מיט א קווערטל קוואס. מיט 
איין װאָרט, ס'האָט געהאלטן דערבלי, אז איבער אונדזער קוואס זאָל ארוג- 
טערגעריסן ווערן די גאנצע עקאָנאָמיקע פון אונדזער שטעטל. לאכט, 
לאכט, סאיז א גוט געלעכטער. װײַל אויב זיי װועלן ניט פירן אף אונדזער 
מארק די הינער מיט די װײַנשל, װועלן זיי אויך ניט אויסקויפן אונדזערע 
היטלען און פּעלצן, אונדזערע רויע פעלעכלעך און א ביסל צוגעברענטע 
צוקערקעס. בלײַבן אלע ארטעלן שטעקן מיט זייער סכוירע. אָט האָט 
איר אײַך קוואס, 

און מײַן מענדל---איינמאָל ניין! אין ארטעל קיין קוואס װועט ער ניט 
מאכן... ס'האָבן זיך געפונען קליגערע פון אים און מע האָט אים איבער- 
געשפּיצט. קומט איינמאָל ארײַן צו אונדז דער פאָרזיצער פון ארטעל, 
נושקע מולערמאן. איר האָט אים אמאָל געקענט? אזא נידעריטשקער, א 
ביסל א פעמפּיקעוואטע, מיט א גלאט פּאָנעם און כיטרע אייגעלעך. װאָס 
פאר א נאָמען איז נושקע, ווייס איך ביז הײַנט ניט. נאָר מיילע, נושקע 
איז נושקע. טוט ער צו מיר א װונק מיט זײַנע אייגעלעך און רופט זיך 
אָן צו מײַן מענדלען; 

-- ווייסט איר װאָס? זאָל בלײַבן אלץ, װי געווען. 

-- װאָס הייסט, װוי געווען? --קאָן מײַן מענדל ניט פארשטיין. -- און 
דער ארטעל? 

-- דער ארטעל בלײַבט אן ארטעל, און איר בלײַבט אן ארטעלגיק, 
נאָר קוואס וועט איר קאָכן װוי פריער בא זיך אין דער היים, 

קאָן מײַן מענדל ווידער ניט פארשטיין; 
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-- און פון װאָס מאכן דעם קוואס, און ויאזוי פארקויפן אים, און װוער 
װועט פירן דעם כעזשבן? 

-- מירן יעדן טאָג אײַך צופירן, װאָס איר דארפט. דאָס איבעריקע 
איז שוין אײַער זאך. און יעדן פארנאכט וועט איר ארײַנטראָגן דעם פּידיען 
אין דער קאסע פון ארטעל, 

מײַן מענדל האָט זיך אזש איבערגעשראָקן. געװאָרן בלייך, דערנאָך 
רויט, סטײַטש, און טאָמער איז דער כעזשבן קיין כעזשבן ניט, און טאָ- 
מער באקומט זיך ניט אזוי? בא זיך איז מיילע, --פארדינט, דערלייגט, 
אָבער אין ארטעל! | 

-- װאָס װועסטו זאָגן אף דעם, רייזיע? 

-- איך ווייס? דו זאָגסט דאָך אלע שאבעס דעם פּײירעק. װי שטייט 
דאָרטן געשריבן? 

געענדיקט זיך מײַנע זיבן גוטע יאָר. שוין ווידער ניט געווען ווען 
פלעכטן א זאָק און פלעכטן א מײַסע. מײַן מענדל-עליע איז געװאָרן אן 
ארטעלנע קוואסנמאכער, און איך אן ארטעלנע פארקויפערן, אזויארום 
האָבן מיר אָפּגעראטעװעט דאָס שטעטל פון א גרויסן אומגליק. אָפּנערא- 
טעוועט די גאנצע עקאָנאָמיקע, 

אין א יאָר ארום, ווען דער ארטעל האָט אויסגעבויט א גרויסן צעך, 
אן עמעסדיקע פאבריקע, האָט שוין מײַן מענדל-עליע געמוזט מאסקים 
זײַן און אריבערגעקליבן זיך אהין. מע האָט טאקע געדארפט זײַן א מע- 
שוגענער אָדער אינגאנצן כאָסערדײיע אף אָפּזאָגן זיך. אזעלכע פעסער, 
אזא גרויסער קעלער, אזויפיל אײַז און אזא גרויסער אויוון. אפילע אין 
כאָלעם אזוינס ניט געזען, 

װאָס זאָל איך אליך זאָגן! אלע אונדזערע ליבע זאָלן לעבן אזוי, װי 
מיר האָבן געלעבט אין ארטעל ביז דער מילכאָמע. פרלער איז אין שטעטל 
געווען אריבער פופצן ארטעלן. שוסטער באזונדער, און שנײַדער באזוג" 
דער, קאַװועלס באזונדער, און פּעלצנמאכער באזונדער, באלעגאָלעס בא" 
זונדער, און שטריקלדרייער באזונדער. דערנאָך איז פון אלע קליינע אר- 
טעלן געװאָרן איין גרויסער ארטעל. א גאנצע מעלוכע. א שפּילעכל, עט- 
לעכע הונדערט פאמיליעס אין איין ארטעל! און דאנקען גאָט. איך װעל 
ניט זאָגן, אז מע האָט זיך ניט געקריגט, נאָר' צו קיין פּעטש איז קיינמאָל 
ניט דערגאנגען, ס'איז געווען װוער סזאָל זיך ארײַנלייגן אין שאָלעם. 
געווען א פּראוולעניע, געווען א פּארט-יאטשייקע, און וועגן קאָמסאָמאָל 
איז שוין אָפּגערעדט. אין "עדער צעך א קעמערל. און ווען ניט היטלער, 
יימאך-שמוי.., אוי, װי ער האָט עס כאָרעװו געמאכט אונדזער לעבף אָט 
ליגן זיי אלע אין איין גרוב, די ארטעלניקעס אונדזערע, די, װאָס האָבן 
ניט באוויזן עוואקוירן זיך. 

נו, וויאזוי מיר האָבן זיך עוואקוירט, ויאזוי מיר האָבן געלעבט אין 
סיביר, דארף איך אײַך ניט דערציילן. ס'איז דאן קיינעם ניט געװען 
גרינג. נאָר ווען אונדזער שימען האָט אונדז געפונען אין א האלב יאָר 
ארום און צוגעשיקט אונדז גאנצע צוויי טויזנט רובל, האָט מײַן מענדל- 
עליע זיך אָנגערופן: 
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-- הערסטו, רייזיע, װאָס איך על דיר זאָגן? מיט די צוויי טױיזנט 
און אָן די צוויי טויזנט, אלציינס. זאטער װעלן מיר ניט ווערן. לאָמיר 
זיי פארגראָבן. אז עס װעט קומען די גוטע שאָ, ווען היטלער װעט כאפּן 
א מאפּאָלע, זאָלן מיר האָבן פאר װאָס אומקערן זיך אהיים, 

װעט איר עפשער זאָגן, ניט קיין קלוגער געדאנק! אזוי האָבן מיר 
טאקע געטאָן. און זיי אופגעגראָבן, ווען מיר האָבן זיך געקליבן צוריק 
אין וועג ארײַן. נאָר מײַן שימען.. דאָס אין געווען די איינציקע און 
לעצטע יעדיע פון אים, 

ווען מיר האָנן זיך אומגעקערט אחיים, איז שוין מײַן מענדליעליע 
געווען ניט דער. אזויפיל צאָרעס איבערגעטראָגן? ער האָט דאפקע געפּרוּווט 
ווידער נעמען זיך פארן קוואס, טאקע אין ארטעל, נאָר שוין ניט די קול- 
כעס געווען. און ביכלאל... ער האָט לאנג ניט געצויגן. און נאָך אים -- 
אויס מיטן קוואס. מע מאכט דאפקע יאָ קוואס בא אונדז אין כאשטשע- 
וואטע, פאראן א גאנצער צעך פון ראיפּראָמקאָמבינאט. מאכט מען דאָרטן 
פארשיידענע געבעקסן און געטראנקען. נאָר צו אונדזער קוואס קומט עס 
ניט. און עפשער װײַזט זיך מיר נאָר אויס אזוֹי... װוי מיינט איר? 


טײַבעלע 


2// יז יענע װײַטע צײַטן זײַנען נאָך ניט געווען אף דער 

4 וועלט ניט קיין ספּוטניקעס, ניט קיין קאָסמישע שיפן, 
ניט קיין טעלעוויזיע, ניט קיין טראנזיסטאָרס, 

דער גרעסטער װוונדער איז געווען דער טראקטאָר, 

צי איז דער ערשטער טראקטאָר טאקע געווען אזא שוואכע בריֵע, צי 
שולדיק איז געווען דער ערשטער טראקטאָריסט, נאָר אופּטאָן עפּעס מיט 
אָט דעם שטאָלענעם פערדל האָט ער גאָרנישט ניט געקאָנט. האָט עס 
ניט געװאָלט, איז עס ניט געגאנגען, כאָטש האק עס און בראָק עס, 

אזוי צי אזוי, נאָר געווען איז דער ערשטער טראקטאָר א יאדעשליווע 
בריע מיט פארקילטע לונגען, װאָס האָבן געהאלטן אין איין הוסטן מיט 
א הייזעריקן הוסט, געװאָרגן זיך מיטן אייגענעם רויך, פארדעכעט זיך 
און אלע מינוט, גלײַך ער קאָן שוין גאָר דעם אָטעם ניט כאפּן, געבליבן 
שטיין,. ער האָט טאקע אויסגעזען וי אן ערנסטער כוילע מיט אָן א שי 
כװאָראָבעס. מע האָט קוים פארהיילט איין קרענק, האָט זיך אָפּגערופן 
א צווייטע. דאָס סאמע געפערלעכסטע זײַנען געווען די , פּאָדשיפּניקעס? 
װאָס האָבן געהאלטן אין איין שמעלצן זיך, די ליכט, װאָס האָבן ניט גע- 
װאָלט ברענען, און די מאגנעטאָ, װאָס האָט ניט געװאָלט געבן קיין פונ- 
קען. קיינער האָט קיינמאָל די , פּאָדשיפּניקעס? אין די אויגן ניט געזען, 
קיינער האָט ניט געקאָנט פארשטיין, צו װאָס דארף א טראקטאָר האָבן 
ליכט. און אוב שוין יאָ, פארװאָס זאָל אזא פּאָשעטע זאך ניט װעלן ברע- 
נען? געזאָגט האָט מען, אז סאמע דאָס װיכטיקסטע אין טאקע אָט די 
מאגנעטאָ. דאָס איז, וי לעהאוודל, בא א מענטשן דאָס הארץ. קאָלזמאן 
עס קלאפּט, דאָס הארץ, איז דער מענטש נאָך א מענטש, נאָר טאָמער, 
כאָלילע, הערט עס אוף צו קלאפּן.. 

האָט מען אין אלע הײַזער געהאלטן אין איין רעדן וועגן טראקטאָר, 
וי וועגן אן ערנסטן כוילע, און װײַבער האָבן שטיל, אין זיך, געבעטן 
גאָט פאר דער מאגנעטאָ, דער אייבערשטער זאָל איר געבן קויעך, זי זאָל 
קאָנען גֶעבן פונקען, װעלן די ליכט זיך אָנצינדן און סוועט אװעק א 
גאנג. יעדן באגינען האָט איינער איבערגעפרעגט באם אנדערן: 

-- װאָס מאכן הײַנט די פּאָדשיפּניקעס? 

-- וי פילט זיך הײַנט די מאגנעטאָ?. 

|פונקט װוי מע פרעגט זיך נאָך, װי האלט עס בא אן ערנסטן כוילע 
מיטן דויפעק, מיט דער היץ און מיטן קאָפּװײיטעק. 

קלאָרער פון אלע איבעריקע האָט אף די דאָזיקע פראגעס געדארפט 
ענטפערן איציע וואסערפירער, װײַל ער האָט דרײַ מאָל אין מעסלעס גע- 
פירט וואסער צום טראקטאָר, אליין ארײַנגעגאָסן דעם עמער וואסער אין 
ראדלאטאָר און האָט זיך שוין געהאלטן פאר א שטיקל יוידייע-טראקטאָר, 
פאר א שוטעף צו דעם שלימאזלדיקן טראקטאָריסט. נאָר מאכמעס איציע 
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האָט שטענדיק געליטן פון ציינווייטעק און די רעכטע באק איז בא אים 
שטענדיק געווען פארבונדן מיט א גראָבן, היפּש קויטיקלעכן האנטעך, 
האָט ער אף אלע פראגעס בלויז א פאָך געטאָן מיטן בײַטשל און א װײיז 
געטאָן מיט דעם אפן סטעפּ. דאָס האָט געדארפט הייסן: הערט זיך אײַן, 
וועט איר אליין פארשטיין. האָט מען זיך אײַנגעהערט. קליין און גרויס 
האָבן שוין פארשטאנען דאָס לאָשן פונעם טראקטאָר, אויב ער הייבט אָן 
מיט עפּעס א דרין-דרין, איז נאָך צו דערלײַדן, װועט ער ביסלעכװײַז זיך 
צעדרינקען און וװועט אוועק. נאָר אויב ער הייבט אָן אינמיטנדערינען צו 
פיכקען מיט עפּעס א פּיךיפּיך, איז עס א שלעכטער סימען, האָט מען שוין 
געדארפט ווארטן אף א שאָס. א שאָס, װאָס האָט אלעמען געשניטן, װי 
מיט א מעסער, װאָרעם נאָך אזא שאָס איז דער טראקטאָר געבליבן שטיין, 
און אלע האָבן געװוּסט, אז דאָס איז ניט אף איין שאָ. 

נאָר ווען גאָט האָט געהאָלפן, אז נאָך דעם דריזידרין און נאָך דעם 
פּיך-פּיך און אמאָל אפילע נאָך אָט דעם גרױליקן שאָס איז דער טראקטאָר 
פונדעסטוועגן אוועק, זײַנען אים נאָכגעגאנגען קינד-און-קייט, נאָכגעגאג- 
גען און נאָכגעטאנצט, געפאָכט מיט די הענט, געשריגן, געגוואלדעוועט, 
גלײַך געװאָלט אים פארטיוקען, װי מע פארטיוקעט א נאָראָװיסטע פערדל, 

געווען אין דער ערשטער טראקטאָר שווארץ, װי די נאכט, און מיט 
א לאנגן און דארן האלדז, פון וועלכן ער האָט אלעמאָל ארויסגעהוסט זײַן 
טשאדענדיקן הוסט, געשפּיגן מיט עפּעס א בלוילעכן און געשלענגלטן 
רויך, װאָס האָט געריסן אין הארצן, געקיצלט אין דער נאָז און געצווונגען 
יעדערן, װאָס איז געשטאנען דערבײי, נאָכהוסטן, און װײַל דער טראקטאָר 
האָט אָפט געקרענקט און אלעמאָל גענייטיקט זיך אין אנדערע רעפועס, 
איז ער שטענדיק געווען פארשמאַלצעװועט, פארפּאָפּט און פארשמירט מיט 
פארשיידענע שמירעכצן, װאָס האָבן אָנגענומען אף זיך דעם שטויב פונעם 
גאנצן סטעפּ און אינגאנצן פארדעקט זײַן גלאנציקע שווארצקטיט. 

דערנאָך האָט זיך געיאוועט דער קאָמבלין, 

פאר גרויס ילראס-האקאַָװועד האָט מען אים א נאָמען געגעבן ,סטעפּ- 
שיף". מיט זײַן קליינינקן קאמערל און מיטן עלעוואטאָר, װאָס האָט גע- 
סטארטשעט ארוף א ביסל קאָסאָוואטע, פארבויגן זײַן גאָנערישן שנאָבל 
צום בונקער, איז ער טאק געווען מיט עפּעס ענלעך אף א שיף, בא" 
זונדערס, ווען ער איז געגאנגען אין א ווייצענעם יאם. דער קאָמבײַנער, 
װאָס איז געשטאנען אפן קליינינקן בריקעלע, פארשטעלט די אויגן מיט 
א פּאָר גרויסע ברילן און געדרייט מיטן הייבער אהין און אהער, האָט 
אויסגעזען, װי אן עכטער קאפּיטאן. די צאָרע איז אָבער באשטאנען אין 
דעם, װאָס דער קאָמבײַן איז מער געשטאנען אפן ברעג פון דער לאנגער 
האָנע אָדער אינמיטן ווייצענעם פעלד אף דער סטערניע. האָט מען גע- 
האלטן אין איין פּאָרען זיך ארום אים. װער ס'האָט אויסגעקלאפּט מיט 
א העמערל די אײַזערנע ווענטלעך, ווער ס'האָט אָפּגעדרײט און ווידער 
צוגעדרייט עפּעס א שרײַפעלע, און ווער ס'האָט געפּרוװוט ארײַנקוקן אין 
זײַנע אינגעוויידן, 

דער קאָמבײַן האָט זיך ארויסגעוויזן פאר א גרויסן אֹקשן. מענטשן 
זײַנען אָבער נאָך גרעסערע אקשאָנים. האָט מען געקלאפּט און ארומגע- 
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טאפּט דעם קאָמבײַן פון אלע זײַטן, װוּ אָפּנעדרײט, װוּ צוגעדרייט, װוּ 
א ביסל אונטערגעשמירט, דערנאָך געװישט מיט די פארשמאָלצעוועטע 
הענט דעם שווייס פון פּאָנעם און פארצוייפלטע געזשמורעט די אױגן 
קעגן דער סארפענדיקער זון. און באנאכט... באנאכט מיט דער זעלבער 
פארצווייפלונג געקוקט אף די שטערן, 

יאָ, כאָטש קיין קינסטלעכע ספּוטניקעס זײַנען דאן נאָך ניט געװען 
נאָר שטערן, געוויינלעכע שטערן, גרעסערע און קלענערע, זײַנען אפן 
הימל געווען ניט וייניקער, וי איצט, באזונדערס אין די אווגוסט-געכט, 
ווען די שטערן פליען זיך צונויף פון אלע עקן, װי אף א יאָרײיאריד, 
פּינטלען אראָפּ שיקערלעך, בוצקען זיך איינער מיטן אנדערן, און, װי 
צעקריגט זיך, הייבן זיי אָן פאנאנדערפליען זיך אין מערער פרײַערע 
מעקוימעס, שנײַדן דורך דעם באנאכטיקן הימל מיט לאנגע פארביקע 
פּאסן, | 

די לעװאַנע איז אויך געווען אף איר אָרט. די זעלבע בלייכע לעװאָנע, 
װאָס קוקט אראָפּ אף דער ערד א ביסל פארדײַגעט און א ביסל פארי 
טרוימט, װײַט אָפּגעשײדט פון אלעם ערדישן. זי האָט דאן אפילע זיך 
פאָרשטעלן נִיט געקאָנט, אז גאָר אינגיכן וועלן מענטשלעכע הענט אָנע- 
מען זשמעניעס פון איר סוידעספולער לעװאָנישער זאמד. דערװײַל האָט 
זי ערלעך אויסגעפילט דאָס, װאָס די וועלט האָט איר פארטרויט, שװײַגג- 
דיק זיך צוגעהערט, װי פארליבטע רוימען אײַן איינער דעם אנדערן א 
סאָד אין אוער, צוגעלױכטן זיי מיט איר ניט איבעריק העלער שײַן, און 
װי אן איבערגעגעבענער פּרײַנט, װי אן אייגענע מאמע געהיט זיײערע 
סוידעס, | 

דארף מען זיך שוין אָנשטױסן, אז ליבע איז דאן אויך געווען. װי זשע 
דען? װוי קאָן די װעלט ביכלאל האָבן א קיעם אָן ליבע? 

נאָר געליבט האָט מען דאן א ביסל אנדערש. מיידלעך האָבן דאן פאר- 
ליבט זיך בלויז אין בארימטע טראקטאָריסטן און אין פאָרגעשריטענע 
קאָמבײַנערס, און יינגלעך ---אין ניט װייניקער בארימטע רינגלערנס און 
מעלקערנס, װײַל אויב דער טראקטאָריסט איז א. טויגעניכץ און די רינג" 
לערן איז ניט קיין בארימטע, װאָס זשע קאָן דאָס זײַן, מישטיינסגעזאָגט, 
פאר א ליבע? איז טאקע פאר אלעמען געווען א סאָד, װי קומט עס, אז 
טײַבעלע, אזא ברען, זאָל נעמען און פארליאפּען זיך אין אזא-אָ! 


דער גרעסטער סאָד איז געווען טײַבעלע אליין. ווען מיר זײַנען אריי 
בערגעפאָרן פון כאשטשעוואטע אהער אין די זאפּאָראָזשיער סטעפּעס, איז 
טליבעלע געווען נאָך א קינד--אן אויסגעדארט נעפעשל, מיט לאנגע, 
דין-אויסגעטעסעטע פיסעלעך, מיט אן איבערגעבאקן פּענעמל, פון וועלכן 
מע האָט נאָרװאָס אראָפּגעשײלט די צוגעברענטע קאָרע, מיט א נעזל, 
װאָס האָט מיט אלע קויכעס זיך געסטארעט איבערשפּיצן דאָס פארסאר- 
פעטע פּענעמל און די פארקוילטע אייגעלעך. | 
| דאָ, אין סטעפּ, איז טײַבעלע אינגאנצן פארווילדעוועט געװאָרן, גלײַך 
מע האָט זי די גאנצע צײַט געהאלטן אין א שטײַג און ענדלעך ארויסגע- 
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לאָזט אף דער פר. האָט זי ניט געװוסט, װאָס צו טאָן מיט דער אזי 
אומגעריכט אופגעקומענער ראכוועס, מיטן לאנגן און העלן זוגיקן טאָג, 
מיט דער זויבערער, שיקערנדיקער לופט און מיט זיך אליין, גאנצע טעג 
האָט זי ארומגעיאָנט איבערן סטעפּ, איבערן ייִשׂעוו, װאָס האָט ערשט 
אָנגעהויבן אופקומען, און ניט דורכגעלאָזט קיינעם און גאָרנישט ניט, צו 
װאָס מע האָט זיך געקאַנט צוטשעפען אָדער פּאָשעט א שפּיל טאָן, בא 
איר איז געווען אלציינס: פּרוּוון ארופכאפּן זיך אף א יונגן לאַשעק און 
כאפּן פון אים אזא שמיץ, אז זי זאָל זיך הארפן איבערקײַקלען א מאָל 
צען, א צי טאָן א קעלבעלע באם ויידעלע און פּרוּוון, ווער וועמען װועט 
איבערציֶען, צונויפטאסקען צום הויף די שפּענער פונעם גאנצן ייִשעו, 
אָדער ארומטרײַבן די איבערגעשראַקענע הינער, ביז זיי זאָלן זיך ניט 
צעקװאָקען, צעגוואלדעווען איבערן גאנצן ייִשעו. באזונדערס האָט זי 
ליב געהאט רייצן זיך מיטן בוהײַ, ביז יענער האָט פארבויגן זײַן גראָבן 
אָנגעפאלדעװועטן האלדז, אָנגעהױבן גראָבן מיט די פיס די ערד, שלײַדערן 
זי אין אלע זײַטן און צעברומען זיך מיט אזא ווילדן געװואָי, אז מע האָט 
געקאָנט מיינען, -- באלד װעט ער זי דוירעס זײַן. אלע איבעריקע טרעטן 
שוין אָפּ װאָס װײַטער פונעם צעװילדעװעטן און צערייצטן בוהל, און 
זי גאָרנישט ניט. זי דראָעט אים מיט אירע דארע פינגערלעך, שטעלט 
אים ארויס די צונג און מאכט אזעלכע קונצן, ביז יענער, א געפּלעפטער 
פון איר דריײיסטקײַט צי כוצפע, קערעוועט זיך אויס און גייט אוועק, 

-- װי געפעלט אײַך אָט דאָס טײַבעלע?:--האָט מען געשפּעט פון 
איר. -- זי שטאמט, אפּאָנעם, פון די ווילדע טויבן, 

-- נאָך ווילדער פונעם בוהלי 

-- אָ, זאָל נאָר' דאָס טײַבעלע א ביסל אונטערוואקסן!!! 

איז שוין געווען נאָך א סאָד. װי קומט עס צו בעניע שטריקלדרייער 
און צו זײַן װײַב, ביידע אזעלכע שטילינקע, פון וועמען מע האָט קיינמאָל 
קיין חויך װאָרט ניט געהערט, אזא מויד, 

|-- בעניע, -- האָבן שכיינים געטלַנעט, --איר װאָלט געדארפט אויס- 
פלעכטן א לאנגן שטריק און צובינדן אײַער טײַבעלען. זי קאָן נאָך אזוי 
אינמיטנדערינען אוועקפללען, | 

-- װוי זשע קריגט מען אזויפיל קלאָטשע... -- האָט בעניע אָפּגעענט- 
פערט, 

מע האָט נאָך ניט באוויזן איבעראקערן אלע ערדן פונעם ייִשעוו, ניט 
אלע הײַזער זײַנען געווען ארומגעװײַסט, ניט אלע הויפן ארומגעצוימט, 
און ניט אלע פארפלאנצטע ביימער האָבן זיך באוויזן אָנעמען. מע האָט 
נאָך א סאך זאכן ניט באוויזן, נאָר טײַבעלע., 

אין איינעם א שיינעם פרימאָרגן איז טײַבעלען געווען ניט צו דער" 
קענען. װוּהין איז אהינגעקומען איר איבערגעשפּיצט נעזל, דאָס איבער" 
געבאקענע פּענעמל און די פארקוילטע אייגעלעך? ס'האָבן ניט געסטליעט 
אויך די אָפּנעטעסעטע לאנגע פיסלעך, װאָס האָבן איבעראשט אלעמען 
מיט זייער ציגענעם שפּרונג. פאר איין נאכט איז דאָס נעזל געװאָרן וי 
אױיסגעטאָקט, דאָס פּענעמל פארקײלעכיקט, די פיסלעך --- וי אָנגעגאָסן 
מיט עפּעס זאפטיקס, און דער גאנג! דער גאנג איזן געװאָרן א ביסל 
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שווערלעך-פארלאנגזאמט, גלײיך זי האָט געציילט די טריט. איז קלאָר 
געװאָרן, אז פאר די פּאָר יאָר האָט דער סטעפּ אָפּגעטאָן מיט טײַבעלען 
זײַנס: טײַבעלע איז אויסגעוואקסן אין איינע פון יענע מיידלעך, װאָס 
קומען אָפט צו כאָלעם א סאך יינגלעך, 

נו, טײַבעלע אליין האָט זיך אויך פארליבט, 

צוערשט האָט זי זיך פארליבט אינעם טראקטאָר, 

לאָזט זיך אויס, אז בא אָט דעם וילדן מיידעלע איז געווען זייער א 
גוט הארץ. און װײַל דער טראקטאָר איז געווען א כילעשדיק באשעפעניש 
מיט אָן א שיר קרענק און צוקילעכצן, האָט זי זיך פארליבט אין דעם פאר 
ראכמאָנעס. זי איז ניט אָפּגעטראָטן פון אים אף קיין מינוט. געוואשן 
אים, ארומגעווישט און ארומגעפוצט, געפּאָיעט אים מיט דער ריינסטער 
וואסער, ס'זאָל, כאָלילע, קיין זעמדעלע אהין ניט טרעפן, האָט אים גע- 
היט, ער זאָל זיך, כאָלילע, ניט צוקילן. אלעמאָל, ווען עמעצער האָט א 
פארצווייפלטער א מאך געטאָן מיט דער האנט, ס'איז, הייסט עס, אזא 
כוילע-מעסוקן, אז קיין שום רויפע און קיין כאלאָשעס-טראָפּן װעלן אים 
ניט העלפן, האָט טײַבעלע שיר ניט געוויינט, 

-- ער װעט גיין, ---האָט זי געשריגן אף אלעמען, --ער װעט גײין 

וויאזוי איז דערנאָך די ליבע איבערגעגאנגען אפן טראקטאָריסט, אף 
דאניעלן אליין, דאָס ווייסט שוין קיינער ניט. ער איז ניט געווען פוז יענע 
באָכערים, װאָס קאָנען מיט עפּעס אויסנעמען. אלץ איז דאפקע געווען צו 
דער מאָס, געהאט ברייטע פּלײיצעס, אקסלען הארטע, אויסגעטעסעט וי 
פון דעמב, נאָר איבער די קורצע פיסלעך האָט ער אליין אויסגעזען וי ביז 
גאָר פארקירצט. און טראָץ די ברייטע פּלייצעס און דעמבענע אקסלען, 
האָט עס געמאכט דעם אײַנדרוק, אז קיין איבעריקע גװוּרע פארמאָגט ער 
ניט. ס'איז אים זייער שווער געווען דרייען דאָס הענטל, ביז דער טראק- 
טאָר האָט, ענדלעך, אָנגעהױבן צו ניסן און אונטערהוסטן און פונעם לאנגן 
אוןז שווארצן האלדז האָבן אָנגעהױבן ארױסשפּרינגען בלויע קרײַזלעך 
רויך. וי זשע פארליבט מען זיך עס אין אזא אָפּנעשטאנענעם טראקטאָריסט 
מיט אזעלכע קורצע פיסעלעך? נאָר גיי ווייס אין וועמען מיידלעך פארליבן 
זיך. דאָס וועט, אפּאָנעם, בלײַבן אף אײביק א סאָד פאר דער גאנצער 
וועלט און פאר זיי אליין אויך, 

עמעס, ער האָט שטארק אויסגענומען מיט זײַנע גרויסע און שווארצע 
אויגן, אין וועלכע ס'איז ערגעץ טיף געלעגן באהאלטן א שטיקעלע זון. 
זי האָבן אפילע באנאכט געקאָנט א סארפע טאָן ניט ערגער װי די זון באר 
טאָג. נאָר די אויגן זײַנען דאָ געווען א בײַזאך. פארליבט האָט זיך טײַבעלע 
אין זײַן זעלבשטענדיקײַט און פּרינציפּיעלקײַט. און אויך דערפאר, װאָס 
ער פארמאָגט א סאך ערנסטע געדאנקען און זאָגט זיי ארויס זייער שיין 
און זייער פּראָסט. סאמע דאָס אלץ, װאָס טײַבעלען אליין האָט אויסגע- 
פעלט. זיך אליין האָט טײַבעלע געהאלטן פאר זייער א לוסטיקער און 
לײַכטזיניקער, פאר אזא, װאָס איז נישט פיייק ניט אף קיין ערנסטע גע- 
דאנקען און ערנסטע אופטוען. דערפאר איז זי געווען זיכער, אז דאנלעל 
קאָן און מוז דערגרייכן אלץ. און נאָך איז זי געווען זיכער: דאפקע זי, מיט 
איר ליבע און לוסטיקײַיט, מיט איר איבערגעגעבנקײַט, מיט דעם, װאָס זי 
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קאָן מיט איר פארקישעפנדיקן בליק אײַנשטילן אפילע דעם צעווילדעוועטן 
בוהײי, וועט אים העלפן, דאניעלן, אלַנצוימען, צווינגען גיין אָט די קאפּרי- 
זע בריע, 

וועגן דעם, אז די ערד דרייט זיך, האָט טײַבעלע שוין אליין געװוּסט, 
נאָר דאניעל האָט איר דערוויזן, אז ניט נאָר די ערד דרייט זיך, נאָר אויך 
די לעװאָנע, און די זון, און אלע שטערן. אלץ אין דער וועלט דרייט זיך, 
פארװאָס זשע שטייט דער טראקטאָר אף אן אָרט און וויל זיך ניט דרייען? 
נאָר מיטן טראקטאָר, איז זי געווען זיכער, װעלן זיי מיט דער צײַט מאכן 
א טאָלק און ער ועט זיך אויך אָנהײיבן דרייען. אָבער ויאזוי זאָל זי 
פארשטיין דאָס, װאָס דאניעל זאָגט וועגן די נאציעס? װעדליק ער ברײַעט 
אויס, איז געווען א צײַט, ווען קיין נאציעס זײַנען ניט געווען, און ס'וועט 
קומען א צײַט, ווען קיין נאציעס וועלן ווידער ניט זײַן, אלע מענטשן, װי 
איין מאמע האָט זיי געהאט, 

איבער דאנ;עלן האָט טײַבעלע זיך צעקריגט מיט אירע עלטערן, װײַל 
גראָד דאָס, מיט װאָס דאניעל האָט בא איר אויסגענומען, האָט בעניע 
שטריקלדרייער אויסגעזען מעשונעדיק און וילד. װאָס איז דאָס פאר א 
מײַסע, װאָס אלץ דרייט זיך? ער וייסט גאנץ גוט: דרייט ער די ראָד, 
דרייט זי זיך; הערט ער אוף צו דרייען, שטעלט זי זיך אָפּ, 

-- און דאנ;על זאָגט, -- האָט טײַבעלע דערווידערט, -- זאָל נאָר די ערד 
זיך אָפּשטעלן אף איין מינוט, פאלט זי גלײַך אראָפּ, 

-- װווּהין זשע וועט זי אראָפּפאלן, נארעלע? 

-- דאָס ווייס איך ניט, -- האָט זי זיך מוֹידע געווען. -- איך װעל פרעגן 
בא דאנלעלן, 

ווען טײַבעלע האָט די ערשטע נאכט ניט גענעכטיקט אין דער היים, 
האָט בעניע געמיינט -- אויס, ער האָט שוין פארלוירן זײַן טאָכטער. אָדער 
זי איז ערגעץ אנטלאָפן מיט אָט דעם צעדרייטן באָכער, בא וועמען אלץ 
דרייט זיך, אָדער ס'איז געשען נאָך ערגערס. איז ער ארומגעלאָפן פון 
שטוב צו שטוב, אויסגעווען בא אלע אירע כאווערטעס, נאָר קיינער האָט 
ניט געװוּסט, װוּהין טײַבעלע איז אהינגעקומען,. געטראָפן האָט ער זי באם 
טראקטאָר. איינע אליין. און דאָס האָט אים נאָך מערער איבערגעשראָקן. 

-- װאָס טוסטו דאָ? 

-- איך היט דעם טראקטאָר, 

-- און עֹר, דאניעל, װוּ איז? 

-- ער איז דרײַ נעכט ניט געשלאַפן, האָב איך אים אוועקגעטריבן 
אהיים, 

--- מעשוגע מײַנע סאָנים! 

-- ער האָט ניט געװאָלט. נאָר איך האָב אים געגעבן דאָס װאָרט. איך 
װעל ניט אוועק פונעם טראקטאָר ביז פארטאָג. 

האָט בעניען זיך אָנגעהױיבן דוכטן, אז ניט נאָר אָט דער דאנלעלקע, נאָר 
אויך זײַן טײַבעלע איז ניט בא די געדאנקען, 

-- כלי װאָלט איר שוין כאסענע געהאט, און א סאָף זאָל דאָס נעמען, 

און זי, טײַבעלע, גלײַך זי גיט עפּעס צו פארשטיין א קליין קינד; 
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-- דו רעדסט, טאטע, וי גאָר אן אלטמאָדישער. איצט זײַנען גאָר אנ" 
דערע צײַטן,, 

מיט דעם האָט טײַבעלע געמיינט ניט אזוי דעם איניען כאסענע, װי 
דאָס, װאָס דאניעל האָט געזאָגט, אז יעדער מענטש דארף האָבן זײַן טרוים, 
בא דאניעלן איז ער שוין דאָ, כאָטש זי ווייסט נאָך ניט, אין װאָס ער בא- 
שטייט. זי װעט זיך אויך סטארען, זי זאָל האָבן עפּעס א וואזשנע טרוים, 
װײַל אָן דעם איז דער מענטש קיין מענטש ניט. װי זשע קאָן מען איצט 
רעדן און טראכטן וועגן עפּעס א כאסענע? 

ליבע, זאָגט מען, איז א גאָט-זאך. נאָר אז דאָס זאָל אזוי פארפירן א 
מיידל, אז זי זאָל אין איינעם א טאָג זיך אוועקזעצן אפן פּלוג פאר א פּרי- 
צעפּשטשיצע און שלינגען א קײַלעכיקן מעסלעס דעם שטויב, דאָס האָט 
אלעמען אויסגעזען כוץ לעדערעך האטעווע. איז װוידער טאקע דאָס זעל- 
בע -- הלינטיקע צײַטן... 

נאָר טײַבעלע האָט אין זינען געהאט אירס. צוביסלעך האָט זי אויס- 
גענארט בא דאניעלן אלע סוידעס: פארװאָס שמעלצן זיך די פּאָדשיפּניקעס, 
פארװאָס וויל די מאגנעטאָ קיין פונקען גיט געבן, פארװאָס ווילן די ליכט 
זיך ניט אָנצינדן, פארװאָס הייבט אָן אלעמאָל סקריפּען און גרימען באם 
טראקטאָר עפּעס אינװייניק, גלײַך דער מאָגן איז אים קאליע געװאָרן. זי 
האָט שוין אליין געװוּסט, מיט װאָס דארף מען אים היילן, דעם טראקטאָר, 
ניט איין מאָל גענומען זיך פארן הענטל אף לאָזן אים אין גאנג און 
איינמאָל אפילע אוועקגעזעצט זיך באם רודער און א פיר געטאָן דעם 
טראקטאָר מיט אזא צעװוילדעװועטן ,װיאָ?, װי זי פלעגט מיט א פּאָר 
יאַר צוריק זיך ארופכאפן אף עפּעס א יונגן לאָשעק. זי װאָלט געװיס 
געװאָרן א טראקטאָריסטקע, ווען עס זאָל זיך ניט געוען באװײַזן דער 
קאָמבליַן. 

איז געקומען א צײַט, ווען סאיז שוין שווער געװען אונטערשיידן, 
ווער איז דאנלעל און װער איז טײַבעלע. ביידע אין הויזן, ביידע שטענ- 
דיק פארשמירט, פארשמאָלצעװעט און פארשטויבט, װי דער קאָמבײן 
זײיערער. סײַדן לויט די אויגן. בא דאנלעלן זײַנען זיי געבליבן גלאנציקע, 
וי קוילן, און בא טײַבעלען-- ליכטיקע און דורכזיכטיקע, וי דאָס וואסער 
אין קרענעצע. און ס'האָט פון זי אָנגעהױבן ארױיסלײַכטן זייער און זייער 
א שטארקער טרוים, 

געטרוימט האָט טײַבעלע, אז דאניעל זאָל ווערן דער בעסטער קאָמבלי- 
נער אין ראיאָן, דער ערשטער אין געגנט, װאָלט זי אים דעמלט ליב בא" 
קומען טויזנט מאָל שטארקער, וי איצט. און פאר איר טרוים, פאר איר 
טויזנט מאָל שטארקערער ליבע איז זי גרייט געווען אף אלץ. האָט זי זיך 
געערגערט מערער פון דאנ;עלן, אויב זיי האָט זיך פאר א גאנצן מעסלעס 
ניט אײַנגעגעבן צווינגען דעם קאָמבײַן זיך רירן פון אָרט. זי האָט שטארק 
מוירע געהאט פאר איר ליבע. זי האָט פײַנט באקומען מיט ניט קיין מיידל- 
שער סינע אָט די קייטעלעך, װאָס האָבן דורכגעפלאָכטן אלע דרויסנדיקע 
און אינװוייניקסטע רעדעלעך און שרײַפעלעך. ווען זיי האָט זיך געדוכט, אז 
זי האָבן שוין געטאָן אלץ, װאָס מע דארף, אז דער קאָמבײַן װעט איצט 
אָפּארבעטן א קײַלעכיקן מעסלעס און אף קיין מינוט זיך ניט אָפּשטעלן, 
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האָט ער קוים באוויזן אוועק פונעם ברעג פון דער האָנע און סטאָפּ. װאָסי? 
ווידער די קייטלעך אראָפּגעשפּרונגען, 

-- אָט א קליפּע! -- דאניעל רעדט דאָס ארויס שטיל, אזוי, אז טײַבעלע 
זאָל דאָס ניט הערן, װײַל ער האלט, אז זידלען זיך טאָר מען ניט. ער קריכט 
אראָפּ פון זײַן בריקל און הייבט אָן ארומקלאפּן דעם קאָמבײַן מיט זײַן 
העמערל, דער קאַָמבײַן ציטערט אונטער מיט זײַנע בלעכענע ווענטלעך 
און ענטפערט אָפּ מיט עפּעס א רויגעזדיק-ראכמאַנעסדיקן קלאנג, 

-- ווער איז זי, אָט די קליפּע! -- פרעגט טײַבעלע, 

-- ניט זי, נאָר זיי, --- ענטפערט ער אָפּ. ווען זײַן פּאָנעם אין ניט אזוי 
פארשמאָלצעװעט, װאָלט טײַבעלע באמערקט, װי ער איז רוט געװאָרן, 

--- ווער זיי? --- ווערט זי נאָך אומרולקער, 

-- די קייטן! | 

-- יאָ, אָט די פארשאָלטענע קייטן... כ'האָב מוירע.., 

-- װאָס האָסטו מוירע? 

-- איך ווייס אליין ניט, 

זאָגן, אז זי האָט מורע פאר אים, פאר זייער ליבע, האָט זי פּאָשעט 
ניט געװאָלט, 

 --‏ גענוג, -- האָט זיך אָנגערופן דאנ;על און א נעם געטאָן א שטיקל 
קלאָטשע אף אויסװישן די הענט. -- לאָמיר זיך אָפּרוען א ביסל, 

האָבן זיי אויסגעװוישט די הענט און זיך צוגעזעצט. וועגן עפעס אנ- 
דערש, וועגן עפּעס מערער האָבן זיי אפילע ניט געטראכט. זיי האָבן גוט 
געװוּסט, אז אנשלאָפן ווערן אזוי-אָ, אינמיטנדערינען, לעבן קאָמבײַן צי 
לעבן טראקטאָר אין סאמע די גרעסטע, סאמע די שרעקלעכסטע אוויירע. 
זאָל דאָס זײַן באטאָג, זאָל דאָס זײַן אינמיטן דער סאמע פינצטערער נאכט, 
מעגסט קלאפּן מיטן האמער, מעגסט הונדערט מאָל אָפּדרייען און נאָכא- 
מאָל צודרייען דאָס זעלבע שרײַפעלע, מעגסט זיצן גלאט אזוי, א פארמא- 
טערטער, א פארצווייפלטער, ארומגענומען מיט די הענט דעם פארדולטן 
קאָפּ. נאָר שלאָפן -- כאָלילע! זאָל גאָט אָפּהיטן, 

האָבן זיי אפילע ניט געקלערט אנשלאָפן װערן. זיי האָבן זיך פּאָשעט 
צוגעזעצט און פארהויבן די קעפּ ארוף, 

-- סארא שיינע נאכט! -- האָט טײַבל שטיל א זיפץ געטאָן. זי האָט גע- 
װאָלט זאָגן נאָך עפּעס, נאָר זי האָט מוירע געהאט, אז דאניעל קאָן דאָס 
שלעכט אויסטללטשן, 

דאנלעל, װאָס האָט געהאלטן, אז יעדער מענטש דארף האָבן א טרוים, 
האָט זיך אָנגערופן ביז גאָר שטיל, גלײַך ער האָט מוירע געהאט עמעצן 
אופוועקן; 

-- אין אזא נאכט איז גוט צו טרוימען, 

וועגן װאָס זשע האָט געקאַנט טרוימען א פארליבט פּאָרל אין יענע 
װײַטע צײַטן, ווען סזײַנען נאָך ניט געווען ניט קיין ספּוטניקעס, גיט קיין 
,לונאָכאָדן", ניט קיין טעלעװויזאָרס, ניט קיין טראנזיסטאָרס? און ברויט צו 
זאט איז דאן אויך ניט געווען, 

-- ווען מע קאָן צוטראכטן אזא טראקטאָר, װאָס זאָל ארבעטן א 
קײַלעכיקן מעסלעס אָן איבערשלאָגן, -- האָס ארויסגערעדט דאניעל, 


239 


טײְבל האָט זייער פּײַנט געהאט די ווייעלקע, װאָס טאראכקעט אף טויב 
צו ווערן און ארום וועלכער עס איז שטענדיק פול מיט שטיקנדיקן שטויב, 

-- אוז מע זאָל מאכן אזוי, אז פונעם קאָמבײַן זאָלן ארויס ריינע, גוט 
איבערגעווייעטע קערנער, 

-- און מע זאָל זיך קאָנען באגיין אָן אָט די פארשאָלטענע קייטלעך, --- 
האָט צוגעגעבן דאניעל, 

טײַבל איז גרייט געווען מאסקים זײַן. ער וויל אָן קייטן, זאָל זײַן אָן 
קייטן. האָט אָבער אין איר א שפּיל געטאָן דער שעד, 

-- ניט אין די קייטן גייט עס, -- האָט זי דערווידערט, 

--- אין װאָס דען? 

זי האָט געװאָלט זאָגן, אז די זאך איז ביכלאל ניט אינעם קאָמבײַן, נאָר 
אין זי אליין. מע דארף פּאָשעט, אז יעדערער זאָל בעסער, פעסטער און 
טיפער וויסן זײַן פאך. זי איז גרייט געווען צו זאָגן, אז זי טרוימט וועגן 
אזא צײַט, ווען אלץ װעלן טאָן די מאשינעס אליין, און דער מענטש.. יאָ, 
טאקע יעדער מענטש..,. װײַל ער זאָגט דאָך אליין, דאנלעל, אז אלץ הענגט 
אָפּ פונעם מענטשן... נאָר ערשטנס, האָבן איר געפעלט די נייטיקע ווערטער 
אף קלאָר ארױסזאָגן איר טרוים, און צווייטנס --ווידער דאָס זעלבע: זי 
האָט מוירע געהאט, אז דאניַעל קאָן דאָס שלעכט אויסטײיטשן. און ער קאָך 
זיך נאָך באליידיקן. האָט זי א װײַז געטאָן מיט דער האנט אפן הימל: 

-- טו א קוק, סארא שטערן! אזא גרויסער און אזא העלער! 

-- נו איז װאָס? 

-- לאָמיר אים נעמען פאר זיך, 

דאנלעל, װאָס האָט געװוּסט אלע סוידעס פון בריאס-האָױלאָם, האָט גע" 
קוקט אף די שטערן מיט גאָר אנדערע אויגן. דערפאר האָבן טײַבעלעס 
טרוימען אים אויסגעזען נאריש, 

-- דו ווייסט כאָטש, װאָס דו רעדסט? 

-- אוואדעי ווייס איך, אָט, לעמאָשל... אז דו װועסט ערגעץ אװעקפאָרן 
אָדער איך װעל ערגעץ אװעקפאָרן און מיר װועלן שטארק בענקען איינער 
נאָכן אנדערן... װעלן מיר קוקן ביידע אף אָט דעם שטערן, און אונדז װעט 
זיך דוכטן... 

דאָס האָט שוין אויסגעזען דאניעלן ביז גאָר אומדערלאָזבאר. 

-- און דו, דו ווייסט כאָטש, װאָס דאָס הייסט? 

האָט טײַבעלע אָנגעבויגן דעם קאָפּ, װי טאקע שטארק מיט עפּעס פאר- 
זינדיקט, 

-- איך ווייס. דאָס הייסט קליינבירגערטום.., 

-- כאָטש גוט, װאָס דו ווייסט, 

ער איז ניט געווען געװוינט צו רעדן מיט טײַבעלען אזוי שטרענג, 
און אים האָט זיך געדוכט, אז זי איז דערפון שטארק דערצאָרנט געװאָרן. 
האָט ער געװאָלט מיט עפּעס פארדעקן זײַן הארבן מוסער, 

-- ווייסטו װאָס, טײַבעלע, עפשער װעלן מיר כאפּן א דרעמל? 

-- בלויז א קאפּעטשקעלע, -- האָט טײַבעלע ארויסגערעדט, װײַל דער 
שלאָף האָט שוין צונויפגעקלעפּט אירע אויגן. 
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פונעם הימל, פון די שטערן האָבן זיי זיך גיך און אנטשיידן אָפּנע- 
זאָגט, װײַל דאָס איז געווען עכט קליינבירגערטום. אָפּזאָגן זיך פון דער 
ערד איז געווען אומעגלעך. אינעם באנאכטיקן סטעפּ האָט געשמעקט מיט 
אלץ, װאָס האָט געבליט און אָפּנעבליט, מיט אלץ, װאָס האָט געטראָפן 
אונטער די מעסערס פונעם קאָמבײַן, און אויך מיט דעם, װאָס האָט אלפּי- 
נעס דורכגעשמוגלט דורך די מעסערס און געבליבן לעבן. מיט זיסלעכן 
בורקון און מיט ביטערן פּאָלין, מיט אונטערגעהאקטן אָסאָט און מיט דער 
צוגעפּלעטשטער סיורעפּע, מיט צוגעוויאנעטן היי און פּאַשעט מיט לעבע- 
דיקער סטערניע, װאָס האָט נאָך ניט באוויזן ניט צוטריקענען און ניט פאך- 
וויאנעט וװערן. זי האָט נאָך געדעכעט, וי א לעבעדיקע, פול מיט ווייטעק, 
אומעט און בענקעניש נאָך אירע פארשניטענע זאנגען, 

דאניעל מיט טײַבעלען האָבן זיך צוגעזעצט לעבן ניט קיין גרויסער 
קאָפּיצע שטרוי, װאָס האָט ארײַנגענומען אין זיך אלע רייכעס איניינעם, 
און וי אָנגעטרונקען זיך מיט עפּעס זייער שטארקס און פארשיקערנדיקס, 
גלײַך אנשלאָפן געװאָרן. שטערן האָבן זיך געלאָשן איינער נאָכן אנדערן, 
דער הימל האָט אָנגעהױיבן אָנװערן זײַן טונקעלן גלאנץ און ביסלעכווליז 
אראָפּגעלאָזט זיך אף דער ערד איניינעם מיטן געדיכטן טוי. ער האָט זיך 
שטיל געלייגט אפן פארוויאנעטן היי, אף דעם אונטערגעהאקטן אָסאָט, אֹף 
דער נאָך לעבעדיקער סטערניע און אף דער קאָפּיצע שטרוי, אף וועלכער 
דאָס פּאָרל איז געשלאָפן. טראָפּנדלעך טוי האָבן ארומגעבלאָנדזשעט און 
ארויסגעגלאנצט פון זייערע צעשויבערטע קעפּ און פון זייערע פארשמאָל- 
צעוועטע פענעמער, 

אזוי זײַנען זי געזעסן, צוגעשפּארט די פּלייצעס צו דער קאָפּיצע און 
פארװאָרפן די קעפּ אף א זײַט... אָט אזעלכע, פארשלאָפענע, אײיַנגעטונ- 
קענע אינעם באגינענדיקן טוי, האָט זיי געטראָפן דער פאָרזיצער פון קאָל- 
ווירט. און דאָס האָט אים, אויך א פארהאָרעװועטן, אויך א הונגעריקן און 
אויך ניט קיין אויסגעשלאָפענעם, אינגאנצן ארויסגעפירט פון די קיילים, 
װײַל -- װי שוױן געזאָגט -- שלאָפן אין געװען די שרעקלעכסטע 
אוויירע, 


פאר די פּאָר יאָר, זינט אנשל, דער געוועזענער באלעגאָלע, איז געװאָרן 
פאָרזיצער פון קאָלװירט;, איז פונעם באלעגאָלישן געבליבן בא אים בלויז 
זײַן ברייט-צעוואקסענע, ציגײַנעריש-געקרײַזלטע באָרד. דאָס, װאָס איז אים 
פאר דער צײַט צוגעקומען --די אײַנגעפאלענע באקן, די רויטע, ניט אויס- 
געשלאָפענע אויגן, די הייזעריקלעכע שטים, דער שוערער און מידער 
גאנג און דער ניט װײניקער מידער בליק, -- האָט שוין געטראָגן אין זיך 
גאָר עפּעס אנדערש. געשטאמט האָט דאָס פון יענע פילצאָליקע דײַגעס, 
װאָס האָבן אים באלייגט פון אלע זײַטן, װי א מין געשווילעכץ, פון דער 
פארצווייפלונג, װאָס האָט אים אָפּטמאָל דורכגענומען מיט א פיבערלעכן 
גרויל, פונעם געפיל פון פארלױרנקײַט און אויסגאנגלאָזיקליט, װאָס האָט 
אים געבויגן צו דער ערד און איבער װאָס ער האָט ניט איין מאָל זיך פאר- 
שאָלטן דאָס געביין פאר זײַן לײַכטזיניקײַט. נעמען און איבערלאָזן אזא 
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גאָלדענע שטעלע, װוי עלטסטער קאָניוך, און לאָזן זיך אײַנרעדן ווערן פאָר- 
זיצער פון קאָלװירט, האָבן מיט יעדן צו טאָן, מיט יעדן זיך אָנהאריקען, 
איז אים טאקע, אנשלען, געווען זייער ביטער אפן הארצן. פארװאָס קומט 
עס אים? 

גענומען האָט זיך אלץ. דערפון, װאָס די ערשטע יאָרן איז דער קאָל- 
ווירט געווען זייער רײַך מיט ביטאָכן, נאָר אָרעם מיט ברויט. פאר דער 
יוגנט איז ביטאַכן געווען דאָס בעסטע מײַכל, עלטערע האָבן דאָס ווי-גיט- 
איז אראָפּגעשלונגען אפן ניכטערן הארצן, נאָר קליינע קינדער האָבן דאָס 
אין מויל ניט געװאָלט נעמען. און אף וויפל אנשל האָט, כוץ דעם ביסל 
ביטאָכן, גאָרנישט ניט געהאט מיט װאָס צו צאָלן פאר דער ארבעט, איז 
ער קיינמאָל ניט געווען זיכער, צי זײַנען די וועכטער אף זייערע ערטער, 
צי האָבן די קאָניוכעס אָנגעהאָדעװעט און אָנגעפּאָיעט די פערד, צי זײַנען 
די מיידלעך ארויס אין סטעפּ אף ארבעט און צי האָט עמעצער איניינעם 
מיטן ביסל ביטאָכן ניט פארשלעפּט פונעם טויק א טאָרבעלע וייץ.. 

דער סטעפּ איז לאנג און ברייט. דאָס כיסל פערד האָט בילכערע אר" 
בעט, װוי ארומפירן דעם פאָרזיצער. האָט ער ארומגעשפּאנט צופוס איבערן 
סטעפּ גאנצע טעג, איבערגעקײַעט װוּ ס'האָט זיך געמאכט, און מערסטג- 
טייל ארומגעגאנגען א הונגעריקער. ווען ער איז שפּעט אין אָװונט געקומען 
אהיים, איז ער געווען אזוי פארהאָרעװועט, פארמאטערט און פארכריפּעט, 
אז ער איז ניט געווען בעקויעך אָפּגעבן זײַן פייגען דעם ,גוטן אָװנט?. 
פייגע איז שוין געװווינט געווען מעסלעסנװײַז ניט הערן פונעם מאן קיין 
װאָרט און האָט זייער מוירע געהאט, ער זֹאָל, כאָלילע, אינגאנצן ניט אָנ- 
ווערן דאָס לאָשן. באװײַזט ער זיך נאָר אף דער טיר, דערלאנגט זי אים 
באלד דעם מיטיק מיט דער וועטשערע איניינעם, און אליין בלײַבט זי 
שטיין פארלייגט די הענט און קוקט צו, װי איר אנשל קײַט דאָס ברויט, וי 
ניט קיין היגער, בלאָנדזשעט ארום מיטן לעפל פון יענער זײַט טעלער 
אָדער קלאפּט מיטן גאָפּל אין טיש, גלײַך ער װאָלט געפירט א פארזאמ- 
לונג און גערופן צו אָרדענונג. אנשל האָט שטענדיק מוירע געהאט, ער 
זאָל ניט אנשלאָפן װוערן באם טיש מיטן לעפל אין דער האנט. האָט ער 
שטענדיק אינמיטן דער וועטשערע זיך א ריס געטאָן פונעם בענקל און 
ארויסגעלאָפן אין דרויסן. 

-- װוּהין איז? -- האָט פייגע אים נאָכגעשריגן. 

האָט ער בלויז א מאך געטאָן מיט דער האנט און אוועק, ניט דערעסן 
און ניט דערשלאָפן, אף אי גאנצער נאכט, 

דערפאר איז ער געבליבן שטיין, װי געפּלעפט, ווען ער האָט דערזען 
דאָס פּאָרל, װאָס איז אזוי זיצנדיק אנשלאָפן געװאָרן. מיילע, אז עפּעס א 
באיאָרטער וועכטער כאפּט א דרעמל. איז נאָך צו דערללײידן. נאָר יוננט, 
קאָמיוגיסטן זאָלן שלאָפן! די, אף וועמען עס האלט זיך דאָך דעריקער דער 
קאָלװירט און די גאנצע װועלט! 

-- איר שלאָפט גאָר! -- האָט ער שטיל ארויסגערעדט, 

פאר דער נאכט האָט אנשלס שטים א ביסל זיך אָפּנערוט, אָפּגעזעצט, 
און ס'האָט אים אליין געװוּנדערט, װוי די שטים זײַנע האָט א קלונג גע- 
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טאָן. ער האָט זיך גאָר געקליבן א זידל טאָן, נאָר די ווערטער זײַנען ארויס 
אף דער וועלט מיט אן אומגעוויינלעכער צארטקײַט. און ס'האָט שוין פון 
זיך אליין זיך א זיפץ געטאָן, ווען ער האָט באקוקט דאָס פּאָרל, װאָס איז 
אזוי שיין אײַנגעשלאָפן. ס'האָט אים דערמאַנט זייער לאנגאָניקס און זייער 
אָנגענעמס. פון דעם אלעמען, פון דער לויטערער שטים און ווארעמע 
זיכרוינעס, איז אים געװאָרן זייער גוט און גרינג אפן הארצן. ס'איז אים 
אפילע געווען א שאָד אופוועקן זיי. נאָר ער האָט געמוזט, ניט אזוי דאנל- 
עלן, װוי טײַבעלען, 

-- שטיי אוף, טײַבעלע, -- האָט ער א שעפּטשע געטאָן און צוגעלייגט 
זײַנע פינגער צו איר אקסל, 

נאָר בא טײַבעלען איז דער שלאָף געווען זייער א שטארקער, און דא- 
ניעל האָט זיך אופגעכאפּט דער ערשטער. א ריב געטאָן די אויגן, דערזען 
פאר זיך דעם פאָרזיצער, און פארשטאנען, בא ווצלכער שרעקלעכער אוויי 
רע ער האָט זיי געטראָפן, איז ער גלײַך געװאָרן וואכעדיק, 

-- מיר,.. מיר,,, א קאפּעטשקעלע, -- האָט ער גענומען פארענטפערן זיך, 
טייקעף אופגעשפּרונגען און אָנגעהױבן אראָפּטרײסלען פון זיך די פײַכטע 
באטויעטע שטרוי. -- װוידער אָט די פארשאָלטענע קייטן. און די 
שטערן, 


אנשל האָט געמיינט, אז דאָס רעדט ער פון שלאָף, װײַל װאָס פאר א 
שײַכעס האָבן די קייטן צו די שטערן! נאָר אים אין דאָס װײיניק װאָס 
אָנגעגאנגען. ער האָט געמוזט װאָס גיכער אופוועקן טײַבעלען, 

-- הײַדא, לויף אחיים, -- האָט ער זיך אָנגערופן, ווען טײַבל האָט גע- 
עפנט די אויגן. -- טו זיך איבער און גרייט זיך צו, וועסט פאָרן אף קורסן, 

טײַבל האָט אפילע ניט געפרעגט אף וועלכע. איר איז געווען אלציינס. 
א סאך יינגלעך און מיידלעך האָט מען געשיקט אף פארשיידענע קורסן: 
פון טראקטאָריסטן און כעזשבנפירער, אגראָנאָמען און זאָאָטעכניקער, פי- 
ציכטלער, בינענציכטלער און ספּעצ;אליסטן אף פארניכטן די לאנדווירט- 
שאפטלעכע שעדיקער. וועגן קורסן האָבן געטרוימט אלע. נאָך אזעלכע 
קורסן האָט מען זיך שוין גערעכנט פאר א האלבן אגראָנאָם. אלנפאלס, א 
מענטש מיט א פאך אין דער האנט. קורסן האָבן דאן געקאַנט ארלינגערעכנט 
ווערן אין נאדן ניט װייניקער װי איצט א דיפּלאָם וועגן הויכער בילדונג, 
האָט טײַבעלע בלויז ארויסגערעדט: 

-- אין װאָס זשע װעל איך פאָרן? 

דאן זײַנען נאָך ניט געווען ניט בלויז קיין קאָסמישע שיפן, טעלע- 
װויזאָרס און ברויט צו זאט. קיין ציץ איז נאָך אויך ניט געווען. פּאַשעטער 
ציץ, א מיידל זאָל קאָנען אופנייען זיך עפּעס א לטטיש קליידל, 

אנשלען האָט די דאָזיקע פראגע אויסגעזען טאקטלאָז. אויב קאָמיוגיסטן 
וועלן אָנהייבן פארלירן דאָס ביסל ביטאָכן!.. דערפאר האָט ער איר אָפּגע- 
ענטפערט א ביסל בייזלעך:; 

-- פאָרסט ניט אף קיין כאסענע! 

מע זאָל זי, כאָלילע, ניט כוישעד זײַן אין קליינבירגערטום, האָט טײַבל 
זיך גלײַך אָפּגעזאָגט פון אירע אייגענע װערטער; 
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-- דאָס האָב איך געזאָגט גלאט אזוי. איך לויף שויף וויבאלד מע 
דארף! 

דער אײיביקער אומבאשטרײיטבארער טערעץ -- מע דארף! דאָס איז גע- 
ווען דאָס וויכטיקסטע, דאָס אנטשײידנדיקסטע, װאָס האָט דאן באשטימט 
דעם אויפן פון דענקען, אלע מיידלשע און יינגלשע טרוימען און טאטן, 
וי שווער דאָס זאָל ניט זײַן. מע דארף! פונוואנען האָט טײַבל געזאָלט וויסן, 
אז דאָס איז אן אונטערגעשטעלטע זאך? אז דאָס שפּיצל האָט צוגעטראכט 
איציע וואסערפירער, אז דער איניען איז גלײַך געפעלן געװאָרן דעם טאטן 
אירן און ער האָט אײַנגערעדט אנשלען, מע זאָל אװועקשׂיקן טײַבלען אף 
קורסן און אזויארום זי אָפּנעמען פון אָט דעם צעדרייטן קאָמבײַנער, בא 
וועמען אלץ אין דער וועלט דרייט זיך און בא וועמען דער קאָפּ איז פאר- 
שלאָגן מיט דער זון, מיט די שטערן, מיט די נאציעס און מיט דער-רועך- 
ווייסט-װאָס. און אויב ס'איז שוין יאָ באשערט, איז זאָל באָטש טײַבל אליין 
האָבן עפּעס א ריינערע מעלאָכע. זי זאָל ניט זײַן טאָג און נאכט אײַנגע- 
טונקען אין שטויב און אין מאזוט און ס'זאָל פון איר אף או מײַל ניט שמעקן 
מיט קיין בענזין, 

טײַבעלע האָט זיך שוין געלאָזט לויפן, נאָר מיטאמאָל, װי דערמאָנט 
זיך אין עפּעס, זיך אומגעקערט צוריק, 

-- יאָ, און װאָס װועט זײַן מיט אים? 

װײַל אוב מיט איר הילף שטייט דער קאָמבײַן מערער, װי ער גייט, 
װאָס זשע וועט זײַן, אויב זי װעט אװעקפאָרן? 

-- ריכטיק, -- דאנלעל האָט זיך ערשט איצט געכאפּט, אין װאָס דאָ 
גייט, -- און איך? 

געמיינט ניט אזוי דעם קאָמבײין, װי זיך אליין. װוי װעט ער קאָנען זײַן 
גאנצע דרײַ כאדאָשים צי עפשער א האלב יאָר אָן טײַבלען? נאָר אנשל 
האָט געהאט אין זינען זײַנס: 

-- מיר וועלן הײַנט לאָזן אפן ווייץ די לאָבאָגרײיקעס. און דעם קאָמבײַן 
וועלן מיר שטעלן דרעשן, וויבאלד ער וויל ניט גיין, 

געווען דאן צװישן די אָנפירער פון די קאָלװירטן ניט װײיניק אזעלכע 
וי אנשל, גערופן האָט מען זיי --- אנטימעכאניזאטאָרן. מיט דעם האָבן גע- 
קרענקט א סאך פאָרזיצערס, באזונדערס שניט-צײַט, ווען די זון האָט אומ" 
ראכמאָנעסדיק געברענט, די זאנגען האָבן זיך געשיט אף דער ערד און 
דער קאָמבײַן איז געשטאנען. אונדזער ראיאָנישע צײַטונג האָט דאן שטארק 
געזידלט די פאָרזיצערס פאר אזעלכע שעדלעכע שטימונגען. די קרענק איז 
געווען טאקע זייער אן אָנשטעקנדיקע. נאָר טײַבל, וועמעס ליבע האָט זיך 
אַנגעהױבן פונעם טראקטאָר, האָט ניט געקאָנט פארלײדן אזעלכע זאכן. 
האָט זי אויסגעשריגן ניט מיט איר קאָל: 

-- איך װעל ניט לאָזן! 

צו אזעלכע זאכן איז אנשל ניט געװווינט געווען. אלץ, װאָס האָט געהאט 
א שײַכעס צו לאָזן אָדער ניט לאָזן, איז געווען געווענדט אין אים. און 
שרײַען --- דאָס האָט אויך געהאט רעכט נאָר ער אליין. האָט ער א קוק 
געטאָן אף טײַבלען מיט זײַנע ניט-אױיסגעשלאָפּענע אויגן. 
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-- ווער ביסטו עס אזוינס, דו זאָלסט ניט לאָזן? 

-- איך... איך... -- האָט זי אָנגעהױיבן פארכלינען זיך, ---א קאָמיוגיסט- 
קע בין איך! און איר... איר זײַט אן אָפּאָרטוניסט! און ער!. 

דער ,ער" איז געווען דער קאָמבײַן אליין. זי האָט געװאָלט זאָגן וועגן 
אים עפּעס זייער װויכטיקס, נאָר די טרערן האָבן זי ניט געלאָזט. האָט זי 
בלויז ארויסגעװיינט; 

-- ער וועט גיין! 

זי האָט זיך אליין פארשעמט פארן געװויין. אפגיך אויסגעװוישט די 
טרערן און א קוק געטאָן אף דאניעלן: 

-- איאָ, ער וועט גיין? 

ניט אזוי די פראגע טײַבעלעס, וי איר דורכדרינגענדיקער, פאָדערגדיל- 
קער און דראָענדיקער בליק. אויב דאנלעל װעט ניט מאכן אווי, אז דער 
קאָמבלין זאָל גיין, איז אויס מיט זייער ליבע. 

-- ער וועט גיי?! -- האָט דאניעל אָפּגעענטפערט מיט אזא זיכערקט, 
אז צווייפלען אין דעם איז געווען אומעגלעך. האָט אין טלַבעלען זיך צע- 
שפּילט דער שעד. זי האָט אָנגעהויבן אונטערשפּרינגען א לוסטיקע, עפּעס 
גאָר א צעווילדעוועטע. | 

-- איר הערט? ער וועט גיין, ער װוצט גיין, ער וועט גיין! 

-- נו, דאָס איז שוין ניט דײַן דײַגע, -- האָט אנשל געפּרוּווט זי אלינ- 
שטילן. -- לויף אהיים, טו זיך איבער. אין א שאָ ארום גייען די פורן צו 
דער סטאנציע, 

און טײַבעלע, נאָך אלץ א לוסטיקע, א שפּרינגענדיקע: 

-- איך לויף ניט, איך טו זיך ניט איבער און איך פאָר ניט! 

-- װאָס הייסט דו פאָרסט ניט? 

-- איך װעל ניט פאָרן, ביז מיר װעלן ניט אראָפּנעמען מיטן קאָמבלין 
דעם גאנצן ווייץ, און אויב איר וועט זיך אײַנשפּארן, װעל איך אינגאנצן 
ניט פאָרן, 

-- נו א טײַבעלע... -- האָט אנשל א זאָג געטאָן צו זיך אליין און איז 
אוועק אָן א זײַיגעזונט. ---א ווילדע ציג! 


איך האלט זיי אין איין זוכן, די לאנדסללײיט מײַנע, װאָס װווינען איצט 
װוּ דאָס לאנד האָט א ברעג. איך ווייס, אז װײַט ניט אלע װעל איך געפי- 
נען. נאָר טײַבלען האָב איך געפונען, און לאכלוטן אומדערווארט. 

די דאָניעצקער פארנאכטן גיבן יעדערן אָנצוהערן, אז װי די שטאָט זאָל 
ניט וואקסן, װעט דער סטעפּ זיך לאָזן פילן אף יעדער טריט. דער סטעפּײ 
שער ווינט נעמט דורך די שטאָט אף דורך און דורך, שיט אונטער צום 
בונטן רייכעס-געמיש א ביסעלע קוילן-שטויב און ארבעט אויס עפּעס גאָר 
א באזונדער מאשקע, א ביסל טערפּקע און א ביסל אן עסעריקע. דעם היגן 
אוילעם איז זי דאפקע געפעלן, און יעדן פארנאכט זײַנען די שטאָטישע 
פּארקן, סקווערן און סעדלעך פולגעפּאקט, 

פארבײַגייענדיק איינס אזא סקווערל, װאָס איז פול געווען מיט דיסקו- 
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סירנדיקע זיידעס, פארדײַגעטע באָבעס און מיט אָן א שיר טאנצנדיקעי און 
שפּרינגענדיקע, וויינענדיקע און זינגענדיקע אייניקלעך, האָב איך דער" 
הערט א באקאנטע שטים, 

-- איך מעג שװוערן! אָט גייט, דוכט זיך, אונדזער רעדאקטאָר! 

איך האָב שוין ניט דאָס ערשטע מאָל געהערט אזא אויסרוף, אין וועלכן 
ס'איז געווען באווונדערונג, פארכאפּונג און פרייד. איך פוז זיך מוידע 
זײַן, אז אין זיך האָב איך שטענדיק שטאָלצירט דערמיט, װאָס איך אליין 
בין אויך געבליבן אין זיקאָרן בא מענטשן פון יענעע װײַטע, יונגע יאָרן 
ווען איך בין געווען א רעדאקטאָר פון א ראיאָנישער צײַטונג, 

סאיז שוין געווען טונקל, און מיר איז שווער געווען באמערקן די סי- 
מאַנים, װאָס די פערציק יאָר האָבן אָפּגנעשטעמפּלט אף דעם מיידל מיטן 
פארשפּיצטן נעזל, פאר וועמען ס'האָבן זיך געשראָקן אלע דאָרפישע הי- 
נער און װאָס האָט זיך אָפּטמאָל געכאָלעמט א סאך דאָרפישע באָכערים, 
ווען סזײַנען נאָך ניט געווען קיין קינסטלעכע ספּוטניקעס, קאָסמישע 
שיפן, טעלעװויזאָרס און... ס'איז נאָך ניט געווען אָט די באָבע מיטן צע- 
קנייטשטן פּאַנעם, מיט טיפן טרויער אין די אויגן און מיט א ביסל אן 
אלטמאָדישן קלייד. גיכער פאר אלץ איז זי פּאָשעט געווען צופרידן מיט 
אזא געלעגנהײַט דערמאַנען זיך אין יענע צײַטן. האָט זי דערציילט און 
דערציילט. ויָאזוי נאָך דעם וי דער קאָמבײַן איז טאקע' אוועק, איז זי אין 
עטלעכע טעג ארום אוועקגעפאָרן אף קורסן. ס'האָט זיך אױסגעלאָזט, אז 
דאָס זײַנען געווען קורסן פון בוכהאלטערס, א זאך, פון װאָס זי האָט פרלער 
אפילע הערן ניט געװאָלט, 

נאָר -- א פארפאלענע זאך. דערפאר איז איר גוט צוניץ געקומען דער 
שטערן, יעדן אָװנט האָט זי אים אָפּגעזוכט אפן הימל און געטראכט וועגן 
דאניען. דערנאָך איז זי געװאָרן בוכהאלטער פון קאָלװירט, און אנשל האָט 
געהאט פון איר אויסגעריסענע יאָרן, זי האָט געפאָדערט א פעסטע פי- 
נאנץ-דיסציפּלין, און אנשל -- װי אלע פאָרזיצערס... ער האָט געטופּעט 
מיט די פיס, געריסן אף זיך דאָס העמד, געגוואלדעוועט, געשריגן, אז 
איבער איר מיט אירע פרומע שטיק װוערט דער קאָלװירט בעדיליהאדאל. 
נאָר ס'האָט גאָרנישט ניט געהאָלפן. 

און דאניעל? א מאָשל! אי מענטש, װאָס ווייסט, װאָס עס טוט זיך אפן 
זיבעטן הימל, װאָס קלײַבט זיך אזוי גוט פאנאנדער אין קלאסן און נא- 
ציעס, זאָל ניט קאָנען אויסנארן דעם , יאָי מיטן , ניין" בא א פּאָשעטן קאָמ- 
בײַן? ער איז געװאָרן דער בעסטער קאָמבײַינער אין ראיאָן און דערנאָך 
אפילע אין געגנט. נו, וועגן טאטן איז דאָך אָפּגערעדט, נאָר צפֿילע די 
מאמע האָט זיך געמוזט איבערבעטן מיט אים. דער טאטע -- עטלעכע טעג 
פאר דער כאסענע. די מאמע -- שוין נאָך דער כאסענע. כאָטש, װוער כא- 
סענע, װאָס כאסענע? אוועק אין זאגס, פארשריבן זיך און שוין. ס'איז דאן 
ניט געווען קיין מאָדע פראווען כאסענעס. 

-- און װוּ איז דאנלעל? 

די פראגע איז מיר די גאנצע צײַט געלעגן אף דער צונג, נאָר פרעגן 
האָב איך ניט געװאָלט. איך האָב מוירע געהאט פארן ענטפער. די פראגע 
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האָט זיך ארויסגעכאפּט אומגעריכט. זי האָט דערציילט וועגן דעם, אז נאָך 
דער מילכאָמע האָט זי זיך דאפקע אומגעקערט צוריק אין קאָלװירט, וויי 
דער געארבעט אלס בוכהאלטער, נאָר אז דאָס מיידעלע איז אונטערגע- 
וואקסן, אוועקגעפאָרן קיין דאָניעצק זיך לערנען... דערנאָך דאָ טאקע כא- 
סענע געהאט. וי זשע בלליבט מען אף אזוי לאנג איינע אליין?-- האָט זיך 
בא מיר ארויסגעכאפּט: 

-- און װוּ איז דאניעל? 

-- ניטאָ, ניטאָ דאנ;על, אוועק אף דער מילכאָמע.. טאקע אף יענעם 
טראקטאָר! נאָר אזעלכע וי מײַן דאניעל דערקענט מען גלײַך. האָט מען 
אים טייקעף אריבערגעזעצט אף א טאנק. נו, דאָס ווייס איך שוין ניט, צִי 
געטראָפן האָט עס אף יענעם ערשטן טאנק, צי אף אן אנדערן, װײַל גע- 
ברענט האָט ער א מאָל דרײַ צי מערער. איך בין שוין געווען זיכער, אז אזא 
וי מײַן דאניעל קאָן ברענען הונדערט מאָל, טויזנט מאָל און ניט פאר- 
ברענט ווערן, 

-- ער האָט אײַך געשריבן וועגן דעם? 

-- וועגן דעם? --- האָט זי איבערגעפרעגט וי באליידיקט. -- דאניעל זאָל 
שרײַבן וועגן אזעלכע זאכן! דאָס האָבן שוין זײַנע פרײַנט דערנאָך אָנגע- 
שריבן. װוי ער האָט זיך געשלאָגן און וויפל מאָל ער האָט געברענט. ער 
אליין האָט געשריבן וועגן פאשיזם, וועגן די פעלקער און נאציעס, װאָס 
מוזן אים פארניכטן, אויב זיי ווילן האָבן א קיעם. און וועגן דער רויטער 
ארמיי, װאָס װועט ראטעווען די גאנצע וועלט. איך געדענק נאָך ביז הײַנט 
א סאך זײַנע בריוו אף אױיסװייניק. און שטעלט אײַך פאָר, וועגן שטערן 
האָט ער אויך געשריבן. וועגן אונדזער שוטפעסדיקן שטערן. אין יעדן 
בריוו האָט ער מיך געפרעגט, צי קוק איך אף אים. אוואדע האָב איך 
געקוקט. סײַ ווען ער האָט געשריבן בריוו, סײַ ווען ער האָט אופגעהערט 
צו שרײַבן. איך קוק נאָך ביז איצט אף אים. יעדן אָװוגט, 

ס'האָט געהאלטן דערבײַ, זי זאָל זיך צעוויינען, נאָר ס'איז געשען א 
נעס: פונעם פילשטאָקיקן מויער איז ארױסגעשפּרונגען א מיידעלע אין 
הויזן. אין איר פארשײַטער לוסטיקײט, אין איר גרינגן, ציגענעם שפּרונג 
האָט מען גלײַך געקאָנט דערקענען איר קרויוועשאפט מיט טײַבלען. מיט 
יענעם אמאָליקן ווילדן טײַבעלע, פאר וועמען אפילע דער בוהל האָט גע- 
האט דערעכערעץ, 

--- װווּהין יאָגסטו אזוי? -- האָט טײַבל בא איר געפרעגט, 

-- אין ספּאָרט-זאל. בא אונדז איז הײַנט א טרענירונג, 

-- נו, און וועששערע? די מאמע ווצט באלד קומען, 

דאָס אייניקל איז צוגעשפּרונגען, א קוש געטאָן די באָבען אין שטערן 
און א פיר געטאָן מיט דער האנט איבער די צעשויבערטע לאָקאָנעס. 

-- אוי, באָבעניו, ביסט שוין גאָר אלטמאָדיש. ס'איז ניט אמאָליקע 
צליטן, 

די טרערן, װאָס האָבן געהאלטן באם ארויסטריפן, זײַנען ווידער ארייג- 
גערונען אינװייניק, איבערגעלאָזט אף די אויגן בלוין א פײַכטן גלאנץ, 
נאָר דער גלאנץ איז שוין געווען פון גאָר אן אנדער מין. א געמיש פון 
א שמייכל מיט א זיפץ, 
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-- אלי, אמאָליקע צליטן... -- האָט טײַבל א זיפץ געטאָן. --װוּ נעמט מען 
זיי, די אמאַליקע צײיטן? 

אזוי איז שוין דער מענטש. דאָס שלעכטע פארגעסט ער. ניין, עס פאר- 
געסט זיך ניט. יעס באקומט בלויז אן אנדער טיקן. דאָס, װאָס דער טראק- 
טאָר האָט ניט געװאָלט גיין, װאָס ניט שטענדיק איז געווען ברויט צו זאט 
און א פּאָר מעטער ציץ אף א קליידל, ווערט פאר דיר ליב און אומפאר- 
געסלעך, װײַל דאָס אלץ איז פארבונדן מיט דער צײַט, ווען צװוישן מילי- 
ארדן שטערן איז אופגעגאנגען און א שײַן געטאָן פאר דיר דײַן איינצלי 
קער... דער סאמע העלסטער. און פון פיל נעכט האָט זיך דיר פארגעדענקט 
יענע סאמע שווערסטע נאכט און דער סאמע אומרויקסטער באגינען. און 
דער טוי... דער טוי, װאָס האָט דאן אזוי זילבערדיק געבלישטשעט אפן 
פארוויאנעטן גראָז, אף דער נאָך לעבעדיקער סטערניע, אף דײַן פאר" 
שמאָלצעװעטן פּאָנעם און אף דײַנע צעשויבערטע האָר, 


געדאליע דער סארווערנס 


ויב ס'איז עמעס, אז די ערד האלט אין איין דרייען זיך, 
קאָן מען דאָך קיינמאָל ניט וויסן, װוּ איז דער סאמע 
אינמיטן. הײַנט אין דאָס פּאריזש, מאָרגן איזן דאָס 
לאָנדאָן, איבערמאָרגן מאָסקװע, און ביכלאל... ס'העננט אָפּ פון דעם, װוּ 
דו אליין שטייסט, װוּהין דו דרייסט זיך און מיט וועלכע אויגן דו קוקסט 
אף דער וועלט. פארװאָס זשע זאָל ניט געמאָלט זײַן אזוינס, אז הײַנט האָט 
די ערד זיך א דריי געטאָן אזוי, אז דאָס סאמע מיטלסדיקע פּינטעלע איז 
געװאָרן כאשטשעוואטע! א סימען? 

דער סימען איז געווען ניט אינגאנצן קיין קלאָרער, װײַל דאָס האָט 
געהאט צו טאָן מיט דער רעװאָליוציעע אין דײַטשלאנד, נאָר אז מע זוכט 
סימאָנים, קאָן מען שטענדיק געפינען. אײַ, װועט איר זאָגן, װוּ איז כאש- 
טשעוואטע און װוּ איז האמבורג? נאָר אזעלכע קלאָצקאשעס דארפט איר 
שטעלן ניט מיר, נאָר געדאליען, געדאליע דער סארווערנס, 

וװועדליק די מאמע זײַנע איז געווען א סארווערן, האָט דאָס פּאָנעם בא 
געדאליען געמעגט זײַן א ביסעלע קײַלעכדיקער און א ביסעלע ברוינער -- 
די קלליענדלעך זאָלן ניט אזוי בליאסקען אף זײַן בלייכלעך, אײַנגעפאלן 
פּאָנעם. נאָר ס'איז דאן געווען א צײַט, ווען כאסענעס האָט מען געפּרא- 
וועצט זייער זעלטן, און אז ס'איז שוין יאָ געקומען צו א כאסענע, איז מען 
זיך באגאנגען אָן סארווערנס. פון װאָס צו באקן פלאָדן מיט שטרודל איז 
דאן סליווי ניט געווען. נאָר ניט די זעלטענע און אָרעמע כאסענעס האָבן 
עס אזוי אויסגעדייווערט געדאליען. זינט אין אונדזער לייענשטיבל באם 
קאָמיוגישן קעמערל האָט זיך אָנגעקליבן א פּאָר הונדערט ביכלעך וועגן 
װאָס נאָר איר ווילט אין דער וועלט, האָט געדאליע זיך אײַנגעביסן אין 
זי מיט אלע ציין און אָפּטמאָל אפילע געשלונגען ניט צעקײַט. דערפון 
זײַנען אים צוגעקומען א סאך רויטע פּינטעלעך אין זײַנע גרוילעכע אויגן, 
אויך מיט עפּעס ענלעך אף קלײַענדלעך. רויטע קלײיענדלעך, 

מיסטאמע איז געדאליע מיט עפּעס געווען געראָטן אין זײַן טאטן, אין 
קאלמענען סאָלדאט, װוי מע האָט אים גערופן, וועלכער איז זייער געפעלן 
געװאָרן דעם קייסער מיט זײַן הייך, מיט זײַן גאנג און ער האָט אים א 
רוף געטאָן צו דער שפּיל, װי נאָר די מילכאָמע האָט זיך אָנגעהױבן. און 
טאקע גאָר אינגיכן איז דוווירע געבליבן אן אלמאַנע און איז יעדן פרלי- 
טיק אין איר פארטעך, װאָס האָט פארהיט אין זיך סימאָנים פון פעטס און 
זיסווארג, געגאנגען אין באלעבאטישע הײַזער שמירן די ערד, 

אף ברויט האָט שוין געדאליע אליין פארדינט, אפילע דאָס ביסל בוימל 
פארן קאנעצל איז אויך געווען זײַנס. ער האָט געארבעט בא יוינע טרא- 
וויצקין אין דער אָליִינע. נאָר דוווירע האָט ניט געקאָנט פארללידן, װאָס 
ער פּאטערט אוועק! די אויגן איבער די ביכלעך און גייט דערנאָך צו דער 
ארבעט ניט קיין אױיסגעשלאָפענער, 
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-- װאָס האָסטו אזוינס געפונען אין די ביכלעך!---האָט זי ניט אופ" 
געהערט צו טײַנען. -- מע קאָן מיינען.. 
-- מאמע, שווליג, -- האָט ער איר איינמאָל אָפּנעענטפערט א ביסל 
גראָבלעך. -- אויב דו ווילסט וויסן... דער מענטש לעבט אײביק! 
האָט דוווירע א זיפץ געטאָן, 
-- אוי, זונעניו, ווען דאָס זאָל זײַן עמעס, װאָלט איך ניט געבליבן קיין 
אלמאַנע און דו װאָלסט ניט געווען קיין יאָסעם, | 
-- ניט אזוי, מאמע, דאָס דארף מען פארשטיין.. 
-- איז גיב זשע מיר דאָס טאקע צו פארשטיין, אדעראבע, 
-- אָט, אשטייגער, א מענטש שטארבט. איאָז מע לייגט אים ארײַן אין 
דער ערד ארלין. איאָ? און קיינער ווייסט ניט, אז פון דעם ווערט די ערד 
רײַכער, געזינטער, עס וואקסן אויס אף איר נײַע זאנגען, װאָס גיבן שפּײַז 
נײַע מענטשן. קומט אויס, נו, װי זאָל איך דיר דאָס געבן צו פארשטיין, 
קומט אויס, אז א שטיקעלע פון איין מענטש גייט דערנאָך ארײַן אין א 
צווייטן, פונעם צווייטן אין א דריטן, און אזוי גייט עס, זינט די וועלט 
שטייט, 
-- וויי איז מיר, -- האָט דוווירע פארבראָכן די הענט. -- ווילסטו זאָגן, 
אז מענטשן עסן מענטשן? 
געדאליע איז געבליבן דערשטוינט פון אָט דער סװאָרע. דאָס, װאָס 
די מאמע האָט א זאָג געטאָן, איז אים אפילע אפן געדאנק ניט געקומען, 
האָט ער דאָס געמוזט טייקעף אָפּלײקענען, 
-- ניט אזוי, מאמע, דאָס איז דאָך ניט מערער, וי א מאָשל, 
-- א פײַנער מאָשל, --- דוווירע האָט דרײַ מאָל אױסגעשפּיגן. -- מיר 
וועט שוין הײַנט דער ביסן ניט קריכן אין מויל ארלין, 
! װאָלט שוין גלײַכער געווען, אז דאָס זאָל בלײַבן פאר דוווירען ניט 
מערער, װי א מאָשל, נאָר געדאליע האָט ניט געקאָנט אײַנגיין אף אזא 
פּשאָרע, 
-- ס'איז טאקע א מאָשל, אָבער ס'איז עמעס. מע דארף דאָס בלויז גוט 
צעקליען, | 
-- אף מײַנע סאָנימט קעפּ! -- און דוווירע האָט א טאפּ געטאָן בא גע- 
דאליען דעם שטערן.--אוי, דאָס קינד רעדט פון היץ. מע דארף שוין א 
רוף טאָן נאכמען דעם פעלדשער, 
-- מאמע! -- איז שוין געדאליע בייז געװאָרן. ---איר ווייסט קיינער 
גאָרניט ניט! מע דארף אײַך אלעמען.. 
-- נו, גוט, גוט, --- האָט דוווירע אים אָנגעהויבן אײַנשטילן. -- גיי שוין 
שלאָפן, 
ווען דוווירע האָט אפן צווייטן טאָג איבערדערציילט וועגן איר שפּא- 
רעניש מיט געדאליען, האָט זי דאָס אלץ אזוי איבערגעדרייט, אז ס'האָט 
טאקע געדארפט אויסזען ווילד און ס'האָט זיך טאקע געקאָנט באקומען, אז 
מענטשן עסן מענטשן. גאנץ מעגלעך, אז געדאליע האָט געדארפט אָנהייבן 
זײַנע שמועסן ועגן אומשטערבלעכקײַט ניט מיט זײַן מאמען און גע- 
דארפט אָפּזוכן דערצו אנדערע ווערטער. נאָר ער אליין איז געווען שטארק 
איבעראשט פון זײַנע אנטדעקונגען און דאָס ניט געקאָנט האלטן אין זיך. 
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אין יענע ווּנדערבארע יאָרן, ווען נאָך דער איוורע און נאָך דעם 
ביסל כומעש מיט ראשע האָבן מיר צום ערשטן מאָל גענומען אין די 
הענט ארײין גאָר אנדערע ביכלעך, האָט יעדערער אָנגעהויבן אנטדעקן פאר 
זיך אלץ נײַע און נײַע װועלטן און יעדערער איז געווען פארכאפּט, טאקע 
מאמעש געפּלעפט מיט דעם אלעמען, איז איינער געװאָרן א דארוויניסט, 
דער צווייטער א שטערנפאָרשער, א דריטן האָט פארכאפּט דער באגריף 
פון װוערט און מערװוערט, פונוואנען מע זעט באשײַמפּערלעך, ויאזוי עס 
הייבט אָן וואקסן די עקספּלואטאציע. און געדאליען האָט רוען ניט גע- 
לאָזט דער געדאנק, אז אין דער וועלט ווערט גאַָרניט ניט פארשווונדן. עס 
ענדערט זיך בלויז די פאָרם. די מאטעריע האלט אין איין דרייען זיך און 
ענדערן זיך, און ס'ווערט ווידעראמאָל דאָס, װאָס איז שוין געװוען. אין 
ער געווען זיכער, אז אויך דער מענטש.. אז עס קען אפסנײַ קומען אף 
דער וועלט דער מענטש, װאָס איז שוין אמאָל געווען, 

מיר האָט אויך געװאָלט זיך גלייבן אין דעם, װײַל איך האָב זייער 
געװאָלט, עס זאָל ווידער קומען צו מיר מײַן ניט לאנג פארשטאָרבענע מא- 
מע, כאָטש וועדליק געדאליע האָט דערקלערט, האָב איך פארשטאנען, אז 
אויב דאָס אין אפילע יאָ מעגלעך, קאָן דאָס פאָרקומען אין הונדערטער 
יאָרן ארום, ווען איך װעל שוין לאנג אף דער וועלט ניט זײַן. װעל איך 
שוין סײַװוי זיך ניט קאָנען באגעגענען מיט מײַן מאמען, פון דעם איז גע- 
װאָרן א ביסל אומעטיקלעך אפן הארצן, נאָר אינגאנצן אָפּארפן דעם 
געדאנק האָט קיינער ניט געװאָלט, 

האָט געדאליע זיך ארומגעטראָגן מיט דער טעאָריע וועגן אומשטערב- 
לעכקליט אזוי לאנג, ביז ער האָט זיך דערװוּסט, אז אין דײַטשלאנד, אין 
דער שטאָט האמבורג האָט זיך אָנגעהױיבן אן אופשטאנד פון די ארבעטער, 
אז עס שמעקט מיט א נײַער רעװאָליוציע און אז ניט אלץ גייט דאָרט גלא- 
טיק, ווער זשע קאָן אָפּראטעװען די רעװאַליוציע אין דײַטשלאנד, אויב 
ניט כאשטשעוואטע, װוּ ס'איז שוין דאָ א האלבע מייע קאָמיוגיסטן? און 
ווער דארף אין דער ערשטער ריי קומען צוֹ הילף די דײַטשישע ארבעטער, 
אויב ניט ער, געדאליע דער סארווערנס? 

וועגן װאָס מע זאָל ניט געווען ריידן, האָטס געדאליע פארקערעוועט 
דעם שמועס אף דער אלוועלטלעכער רעװאָליוציע! און דערוויזן, אז דאָס, 
װאָס זי האָט זיך איצט אָנגעצונדן אין דײַטשלאנד, איז גאנץ נאטירלעך, 
װוײַל קארל מארקס שטאמט פון דײַטשלאנד, פרידריך ענגעלס שטאמט אויך 
פון דײַטשלאנד, און דאָס, װאָס זיי האָבן דערנאָך אלע זייערע יאָרן גע" 
װוינט אין לאָנדאָן מאכט ניט אויס. פארקערט, סאיז נאָך בעסער. זאָל 
נאָר די רעװאָליוציע וי געהעריק זיך צעפלאקערן, װעט זי גלײַך פאר- 
כאפּן פּאריזש און בעמיילע שוין אריבערשפּרינגען קיין לאָנדאָן. 

דער כעזשבן איז בא געדאליען געווען א פּינקטלעכער. אלץ איז בא 
אים געווען קלאָר, װוי דער טאָג. מע האָט נאָר געדארפט זען, אז פון דער 
רעװאָליוציע זאָל װוערן א טאָלק, ס'זאָל זיך, כאָלילע, גיט איבערכאזערן 
דאָס, װאָס מיט איר אין געשען אין אכצעטן יאָר. נאָר דאן איז געוען 
עפּעס אנדערש. אין אכצעטן יאָר איז ער, געדאליע אליין, נאָך געווען א 
שנעקל, פון קיין קאָמיוג איז אין כאשטשעוואטע נאָך קיין סימען ניט גע- 
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ווען, און ביכלאל, די אייגענע רעװאָליוציע איז נאָך דאן געווען רוילעך, 
איצט אָבער טאָר מען ניט דערלאָזןײי 

צו יענער צײַט איז געדאליע שוין געווען א כאָסן-באָכער. ווען עמע- 
צער זאָל אים געווען אָנרופן מיט אזא זידלװאָרט, װאָלט יענער געוען 
ארלינגעכאפּט דעם עמעסן פּסאק. װוי מעג מען עס אָנרופן א קאָמיוגיסט מיט 
אזא קליינבירגערלעכן צונאָמען! איז ער קיין כאָסן ניט געװען, נאָר א 
קאלע האָט ער געהאט, כאָטש ער האָט דאָס אויך געפּרױוט אָפּלײקענען 
נאָר גאָלדעלען אליין איז אָפּלײקענען געווען אומעגלעך. טאקע מיט איר 
איז ער יעדן אָװונט געקומען אין קאָמיוגישן קלוב. טאקע דאן איז צוגע- 
טראכט געװאָרן דאָס װאָרט, װאָס האָט געקלונגען עכט רעװאָליצלאָנער, -- 
יאטעכע! וויבאלד אף א ייִנגל האָט מען אָנגעהױבן זאָגן ,יאט", זײַנען אלע 
מיידלעך געװאָרן יאטעכעס. דערצו האָט דאָס דאָזיקע װאָרט ארײַנגענומען 
אין זיך א סאך באגריפן, א יאטעכע האָט געקאָנט זײַן א מיידל גלאט אזוי, 
א יאטעכע האָט געקאָנט זײַן עמעצנס א געליבטע, אפילע א קאלע, א 
יאטעכע האָט געקאָנט זײַן אפילע א כאסענע געהאטע. אויב נאָר זי גייט 
יעדן אָװנט אין קאָמיוגישן קלוב און טראָנט א רויט טיכל, 

-- דאָס איז מײַן יאטעכע! -- האָט געדאליע א ביסל ארויסרופעריש 
געוויזן אף זײַן גאָלדען, געבנדיק צו פארשטיין, אז יעדער האָט רעכט דאָס 
צו טײַטשן וי עֹר וויל, 

גאָלדע אליין האָט גראָד געהאט אירע אייגענע כעזשבוינעס. כאָטש זי 
האָט געטראָגן א רויט טיכל, געגאנגען איבערן שטעטל ארומגענומען מיט 
יאטן פון רעכטס און פון לינקס און אויסגעזונגען אלע לידלעך, װאָס מע 
האָט דאן געזונגען קעגן גאָט, קעגן די בורזשויען און קעגן דער מע- 
שטשאנסטווע, נאָר טיף אין הארצן האָט זי אין זינען געהאט נאָר איין 
געדאליען, און װער סהאָט זי ניט געפירט אונטערן אָרעם סלַ רעכטס, 
סײַ לינקס, האָט זי געזען פאר זיך בלויז אים, געדאליען, מיט זײַנע בליאס- 
קענדיקע קלליענדלעך אפן לענגלעכן פּאָנעם, מיט זײַנע ניט אוסגעשלאָ- 
פענע אויגן, פול מיט רויטע פּינטעלעך. און אויב דערציילן דעם גאנצן 
עמעס, האָט זי אָנגעהובן באזוכן דעם קאָמיוגישן קלוב און זינגען אזעלכע 
העפקערדיקע לידלעך אויך צוליב געדאליען. זי האָט בעפיירעש געטרוימט 
וועגן אן עמעסער כאסענע, מיט א כופּע, צי אָן א כופּע, נאָר אן עמעסע 
כאסענע מיט קלעזמער און טענץ, מיט פלאָדן און מיט שטרודל, טאקע 
אזעלכע, װאָס דוווירע די סארווערן קאָן באקן בעסער פון אלע סארווערנס 
אין דער וועלט, 

נאָר געדאליע האָט דערפון ניט געװוּסט. ער איז געווען זיכער, אז גאָל- 
דע איז דאָס זעלבע, װאָס ער, און ער איז דאָס זעלבע, װאָס גאָלדע. האָט 
ער איר דערציילט זײַן גרעסטן סאָד, זײַענדיק זיכער; אז זי װועט אים פאר- 
שטיין פיל בעסער און א סאך טיפער, ווי זײַן אייגענע מאמע. 

ווען געדאליע האָט אינמיטן א װאָכעדיקן פארנאכט אוועקגעפירט גאָל- 
דען מיטן גראָזיקן סטעזשקעלע צום שמאָלן ריטשקעלע, װאָס הינטערן 
שטעטל, איז זי געווען זיכער, אז הײַנט װועט ער איר זאָגן אזוינס, אז זי 
ועט ווערן אויס יאטעכע און זײַן שוין עפּעס מערער. עמעס, דערצו האָט 
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ער געקאָנט אױיסקלײַבן ניט אזא אָסיענדיקן, רעגנדיקן פארנאכט און ניט 
שלעפּן זי אזוי װײַט איבערן נאסן גראָז, 

-- גאָלדעלע, זאָלסטו וויסן זײַן, אז איך מוז אװעקפאָרן, -- האָט ער 
ארויסגערעדט, ווען ער איז געווען זיכער, אז קיינער װעט זי ניט אונטער- 
הערן, 

-- װווּהין? 

-- אהין, װוּ עס פלאמט איצט די רעװואָליוציע, 

-- וי זשע װעסטו פאָרן אזוי װײַט? 

-- אינקאָגניטאָ! 

גאָלדע האָט שוין געװוּסט, אז געדאליע איז אָנגעשטאָפּט מיט א סאך 
ווערטער, מיט וועלכע מע קאָן זיך ווארגן אָדער פון וועלכע עס הייבט זיך 
אָן דרייען דער קאָפּ, 

-- װאָס הייסט אינקאָגניטאָ? 

-- קאַנספּיראציע! 

פאר גאָלדען האָבן ביידע װערטער געקלונגען, װי טערקיש. נאָר װי 
קאָן מען עס װײַזן, אז זי פארשטייט ביכלאל גאָרניט ניט? 

-- צוליב װאָס טויג דיר די קאָנספּיראציע מיט דער אינקאָגניטאָ? 

-- װײַל דאָס דארף בלליבן א סאָד. די װועלט דארף דערפון ניט וויסן, 

-- אָבער צו װאָס טויג עס דיר? אָן דיר װועט מען זיך דאָרטן ניט 
באגיין? 

האָט געדאליע שוין געמוזט אײַנטײַנען מיט איר װעגן אלץ, פונעם 
אָנהײב ביזן סאָף: אז די װועלט האלט אין איין דרייען זיך, אז מע קאָן 
קײינמאָל ניט וויסן, װוּ איז הײַנט דאָס סאמע אינדערמיט, און אז סאיז 
גאנץ מעגלעך... מיט איין װאָרט, די רעװאַליוציע אין איצט אין א סא- 
קאָנע און נאָר ער און אזעלכע וי ער קאָנען זי אָפּראטעװען, 

ער האָט גערעדט גאנץ הייס און געווען זיכער, אז גאָלדע װועט אים 
פארשטיין, נאָר גאָלדע האָט אים געפּלעפט מיט אירע װערטער, נאָך ער- 
גער, װוי די מאמע: 

-- אָדער איך, אָדער די רעװאָליוציע, 

-- גאָלדע, דו ווייסט, װאָס דו רעדסט? 

-- דאָס, װאָס דו הערסט, 

-- גאָלדעלע;, הער מיך אויס! פארשטייסט, אויב עס טרעפט עפּעס, כאַ- 
לילע, מיט דער רעװאָליוציע! אין דײַטשלאנד, װועל איך דאָס קיינמאָל זיך 
ניט מויכל זלין, 

און גאָלדעלע, דאָס שטילע גאָלדעלע.. זי האָט גלײַך צעפּױקט דעם 
סאָד, געווען זיכער, אז אויב ס'וועט ווערן אויס אינקאָגניטאָ און אויס 
קאָנספּיראציע, װעט איר געדאליע אין ערגעץ ניט פאָרן. אזוי איז דאָס גע- 
קומען צו יענער אויסערגעוויינלעכער קאָמיוגישער פארזאמלונג, 

אף דער אלוועלטלעכער רעװאָליוציע האָבן ארויסגעקוקט אלע, פאר 
איר איז יעדערער גרייט געווען אוועקגעבן דאָס לעבן, דערפאר האָט אלע- 
מען אויסגעזען לעפּיש גאָלדעס מעלדונג, װאָס האָט געקלונגען, װוי אן אָנ- 
קלאָגע. פארקערט, אלע זײַנען מעקאנע געווען געדאליען, װאָס ער האָט 
דער ערשטער זיך דערטראכט דערצו. אלע זײַנען גרייט געווען טאקע 
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דאָ, אף דער פארזאמלונג, אָנשרײַבן מעלדונגען, אז זיי גייען איניינעם מיט 
געדאליען. נאָר דער סעקרעטאר פון קעמערל, ארקע קראוועץ, אָט דער 
לאנגער באָכער מיט די שטענדיק א ביסל אָנגעברױגעזטע אויגן, האָט זיך 
דערשראָקן, אז ער קאָן בלײַבן אליין אָדער ער קאָן אויך אזוי זיך אופהייבן 
און אוועק. האָט ער א קלאפּ געטאָן אין טיש און שטרענג א זאָג געטאָן: 

-- אד קאן! אי טאָטשקא! 

דאָס הייסט, אז דערװײַל, פאר דײַטשלאנד, וװועט זײַן גענוג איין גע- 
דאליע. און אז ס'וועט זיך אָנהייבן די אלוועלטלעכע, װעט מען זען. 

נאָר מיט געדאליען אליין איז ניט געווען אזוי גרינג אָפּפארטיקן זיך, 
אויב ס'איז געװאָרן אויס אינקאָגניטאָ, קאָן ער שוין ניט פאָרן אהין מיט 
ליידיקע הענט. ערשטנס, וי פאָרט מען עס אף א רעװאָליוציע אָן א ביקסל, 
און צווייטנס, דארף מען דאָך ברענגען כאָטש וועלכע-ניט-איז מאטאָנע די 
ארבעטער פון האמבורג פון די ארבעטנדיקע פון כאשטשעוואטע. עמע- 
צער האָט פאָרגעלייגט שטעלן א ספּעקטאקל לעטויוועס דער רעװאָליוציע. 

נאָך דעם, װוי עטלעכע פּיעסן זײַנען אָפּגעװאָרפן געװאָרן, װײַל זיי זי 
נען ניט צוגעפּאסט צום לויפנדיקן מאָמענט און אלע האָבן זיך אָנגעכאפּט 
פאר דער פּיעסע װעגן דער פּאריזשער קאָמונע, האָט ארקע וידער א 
קלאפ געטאָן אין טיש. 

-- אד קאן! דרײַ טעג אף רעפּעטיציע! 

און גאָלדע, װאָס האָט געמיינט, אז די קאָמיוגישע פארזאמלונג װעט 
אָפּראטעװען איר געדאליען, האָט געמוזט אליין שפּילן די הױפּט-ראָל אין 
דער פּיעסע. זי איז געווען איינע פון די בעסטע שפּילערנס אינעם אָרטיקן 
דראמקרליז, | 

די רעפּעטיציעס זײַנען געגאן אין גרויס אײַלעניש. יעדן אַװנט האָט 
מען איבערגעשפּילט די פּיעסע דרײַ מאָל פונעם אָנהייב ביזן סאָף. געדא- 
ליע האָט זיך אונטערגענומען זײַן דער סופליאָר און אָפּגעזעסן גלײַך מיט 
אלעמען ביז שפּעט אין דער נאכט. אלע האָבן פארשטאנען, אז געטאָן האָט 
ער דאָס צוליב גאָלדען. ער האָט מוירע געהאט, אז זי קאָן אינמיטנדרינען 
כאראָטע האָבן און זיך אָפּזאָגן פון איר ראָל, 

אין דרײַ טעג ארום האָט מוישע דער טויבער ארומגעשפּאנט איבער די 
שטעטלשע גאסן, אלע' מאָל זיך אָפּנעשטעלט, געבליבן שטיין אף איין 
רעכטן פוס, אויסגעצויגן פאָרויס דעם לינקן און אויסגעזונגען מיט זײַן גע- 
וויינלעכן נוסעך: : 

-- מע מאכט הײַנט אפדערנאכט, מאכט מען טעאטער, מאכט מען. בעט 
מען דעם גאנצן אוילעם, מע זאָל גיין נעמען בילעטן, נעמען. װײַל מע מאכט 
פאר דער אלוועלטלעכער רעװאָליוציע, מאכט מען! 

זינט כאשטשעוואטע שטייט און זינט מע פּראװעט דאָ פארשיידענע 
ספּעקטאקלען און קאָנצערטן, איז נאָך אזויפיל אוילעם ניט געווען. בילעטן 
האָט מען פארקויפט, וויפל ס'האָט זיך געלאָזט, און באלאָנים זײַנען געווען 
א סאך. יעדערער האָט געװאָלט האָבן א שטיקעלע כיילעק אין דער אל-י 
וועלטלעכער. ס'איז ניט געווען שוין װוּ צו שטיין. 

דער ספּעקטאקל איז געווען א מין געריכט איבער דער באזיגטער און 
צעמאזיקטער פּאריזשער קאָמונע. זיי, די הענקער פון דער קאָמונע, זײַנען 
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געזעטן באם טיש, װי ריכטער, און זי, גאָלדעלע, די פּאריזשער קאָמונע, איז 
געשטאנען פאר זיי, װוי א באשולדיקטע. אָנגעטאָן איז זי געווען פון קאָפּ 
ביז די פיס אין רויטן, װאָס האָט געדארפט באטליטן, אז זי, די פּאריזשער 
קאָמונע, איז פארטרונקען געװאָרן אין בלוט. דאָס װויכטיקסטע אין דער 
שפּיל איז געווען דער מאָנאָלאָג, װאָס גאָלדעלע האָט געדארפט אויסדע- 
קלאמירן, א מאָנאָלאָג, װאָס האָט געדארפט דערװוליזן, אז כאָטש יענע זיצן 
באם טיש און זי שטייט פאר זיי אינגאנצן א צעמאזיקטע, איז ניט זי די 
שולדיקע, נאָר זיי, ניט זי איז די באזיגטע, נאָר זיי, די געשיכטע האָט זי 
שוין לאנג פארמישפּעט און סוועט קומען א צײַט... מיט איין װאָרט, עס 
וועט קומען א צײַט, ווען די ארבעטער פון דער גאנצער וועלט וװועלן זיך 
אופהייבן און אראָפּווארפן זייערע אונטערדריקער און הענקער. 

גאָלדעלע האָט באוויזן אויסכאזערן דעם מאָנאָלאָג מיט אלע פּישטשעוו- 
קעס. זי האָט געװוּסט, װוּ מע דארף אויסשטרעקן די האנט פאָרויס, װוּ א 
טופּע טאָן מיטן פוס אזוי, אז אירע ווערטער זאָלן קלינגען דראָענדיק פאר 
דער בורזשואזיע פון דעד גאנצער וועלט. נאָר גראָד אין יענער מינוט האָט 
זי זיך דערמאָנט, אז די דײַטשישע רעװאָליוציע דראָעט איר געדאליען און 
איר אליין אויך, און איר שטים האָט מיטאמאָל אָנגעװוירן די נייטיקע 
פעסטקײַט. די ערשטע ווערטער האָט זי ארויסגערעדט קימאט וויינענדיק, 

-- צי שולדיק בין איך אין דעם, װאָס איך, די פּאריזשער קאָמונע!. 

װאָלט דאָס נאָך געווען צו דערלײַדן, נאָר איר טכינעסדיקע שטים האָט 
צערודערט בא דוווירע דער סארווערן אלע אירע אינגעוויידן. זי איז דאפ- 
קע געזעסן אף עפּעס א באנק, װײַל זי אליין אין דאָ הײַנט געװען זי 
גלאוונע מעכוטענעסטע. נאָר נאָך גאָלדעס עטלעכע װערטער האָט זי זיך 
אופגעהויבן, פארבראָכן די הענט און זיך צעויינט אפן פולן קאָל, 

-- וויי איז מיר און ווינד איז מיר! װוייניק, װאָס די דײַטשן האָבן 
צוגענומען בא מיר מײַן קאלמענען, ווילן זיי איצט נאָך צונעמען מײַן גע- 
דאליען אוֹיך... 

ס'האָט געהאלטן דערבלי, אז דער מאָנאָלאָג און דער גאנצער ספּעק- 
טאקל זאָל אראָפּגעריסן ווערן. נאָר געדאליע האָט ארויסגעשטעקט דעם 
קאָפּ פון זײַן סופליאָר-בײַדל און אויסגעשריגן: 

-- מאמע, ניט געװיינט! רעװאַליוצלאָנערן שטארבן ניט! 

האָט דער אוילעם אָנגעהויבן פּליעסקען מיט די הענט. אייניקע האָבן 
געפּליעסקעט געדאליען, װאָס האָט אזוי מאמזעריש געראטעװועט די שפּיל, 
אנדערע האָבן געמיינט, אז אזוי דארף דאָס טאקע זײַן, און האָבן געפּליעס- 
קעט אלעמען איניינעם -- דער סארווערן, גאָלדען און געדאליען דעם אק" 
טיאָר-סופליאָר, 

מערער פון אלעמען האָט זיך פארלוירן גאָלדעלע אליין. איר האָט זיך 
געדוכט, אז אלץ איז פארפאלן, און זי האָט ניט געװוסט, ויַאזוי װײַטער 
פירן די שפּיל, נאָר געדאליע האָט אזוי א קוק געטאָן אף איר, אזוי דורכ- 
גענומען זי מיט זײַן בליק, אז זי איז גלײַך געקומען צו-זיך, ארײַן אין איר 
| ראָל און אָפּגעשפּילט איר מאָנאָלאָג װוי עס דארף צו זײַן. האָט דער אוי- 
לעם ווידער געפּליעסקעט. דאָס מאָל האָט מען געפּליעסקעט בלויז גאָלדען 
און אירע ווערטער וועגן דעם, אז ס'װועט קומען א צײַט.. 
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טאקע אף מאָרגן האָט דאָס גאנצע שטעטל ארויסבאגלייט געדאליען 
אף דער אלוועלטלעכער רעװאָליוציע. 

ס'איז געווען א געוויינלעכער, װאָכעדיקער טאָג. א פּאָשעטער מאָנטיק 
צי א דאָנערשטיק. נעמט א שטעטל און מאכט אינמיטנדרינען א מאניפע- 
סטאציע, װאָלט כאָטש דער װעטער געווען א לײַטישער, אין דאָס אויך 
ניט. ניט זומער, ניט ווינטער, האלב רעגן, האלב שניי, מיט א קויטיקער 
שיטעריצע אונטער די פיס. א װועטער, ווען די בעסטע זאך איז צו זיצן 
אין שטוב און זיך ווארעמען לעבן דער הרובע. נעמט א שטעטל אין אזא 
וועטער און גייט ארויס אף דער גאס מיט רויטע פאָנען. 

געמיינט האָט מען גאָר אנדערש. מע װעט דינגען א פּאָר פּאעטאָנען, 
פאר א נויט אויך יויעל באלעגאָלע מיט זײַן לאנגן שאראבאן, װועלן אלע 
כעוורע זיך אויסזעצן און מע װעט ארויספאָרן צו דער סטאנציע. נאָר ווי- 
באלד א דעמאָנסטראציע, האָט שוין פוף פאעטאָנען מיט שאראבאנען קיין 
רייד ניט געקאָנט זײַן. האָט מען זיך אויסגעשטעלט, װי עס פירט זיך, צו 
פיר, צו פינף און אפילע צו זעקס אין א ריי און מע איז אוועק דורך דער 
מארקיגאס ארוף, צו דער קאָוואליווקע. די באלעגאָלעס, ווען זיי דינגען 
זיך פאר דער פּרײַז, דעכענען זי דאפקע, אז צו דער סטאנציע אין אָנ- 
דערהאלבן ווערסט. נאָר אז מע גייט ארוף מיט דער קאָוואליווקע ביז לייב 
דעם שטעלמאכס שטיבל, בלײַבט אינגאנצן נאָר איין װוערסט. קומט אויס, 
אז צופוס איזן א סאך נעענטער. דערצו נאָך, ווען מע גייט ניט איינער 
אליין, נאָר עטלעכע הונדערט מענטשן איניינעם, ווען איבער די קעפּ פלא- 
טערן רויטע פאָנען, ווען פאָרויס גייען די קלעזמער און שפּילן דעם , אינ- 
טערנאצ;אַנאל" מיט דער ,מארסעליעזע" און ווען אלע כעוורע זינגען אפן 
פולן קאָל: 

זאהץאנמץ6 8068 006 114 זצ 
.זאסץה23ם 0גאנסח 80/8סמע? 


42 ,223-282 
-- ,6028 24אסמסזא00/א120 


דוכט זיך שוין דעמלט, אז דער רעגן איז קיין רעגן ניט און דער שבי 
איז קיין שניי ניט. אז אף דער ערד איז ניטאָ ניט קיין שיטערע בלאָטע, 
עס בלאָזט ניט קיין עסעריק ווינטל און אפן הימל ---אפילע קיין פּיצעלע 
כמארעלע. עס דוכט זיך, אז די ערד איז פרילינגדיק צוגעפּוצט, דער הימל -- 
זומערדיק לויטער, און די זון שײַנט מיט אלע זיבן כיינען. שפּאנען פאָ- 
רויס די קלעזמער און גלײַך נאָך זיי די הויפּטימעכוטאָנים: דוווירע די סאר- 
ווערן מיט פארוויינטע אויגן, גאָלדע מיט אן אראָפּגעלאָזטן קאָפּ און אינמיטן 
געדאליע אליין, זיי, די באגלייטערנס, גייען װי אף א לעװײַע, און ער, 
געדאליע, פארקערט --װוי א כאָסן צו דער כופּע. ער שפּאנט, דער קאָפּ 
פאריסן ארוף, דאָס פּאָנעם פלאמט --מאכט צונישט די קלײַענדלעך. און 
זײַנע גרויסע אויגן, אין וועלכע סאיז דאָ אויך עפּעס ענלעכס אף דריבנע 
רויטע קלײַענדלעך, שײַנען מיט באזונדערער בלענדנדיקער שײַן. 
מיסטאמע זײַנען זיי אלע געווען ענלעך איינער אפן אנדערן אָט די 
אלע וועלט-בארימטע טרוימער און אנטדעקער, רעװאָליצלאָנערן און גע- 
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לערנטע, װאָס האָבן זיך געלאָזט אף קידעש-האשעם, קעדיי אנטדעקן ער- 
געץ א שטיקל אמעריקע, אָפּזוכן אין אױסרײַסעניש אן אומבאװוסטן 
אינדזל, אוועקגעגעבן אלע זייערע נעכט אף געפינען א נײַעם שטערן, אלינ- 
געשטעלט דאָס לעבן פאר דער רעװאָליוציע, אָדער געלאָזט זיך פארברע- 
נען אפן שײַטער, קעדיי דערװײַזן, אז די ערד דרייט זיך. יענעם גאנצפרי 
איז געדאליע דער סארווערנס אויך געווען ענלעך אף איינעם פון זיי. א 
מענטש מיט אזעלכע אויגן איז גרייט אף אלץ, קיין זאך איז אים ניט 
שרעקלעך. זײַנען מיר געגאנגען הינטער אים צו פיר, צו פינף און צו זעקס, 
געזונגען איין לידל נאָכן צווייטן און אין זיך שטארק מעקאנע געווען גע- 
דאליען פאר זײַן גרויס אקשאָנעס, פאר זײַן מעכטיקן דראנג און גרענעצ- 
לאָזער מוטיקײַט. מיר' אלע האָבן זיך אויך געהאלטן פאר אזעלכע און זיי- 
נען אויך געווען גרייט אף אלץ, נאָר מיר האָבן נאָך ניט באויזן אויס- 
פּרוּװון דאָס אף זיך אליין. ער, געדאליע, האָט דאָס שוין אױסגעפּרוּוט, 
און אָט גייט ער אין לעצטן און אנטשיידענעם שלאכט, 

דער צוג, דער ליידיקגייער, װאָס האָט געדארפט אָפּפירן געדאליען קיין 
דײַטשלאנד, שטייט אף דער סטאנציע אינגאנצן צוויי מינוט. ער פײַפט 
אָן און פאָרט װײַטער. די, װאָס דארפן ארויסגיין פונעם ואגאָן,. באװוליזן 
קוים ארויסשפּרינגען, און די, װאָס דארפן ארײַנגיין, באוולזן קוים ארליג- 
שטופּן זיך. האָט אלץ געדארפט אָפּנעטאָן ווערן, איידער דער צוג װועט אָנ- 
קומען: דער קורצער מיטינג, די רעדע ועגן דער אלוועלטלעכער, װאָס 
ארקע האָט געמוזט האלטן, און דער , אינטערנאצ;אָנאל?, װאָס די קלעז- 
מער האָבן געמוזט אָפּשפּילן. װאָלט אלץ געווען גוט און װויל, נאָר מע האָט 
אָפּנעכאפּט דאָס אלעס א ביסל צו פרי, און ערשט נאָך אלעמען האָט דוווירע 
פארבראָכן די הענט און האָט זיך צעװיינט; 

-- גאָטעניו, פארװואָס קומט מיר אזא שטראָף? 

אוואדע האָט מענאשע דער קאפּעלמייסטער געמיינט צו גוטן, ווען ער 
האָט גענומען דעם פידל אין דער האנט, א פיר געטאָן מיטן סמיטשעק און 
די קלעזמער האָבן אָנגעהוױיבן שפּילן, ער האָט געמיינט דערמיט איבער- 
שרליען דוווירען, נאָר ס'איז געווען ניט דאָס ניגנדל, װאָס מע האָט גע- 
דארפט. װײַל װי מעג מען נאָכן , אינטערנאצואָנאל? שפּילן גאָר אזוינס: 

אוי וויי, מאמע, יאָשקע פאָרט אװעק, 
לאָמיר זיך געזעגענען, דער פּאָיעזד גייט אוועק. 


איז ארקע געװאָרן מאָלע רעציכע אף די קלעזמער און אויסגעשריגן: 
-- אד קאן! אי טאָטשקא! 
און גראָד אין דער מינוט האָט א פײַף געטאָן דער צוג. 


אלע רעװאָליוציעס זײַנען אָנגעקומען קיין כאשטשעוואטע מיט גרויס 
פארשפּעטיקונג. שולדיק איז געווען דער , ליידיקגייער", װאָס האָט זיך 
קוֹים געשלעפּט איבער דער שמאָלער קאָליע און ביז ער האָט אראָפּגע- 
בראכט עפּעס א נײַס, איז דאָס שוין קיין נײַס ניט געווען. אזוי איז געווען 
אויך דאָס מאָל, 
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ס'איז געווען באשטימט, אז געדאליע פאָרט ניט גלײַך קיין דלייטשלאנד, 
נאָר קיין כארקאָוו. דאָרטן װעצט ער זיך שוין דערוויסן, װאָס װײַטער צו 
טאָן. איז ביז ער איז געקומען קיין כארקאָװו, ביז ער האָט געפונען דעם, 
װאָס מע דארף, און דערקלערט, נאָך װאָס ער איז געקומען און װוּהין ער 
קלײַבט זיך, איז שוין געװאָרן אויס רעװאָליוציע. ער האָט זיך דערװוּסט, 
אז שולדיק אין דעם זײַנען די אָפּאָרטוניסטן, װאָס האָבן ניט אונטערגע- 
האלטן דעם אופשטאנד פון די האמבורגער ארבעטער. פון דאן אָן זײַנען 
די אָפּאַרטוניסטן געװאָרן פאר אים די ערגסטע סאָנים, 

-- װאָס זשע טו איך מיטן געלט?-- האָט ער געפרעגט א פארלולרע- 
נער. -- מיר האָבן געשטעלט א ספּעקטאקל, און דאָס גאנצע געלט איז בא 
מיר, 

-- דאָס געלט װעט צוניץ קומען, --האָט מען אים בארויקט.-- דאָס 
וװועט גיין צוהילף די קאָרבאָנעס פון דער קאָנטררעװאָליציע, 

דער צוג, װאָס האָט געבראכט געדאליען צוריק קיין כאשטשעוואטע, 
איז אָנגעקומען פארנאכטלעך, נאָר געדאליע איז אָפּנעזעסן אף דער סטאג- 
ציע, ביז עס איז געװאָרן גוט פינצטער, ער האָט זיך געשעמט אראָפּקומען 
אהיים אָן גאָרנישט ניט. דעם גאנצן וועג האָט ער ניט אופגעהערט הריזען 
זיך, װאָס ער האָט אזוי פארשפּעטיקט. ער איז געווען זיכער, אז ווען ער 
קומט אָן קיין האמבורג צו דער צײַט, װאָלט אלץ געווען גאָר אנדערש, 

געמיינט האָט געדאליע קומען אחיים בישטיקע און כאָטש א פּאָר טעג 
אָפּזיצן אין שטוב אזוי, אז קיינער זאָל ניט ויסן. נאָר די מאמע זײַנע, 
דוווירע די סארווערן, האָט ניט געקאַנט האלטן די פרייד אין זיך און גלײַך 
דאָס צעפּויקט: 

--- מײַן געדאליע! גאָט צו דאנקען, מײַן געדאליע האָט זיך אומגעקערט 
בעשאָלעם, 

און גאָלדע, די קאלע זײַנע, װאָס האָט מיט עטלעכע טעג צוריק מיט 
אזויפיל צאָרן דעקלאמירט דעם מאַנאָלאָג פון דער פּאריזשער קאָמונע, איז 
צוגעשטאנען צו געדאליען, זיי זאָלן שוין אוועק אין זאגס פארשרײַבן זיך 
און פּראווען א כאסענע, װאָרעם מאָרגן קאָן װוידער ערגעץ אויסברעכן א 
רעװאָליוציע און ער װועט ווידער אָנהייבן איר דערװײַזן, אז די ערד האלט 
אין איין דרייען זיך, און ס'וועט אים װוידער א טראָג טאָן אין אויסרײיסע- 
ניש. און אזוי, אז זיי װועלן כאסענע האָבן, וועט זי שוין וויסן װאָס צו טאָן 
מיט די רעװאָליוציעס, 

גיין אין זאגס האָט געדאליע ניט דערווידערט, נאָר וועגן פּראווען א כא- 
סענע אפילע הערן ניט געװאָלט. וי קאָן מען עס פּראווען כאסענעס אין דער 
צליט!... און נאָך האָט ער אויסגענומען מיט זײַן גאָלדען: זאָל זי ניט מיינען, 
אז נאָך דער כאסענע װעט ער זיך ארױיסשלאָגן פונעם קאָפּ די רעװאָי 
ליוציע, אלע רעװאָליוציעס פון דער וועלט זײַנען זײַנע. און עס וועט נאָך 
קומען א צײַט.. יאָ, עס װעט נאָך קומען א צײַט, אז ער װעט זיך דער" 
קלײַבן קיין דײַטשלאנד און ער װעט זיי װײַזן, די אָפּאָרטוניסטן.. 

קיין דײַטשלאנד, טאקע קיין בערלין, האָט ער זיך דערקליבן אין צוויי 
און צוואנציק יאָר ארום, אין מײַ טױזנט נײַן הונדערט פינף-אוןיפער- 
ציקסטן. נאָר ביז דאן... װוּ איז ער נאָר ניט אויסגעווען! 
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צועצרשט האָט זיך אָנגעהויבן א געשיכטע מיט קוילן. דאָס לאנד האָט 
געמוזט האָבן א סאך קוילן, און קאָמיוניסטן זײַנען געפאָרן קיין דאָנבאס, 
האָט ער אָנגעהױיבן דערװײַזן זײַן גאָלדען, אז קוילן איז פון קינדװײַז אוף 
געווען זײַן בארוף, און אוב ער האָט געקאַָנט דרײַ יאָר אָפּארבעטן בא 
יוינע טראוויצקי אין דער אָלײִינע, איז ער שוין קימאט א פארטיקער שאכ- 
טיאָר, איז געשען אזוי, אז זייער בכאָר, וועמען זיי האָבן א נאָמען געגעבן 
עלעק, געקירצט פון עלעקטריק, איז געבוירן געװאָרן אין מאקייעווקע. 
דאָס מיידעלע זייערס, מיט זייער א קלינגענדיקן נאָמען אמעללע, געקירצט 
פון אמור, איז געבוירן געװאָרן אין קאָמסאָמאָלסק, נאָך איידער די שטאָט 
איז אופגעקומען. װי האָט אזא בויונג, װוי קאָמסאָמאָלסק-אפן-אמור, זיך 
געקאַנט באגיין אָן אים? װאָלט ער שוין געבליבן א טוישעוו פון קאָמסאַ- 
מאָלסק, ווען ניט די געשעענישן אין שפּאניע, 

-- פארשטייסט, גאָלדעלע, -- האָט ער אײַנגעטײַנעט מיט זײַן פרוי, װי 
אמאָל מיט זײַן יאטעכע, ---דאָס מוז אוואדע בלליבן אינקאָגניטאָ. מאָרגן 
גיי איך אוועק אין שטאָטקאָם, און גאנץ מעגלעך, אז איך װעל זיך פון 
דאָרטן שוין ניט אומקערן. וויל איך, דו זאָלסט וויסן, װוּהין איך בין נע- 
לעם געװאָרן, 

װאָס זשע האָט גאָלדע געקאָנט טאָן? זי האָט שוין געװוסט, אז מיט 
איר געדאליען האָט זי זיך געפּאקט. אז װוּ נאָר עפּעס א רעװאַליוציע, װועט 
עס אים יאָגן אהין. האָט זי שטילערהייט, אין זיך; געוויינט. זי האָט פאר- 
שטאנען, אז לויפן אין שטאָטקאָם מאכן א גוואלד איז אומזיסטע טירכע, 
נאָר גראָד דער שטאָטקאָם... דאָרטן האָט מען אים געזאָגט, אז קיין ‏ ראז- 
נאריאדקע" אף שפּאניע האָבן זי ניט, נאָר זיי מוון דרינגענדיק שיקן 
עמעצן פאר א דירעקטאָר פון סאָװוירט קיין סיביר. האָבן זיי זיך נאָך נעכטן 
אָפּנעשטעלט אף זײַן קאנדידאטור. און ווען ער האָט געפּרווט זאָגן, אז 
דאָס גאנצע לעבן זײַנס שטרעבט ער צו רעװאָליוציעס, האָט מען אים בא- 
רויִקט מיט די זעלבע ווערטער, װאָס אינעם מאָנאָלאָג פון דער פּאריזשער 
קאָמונע, -- עס װועט קומען א צײיט.., 

קיין בערלין איז ער געקומען מיט די ערשטע גראָװע האָר אין די 
שלייפז, מיט די ערשטע קנייטשן אפן שטערן און מיט נאָגנדיקע ווייטעקן 
פון די שוואךיפארהיילטע דרלי װוּנדן. די ערשטע פון הינטער װאָראַניעזש, 
די צווייטע פון הינטער קיִעוו און די דריטע בא ווארשע, 

קיין בערלין איז ער געקומען שוין לאנג פרלי פון זײַן יוגנטלעכער 
נאלווקײַט, אז ער אליין קאָן איבערקערן די גאנצע וועלט. ער האָט גע- 
בראכט אהין מיט זיך זײַן פארשארפטע אומבעשאָלעמדיקײַט צו פארשיי- 
דענע אָפּאָרטוניסטן, קליינבירגער, פּאכדאָנים און אנדערע מענוּװאָלים, די, 
אף וועמענס מיסט עס איז אויסגעוואקסן דער פאשיזם. אזוי האָט ער גע- 
שפּאנט איבער בערלין א ביסל א הינקענדיקער און א ביסל א הוסטנדי- 
קער, מיט דרײַ רויטע בענדעלעך אף דער רעכטער זײַט פונעם קיטעל, מיט 
א צענדליק אָרדענס און מעדאלן אף דער לינקער זײַט און מיט שפּאָנל- 
נײַע פּאָנאָנעס פון א פּאָדפּאָלקאַװניק אף די אקסלען, געשפּאנט איבער די 
זיך רייכערנדיקע רויַנען און אין די געדאנקען זיך דורכגעשמועסט מיט 
זײַן גאָלדען, 
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-- געדענקסט, איך האָב דיר געזאָגט? עס װעט קומען א צײַט!. 

נאָך דער מילכאָמע איז ער געװאָרן דירעקטאָר פון א סאָװוירט האפקע 
ניט װײַט פון דער אלטער חיים הינטער אָדעס. נאָר ווען ס'האָט זיך אָנ" 
געהויבן די געשיכטע מיט דער צעלינא... 

-- פארשטייסט; גאָלדע, צעלינא -- דאָס איז דאָך צעלינא! וי זאָל איך 
דיר דאָס געבן צו פארשטיין? דאָס איז װוי א נײַער פראָנט. און איך בין 
דאָך שוין א פארטיקער קאָמאנדיר, 

יאָ, ער האָט שוין לאנג זיך באפרײַט פון יענע נאיווע פאָרשטעלונגען 
וועגן אומשטערבלעכקײַט. דערפאר אָבער האָט ער טיף באנומען דעם מעכ- 
טיקן, שעפערישן קויעך פונעם ווייצענעם זאנג, װאָס שפּײַזט די גאנצע 
מענטשהליט, 

זי זײַנען איצט שוין ביידע גראָוו. ניין, ער, געדאליע, איז גראָוו, און 
זי, גאָלדע, איז װײַס, אזוי איבעראשנדיק װײַס, אז געדאליען איז שווער 
צו פארשטיין, וויאזוי האָט יענער גראָבער, שווארצער צאָפּ געקאָנט פאר- 
וואנדלט ווערן אין א קליין שנײי-װײַס קובליקל. לאכט זי פון אים, זי 
זאָגט, אז אנדערע מיידלעך צאָלן איצט גרויסע געלטן פאר א שמאָל װײַס 
פּאסיקל אין זייערע האָר, א פאסיקל, װאָס מע מוז אלע מאָל אונטערפארבן, 
און װאָס איז דער כילעק?! גראָװו צי ווײַס? די עלטער װעסטו ניט אויס- 
באהאלטן. אָבער געדאליע אנערקענט בלויז די גראָװקײַט, די עלטער ניט. 
דאָס, זאָגט ער, הענגט שוין אָפּ פון יעדערן באזונדער. איינער האלט זיך 
פאר א זאָקן בא די פופציק יאָר, און אן אנדערער איז בא די זיבעציק נאָך 
א יונגערמאן. א סימען, ער, געדאליע, טראכט אפילע ניט אוועקגיין אף 
פּענסיע. אלי, די ווייטעקן פון די אלטע װונדן.. 

-- נו, יאָ, ---זײַן גאָלדע האָט אמאָל ליב אָפּשפּעטן פון אים. -- װועסט 
באלד זאָגן, אז אוב ס'איז עמעס, אז די ערד האלט אין איין דרייען זיך.. 

שמייכלט ער אויך, געדאליע. שמייכלט מיט א ליבן שׂמייכל צו יענע 
װײַטע, יונגע יאָרן. נאָר אָן שפּאָט. פארקערט. טראָץ דעם אלעמען און נאָך 
אלעמען איז אים גראָד געפעלן יענץ ייִנגעלע מיטן לאנגן קלײַענדיקן פֹּאָ- 
נעם, וועמען מע האָט גערופן געדאליע דער סארווערנס, װאָס איז אָפּגע- 
זעסן גאנצע נעכט איבער פארשיידענע ביכלעך און געפּרוּוט דערװײַזן 
דער מאמען, אז דער מענטש לעבט אײיביק. און אף דעם, איבער װואָס זײַן 
גאָלדע פּרוּווט אמאָל א שפּעט טאָן פון אים, האָט ער דאפקע א גוטן טע- 
רעץ. דאָס, זאָגט ער, דארף מען פארשטיין אזוי: יעדער מענטש דארף 
שטענדיק זיך פילן אין די סאמע געדיכטענישן פון די וועלטיגעשעענישן 
און שטענדיק פירן זיך אזוי, גלײַך אף אים שטייט די גאנצע װועלט און אָן 
אים װועט קיין איין גוטע זאך ניט אָפּגעטאָן װערן. 
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וט װאָלט געווען, סיזאָל א גאנצן טאָג זיך ציען און ציִען דעה 
פרֶער באגינען... זאָל די זון טאקע אופגיין, זאָל זי שײַנען 
און באשײיַנען די גאנצע וועלט, נאָר זאָל זי זיך האלטן פוג- 
דערװוײַטנס און א ביסעלע אין א זײַט. זאָל זי ניט הענגען איבערן קאָפּ און 
ניט אזוי טשמעליען. נאָר מיט דער זון איז נאָך צו דערלײַדן. ערגער איז 
מיט די גאסן, מיט די שטאָטישע גאסן, אף וועלכע די באגינענדיקע שטיל- 
קײַט און ראכװעסדיקײַט האלט זיך א קנאפע שׂאָ. די דאָזיקע שאָ איז 
מאָטלען ליבער און טײַערער פונעם גאנצן טאָג. 
דערפאר שטייט ער, מאָטל, אוף, ווען עס הייבט נאָר אָן טאָגן, האָ- 
דעוועט אָן און פּאָיעט אָן דעם גניאדן, שפּאנט אים אײַן אינעם ארומגע- 
וואשענעם װאָגן מיט די נאָרװאָס אָנגעשמירטע רעדער און פאָרט ארויס 
איבער דער נאָך פארשלאָפענער שטאָט. אין דרויסן הייבן ערשט אָן בא- 
װײַזן זיך די הויף-ראמער, ווער מיט א לאנגן בעזעם און ווער מיט נאָך א 
לענגערער גומענער קישקע, מע קערט, מע באגיסט, מע פּוצט צו די גאסן, 
און מאָטל פאָרט שוין איבער זי מײַסע-באלעבאָס און הערט זיך אײַן, װי 
ריין עס קלינגען די רעדער פונעם װאָגן און װי דער גניאדער קלאפּט 
מיט די טלאַען איבער די גלאנציקע שטיינער, איבער דעם בליאסקעדיקן 
אספאלט, טאנצט אויס א ניגנדל, װאָס איז פאר אים, פאר מאָטלען, טליע- 
רער פון אלע ניגונים אין דער וועלט: צאָק, צאָק, צאָק, צאָק, 
ניט זעלטן, שוין נאָכן זון-אופגאנג, גיט זיך א קײַקל איבער דער 
שטאָט עפּעס א גרינער נעפּל. שטויסט זיך מאָטל אָן, אז דעם נעפּל האָט 
פארטראָגן אהער פון די קארפּאטן און אז דאָס האָט ער דאָרטן, אין די 
געדיכטע וועלדער, זיך אײַנגעטונקען אין גרינעם. אין מאָטל צופרידן, 
זאָל זײַן א גרינער, אבי א נעפּל. דאָס פארהאלט דעם באגינען א ביסעלע 
לענגער און מאָטל קאָן רויַק ארומפאָרן איבער די שטאָטישע גאסן, פאר- 
פירן א שמועס מיטן גניאדן און פארגינען זיך א שמייכל טאָן, ווען עמעצער 
טוט א זאָג: אָט פאָרט מאָטל באלעגאָלע. 
כאָטש װאָס פאר א באלעגאָלע איז ער איצט? א באלעגאָלע מוז דאָך 
האָבן זײַן אייגנס א פערד-און-וועגעלע. און ער? דער װאָגן און דער 
גניאדער געהערן דעם היגן שטייגער-קאָמבינאט, און מאָטל איז ניט מער 
וי אן אָנטרײַבער, 
פונדעסטוועגן, ווען עמעצער רופט אים אמאָל אָן אין די אויגן צי אוג- 
טער די אויגן , מאָטל באלעגאָלע", קומט אים צו א שטיק געזונט, 
מיילע, זאָל זײַן, אז ער איז איצט ניט קיין עמעסער באלעגאָלע, זאָל 
זײַן, אז ער איז א טראנספּאָרט-ארבעטער, װי ער איז פארשריבן אין די 
צעטלען פונעם קאָמבינאט,. דער איקער איז דאָס, װאָס ער איז בא זײַן 
פאך, װאָס ער פאָרט ארום א גאנצן טאָג איבער דער שטאָט און קנאקט מיט 
דער בײַטש, און װאָס ער האלט בא זיך אין שטאל א פערדל, זאָל עס 
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אפילע זײַן ניט זײַנס, און װאָס ער װוינט אף זײַן באליבטער שאָלעם- 
אלייכעם-גאס, 

...דער גרינער נעפּל הייבט אָן ביסלעכװײַז בײַטן זײַן קאָליר, װערט 
פון גרין גרוי, דערנאָך מיטאמאָל ראָז, רויטלעך און פיל שיטערער. מע 
דערפילט שוין אף זיך א ווארעמען קיצל פון א שטיפערישן שטראל. די 
זון טוט זיך אירס. נאָר די שטאָט איז נאָך ניט אינגאנצן ארויס פונעם 
שלאָף, און מאָטל פילט זיך פראנק-און-פרלי. טוט ער א יאָג דעם גניאדן 
פון דער שאָלעםיאלייכעם-גאס אף דער װאָלגאָגראדער, כאפּט זיך ארויס 
אפן לענין-פּראַספּעקט, און װײַל דער מעבלימאגאזין, צו וועלכן ער איז 
צוגעפעסטיקט, איז נאָך פארמאכט, פארקערעוועט ער אף דער רויטאר- 
מייער-גאס, צום מארק, עפשער װעט ער דאָרטן טרעפן א באלן עפּעס 
אָפּפירן אָדער צופירן, און ארלינכאפּן א זײַטיק פארדינסטל, ער האלט עס 
פאר א קליינער אוויירע, װײַל פונעם קאָמבינאט באקומט ער קאָרמע פארן 
פערדל אפן שפּיץ מעסער, און ווען ניט די זײַטיקע פארדינסטלעך, װאָלט 
דער גניאדער געזען א ביסל האָבער, וי זײַנע אויערן. דאָס פערדל אליין 
וייסט, אפּאַנעם, אויך דערפון און יאָגט שטענדיק צום מארק מיט א טענ- 
צעלע, 

צי ס'מאכט זיך יאָ א פארדינסטל, צי ניין, האָט מאָטל ליב יעדן פרי- 
מאָרגן דורכפאָרן דורכן מארק, אונטערקנאקנדיק מיט דער בײַטש, בא" 
זונדערס אין די זומער-כאדאָשים, ווען דער מארק איז פול מיט פרוכטן 
און גרינווארג און זייערע בונטע פארבן און שיקערנדיקע רייכעס זײַנען 
פאר אים אָפּטמאָל בעסער, וי א ווארעם גלעזל טיי אפן ניכטערן הארצן. 
ער קען דעם מארק א היפש ביסל יאָרן און דערקענט גללך, פונוואנען 
זײַנען די װײַסע עפּל, די זאפטיקע בארן מיט די רויטע באקן, די גלאנ- 
ציקע שווארצע פלוימען און באזונדערס די װײַנטרויבן. ער ווייסט, װאָס 
איז דאָ אפן מארק אייגנס, בוקאָװינער, און װאָס איז געבראכט פון מאָל- 
דאוויע אָדער פון אָדעס. 

דאָס שטעלכל, װוּ עס שטייען די גרוזינער, װעט ער אוואדע ניט דורכ- 
לאָזן. אים געפעלן פּאָשעט די גרוזינער אליין, מיט זייערע פארסמאליעטע 
פּענעמער און געבראָכענעם רוסיש, אים געפעלן אויך זייערע מאראנצן. אז 
סשרעפט זיך א פארדינסטל, קויפט ער זײַן שעווען א מאראנץ און האָט 
אליין האנאָע, צוקוקנדיק, װוי זי קװויקט זיך און זויגט אים אויס ביזן לעצטן 
ביסעלע זאפט. פון איין מאראנץ קומט זיי ביידע צו א שטיק געזונט. ער 
ווייסט גוט, אז זײַן שעווע, װאָס גייט דרײַ 'מאָל אין װאָך אפן מארק, װעט 
אליין קיינמאָל זיך ניט דערלויבן אזא טײַער פארגעניגן. 

דאָס מאָל האָט קיין זײַטיק פארדינסטל זיך ניט געטראָפן און מאָטלען 
האָט עס א ביסל פארדראָסן. 

-- וי געפעלט דיר עפעס הײַנטיקער מארק?-- האָט ער זיך אָפּגערופן 
צום גניאדן און אים א טאָרקע געטאָן מיטן בײַיטשל. ניט אף אונטערצואָגן, 
פּאַשעט וי איינער טוט א נעם דעם שאָכן פארן קנעפַּל. 

דער גניאדער גיט א טאנץ אונטער און טוט א טרייסל מיטן רוקן. דאָס 
דארף הייסן: ,קיצל ניט, ווייסט דאָך, אז איך האָב פײַנט, אז מע קיצלט 
מיך", 
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דאָס קאָן אויך הייסן: ,נעם זיך ניט אזוי צום הארצן, מירן מאָרגן האָבן 
א בעסערן מארק". 

האָט מאָטל פארקערעוועט צום מעבל-מאגאזין. באלד װועט מען אים 
שוין עפענען, קוינים וועלן אָנהײיבן ארומדרייען זיך ארום די שאפעס און 
סערוואנטן, און גלײַך װעט עמעצער אָנהייבן זוכן א מאשין אָדער אים, 
מאָטלען, אף אריבערפירן דאָס ביסל מעבל אהיים. נאָר מאָטל האָט אפילע 
ניט באוויזן אראָפּקריכן פונעם װאָגן, לעבן מאגאזין האָט אף אים געווארט 
א שאָליִען פונעם קאָמבינאט. װאָסי? דער דירעקטאָר האָט אים געבעטן 
ארײַנקומען, און טאקע שוין, 

מאָטל האָט ניט אָנגעהױבן צו פארשטיין: װאָס דארף אים דער דירעק- 
טאָר אזוי דרינגענדיק? וועלכע טײַנעס קאָן ער האָבן! מיטן פּלאן איז בא 
אים שטענדיק אין פולער אָרדענונג, דער גניאדער איז--אף אלע פערד 
געזאָגט געװאָרן. נאָר אז דער דירעקטאָר רופט, אין דאָך ניט שלעך.. 
ס'האָט אים נאָר פארדראָסן, װאָס באלד וװועט געוויס אָנפאָרן אהער מיט 
זײַן װאָגן יוינע קוואטש און אלע ערשטע קוינים װעלן מוזן אָנקומען צו 
אים, 

דערמאָנט זיך אין יוינע קוואטש, איז ער שוין גרייט אויסזידלען זיך, 
װאָס קריכט שטענדיק יוינע מיט זײַן װאָגן אהער, צום מעבל-מאגאזין, אז 
סאכאקל ארבעט ער גאָר אין טעקסטיל-קאָמבינאט, און זײַן ארבעט איז 
אריבערפירן פון איין פאבריק צו דער צווייטער די פּעק מיט בױימװאָל, 
די פארשיידנפארביקע באָבינעס און אנדער קלאפּערגעצײג? טראָגט אים 
דער רועך אָן אֹהער, אלעמאָל, ווען מע דארף ניט, 

צוריקגערעדט, האָט מאָטל איצט ניט װאָס מוירע צו האָבן. פרלער, ווען 
מעבל איז געווען װייניק און געלט באם אוילעם אויך קנאפּ, האָט מען 
זיך געדארפט שלאָגן! פאר יעדן קוינע. נאָר איצט אין די קלייט פול מיט 
גארניטורן פון דער לעצטער מאָדע, און זינט מע האָט נאָך אָנגעהױבן 
פארקויפן מעבל אין קרעדיט!.. פונדעסטוועגן, װאָס פאר א שײכעס האָט 
יוינע צום מעבל-מאגאזין? 

מאָטל האָט אפילע ניט באמערקט, װי דער נעפּל האָט אינגאנצן ניט 
געסטײַעט, סלל דער גרינער, סײַ דער גרויער, סײַ דער רויטלעכער. די זון 
איז מיטאמאָל ארױיסגעשפּרונגען פון אונטער די דעכער, געבליבן הענגען 
איבער דער שטאָט, און פון אלע גאסן און געסלעך האָבן א יאָג געטאָן מא- 
שינעס מיט א הודזשערלי, אף טויב צו ווערן. עפּעס א מאשין האָט שיר ניט 
פארטשעפּעט זײַן װאָגן. א יונגער שנעק האָט ארויסגעשטעקט דעם צע- 
פּאטלטן קאָפּ דורכן פענצטערל פון דער קאבינע און א זאָג געטאָן מאָטלען 
א פּאָר ווערטער, וי מיט הייסן אָקרעפּ אָפּנעבריט, 

מוז מען שוין האלטן זיך הארט באם טראָטואר און ארומקוקן זיך. אן 
עמעסע אָפּקומעניש. הייבט זיך אָן אָט דאָס הודזשען און פליפן, דאָס מעשו- 
נעדיקע יאָגעניש, דער הו-הא, פילט ער זיך אף די שטאָטישע גאסן וי 
ניט קיין היגער, 

-- װואָס פּלוצלינג דארף אונדז האָבן דער דירעקטאָר? -- רעדט ער צו 
זיך אליין און כאפּט א קוק אף הינטן, צי עס יאָגט אים ניט אָן עפּעס א 
מאשין, 
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.דער דירעקטאָר פונעם שטייגער-קאָמבינאט סערגיי וואסיליעוויטש 
האָט בא אלעמען אויסגענומען מיט זײַן שטענדיקער גוטמוטיקײַט. מע האָט 
געזאָגט, אז ער קאָן דורכקומען אפילע מיטן טײיוול אליין, טאקע דאָס האָט 
געגעבן סערגיי וואסיליעוויטשן א מעגלעכקײַט אין מעשעך פון פיל יאָרן 
האלטן זיך אף אזא שטעלע, טראָץ די אָן א שיר רעאָרגאניזאציעס, קאָמי- 
סיעס און רעוויזיעס. עטלעכע יאָר איז ער געווען פאָרזיצער פון געווערב- 
ארטעל, װאָס האָט פארייניקט די זעלבע צוויי שמידערײַען, דרי שוסטער- 
ווארשטאטן, עטלעכע זייגערמאכערס, א שערערײ און מאָטלען מיט זײַן 
פערד-און-וועגעלע. שוין באלד צען יאָר, אז ער איז דירעקטאָר פון קאָמ" 
בינאט, | 

די שטעלע פון א דירעקטאָר איז אים מערער צום הארצן. דער טיטל 
אליין איז א סאך סאָלידער, מע דארף ניט ציטערן אלע יאָר פאר דער בא" 
ריכט-פארזאמלונג און פאר די וואלן. װער װוייסט, טאָמער, כאָלילע, קלײַבט 
מען אים ניט אויס. כאָטש ער האָט גוט געװוּסט, אז קאָלזמאן אין ראיקאָם 
איז מען צופרידן מיט זײַן ארבעט, איז ניטאָ װאָס מוירע צו האָבן פאר די 
וואלן, האָט ער מיט אלע קויכעס זיך געסטארעט, אז זײַן אונטערנעמונג 
און זײַן ארבעט זאָל אויסנעמען אומעטום. װאָס עמעס, איז עמעס. סערגיי 
וואסיליעוויטש האָט געקוקט ניט נאָר ארוף. ער האָט שטענדיק אין זינען 
געהאט, אז די ארבעטער זאָלן פארדינען ניט שלעכט. ער האָט קײינמאָל קלי- 
נעם ניט געזידלט, מע האָט פון אים קײינמאָל קיין הויך װאָרט ניט גע" 
הערט, אלע ארבעטער האָבן זיך געװוּנטשן, אז וויפל ס'איז זי באשערט 
צו ארבעטן, זאָלן זי קיין אנדער דירעקטאָר ניט האָבן, זיי זאָלן זיך על- 
טערן ביז דער פּענסיע איניינעם מיט סערגיי וואסיליעוויטשן. 

אויסגעצוימט דאָס פערדל און אונטערגעװאָרפן דעם א ביסל היי, איז 
מאָטל ארלַנגעקומען צום דירעקטאָר אין קאבינעט מיט דער בײַטש אין 
דער האנט, וי א מענטש, װאָס איז ביז גאָר פארנומען און האָט ניט קיין 
צײַט פאר זײַטיקע שמועסן. ער האָט געמאכט בלויז איין שפּאן פון דער 
טיר, זיך אָפּנעשטעלט און אָפּנעגעבן דעם גוטמאָרגן א ביסל צו פונדער- 
װײַטנס, 

-- איר האָט מיך ארויסגערופן, כאווער דירעקטאָר! איר ווייסט דאָך, 
דער מאגאזין איז שוין אָפן. און יוינע קוואטש... ער װעט מיר אראָפּרײַסן 
דעם פּלאן, 

סערגיי וואסיליעוויטש האָט ניט װייניק געטראכט, ויאזוי אָנהײיבן דעם 
שמועס מיט מאָטלען, עס זאָל אלץ אויסזען לײַטיש, מענטשלעך, אז מאָטל 
זאָל זיך ניט דערפילן באליידיקט. איצט האָט ער פארשטאנען, אז דער סא" 
מע ווארעמער שמועס װעט גאָרנישט ניט ענדערן, װײַל דער טאָך בלײַבט 
דער זעלבער, 

-- ניטאָ װוּהין צו אײַלן זיך, -- האָט ער אָפּגעענטפערט, -- פאר אײַער 
פּלאן בין איך שטענדיק רויַק. און וויבאלד איר זײַט שוין געקומען, זעצט 
זיך צו, װועלן מיר זיך דורכשמועסן. 

-- נו, מיילע, --מאָטל האָט אָן איבעריקן כיישעק זיך אראָפּגעלאָזט 
אפן בענקל און ניט אופגעהערט דרייען מיט דער רעכטער האנט דאָס לאנ- 
גע בליטש-שטעקל, -- אָבער נעמט ניט ארויס די נעשאָמע. 
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-- איר פארשטייט, ס'איז געווען בא אונדז א רעוויזיע. פון דער געגנט, 

-- איד מיין, אז זי האָט מיך בא קיין גנייווע ניט געפּאקט! 

-- כאַלילע, ווער רעדט דען פון אזעלכע זאכן. און ביכלאל, בא אונדז 
איז שטענדיק אלץ אין פולער אָרדענונג, 

-- נו, דאנקען גאָט דערפאר. און איך האָב שוין געמיינט, אז עס פעלט 
צום געשעפט א צען טויזנט רובל און דאָס װוילט איר, אז איך, מאָטל, זאָל 
ארלײַנטראָגן א טויזנטער, 

-- ניין, ניין, בא אונדז איז גאָר אן אנדער איניען. װי זאָל איך אײַך 
דאָס געבן צו פארשטיין?! די רעוויזיע האָט געפונען, אז אף וויפל בא אונדז 
איז פאראן בלויז איין פערד... 

-- איז ווער לאָזט אײַך ניט קויפן נאָך א פּאָר, איך װאָלט ווייניט-אין 
מיט זיי דורכגעקומען, 

-- איך האָב זיי אויך געזאָגט דאָס זעלבע. נאָר איר פארשטייט דאָך 
אליין, אזא צײַט, האָבן זיי פאָרגעלייגט.., 

-- װאָס זיי קאַנען פאָרלייגן!. 

-- אָט דאָס זאָג איך טאקע. נאָר איר נעמט זיך ניט צום הארצן. מיט 
איין װאָרט, זיי האָבן פאָרגעלייגט ליקווידירן אײַער יעדיניצע. 

-- וועלכע יעדיניצע? | 

-- נו, דאָס פערד און דעם װאָגן, פארשטייט זיך, 

-- דאָס פערד איז שוין בא זיי א יעדיניצע? און װאָס הייסט ליקװול- 
דירן? | 

-- נו, פארקויפן אָדער איבערגעבן אן אנדער אָרגאניזאציע.. 

-- פארקויפן? איבערגעבן? נו און איך, איך אליין? 

מאָטל האָט זיך א ריס געטאָן פונעם בענקל און א הייב געטאָן די 
האנט, ער האָט גאָרנישט ניט געמיינט דערמיט. ער האָט פּאַשעט געדארפט 
א פיר טאָן מיט די הענט אף דערשטיקן אין זיך דעם צעבושעוועטן צאָרן, 
נאָר סערגיי וואסיליעוויטש האָט זיך אויך א הייב געטאָן פונעם בענקל און 
אָנגעכאפּט מאָטלען פאר דער האנט. אזוי זײַנען זי געשטאנען איינער 
קעגן אנדערן א מינוט אָדער צוויי, | 

מאָטלס ברייטע, קוטשעראווע באָרד, װאָס האָט נאָך אלץ ניט געקליבן 
זיך גראָוו װוערן, האָט לײַכט אונטערגעציטערט, די אויגן האָבן געפלא- 
קערט, סערגיי וואסיליעוויטשעס אויגן האָבן זיך געסטארעט לעשן מאָטלס 
צאָרן. אָבער יענער האָט ניט געקאַנט זיך בארולקן. אראָפּגעלאָזט די האנט 
און ארוױיסגעסאָפּעט, וי פון א בלאָזזאק: 

-- סלידן נאָך מײַן טויט! 

סערגיי וואסיליעוויטש האָט זיך צוגעזעצט, א װיש געטאָן מיט דער 
האנט דעם שטערן, 

-- נאָר ניט געהיצט זיך, -- ער האָט געפּרוווט זײַן װאָס ווייכער.-- 
איך האָב זיי דען ניט געזאָגט דאָס זעלבע? איך האָב זיי געזאָגט, אז ניט 
אין דער יעדיניצע גייט עס, ניט אינעם פערד... 

אָבער מאָטל האָט אים ניט געלאָזט רעדן, 

-- װאָסי, ער עסט אײַך אָפּ דעם קאָפּ, דער גניאדער! צי איך גיב ניט 
דעם פּלאן? 
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-- ניין, װער זאָגט דען? נאָר די רעוויזיע האָט פארשריבן, אז ס'איז 
ניט געזעצלעך, 

מאָטל האָט פאנאנדערגענומען די פינגער פון זײַן אָנגעבראקנעטער 
האנט און ווידער זיי צונויפגעפּרעסט אין א פויסט, 

-- װאָס ניט געזעצלעך, ווער ניט געזעצלעך -- דער גניאדער איז ניט 
געזעצלעך, צי איך בין ניט געזעצלעך? אדעראבע, זאָל זי קומען צו מיר, 
די רעוויזיע, און זאָגן, אז איך, מאָטל, בין ניט געזעצלעך! 

ערשט איצט האָט סערגיי וואסיליעוויטש באמערקט מאָטלס געדיכטע 
גאזלאַניש-צעפּאטלטע קוטשערן און א טראכט געטאָן, װי נעבעכדיק עס 
דארף אויסזען קעגן זיי זײַן אייגענער פּליכעוואטער קאָפּ, ער האָט אויך 
דערזען, אז מאָטל איז א סאך העכער פון אים און ברייטער אין די אקסלען, 
און ס'איז פּאָשעט לעכערלעך, ער זאָל א לייג טאָן די האנט אף מאָטלס 
פּלײיצעס און אים נעמען בארויקן. אזא גוואר! און דאָך מוז ער עפּעס 
זאָגן; 

-- איר פארשטייט דאָך אליין, אז אָן קיין ארבעט װועט איר בא אונדז 
ניט בלליבן. איך האָב שוין צוגעטראכט פאר אײַך א שטעלע.. 

-- װאָס פאר א שטעלע? איך דארף ניט קיין שטעלע! פארװאָס ווילט 
איר ניט פארשטיין? זינט איך געדענק זיך, איר' פארשטייט, זינט איך גע- 
דענק זיך, האָב איך צו טאָן מיט פערד. אפילע אף דער מילכאָמע.. אין 
גרעסטן פײַער געפירט סנאריאדן, קוילן, גלײַך צו די אָקאָפּעס, אהין, װוּ 
קיין שום מאשין האָט צוקומען ניט געקענט. ניט איין מאָל געפלויגן מיטן 
קאָפּ אראָפּ און מיט די רעדער ארוף. װאָס זשע, אומזיסט גיט מען אָרדענס? 
זאָגט איר ---א שטעלע! 

סערגיי וואסיליעוויטש האָט אים געװאָלט מיט עפּעס בארויקן, טרייסטן, 
נאָר מאָטל האָט א קנאק געטאָן מיט דער בײַטש און זיך געלאָזט גיין. 

-- איר הערט? -- געזאָגט, שוין נעמענדיק זיך פארן הענטל פון דער 
טיר. -- איר קאָנט עס איבערגעבן די רעװיזאָרן: נאָר נאָך מײַן טױיט! 

דער גניאדער איז זיך געשטאנען לעבן דער קאָנטאָר, גלײַכגילטיק גע" 
קײַט דאָס ביסל חיי און קיין אנונג ניט געהאט פון דעם, װאָס זײַן באלע- 
באָס האָט נאָרװאָס געהאט אויסצושטיין, 

-- וויאָ, ריר זיך, -- האָט מאַטל א שמיץ געטאָן דעם גניאדן, נאָר גלײַך 
כאראָטע געהאט און זיך אליין אויסגעזידלט. מיט װאָס אין דאָס פערדל 
נעבעך שולדיק? און אָנגעהױבן אויסרעדן זיך פאר דעם דאָס הארץ: 

-- געהערט? יעדיניצע! מיר זײַנען פאר זיי ניט מערער, װי א יעדיניצע! 

געארבעט האָט זיך א גאנצן טאָג אָן איבעריקן כיישעק, אָן פארגעניגן. 
אלץ איז אים געפאלן פון די הענט. געדוכט האָט זיך אים, אז די זון טשמע- 
ליעט הײַנט שטארקער װי אלע טאָג. א צערודערטער, האָט ער געהאלטן 
אין איין ארומקוקן זיך, געצויגן די ווישקעס אהין און אהער, און דער 
גניאדער האָט ניט געװוּסט, װאָס מע וויל הײַנט פון אים. מאָטל אליין האָט 
אויך ניט געװוּסט. ער האָט פּאָשעט מוירע געהאט. װוײַל אויב ,ניט גע- 
זעצלעך", קאָן אינמיטן העלן טאָג צוקומען דער דירעקטאָר אליין, אָדער, 
כאָלילע, מיט א מיליצ;אָנער, און הייסן אים, מאָטלען, אראָפּקריכן פונעם 
װאָגן. 
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שעווע האָט זיך געכידעשט, פארװאָס איז הײַנט איר מאָטל אזוי פרי 
געקומען אהיים און פארװאָס זײַנען די ליפן בא אים װוי צוגעשלאָסן. אז 
דער טאָג איז באם מאן געווען ניט קיין וואזשנער, האָט זי זיך גלליך אָנ- 
געשטויסן: אין א גוטן טאָג ברענגט ער איר א מאראנץ און שעגקט איר 
א ברעקעלע שמייכעלע. א קארגער אף א שמייכל איז ער געװאָרן גלײַך 
נאָך דער כאסענע, און זי אין שוין לאנג געװוינט צו דעם. זי שפּאסט 
אפילע אמאָל פון אים, װוי ער נעמט דעם שמייכל זײַנעם, צעשנײַדט אים 
אף דער העלפט, דערנאָך אף פערטלען און דערלאנגט עס איר אזוי, אז 
מע זעט עס קוים ארויס פון אונטער דער באָרד... זי שפּעט פון אים גוט- 
מוטיק, װײַל זי ווייסט אויך, פארװאָס דאָס איז אזוי געשען, נאָר אזא אופ- 
געבראכטן, װי הײַנט, האָט זי אים שוין לאנג ניט געזען, 

-- װאָס האָט פּאסירט? -- האָט זי אים געפרעגט, דערלאנגענדיק צום 
טיש. 

-- דײַנע באָנים! -- האָט ער א בורטשע געטאָן, 

האָט זי שוין אוואדע גאָרנישט ניט פארשטאנען. װאָס פארא באָנים, 
אז זיי פארמאָגן אינגאנצן איין זון, זייער זעליק, וועלכער איז מיט פינף 
יאָר צוריק אוועק פון דער שטוב א בארויגעזער, א פארשעמטער, און פאר 
די פינף יאָר האָט מאָטל אים קיין װאָרט ניט אָנגעשריבן. נאָר איבערי 
פרעגן איז אן אומזיסטע טירכע. מע דארף שוין צוווארטן, ביז מאָטל אליין 
װועט דערציילן. אָט, זאָל ער נאָר אָפּעסן דעם ראָסלפלײיש. נאָר מאָטלען 
איז הײַנט דאָס עסן עפּעס ניט געגאנגען, דער ביסן האָט זיך געשטעלט 
אין האלדז. ער האָט אוועקגעלייגט אינמיטנדערינען דעם גאָפּל און א קלאפּ 
געטאָן מיט דער האנט אין טיש, 

-- ניט געזעצלעך! פארשטייסט, איך מיטן גניאדן זײַנען געװאָרן ניט 
געזעצלעך. איך װעל אים אָנשרײַבן, דעם טאכשיט אונדזערן. ער פליט 
דאָרטן ארום צווישן די הימלען, זוכט גליקן צווישן די קאָסמאָסן, און דאָ.. 

-- װאָס? -- האָט שעווע זיך שוין איבערגעשראָקן. -- דערצייל שוין, 
מאָטל, װאָס איז געשען? 

-- סײַדן נאָך מײַין טויט, איר הערט?! 

מאָטל האָט זיך א הייב געטאָן פון טיש און א פאָך געטאָן מיטן פויסט 
אינדערלופטן, 
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א מענטש, װאָס פארנעמט זיך מיט אסטראָנאָמיע, אסטראָפיזיק, מוז, 
אכוץ דער פּײיַקײַט צו מאטעמאטישע, ריין אבסטראקטע אויסרעכענונגען, 
נאָך אויך פארמאָגן א מעכטיקן קויעך-האדימיען. דוכט זיך איצט זעליקן, 
אז נאָך פינף יאָר פון ארומבלאָנדזשען, ארומוואנדערן צווישן די נאָענטע 
און װײַטע שטערן, נאָך אזא צײַט פון ארומשפּרינגען מיט אומבאגרליפ- 
לעכע גיכקליטן איבערן אומענדלעכן רוים, דערנעענטערט ער זיך איצט 
צו א פּלאנעטע, װאָס איז מיט אלע סימאָנים ענלעך אף זײַן אייגענער 
ערד. דערװײַל איז ער נאָך ניט אינגאנצן זיכער אין דעם. יענע פּלאנעטע 
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איז פארדעקט מיט געדיכטע װאָלקנס, און אז מע וויל, קאָן מען דאָס אָנע- 
מען פאר א פּלאנעטע פון אײיביקן שגיי, 

ער איז אזוי װײַט פארפלויגן אין זײַנע געדאנקען, אז דער אויסגע- 
דאכטער קאָסמישער ארום האָט אים אויסגעזען, װי עכטע רעאלקײַט, און 
אלץ, װאָס עס טוט זיך אינװײיניק אין דעם לופט-לײינער, האָט אים אויס- 
געזען װי ריינע פאנטאסטיק. א יונגע פרוי, וועלכע איז געזעסן קעגן אים 
מיט א מיידעלע אף די הענט, האָט מיט אלע פּראָטים אויסדערציילט דעם 
אינהאלט פון די סאנאטאָרישע קארטלעך, װאָס זי האָט נעכטן באקומען 
פאר זיך און פאר איר טאניעטשקען, טאקע דעריקער פאר איר טאניעטש- 
קען, װײַל די דאָקטוירים האָבן זייער געראטן, מאמעש געפאָדערט, זי זאָל 
פירן דאָס קינד צום יאם. און גראָד קיין יעװפּאטאָריע... און אָט זיצן צוויי 
מענער, יעדערער מיט א פול אָנגעפּאקטן פּאָרטפעל, און פירן צווישן זיך 
א העפטיקן שמועס, מיסטאמע א פאָרזעצונג פון דער נעכטיקער אָדער איי- 
ערנעכטיקער דיסקוסיע, א שמועס פול מיט אימפּעט, מיט אומרו, פול מיט 
היץ און פלאם פון די זאװאָדישע צעכן. אן אלטער אוזבעק אין א בונטן 
כאלאט האלט לעבן זיך א זאק מיט גרויסע דיניעס, װאָס האָבן פארפולט 
דעם ארום מיט רייצנדיקע רייכעס. ער האָט זיך בארימט, אז דאָס פירט 
ער א מאטאַנע דעם זון, דער שנור און דעם אייניקל קיין מאָסקװע. 

-- נו, און איר? -- ווענדט זיך דער אוזבעק צו זעליקן, גלײַך סאיז 
א מוז, אז יעדערער זאָל אָפּגעבן א באריכט וועגן זיך, דערציילן, ער ער 
איז, װוּהין און נאָך װאָס ער פאָרט, 

-- איך? -- פרעגט זעליק איבער, און עס דוכט זיך אים, אז זײַן אייגענע 
שטים דערטראָגט זיך פון ערגעץ זייער און זייער װײַט. -- װאָס איך? 

אים איז זייער שווער ארויסקלליבן זיך פון זײַנע װוּנדערפולע זעונגען 
און ארײַן |אין דער אינערלעכער, ערדישער אטמאָספער פונעם לײַנער, װאָס 
איז װוי געבליבן הענגען אף איין אָרט איבער דער שניייקער פּלאנעטע. 
זעליקן איז אפילע שווער פאָרשטעלן זיך, אז די הייסע דיסקוסיע אין 
זייער אקאדעםישטעטל, בייס וועלכער ער האָט זיך קימאט צעקריגט 
מיט זײַן סאמע נאָענטן כאווער, איז אויך פאָרגעקומען ערשט נעכטן אין 
אָוונט, 

אסטראָנאָמען מוזן געוויס זײַן טרוימער. און אוואדע געשטימט פילאָ- 
סאָפּיש,. דערפאר לעבן אין זיי צווישן זיך אזוי בעשאָלעם דאָס ריין רא" 
צלאָנאליסטישע און דאָס ראָמאנטישע. און עפשער מערער, װי בא אנדערע, 
איז בא זיי פארשארפט דער כוש צום ארום. זיי קענען אמאָל גאנצע נעכט, 
ווען זיי זײַנען פרי פון זייערע טעלעסקאָפּן און לאבאָראטאָריעס, קריגן 
און איבערקריגן זיך איבער פארשיידענע פּראָבלעמען, װאָס זײַנען װײַט 
פון אסטראָנאָמיע, פיזיק און אסטראָפיזיק. לאָזט זיך אויס, אז עס גייט זי 
זייער אָן צו װויסן דעם איקער פונעם מענטשלעכן בארוף און די סוידעס 
פונעם מענטשלעכן זײַן. שוין אָפּגערעדט, אז פאר זיי איז פּאָשעט א לעבנס- 
זאך צו פארשטיין די פּסיכאָלאָגיע פונעם מענטשן פון דער אטאָם-עפּאָכע. 
כוץ אלעמען -- און דאָס איז עפשער דאָס װויכטיקסטע, -- זײַנען זי אלע 
נאָך יונג, און אלץ איז בא זיי פארבונדן מיטן מאָרגן, מיט. דער נאָענטער 
און װײַטער צוקונפט, אין וועלכער זיי זעען זיך אליין אלס מיטצײַטלער. 
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מוזן זי דאָך וויסן, װי װעט אויסזען דער מענטש און זײַן שטייגער אין 
הונדערט, אין צוויי הונדערט יאָר ארום! 

די נעכטיקע דיסקוסיע איז, װי אלע פאָריקע, אופגעקומען אומגעריכט, 
און װײַל אָנגעהויבן האָט זי זעליק, האָט ער שוין געדארפט מאכן דאָס 
ארײַנפיר-װאָרט. גאנץ מעגלעך, אז זײַן צוגאנג צו דער פּראָבלעם וועגן 
מענטשן און זאכן האָט אויסגעזען א ביסל צו אסקעטיש, 

-- מיר האלטן אין איין אויסארבעטן נײַע מאָדעס קליידונג, נײי מעבל, 
נײַע שטייגער-דמאשינעס, און דער מענטש ווענדט אָן פיל קויכעס אף צו 
קריגן דאָס סאמע נײַסטע, ער זאָל ניט אָפּשטײן פון זײַן שאָכן, פון זײַן 
כאווער, פון דער מאָדע. צי פארשווענדן מיר ניט צופיל צײַט, ענערגיע, 
געדאנק אף דעראָבערן אלץ נײַע און נײַע זאכן, צי ווערן מיר ניט א גע- 
זעלשאפט פון געברויכער, קנעכט פון אונדזערע זאכן, און צי װועט זיך עס 
ניט אָפּרופן אף אונדזער װײַטערדיקער גײַסטיקער אנטוויקלונג? 

-- דער ציל פון פּראָדוצירן איז געברויכן, -- האָט אים איבערגעשלאָגן 
װאָלאָדיע יאװאָרטשוק, 

פינף יאָר, אז ער מיט װאָלאָדיען וווינען אין איין צימער, עסן און 
טרינקען אין איינער און דער זעלבער צײַט, זיצן אָפּ די טעג מיט די נעכט 
אין איין לאבאָראטאָריע, און זעליקן האָט זיך אָפט געדוכט, אז מיט זייער 
ארט דענקען, מיט זייערע געשמאקן און אינטערעסן זײַנען זי ענלעך אף 
א צווילינג, ניט איין מאָל טרעפט, ווען נאָך א פּאָר שא אָנגעשטרענגטער 
שטילשװײַגנדיקער ארבעט טוט איינער פון זיי א זאָג ארויס א װאָרט, א 
געדאנק און דער צווייטער כאפּט זיך, אז דאָס זעלבע איז אים געלעגן אף 
דער צונג. שוין אָפּגערעדט, אז אין אלע דיסקוסיעס זײַנען זיי שטענדיק 
ארױיסגעטראָטן וי איין צאד, 

װאָלאָדיעס רעפּליק האָט פאר זעליקן אויסגעזען װי א מיספארשטייע- 
ניש. ער האָט צוערשט אפילע געמיינט, אז דאָס האָט זיך אים אויסגעוויזן, 
און ער האָט געפּרוּווט אָפּזוכן עמעצן אנדערש, ווער ס'זאָל האָבן ארויסגע- 
זאָנט די רעפּליק. נאָר װאָלאָדיעס שמייכלענדיקער, ארויסרופערישער בליק 
איז געווען געצילט אף אים. האָט ער זיך א ביסל פארלוירן און געפּרוּווט 
פארענטפערן זיך, 

-- איך וויל זאָגן, אז די שטרעבונג צו נײַע זאכן טאָר ניט דערשטיקן, 
פארטונקלען דעם מענטשלעכן אינטעלעקט. ניט דער מענטש דארף דינען 
די זאכן, נאָר פארקערט. און ניט זיי, די זאכן, דארפן זײַן דער טאָך פונעם 
מענטשלעכן שטאָלץ, פונעם מענטשלעכן ייִכעס... 

נאָר מיט װאָלאָדיען אין, אפּאָנעם, געשען עפּעס אומפארשטענדלעכס, 
ער האָט זיך אופגעהויבן, און מע האָט שוין געקענט פארשטיין, אז ער 
קללַיבט זיך ניט אָפּקומען מיט א פּאַר ווערטער, 

-- ערשטנס, האָט זעליק מאטווייעוויטש דאָ אָפּגעװישט די גרענעצן 
צווישן די צוויי באזונדערע! וװעלטן. בא אונדז האָט די דאָזיקע פּראָבלעם 
אירע באזונדערקײטן. און ביכלאל דארף מען האָבן אין זינען, אז די 
וואקסנדיקע באדערפענישן זײַנען דער יעסאָד פון װײַטערדיקן פּראָגרעס, 
זאָל דער מענטש הײַנט זאָגן: ,איך האָב שוין אלץ און מערער דארף איך 
ניט", ווערט ער אויס מענטש. 
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-- ווער איז דען קעגן די אלץ וואקסנדיקע באדערפענישן! -- איז שוין 
זעליק געװואָרן א ביסל אופגערעגט.-- עס רעדט זיך וועגן דעם אויפן פון 
באפרידיקן די דאָזיקע באדערפענישן. איך, צום בײַשפּיל, בין זיכער, אז 
באם קאָמוניזם װועצט דער מענטש זיך אָנטאָן ראציאָנעלער, באשיידענער, 
אז אָט די אלע שרײַענדיקע מאָדעס ועלן אראָפּ, װי אן אויסדרוק פון 
נידעריקער קולטור, פון שלעכטע מאנירן, 

-- קאָמוניזם דענקט זיך, װוי א געזעלשאפט פון העכסטער שעפע, וויל- 
סטו, אז מע זאָל דאן ארומגיין אין אויסגעקרימטע שיך? 

זעליק האָט זיך דערפילט ביז גאָר באליידיקט, 

-- מע טאָר דאָך ניט אזוי, װאָלאָדיע. פארקריפּלסט מײַנע געדאנקען, 
איך טרעט ארויס פאר דער הארמאָנישער אנטוויקלונג פון דער מענטש- 
לעכער פּערזענלעכקײַט, װאָס איז פרײַ פון אויסערלעכע עפעקטן, פון 
פּוסטער, קליינבירגערלעכער בארימערלי, מיט איין װאָרט, פאר דעם, אז 
דער מענטש, דער שעפער פון די זאכן, זאָל ווערן אויך דער הערשער 
איבער זיי. און איך מיין, אז ס'איז פאראן א גרונט ארױסזאָגן אייניקע 
באומרולקונגעץ.. 

-- און איך גליים אינעם מענטשן! -- װאָלאָדיעס פולבלעך פּאָנעם האָט 
זיך צעפלאמט און געגעבן א גרונט כוישעד צו זײַן, אז זײַן איצטיקע אופ- 
גערעגטקײַט מוז זײַן ארויסגערופן מיט גאָר אנדערע, דערװײַל אומבא- 
װוּסטע סיבעס. -- דער מענטש, װאָס ענדערט די גאנצע וװעלט, ענדערט 
אויך די אייגענע נאטור, רייניקט זי אָפּ פון פארעלטערטע, אייגנטימערישע, 
קליינבירגערלעכע רעשטלעך. אָט זאָג אליין: אויב מיר געפעלט, צום בליי 
שפּיל, א ניילאָנעװע העמדל צי א פּאָר שיך מיט לאנגע נעז, אויב דאָס 
ברענגט מיר א ביסעלע פארגעניגן, א ביסעלע פרייד, זאָל איך זיך אָפּזאָגן 
דערפון? | 

װאָלאָדיע האָט ניט באוויזן ענדיקן, ס'האָט אױיסגעבראָכן א הילכיקער 
געלעכטער. אלע האָבן דאָך געװוסט, אז װאָלאָדיען איזן שװוער געווען 
| אײַנרעדן, ער זאָל זיך קויפן א נײלאָנעװוע העמדל, 

ערשט איצט האָט גענומען א װאָרט דער שעף פון דער לאבאָראטאָריע 
יעווגעני זאכאראָוויטש. ער איז ניט אף א סאך עלטער פון זײַנע מיטאר- 
בעטער, נאָר ער האלט זיך א סאך ערנסטער, געלאסענער. ער האָט א 
טעווע טראכטן אין דער הייך, און דערפאר מאכט עס דעם אײַנדרוק, וי 
ער זאָל רעדן ניט פארן אוילעם, נאָר מיט זיך אליין, 

-- װאָס ווייסן מיר וועגן אונדזערע מענטשן?--- ער רעדט שטיל, און 
די אויגן זײַנען בא אים בײיסמײַסע פאריסן אף ארוף. -- מיר פּרוּוון מעסטן 
אלעמען מיט איין מאָס, אינדערעמעסן איז דער מענטש פיל קאָמפּליציר- 
טער, אינהאלטסרײַכער, און ביז גאָר פארשיידן. און דאָס איז, מעגלעך, א 
גרויס גליק פאר דער מענטשהײַט. עס װאָלט געווען זייער אומעטיק צו 
לעבן אף דער וועלט, ווען אלע זאָלן זײַן ענלעך איינער אפן אנדערן.. 

פון איין זײַט, האָט דאָס אויסגעזען װי א פּרוּוו צו מאכן א פּשאָרע 
צווישן זעליקן און װאָלאָדיען, פון דער צווייטער זײַט -- א פּרוּו פא- 
נאנדערצוּוויקלען די דיסקוסיע אף א נײַעם באָדן און צוגעבן איר א מער 
רויקערע באדאכטקײיט. נאָר דאָ האָט מען ארײַנגעטראָגן זעליקן א בריוו, 
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װאָס איז נאָרװאָס אָנגעקומען מיט דער אװיא-פּאָסט. א קורץ בריוועלע, 
געשריבן מיט גרויסע און קרומע אויסיעס, אין וועלכן דער טאטע רופט 
אים דרינגענדיק קומען צו פאָרן אהיים, 

דערשטוינט און איבערגעשראָקן פון אזא אומגעריכטן און אומפאר- 
שטענדלעכן בריוו, האָט זעליק אראָפּנעכאפּט די ברילן, לאנג און אָנגע- 
שטרענגט זיי געריבן מיט די ציטערנדיקע פינגער און א זאָג געטאָן: 

-- כעוורע, איך מוז דרינגענדיק פליען אהיים. טאקע שוין. באגינען, 
װאָלאָדיע, האָסט מיר צו לײַען אף א בילעט? 


פון יענער זײַט פענצטער פונעם לײַנער שוימט די אײביקײַט, און 
זעליקן דוכט זיך, אז די נעכטיקע דיסקוסיע און דער הײַנטיקער באגינען, 
ווען װאָלאָדיע האָט אים ארויסבאגלייט צום אעראָפּאָרט, איז פאָרגעקומען 
ווער ווייסט ווען. װאָלאָדיע האָט זיך געפילט א ביסל שולדיק און ניט אופ" 
געהערט פארענטפערן זיך; 

-- פארשטייסט, ס'האָט זיך באקומען ניט אומיסטן. דו האָסט באקומען 
א קורץ בריוועלע, און איך -- זייער און זייער א לאנגן... פון איר, און 
ווייסט עס דער רועך, פארװאָס דאָס האָט מיך אזוי אופגערעגט. פאר- 
שטייסט? ליבע, אייפער, אנטוישונג --דאָס איז דאָך ניט מערער וי א כי- 
מישע רעאקציע אין מענטשלעכן מויעך. פאָר געזונטערהייט און זײַ ניט 
בארויגעז, 

עס שאפט זיך אן אײַנדרוק, אז דער רעאקטיווער לײַנער הענגט אף 
איין אָרֹט, און אונטער אים שווימט פּאמעלעך דורך א פּלאנעטע, א פאר- 
דעקטע מיט געדיכטע װאָלקנס, אן אײַנגעהילטע אין א זיך וויגנדיקן מילך- 
װײַסן געפּל, 

און װי זעט איצט אויס אינדערעמעסן זײַן אייגענע ערד, די שטאָט, 
װאָס ער האָט פארלאָזט מיט פינף יאָר צוריק! זאָל זײַן, אז דער טאטע, 
וועמען ער האָט איבערגעלאָזט א גוואר טאקע נאָר אף כידושים, איז שוין 
א טיפער זאָקן, האלט באם שטארבן און דערפאר האָט ער אָנגעשריבן אזא 
בריוו? און די מאמע? זי אין דאָך שטענדיק געווען אזא דארינקע, אזא 
גרינגינקע, טו א בלאָז, װעט זי אומפאלן. װוי זשע דארף איצט אויסזען די 
מאמע? און טײַבל? טײַבעלע, צוליב וועמען ער האָט, אייגנטלעך, זיך אוועק- 
געלאָזט וואנדערן איבער די גאלאקטיקעס... ער האָט איר דאָך צוגעזאָנט 
אראָפּברענגען א שטערן פונעם הימל... זאָל זײַן, אז טײַבל האָט זיך שוין 
אויך געעלטערט און דארף שוין ניט זײַנע שטערן?.. 

דערװײַל האלט ער בעסאָד-סוידעס פאר זיך אליין, אז עס יאָגט אים 
אחיים ניט אזוי דעם טאטנס ניט קלאָרער בריוו. ער האָט זיך געריסן 
אהיים די אלע יאָרן, נאָר ניט געקאָנט אין זיך בײַקומען פארשיידענע 
וואקלענישן, צווייפלען, געװאָלט זיך װײַזן פאר טײַבלען אזוי, ער זאָל 
האָבן מיט װאָס א בארים טאָן זיך. דעם טאטנס בריוו האָט געמאכט א 
סאָף צו אלע וואקלענישן. די פינף יאָר זײַנען מיטאמאָל פארשווונדן, און 
ער האָט אפסנײַ איבערגעלעבט יענע נאכט, יענע אויסגעשטערנטע זומער- 
דיקע נאכט נאָכן ארויסלאָז-אָװונט אינעם אוניווערסיטעט, 
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די שטאָט, וועלכע זיי האָבן אלע יאָרן געהאלטן פאר א גרויסער, איז 
מיטאמאָל געװאָרן צו קליין פאר זיי. לאָזט זיך אויס, אז זי פארמאָגט זייער 
װײניק גאסן פאר א פארליבט פּאָרל. די נאכט האָט זיך אויך ארויסגע- 
וויזן צו קורץ. געדוכט האָט זיך אים, אז זיי שפּאנען ארום ניט איבער 
דער ערד, נאָר איבער א' נײַער, נאָרװאָס אנטדעקטער פּלאנעטע, אף וועל- 
כער דער מענטש פילט זיך לופטיק-גרינג. זאָל ער נאָר וועלן, קאָן ער זיך 
א הייב טאָן און אָנהײבן פליען. ער איז, אפּאַנעם, שטארק געווען פאר- 
כאפּט מיט זײַנע טרוימען, פארטאָן אין זײַנע געדאנקען, און טײַבלען האָט 
פארדראָסן זײַן שװײַגן. װי שװײַגט מען עס אין אזא נאכט, דער סאמע 
גליקלעכסטער נאכט אין זייער לעבן? 

--- וווּ שוועבסטו איצט ארום? -- האָט זי זיך אָנגערופן א ביסל בארוי- 
געזלעך, 

-- אף א נײַער, נאָרװאָס אנטדעקטער פּלאנעטע, 

-- איינער אליין? 

-- אינצווייען, 

--- און וי רופט מען זי? 

-- טײַבעלע.., -- האָט ער ארויסגערעהדט שטיל, שטיל. 

-- איך הער ניט,,, 

--- טלַיבעלע, טײַבעלע! -- האָט ער אָנגעהויבן שרײַען. -- טײַיבע"לע! 

--- עפּעס פיל איך דאָס ניט, 

-- יאָ, ביסט טאק גערעכט, 

ער האָט זי א הייב געטאָן אף די הענט, און זי האָט אים אפאנעמעסן 
אויסגעזען ביז גאָר גרינג. טײַבל האָט אים ארומגענומען ארום האלדז און 
ארײַנגערוימט אין אױיער:; 

-- נו, זאָג עפּעס, זאָג אזוינס!.. 

-- איך טראכט... װאָס זאָל איך קריגן פאר דיר עפּעס אזוינס, װאָס בא 
קיינעם איז ניטאָ? 

-- איך װאָלט שוין געװאָלט וויסן, 

-- א שטערן... א שפּאָגל-נײַעם שטערן, 

-- װווּ זשע איז ער? 

-- איך זוך אים, 

-- און לאנג דארף מען אים זוכן? 

-- דאָס ווייס איך ניט. מעגלעך... דאָס גאנצע לעבן! 

עפשער איז איר געװאָרן קאלעמוטנע אפן הארצן פון דעם, װאָס ער 
וועט, מעגלעך, דאָס גאנצע לעבן זוכן פאר איר א שטערן און זי װעט 
דארפן זיצן און ווארטן, ווארטן און ארויסקוקן... און עפשער איז אזוינס 
איר אפן געדאנק ניט געקומען? גיכער פאר אלץ האָט זי דאָס אָנגענומען 
פאר א שפּאס, 

-- ווייסטו װאָס? 

--- על 

-- לאָמיר שוין גיין צו אונדזערע עלטערן און זאָגן... 

-- וועגן װאָס? 

-- נו, זיי זאָלן אונדז אָפּגעבן מאזלטאָוו, 
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-- אויב דו װוילסט אזוי, איז קום. גייען מיר גלײַך ארײַן צו מײַנע, 

דער טאטע איז געשלאָפן אין הויף, אפן װאָגן, נאָר די מאמע, װאָס 
האָט זיי געעפנט די טיר, איז הײַנטיקע נאכט ניט געשלאָפן. זי האָט גע- 
שטריקט א זאָק און ארויסגעקוקט אף איר זעליקן, 

-- מאמע, -- האָט ער אָנגעוויזן אף טײַבלען, -- גיב אונדז אָפּ מאזלטאָו. 
מיר האָבן באשטימט,.. עפשער אופוועקן דעם טאטן? 

אײי, קינדער, קינדער... קיינמאָל ווייסן זיי ניט, ווען ברעננען זי די 
עלטערן א ביסעלע נאכעס און ווען טיפן אגמעסנעפעש. בא שעווען זל" 
נען ארויסגעפאלן די שפּיזלעך פון די הענט, 

-- נו, מאזלטאָוו, מאזלטאָוו. -- קוים אײַנגעהאלטן אין זיך דעם פלא- 
טער פונעם הארצן. -- נאָר װאָס עפּעס אינמיטן דער נאכט? און בא דײַנע 
עלטערן, טײַבעלע, זײַט איר שוין געווען? 

-- אָט דאָס גייען מיר' צֵן זיי, 

-- מע דארף ניט, קינדערלעך. ניט אזוי טוט זיך עס. גאנצפרי, מירצע- 
האשעם... װעלן מיר עפּעס צוגרייטן. און איר װעט אלע קומען צו אונדז, 
אָדער פארקערט, מירן קומען צו אײַך. און אזוי װי בא לײַטן פירט זיך.. 
אין א גוטער שאָ.. 

גאנצפרי איז טײַבל געקומען צו לויפן א צעפּאטלטע, א פארווייגטע און 
ארויסגערופן זעליקן אף א סאָד. און דעם זעלבן טאָג פארנאכט-צו איז 
זעליק אוועקגעפאָרן. קימאט אָן א זײַ-געזונט, 

פינף יאָר האָט ער פארבראכט באם טעלעסקאָפּ, געגריבלט זיך אין אל- 
טע און געשאפן צענדליקער נײַע מאטעמאטישע פאָרמולעס, ארומגעבלאַנד- 
זעט צװוישן אלטע און נײַע שטערן. ער האָט געהאלטן אין איין זוכן א 
שטערן פאר איר, פאר טײַבלען. װאָס זשע וועט זײַן, אויב זי דארף אים 
שוין ניט! עפשער האָט זי גאָר כאסענע געהאט? כאָטש יענעם גאנצפרי 
האָט זי געזאָגט, אז װי אירע עלטערן זאָלן זיך ניט קעגנשטעלן, װעט זי 
ווארטן אף זײַן שטערן. א יאָר, פינף, צען... נאָר פאר די פינף יאָר האָט 
ער איר אָנגעשריבן בלויז צוויי אָדער דרלי בריוו. זי אים -- אויך ניט מע- 
ריער. און די מאמע, דער איינציקער מענטש אין דער ועלט, פון וועמען 
ער האָט יעדע װאָך באקומען א בריוול, האָט וװועגן טײַבלען אפילע קיין 
איין מאָל ניט דערמאָנט, גלײַך ס'איז קיין שום טײַבל אף דער וועלט ניטאָ, 
און דאָס אין ביז הײַנט פארבליבן פאר אים דער גרעסטער סאָד, 
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שעווע איז שיר ניט געפאלן כאלאָשעס, 

--- וויי איז מיר, זעליקל! װי פון הימל אראָפּ. פארװאָס האָסטו ניט גע- 
שיקט קיין טעלעגראמע? ווען דו קומסט אף צען מינוט שפּעטער, טרעפ- 
סטו די טיר אף א שלאָס. איך האָב זיך געקליבן אפן מארק. נו, דערצייל 
שוין, זעליקל, 

זי האלט אין איין כידעשן זיך, קושנדיק און באקוקנדיק איר בענ- 
יאָכידל, 
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-- זע נאָר, זע נאָר, ברילן גאָר? װאָסי, די אויגן קאליע געװאָרן? 

-- אָן סאקאָנעס, מאמע. אונדזער ארבעט,., 

נאָר װאָס ווייסט זי וועגן זײַן ארבעט? ער האָט איר דאפקע יאָ גע- 
שריבן וועגן עפּעס א מיקראָ, װאָס איז אזוי קליין, אז דאָס אין שווער 
צו בכאגרליפן, און וועגן א מאקראָ, װאָס איז, פארקערט, אומענדלעך גרויס, 
און סײַ די קליינע און סײַ די גרויסע זײַנען אלציינס װועלטן. פרענט זי 
מערער בא אים גאָרנישט ניט, סליווי װעט זי ניט פארשטיין, זי שאָקלט 
נאָר צן מיטן קאָפּ און באקוקט זעליקן מיט א נײַ-אופגעקומענעם אומרן., 

-- טו נאָר א קוק, װוי ער איז עס אויסגעוואקסן פאר די פינף יאָר! קיין 
אײַנהאָרע! נאָר אין לײַב װאָלסטו געמעגט זײַן א ביסל פולער. פארגעסט 
מיסטאמע אָפּעסן צו דער צײַט. ס'איז דאָרט דען דאָ, װער ס'זאָל אכטונג 
געבן אף דיר? און װעדליק דו פארמאָגסט אזויפיל װועלטן, װאָלסטו גע- 
מענט זײַן אָנגעטאָן א ביסל לײַטישער. אוי, װאָס זשע שטיי איך! ביסט 
דאָך געוויס הונגעריק פון וועג. נו, דערצייל שוין עפּעס, 
| נאָר זעליק ווייסט ניט וועגן װאָס צו דערציילן. ער האלט אין איין 
באקוקן די מאמע מיט זײַנע א ביסל קורצזיכטיקע אויגן. יאָ, די מאמע 
האָט זיך שטארק געעלטערט. איר פּאָנעם איז געװאָרן קליין און מיט טיפע 
קנייטשן, די הענט --װוי שטעקעלעך, איז אײַנגעהויקערט, װוי גאָר, גאָר אן 
אלטיטשקע, 

נאָר ווען ער זעט, װי זי יאָגט ארום איבער דער שטוב, טאנצט ארום 
טיש און גיט אלעמאָל א לויף אין קיך ארײין, ווערט אים א ביסל גרינגער 
אפן הארצן, 

זעליק באקוקט וי א גרויסן װוּנדער דעם אלטן טיש מיט די גראָבע, 
געשניצטע פיס, א טיש, װאָס איז געוויס פארבליבן נאָך פונעם עלטערזיידן. 
און אָט איז דער אלטער, געלאטעטער יערושע-טישטעך, מיט וועלכן די 
מאמע האָט ניט געװאָלט זיך שיידן אפילע דאן, ווען ס'איז מער ניט געווען 
װאָס אויסבליטן אף ברויט. און מערער פאר אלץ האָבן אים באװוּנדערט די 
גלאנציקע לײַכטער אפן קליינעם ווינקל-טישעלע. 

-- מאמע, דו בענטשסט נאָך ליכט? 

-- פארװאָס זאָל איך ניט בענטשן, נארעלע? 

אירע קליינע אייגעלעך שמייכלען נאָך אלץ, װי פרער, שמייכלען און 
בלישטשען, װײַל אלעמאָל יאָגט אָן א נײַע טרער, 

שעווע איז ביז גאָר גליקלעך, װאָס זי האָט אים צוגעטראָפן מיט אירע 
מײַכאָלים. סאמע דאָס, װאָס ער האָט ליב: קרעפּלעך מיט פלייש. נאָר 
דאָס, װאָרנט זי אים, איז נאָר א פאָרגעריכט, ער זאָל דערװײַל איבערכאפּן. 
דער טאטע וועט אינגיכן קומען, װעלן זי עסן מיטיק. דאָס קעלישעקל איז 
דערװײַל אויך נאָר אף א בראָכע, דער טאטע וועט קומען, וועלן זי ערשט 
נעמען א קויסע. זי שטייט באם טיש, פארלייגט די הענט און קועלט אָן. 
זי טוט אלעמאָל א װויש מיטן פארטעך אן אָנגעלאָפענע טרער. און דאָס 
שמייכעלע אירס... פאראן אין דעם א ביסעלע נאכעס און א ביסעלע טרויער, 
אוואדע װאָלט זי געװאָלט, אז איר זעליק זאָל זיך אָפּזוכן אן אנדער מע- 
לאָכע. ער װאָלט ניט געדארפט דעמלט טראָגן קיין ברילן און װאָלט גע- 
ווען א ביסל פולער אין לײַב, געוװווינט מיט זיי אין איין שטאָט און זי 
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װאָלט שוין עפשער געניאנטשעט אן אייניקל. און ס'קומט איר אפן געדאנק; 
אויב ער װעט ווידער קומען ערשט אין פינף יאָר ארום, איז װוער ווייסט., 
-- ווואָס מאכט דער טאטע?--- האָט זעליק ענדלעך זיך אָנגערופן, 

-- ווייסט ניט? וי שטענדיק, 

-- װאָס זשע פאר א בריוו אזא אינמיטנדערינען? 

-- זײַנע מעשוגאסן. מיטן פערד א געשיכטע, צי װויל מען עס אָפּנעמען, 
צי איבערגעבן עמעצן אנדערש. טײַנע איך צו אים: יענער איז אזוי פארטאָן 
מיט זײַנע מיקרעס, װאָס זשע דולסטו אים אי קאָפּ? 

זעליק שמייכלט צופרידן. הייסט עס, אז מיטן טאטן איז אָן סאקאָנעס. 
בלײַבט פאר אים טאקע בלויז זײַן איינציקער סאָד, 

לויט דעם וי זעליק האָט פּלוצלינג אָנגעהױבן שארן מיטן גאָפּל אי- 
בערן טעלער, װי ער זאָל דאָרטן עפּעס זוכן און ניט קאַנען געפינען, האָט 
שעווע זיך אָנגעשטױסן, אז מיט די געדאנקען איז ער שוין זייער װײַט 
פונעם טעלער. ווייסט זי שוין, וי עס האלט, און דארף שוין ניט ווארטן, 
ביז ער וועט זי פרעגן, 

-- און דײַן טײַבל... שוין א מאמע געװאָרן, זייער א װויל מיידעלע 
בא איר, 

דאָס דארף הייסן, אז איצט מעג ער אוואדע אופהערן טראכטן וועגן איר, 
דערזען, וי זײַנע באקן האָבן אָנגעהױבן פלאמען, האָט זי זיך א ביסל 
פארלוירן, 

-- אײַ, אײַ, א וועלט מיט וועלטעלעך... -- האָט זי שטיל ארויסגעזיפצט, 
און א טראכט געטאָן מיט פארדראָס: האָט ער זי, הייסט עס, נאָך אלץ ליב! 

מאָטל איז ארײינגעפאָרן אין הויף מיט זײַן ראשיקן צעצויגענעם , טפּר- 
רו", שמלידיק אראָפּ פונעם װאָגן און, דערזעענדיק זעליקן, װאָס איז אים 
ארויסגעלאָפן אנטקעגן, ארופגעװאָרפן די ווישקעס אפן גניאדן און זיך 
אָנגערופן, גלליך זיי האָבן זיך שוין הײַנט געזען; 

--- הלידא, העלף אױיסשפּאנען, 

ער װעט, פארשטייט זיך, אים נאָך ארומנעמען, זיך צעקושן, באקוקן 
אים פון קאָפּ ביז די פיס און א שמייכל טאָן מיט א האלב מויל, יאָ, טאקע 
נאָר מיט א האלב. זאָל זעליק ניט מיינען, אז ער איז בא אים א גרויסער 
ייִכעס, און ---יאָ א גאסט, ניט קיין גאסט, קומט אים, דעם טאטן, קיבעד- 
אָו. שפּאנען זיי ביידע אויס דאָס פערדל, זעליק פירט עס ארלײן אין 
שטאלכל, און מאָטל ווארפט דעם אונטער א ביסל היי. דערנאָך נעמט זיך 
זעליק פארן עמער, נאָר מאָטל ווארפט אף אים א װאָרענענדיקן, בייזלעכן 
בליק, װאָס דארף באטײטן: שוין פארגעסן, אז קיין איבערגעווארעמט פערד 
טאָר מען ניט פּאִיען? 

-- נו, װאָס מאכט עפּעס דײַן מיקראָ? -- פרעגט מאָטל, ווען זי לאָזן 
זיך ביידע אין שטוב אריין, 

-- א דאנק. נישקאָשע. 

-- נו, אוך דײַן מאקראָ? 

-- אויך דאָס זעלבע. 

-- איז דאָך אוואדע גוֹט. מעג מען זיך וואשן און נעמען צו קויסיעלעך, 
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דאָס דארף הייסן, אז וועגן דעם איקער וװועלן זיי רעדן אן אנדערש- 
מאָל. דעם עמעס געזאָגט, ווייסט ער ניט, מאָטל, ויאזוי אָנהײיבן ריידן 
וועגן דעם. גערעכט איז געווען זײַן שעווע, ווען זי האָט אים געזאָגט, אז 
צוליב אזא נארישקײט שרעקט מען ניט אָן קיין קינד. און דאָך איז ער 
צופרידן. מיט װאָס דען װאָלט ער אים אזוי גיך אראָפּגעבראכט צוגאסט? 

מאָטל באקוקט דעם זוף מיט א שטרענגן אָפּשאצנדיקן בליק. גיין, זײַן 
זעליק איז שוין גאָרניט ענלעך אף יענעם ייַנגעלע, װאָס אין מיט פינף 
יאָר צוריק אוועק פון שטוב אָן א זײַיגעזונט. אן עמעסער מאנספּארשוין, 
און װוי עס װײַזט אויס, האָט ער, אפּאָנעם, א קאָפּ אף די פלייצעס. 

זי זעצן זיך שװײַגנדיק צום טיש, גיסן שװײַגנדיק אָן די קעלישעקלעך, 
און דעם , לעכאלם? זאָגן זיי אויך ארויס מיט א האלב מויל. מאָטלען איז 
דאָס בעפיירעש געפעלן. זיי ארבעטן פלײיסיק מיט די גאָפּלען און כאפּן 
אלעמאָל איינער אפן אנדערן א זײַטיקן קוק, 

זעליק איז צופרידן, װאָס נאָך אזויפיל יאָרן האָט דער טאטע זיך קי- 
מאט ניט געענדערט. פארקערט, ער איז געװאָרן נאָך קרעפטיקער. די באקן 
זײַנען גלאנציק-גלאט, אָן א מינדסט קנייטשעלע. ווען ניט די באָרד, װאָלט 
ער אויסגעזען נאָך פיל ייַנגער. דערנאָך כאפּט זעליק א קוק אף דעם 
טאטנס האָריקער האנט, װאָס האלט פעסט דעם גאָפּל, קוועלט אָן, װי דער 
טאטע עסט מיט גרויס אפּעטיט, נאָר אף מעקאנע צו זײַן. 

-- װאָס באקוקסטו מיך אזוי?-- כאפּט מאָטל אוף זײַן פאָרשנדיקן 
בליק, | 

-- פינף יאָר ניט געזען, 

-- אויב מע פארבענקט זיך אזוי נאָכן טאטן; איז, דאכט זיך, דאָ איצט 
מיט װאָס צו פאָרן.. 

-- איך בין געווען פארנומען מיט דער דיסערטאציע. דו האָסט דאָך אויך 
געקענט זיך דורכפאָרן, 

-- אזוי מיינסטו? איבערלאָזן האקל-באקל און ארומפאָרן צוגאסט! אָט, 
ווען אף דער װועלט וועלן מער קיין פּערד ניט זלין.. 

זעליק שמייכלט: 

-- דערװולַל האלט נאָך ניט דערבלי. 

-- יאָ, אָבער באלעגאָלעס! | 

מאָטל, אז ער װערט אין קאס, גיט ער א צי אויס דעם האלדו. אין 
אזעלכע מינוטן, ווייסט שוין שעווע, מוז מען מיט עפּעס לעשן זײַן צאָרן. 

-- איך מעג שוין דערלאנגען דעם ראָסלפלײש?--- טוט זי א פרעג, . 

זעליק, גלײַך גאָרנישט ניט באמערקט, ענטפערט געלאסן, מיט דעם 
זעלבן שמייכעלע: 

-- ניט געזאָרגט, טאטע, באלעגאָלעס װעלן שטענדיק זײַן. סײַ אף דער 
ערד, סלי אפן הימל, 

מאָטל שטויסט זיך אָן, װאָס דער זון מיינט, נאָר ער האָט פײַנט, אז 
מע הייבט אָן רעדן טארגעם-לאָשן. כוץ דעם, איז דאָס פאר' אים א קליינע 
טרייסט. ער קען זי גוט, די נײַע באלעגאָלעס, װאָס יאָגן ארום אף זייערע 
מאשינעס און מיינען, אז די גאנצע וועלט מיט אלע אירע וועגן זײַנען נאָר 
פאר זיי, 
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דער הייסער ראָסלפלייש מיט די ברוינע, צוגעפּרעגלטע קארטאָפליעס, 
פון וועלכן ס'גייט אזא געשמאקע, רייצנדיקע פּארע, האָט טאקע א ביסל 
געשטילט זײַן צאָרן. 

-- יאָ, אָבער די פערד, -- רעדט ער ארויס מיט א זיפץ. -- כאָטש אף 
נאסיניע איבערלאָזן. כאָטש פאר קינאָ, 

-- זאָרג ניט, טאטע. ווייסט, סארא גרויסע פערד-זאװאָדן עס זײַנען 
פאראן בא אונדז? 

-- איך װאָלט בעפיירעש געװאָלט א קוק טאָן, 

-- מעשוגענע גענדז, מעשוגענע גריוון! -- רופט זיך אָן שעווע, צוקו- 
מענדיק צום טיש מיט צוויי גלעזער קאלטן קאָמפּאָט. -- באגעננט זיך א 
טאטע מיט א זון נאָך אזויפיל יאָרן, און מע האָט מער ניט וועגן װאָס צו 
רעדן, וי וועגן די פערד, 

מיילע, זאָל זײַן וועגן פערד. זי האָט אָבער מוירע, מאָטל זאָל אינ- 
מיטנדערינען ניט ארײַנפאָרן מיטן בריוו, דערמאַנען דעם צעפאלענעם שי 
דעך, און עס זאָל גלײַך, בא דער ערשטער באגעגעניש. צעפלאקערן זיך 
א קריג. זי ווייסט דאָך זייער גוט, אז די גאנצע צײַט קאָכט אין איר מאָט- 
לען דער קאס אף טײַבלען מיט אירע עלטערן און ער זוכט נאָר צו װאָס 
צוטשעפּען זיך. שולדיק, פארשטייט זיך, איז זי, שעווע. אליין צעפּויקט 
דאן איבערן מארק. און מע האָט גלײַך אָנגעהױבן אָפּגעבן מאָטלען איין 
מאזלטאָוו נאָכן צווייטן. װאָס מאזלטאָװו, ווער מאזלטאָו? װאָס הייסט? בא 
אים איז דאָך הײַנט א קנאסמאָל, צי עפשער גלײַך א כאסענע, וויל ער עס 
אויסבאהאלטן? וויי, װאָס מאָטל האָט אויסגעארבעט, ווען זי האָט אים גע- 
מוזט אויסדערציילן, װי ס'האָט שוין געהאלטן אָט-אָט, וי דערנאָך אין 
טײַבל געקומען צו לויפן. דער ייִכעס שטייט זיי ניט אָן! ער איז ארומגע- 
לאָפן איבערן הויף, װי א צעדרייטער, געשמיסן מיט דער בײַטש 
איבער דער ערד, איבערן פּלױט און געשריג: ,איך װעל זיי װײַזן 
ייִכעסוּ" 

-- 'גענוג וועגן די פערד, ---רופט זי זיך אָן צו זעליקן. -- קום, װעל איך 
דיר עפּעס װײַזן. 

זי פירט אים צו צום אײַזקאסטן, װאָס גלאנצט ארויס פונעם פאר- 
טונקלטן ווינקל מיט זײַן פינקלענדיקער װײַסקײַט, 

-- וי געפעלט דיר עפּעס מײַן מאצייווע? 

זעליק הייבט אָן פּינטלען מיט די אויגן און נעמט אפסנײַ באקוקן 
די מאמע מיט זײַן קורצזיכטיקן בליק. צי דען האָט זי זיך שוין אָנגעהױיבן 
פארעדן אף דער עלטער! ער פארשטייט ניט, װאָס זי מיינט, און קומט 
אָפּ מיט א שמייכל. די מאמע שמייכלט אויך, 

-- און אלץ איבער דער רעפאָרמע, -- דערקלערט זי אים, 

פארשטייט ער וידער ניט. מוז זי אים שוין דערציילן א גאנצע גע- 
שיכטע. וויאזוי זי האָט נאָך מיט צען יאָר צוריק אָנגעהויבן קלײַבן געלט 
אף א מאצייווע. װוײַל א מענטש איז דאָך ניט מער װי א מענטש. און קלל- 
נער ווייסט ניט, ווען זײַן שאָ װעט קומען. האָט זי געקליבן, געקליבן, 
און פּלוצלינג איז אוועק א קלאנג: מע ווארט אף א נײַער רעפאָרמע. האָט 
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זי זיך דערשראָקן, עס קען, כאָלילע, דאָס געלט פארפאלן װערן. איז זי 
אווצק און געקויפט א כאָלאָדילניק. דערנאָך האָט זיך אױיסגעלאָזט, אז 
ס'איז געווען אן אומזיסטע שרעק, 

-- איז װוי געפעלט דיר מײַן שטיקל מעבל! -- פרעגט זי װידעראמאָל, 
אוז זעליקן דוכט זיך, אז די מאמע שפּעט פון אים. -- פארשטייסט, זונענין, 
בא אזעלכע יאָרן אין יעדער טאָג א געשענקטער. װי זשע מעג מען 
שטארבן, ניט װיסנדיק, װאָס פאר א טאם עס האָט א קאלטע שאָל סמע- 
טענע, נאָרװאָס פונעם כאָלאָדילניק, איך רעד שוֹין ניט פון אן אוגערקעלע, 
הײַנט קויפסטו זי, און מאָרגן איז זי שוין צוגעוויאנעט. און אינעם כאָלאָ- 
דילניק בלײַבט זי הארט, גרין און פריש, װי נאָרװאָס אראָפּגעריסן. טײַנע 
איך מיט אים די גאנצע צײַט, מיטן טאטן דײַנעם, זאָגט ער.. 

זי געדענקט שוין ניט, אייגנטלעך, װאָס האָט זי געטײַנעט צו אים און 
װאָס האָט ער געזאָגט צו איר, נאָר זי האלט אין איין דערציילן און יאָגט 
ארום מיט איר אומרויקן בליק פון זעליקן צו מאָטלען אהין און צוריק, 
זי דארף נאָר זי אָפּפירן א ביסל אין א זײַט, זיי זאָלן פארגעסן, וועגן 
װאָס זיי האָבן נאָרװאָס גערעדט, און ס זאָל זיך צװישן זיי ניט אָנהײיבן 
קיין מאכלויקעס. איר דוכט זיך, אז דאָס האָט זיך איר אײַנגעגעבן. װליל 
אָט האָט מאָטל א שמייכל געטאָן. און נאָך װאָס פאר א' שמייכל! א פולער, 
א גאנצער, ניט קיין צעביטענער. און דאָס איז בא איר מאָטלען, װאָס איז 
אזא קאמצן אף א שמייכל, עפּעס ווערט. זע נאָר, זע נאָר, די אויגן גלאנצן 
בא אים, די ליפן האָבן זיך צעצויגן איניינעם מיט די װאָנצעס, און די 
באָרד איז געװאָרן ברייטער װי לענגער. שטויסט זיך שוין שעווע אָן, אז 
דער שמייכל האָט א שײַכעס צו זעליקן. איז, הייסט עס, דער רויגעז ניט 
אזוי גרויס, װוי איר האָט זיך אויסגעוויזן. אויב אזוי, אין אָן א סאקאָנע 
און זי קען זיי רויק איבערלאָזן אליין, 

-- אוי, גאָטעני! -- גיט זי א קלאפּ מיט די הענט איבערן פארטעכל, -- 
איך שטיי און דערצייל זיי נארישע מײַסעס, און דאָרטן אין קיך סמאליעט 
זיך שוין עפּעס.. 
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נאָך עטלעכע יאָר פון ארומוואנדערן איבער די װײַטע װעלטן האָט 
די אייגענע שטאָט, דאָס אייגענע הויז אויסגעזען זעליקן א סאך קלענער, 
וי אינדערעמעסן. און לעכערלעך האָט אים אויך אויסגעזען דעם טאטנס 
זאָרג וועגן דעם באלעגאָלישן קיעם און דער מאמעס קוויקן זיך מיט דער 
סמעטענע פונעם כאַלאָדילניק. עמעס, נאָך די בעכיפּאָזנדיקע פרישטיקן 
און די איבערגעשטאנענע, ניט איבעריק הייסע מיטיקן אין דער גאָרקיך 
זײַנען דער מאמעס מײַכאָלים שטארק געשמאק, 

ער איז געווען צופרידן, װאָס גלײַך נאָכן מיטיק האָט דער טאטע 
אײַנגעשפאנט דאָס פערדל און אװעקגעפאָרן, און דער װײַטערדיקער 
שמועס זייערער װעט פאָרקומען ערשט אין אָװנט. די מאמע האָט זייער 
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געװאָלט, אז זעליק זאָל זיך א ביסל צולייגן, אָפּרוען פונעם וועג, נאָר 
זעליק האָט זיך ניט געפילט מיד, 

-- איך װעל זיך בעסער א ביסל דורכשפּאצירן, 

שעווע האָט זיך אָנגעשטױסן, װאָס ער מיינט מיטן שפּאציר. האָט זי 
שטיל א זיפץ געטאָן און צוגעשאַקלט מיטן קאָפּ, וויבאלד, הייסט עס, עס 
ציט אים אזוי צו טײַבלען, זאָל ער גיין, 

ער איז געגאנגען און באקוקט די גאס, אף וועלכער ער איז אויסגע- 
וואקסן. זי האָט אים איבעראשט מיט איר שמאָלקײַט, ענגשאפט און פאר- 
טויבנדיקן טומל, גלײַך ער זעט צום ערשטן מאָל די שטאָטישע װײַבער, 
װאָס טראָגן פולע און שווערע קאָשעקעס, די פּוױערטעס פון די ארומיקע 
דערפער, בא וועמען עס קוקן ארויס פון די קוישעלעך גאדלעסדיקע הע" 
נער, אָנגעבלאָזענע אינדיקעס און פארטראכטע, פארדײַגעטע גענדז, די 
שאָלעם-אלייכעם-גאס, װאָס האָט אים אמאָל אויסגעזען אומענדלעך-גרויס, 
איז גאָר, לאָזט זיך אויס, ניט מערער, װי א געסל מיט אלטע, אײַנגע- 
שרומפּענע הײַזלעך. און די סעדלעך, װאָס זײַנען פארבליבן אין זײַן פאָר- 
שטעלונג װי עמעסדיקע וועלדער, קאָנען אפילע ניט פארשטעלן דעם קוי- 
מען פונעם ציגל-זאװאָד און די מאצייוועס פונעם נאָענטן בעסוילעם. נאָר 
מערער פאר אלץ האָבן אים געקימערט די ביז גאָר שמאָלע טראָטוארן, 
ניטאָ װוּ א פוס אוועקצושטעלן. ער האָט געפּרװוט אראָפּ אפן וועג און 
גלײַך געכאפּט א פּסאק פון א שאָפעך; 

-- צעטראָגענער מאלעך, אײַלסט זיך אף יענער-וועלט? 

-- פארקערט, -- האָט ער אָפּנעענטפערט מיט א שפּאס.--איך קום 
נאָרװאָס פון דאָרטן, 

שפּאנט ער איבערן שמאָלן און ענגן טראָטואר, פארטשעפּעט זיך נאָכא- 
נאנד פאר אן אנדער קאָשׂעק און כאפּט אלעמאָל ארײַן א פײַנעם גאָב. 
נאָר סליווי זעט ער איצט קיינעם ניט פאר זיך, כוץ טײַבלען. ער וויל זיך 
פאָרשטעלן, װי האָט זי זיך געענדערט פאר דער צײַט און װי זעט זי 
איצט אויס. נאָר טײַבל שטייט אים פאר די אויגן אזא, װוי מיט פינף יאָר 
צוריק, מיט איר צוגעניטעט פּענעמל, מיט איר אױסגעטאַקט נעזל און 
א ביסל צוגעזשמורעטע אויגן. זי איז געװוען א גרויסע בעריע אף צו 
פארוואנדלען איר בליק אין א שטיקעלע רעטעניש. גי טרעף, װאָס אין 
אים ליגט: לײַטזעליקײַט צי אָפּענער שפּאָט. דאָס איז געבליבן פאר אים 
א סאָד ביז איצט, פּונקט וי די גאנצע געשיכטע מיט טײַבלען, װוי טײַבל 
אליין, אָט דאָס טאקע וויל ער איצט אױסקלאָרן. יאָ, ער דארף ענדלעך 
פעסטשטעלן, װאָס שטעלן מיט זיך פאָר די מענטשלעכע געפילן. װײַל 
אויב ליבע, אנטוישונג, בענקעניש, פארדראָס זײַנען, װי װאָלאָדיע האלט 
אין איין דערװליזן, ניט מערער װי כימישע רעאקציעס אין דעם מענטש- 
לעכן מויעך, קען דאָך דער מענטש אויסלערנען זיך קאָנטראָלירן און 
רעגולירן די דאָזיקע רעאקציעס אווי, זיי זאָלן אמװײיניקסטן באומרולקן, 
אָט װעט ער זיך זען מיט טײַבלען און איבערצײגן זיך, אז בענקעניש 
איז אן אויסגעטראכטע זאך. מע דארף נאָר אויסלערנען זיך אָנפירן מיט 
די אייגענע געפילן, 

דערזען זעליקן, איז טײַבל רויט געװאָרן, גלײַך מע האָט זי געפּאקט 
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בא עפּעס ניט קיין גוטער זאך. איר בליק, װאָס איז שטענדיק געווען א 
סאָד פאר אים, האָט איצט גאָרנישט ניט געקאָנט אויסבאהאלטן: סײַ איר 
פארלױירנקײיט און סײַ איר פארדראָס. זעליק האָט געפילט, װוי זײַן פּאָנעם 
פלאמט. הייסט עס, אז פאר די פינף יאָר האָט זיך גאָרנישט ניט געענ- 
דערט. כאָטש בא אים זײַנען געווען גענוג סיבעס פאר אנטוישונג, און 
בא איר --נעיט ווייניקער. און טײַבל אליין... זי האָט גאָרנישט ניט אָנגע- 
וווירן פון איר מיידלשן גלאנץ. זי איז אים וי פריער ליב, טײַער און 
הארציק נאָענט. צו איר אמאָליקן מיידלשן כיין, װאָס ער האָט פארהיט 
אין זיקאָרן, ביז א מינדסט שטריכעלע, ביז יענע קלײַענדלעך, װאָס מע 
האָט קוים אָנגעזען, איז צוגעקומען עפּעס נײַס, װאָס מאכט זי נאָך שענער 
און געגארטער, 

טײַבל רויטלט זיך נאָך מערער אונטער זײַן פאָרשנדיקן, דורכדריג- 
גענדיקן בליק, 

זעליק שמייכלט מיט זײַן אמאָליקן, א ביסל קינדערשן שמייכל, אין 
וועלכן ס'איז שטענדיק געווען אזויפיל איבערגעגעבנקײַט און אונטערטע- 
ניקליט, 

-- טויזנט יאָר ניט געזען!. 

-- בלויז פינף, -- פאריכט זי אים, 

-- און אוב פּינקטלעכער, איז פינף יאָר, אכט און דרײַסיק טעג, זי 
בעצן שאָ.. -- געכאפּט א קוק אפן זייגער און פארפּינקטלעכט. ---זיבעצן 
שאָ מיט פינף און דרײַסיק מינוט, 

-- אזוי האָסטו געציילט די גאנצע צײַטן 

-- אזוי!.. -- ארויסגעזיפצט, און באמערקט,. וי אירע אויגן האָבן א 
גלאנץ געטאָן. 

-- בא דיר, האָב איך געהערט, זײַנען די יאָרן אוועק ניט אומזיסט., 

-- האָסט זיך אינטערעסירט? 

ווידער איז איר בליק א סאָד פאר אים. װאָס האָט זי איצט געװאָלט 
אויסבאהאלטן אין אירע צוגעזשמורעטע אויגן? אָפּגעענטפערט האָט זי 
מיט אונטערגעשטראָכענעם גלײַכגילט: 

-- געוויינלעך. 

-- בא דיר, זע איך, זײַנען זיי אויך אוועק ניט אָן דערפאָלג, 

מעגלעך, אז ער האָט דאָס ניט געדארפט זאָגן. זי האָט דאָס מאָל ניט 
באוויזן צוזשמורען די אויגן, און ער האָט באמערקט, וי זי האָט זיך 
אָנגעברױיגעזט. האָט ער אָנגעהױיבן פארענטפערן ויך: 

-- פארשטייסט, טײַבעלע... אוי, כ'האָב גאָר פארגעסף איך מעג נאָך 
איצט אזוי זאָגן? 

ער האָט אָבער ווידער, אפּאָנעם, געזאָגט ניט דאָס, װאָס מע דארף, 
איר פּאָנעם איז אפסנײַ פארפלאמט געװאָרן. זי האָט זיך אָפּגעקערעװעט 
און א נעם געטאָן זיך מיט דער האנט פארן וויגעלע, 

-- זאָג, טײַבעלע, איך טאָר דיך איצט אזוי ניט רופן? 

-- דו מעגסט... אויב, פארשטייט זיך.. 

און מערער קענען זיי ביידע גאָרנישט ניט זאָגן איינער דעם אנדערן, 
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ווען מע קאָן ווידער אומקערן זיך צו יענער זומערדיקער נאכט און דורכ- 
מאכן אלץ אף גאָר אן אנדער אויפן!.. ער, זעליק, קאָן כאָטש רופן צוהילף 
די פיזיק, די מאטעמאטיק, די גאנצע רעלאטיװיטעט-טעאָריע און דערמאַ- 
נען זיך אין דעם, אז ווען א קאָסמישע שיף װאָלט געפלויגן מיט דער 
גיכקײַט פון שײַן, װאָלט די צײַט אינגאנצן פארשװונדן געװאָרן. װאָס 
זשע זאָל עֹר איצט טאָן? ארויסגאנווענען טײַבלען איניינעם מיטן קינד 
און אריבערפירן זיי צן זיך? איז נאָך א פראגע, צי טײַבל.. 

און טײַבל שטייט פאר אים אינגאנצן אומבאשיצט, מיט איר פארויטלטן 
פּאָנעם, מיט איר צעבליטן װײַבערשן כיין און מיט איר פארהלושעטער, 
נאָר ניט פארלאָשענער ליבע. זי איז ניט מערער װי א יונגע פרוי, װאָס 
האָט אין א שווערער מינוט ניט געקענט בײַשטײן, בײקומען.. זאָל זײַן 
א ניסאַיען, זאָל זײַן דעם דרוק פון אירע עלטערן, זאָל זײַן איר אייגענע 
שוואכקליט, און באגאנגען א פעלער, וועלכן מע קאָן ניט פאריכטן. צאָלן 
דערפאר וועט זי אליין! זי האָט געפּרוּװוט אײַנרעדן זיך, אז מיט דער צײַט 
װועט אלץ אריבער, ס'וועט זיך פארגעסן, סוועט זיך אלַנשטילן, סוועט 
זיך ווייניט-איז אײַנאַרדענען. לאָזט זיך אויס, אז ס'האָט זיך גאָרנישט 
ניט פארגעסן, גאָרנישט ניט אײַנגעשטילט און גאָרנישט ניט אלגי 
געאָרדנט, | 

-- נאָך װאָס ביסטו געקומען?..--זי רעדט עס ארויס מיט אָפענעם 
פארדראָס און האלט קוים אלַן די טרערן, 

ער הייבט אָן פּינטלען מיט די קורצזיכטיקע אויגן און פּרוּװוט ארויס- 
שטאמלען עטלעכע צעדרויבלטע װוערטער: 

-- אייניקע געלערנטע באהויפּטן... און טאקע מײַנער א כאווער אויך.. 
אז ליבע, בענקעניש, פארדראָס זײַנען ניט מערער װי כימישע רעאקציעס 
אינעם מענטשלעכן מויעך. מע דארף בלויז זיך אויסלערנען אָנפירן מיט 
זיי, 

-- דיר איז גרינג אזוי צון זאָגן. אָבער װאָס האָב איך געזאָלט טאָן? 

קומט אויס, אז דער שולדיקער איז גאָר ער. און ס'איז גאנץ מעגלעך... 
יאָ, ס'איז גאנץ מעגלעך, אז זי אין ניט אינגאנצן אומגערעכט. 

פון אָט דעם געדאנק און פון אירע טײַנעס צו אים ווערט זעליקן א 
ביסל היימלעכער. עס הייבט זיך אים אָן דוכטן, אז עס ציט זיך נאָך יענע 
זומערדיקע נאכט. ער בייגט זיך אָן איבערן וויגעלע, טוט א גלעט דאָס 
מיידעלע איבערן קעפּעלע, און עס כאפּט זיך בא אים ארויס: 

-- ס'װואָלט געקאַנט זײַן אונדזער טעכטערל... 

-- זאָלסט ניט געווען יאָגן זיך נאָך קיין שטערן.. 

ס'האָט געמוזט אָנקומען א לאנגע פּאוזע, עפשער צו א לאנגע, בייס 
וועלכער ביידע האָבן געדארפט פארדייען דאָס, װאָס איז נאָרװאָס געזאָגט 
געװאָרן, 

-- דו ווייסט, טײַבעלע, איך האָב דאָך טאקע אָפּגעזוכט, 

-- װאָס? 

-- א שטערן. א נײַעם שטערן, 

-- קומט דיר א מאזלטאָו? 
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-- אונדז ביידן. דאָס האָב איך דאָך דיר א מאטאָנע געבראכט. אזוי, 
וי איך האָב צוגעזאָגט. געדענקסט? 

סליווי האָט טײַבל שוין ניט געקאָנט אויסבאהאלטן די טרערן. זי האָבן 
א גלאנץ געטאָן און שטיל אָנגעהויבן רינען איבער די פארפלאמטע באקן, 

-- אוי, זעליקל... -- דאָס ערשטע מאָל אים אויך אָנגערופן, װוי אמאָל, -- 
ס'איז שוין שפּעט. צו שפּעט! 

-- ס'איז קיינמאָל ניט שפּעט!--אָפּנעענטפערט אזוי היציק, אי 
ארויסרופעריש, גלײַך אָט טוט ער זי א נעם, זי מיטן קינד, מיטן וויגעלע, 
און פירט זי אוועק, 

װאָס זשע האָט זי געקענט ענטפערן דערוף! בלויז א שמייכל געטאָן. 
דעם זיפץ האָט זעליק ניט געהערט. זי האָט אים דערשטיקט אין זיך, 

נאָך אלעמען איז אים געווען גוט, אלעמען אף צולאָכעס פילט ער זיך 
גליקלעך, גליקלעך דערפון, װאָס טײַבל לעבט אף דער וועלט, װאָס זי 
איז יונג און שיין וי געווען, צפשער נאָך יינגער און שענער, וי פרלער, 
װאָס זי איז אים אזוי ליב, וי געווען, און עפשער נאָך ליבער, ער װאָלט 
וועגן דעם אלץ בעפיירעש געװאָלט איר זאָגן, נאָר ארויסברענגען אזעלכע 
ווערטער איז אים שווער, 

-- נו, דערצייל זשע, טײַבעלע, װי לעבט זיך דיר, 

אפּאָנעם, אז טײַבל האָט בײיסמײַסע געטראכט ועגן גאָר עפּעס אב" 
דערש. און דערפאר האָט איר ענטפער אים א ביסל א שטאָך געטאָן. 

-- װואָלסט פרלֶער כאָטש געדארפט פרעגן, װי מע רופט אים. 

-- וועמען? אך, יאָ, אנטשולדיק. נאָר װאָס איז די נאפקעמינע. אין 
װי טאקע רופט מען אים? 

--- פעליק,.. און ער איז גאָר ניט אזא שלעכטער מאן, און פארדינט 
אויך ניט שלעכט. כאָטש ער איז ניט קיין געלערנטער און ניט קיין איג- 
זשעניער. בלויז א טעכניקער, 

--- פעליק.., -- האָט זעליק איבערגעכאזערט און ערשט דערנאָך גענו- 
מען איבערפרעגן: -- פעליק! פעליק? 

-- נו, יאָ... ווייסט דאָך... זײַן טאטע איז אן אפּטײיקער, 

-- דאָס, װאָס דײַניקע האָבן געװאָלט. אזא ייִכעס! װוּ זשע ארבעט ער? 

-- ער איז פארוואלטער פון דער לאבאָראטאָריע אפן מילך-זאװאָד. 

-- איז דאָך אוואדע גוט. ברענגט ער געוויס אהיים אויך א ביסל 
מילכיקס? 

-- מע דארף ניט אזוי, זעליק.. 

טײַבל האָט דערפילט, אז װײַטער שמועסן אזוי טאָר מען ניט. זי 
קאָנען זיך צעקריגן. און זי וויל ניט. זי װויל זיך ניט קריגן מיט אים, 
זי האָט אים א שויבער געטאָן די האָר אפן קאָפּ און א פיר געטאָן מיט 
דער האנט איבערן ריין אויסגעראזירטן פּאָנעם, געפירט די פינגער פא" 
מעלעך, גרינג און לאשטשענדיק. 

-- גענוג, זעליקל. קום, װעל איך דיר בעסער' װײַזן אונדזער מעבל, 
אין א פּאָר טעג ארום װועסטו עס שוין ניט זען. 

-- פארװאָס? 
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--- װוײַל פעליק האָט שוין באשטעלט א נײַעם גארניטור. איך בין 
גראָד געווען קעגן, װײַל בא אונדז איז גאָרניט קיין שלעכט מעבל. נאָר 
פעליק... עס דארפן אָנקומען עטלעכע דמטשישע גארניטורן, און ער האָט 
שוֹין אן אוואנס ארײַנגעטראָגן, 

זעליק האָט באקוקט דאָס מעבל און ניט געקאַנט באשטימען, צי עס 
געפעלט אים, צי ניין, 

-- נאָר איך פארשטיי גיט.. 

ניט פארענדיקט דעם געדאנק און אנשוויגן געװאָרן. ער האָט מוירע 
געהאט ווידער מיט עפּעס באליידיקן טײַבלען. און געכאפּט זיך, אז זײַן 
;ניט פארשטיין? האָט א שלכעס ניט בלויז צו זייער מעבל, נאָר ביכלאל 
צו זײַן קוק אף זאכן, וועגן וועלכע ער האָט ערשט נעכטן אין אָװנט אזוי 
הייס דיסקוסירט אין זייער לאבאָראטאָריע. מעגלעך, אז ער איז ניט אינ" 
גאנצן גערעכט. אָבער דאָך... ארויסווארפן נײַ מעבל און קויפן אנדערס, 
פאטערן אף דעם אזויפיל מי, ענערגיע, מיטלען... איז דאָס דאָך טאקע, 
װוי ער האָט נעכטן געזאָגט: א מענטש מאכט זיך אליין פאר א קנעכט 
פון די זאכן. און צוליב װאָס? 

-- צוליב װאָס! -- האָט ער ארויסגערעדט אין דער הייך.---און מיט 
װאָס האָט זיך פארזינדיקט אָט דאָס מעבל אײַערס? 

--- מײַן פעליק האלט זייער פון מאָדעס, 

-- אוֹן דו? דו האלטסט אויך פון מאָדעס? 

-- פארשטייט זיך, װאָסי, ס'איז א כיסאָרן! אָט װעל איך דיר טאקע 
וולַזך,.. 

אן עפן געטאָן די שאפע, האָט זי ארויסגענומען פון דאָרט פארשיידענע 
װאָלענע קאָפּטלעך, פוטערנע קעלנערלעך, נײלאָנעװע העמדלעך, און אלץ 
אימפּאָרטנע, און יעדער זאך פון גאָר א געהויבענער פירמע. געוויזן, גע- 
רימט אוֹן גערעדט, דערציילנדיק, װוי שווער יעדער זאך איז אָנגעקומען, 
און װי פעליק האָט דאָס אלץ געקראָגן דורך פארשיידענע באקאנטע און 
אומבאקאנטע, און אלעמאָל געמוזט מיט עפּעס אָפּדאגקען זי האָט אלץ 
גערעדט און גערעדט, ביז זי האָט געכאפּט אף זיך זעליקס א זײַטיקן 
קוק, א קוק, װאָס האָט זי מיטאמאָל וי אויסגעניכטערט, 

--- אײַ, נארישקליטן, נארישקײַטן, --ארויסגערעדט און גענומען ארלין- 
שטופּן די זאכן צוריק אין דער שאפע ארלין. -- ווייסטו װאָס, זעליקל, קום 
בעסער מיט מיר אין קיך ארײַן, װעל איך צוגרייטן עפּעס עס באלך 
וועט פעליק קומען, 

גראָד דאָס --זיך באגעגענען איצט מיט פעליקן --האָט ער ניט גע" 
װאָלט. דאָס װאָלט געווען פאר זיי אלעמען א שווערע שפּיל, 

-- גיין, טײַבעלע, אן אנדערס מאָל. ערנװאָרט! איצט מוז איך שוין 
גיין. די מאמע האָט מיך פון דער שטוב ניט געװאָלט ארויסלאָזן און קוקט 
שוין מיסטאמע ארויס אף מיר, 

--- גייסטו שוין אװועק!--- זי איז מיטאמאָל בלייך געװאָרן און ביז 
גאָר פארלוירן. ---מיר האָבן נאָך וועגן גאָרנישט ניט גערעדט! װאָס זשע 
ביסטו געקומען? 
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טאקע, צוליב װאָס איז ער געקומען? וועגן דעם האָט ער ניט אופגע- 
הערט צו טראכטן באנאכט, ליגנדיק אין דרויסן אפן װאָגן און אָנגע- 
שטרענגט אײַנקוקנדיק זיך אינעם הימל, כאָטש ס'איז שוין געווען סעג- 
טיאבער, נאָר דער הימל איז געווען געדיכט אויסגעשטערנט, װוי אין די 
בעסטע אווגוסט-נעכט, און זעליק האָט געקאָנט זען זיך מיט פיל באקאנטע 
און אומבאקאנטע שטערן, פארקלײַבן זיך מיט די געדאנקען אין די 
װײַטסטע גאלאקטיקעס. װאָט קומט איצט פאָר דאָרט, אין יענע אומבא- 
גרײַפלעכע װײַטן? וועלכער שטערן װערט געבוירן און וועלכער גויסעסט, 
עצטעמט אויס זײַן לעצט ביסל שײַן? און ווען די שײַן װעט דערגיין צו 
אונדז, װעצט דער שטערן אליין שוין לאנג ארומואנדערן צװישן די 
וועלטן א פארקילטער, א פארגליווערטער, א פארשטיינערטער. ער קוקט 
זיך אײַן אינעם באנאכטיקן הימל, אין די מיליאָנען פּינטלענדיקע סוידעס, 
און אים װערט א ביסל אומעטיק אפן הארצן.. 

וי האָט זי געזאָגט, טײַבל! ,א מאָדע אף נײַע גארניטורן!" עך, טליבל, 
טײַבעלע... און װוּהין זאָל מען אהינטאָן דאָס אלטע, װאָס האָט נאָך װײַט 
ניט אָפּגעדינט זײַנס און װוויל נאָך אויך לעבן? א שטערן לעבט מיליארדן 
יאָרן, און פונדעסטוועגן איז א פארדראָס, ווען ער שטארבט אוועק. און 
װאָס זאָל טאָן א מענטש.. יאָ, װאָס זאָל טאָן א מענטש מיט זײַן ליבע, 
אויב זי וויל ניט און קאָן ניט שטארבן? 

א;נאָך װאָס ביסטו געקומען?"---קלינגט אים אין די אויערן טײַבלס 
פראגע, און ער זעט פאר זיך איר מיטאמאָל בלייך געװאָרן פּאָנעם און 
אויסגעלאָשענע אויגן. ענטפערן אף דער פראגע איז אים זייער שׂװער. 
און דאָס האָט שוין א ישײַכעס ניט נאָר צו טײַבלען, נאָר אויך צום טאטנס 
בריוו, װאָס זעט אים איצט אויס שטארק איבערגעטריבן. א סימען, דער 
טאטע האָט ניט דערמאָנט וועגז דעם ניט באם מיטיק, ניט בא דער װע- 
טשערע און ניט ווען זי האָבן גענומען אויסבעטן זיך אפן װאָגן. די מאמע 
האָט זיך שיר ניט צעוויינט. זי האָט צוגעגרייט פאר אים אזא פײַנעם 
געלעגער, איבערגעצויגן די קישנס מיט ריינע, װײַסע ציכעלעך, װעט ער 
גיין שלאָפן אפן װאָגן? נאָר זי האָט געמוזט ארױסטראָגן די קישנס אפן 
װאָגן און איבערדעקן דאָס היי מיט א װײַיסן לײַלעך, 

לינט ער אף די קישנס מיט די ריינע ציכעלעך הארט לעבן טאטן, 
װאָס שלאָפּט, זעט אויס, גאנץ געשמאק, און עס קומט אים אוף א גע" 
דאנק, אז מיט זײַן ארויספליען אהיים האָט ער פאראטן זײַנע שטערן 
ווער ווייסט, װאָס ער װאָלט געקאָנט גראָד הײַנטיקע נאכט דערזען אין 
טעלעסקאָפּ? אָט האָט ווידער א העל פײַערל דורכגעשניטן דעם באנאכטיקן 
הימל. װאָס איז דאָס, א (געוויינלעכער מעטעאָר צי אן אופרליס פון עפּעס 
א נײַעם װײַטן שטערן? 

װעט ער טאקע באגינען אוועק נאָך א בילעט און װעט דעם קומענדיקן 
אָוונט װוידער זיצן באם טעלעסקאָפּ, אייגנטלעך, האָט ער דאָ מער ניט 
װאָס צו טאָן. און דאָס, װאָס ער האָט דאָ געטראָפן, געזען און איבערגע- 
לעבט, װעט ער אוועקפירן מיט זיך: די ניט אױסגעלאָשענע ליבע צו 
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טײַבלען, די בענקעניש נאָך דער מאמען און דעם א ביסל געמאכטן רויי 
געז מיטן טאטן. זאָל זײַן אפילע, אז ליבע, בענקעניש און נאָך אזעלכע 
זאכן זײַנען ניט מערער װי א כימישע רעאקציע. איז דען דערפון גריג- 
גער? און ער וויל גאָר ניט, עס זאָל אים זײַן גרינגער! זאָל דאָס שטענדיק 
זײַן מיט אים בייס אלע זײַנע זוכענישן און פאָרשונגען, 

נאָר װי קאָן מען אזוי גיך זיך זעגענען מיט דער מאמען, װאָס האָט 
ארויסגעקוקט אף אים טאָג נאָך טאָג די אלע פינף יאָר? גיי דערצייל איר 
וועגן זײַנע זוכענישן, דערצייל איר איבער דעם שמועס מיט טײַבלען. 
זי שלאָפט, די מאמע, און שטעלט זיך אפילע ניט פאָר, אז אין עטלעכע 
שאָ ארום.., 

נאָר שעווע אין ניט געשלאָפן, זי האָטֿ דאפקע געמיינט, אז נאָך אזא 
טאָג װעט זי אנשלאָפן װערן, װי נאָר זי װועט זיך צורירן מיטן קאָפּ צו 
איר קישעלע. נאָר דער שלאָף האָט זי דאָס מאָל ניט גענומען. מעגלעך 
דערפאר, װאָס ס'האָט זי א ביסל געהריזעט א פארדראָס אף זעליקן און 
אפן ‏ מאן, װאָס האָבן זי איבערגעלאָזט איינע אליין אין שטוב. א פּאָר 
מאָל איז דער שלאָף דאפקע שוין צוגעקומען זייער נאָענט, זיך א דריי 
געטאָן ארום איר, פארפלאָכטן עפּעס א מעשונעדיקן כאָלעם און ניט גע- 
סטײַעט אינמיטנדערינען. ליגט זי און מוז אליין ציֶען װײַטער דעם ניט- 
דערכאָלעמטן כאָלעם, מוז ארומבלאָנדזען צװישן כאָלעם און װאָר און 
ווייסט אליין ניט, װוּ זי האלט אין דער וועלט, 

איר לאנגער, פארפּלאָנטערטער כאָלעם דרייט זיך ארום זעליקן, זי 
האָט פארלוירן דעם כעזשבן, וויפל איז ער אלט געווען, ווען זי איז מיט 
אים, נאָך פיל װאָכן װאָגלענישן, ארײַנגעקומען אין בערשאדער געטאָ, 
װײַל אויב טאקע שוין זיבן יאָר, וי זשע האָט זי געקענט אזויפיל מעטלעסן 
אים טראָגן אף די הענט? 

-- אוי, טאטע זיסער, זאָלסט מיך ניט שטראָפן פאר די רייד. נאָר 
אויב ס'איז באשערט נאָכאמאָל איבערלעבן אזעלעכס, זאָל מען שוין בע- 
סער ניט דערלעבן, 

יאָ, איז ער שוין טאקע אלט געווען זיבן יאָר. און געווען גרינג װי 
א פעדער, קוים געדעכעט. זי האָט געמיינט, ער װעט ביז טאָג ניט דער" 
ציֶען, און האָט זייער מוירע געהאט אנשלאָפן װערן. מע זאָגט דאָך, אז 
דער מאלעכהאמאָוועס גאנוועט ארויס די נעשאָמע, װען דער מענטש 
שלאָפט, וויי, וויי, וויפל זײלנען געווען אזעלכע נעכט... הונגעריקע און 
שלאָפלאָזע. 

איר דוכט זיך, אז מאָטל ליגט לעבן איר. גיט זי א טאָרע די קישן און 
רופט זיך אָך; 

-- דו הערסט, מאָטל, ווען די רויטע ארמיי פארשפּעטיקט אף איין 
װאָך, אף איין טאָג, האָבן מיר שוין ניט אונדזער זעליקן. מענטשן זײַנען 
דאן אויסגעגאנגען, װי ליכט. און זעליקל.., ער האָט שוין אָנגעהױיבן ווארגן 
זיך. דער מאלעכהאמאָוועס האָט אים געהאלטן אין איין דישען, נאָר איך 
בין ניט געשלאָפן און ניט געלאָזט. און ווייסט, מיט װאָס איך האָב אים 
אָפּגעראטעװעט?! ווען ס'איז ארײַן די רויטע ארמיי, בין איך אוועק צו 
זייער עלטסטן, האָט ער מיר געגעבן... ווייסט, װאָס ער האָט מיר געגעבןן 
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עטלעכע טאבלעטקעס סטרעפּטאָצידך. דאָס האָט אָפּגעראטעװעט זעליקן 
פונעם טױט, מאָטל, דו שלאָפסט, מאָטל? 

ניין, מאָטל איז אויך ניט געשלאָפן, ער אין געלעגן אפן װאָגן לעבן 
זעליקן און זיך דורכגעשמועסט אין געדאנק מיט זײַן שעווען. 

-- הערסטו, װאָס איך על דיר זאָגן, שעװוע! עפּעס געפעלט ער מיר 
ניט, דער באָכער אונדזערער, עפּעס איז ער ניט װי קיין היגער. פליט 
ארום צװוישן די הלמלען, 

-- נו, איז װאָס! עמעצער דארף די הימלען אויך אין זינען האָבן 
האָסט א סאך אזעלכע זעליקט! 

-- דערפאר טאקע האָב איך מוירע... 

-- פארװואָס? 

-- כ'האָב מוירע... עפּעס דוכט זיך מיר, אז ער איזן ענלעך אף יענעם 
יונגנמאן, װאָס האָט זיך ארומגעטראָגן מיט א ניגן... װי מיינסטו, שעווע? 

נאָר שעווע ענטפערט ניט. צוערשט דוכט זיך אים, אז שעווע איז אנ" 
שלאָפן געװאָרן, און ערשט דערנאָך כאפּט ער זיך, אזן שעװוע אין דאָ 
אינגאנצן ניטאָ. אויב אזוי, דארף מען זיך דורכשמועסן מיט זעליקן, 

-- דו שלאָפסט, זעליק? 

-- ניין, װאָסי דען? 

-- גאָרניט, גלאט אזוי, קאָנסט אלץ זיך ניט שיידן מיט דײַנע שטערן? 

-- נו, יאָ. װי דו מיט דײַנע פערד, 

-- פערד איז אן אנדער איניען. פערד זײַנען א יעש. און די שטערן 
װאָס? ווער ווייסט זיי, װאָס זיי זײַנען דאָרטן?.. 

-- אָט דאָס וויל איך טאקע וויסן.. 

-- אוי, כ'האָב מוירע... 

-- פארװאָס האָסטו מוירע? 

-- האָסט געהערט די געשיכטע וועגן א יונגנמאן מיט א ניגן? 

-- וועלכער ניגן? 

-- װאָס זשע, כ'האָב דיר קיינמאָל ניט דערציילט וועגן דעם? 

-- האָסט ביכלאל מיר קיינמאָל וועגן גאָרנישט ניט דערציילט., 

מאַטלען דוכט זיך, אז זעליק האָט עס ארויסגערעדט מיט פארדראָס. 
מעגלעך, אז ער איז טאקע גערעכט. ווען ער זאָל געווען מערער האָבן 
צו טאָן מיט אים, װאָלט ער עפשער געמאכט פון אים א שטיקל מענטש. 
נאָר דאָס איז שוין א פארפאלענע זאך. און וען האָט עס א באלעגאָלע 
צײַט אף שפּילן זיך מיט א קינד! נאָר דאָס דאָזיקע מײַסעלע מוז ער אים 
דערציילן; 

-- געווען אמאָל א יונגערמאן, אן איידעם אף קעסט. ווייסט, װאָס דאָס 
הייסט? (געווען אמאָל א סאך אזעלכע. האָט מען געהאלטן דעם איידעם א 
יאָר, צוויי, דערנאָך האָט דער שווער באשטימט, אז מע דארף אים אויסי 
לערנען עפּעס טאָן, ער זאָל אליין פארדינען דאָס שׂטיקל ברויט. האָט 
ער אים געגעבן א ביסל געלט און אוועקגעשיקט אין א שכיינעסדיקער 
שטאָט נאָך סכוירע. דעמלט זײַנען נאָך ניט געווען ניט קיין צוגן, ניט קיין 
אעראָפּלאנען, און קיין אװטאָבוסן פון דאָרף צו דאָרף זײַנען אױך ניט 
געגאנגען, איז ער א ביסל געפאָרן אף א פורל, א ביסל געגאנגען צופוס. 
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גייט ער איינמאָל אזוי אין פעלד און הערט, װוי עמעצער שפּילט אף א 
סאָפּילקעלע. און א ניגן אזא, אז ס'האָט אים אזש'י פארכאפּט באם הארצן, 
האָט ער פארגעסן אין אלע געשעפטן, פארגעסן, נאָך װאָס דער שווער 
האָט אים געשיקט, אראָפּ פונעם וועג און געלאָזט זיך גיין מיטן פעלך 
אהין, פונוואנען עס האָט זיך געהערט דער ניגן. גייט ער און הערט זיך 
אײַן, שטעלט זיך אָפּ און הערט זיך ווידער אײַן, ביז ער האָט דערזען א 
כערגעלע און אפן בערגעלע א פּאסטעכל, דאָס פּאסטעכל זיצט און שפּילט 
אף דעם סאָפּילקעלע און ארום אים פּאשען זיך אריבכער הונדערט שאָף. 
איז אים געװאָרן א פארדראָס; אזא שיינער ניגן, און מע שפּילט אים גאָר 
פאר די שאָף, 

-- פארקויף מיר דעם ניגן, -- זאָגט ער צום פּאסטעכל, 

דאָס פאסטעכל קוקט אף אים און פארשטייט ניט, װאָס ער מיינט, װי 
קען מען עס פארקויפן א ניגן! ער איז אָבער געווען ניט קיין נאר, יענץ 
פּאסטעכל, 

-- און װאָס װועסטו מיר כאצאָלן דערפאר?--- פרעגט ער באם יונגנמאן, 

-- אלץ, װאָס איך פארמאָג! --טוט ער א זאָג און נעמט גלײַך ארויס 
דעם בײַטל מיט געלט.--נא, אָט דאָס גיב איך דיר אװעק פאר דײַן 
ניגן, 

אָפּנגעגעבן אים דאָס געלט און פארבליבן מיטן פּאסטעכל אף א װאָך, 
צי אף צוויי, צי אף א גאנצן כוידעש. איניינעם מיט אים געגעסן טרוקן 
ברויט און פארטרונקען מיט קאלטער וואסער, איניינעם מיט אים געפּא- 
שעט און געמאָלקן די שאָף, ביז דאָס פּאסטעכל האָט אים ניט אויסגע- 
לערנט שפּילן אף דער סאָפּילקע דעם ניגן. געקראָגן אזא זעלטענע סכול- 
רע, האָט דאָס איידעמל געהאלטן, אז ער איז דער רײַכסטער מענטש אין 
דער ועלט, װײַל אזא ניגן דארפן הערן ניט קיין שאָף, נאָר מענטשן 
האָט ער אָנגעהױבן ארומוואנדערן פון שטאָט צו שטאָט און פון דאָרף 
צו דאָרף. גענעכטיקט, װוּ ס'האָט זיך געמאכט, געגעסן, װאָס מענטשן 
האָבן געגעבן, און אומעטום געשפּילט אף דעם סאָפּילקעלע זײַן ניגן. ער 
האָט שוין אינגאנצן פארגעסן, אז ער האָט ערגעץ איבערגעלאָזט א װײַב, 
אז דער שווער האָט אים געשיקט נאָך סכוירע. ארומגעבלאַנדזעט און 
געשפּילט. און געהאלטן, אז ער אין דער רײַכסטער און דער גליקלעכ- 
סטער מענטש אין דער וועלט. אזוי האָט ער ארומגעוואנדערט, ביז ער 
האָט פארבלאַנדזעט צו זיך אין אייגענעם שטעטל. געקומען איז ער אהין 
אין איינער א ווינטערדיקער, פראָסטיקער נאכט, און ערשט דאן האָט ער 
זיך דערמאַנט, אז ער האָט דאַ א װײַב און שווער-און-שוויגער, און אז 
דאָס איז ער אמאָל אוועק פונדאנען אײַנקויפן סכוירע, האָט זיך אים זייער 
געװאָלט װײַזן אלעמען, סארא גאָלדענע סכוירע ער האָט אײַנגעקויפט, 
איז ער געגאנגען איבער דער באנאכטיקער גאס און געשפּילט, צוגעקומען 
צו דער אייגענער שטוב און אלץ געשפּילט. דער פראָסט האָט שוין דורכ- 
גענומען אלע גלידער זײַנע, ער האָט שוין אפילע געהאט א טראכט געטאָן, 
אז מע דארף אָנקלאפּן, נאָר ער האָט מוירע געהאט זיך שיידן מיטן ניגן, 
געווען זיכער, אז עמעצער אין שטוב װעט אים דערהערן. נאָר קיינער 
האָט דעם ניגן ניט דערהערט. און עפשער דערהערט, נאָר ניט פאר- 
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שטאנען, געמיינט, אז דער װינט װאָיעט. אזוי אי} ער פארפרוירן געװאָרן 
הינטער דער אייגענער שטוב, פארפרוירן געװאָרן איניינעם מיט זײַן ניגן.. 

.עס לעשן זיך די שטערן איינער נאָכן אנדערן און אפן הימל װוערט 
װאָס אמאָל פּוסטער און אומהיימלעכער. אין אזעלכע מינוטן ווערט זעליקן 
שטענדיק א ביסל אומעטיק אפן הארצן, װי בא עפּעס א שטומער געזעגע- 
נונג, 

דעם טאטנס מײַסעלע זעט אים אויך אויס, װי געבוירן אין א פריִען 
באגינען, ווען דער הימל האָט נאָך פארהיט אֹף זיך א סאך שטערן און 
ווען אין שטילן, אײַנגעשלאָפענעם ארום קאָן מען אופכאפּן דעם סאמע 
איידלסטן, דינסטן ניגן, 

-- הערסטו, טאטע... איך מיין, אז יענער יונגערמאן איז געווען גאָר 
ניט אזא שלימאזל... 

-- װאָס דען איז ער געווען? 

-- א טרוימער. און די װעלט װאָלט געוווען זייער אָרעם אָן אזעלכע 
שלימאזאָלים, 

-- ביסטו אויך פון די, װאָס ווילן אויסזינגען דער וועלט א ניגן? 

-- איך ווייס גיט,,, 

-- װאָס ווייסטו ניט? 

-- איך ווייס ניט, צי סוועט זיך מיר אײַנגעבן, איך ווייס נאָר איין 
זאך: אָן א ניגן איז דער מענטש קיין מענטש ניט. יעדער מענטש מוז 
האָבן זײַן ניגן, 

-- נו, דאָס איז גאָר עפּעס אנדערש. אָט, אשטייגער, ווען איך פאָר 
ארויס מיטן גניאדן און ער הייבט אָן אויסקלאפּן מיט די פּידקאָװעס 
איבער די שטיינער צאָק, צאָק, צאָק, צאָק, איז פאר מיר קיין בעסערער 
ניגן אף דער וועלט ניטאָ, 

ער האָט געװאָלט זאָגן זעליקן נאָך עפּעס, געװאָלט דערװײַזן אים, 
אז ניגונים זײַנען פאראן פארשיידענע: אזעלכע, פון וועלכע דער מענטש 
עסט ברויט, און אזעלכע, װאָס זײַנען ניט מער װי א מעשוגאס, א פּוסטער 
כאָלעם. נאָר ער האָט אויך באמערקט, װוי דער הימל האָט אָנגעהױבן 
בײַטן זײַן קאָליר, און זיך א כאפּ געטאָן 

-- מע דארף אונטערווארפן דעם פערד א ביסל היי. 

זעליק האָט שוין לאנג ניט געזען דעם טאטן אזוי נאָענט, און איצט 
האָט ער מיט פארדראָס א טראכט געטאָן, אז ער קען אים זייער וייניק. 
ער באווונדערט דעם טאטנס מעכטיקע, האָריקע ברוסט, װאָס עטעמט אזוי 
האסטיק, אז עס ווערט איר ענג אין דעם ברייט צעשפּיליעטן העמד, ער 
באווונדערט זײַנע פארהארטעוועטע, אָנגעהאָרעװעטע הענט, װי זיי האָבן 
עס, װי א פעדערל, א הייב געטאָן דעם עמער וואסער, און װי ער איז 
צוגעפאלן צום עמער מיט עפּעס א ניטימענטשלעכן דאָרשט. און דאָס 
קוויקעניש זײַנס, װאָס האָט אָפּגעהילכט אין שטילן באגינען, װי א ברום 
פון א לייב. און דער ברייטער, צעצויגענער גענעץ, װאָס אין פול מיט 
פארגעניגן פון אן אויסגערוטן מענטשן, כאָטש ער איז הײַנטיקע נאכט 
קימאט ניט געשלאָפן. ער האָט א פארגאפטער צוגעקוקט, װי דער טאסע 
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האָס אויסגעצויגן ביידע הענט, װוי פּרווונדיק די גװורע, װאָס אין אים 
צוגעקומען פאר דער נבאכט, 

--- עפשער וועסטו מיר העלפן דעם גניאדן א קעם טאָן?--האָט דער 
טאטע זיך אָנגערופן. --פיר אים ארויס. דאָס קעמל ליגט דאָרטן, װוּ 
שטענדיק. דאָס קעמל מיטן בערשטל, 

דער גניאדער, לעהייפּעך צו זײַן באלעבאָס, האָט ניט באוויזן קומען 
צויזיך פאר דער קורצער, זומערדיקער נאכט. געשטאנען ניט קיין אויסי 
געשלאָפענער, מיט אן אראָפּגעלאָזטן קאָפּ, און די אונטערשטע ליפּ איז 
פויל אראָפּגעהאנגען, װי ניט קיין לעבעדיקער גליד. אפילע בא דער 
קנאפּער באגינענדיקער שײַן האָט מען געקאַנט באמערקן, אז דאָס פערדל 
איז שוין היפּש אָפּגעקראָכן און האָט בלויז ערטערװײַז פארהיט א ביסעלע 
האָר -- נעסטעלעך פון געדיכטן שטויב און שטיקנדיקן פערדישן שווייס, 

געכאפּט דעם זונס א ביסל גרינגשעצערישן בליק, האָט מאָטל געפּרוּװוט 
אָנעמען זיך פארן קאַװעד פונעם גניאדן אוך פארענטפערן א כיסל זיך 
אליין; 

-- יוינע קוואטש האָט פאר אָט דער צײַט דרײַ פערד פארמאַרדעוועט. 
און דער גניאדער, קיין אײַנהאָרע, האלט זיך. ווייסט, וויפל דאָס פערדל 
אין אלט? טו אומיסטן א קוק, אויב דו פארשטייסט עפּעס אין פערדישע 
ציין. אינעם גאנצן קאנט װעסטו אזא זאָקן ניט געפיגען.. 

דער גאנצער שמועס מיטן טאטן, אליין דער באגינען, װאָס איז אָנגע- 
קומען אף די שפּיץ פינגער, גלײַך ער האָט מוירע געהאט עמעצן אופוועקן 
פאר דער צײַט, דער גניאדע מיט זײַנע אױסגעקראַכענע קליבעס און 
אראָפּהענגענדיקער ליפּ, דאָס פארזשאווערטע קעמל, אן אָנגעקלאפּטס מיט 
פערדישע האָר, האָט אים אויסגעזען װי עפעס ביז גאָר לאנגאַניקס... און 
ס'איז אים באפאלן מיטאמאָל א מאָדנער געדאנק, אז ער מיט זײַן טאטע- 
מאמע לעבן יעדערער אין פארשיידענע װעלטן, אין פארשיידענע צליטן 
מיט פארשיידענע גיכקײַטן און מיט גאָר פארשיידענע אַנשוֹיונגען. עס 
האָט זיך אים אָנגעהויבן פאָר'שטעלן, אז צװוישן אים און זײַן טאטן לינט 
א גאנצער יאָרהונדערט, װאָס איז עפּעס אף אן אויסטערלישן אויפן ארויס- 
געפאלן פון דער צײַט. געוויס האָט צווישן זיי געדארפט זײַן נאָך עפּעס 
א דאָר אָדער צוויי, אוף אים װאָלט א סאך גרינגער געווען באנעמען און 
אופנעמען אזא האָריקן גיבער אלס זײַנעם א זיידן אָדער עלטערזידן 
עפשער איז דאָס דערפאף, װאָס בעסאראביע איז צוריק מיט א פּאַר 
צענדליק יאָר ארלײַן אין דער נײַער וועלט מיט אלע אירע אלטקלײטן?.. איז 
ער, הייסט עס, ארײַן אין דער נײַער צײַט און איבערגעלאָזט זײַנע עלי 
טערן אין דער אלטער?.. עס הייבט אים אזש אָן בראָטן באם הארצן פון 
אזעלכע געדאנקען, 

דעם שטילן באגינען האָבן מיטאמאָל אופגעריסן עטלעכע שארפע 
קלאנגען. שארפע און אזעלכע דינינקע, װי עמעצער װאָלט געפּרװוט 
ארײַנקלאפּן צוועקלעך אין אספאלט, מאָטל האָט א ציטער געטאָן. 

-- דוֹ הערסט? פערדישע טלאָען... צאָק, צאָק, צאָק, צאָק... עמעצער 
איז שוין אין וועג.. 
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זעליק האָט זיך אויך אײַנגעהערט. נאָר ער האָט אופגעכאפּט אין די 
קלאנגען גאָר עפּעס אנדערשס. מיידלשע דינע אָפּצאסן. און גערעדט האָבן 
זי צו אים גאָר אף אן אנדער אויפן. ניט צאָק, צאָק, נאָר טיקיטאק, טיק- 
טאק, װוי א זייגער. און אז מע ויל, קאָן מען אויך הערן, װי אין אייג- 
קלאנג מיט דעם קלאפּט אויך דאָס מיידלשע הארץ. מיסטאמע פארהאלטן 
זיך ערגעץ אף א שפּאציר און יאָגט איצט אהיים. ער ויל דערװוידערן 
דעם טאטן, זאָגן, אז ער האָט א טאָעס געהאט, נאָר עפעס האלט 
אים אָפּ, 

אן אנדערשמאָל װאָלט מאָטל שוין אײַנגעשפּאנט דעם גניאדן און 
ארויסגעפאָרן אף דער גאס. ער האָט געהאט דעם גרעסטן פארגעניגן פון 
יענע שטילע מינוטן פונעם פר;ען כאגינען, ווען אלץ ארום אין אלנגע- 
הילט אין א גרינעם נעפּל און ער מיט זײַן גניאדן זײַנען די איינציקע 
הערשער איבער דער נאָך פארשלאָפענער שטאָט. דאָס מאָל האָט ער זיך 
ניט געלילט. ס'האָט זיך ניט געװאָלט שיידן מיטן זון, װאָס איז די גאנצע 
צלַט פאר אים א רעטעניש מיט זײַן אומפארשטענדלעכער אָפּנעפרעמדט- 
קײַט און װאָס איז אויך פאר דער הײַנטיקער נאכט ניט געװאָרן אף קיין 
האָר נעענטער. סהאָט אים שטארק פארדראָסן, װאָס זעליק האָט ניט 
ארויסגעוויזן קיין איבעריקן אינטערעס צו דער עלטער פונעם גניאדן 
װעט מאָטל שוין ניט ארױספאָרן אף דער ארבעט, ביז ער װעט א ביסל 
זיך ניט דורכשמועסן מיטן זון אזוי, אז דער הײַנטיקער פרישטיק זאָל אים 
אויסזען א כיסל איבערגעזאלצן... 

אים איז ניט געפעלן געװאָרן, װי זעליק קעמט און בערשטלט דאָס 
פערד. א נעם געטאָן כא אים דאָס קעמל און א ביסל בייזלעך גענומען 
דורכקעמען די האָר-קנוילן, כאפּנדיק אלעמאָל א קוק פון דער זײַט אפן 
זון, זאָל- ער, הייסט עס, זען, װוי מע דארף ריניקן אי פערד. זעליקן האָט 
א זעץ געטאָן אין דער נאָז דער עסעריקער שטויב, און ער האָט זיך 
צעניסט, 

--- צו געזונט, -- האָט מאָטל זיך אָנגערופן און דערפילט, װוי דער קאס 
אפן זון הייבט אָן פּארשווונדן װערן. ---אָט אזוי, זון מײַנער, -- געװאָלט 
װאָס גיכער ארויסרעדן זיך, קאָלזמאן ס'איז נאָך געבליבן עפּעס פון זײַן 
רויגעז. -- פליסט ארום אין די הימלען און פארגעסט אמאָל אינגאנצן 
פונוואנען דו שטאמסט און ווער דײַנע עלטערן זײַנען.. 

ווען סאיז א ביסעלע ליכטיקער, װאָלט מאָטל באמערקט, װי זעליק 
איז מיטאמאָל רויט געװאָרן. אים האָט זיך געדוכט, אז דער טאטע האָט 
נאַרװאָס איבערגעלייענט זײַנע געדאנקען. 

-- איך פארשטיי ניט, טאטע, װאָס דו מיינסט, -- האָט ער אָנגעהויבן 
פארענטפערן זיך, 

-- טאקע דיך אליין מיין איך. דעם ייכעס דײַנעם. 

--- וועלכן ייִכעס, טאטע? 

-- דעם באלעגאָלישן, איבער וועלכן טײַבל האָט דיך אװעקגעװאָרפן. 

-- זי האָט מיך ניט אװעקגעװאָרפן. פארקערט... 

-- איז די מײַסע נאָך שענער. איך אף דײַן אָרט!ײ 
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-- װאָס װאָלסטו געטאָן אף מײַן אָרט? 

-- ע, װאָס איך װאָלט געטאָן!. 

מאָטל האָט, אפּאָנעם, דערפילט, אז ער האָט א ביסל איבערגעכאפּט 
די מאָס. ער האָט א שלײַדער געטאָן דאָס קעמל, דערנאָך דאָס בערשטל 
און איבעראשט זעליקן מיט זײַן טרעפלעכן צילעווען. דאָס קעמל און דאָס 
כערשטל זײַנען װוי צוגעזאָטן געװאָרן צום הילצערנעם וענטל און גע- 
בליבן הענגען אף זייערע ערטער. דערנאָך האָט ער מיט דער רעכטער 
האנט גרינג א ניעם געטאָן זעליקן באם רעכטן אקסל, 

-- ווען איך האָב זיך געשאדכנט צו דײַן מאמען..---אים אליין איז 
געװאָרן גוט פון די דערמאָנונגען, און די שטים האָט געקלונגען פיל 
ווייכער, ---מיינסט, ס'איז געגאנגען אזוי גלאטיק! מיטן ייַכעס איז אלץ 
געווען אין אָרדענונג. ביידע פון איין גראד. נאָר מיטן נאדן.. זייער װויי- 
ניק נאדן געווען בא דײַן מאמען. און איך האָב געדארפט כאָטש א ביסל 
געלט. אוי, װי געדארפט! װי האָט מען עס כאסענע און מע בלײַבט א 
שמײַסער בא יענעם? כאָטש איין פערדל דערװײַל! האָבן מײַנע עלטערן 
זיך אײַנגעשפּארט. אויב דײַן מאמעס עלטערן גיבן ניט אף קיין פערד, 
איז אויס מיטן שידעך. אָבער איך מיט דײַן מאמען האָכן זיך אויך איינ- 
געשפּארט. אויב די עלטערן וװועלן ניט אויסקומען צווישן זיך, װעלן מיר 
זיך אן אייצע געבן אָן זיי. און ביז מירן פארדינען אף א פערד, װעלן מיר, 
וי עס רעדט זיך, אליין זיך אײַנשפּאנען, און מיר האָבן זיך אײַנגעשפּאנט! 
און געשלעפּט! אוי, װי שווער געשלעפּט! נאָר אז מע האָט ליב איינער 
דעם אנדערן, אי1 דען פאראן עפּעס שווערס אף דער װעלט? אָט אזי, 
זונעלע, האָב איך מיט דײַן מאמען,,, כאָטש דאן איז נאָך ניט געווען בא 
אונדז קיין ראטנמאכט, 

-- נו, דאָס איז עפּעס אנדערשס, 

-- פֿארװאָס אנדערשס? װי זאָגט מען עס, די זעלבע לייע, נאָר אנ" 
דערש געשלייערט, 

-- װאָס זשע האָב איך געזאָלט טאָן? 

-- װאָס טאָן... ווייסט, װוי איך מיט דײַן מאמען האָבן געהאט בא" 
שטימט? אויב די עלטערן קומען ניט דורך צװישן זיך, גאנווע איך זי 
ארויס, פיר זי אוועק אין אן אנדער שטעטל, שטעל א שטילע כופּע, און 
רוף מיך קנאקניסל. אלע באלעגאָלע-יונגען זײַנען גרייט געווען נעמען 
אונטערפירעכץ, און א צענדליק פאעטאָנדלעך זײַנען א גאנצע נאכט גע- 
שטאנען אײַנגעשפּאנט! 

-- דעמלט זײַנען געווען אנדערע צײַטן, טאטע. איצט גאנװעט מען 
ניט ארויס. 

-- פארשטייט זיך, איצט איז מען איידל געפּאצקעט. נאָר איך מיין 
אזוי. אָדער יענע טײַבל דײַנע האָט דיך קיינמאָל ניט ליב געהאט אפי 
אנעמעסן, אָדער דו אליין ביסט א לעמעשקע. אָט אזוי, זונעניו, און האָב 
אף מיר קיין פאריבל ניט. עפשער א ביסל צו גראָבלעך געזאָגט, נאָר מיר 
ווייסן ניט פון קיין מיקרעס און פון קיין מאקרעס. װאָס קוקסטו אזוי אף 
מיר? איך רעד עפשער נארישקליטן? 

-- גיין, פארקערט., 
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-- איז דאָך אוואדע גוט. דו מיינסט דאָך געוויס, אז מיטן טאטן איז 
ביכלאל ניט שײַעך צו ריידן װעגן אזעלכע זאכן. כ'ווע, װאָס װוייסט 
דאָרט א באלעגאָלע, וועלכער קאָן קוים א װואָרט אָנשרײַבן, און דאָס נאָר 
אף ייִדיש. באזונדערס נאָך דעם, װי ער האָט פּלוצלינג ארײַנגעפּליוכעט 
א בריוול, הא? נאָר געמיינט האָב איך גראָד גאָר עפּעס אנדערש, 

-- װאָס זשע האָסטו געמיינט? 

-- װאָס געמיינט.,. -- האָט מאָטל אים איבערגעקרימט. ---אָט זאָג מיר 
נאָר, ביסט דאָך עפּעס א שטיקל געלערנטער. צוליב װאָס איז די גאנצע 
טועכץ פונעם מענטשן! נאָר צוליבן שטיקל ברויט? 

אוי, האָט זיך אים געװאָלט, זעליקן, אז װאָלאָדיע און אלע מיטאר- 
בעטער פון זייער לאבאָראטאָריע זאָלן שטיין דערבײַ און אויסהערן זײַן 
טאטנס טײַנעס. און דער שעף זײיערער אויך. װאָס װאָלטן זיי געזאָגט 
דערוף? 

-- פארשטייסט, טאטע, וי זאָל איך דיר דאָס דערקלערן?.. 

-- איך ווייס דאָס אָן דײַנע דערקלערונגען. נאָר דער דירעקטאָר 
אונדזערער... א נײַע שטעלע מיר אָפּגעזוכט! אז איך דארף אָבער ניט קיין 
שטעלעס! דאָס גאנצע לעבן בא א מענטשן איז די מעלאָכע זײַנע. נעם צו 
בא אים די מעלאָכע, װערט ער אויס מענטש. אָט, טו א קוק אף מײַן 
פערדל. קיינער װועט פאר דעם קיין צעבראַכענעם גראָשן ניט געבן. און 
נעם אפילע מיך אליין. קיינער װעט וועגן מיר קיין גוט װאָרט ניט זאָגן 
א באלעגאָלע פליט ניט אין די הימלען, און מע שרײַבט ועגן אים ניט 
אין די גאזעטן. נאָר אז דו פירסט אלע טאָג ארײַן אין עטלעכע הײַזער 
נײַ מעבל, ווינטשעוועסט צו די באלעבאטים געזונט און גליק, די באלע- 
באטים שטעלן דיר דערבײַ א קויסעלע און דאנקען נאָך אָפּ, פילסטו, אז 
דו ביסט אויך א מענטש צװישן מענטשן, אז דו יאָגסט ניט ארום אין 
אוילעם-האטויהו, נאָר דרייסט זיך ארום גלײַך מיט אלעמען, װי זאָגט מען 
איצט, אף דער אָרביטע. נו, װאָס װועסטו זאָגן דערוף? 

װאָס צו זאָגן האָט זעליק ניט געװוּסט. זינט ער געדענקט זיך, איז 
דאָס זײַן ערשטער ערנסטער שמועס מיטן טאטן. דעם עמעס געזאָגט, האָט 
ער ביז איצט טאקע זיך ניט פאָרגעשטעלט, אז מע קאָן רעדן מיטן טאטן 
וועגן אזעלכע זאכן. זינט ער געדענקט זיך, איז אלץ געווען אזוי פעסט 
פארטיילט און אָפּנגעגרענעצט, -- דער טאטע מיטן פערד-און-װאָגן, די מא- 
מע אין מארק און אין קיך, און ער מיט די ביכער, --אז יעדערער פון 
זיי האָט טאקע װוי געלעבט אין א באזונדער ועלט. האָט ער, הייסט עס, 
א טאָעס געהאט? 

שטייט ער, דער געלערנטער זון, און פינטלט מיט די קורצזיכטיקע 
אויגן. ס'איז א ביזאיען פארן טאטן. און ביז גאָר פארדראָסיק אף זיך 
אליין. זײַנען, הייסט עס, אין אלע זײַנע זוכונגען און אויסרעכענונגען 
פאראן זייער ערנסטע בלויזן, וועלכע װעסט ניט ארײַנלייגן אין קיינע 
סכעמעס און פאָרמולעס. און גאנץ מעגלעך, אז ער האָט דורכגעלאָזט 
עפּעס זייער און זייער ויכטיקס. אָט האָט דער טאטע א זאָג געטאָן עט- 
לעכע פּאָשעטע, אפילע א ביסל גראָבע װערטער, און צונישט געמאכט 
אלע זײַנע פאָרשטעלונגען. עפשער האָט ער טאקע צו פרי זיך פארקליבן 
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אין די הימלען און ניט באוויזן אױספאָרשן און אױסקלאָרן א ריי ריין 
ערדישע זאכן. 

מאָטלען האָט זיך אויסגעוויזן, אז ער האָט געזאָגט עפּעס ניט דאָס, 
װאָס מע דארף, און זעליק האָט זיך באליידיקט. מון מען א ביסל פאר- 
גלעטן, ער איז דאָך א גאסט! 

-- נו, מיילע, איר פליט ארום אין די הימלען, פליט געזונטערהייט, 
מיסטאמע איז דאָס אויך א נייטיקע זאך. מע טאָר אָבער די ערד ניט 
פארגעסן, 

געטראָפן אין פּינטל ארײַף עס קומט טאקע אָפּט אוף בא אים, בא 
זעליקן, א מין ביטל-געפיל צן פּאָשעטע ערדישע מענטשן. און אוב זײַן 
אופריכטיק ביזן סאָף, מוז ער אנערקענען, אז די גאנצע צײַט האָט ער זיך 
טאקע אונטערגעשעמט א ביסל מיטן טאטן, מיט זײַן באלעגאָלישן ייִכעס, 
איבער וועלכן ער האָט אָנגעװוירן טײַבלען. און אפילע דאָרטן, אינעם 
אקאדעמישן שטעטל, האָט ער שטענדיק, אָנרופנדיק דעם טאטנס פאך 
שעמעוודיק, א ביסל פאראלגעמיינערט --א מיטארבעטער פון פּראָמקאָמ- 
בינאט. דאָס האָט געקלונגען עטװאָס פײַנער, 

מאָטל כידעשט זיך: װאָס איז עס פלוצלינג געשען מיט זעליקן, װאָס 
ער איז געװאָרן אזוי צוגעלאָזט? ארויסגעצויגן פון דער קרענעצע אן 
עמער וואסער, אופגעגאָסן דעם טאטן אף די הענט, ארײַן אין שטוב און 
ארויס פון דאָרטן מיט א פרישן האנטעך, און די גאנצע צײַט באם פרי- 
שטיק ניט אופגעהערט צו שמייכלען מיט זײַן אמאָליק קינדעריש שמיי- 
כעלע, װאָס האָט אים געמאכט א סאך יינגער, אייגענער און נעענטער. 
אפילע די װוערטער האָבן אויך געקלונגען קינדעריש: 

-- טאטע, װעסט מיך הײַנט מיטנעמען מיט זיך? 

-- וווּהין מיטנעמען?-- האָט מאָטל ניט פארשטאנען. 

-- אף דער ארבעט. כװועל דיר העלפן א ביסל, 

האָט שוין שעווע געמוזט אָנעמען זיך פארן זונס קאַװעד; 

-- קאָנסט ניט צוטראכטן עפּעס שענערס? װאָס װעלן מענטשן זאָגן? 

-- װאָס דארפן זי דען זאָגן? פארשטייסט, מאמע, די דאָקטוירים האָבן 
געראטן. פיזישע ארבעט. און װאָס מערער אף דער פרײַער לופט, 

איז דאָס פאר שעווען א נײַע רעטעניש. לייגט זי צו אירע קליינינקע, 
ביַנערדיקע פינגערלעך צו איר פּיצינקן גוידערל און טוט א זאָג צו זיך 
א יין; : 

-- אלי, אײ, אלי,,. א װעלט מיט וועלטעלעך! 
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מאָטלען האָט זיך געדוכט, אז קיין גלײַכן צו אים איז אין דער וועלט 
ניטאָ. עס קימערט אים שוין ניט, װאָס די זון טשמעליעט אזוי, ער פאר- 
געסט אפילע, אז מע דארף זיך די גאנצע צײַט האלטן באם טראָטואר און 
היטן זיך פאר די מאשינעס, ציטערן פאר עפּעס א שאָפער. ער האָט איצט 
פאר קיינעם קיין מוירע ניט. באנאנד מיט אים זיצט זײַן זעליק, און אים 
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ווילט זיך גראָד, אז עמעצער פון די שאָפערס זאָל אים הײַנט פארטשע- 
פּען. ער שמײַסט מיט דער בײַטש, מאכט מיט איר פארשיידענע קונצן, 
ציט זי אויס, פארדרייט זי אין א טאנצנדיק שלענגעלע און זינגט אויס 
זײַן ,װיאָ", װי אף א גרויסן יאריד, 

דער גניאדער, דוכט זיך מאָטלען, איז פארכידעשט און א ביסל באללל- 
דיקט. ער איז ניט געװווינט זען אפן זיץ-ברעטל א זײַטיקן, און נאָך מער 
ניט געוווינט, אז דער באלעבאָס זאָל די גאנצע צײַט שמועסן מיט עמעצן 
אנדערש און פארגעסן זאָגן אים עפּעס א װאָרט, 

-- װאָס זשע, דערקענסט ניט?--- רופט מאָטל זיך אָן צום גניאדן 
סטארענדיק זיך שטילן זײַן אייפער-געפיל. ער גיט אים בײסמײַסע א 
טאָרקע מיטן בײַטשל און הייבט אָן בארימען זיך. -- דאָס איז דאָך ער, 
מײַן זעליק. דאָס האָט דאָך ער הײַנט פארטאָג דיך אויסגעקעמט. האָסט 
גאָר ניט געפילט קיין נײַע הענט? 

דער גניאדער האָט א טרייסל געטאָן מיטן ביינערדיקן רוקן, 

-- קיצל ניט, ווייסט דאָך, אז איך האָב פײַנט, אז מע קיצלט מיך.. 

קוינים זײַנען חײַנט, װי שטענדיק, געווען ניט װייניק, און װי נאָר 
מע איז צונעטאָרן צום מעבל-מאגאזין, האָט מען שוין געדארפט ארויס- 
טראָגן א שאפע מיט א טיש און דערנאָך ארופטראָגן זי אפן דריטן שטאָק, 
בא מאָטלען איז דאָס געווען א װאָכעדיקע זאך, נאָר זעליק האָט טאקע 
גוט צוגעשוויצט און קוים אָפּנעדעכעט. כאָטש קיינער האָט בא אים זיך 
ניט נאָכגעפרענט, האָט מאָטל גענומען דערקלערן די באלעבאטים, ווער 
אין דאָס דער הײַנטיקער מיטהעלפער זײַנער: 

-- 'מלַן זון. א געלערנטער. האָט צו טאָן מיט די קאָסמאָסן. געקומען 
צוגאסט אף עטלעכע טעג, | 

זעליקן איז דאָס אויך געפעלן געװאָרן. אזן מע שטײט אינגאנצן א 
פארשוויצטער, מע סאָפּעט הויך און האסטיק, איז גוט, אז עמעצער קאָן 
דאָס דערקלערן און פאָרשטעלן דיך אויך פון אן אנדער זײַט. נאָר װען 
מאָטל האָט דאָס איבערגעכאזערט איין מאָל און א צווייט מאָל, אין אים 
שוין געװאָרן פּריקרע, 

-- מע דארף ניט, טאטע, איך בעט דיך, 

-- װאָסי? זאָלן זיי וויסן! זאָלן זיי אָנהײיבן צו פארשטיין, אז א גע" 
לערנטער און א באלעגאָלע זײַנען איצט פון איין ייִכעס. / 

דאָס האָט שוין גיכער געהאט א שײכעס צו טײַבלס עלטערן, װעגן 
וועלכע מאָטל האָט ניט געקאָנט רעדן רוֹיִק. נאָר הײַנט האָט ער ניט גע- 
װאָלט אופרייצן זיך, פאטערן זיך אליין דעם יאָמטעו, און דעם זון -- די 
געהויכענע שטימונג. 

זעליק האָט הײַנט א פארגאפטער אפסנלל אנטדעקט פאר זיך זײַן איי- 
גענע שטאָט, באזונדערס איר נײַעם ראיאָן, װוּהין מע האָט געהאלטן אין 
איין פירן דאָס מעבל, 

ער איז שטארק אויסגעוואקסן, דער נײַער טייל פון דער שטאָט, פאר 
די פינף יאָר, װאָס ער, זעליק, איז דאָ ניט געווען. לאנגע גאסן, ברייטע 
פּראָספּעקטן, גרינע אלייעס. מיט זייער לופטיקער ראכװעסדיקט און יונג- 
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קײַט, מיט דער שפּיל פון פארבן און מיט זייער זוניקײַט האָבן זיי זיך 
געקאָנט פארוועטן מיט דעם אלטן טייל, אייגנטלעך, איז דאָס א נײַע שטאָט, 
װאָס הייבט ערשט אָן איר לעבן, איר געשיכטע, װוּ קיין איין גאס איז 
נאָך ניט פארענדיקט, בויט אלעמאָל צו פאר זיך א נײַ הויז, נעמט ארלין 
אין זיך נײַע און נײַע אלינוווינער, 

וי װעלן לעבן די מענטשן אין אָט די נײַע אויסגעבויטע גאסן אין 
צען יאָר ארום, אין הונדערט יאָר ארום? זעליק, װאָס איז די לעצטע אאָרן 
געװווינט געווען מעסטטן אלץ מיט אסטראָנאַמישע מאָסן, האָט א טראכט גע- 
טאָן, אז די יונגע אײַנוווינער פון די נײַע הײַזער װעלן זען פאר זייער 
לעבן אזוינס, וועגן װאָס עס טראכטן דערװײַל בלויז טרוימער און גע- 
לערנטע, 

דאָס הויז, צו וועלכן זיי זײַנען צוגעפאָרן, האָט ערשט נעכטן זיך 
אויסגעשיילט פון די לעצטע רישטעוואניעס. די טירן און פענצטער האָבן 
נאָך ניט באוויזן ארויטעטעמען פון זיך די שארפע רייכעס פון פארבן. אף 
די געלבלעכע פּארקעטענע דילן און אף די טונקל-גרויע צעמענטענע טרעפּ 
זײַנען נאָך געווען פרישע שפּורן פון די בויער, פון זייערע הענט, פון 
זייער מי, 

ערשט נעכטן האָט מען דאָס נײַע הויז צוגעשריבן צוֹ דער גאס. דערפאר, 
מעגלעך, האָט זיך עס נאָך געפילט א ביסל פרעמדלעך צווישן דער אומ- 
באקאנטער וועלט, מיט וועלכער עס דארף ערשט זיך פאריניקן, צונוים- 
גיסן זיך. מאָרגן, איבערמאָרגן, טאָג נאָך טאָג װעט דאָס נײַע הויז דורך 
די אלע אספאלטירטע ועגן און סטעזשקעלעך, דורך די טעלעפאָן- און 
עלעקטראָ-דראָטן, דורך די ראדיאָד און טעלעויזיע-אנטענעס, פארייניקן 
זיך מיט דער גאנצער גאס, ווערן א לעבעדיקער טייל פון דער שטאָט, 
פון דער גאנצער װועלט. דערװײַל איז עס געשטאנען באם ראנד א ביסל 
אָפּגעזונדערט. די וועגן צו אים זײַנען געווען טיף דורכגעשניטן פון די 
טראקטאָרס און בולדאָזערס, װאָס האָבן דאָ געבאלעבאטעוועט א לענגערע 
צלַט, 

טאקע גלײַך דערנעבן, אָפּנעטײלט מיט א געוויינלעכן דאָרפישן גאָרטן, 
איז געוואקסן שוין ניט קיין יונגער סאָד. אף די ביימער זײַנען געהאנגען 
צײַטיקע עפּל און בארן, װאָס האָבן בעשעפע אָנגעזעטיקט דעם גאנצן ארום 
מיט זייער האָניק-זיסן זאפט. פארפּוצט אין זײַן פרייהארבסטיקער גאָל- 
דענער קרוין, האָט דער סאָד געעטעמט מיט שטילער, אײנוויגנדיקער רו. 
גוס װעט זײַן די, וועמעס פענצטער עס קוקן ארויס אין סאָד ארלַן, זי 
וועלן געניסן פון די רייכעס פונעם פרילינגדיקן צוויט, פון דער אָפּפרישנ- 
דיקער קילקײַט אין די זומערדיקע היצן, ועלן שפּיגלען זיך אין דער פאר- 
ביקער רליפקײיט פון די געדיכט באהאנגענע צװײיגן, 

קיינער האָט, מעגלעך, דעם טאָג ניט געטראכט ועגן אזעלכע זאכן, 
אלע זײַנען געווען באהערשט פון דעם גרויסן, לאנג דערווארטן כאנוקאס- 
האבאלס-פיבער. די טיף אלינגעשניטענע ועגן זײַנען געווען פארפולט און 
איבערגעפולט מיט אװטאָמאשינעס און וועגענער, הויך-אַנגעפּאקעוועטע 
מיט נײַ און אלט מעבל. דער גאנצער הויף, װאָס האָט נאָך דערװײַל ניט 
געהאט קיין גרענעצן און ארומצוימונגען, איז געווען פארוואלגערט מיט 
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אָן א שיר שטוב-זאכן. שטימען, אויסגעשרייען -- פריילעכע, אופגערו" 
דערטע און א ביסל צעטומלטע האָבן זיך געטראָגן, ארומגעשוועבט איבערן 
הויף און איבערגעמישט זיך אין איין פארטויבנדיקן גערויש, 

-- איציק, אָסטאָראָזשנע! װועסט צעברעכן די ליוסטרע, 

-- כאנע, װווּ איז מײַן שטעקעלע? איך האָב דיר דאָך אָנגעזאָגט! 

-- גוואלד, װאָס טוט מען, זי װויל ניט ארײַנקריכן, די אלטע שאפע! 

-- מיכאיל וואסיליעוולטש, גיכער, גיכער, עס פאלט מיר ארויס פון די 
הענט, | 

-- מארינא, און דאָס פלעשל! מע דארף דאָך דעם מאהאריטש צוגרייטן! 

שוין ניט קיין יונגע פרוי, א פולבלעכע, א היפּש צעפּאטלטע און א 
פארפּאליעטע, האָט איבערגעצויגן אינמיטן הויף אירע שטריק און ארויס- 
געהאנגען דאָס װועש, װאָס זי האָט ניט באוויזן אויסטריקענען אפן אלטן 
אָרט. ארויסצלענדיק פון דער מולטער אלעמאָל א נײַ שטיקל גרעט און 
אויסווישנדיק די הענט אין דעם שוין נאסן פארטעך, האָט זי אויסדערציילט 
אירע נאָך אומבאקאנטע שכיינים, וויאזוי דאָס אלץ איז געשען: 

-- נעכטן נאָכן מיטיק איז מיר פּלוצלינג ארײַן אין קאָפּ זיך שטעלן 

וואשן. אײַנגעשלאָסן די וואש-מאשין, און שוין. כ'האָב נאָר באוויזן אי" 
בערדרייען דאָס ערשטע מאָל, קומט ארײַן דער אופּראװדאָם -- איך זאָל 
שוין (גיין באקומען דעם אָרדער. וויי איז מיר, און מײַן מאן, װוי אף צולאָ- 
כעס, איז אין א קאָמאנדירונג. נאָר ס'איז עפּעס א טערעץ! און ווארטן 
מיטן אריבערפאָרן טאָר מען אויך ניט. װוער ווייסט? א דירע װעט לאנג 
ליידיק ניט שטיין. א גליק, װאָס איך האָב א שאָכן א שאָפער. א גאנצע 
נאכט געפּאקעוועט און טאקע באנאכט געענדיקט וואשן. אזא אָנשיקענישן. 

זי באקלאָגט זיך און שמייכלט צו, און ס'איז צו זען, אז די דאָזיקע 
,אָנשיקעניש? איז איר גראָד צום הארצן, און אפילע דאָס, װאָס זי איז די 
ערשטע ארויס אינעם נײַעם הויף מיט איר װועש און האָט א מעגלעכקײַט 
זיך אָנצורעדן צו זאט מיט די נײַע שכיינים, איז איר אויך צום הארצן. 

דער הויף אין פול געווען מיט זאכן, װאָס זײַנען פון דער אלטער 
שטוב ארויס און אין דער נײַער ניט ארײַן, און האָבן זיך געפילט, דעריל- 
בער, גאנץ פרײַ אף דער פרישער לופט. די באלעבאטים זייערע -- אויך 
דאָס זעלבע: פרײי פון דער אלטער און ענגער דירע, פרלל פון די אלטע 
שכיינים און אלטע קריגערײיען, 

די פרוי, פאר וועמען מאָטל מיט זעליקן האָבן צוגעפירט מעבל און 
ארײַנגעטראָגן אין איר נײַער דירע, האָט זיי ניט אָפּגעלאָזט, ביז זיי האָבן 
ניט אויסגעהערט די גאנצע געשיכטע וועגן איר ריי אף דער דירע, וועגן 
אָרדער און וועגן דעם שמועס, װאָס זי האָט געהאט מיטן פאָרזיצער פון 
זאווקאָם, וועמען זי האָט ארײַנגעזאָגט אזוי, אז ער װעט עס פארגעדענקען 
אף אײיביק און װועט פארזאָגן זײַנע קינדער און קינדס-קינדער און אלע 
די, וועמען ס'איז באשערט אויסגעקליבן צו ווערן אין זאווקאָם.. 

-- הערט א מײַסע. איך בין די הונדערט פיר-און-זעכציקסטע. דער 
הונדערט דרײי-און-זיבעציקסטער האָט מיט צוויי כאדאָשים צוריק שוין 
באקומען א דירע, האָב איך רעכט צו פאָדערן! זאָגט מיר דער פאָרזיצער, 
אז מע האָט מיך איבערגערוקט. װאָס הייסט איבערגערוקט! טײַנעט ער, 
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אז די הונדערט פינף-אוןיזיבעציקסטע איז אף דער צײַט און נייטיקט זיך 
דרינגענדיק אין ‏ א גרעסערער דירע. איר הערט? און אז מײַן סוועטע האלט 
בא א קאלע וערן און האָט ניט װוּהין דעם כאָסן ארלינפירן! זאָל איבער 
דעם זיך צעפאלן דער שידעך? אויב אזוינס װעט טרעפן, כאָלילע, זאָג איך 
אים, װועל איך אָנשרלײַבן אזש קיין מאָסקװע. יאָ, איך װעל אָנשרײַבן, אז 
אזא ביוראָקראט טאָר מען ניט צולאָזן צו אזא הויכן פּאָסטן, יאָ, יאָ, אזוי 
האָב איך אים טאקע געזאָגט. און נאָך האָב איך געזאָגט: מיר קלײַבן זיך 
ארײַן אין דער נײַער דירע, שטעלן מיר ארײַן א נײַעם גארניטור און פּרא- 
ווען גלײַך א כאסענע, 

די צווייטע באלעבאטים, פאר וועמען זיי האָבן צוגעפירט מעבל צום 
נײַעם הויז, איז געווען א יונג פּאַרפאָלק, װאָס האָט ערשט הײַנט, אין פיר 
יאָר ארום נאָך דער כאסענע, באקומען עכטע זעלבשטענדיקײַט. אין דאָס 
געווען פאר זיי א צווייענדיקער יאָמטעוו, און זיי זײַנען געווען גרייט פאר- 
בעטן אף זייער סימכע דעם נאנצן הויף. ער --א שטארק צעשויבערטער 
און צעכראסטעטער יונגערמאן, מיט אן אָפּענעם, פריילעכן בליק, איז גרייט 
געווען ארומנעמען און צעקושן זיך מיט אלע זײַנע נײַע שכיינים. זי -- 
א יונגע פרוי, װאָס װוייסט, אז זי איז א שיינע, האָט זיך געהאלטן מיט 
שטאָלץ, אין אָט דעם יארידימדיקן טומל און אײַלעניש האָט זי ניט פאר- 
געסן האלטן איר ביז גאָר קאָמפּליצירטע פריזור אין שטרענגסטער ארי 
דענונג, אלעמאָל זי א ביסל אונטערגעקלאפּט, װי מע קלאפּט אונטער א 
ראָשטשינע, זי זאָל זיך ניט זעצן, און אין זינען געהאט נאָכקוקן, אז די 
פארב אף די ליפּן זאָל זיך ניט מיגערן, 

-- נו, װועלן מיר באנעצן, -- האָט דער יונגערמאן זיך אָנגערופן האלב 
צו דער פרוי און האלב צו די באלעגאָלעס. און, ניט ווארטנדיק אף קיין 
האסקאָמע, ארויסגעשטעלט א פלעשל מיט קעלישעקלעך, 

-- מע דארף, מע דארף, זאָרינקע, --אזא געשעעניש.. העכסטע סוּי 
ווערעניטעט! איז זאָל זײַן אין א גוטער שאָ. 

נאָכן ערשטן קעלישעקל איז ער געװאָרן נאָך מער גוטברודעריש און 
באריידעוודיק, 

-- מיך רופט מען ניקאָלל, אָדער פּאָשעט --קאָליא. און דיך װוי?-- 
געפרעגט בא זעליקן, נאָר אף קיין ענטפער ניט געװאָלט ווארטן, 

-- אָט, האָב איך צו דיר א פראגע. ארבעטסט מיטן פורל, פארװאָס? גע- 
האלטן און ניט אויסגעהאלטן? 

-- עס טרעפט, -- האָט זעליק אָפּגעענטפערט מיט א שמייכל, 

-- איז אויב ניט אין אינסטיטוט, גייט מען אין טעכניקום. 

-- אויך מיר אן איניען, 

-- דו פאָלג מיך. איך האָב אויך געמיינט אזוי. אָבער ארומפאָרן מיטן 
פורל איז ניט קיין טאכלעס. די ערשטע זאך איז ---א מעלאָכע. 

-- און א באלעגאָלע איז ניט קיין מעלאָכע? 

מאָטל איז שוין גרייט געווען אויסגיסן זײַן צאָרן. נאָר ניקאָלײ איז 
געווען ניט פון די, װאָס לאָזן רעדן יענעם, 

-- װאָס רעדט איר, פּאפּאשא, הײַנטיקע צײַטן?,. אָט, קומסטו אף א זא- 
װאָד מיט א פאך, ביסטו שוין א שטיקל מענטש. דערנאָך -- הינטער-אויגיק, 
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אָט פרעגט זי, מײַן זאָרינקען. דאָס האָט זי מיך ארופגעפירט אפן ריכטיקן 
וועג. זי האָט געזאָגט: אויב ניט קיין הויכע בילדונג, מעג איך זי ארויס- 
ווארפן פונעם קאָפּ, איצט בין איך שוין געהילף-מײַסטער. פארשטייט זיך, 
מיט די עלטערן איז געווען גרינגער. זיי האָבן אונדזער טעכטערל געניאג- 
טשעט, אָבער א מענטש דארף זיך פילן פולקום זעלבשטענדיק. ריכטיק, 
פּאפאשא? און דיר, ברודערקע, װעל איך זאָגן אזרי.. 

מאָטל האָט געריסן זיך דערציילן, װוער זײַן זעליק איז, און זאָל ער 
ניט מיינען, אָט דער יונגערמאן. נאָר אופגעכאפּט דעם זונס א װוּנק, אין 
ער אָפּגעקומען מיט א פּאָר געציילטע װערטער: 

-- איך זאָג אויך אזוי. יעדער מענטש דארף האָבן א פאך, 

דאָס נײַע הויז איז געשטאנען צעפּראלט מיט אלע זײַנע טירן און פענצ- 
טער, גלײַך עס האָט קוים דערווארט זיך באגעגענען און ארײַנעמען אין 
זיך די נײַע אײַנװווינער מיט זייער האָב-און"גוטס, מיט דעם אלטן און 
נײַעם מעבל, אלע טאטעס און מאמעס, זיידעס און באָבעס, קינדער און 
אייניקלעך, --אלעמען מיט זייערע אלטע געשיכטעס און נײַע זאָרגן, מיט 
זייער ניטידערטריקנט וועש און ניט-דערכאָלעמטע כאלוימעס... די ריין 
אויסגעווישטע פענצטער, װאָס האָבן נאָך ניט געהאט אף זיך קיין איין 
פּאָרהענגל, האָבן פרײַ ארײַנגעלאָזט די העלע זון, און זי האָט פארגאָסן, 
פארפלייצט אלע דירעס מיט אָן א שיר בלענדנדיקע שטראלן, כאָטש נעם 
און באָד זיך אין זיי, 

ווען זיי זײַנען ארויס פונעם הויז נאָך אן אָרדנטלעכער יאזדע, האָבן 
זי געטראָפן אף זייער וועגעלע א נײַ פּאָרל, 

-- איצט וועט איר פאָרן מיט אונדז, --האָט זיך אָנגערופן די פרוי 
מיט אזא קאטעגאָרישקײט, אז סהאָט זעליקן פּאָשעט איבעראשט, 

-- פארשטייט זיך, אויב... ביטע!. -- האָט זיך אָנגערופן דער מאן װי 
פארענטפערנדיק זיך פארן שטרענגן טאָן פון זײַן פרוי. -- איר פארשטייט, 
אזא טאָג... און בא אונדז אזא איניען. 

-- אן איניען, װי בא אלעמען, -- האָט מאָטל אָפּנעענטפערט און זיך א 
נעם געטאָן פאר די ווישקעס. 

-- ניין, בא אונדז איז גאָר אן אנדער איניען, 

-- לאָז מיך, -- האָט זיך אָנגערופן די פרוי. -- דאָס האָט ער דאָך מיך 
אָנגערופן באָרמאשינע, 

-- מע דארף, פונדעסטוועגן,. אנערקענען, -- האָט דער מאן געפּרוּוט 
שטילן איר אגרעסיווקליט, -- אז דײַן אופירונג איז אויך געווען װײַט ניט 
פּעדאגאָגיש, 

-- קומט אויס, אז שולדיק אין אלעמען בין איך!---איז די פרוי גע- 
װאָרן נאָך מער אופגערעגט, -- הערט מיך אויס! 

דער וועג פונעם נײַעם הז צום מעבל-מאגאזין, װוּ זיי האָבן גע- 
דארפט פארנעמען א ביכערישראנק, איז א היפשער, און ס'איז געוען 
צײַט אף אויסצודערציילן און אויסהערן א לאנגע געשיכטע, כאָטש ניט 
שטענדיק איז מאָטלען מיט זעליקן געווען קלאָר, ער פון די צדאָדים איז 
סערגיי פילימאַנאָװיטש און מאריא פּאװולאָוונא און ער פּיאָטער זאכאראָ- 
וויטש און פאלנא דאנילאָוונא, פּונקט װי ס'איז שװער געװען אײַנ" 
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האלטן אין קאָפּ---ווער פון זיי האָט ליב קאווע און װער טײי. און ניט 
שטענדיק איז געווען קלאָר, צי מאריא פּאוולאָוונא דערציילט װעגן פאינא 
דאנילאַוונען, צי פאיִנא דאנילאָוונא דערציילט וועגן מאריא פּאװלאָװונען, 

האָבן זיך געלעבט, הייסט עס, צוויי שכיינים אף איין קיך. געלעבט 
בעשאָלעם און טאקע זייער פרײַנטלעך, און מע האָט געקענט מייגען, אז 
איינער קאָן ניט לעבן אָן דעם אנדערן קיין איין טאָג. איין אָװונט האָט 
מאריא פּאוולאָוונא געגרייט פאר אלעמען טיי, און דעם צווייטן אָװונט האָט 
פאיִנא דאנילאָוונא מעכאבעד געווען אלעמען מיט קאווע. יעדן טאָג האָבן 
די פרויען געהאט איינע פאר דער אנדערער א זאק מיט נײַס: װוּ קען מען 
קריגן אן אימפּאָרטנע קאָפטל, װווּ האָבן זיך באוויזן די סאמע מאָדערנסטע, 
געקווייטלטע זאָקן, און ויאזוי מע קען אף א נײַעם אויפן, קימאט פון סא- 
מע גאָרניט, אָפּבאקן דעם בעסטן לעקעך. קיין בעסערע צײַט אף אויסדער- 
ציילן די נײַס איז ניט געווען, װוי גאנצפרי, ווען אף איין קאַנפאָרקע גרייט 
מאריא פּאװלאָוונא פאר איר מאן, סערגיי פילימאָנאָװיטשן, טיי, און אף 
דער צווייטער גרייט פאינא דאנילאָוונא פאר איר מאן, פּיאָטער זאכאראָ- 
וויטשן, קאווע, 

און אָנגעהױבן האָט זיך עס טאקע איבער אָט דער קאווע... זי איזן גע- 
ווען סאמע אין יענעם קריטישן צושטאנד, ווען מע דארף נאָר דערגיסן א 
ביסעלע מילך, לאָזן דערנאָך זי א ביסעלע א זיד טאָן, זי זאָל באקומען 
יענעם טונקליברוינעם קאָליר און יענעם ביטערלעכן טאם, װאָס פּיאָטער 
זאכאראָוויטש האָט ליב. נאָר מאריא פּאװולאָוונא האָט זיך גראָד דערמאָנט 
אין זייער א שיינער געשיכטע, װי צוויי פרויען האָבן זיך צעקריגט אפן 
מארק איבער א קרענצל ציבעלעס, זי האָט דערציילט מיט אזא פארכאפונג 
און אזוי לעבעדיק אױסגעשפּילט ביידע צדאָדים מיט זייערע קוויטשערליען 
און קלאָלעס, אז פאלנא דאנילאָוונא האָט דורכגעלאָזט די מינוט, ווען מע 
דארף אראָפּכאפּן די קאווע פונעם פײַער און ארײַנטראָגן אין צימער. פּיאַ- 
טער זאכאראָוויטש האָט א צי געטאָן מיט דער נאָז, דערפילט אינעם רייעך 
פון דער קאווע עפּעס ניט קיין געוויינלעכע ניואנסן און איז ארײַן אין קיך 
א ביסל אן אופגערעגטער. דערזען ביידע פרויען אזוי פארכאפּט מיט זייער 
שמועס, איז ער שוין געװאָרן עמעסדיק בייז, 

-- אן אומגליק מיט אײַך, מאריא פּאװולאָוונא. איר האלט אין איין 
גראגערן, װי א באָרמאשינע, און איבער אײַך איז מײַן קאווע איבערגע- 
שטאנען, 

-- און איר זײַט א בורבאָן! -- האָט מאריא פּאוװלאָוונא אויסגעשאָסן 
און מיט טרערן אף די אויגן ארויס פון דער קיך, 

ווען מארלא פּאװולאָוונא האָט דערקלערט דעם מאן, װאָס איז געשען 
און פארװאָס זי איז אזוי פארוויינט, האָט ער איר פאַָרגעװאַרפן: 

-- פונדעסטוועגן דארף מען אנערקענען, אז דו האָסט זיך אויך אופ- 
געפירט ניט פּעדאגאָגיש. ווייסט, ווער סזײַנען געווען די בורבאַנעס? 

-- ס'האָט זיך בא מיר ארויסגעכאפּט, -- האָט מארלא פּאװלאָוונא זיך 
פארענטפערט, -- איך האָב אים געװאָלט זאָגן -- בארבאָס! 

מאָטל האָט אויסגעהערט די געשיכטע גאנץ גלײַכגילטיק. פאר אים זליי 
נען אזעלכע קריגערליען צווישן שכיינים א װאָכעדיקע זאך. פאר זעליקן 
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האָט דאָס געקלונגען וי אן אנטדעקונג, און דערפאר האָט ער אלעמאָל 
געמוזט איבערשלאָגן די דערציילער און אויסקלאָרן פאר זיך, ווער זיצט בא 
זיי אפן װאָגן. אלעמאָל איבערפרעגן האָט ניט געטויגט, האָט ער געפּרוּווט 
דאָס פעסטשטעלן אף אן אנדער אויפן. ווען די געשיכטע האָט אים אויסגע- 
זען ביז גאָר פארפּלאָנטערט, האָט ער זיך אָנגערופן; 

-- פאינא דאנילאָוונא, איך וויל בא אײַך פרעגן, 

-- אף מײַנע סאָנימס קעפּ, -- האָט יענע אופגעזאָטן. -- דאָס בין איך 
אײַך פאלנא דאנילאָווגא? 

-- אנטשולדיקט, איך האָב אײַך ניט געװאָלט באליידיקן. זאָגט איר, 
פּיאָטער זאכאראָוויטש.., 

 --‏ פארקערט, סערגיי פילימאָנאָװיטש, -- האָט יענער איידל אָפּגעענט- 
פערט, 

ס'איז אויך זייער וויכטיק געווען פארגעדענקען, אז ער, סערגיי פילי- 
מאָנאָװיטש, איז א לערער, און אז יענער, פּיאָטער זאכאראָוויטש, איז א 
בוכהאלטער, אנדערש װאָלט געווען אינגאנצן אומפארשטענדלעך די װולי- 
טערדיקע אופירונג פון די צדאָדים, 

דעם צווייטן טאָג האָט פּיאָטער זאכאראָוויטש אוועקגעשטעלט א צווייט 
גאזיאייוועלע מיט א באזונדערן ציילער. צװוישן די אייוועלעך און די 
טישלעך האָט ער אוועקגעשטעלט א ווענטל פון עטלעכע ברעטלעך, די 
װײַבער זאָלן ניט קענען ארײַנקוקן איינע דער אנדערער אין די טעפּלעך, 
דעם דריטן טאָג איז געקומען א גאנצע בריגאדע עלעקטראָמאָנטיאָרן און 
מע האָט דורכגעפירט א פּאראלעלעע ליניע אף דער קיך, אין באָדיצימער 
און אין טואלעט. אומעטום באזונדערע לעמפּעלעך מיט א באזונדערן צֵײי 
לער, אין עטלעכע טעג ארום האָט סערגיי פילימאָנאָװיטש באקומען א 
כעזשבן פון דער הויז-פארוואלטונג מיט א שריפטלעכער דערקלערונג פו" 
נעם שאָכן, אז דאָס איז פּינקטלעך האלב פון די הױצאָעס. איז ער אוועק 
אין שפּאָרקאסע און אָפּנעצאָלט. 

-- און דאָס איז פּעדאגאָגיש? -- האָט געטײַנעט מארלא פּאװולאָוונא, 

-- װאָס דען האָב איך געזאָלט טאָן?! עפשער אײַנגעבן אין געריכט און 
די גאנצע גאס זאָל לאכן פון אונדז? 

די ערשטע צײַט זײַנען די שכיינים אָפּגעקומען מיט א טרוקענעם גוט- 
מאָרגן, דערנאָך האָבן זיי אינגאנצן אופגעהערט באגריסן זיך און ביכלאל 
געסטארעט זיך אויסמײַדן איינער דעם אנדערן. האָט געברענט אין קיך 
איין לעמפּעלע, האָט שוין דאָס צווייטע זיך ניט אָנגעצונדן, ביז דאָס ער" 
שטע האָט זיך ניט אױסגעלאָשן. אין דער קיך, װאָס איז שטענדיק געווען 
פול מיט פריילעכן, װײַבערשן געלעכטער, איז געװאָרן שטיל און אומע- 
טיק, און אלץ האָט מיטאמאָל אָנגעוווירן דעם גאנצן טאם. סײַ דאָס קאָכן, 
סײַ דאָס עסן און אפילע די קאווע, װאָס פּיאָטער זאכאראָװויטש האָט איצט 
אָפּטמאָל געקאָכט אליין לויט אלע דורך אים אליין דערפונדענע קלאָלים. 

און אז מענטשן וװוערן בארויגעז, הייבט מען אָן זוכן איינער באם אנ" 
דערן די גרעסטע כעסרוינעס. האָט מארלא פּאװלאָוונא זיך דערמאָנט, אז 
די שכיינע האָט געליען בא איר א קעלישעקל בוימל און פארגעסן אָפּצו- 
געבן. און פאלנא דאנילאָוונא האָט זיך דערמאָנט, אז די שכיינע האָט ניט 
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לאנג זיך געקויפט זאָקן פון הימל-קאָליר. װער טראָגט איצט אזעלכע זאָקן! 
מיט איין װאָרט, ביידע האָבן זיך געסטארעט, אז דאָס אָנגעצונדענע פלַערל 
פון קעגנזליטיקער סינע זאָל שטענדיק טליען און ניט פארלאָשן װערן. 

װאָס עמעס, מיט דעם זײַנען איבערהויפּט געווען פארנומען די פרויען, 
די מענער האָבן ניט איבעריק זיך געסטארעט פארטיפערן דעם קאָנפליקט, 
אָפּטמאָל, איבער ביידנס צעטראָגנקײַט, האָבן זי אפילע אָפּגעגעבן איינער 
דעם אנדערן א גוטמאָרגן, 

מאריא פּאװלאָוונא איז געווען ביזן גאָר צופרידן, װאָס זי האָט אזא 
זעלטענע געלעגנהליט אויסדערציילן די גאנצע געשיכטע אָן אײַלעניש. 
זי האָט פּינקטלעך צעטיילט די געשיכטע אף האלב, ס'זאָל איר סטײיען אפן 
וועג צום מאגאזין און צוריק, און האָט אלץ אױיסגעשפּילט מיט אלע טנועס, 
מיט אלע פּישטשעווקעס אזוי, אז סערגיי פילימאָנאָװיטש האָט זיך אזש 
פארקרימט. די געשיכטע איז אים, אפּאָנעם, שוין היפש דערעסן. 

-- נו, א סאָף, -- האָט ער ענדלעך ניט אויסגעהאלטן, 

-- פארװאָס א סאָף? -- מאריא פּאװולאָוונא איז גרייט געווען פירן א 
קריג מיטן אייגענעם מאן. -- איך שטעל זיך פאָר, װי זי קוקן ארויס דורכן 
פענצטער, װוי מיר קלײַבן זיך איבער, און געוויס בראָט אין זיי די קינע, 

דער סאָף פון דער געשיכטע איז נאָך שענער פונעם אָנהייב. קימאט אין 
איין צײַט זײַנען צוגעפאָרן צום נײַעם הויז צוויי פורלעך. מאָטל מיטן 
ביכער-זשראנק און יוינע קוואטש מיט א פולן װאָגן מיט ברעטלעך און 
דראָטלעך, אף וועלכע ס'האָבן אונטערגעהעצקעט שוין ניט קיין יונג פּאָרל, 
װעדליק מאריא פּאװולאָוונא האָט זיי אױסגעמאָלט, איז זעליק געווען זיי 
כער, אז דאָס זײַנען טאקע זיי, פאלנא דאנילאָוונא מיט איר דרײגאָרנדיקער 
פריזור און פּיאָטער זאכאראָוויטש מיט זײַן שפּיציק בערדעלע. ווען זעליק 
האָט דערצו נאָך באמערקט, וי מאריא פּאװלאָוונא איז געװאָרן פריער 
בלייך, דערנאָך רוט און האָט א צי געטאָן דעם מאן פארן ארבל, איז ער 
שוין געווען איבערצײיגט, אז דאָס זײַנען טאקע זיי, 

-- אוי, -- האָט זי א היכץ געטאָן. -- דו זעסט? 

-- נו איז װאָס? -- האָט סערגיי פילימאָנאָװיטש רוֹיִק געפרעגט, 

יענע האָבן זיי אויך גלײַך באמערקט. פּיאָטער זאכאראָוויטש איז 
האסטיק אראָפּ פונעם װאָגן און מיט זײַן אונטערטאנצנדיק גענגעלע צוגע- 
קומען צו זֵיי, 

-- איר קלײַבט זיך אויך איבער? 

-- נו, יאָ. איר זעט דאָך, 

-- פארװאָס זשע האָט איר אונדז ניט געזאָנט? 

-- און פארװאָס האָט איר אונדז ניט געזאָנט? 

--- און װאָס װאָלט, אייגנטלעך, זיך געענדערט? 

-- פארשטייט זיך,., 

-- און אף וועלכן שטאָק איז אליער דירעל / 

-- אפן דריטן, 

-- אויך אפן דריטן? 

-- אומדערהערט! --- האָט לויט איר טעווע אויסגעשריגן פאינא דאניי 
לאָוונא, װאָס האָט געהאלטן אין איין באקוקן דעם נײַעם ביכער-שראנל,.-- 
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מאריא פּאװלאָוונא, װווּ האָט איר געקראָגן אזא צירונג!.. טו נאָר אומיסטן 
א קוק, פּיאָטער... 

עס טרעפן אמאָל אזעלכע איבעראשנדיקע געשעענישן, װען שטומע 
הייבן מיטאמאָל אָן צו רעדן, קרומע הייבן אָן לויפן, און צעקריגטע שכיי- 
נים פארגעסן מיטאמאָל אין זייער רויגעז, 

-- װאָס זשע שטייען מיר?--- האָט זיך אָנגערופן פּיאָטער זאכאראָ- 
וויטש. -- מיר װועלן אײַך העלפן ארופטראָגן דעם שראנק, און איר אונדז 
אונדזערע זאכן, 

-- זאָל זײַן אזוי, -- איז סערגיי פילימאַנאָויטש גלײַך מאסקים געווען. 

נאָר קיינער האָט זיך אין זייער הילף ניט גענײיטיקט. אז מאָטל מיט 
יוינען גיבן א שטעל אונטער זייערע פּלײצעס, האָט שוין א דריטער ניט 
װאָס צו טאָן, יוינע האָט הײַנט באוויזן ארײַנכאפּן ניט איין קויסע און איז 
געווען היפּש בעגילופנדיק, 

-- א טאָג הײַנט, הא, מאָטעלע? -- האָט ער ניט אופגעהערט בארימען 
זיך. -- איינער שלעפּט צו זיך, א צווייטער צו זיך, כאָטש צערײַס זיך אפ- 
צווייען. און ווער איז אָט דער יונגערמאן? דײַן בענאָק? 

-- נו, יאָ. | 

-- איז דיר אוואדע גוט. האָסט א שטיקל פּאָדמאָגע אין אזא הייסער 
צײַט, אָבער װאָס זאָל איך טאָן? | 

--- ווער צווינגט דיך? 

-- ע, זאָג ניט, ברודערקע, װוי קען מען עס אין אזא טאָג?. אָט, די 
קריזשעס ברעכן אף ניט אויסצוהאלטן. און אװעקפאָרן װילט זיך ניט, 

זעליק האָט מיט אינטערעס באקוקט דעם ייִדן מיטן לאנגן האלדז, װאָס 
מאכט אים נאָך לענגער און דארער, װוי אינדערעמעסן. ער האָט אים פאר- 
גלײַכט מיטן טאטן און געבליבן זייער צופרידן דערפון, װאָס זײַן טאטע 
זעט אויס קעגן אים אן עמעסער גוואר, 

-- ווער איז ער?-- האָט זעליק געפרעגט, ווען זיי האָבן זיך אראָפּגע- 
לאָזט פון דריטן שטאָק, 

-- װאָס זשע, קענסט אים ניט? אָט דאָס איז דאָך ער, יוינע קוואטש! 

אויסלאָדן דעם צווייטן װאָגן איז ניט אויסגעקומען. ווען אלע זײַנען 
ארויס אפן הויף, האָט פּיאָטער זאכאראָװויטש ארײַנגערוקט יוינען א דרי 
ערל און א זאָג געטאָן צו אים אווי, גלײַך שולדיק אין דער גאנצער גע- 
שיכטע איז געווען ער, יוינע קוואטש: | 

-- און אָט דאָס, װאָס אפן װאָגן, די אלע ברעטלעך מיט די דראָטלעך, 
פירט װוּהין איר וילט. איר קענט עס נעמען זיך, איר קענט עס ארויס- 
ווארפן, | | 

ער איז, אפּאָנעם, שטארק געווען צופרידן פון דעם אייגענעם אופטו, 
פון דעם גליקלעכן געדאנק, װאָס איז אים פּלוצלינג אופגעקומען, און בא- 
זונדערס דערפון, װאָס געשען איז דאָס אפן הויף, אין דער אָנװעזנהײַט 
פון די אלטע און נײַע שכיינים, 

-- וי געפעלט אײַך?--האָט פּיאָטער זאכאראָוויטש זיך אָנגערופן צו 
סערגיי פילימאָנאָװיטשן. ---אין א נײַ הויז מיט אלטע שמאטעס? 
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און אז עס הייבן אָן אופקומען גוטע געדאנקען, גייען זי איינער נאָכן 
אנדערן, 

-- וועלן מיר הײינט ארײַנקומען צו אײַך, -- האָט ער זיך אָנגערופן צו 
מארלא פּאװולאָוונא. --- שוין לאנג ניט פארזוכט אײַער טייז 

ווען עמעצער זאָל געווען א קוק טאָן אף זעליקן, װאָלט ער באמערקט, 
אז ער פילט זיך הײַנט אויך גליקלעך פון דעם, װאָס ער האָרעװעט א 
גאנצן טאָג איניינעם מיטן טאטן און װאָס זיי פארשטייען גאנץ גוט אלל 
נער דעם אנדערן, פון אָט דעם פריידיקן, יאָמטעװדיקן געווימל אפן הויף, 
פון דעם, װאָס אלע זײַנען הײַנט אזוי גוט און אָפנהארציק, און פון דעם, 
װאָס ער איז נאָרװאָס בײַגעווען כא דעם, װוי א נארישער, לאנגדויערנדי- 
קער רויגעז איז אין איין אויגנבליק צעווייעט געװאָרן, ניט געסטלײעט. ער 
אליין איז אויך גרייט געווען מויכל זײַן דער מענטשהלט אירע אייניקע 
שוואכקליטן. װײַל אוב א שייןז שטיקל מעבל, א סינטעטיש העמדל און א 
נײַע דירע מאכן דעם מענטשן א ביסל בעסער, ווייכער, לײַטישער, איז 
זאָלן זיי עס באנוצן צום גוטן. 

מאָטל איז אויך געווען פארטאָן מיט זײַנע געדאנקען. דערפאר האָבן 
זי ביידע לאנג געשוויגן נאָך דעם, װוי זיי זײַנען ארויסגעפאָרן פון הויף, 
דערנאָך האָט מאָטל א טאָרקע געטאָן דעם גניאדן מיט דער בליטש און זיך 
אָנגערופן; | 

-- װי געפעלט עס דיר? זעסט, װאָס אף דער ערד טוט זיך? 

דער גניאדער האָט פריילעך זיך צעהירזשעט און א לאָז געטאָן זיך 
אין גאלאָפּ, שמלידיק אונטערווארפנדיק די שווערע אױיסגעהאָרעװעטע פיס. 
עפשער האָט דער הײַנטיקער פריילעכער געווימל אים אויך דערמאַנט אין 
צײַטן, װען ער איז געװען יונג, געקאָנט יאָגן און אונטערטאנצן מיט 
זײַנע געזונטע פיס און הירזשען אפן פולן קאָל, װי א יונגער לאָשעק, 
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פארשטייט זיך, ווען מאָטל זאָל געווען ויסן!.. נאָר אזוינס אין אים 
אפילע אפן געדאנק ניט געקומען. צוגעפאָרן צום מאגאזין מיט א קנאק, 
ארײַן אין קלייט מײַסע-באלעבאָס, א נעם געטאָן אין דער האנט דאָס צעטל 
מיטן אדרעס, װאָס מע האָט אים דערלאנגט, און א װוּנק געטאָן זעליקן: דו 
זעסט, ניט מיר ווארטן אף דער ארבעט, נאָר די ארבעט אף אונדז! אינ- 
צווייען האָבן זי אפגיך ארויסגעפּעקלט דעם גארניטור, אלינגעמאָסטעט יע- 
דער זאך װי געהעריק, און מאָטל האָט געמוזט מוידע זײַן, אז נאָך אלעמען 
פארמאָגט דאָס הײַנטיקע מעבל איין גרויסע מײַלע: ס'איז א סאך גרינגער 
פונעם אלטן, 

-- ריכטיק, -- איז זעליק מאסקים געווען, גלײַך ער האָט אלע לאָרן גע- 
האט צו טאָן מיט מעבל, 

מאָטל האָט נאָך עפּעס א זאָג געטאָן װעגן נײַעם מעבל, נאָר זעליק 
האָט ניט געענטפערט. ער איז געווען פארטאָן אין זײַנע געדאנקען וועגן 
דער מאמען, וועלכע איז, װוי סװוײַזט אים אויס, א ביסל בארויגעז אף אים. 
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פרעגט שעווען, װעט זי זיך קיינמאָל ניט מוידע זײַן אין דעם. נאָר -- 
זי האָט א פארדראָס. איר זעליקל! װער האָט אים ארויסגעריסן באם מא- 
לעכהאמאָוועס פון די הענט, װוער האָט אים געפּעסטעט, געציטערט איבער 
אֹים, ניט געלאָזט אף אים קיין ווינטעלע א בלאָז טאָן? ווער האָט אלע פינף 
יאָר אים געשריבן בריוו? און איצט זעט זי אים געציילטע מינוטן באם מי- 
טיק און בא דער וועצטשערע, ווען ער זיצט באם טעלער און קײַט מיט אזא 
אפּעטיט, גלײַך ער האָט אלע פינף יאָר געהונגערט. און מיטן טאטן גע" 
װאָרן אזעלכע פרלינט, אזעלכע גוטעברידער! 

זי האָט געװאָלט א בארים טאָן זיך פאר די שכיינים מיט איר גע- 
לערנטן זון, געטרוימט כאָטש מיט עפּעס דעקן דעם ביזאָיען, דעם ווייטעק, 
װאָס זי האָט איבערגעטראָגן מיט עטלעכע יאָר צוריק, און װײַזז טײַבלס 
עלטערן, װאָס פאר א גאָלד זיי האָבן אָנגעװווירן. איז ער געקומען אף עט- 
לעכע טעג און אָנגעהויבן באלעגאָלעװוען איניינעם מיטן טאטן, 

און נאָך איין זאך האָט זי פארדראָסן; אז א זון קומט דאָס ערשטע 
מאָל צוגאסט אין פינף יאָר ארום, מעג ער ברענגען דער מאמען עפּעס א 
מאטאַנע. זאָל זײַן, פאר א גראָשן, 

זי זאָגט עס כאָלילע ניט ארויס, און זי װועט עס אים קיינמאָל ניט 
ארױסזאָגן, זי װאָלט נאָר געװאָלט, איר זעליק זאָל איר דערקלערן, פאר- 
װאָס איז בא אים אלץ ניט אזוי, װי בא לײַטן, 

-- אָט אזוי, זונעניו, פאָרט מען אין אורלויב! אין איין העמד? 

-- פארשטייסט, מאמע, איך האָב זיך זייער געײַלט. װי נאָר איך האָב 
באקומען דעם טאטנס בריוו... געמוזט אפילע אף א בילעט אנטלײַען, 

דאָס לייגט זיך איר שוין אינגאנצן ניט אפן סייכל. איז ער אזא פאר- 
דינער, װאָס גייט אין איין העמד און דארף לײַען געלט אף א בילעט? 

אָט דער א ביסל אומגעריכטער שמועס איז פאָרגעקומען נעכטן אין 
אָװונט, ווען זיי זײַנען געבליבן אינצווייען, צום ערשטן מאָל. זעליק האָט 
געװאָלט בארויקן די מאמע. האָט ער איר געגעבן צו פארשטיין, אז ער 
האָט גענוג העמדלעך, נאָך מערער, װי מע דארף, ער האָט פּאָשעט ניט 
באוויזן מיטנעמען, און דאָס איז ביכלאל בא אים קיין אורלויב ניט. אין 
אורלויב װועט ער ערשט קומען, און טאקע גאָר אינגיכן, 

-- שא, מאמע, װאָס זאָל איך דיר ברענגען פאר א מאטאָנע? עפשער 
א טראנזיסטאָר? 

-- נאָר אזא גראגער פעלט מיר. דאָס ברענג בעסער דעם טאטן דלי" 
נעם. װועט ער ארומפאָרן איבער דער שטאָט און הערן, וי קלעזמער שפּילן, 

-- אוי, ביסט טאקע גערעכט. און װאָס זאָל איך דיר ברענגען? 

-- א זײַדענע פאטשיילע! 

לויט איר דריבנע שמייכעלע וייסט ניט זעליק, צי זי שפּאסט, צי זי 
מיינט עס ערנסט, 

-- א פאטשיילע גאָר? 

-- נו, יאָ. קומט ראָשעשאָנע... 

-- דו גייסט נאָך אין שול ארלין? 

-- פארװאָס זאָל איך ניט גיין, נארעלע? 

-- און סאיז נאָך דאָ אין שטאָט א שׂול? 
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-- װאָס זשע, האָסט זי קיינמאָל ניט געזען? 

-- עפּעס געדענק איך גיט,, 

שעווען איז פארדראָסיק, װאָס זי פארשטייט ניט איר זעליקן, און זעליקן 
פארדריסט ניט װייניקער, װאָס ער קען ניט פארשטיין די מאמע. זיצט ער 
אפן פורל און פּרוווט אין די געדאנקען פאָרזעצן דעם שמועס מיט דער 
מאמען. ער האָט ניט באמערקט, וי זיי זײַנען ארױיסגעפאָרן אף דער גאָרקי- 
גאס און װוי דער טאטע! האָט' ווידער ארויסגענומען דאָס פּאפּירל מיטן אד- 
רעס און איבערגעלייענט אין דער הייך דעם נומער פונעם הויז, 

-- וועלכער נומער? -- האָט זעליק איבערגעפרעגט, 

-- פיר און צוואנציק, 

-- פיר און צוואנציק? -- און ער פילט, װי ער הייבט אָן רויטלען זיך, -- 
און די דירע וועלכע? 

-- נומער אכט. 

-- נומער אכט? װאָס זשע האָסטו פרלער ניט געזאָגט? 

-- װאָס איז די נאפקעמינע? 

-- אין דער אכטער דירע וװווינט טײַבל.., 

דער גניאדער איז שוין געווען געוווינט, אז אלעמאָל לאָזט מאָטל אויס 
צו אים דעם קאס. געכאפּט א גוטן שמיץ, איז ער אונטערגעשפּרונגען, אָנגע- 
שפּיצט די אויערן און אויסגעקערעוועט צום באלעבאָס די אָנגעברויגעזטע 
אויגן: מיט װאָס, הייסט עס, האָב איך דאָ כויטע-בייגל געווען? 

-- אזוי גאָר... -- און מאָטל איז גרייט געווען אויסשמליסן זיך אליין, --- 
װאָס זשע טוט מען? 

נאָר זעליק ווייסט אויך ניט װאָס צו טאָן. ער װישט אויס מיט די פינגער 
דעם שטויב פוֹן די ברילן, װישט לאנג, זייער לאנג און קוקט זיך אײַן מיט 
די צוגעזשמורעטע אויגן אין די פענצטער פון טײַבלס דירע. ווען ניט דער 
טאטע, דער װאָגן מיטן מעבל, לויפט ער גלײַך ארוף אפן צווייטן שטאָק, 
און ער װאָלט שוין געװוּסט, װוי ענטפערן אף איר פראגע --נאָך װאָס איז 
ער געקומען. איצט אָבער שטייט ער וי א געפּענטעטער. וי יאװועט מען 
זיך ארײַן צו טײַבלען װוי א באלעגאָלע, א טרעגער? 

נאָר עפּעס האָט ער דאָך געיארשנט פונעם טאטן. מיטאמאָל האָט זיך צע- 
שפּילט אין אים עפּעס אינגאנצן אן אומבאקאנטער געפיל, צעשפּילט זיך 
פריילעך, כוצפּעדיק און ארויסרופעריש, 

-- װאָס זשע שטייען מיר? מירן דאָך ניט אָפּפירן דאָס מעבל צוריק אין 
קלייט ארלין, | 

מאָטל האָט מיטאמאָל 'דערפילט א שנײַדנדיקן ווייטעק אונטער דעם לע- 
בער. א ווייטעק, װאָס ער באהאלט די גאנצע צײַט אויס פון זײַן שעווען,. אף 
א קרעכץ איז ער נאָך קארגער, װוי אף א שמייכל, אין אזעלכע פאלן פאר- 
בײַסט ער בלויז די ליפּן און קערעוועט אָפּ דאָס פּאָנעם אין א זײַט, קיינער 
זאָל גאָרנישט ניט באמערקן, 

-- הײַדא! -- האָט ער א זאָג געטאָן צו זעליקן נאָך דעם, װי דער ויי- 
טעק איז א ביסל דורך, 

מאָטל קאָן זיך פּאָשעט ניט אָנלױבן, װי גיך זעליק האָט געכאפּט דעם 
שניט פון אן עכטן טרעגער. שטענדיק ווייסט ער, בא וועלכער זײַט זיך 
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שטעלן, בא װאָס אָנעמען זיך מיט די הענט, אָדער אונטערשטעלן די פּלײצע 
אזוי, אז די מאסע זאָל צעטיילט ווערן פּינקטלעך אף האלב, 

מאָטל צעעפנט מיט זײַן ברייטער פּלייצע ביידע האלבע טירן, רוקט זיך 
ארײַן מיטן סערוואנט און מיט זעליקן אינעם פאָדערצימער און רופט זיך 
אָן מיט זײַן ברומענדיקער שטים; 

-- נו, באלעבאָסטע, װוּהין אוועקשטעלן? 

טײַבל האָט זיך א קערעווע געטאָן און געבליבן שטיין װוי פארגליווערט, 
דאָס פּאָנעם --װוי קרליד. אָט-אָט פאלט זי אום. נאָר פעליק איז געווען אין 
שטוב, און זײַן בליק האָט זי געצוונגען זיך נעמען אין די הענט. זעליק 
האָט באוויזן צו באמערקן טײַבלס בלײיכקײַט און אופכאפּן פעליקס בייזן 
בליק. טײַבל האָט זיך א לאָז געטאָן איבער דער שטוב, פון איין צימער אין 
צווייטן, װוי זוכנדיק אן אָרט פארן סערוואנט, כאָטש זיי האָבן ביז איצט ניט 
איין מאָל שוין פּלאנירט און איבערפּלאנירט און באשטימט פאר יעדער זאך 
זײַן אָרט. אינמיטנדערינען געכאפּט א בענקל און צוגעטראָגן מאָטלען, 

--- טליבל! -- פעליק האָט געמאכט די גרעסטע אָנשטרענגונג, אז זײַן 
שטים זאָל קלינגען פאר א זײַטיקן װאָס ווייכער, 

-- באלד, באלד מאך איך אן אָרט, 

מאָטל באקוקט די, װאָס האָט געקאָנט ווערן זײַן שנור, און געפינט, אז 
אף זעליקס מעווינעס מעג מען זיך פארלאָזן. ווען ער פארמאָגט נאָך דערצו 
א ביסעלע כאראקטער! זעליק ווייסט, אז אונטער די ברילן מעגן די אויגן 
זיך פילן פרײי, קיינער װעט גאָרנישט ניט באמערקן. האלטן זיי אין איין 
אריבערטאנצן פון טײַבלען צו פעליקן, און זעליק דערשפּירט אין זייערע 
בליקן יענעם וויקועך, װאָס ציט זיך, אפּאָנעם, צווישן זיי שוין עטלעכע טעג. 
מעגלעך, פון דער שאָ, ווען ער איז אזוי אומגעריכט אהער ארלינגעקומען, צי 
האָט פעליק דעמלט אליין באמערקט איר ניט געוויינלעכע אופגערענטקליט, 
צי זי האָט ניט געװאָלט מאכן פון דעם קיין סאָד... װאָס זשע איז צווישן זיי 
פאָרגעקומען די לעצטע טעג? דערװײַל איז דאָס פאר זעליקן א סאָד. ער 
האָט בלויז באמערקט, אז פעליקס בליק ווערט װאָס אמאָל בייזער און אז 
דאָס גאנצע פּאָנעם זײַנס, יעדער באוועגונג איז פול מיט אופגעבראכטקײיַט. 
אף טײַבלען, אף אים, אפן טאטן, אף דער גאנצער וועלט. און טײַבל... פאר- 
װאָס איז אף איר פּאָנעם אױסגעגאָסן אזא פארלױירנקײַט, אזא קנעכטישע 
אונטערטעניקײַט? עפּעס דערקענט ער זי גיט... 

-- אָט אהער, -- טוט זי א װײַז מיט דער האנט און בללַבט ווידער שטיין 
וי א געפּענטעטע. באמערקט, אז פעליק האָט זיך ערגעץ פארקוקט, נעמט זי 
דורך זעליקן מיט א בליק, װאָס איז פול מיט געבעט און מיט פאָרװוּרף, און 
ווידער מיט יענער פראגע, װאָס לאָזט זיך איצט טײַטשן פיל ברייטער: 

-- צאָך װאָס ביסטו געקומען? און װאָס מיינסטו דערמיט! א ביסל גע- 
קאָמע נעמען אָדער אויסלאכן? 

-- ערנװאָרט! -- ער טוט אף א װײַלע אויס די ברילן, זי זאָל קענען 
איבערלייענען אין זײַנע אויגן דעם ענטפער. -- ערנװאָרט, אז ס'איז ניט 
אומיסטן. אלץ האָט זיך באקומען אזוי צופעליק, אזוי לעפּיש... איך װעל 
דיר וועגן אלץ דערציילן.. 

-- ווען װעסטו דערציילן?! --פרעגן אירע אָנגעטרערטע אויגן. 
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-- איך װעל קומען, איך װעל קומען נאָכאמאָל, איך װעל קומען נאָך 
דיר! 

עפּעס האָט זי יאָ פארשטאנען. װײַל זי האָט מיטאמאָל א ציטער געטאָן. 
דאָס פּאָנעם האָט זיך, װוי דעמלט, צעפלאמט און די רױטקײַט האָט פארגאָסן 
אירע פארהוילטע הענט. זי האָט געװאָלט װאָס גיכער הערן פון אים עפּעס 
א װאָרט אָדער אליין אים זאָגן עפּעס זייער וויכטיקס. ווען דער סערוואנט 
איז ענדלעך געווען אוועקגעשטעלט אף זײַן אָרט און מאָטל מיט זעליקן 
האָבן זיך געלאָזט נאָכן איבעריקן מעבל, האָט זי זיך אָנגערופן: 

-- איך װעל גיין אײַך אונטערהעלפן, 

פעליקס שטרענגע שטים האָט זי װי צוגעשמידט צום אָרט: 

-- מע דארף ניט. ס'איז פאר אלץ באצאָלט, 

נאָר אין זעליקן האָט שוין אויך געארבעט דער מאזיק, 

-- ניין, נאָך ניט פאר אלץ! -- האָט ער אָפּגעענטפערט, 

געוויס איז די באגעגעניש געווען פאר אלעמען אומדערווארט און האָט 
אלעמען אויסגעזען װי א מין שפּיצל, װאָס עמעצער האָט אומיסטן צוגע- 
טראכט פאר זיי. ניט נאָר די שאפע, נאָר אפילע די בענקלעך, דאָס דרלי-י 
עקיקע טישל, װאָס איז גרינג, װי א פעדער, האָבן פּלוצעם וי אָנגעגאָסן 
זיך מיט בלײַ, און אלע זײַנען אָפּגעגאנגען מיט שווייס, ביז מע האָט ענדלעך 
געפונען פאר יעדער זאך זײַן אָרט. אלע האָבן געװאָלט, עס זאָל װאָס 
גיכער זיך שוין ענדיקן אָט די אומגעלומפּערטע שפּיל, אָט די שטומע שמו- 
עסן, אָט דאָס פּינטלען און אונטערווינקען מיט די אויגן, יעדערן האָט זיך 
געדוכט, אז ער זאָגט ניט דאָס, װאָס מע דארף, און טוט ניט דאָס, װאָס מע 
דארף. נאָך װאָס, אשטייגער, האָט טײַבל געדארפט צוויי מאָל אראָפּלופן 
צום װאָגן און אופחייבן זיך צוריק מיט ליידיקע הענט? צוליב װאָס האָט 
מאָטל, וועלכער האָט געװאָלט װאָס גיכער אוועק פונדאנען, זיך אופגע- 
הויבן ארוף מיט איין כענקל, ווען ער קען נעמען פיר מיטאמאָל? און זע- 
ליק... זעליק האָט אינמיטן וועג אוועקגעשטעלט דאָס טישעלע אף די טרעפּ, 
זיך צוגעשפּארט צו די פּאָרענטשעס און צוגעמאכט די אויגן. אָבער אזוי, 
אז ער זאָל קענען זען פעליקן, װאָס פאָלגט נאָך אומעטום טײַבלען מיט 
זײַן בייזן היפּנאָטיזירנדיקן בליק, און טײַבלען, װאָס האלט אין איין 
ארומיאָגן א צערודערטע, אן איבערגעשראָקענע, 

ווען אלץ איז שוין געווען ארופגעטראָגן און פאנאנדערגעשטעלט און 
מאָטל מיט זעליקן האָבן אפגיך אָפּגעזאָגט זייערע ווינטשעוואניעס און גע- 
לאָזט זיך אוועקגיין, האָט פעליק זיך אָנגערופן; 

-- ניין, ניין, אזוי פירט זיך ניט בא לײַטן. אזא איניען דארף מען וי 
געהעריק אָפּמערקן. אנו, טײַבל, דערלאנג.., | 

באמערקט, אז טײַבל וויל, אפּאָנעם, אָפּקומען מיט איין גלעזעלע בראנפן 
און מיט א שטיקעלע צובײַסעכץ, האָט אין אים זיך נאָך מערער צעשפּילט 
די אומגעוויינלעכע גאסטפרלינטלעכקליט, 

-- ניין, טײַבעלע, ניט אזוי. פארשפּרייט א טישטעך און שטעל ארויס 
אלץ, אלץ, װאָס דו האָסט צוגעגרייט. און װער טרינקט הלינטיקע צײַטן 
בראנפן? נעם ארויס יענץ פלעשל, מיט די דרײַ שטערנדלעך.. 
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ערשט איצט נעמט זעליק רוֹיִק באקוקן זײַן אמאָליקן שול-כאווער, מיט 
וועמען ער האָט זיך געלערנט אין איין קלאס. ס'איז אים שווער צו זאָגן, 
פארװאָס האָבן זי נאָך אין די שול-יאָרן ניט געהאלטן איינער פונעם אנ- 
דערן. זעליקן איז געווען דערװוידער פעליקס אָנגעבלאָזענע רויטע באקן 
און די קליינע פעטע אייגעלעך. דאָס, װואָס ער איז געווען ניט פון די גע- 
הויבענע שילער, האָט מען אים געקענט מויכל זײַן. נאָר דאָס, װאָס ער 
פלעגט זיך פארוקן אין א ווינקעלע מיט זײַנע געשמאקע פרישטיקן און 
דערנאָך אזוי בארימעריש זיך באלעקן און ארומווישן די ליפּן, האָט ארויס- 
גערופן בא א סאך א שארפן ווידערגעפיל און א פארלאנג אים אָפּטאָן 
עפּעס א שפּיצל. גיי ריכט זיך, אז פון יענעם פאָליק װועט ארויס אזא פע- 
ליק. װי קומען צו אים אזעלכע מאנירן. זע נאָר, װי ער גיט א שפּרײט אויס 
די האנט, װי ער מאכט פאר זיי א וועג, דאָס פּאָנעם שמעלצט זיך פון פאר- 
געניגן און די שטים זײַנע קלינגט מיט שטאָלץ; 

-- ביטע צום טיש, 

ער עפנט דאָס פלעשל קאָניאק מיט עכטער געניטקײַט פון א מענטשן, 
װאָס האָט צו טאָן מיט דעם דרײַ מאָל א טאָג, און גיסט יעדן אָן א קול- 
סעלע. איצט, זעט מען, איז ער אפן זיבעטן הימל. ער איז אפילע צופרידן, 
װאָס ס'האָט זיך אזוי באקומען, װאָס ער האָט געקויפט א נײַעם דײַטשישן 
גארניטור, װאָס מאָטל מיט זעליקן האָבן אים ארופגעטראָגן אפן צווייטן 
שטאָק, און איצט איז ער זיי מעכאבעד. און זאָלן זיי אלע זען, וויאזוי מע 
דארף לעבן אף דער וועלט. און זאָל טײַבל מערער ניט פּראװען קיין שטיק, 

-- פאר װאָס װעלן מיר אויסטרינקען! -- טוט ער א פרעג און סטא" 
רעט זיך אלינהאלטן אפן פּאָנעם דעם פארגעניגן, 

-- פאר דער יונגער באלעבאָסטע! 

מאָטל הייבט זיך אוף, שטרעקט אויס דעם קאָס צו טײַבלען און שענקט 
איר ‏ א גאנצן, ניט קיין צעביטענעם שמייכל, די ליפן ציען זיך פאנאנדער, 
מאכן די באָרד ברייטער וי לענגער און פון זײַן אָפּענעם, פריילעך-צוגע- 
לאָזטן בליק איז צו זען, אז טײַבל איז אים בעפיירעש געפעלן, אז ער 
װאָלט גאָרנישט ניט געהאט קעגן אזא שנור, און אז אפילע איצט איז ער 
גרייט נאָכאמאָל איבערשפּילן די שפּיל, 

טײַבל זיצט אראָפּגעלאָזט דעם קאָפּ און האָט מוירע א ריר טאָן זיך. 
זי האָט מוירע כאפּן אף זיך פעליקס בליק. זי האָט מוירע באגעגענען זיך 
מיט זעליקס צוגעזשמורעטע אויגן, און מאָטלען שעמט זי זיך א קוק טאָן 
אין פּאָנעם ארלין, 

מאָטל טרינקט דער ערשטער אויס זײַן קעלישעקל, און װעדליק ער 
קוויקט זיך אזוי הילכיק, איז דער קאָניאק אים געפעלן. ער נעמט פאר- 
בײַסן מיט א לעקעכל און פרעגט בא פעליקן: 

-- אוֹן װוּהין װועט איר אהינטאָן דאָס אלטע מעבל? 

-- מאָרגן װעט מען קומען פון דער קאָמיסלאָנקע. צי עפשער װעט 
איר טאקע גלײַך עס פארנעמען מיט זיך? 

-- ניין.. און ניט אין דעם גייט עס. ס'איז דאָך גוט מעבל. קימאט נל, 

-- נו איז װאָס? איך האָב ליב, אז בא מיר זאָל זײַן אלץ פון דער 
לעצטער מאָדע. 
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-- סאיז ניט לאנג ארויס זייער אן אינטערעסאנטער בוך.. 

דאָס האָט זעליק געפּרװוט עפּעס זאָגן, נאָר פעליק האָט אים ניט גע- 
לאָזט פארענדיקן, און ס'איז געבליבן אומבאװוסט, קעגן װאָס אין דאָס 
געזאָגט געװאָרן. צי אנטקעגן דעם, װאָס אָט גייען אלעמאָל ארויס נײַע 
ביכער און מע זעט ניט, ער זאָל זיך יאָגן נאָך זיי, צי געװאָלט ארױסזאָגן 
אייניקע געדאנקען, װאָס ער האָס געלײענט אין יענעם אינטערעסאנטן 
בוך. פעליק האָט אים איבערגעשלאָגן; 

-- דאָס, װאָס איז איינעם אינטערעסאנט, איז א צוייטן אינגאנצן 
איבעריק. ער קאָן זיך באגיין אָן דעם... 

זעליק איז געווען איבעראשט דערפון, ויַאזוי העפקערדיק פאָליק-פע- 
ליק זאָגט ארויס זײַנע געדאנקען. מיט דער מינע פון א מענטשן, װאָס 
האָט באוויזן אויסארבעטן זײַן אייגענע פילאָסאָפיע, 

-- יעדערער גייט זיך מיט װײַן וועג. ניט ריכטיק! אייניקע קויפן 
מעבל, אנדערע פירן עס פאנאנדער. אייניקע פליען אין הימל, און אנדערע 
גייען פּאַשעט איבער דער ערד. עט, לאָמיר בעסער אויסטרינקען נאָך צו 
גלעזעלעך, 

נאָר װוי פעליק האָט זיך ניט געסטארעט, האָט ער ניט געקאָנט אײנ- 
האלטן אפן פּאָנעם זײַן פארליבטקײַט אין זיך. איבער דער איגענער 
שטים האָט ער אויך אָנגעװוירן די שליטע. זעליק, פארקערט, איז געווען 
גאנץ רויִק, בלויז א ביסל אָנגעצױיגן, וי אָפטמאָל אף זייערע דיסקוסיעס, 
ווען ער דארף אופכאפּן יעדעס װאָרט, יעדער רעפּליקע פון זײַן אָפּאָנענט 
און טייקעף רעאגירן אף דעם. טייקעף און טרעפלעך. אף פעליקס גאך- 
לעסדיקן בליק האָט ער קיין אכט ניט געלייגט. נאָר זײַן ,, פילאָסאָפירן" 
וועגן הימל און ערד האָט ער דורכלאָזן ניט געקאָנט. מיט א פּאָר טעג 
צוריק האָט דער טאטע. געזאָגט קימאט דאָס זעלבע. נאָר געקלונגען האָט 
דאָס גאָר אנדערש. 

-- ריכטיק, ריכטיק, -- האָט זעליק אָפּגעענטפערט. -- וװער ס'איז גע- 
בוירן געװאָרן צו פּויזען, װעט פליִען ניט קענען. 

-- עפּעס זעט מען ניט קיין איבעריקע גליקן פונעם ארומפל;ען איבער 
די הימלען, --- טוט א זאָנ פעליק, א זיכערער, אז דערווידערן איז שוין 
אומעגלעך, 

טײַבל שטעלט זיך שוין פאָר, װאָס זעליק װעט באלד ארײַנזאָגן, זי 
קען אים! גיב אים נאָר א מעגלעכקײַט דיסקוסירן! באזונדערס, ווען ער 
האָט פאר זיך אזא קעגנער, 

-- נו, זאָג אליין, -- טײַנעט פעליק צו זעליקן. -- װאָס האָבן מיר דער- 
װײַל פון די ספּוטניקעס און פונעם אטאָם? ניט מערער --די לופט ווערט 
װאָס אמאָל שטארקער אָנגעשטעקט מיט ראדלאציע. און מיינסט, מיר ווייסן 
ניט, פארװאָס ס'איז שווער א גוטן הערינג צו קריגן! אלע אָקעאנען זײַנען 
פארסאמט! 

זעליק זשמורעט זײַנע קורצזיכטיקע אויגן. עס װילט זיך שוין טאקע 
װיסן: װאָס זשע שטעלט ער מיט זיך פאָר, דער איצטיקער פעליק! א פּאַ- 
שעטער טעמפּער קליינבירגער, צי שוין א פארענדיקט, אויסגעפורעמט 
באלעבעסל מיט זײַן באגרענעצטן וועלטבאנעם, בא וועמען סאיז קיין 
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העכערער אידעאל, װי פעטער װוּרשט מיט גערייכערטן הערינג, ניט פא" 
ראן? יאָ, דאָס איז שוין א דיסקוסיע פון גאָר אן אנדער מין! דאָ האָסטו 
פאר זיך א לעבעדיקן פאָרשטייער פון א באשטימטער געזעלשאפטלעכער 
גרופּע מיט איר , פילאָסאָפיע", מיט איר וועלטבאנעם, מיט אירע טײַנעס 
און פאָדערונגען, 

פארשטייט זיך, זיי זײַנען פאראן, די אלע פּראָבלעמען. מע דארף 
טראכטן וועגן פארהיטן די אטמאָספער פון געהעכערטער ראדיאציע, וועגן 
ניט דערלאָזן אָפּסאמען די וואסערן פון די טײַכן, יאמען און אָקעאנען, 
פאראן פיל אנדערע פּראָבלעמען, װאָס עס שטעלן אפן טאָגיסײדער די 
נײַע דערגרייכונגען פון דער וויסנשאפט און טעכניק, די ברויזנדיקע 
וויסנשאפטלעך-יטעכנישע רעװאָליוציע, װאָס אנטדעקט און עפנט פאר דער 
מענטשהליט אלץ נײַע און נײַע האָריזאָנטן. אָבער לייזן אָט די פּראָבלעמען 
װעט ניט דער פּאכדאָנעסדיקער קליינבירגער, װאָס ציטערט פאר זײַן 
פעלכל און בא יעדער נײַער אנטדעקונג דוכט זיך אים, אז די װעלט גייט 
אונטער. עס קימערט אים ניט אזוי די גאנצע וועלט, ס'איז אים בלוין 
א שאָד זײַן נײַער, נאָרװאָס געקראָגענער גארניטור. לייזן אָט די פּראָ- 
בלעמען װועט ווידער טאקע די וויסנשאפט, דער אומרויַקער מענטשלעכער 
געדאנק, װאָס זוכט און װעט געפינען מיטלען אף אײַנהיטן די נייטיקע 
הארמאַניע אין דער נאטור, זיכערן דאָס לעבן און די געפארלאָזיקײַט פאר 
די קומענדיקע דוירעס. נאָר דאָס טוען אזעלכע, װאָס קאָנען מאקריוו זײַן 
מיט זייער לעבן אף איבערלאָזן די מענטשן א שיינעם ניגן.. 

דאָס איז גאָר א נײַע, ביז גאָר וויכטיקע טעמע, און זעליקן ווילט זיך 
װאָס גיכער דורכשמועסן זיך וועגן דעם מיט זײַנע כאויירים. נאָר עס 
קומט אים אפן געדאנק, אז זייערע אינערלעכע דיסקוסיעס זײַנען עפשער 
גאָר ניט אזוי װויכטיק. בא פארשיידענע ניואנסן שטייען זיי דאָך אלע אף 
די זעלבע פּאָזיציעס. פיל וויכטיקער איז ארויסטרעטן מיט די אלע פראגן 
פארן ברייטן אוילעם. אף צעקלאפּן די באלעבעסלדיקע , פילאָסאָפיע? פון 
אזעלכע פעליקס!.. 

אוי, װאָלט ער אים איצט ארײַנגעזאָגט! נאָר טײַבל! ער פארשטייט 
זייער גוט אירע װוּנקען און װויל איר ניט פארשאפן קיין נײַע ליידן. און 
װאָס װועט ער איצט אָנהײבן דערװװײַזן פעליקן? מיסטאמע ווייסט ער גאנץ 
גוט, צוליב װאָס די ספּוטניקעס וװערן געשאפן, װאָס פארא נוצן ברענגט 
שוין איצט און װעט ברענגען אין דער צוקונפט די אטאָם-ענערגיע. נאָר 
מע דארף דאָך מיט עפּעס בארעכטיקן זיך אליין, דעקן און פארדעקן די 
אייגענע קלײינלעכקײַט און אינערלעכע פּוסטקײַט. איין זאך מוז ער אים 
זאָגן: 

-- אָבער אײַער מילך און סמעטענע איז דערװולל נאָך ניט אָפּגע- 
סאמט? 

טײַבל איז געווען זיכער, אז אלץ האָט זיך שוין געענדיקט. באלד 
װעלן די געסט אװועק, און ס/ועט נעמען א סאָף צו אירע פּײַניקונגען, 
צו דער אומנעלומפּערטער לאגע, אין וועלכער זי געפינט זיך איצט. נאָר 
מאָטלען, װאָס האָט די גאנצע צײַט נאָכנעשפּירט נאָך דעם, װוי די צַוויי 
יונגעלײַט ווערטלען זיך דורך, האָט זיך געדוכט, אז דאָס מאָל האָט זע- 
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ליק אָפּגעענטפערט א ביסל צו שוואך, ניט אזוי, װי דער פעליק האָט עס 
פארדינט. האָט עס אים פארדראָסן. אָן שום אלַנלאדונג האָט ער זיך אָנ- 
געגאָסן א קעלישעקל, אויסגעטרונקען עס אין איין אָטעם און אפילע זיך 
ניט צוגערירט צום פארבטיסעכץ. 

-- ווייסט איר, װאָס איך על אײַך זאָגן? פונדעסטוועגן.. יעדער 
מענטש דארף האָבן זײַן לידעלע, זײַן ניגן. אָן אן אייגענער ליד איז דער 
מענטש קיין מענטש ניט, אָט אזוי!.. 

אָפּגעזאָגט און א נעם געטאָן זיך פאר דער בלַטש, | 

-- קום, זעליק. דער גניאדער ווייסט שוין געוויס ניט װאָס איבערצו- 
טראכטן, 

זי האָבן זיך געלאָזט גיין מיט א שוערן גאנג פון שטארק פארמא- 
טערטע מענטשן. בא מאָטלען האָט די בײַטש זיך נאָכגעשלעפּט אפן דיל, 
זעליק האָט ניט געקענט באפרײַען זיך פונעם אומופהערלעכן שטראָם פון 
אלץ נײַע, ניט ארויסגעזאָגטע געדאנקען, ניט געקענט שטילן אין זיך דעם 
פארדראָס אף פעליקן און דעם געפיל פון שולד פאר טײַבלען. וי האָט 
ער געקאַנט אװעקפאָרן אף אזא לאנגער צײַט און דערלאָזן, זי זאָל ארייג- 
פאלן אין אזעלכע הענט? 

טײַבל האָט זיך געלאָזט זיי באגלייטן. פעליקס בליק האָט אָנגעװוירן 
זײַן גאדלעסדיקליט, 

-- װאָס װאָלט געווען, ווען איך גאנווע דיך ארויס פונדאנען? -- האָט 
זעליק זיך אָנגערופן, ווען זי זײַנען צוגעקומען צום פורל און מאָטל האָט 
גענומען פארצוימען דעם גניאדן, 

טײַבל האָט זיך אײַנגעקלעמערט מיט די פינגער אין זײַן האנט, און 
זעליק האָט דערפילט, װי אירע פינגער ציטערן זי זײַנען געשטאנען 
נאָענט איינער לעבן אנדערן, װי גאָר אמאָל, און זעליק האָט געקענט טיף 
ארײינקוקן אין אירע האלב צוגעמאכטע אויגן, 

-- וויאזוי? -- האָט זי קוים ארויסגערעדט, 

-- גאנץ פּאָשעט. דיך, איניינעם מיטן קינד. און זאָל דאָ בלײַבן אלץ, 
דאָס אלטע מעבל מיטן נײַעם. הא?.. 

זי האָט פּאמעלעך געעפנט די אויגן, װוי געװאָלט איבערצײיגן זיך, אז 
דאָס איז ניט קיין כאָלעם. דאָס אָקאָרשט בלייכע פּאָנעם איז װידער 
פארגאָסן געװאָרן מיט זוניקער רױיטקײיט, 

-- אוי, זעליקל, ס'איז גרינג צו זאָגן!. 

דערנאָך, װי זיך מעיאשעוו געווען, ארויסגערעדט האלב ערנסט, האלב 
אין שפּאס; 

-- ווען זשע קלליבסטו זיך מיך ארויסגאנווענען? 

-- גאָר אינגיכן. כ'וועל קומען. דו הערסט? 


מאָטל האָט דאפקע געקלערט אָפּפירן זעליקן צום אעראָפּאָרט מיטן 
וועגעלע, נאָר שעווע האָט זיך אײַנגעשפּארט: װער פאָרט עס אף א װע- 
געלע צום אעראָפּאָרט? א ביזאָיען פאר מענטשן. און זי װויל כאָטש איין 
מאָל אין לעבן זען, װי צו איר שטוב פאָרט צו א טאקסי, און זי וויל 
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כאָטשׁ אף דער עלטער פארזוכן דעם טֹאם פון דורכפאָרן זיך איבער דער 
שטאָט אף א גלאנציקער ,װאָלגע". מאָטל האָט געװאָלט דערווידערן, נאָר, 
געכאפּט אף זיך זעליקס שמייכלענדיקן בליק, האָט ער געמוזט מאסקים 
זײַן; 

-- מיילע, אז דיר שטייט שוין אויך ניט אָן פאָרן אף א װאָגן.. 

שעווע האָט ביז האלבער נאכט געקאָכט און געבאקן און אָנגעשטאָפּט 
זעליקס טשעמאָדאן מיט אָן א שיר פּעקלעך: קנישעקלעך מיט לעבער, 
קנישעקלעך מיט קעז, שטרודעלעך, אזעלכע שטרודעלעך האָט זי געטרוימט 
באקן אף זעליקס כאסענע, זי האָט ארלינגעלייגט אין זיי אלע אירע קענ- 
טענישן און אײַנגעװויקלט זיי איניינעם מיט עטלעכע טיפע און שטילע 
זיפצן, 

און באגינען, װוען די שטאָט אין אײַנגעהילט אין א גרינעם נעפּל 
און ווען מאָטל האָט ליב ארױיספאָרן מיט זײַן פערד-און-וועגעלע איבער 
די נאָך פארשלאָפענע שטאָטישע גאסן, איז צו זייער שטיבל צוגעפאָרן 
א טאקסי און זיך צעפײַפט אפן פולן קאָל. מאָטל האָט זיך געײַלט, ער 
האָט געװאָלט אָפּפארטיקן זיך װאָס גיכער, נאָר שעווע האָט אומיסטן אָפַּי 
געצויגן. זי איז איין -מאָל און צוויי מאָל ארויס צו דער מאשין און ווידער 
זיך אומגעקערט אין שטוב ארײַן, א קוק טאָן, צי האָט זי, קלוימערשט, 
עפּעס ניט פארגעסן. אינדערעמעסן האָט זי פּאָשעט געװאָלט, אז עמעצער 
פון די שכיינים זאָל זען, װי זי גיט אן עפן דאָס טירל פון דער ,װאָלגע? 
און זעצט זיך אהין ארלַן, 

שעווע האָט געמיינט, אז דער אעראָפּאָרט געפינט זיך ערגעץ אין 
אוסרײַסעניש און זיי װעלן פאָרן אהין דורך אלע שטאָטישע גאסן און 
געסלעך. און ס'האָט זי שטארק פארדראָסן, װאָס איידער זי האָט זיך 
באוויזן ארומקוקן, האָט די מאשין זיך אָפּגעשטעלט, און אָט שטייען זי 
שוין אלע איניינעם אינעם שמאָלן דורכגאנג לעבן טירל און מע מוז זיך 
שוין געזעגענען, 

-- נו, זעליקל, ווען זשע װועסטו קומען נאָכאמאָל-- בעט זי זיך בא 
אים, 

-- אינגיכן, מאמע, גאָר אינגיכן. און איך װעל דיר ברענגען א זײַי 
דענע פאטשיילע, 

טאטע-מאמע זײַנען געבליבן פון דער זײַט, און זעליק, מיטן שווער 
- געװאָרענעם טשעמאָדאן אין די הענט און מיט פרישע שפּורן פון די היי- 
סע, פײַכטלעכע קושן אפן פּאָנעם, איז אוועק צום אעראָפּלאן. אף האלב 
וועג זיך אָפּנעשטעלט און א קוק געטאָן אף צוריק. יאָ, זיי שטייען נאָך 
אלץ באם טירל און מאכן צו אים מיט די הענט. און ס'דוכט זיך אים, אז 
לעבן זיי שטייט נאָך עמעצער און מאכט אים אויך מיט די הענט... טײַבל!. 

-- ווען זשׂע וועסטו קומען מיך ארויסגאנווענען! -- פרעגט זי בא אים, 

-- אינגיכן, גאָר אינגיכן!.. 

אזא װועט זי אים שוין שטענדיק שטיין פאר די אויגן. מיט איר צע- 
בליטן, װוײַבערשן כיין, מיט איר אלץ אָנוואקסנדיקן פיבער, מיט איר 
פארפלאמט פּאָנעם, מיט איר פארלוירנקליט און אומבאשיצטקײַט און מיט 
איר איבערגעשראַקענעם, בלאָנדזנדיקן בליק. און בייס אלע זײַנע זוכוג- 
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גען װעט ער ניט אופהערן טראכטן װועגן דעם, אז ער מוז װאָס גיכער 
ארױיסרײַסן זי פון אָט דעם קליינבירגערלעכן זומפּ און ארויספירן אף 
דער גרוֹיסער וועלט, אופהייבן זי א ביסל נעענטער צו די שטערן. 

דער בלענדנדיק-יװײַסער לײַנער האָט מיטאמאָל זיך צעהודעט מיט 
זײַנע מעכטיקע מאַטאָרן, װי דערשראָקן אופגעציטערט און א יאָג געטאָן 
איבער דער בליאסקענדיקער בעטאָנירטער סטעזשקע, גרינג זיך אָפּגעריסן 
פון דער ערד... און אָט איז שוין געבליבן פון אים בלויז א שווארץ פיג-י 
טעלע אפן ריינעם בלויען הימל, 

-- ווידער אוועק צו זײַנע מיקרעס און מאקרעס, -- האָט זיך אָנגערופן 
שעווע און גענומען װישן די שטילע טרערן. --א כאָלעם, א שיינער, זי 
סער כאָלעם... ' 

צום אװטאָבוס, װאָס דארף זיי ברענגען צוריק אין שטאָט ארײן 
דארף מען נאָך דורכמאכן א שטיקל וועג, איבער וועלכן עס גייען זיך 
צונויף די געדיכטע צװײַגן פון די קליאָנען און טאָפּאָלן. א וועג, װאָס 
האלט לאנג אף זיך די באגינענדיקע קילקײַט. ביידע גייען פארטרויערטע 
און פארטראכטע. זיי ווייסן ניט, וויאזוי און פון װאָס אָנהייבן רעדן, זי 
ווייסן ניט, װי אויסבאהאלטן איינער פארן אנדערן דעם אומעט, די בענ- 
קעניש, װאָס הייבט שוֹין אָן צעוואקסן זיך, און דעם געפיל פון אייג" 
זאמקליט, װאָס הייבט אָן באהערשן זיי, די צוויי אלטע לײַט. 

-- נו, און באם דירעקטאָר ביסטו מיט אים געװען? --פרעגט שעווע, 

-- נאָך װאָס? 

-- ינו, צוליב דעם, װאָס דו האָסט אים ארויסגערופן, 

-- אל, װאָס דיר ליגט אין קאָפּן. 

נאָר אים אליין װוילט זיך אויך רעדן. זאָל זײַן וועגן זעליקן, זאָל זײַן 
וועגן דירעקטאָר, אבי זיך אויסרעדן דאָס הארץ, 

-- װואָס זשׂע, איך האָב דיר דען ניט דערציילט?! מיט א פּאַר טעג צו" 
ריק רופט מיך ווידער ארויס דער דירעקטאָר. מיר איז שיר די נעשאָמע 
ניט ארויס. נאָר אז דער דירעקטאָר רופט, מוז מען גיין. און דער דירעק- 
טאָר אונדזערער, דארף איך דיר זאָגן, איז זייער א לײַטישער מענטש. איז 
ער מיר ארויסגעקומען אנטקעגן, אָפּגעגעבן א ברייטן שאָלעם-אלייכעם, 
מיך באקוקט פון קאָפּ ביז די פיס און מיר דערלאנגט א בענקל, 

-- נו זיצט. װוי גייט עס בא אלַך?-- פרעגט ער בא מיר, 

-- מאכט עס גיכער, כאווער דירעקטאָר, -- ענטפער איך אים, --און 
נעמט ניט ארויס די נעשאָמע. 

-- װאָס איז די יאָגעניש?-- בארויקט ער מיך. -- דעם פּלאן, ווייס איך, 
פילט איר אויס, 

נעמט מיר שוין ווידער קלאפּן דאָס הארץ, און איך פּרוּוו זיך א הייב 
טאָן פון בענקל, 

-- זיצט, זיצט, -- זאָגט ער מיר. -- איך האָב פאר אײַך א גוטע נײַס, 
איך האָב דאן אָנגעשריבן און געמאָלדן קאטעגאָריש, אז די פאָדערונג 
פון דער רעוויזיע קענען מיר ניט אויספילן, װײַל ניט אין דער יעדיניצע 
גייט עס, נאָר אינעם מענטשן, 

-- טאקע אזוי אָנגעשריבן?---פרעג איך, 


ש 


-- נו יאָ. און נעכטן איז אָנגעקומען אן ענטפער, 

לויט דעם גוטן שמייכל זײַנעם פארשטיי איך, אז דער ענטפער איז א 
גוטער, און ס'פאלט מיר אראָפּ א שטיין פונעם הארצן, 

-- אָנגעשריבן איז דאָרטן אזוי: , אף אײַער בריוו נומער אזעלכער.. 
האָט דער אָנפירער פון טרעסט געלייגט א רעזאָליוציע: ,נעמען. אין אכט". 
איר פארשטייט, װאָס דאָס הײיסט? עס בלײַבט װי געווען, 

-- ינו, -- זאָג איך, --קומט טאקע א גרויסן דאנק דער רעוויזיע. 

-- דער רעוויזיע? 

-- יאָ, דער רעוויזיע, -- זאָג איך, ---װוען ניט די רעוויזיע, האָב איך 
ניט אזא טײַערן גאסט, 

מאָטל האָט נאָך געװאָלט א סאך דערציילן זײַן שעוען. דערציילן 
וועגן זײַנע שמועסן מיטן זון באנאכט אפן היי, וויאזוי זעליק האָט אים 
אף א נײַעם אויפן אױסגעטײַטשט די געשיכטע וועגן ניגן, דערציילן 
וועגן אלץ, װאָס זיי האָבן גערעדט, ארומפאָרנדיק איבער דער שטאָט, און 
באזונדערס, וי זיי האָבן פײַן זיך דורכגעשמועסט מיט טײַבלס מאן. 
נאָר ער האָט ניט געװוסט, וויָאזוי נעמט מען און מע פאָרט אריבער פון 
דער רעוויזיע צו אזעלכע איניאָנים. ער האָט זייער געװאָלט, אז שעווע 
זאָל נאָך עפּעס פרעגן בא אים. װאָלט ער איר שוין דערציילט. נאָר פונ- 
וואנען האָט שעווע דאָס געזאָלט וויסן? האָט זי בלויז א ביסל אויסגעמו- 
סערט איר היציקן מאן, 

-- נו, װאָס האָב איך דיר געזאָגט? קעדלי געווען אופהייבן איבער דעם 
אזא גוואלד, הא? 
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אין דרויסן גייט א רעגן 


ריבערגעשפּרונגען דעם פארנאכטיקן ביינהאשמאָשעס, 
האָט די נאכט זיך אונטערגעגאנװועט מיט א דריבנע 
רעגנדל, װאָס קאָן זיפּן א גאנצע נאכט און קוים א 
ביסל באנעצן, צופלעטשן דעם עסעריקן שטויב. נאָר ווען סזאָל אפילע 
געווען גיסן, וי פון אן עמער, און סאָל געווען דונערן און בליצן, װאָלט 
מױישע-יאָסיע סייווי ניט אָפּגעלײגט דאָס ארױיספאָרן פונדאנען אף אן 
אנדער טאָג,. וויפל איזן דאָס א מענטש בעקויעך הריזען זיך באטאָג און 
באנאכט, וויפל קאָן מען זיך עס שפּארן מיט זיך אליין און האלטן אין 
איין אײַנרעדן זיך, אז דער גאנצער ארום: דער סטעפּ, דאָס אייגענע 
דאָרף, אלע דײַנע שכיינים זײַנען דיר נימעס, װי דער טויט, אז אפילע 
די אייגענע שטוב דײַנע, אין וועלכער ביסט געבוירן און אויסגעוואקסן, 
איז דיר נימעס, 

ערשט מיט א פּאָר יאָר צוריק האָט ער איבערגעדעקט דעם דאך מיט 
נליער טשערעפּיצע, צוגעבויט א גל שטאלעכל.. און דער גאָרטן,. דער 
גאָרטן, וועלכן ער האָט הונדערטער מאָל מיט די אייגענע הענט דורכגע- 
פּאָליעט און ווייסט אף אויסװוייניק יעדעס בערגעלע זײַנס, יעדעס קני- 
טשעלע, וי זײַנע אייגענע מאָזאָליעס, װי דאָס גולקעלע אפן רוקן, װאָס 
דערמאָנט אָפטמאָל וועגן זיך מיט א טעמפּן ווייטעק... דאָס אלץ איז אזוי 
שווער אָפּרלַסן פון זיך, װוי דאָס הארץ אליין, די שאָ זאָל ניט זײַן, װאָס 
איז שוין װי אָנגעשװאָלן פון די אלע הריזענישן. און דאָך קאָן ער זיך 
שוין ניט דערווארטן די מינוט, ער זאָל פּאָטער װערן פון דעם אלעמען, 
ער זאָל זיך ענדלעך דערפילן פרײַ פון די אלע הריזענישן, פון די דאָזיקע 
שווערעע פענטעס, פריי, װי א פויגל, װאָס הײַנט איז ער דאָ, מאָרגן ער- 
געץ אנדערש און איבערמאָרגן --װוּ נאָר דאָס הארץ װעט פארגלוסטן, 

סליווי איזן שוין ניט געװען אף וען אָפּלײגן דאָס ארוױיספאָרן. וויפל 
קאָן מען עס זיצן אין דער אייגענער שטוב, װאָס איזן שוין גיט דײַגע, קוקן 
אפן גאָרטן און וויסן, אז דו וועסט שוין ניט פארזעצן דאָרט קיין קאר- 
טאָפל, קיין אוגערקעס און זונרויזן, קוקן אף אלץ, װאָס איז דאָס גאנצע 
לעבן געווען דײַן אייגנס --דער נאָך צעקוואסיעטער סטעפּ, דער פרי- 
לינגדיקער הימל און די לאנגע דאָרפישע גאס, איבער וועלכער דו האָסט 
געשפּאנט אלע דײַנע יאָרן, זומער און וינטער, אין רעגנס און אין 
בלאָטעס, אין פרעסט און אין זאווייען, און פילן, אז דאָס איז שוין ניט 
דײַנס, אז דאָס איז דיר שוין פרעמד און דערעסן, און דו אליין ביסט זיי 
אלעמען, אי דעם היגן הימל, אי דעם היגן סטעפּ שוין אויך א פרעמדער, 

צוערשט האָט זײַן זלאטע אפילע הערן ניט געװאָלט וועגן דעם, אז 
זיי זאָלן ארױיספאָרן פונדאנען. זי האָט פּאַשעט ניט געקאָנט פאָרשטעלן 
זיך, װי לעבן עס מענטשן אָן א שטיקל גאָרטן, אָן עטלעכע אויפעס אפן 
הויף, אָן א קו. װי קאָן מען עס לעבן, אויב מע דארף יעדן טאָג גיין קויפן 
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דאָס שטיקל ברויט, די גלאָז מילך, אן אוגערקע און אפילע דאָס שטיקעלע 
פּעטרישקע. װוּ נעמט מען דערצו אזויפיל געלט און וי קאָן מען עס יעדן 
טאָג אװעקטראָגן אין קלייט ארײַן צי אפן מארק א פארהאָרעוועטע קאָ- 
פּעקע? איצט האָט זי אליין אָנגעהױבן אונטעריאָגן דעם מאן, זי זאָלן 
װאָס גיכער ארויספאָרן, װאָס גיכער ערגעץ אײַנאָרדענען זיך און אָנ- 
הייבן עפּעס טאָן. פון דעם געלט, װאָס זיי האָבן באקומען פאר זייער 
שטוב, האָבן זיי שוין באלד אופגעגעסן א וואנט. קאָנען זיי דאָך אינגיכן 
אופעסן אזוי דעם דאך. דאָס האָט טאקע זי, זלאטע, געצוונגען מוישע- 
יאָסיען זיך דורכפאָרן צו א באקאנטן קיין מאקייעווקע און אָפּדינגען 
דאָרטן א שטוב. די שטוב איזן מױשע-יאָסיען ניט שטארק געפעלן גע- 
װאָרן, נאָר די שטאל איז געווען א נישקאָשעדיקע. ס'וועט זײַן װוּ אוועק- 
שטעלן די פערד און די קו. זלאטען האָט ער געלויבט די שטוב אין טאָג 
ארלין, זי שטייט אף א גוט אָרט, אפן סאמע ברעג פון שטאָט, שוין קימאט 
אין סטעפּ, עס װעט זײַן, װוּ די קו צו פּאשען, קוינים אף מילך װעלן אויך 
זײַן, און וועגן ארבעט איז שוין אָפּגערעדט -- שאכטעס ארום-און-ארום, 
וװועט זײַן ארבעט פאר אים און פאר די פערד. אבי געזונט. האָט שוין 
זלאטע װאָס גיכער געװאָלט זײַן דאָרטן. עפשער וװעלן זי נאָך קריגן 
א שטיקל גאָרטן און באװײַזן עפּעס פארזעצן, 

די געדיכטע כמארעס האָבן אפגיך זיך אָפּגעפארטיקט מיטן פארנאכ- 
טיקן ביינהאשמאָשעס, מיטן אָװונט אליין און גלײַך געמאכט נאכט. 

-- נו, זלאטע, -- האָט זיך אָנגערופן צום װײַב מוישע-יאָסיע, וועלכער 
איז גראָד געווען צופרידן, װאָס צו נאכט איז אװעק א רעגן. ער װעט 
האָבן ווייניקער אונטערקוקער, מיטזיפצער און אָפּשפּעטער.--װועלן מיר 
אָנהײבן ארױסטראָגן די זאכן.. 

פונעם גאנצן ביסל מעבל, װאָס איז געווען װי אײַנגעמױערט, איני 
געוואקסן אינעם שטיבעלע, גלײַך ס'איז געבוירן געװאָרן איניינעם מיט 
די גראָבע לאמפּאטשענע וװענט און מיט דער הילצערנער, שוין היפּש 
פארייכערטער סטעליע, איז געבליבן זייער װייניק װאָס ארױיסצוטראָגן. 
די אלטע שאפע מיט די געשניצטע קארניזלעך און צעטריקנטע טירלעך 
האָט זיך צעשאָטן אף שטיקלעך, װי נאָר מע האָט געפּרוּװוט א ריר טאָן 
זי פון אָרט; דאָס הילצערנע בעט מיטן הויכן ווענטל און סקריפּענדיקע 
צארגעס איז שוין פון לאנג קיין בעט ניט געווען. דעם אלטן שפּיגל מיט 
די פלעקן, גלײַך ער האָט געקרענקט מיט פּאָקן און אין װעלכן סאיז 
שווער געווען זען כאָטש א שטיקל פּאָנעם, איז ביכלאל א ביזאָיען געווען 
פירן מיט זיך. געבליבן צו פירן זײַנען בלויז דאָס שמאָלע אלַיזערנע בעטל 
מיט די א ביסל אויסגעקרימטע פיסלעך, דאָס קיךישאפקעלע, װאָס קאָן 
פאר א נויט דינען אויך פאר א טיש, די פּאָר טאבורעטלעך און דאָס 
באנקבעטל מיט די געשניצטע קארניזן. מוישע-יאָסיע האָט פריער גראדע 
געקלערט פארקויפן דאָס באנקבעטל, נאָר מערער װי א דרײַערל האָט 
קיינער ניט געגעבן, האָבן זי עס אריבערגעטראָגן צו מױישעיאָסיעס 
ברודער, צו אבע-שמועלן. דאָס האָט ער, אבע-שמועל, דאָך געייצעט לאָזן 
בא אים זייער זעליקן, ער זאָל ענדיקן דאָס לערניאָר, זעליק איז דאָך 
שוין אין זיבעטן קלאס. װועט ער האָבן אף װאָס צו שלאָפן. דאָס איז גע- 
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ווען דאָס איינציקע, װאָס מוישעײיאָסיע האָט געפאָלגט דעם עלטערן 
ברודער, 

דאָס שאפקעלע, װאָס איז געווען שטארק אָנגעבראקנעט פון דער קיך- 
פײַכטקײַט פון װוער ווייסט וויפל יאָרן, אין געווען שווער מיט רוכעס 
און קוים זיך אײַנגעמאָסטעט אפן װאָגן. דאָס אײַזערנע בעטל און דער 
קאסטן, אין וועלכן זיי האָבן אָנגעשטאָפּט דאָס בעטגעוואנט און דאָס ביסל 
מאלבושׂים, האָט זיי שוין אויסגעזען פיל גרינגער. א ביסל שווערער איזן 
געווען די פאס, כאָטש קיין געזײַערטס איז שוין אין איר ניט געװען 
דאָס ביסל זויערע אוגערקעס האָט זלאטע נאָך גאנצפרי ארויסגענומען 
און אריבערגעלייגט אין א פּאָר עמער, 

דעם עמעס געזאָגט, האָט מױשעריאָסיע די גאנצע צײַט געוארט, אז 
אבע-שמועל זאָל אין אָװונט צוקומען זיי העלפן זיך אײינפּאקעווען, אָדער 
פּאָשעט זיך געזעגענען. נאָך אלע רויגעזן, שפּארענישן און קריגערײען 
זײַנען זיי דאָך פונדעסטוועגן פאָרט לײַבלעכע ברידער. נאָר איצט איז 
שוין אלץ אײַנגעפּאקעװעט, מע קאָן שוין ארויספירן פון שטאל די פערד 
און זיי אײונשפּאנען, צובינדן צום װאָגן די קו. נאָר ס'איז ניט געווען צו 
זען, אז עמעצער זאָל צוקומען צו זייער הויף. האָט מױישע-יאָסיע שוין 
ניט געװוּסט, װי אױסטײַטשן דאָס אלץ און מיט װאָס דאָס דערקלערן 
צי איז דאָס געשען דערפאר, װאָס אבע-שמועל האָט געקאָנט ניט וויסן, 
אז זיי פאָרן ארויס הײַנטיקע נאכט, --די לעצטע טעג איז זייער רויגעז 
דערגאנגען צו אזא גראד, אז זיי האָבן ניט גערעדט צװישן זיך, -- צי, 
מעגלעך, יאָ געװוּסט און אומיסטן ניט געקומען. האָט שוין מוישע-יאָסיען 
געלוינט בעסער דאָס צווייטע. דערמיט האָט מען געקאָנט מערער צערייצן 
זיך, צעבלאָזן דעם טללענדיקן צאָרן, די עסעריקע פארביטערטקליט און 
פארטרײַבן װאָס טיפער דעם נאָגנדיקן אומעט, װאָס טוט אלע מאָל דאָ 
א שטאָך, דאָ א בראָך און כאפּט זיך אָפּטמאָל ארײַן מיט אזא פּרעסעניש 
אונטערן הארצן, אז ס'פארכאפּט אזש דעם אָטעם, 

צוויי לײַבלעכע ברידער! און -- װוי פּײַער מיט וואסער. דאָס האָט ער, 
אבע-שמועל, דער געלערנטער ברודער זײַנער, צוגעטראכט די שפּיל מיט 
די ראָשעטײיװעס פון זייערע נעמען. פון זײַן אייגענעם נאָמען, פון אבע- 
שמועלן; האָט ער גענומען די ערשטע אויסועס און געמאכט פון זיי דאָס 
װאָרט אייש -- פײַער. צו מױישע-יאָסיעס נאָמען צוגעגעבן דעם ערשטן 
אָס פון זייער פאמיליע -- מעדװועד, און ס'איז געװאָרן מאיִם --וואסער, 
כאָטש, אינדערעמעסן, איז דאָס געווען פּונקט פארקערט. נאָר װוי דאָס זאָל 
ניס זײַן, אזוי צי אזוי, זײַנען דאָס געווען ביז גאָר פארשיידענע מענטשן, 
מיט איין װואָרט -- פײַער מיט וואסער. 

קיין געלערנטער איז אבעישמועל ניט געווען. דאָס ביסל טוירע איז 
בא ביידן פון איין קוואל און פון איין מאָס. נאָר אבעישמועל האָט דאָס 
ליב געהאט, און בא מױשע-יאָסיען איז דאָס געװען א פּוסטער איניען 
אבע-שמועל האָט ליב געהאט די ניגנדלעך פון די שאבעסדיקע און יאָמ- 
טעוודיקע טפילעס, געקװויקט זיך מיט א קאפּיטל טהילים, מיט עפעס א 
שטעל פון שיר-האשירים, מיט א ווערטל פון פּיירעק, װאָס ער האָט זייער 
גוט געקאָנט ניט נאָר פארטײַטשן, נאָר אױיסטײַטשן. און באזונדערס האָט 
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ער ליב געהאט דעם שאבעס, ניט אזוי פאר די שאבעסדיקע מײַכאָלים 
און פאר דעם אָפֿרו, װי פארן געפיל פון יאָמטעװדיקײַט, װאָס נעמט אים 
דורך און מאכט אים גאָר אן אנדערן, גאָר ניט ענלעך אף יענעם װאָכע- 
דיקן אבעישמועלן. דאָס איז געווען א געפיל פון דערהױבנקײַט, פון 
עמעסדיקן נאכעס-רועך, פול מיט ניט ערדישן טײַנעג, מיט יענעם רוכ- 
נלעסדיקן, װאָס דערהייבט דעם מענטשן אין זײַנע אייגענע אויגן. 

טאקע דערפאר האָט אבע-שמועל שטענדיק ארײַנגענומען דעם שאבעס 
א סאך פר;ער פון אנדערע; אפילע אין סאמע ברען פון שניט איז ער 
פרליטיק נאָך א האלבן טאָג שוין געווען אין דער היים. זײַן פייגע האָט 
געראמט אין שטוב, געשמירט די ערד, און ער האָט אױיסגעקערט דעם 
הויף, צוגעפּוצט אים אזוי, אז קיין שטויבעלע, קיין פעדערל זאָל אף אים 
זיך ניט וואלגערן. מיט איין װאָרט, ער האָט זיך געגרייט אופנעמען די 
מאלקע שאבעס, אזוי װוי איר קומט, אזוי װוי עס זאָגט זיך טאקע ערעוו 
שאבעס -- לייכאָ דוידי, ליקראס קאלאָ, --קום, מײַן פרײַנט, באגעגענען 
די קאלע. ער איז שטענדיק געגאנגען דעם שאבעס אנטקעגן און ארײַנ" 
גענומען אים מיט גרויס קאַװעד, 

פאר מױישע-יאָסיען איז דער שאבעס געווען װי אן אָפּקומעניש. ער 
האָט ניט געװוּסט װוּהין אהינטאָן זיך, װאָס טאָן מיט זיך. ער איז געווען 
בייז אף זיך און אף דער גאנצער וועלט, באזונדערס אף די, װאָס האָבן 
צוגעטראכט א שאבעס און דו מוזסט פוסטעפּאסעווען, ווען די קארטאָפל 
ווארטן, מע זאָל זיי דורכיעטן, דער פּאר -- מע זאָל אים פארבאָראָנאָװען, 
און ס'קאָן, כאָלילע, איבערשטיין דער רײַפװוערנדיקער גערשטן. פונעם 
גאנצן פּיירעק האָט מוישע-ײאָסיע אויסגעקליבן פאר זיך איין מידע, װאָס 
איז געװאָרן פאר אים א געזעץ: עמויר מ;יאט, וואאסיי ארבאָ--- רעד 
װײיניקער און טו מערער. ארבעטן האָט ער געקאָנט גאנצע מעסלעסן און 
שטענדיק אָפּגעזוכט פאר זיך װאָס צו טאָן, אויב ניט אין סטעפּ, איז אפן 
גאָרטן, אויב ניט אפן גאָרטן, איז אין שטאל, און געקאָנט אָפּקומען א 
טאָג מיט עטלעכע געציילטע ווערטער. זײַן געדיכטע שווארצע און פּלא- 
טשיקע באָרד האָט געמאכט זײַן פּאָנעם ברייטער וי לענגער און דערצו 
בייזער, װוי ער איז געווען אינדערעמעסן. שאבעס איז די באָרד געװען 
נאָך בייזער. אבעישמועלס שיטערע באָרד, פארקערט, האָט שאבעס גע- 
גלאנצט פאר טײַנעג, פּונקט װוי די אויגן זײַנע, און ער איז גרייט געווען 
קושן זיך מיט דער גאנצער וועלט, 

יאָ, קיין געלערנטער איז אבע-שמועל ניט געווען, קיין פויליאק אָבער 
אויך ניט, נאָר ער איז ניט געוען אזוי פארקויפט צו דער ארבעט. און 
דאָס, װאָס מױישע-יאָסיע האָט אָפט געזאָגט אף אים הינטער די אױגן 
,מײַן געלערנטער ברודער", און דאָס, װאָס א צערודעוועטער האָט ער 
אים אמאָל אין די אויגן אָנגערופן פויליאק, האָט יענער אופגענומען מיט 
א גרינג מעכילע-שמייכעלע. ניטאָ, הייסט עס, פאר װאָס און מיט וועמען 
פּראווען א רויגעז, 

מיט זייער אשירעס האָבן זיי אויך געקאָנט אױסגלײַכן זי זיי זײַנען 
ביידע געווען פון יענעם מין מיטלפּוערים, וועמען עס פעלט זייער א סאך 
צו פארמעגלעכקײַט. און דאָך -- פײַער און וואסער, 
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זייער רויגעז האָט אָנגעהױבן פארטיפערן זיך, ווען אין דאָרף האָט 
מען אָנגעהויבן רעדן וועגן גיין אין קאַלװירט. אבע-שמועל האָט געזאָגט, 
אז דאָס דארף זײַן א קלוגע זאך, מױישע-יאָסיע האָט אָנגעהױבן שפּײַען 
וי נאָר מע האָט גענומען שמועסן וועגן דעם. בלויז איין מאָל, ווען אבע- 
שמועל האָט אים געפּרוװוט דערװײַזן, אז אוב דאָס גאנצע דאָרף װועט 
ארלין אין קאָלװירט, װעט ער דאָך ניט קאָנען בלײַבן איינער אליין, װײַל 
ס'איז נאָכאמאָל, אין פּיירעק, געזאָגט (געװאָרן: אל טיפרויש מין האציבור -- 
זאָלסט זיך ניט אָפּטײלן, אָפּשײידן פון דײַן געמיינדע, האָט מוישעײיאָסיע 
אויך דערמאָנט זיך א לאנג פארגעסענעם שטעל פונעם פּיירעק און אויס- 
געשפּיגן. 

-- אים איין אני לי, מי לי?,, 

נו, יאָ, אן אלט װערטל: אוב ער אליין װעט זיך ניט דײגענען פאר 
זיך, ווער זשע װעט פאר אים דײַגענען? 

געוויס האָט אבע-שמועל אים געקאָנט דערװײַזן, אז גלײַך נאָך אָט 
דעם פּאָסעק קומט גאָר אן אנדערער, װאָס זאָגט פּונקט דעם הײפּעך, אז 
ביכלאל איז דאָס ווערטל שטארק פארעלטערט, נאָר ער האָט גוֹט פאר- 
שטאנען, אז פירן מיטן ברודער א וויקועך אפן סמאך פון פּיירעק איז א 
פּוסטער איניען, דערצו האָט אינגיכן די קריגערלי אָנגענומען אזא פאר- 
נעם און געװאָרן אזוי הייס, אז מע האָט זיך געקאָנט באגיין אָן פּסוקים, 
סאָפקאָלסאָף האָבן זיי אינגאנצן אופגעהערט צו רעדן. די שטוב-איניאָנים, 
בייס וועלכע מע מוז אָנקומען איינער צום אנדערן, האָבן געפירט צװוישן 
זיך די װײַבער. זלאטע און פייגע. זיי האָבן שוין געקאָנט אָנרעדן זיך און 
אָנװויינען זיך, וויפל זיי האָבן געװאָלט, 

דאָס דריבנע רעגנדל האָט געלאָזט הערן וועגן זיך װאָס אמאָל שטאר- 
קער, און זלאטע האָט שוין אפילע א זאָג געטאָן, אז עפשער לוינט צוּי 
ווארטן א פּאָר שאָ, ביז דער רעגן וועט דורך. מױישע-יאָסיע װאָלט שוין 
געווען געגעבן די האסקאָמע, נאָר אין דער שכיינעסדיקער שטוב האָט 
עמעצער א ריב געטאָן א שוועבעלע און דאָס פײַערל האָט א װײַלע א 
בליץ געטאָן אין פענצטער. שלאָפט ער, הייסט עס, ניט, און האלט אין 
איין אונטערקוקן, דער בייזער שאָכן זײַנער, 

אלע זײַנע יאָרן, װען ער האָט געאקערט און געזייט, געשניטן און 
געדראָשן, געפּאָליעט דעם גאָרטן און גערײניקט די שטאל, געזעצט זיך 
צום טיש און געלייגט זיך שלאָפן, האָט ער געזען פאר זיך דעם בייזן 
ניט פארגינערישן בליק פונעם שאָכן זײַנעם. אָפּטמאָל אים געזען אפילע 
אין כאָלעם. זיי האָבן זיך קיינמאָל ניט געקריגט, ביכלאל װוײיניק גערעדט 
איינער מיטן צווייטן, און די פּאָר שטעכווערטלעך, װאָס דער שאַכן האָט 
פון מאָל צוֹ מאָל געזאָגט וועגן אים הינטער די אויגן, איז דאָך ניט מערער, 
װי א פײַג אין קעשענע. נאָר דער בליק זײַנער, דער שטעכיקער בליק 
אף זײַן לאנגן אָפּנעצױגענעם פּאַנעם האָט אװעקגערויבט בא מוישע- 
יאָסיען האלב האנאַָע פון דעם, װאָס ער האָט געהאט פון דער ארבעט, 
פון דעם פעטן ראָסלפלייש מיט די געזײַערטע פעפער, װאָס האָבן געבראָטן 
אין מויל, װי א גוט ביסל מאשקע. 
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װאָלט געווען צו דערלײַדן, ווען דער שאָכן זײַנער ביינעש זאָל גע- 
ווען זײַן א קאפּצן און ער, מוישע-יאָסיע, אן עמעסער גוויר. מיט זייער 
גווירעשאפט װאָלטן זיי זיך געקאָנט אױיסגלײַכן. נאָר ביינעש האָט מיט 
אלע קויכעס זיך געסטארעט אויסזען נאָך נישטיקער, װי ער איז. שטענ- 
דיק איז ער געגאנגען אָנגעטאָן קרוע-בלוע, א לאטע אף א לאטע, און אף 
זײַן פארקויטיקט, זעלטן ווען געוואשן פּאָנעם איז געלעגן װי פארגלי- 
ווערט אן אויסדרוק פון באאװולטקײַט און קינע צו אלץ, װאָס איז ריינער, 
געראָטענער, שענער און, װי אים האָט זיך געדוכט, לײַטישער פון אים, 
אף צולאָכעס דער וועלט האָט ער זיך געסטארעט נאָך מערער פארנאכלע- 
סיקן אלץ, װאָס האָט זיך געלאָזט: דעם אייגענעם הויף, די שטוב, דאָס 
ביסל אינווענטאר, ס'זאָל זיך יעדערן ווארפן אין אויג, ער זאָל האָבן נאָך 
מערער פאר װאָס מעקאנע צו זײַן,. | 

איז פארשטענדלעך, פארװאָס מױישע-יאָסיע האָט מערער פון אלעמען 
געליטן פון זײַן בייזער קינע. א שטוב לעבן א שטוב, א הויף לעבן א 
הויף. א גאָרטן לעבן א גאָרטן. און אלץ װי טאָג מיט נאכט. אפילע פאר 
דער זון אין הימל איז ביינעש מעקאנע געווען מױשע-יאָסיען. באגינען 
ווען די זון גייט אוף, פארגיסט זי מיט שטראלן מױישע-יאָסיעס פענצטער, 
און פארנאכט, ווען די זון פארגייט, לאָזט זי איבער עטלעכע ווארעמע 
שטראלעכלעך אין זײַנע, ביינעשעס. פארװאָס זשע קומט מױשעיאָסיען 
אזא שעפע באגינענדיקע שטראלן און אים אזא קליין זשמענקעלע? 

דאָס שוועבעלע, װאָס האָט א פלאם געטאָן אין ביינעשעס פענצטער, 
האָט װי א ברי געטאָן מױישע-ײיאָסיען, און דאָס האָט אים א יאָג געטאָן 
אין שטאל װאָס גיכער ארויספירן און אײַנשפּאנען די פערד. זאָל ער שוין 
װאָס גיכער ארויספאָרן, און פּאָטער, 

-- זלאטע, װווּ ביסטו דאָרטן? --האָט ער א רוף געטאָן דאָס װײַב. 

זלאטע האָט ארומגעבלאַנדזעט אין דער פינצטער איבער די פוסטע 
צימערן, אלע מאָל זיך א קלאפ געטאָן מיטן קאָפּ אין אן אנדער וואנט, 
אָדער אליין צוגעפאלן צו א טירל, װי צו עפּעס א לעבעדיקס, געגלעט די 
איבערגעטריקנטע ברעטלעך, די פארזשאווערטע קליאמקעס, די אָנגע- 
בראקנעטע, היפש פארשמאָלצעוועטע הענטלעך און שטיל געכליפּעט. זי 
האָט ארומגעבלאַנדזעט מיט האלב-צוגעמאכטע אויגן, אלץ געצויגן מיט 
די נאַזלעכער, װוי געװאָלט אײַנזאפּן און מיטנעמען מיט זיך דעם גאנצן 
געמיש פון רייכעס, װאָס האָט אין מעשעך פון יאָרן זיך אָנגעזאמלט אין 
זייער שטוב, געוואקסן און געעלטערט זיך איניינעם מיט זיי און געװאָרן 
א טייל פון זיי אליין -- די רייכעס פון אופגעגאנגענע ראָשטשינעס, פון 
געפילטע פעפערלעך, די רייכעס פון פריש-אָנגעשמירטער ערד, פון אויס- 
געוואשענע העמדער און איבערגעװוייקטע ווינדעלעך.. טאקע די רייכעס 
פון די ווינדעלעך האָבן זי איבעריקס פארהאלטן אינעם שמאָלן אלקערל 
מיטן פּיצעלע פענצטערל. זי האָט זיך דערמאָנט, װי זי איז דאָ געגאנגען 
צו קינד מיט איר זעליקן. געטראָפן האָט דאָס אינמיטן פרײַטיק, וען זי 
אייז געווען פארפּאָרעט איבערן קאָפּ און מױישע-יאָסיע... פרײַטיק איז אף 
מױישע-יאָסיען שטענדיק אָנגעפאלן א יאָגעניש. פרײַטיק פלעגט ער פאר" 
בלײַבן אין סִטעפּ ביז שפּעט אין אָװנט, געארבעט מיט אזא זשעדנעקײַט, 
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מיט אזא פארביסנקײַט, גלײַך ער װאָלט זיך געסטארעט אָפּטאָן אויך פארן 
מאָרגעדיקן שאבעס. פרײַטיק פלעגט ער אפילע ניט קומען אף מיטיק און 
זי האָט געמוזט ארױסטראָגן דעם שוין אָפּגעקילטן ראָסלפלײיש אין סטעפ, 

ניט דערווארט זיך יענעם פרײַטיק אפן מיטיק, אין ער צוערשט גע" 
װאָרן בייז אֹף זײַן זלאטען. זיך פארהאוועט מיט אירע שטוב-זאכן און 
פארגעסן אין אים. און ער האָט שוין באוויזן זיך היפּש אויסהונגערן. שפּע- 
טער איז די בײיזקײַט אריבער, און ער איז געװאָרן אומרולק. זלאטע איז 
דאָך אף דער צײַט. האָט ער שוין געמוזט גיין אחיים א סאך פריער. נאָר 
סײַװוי פארשפּעטיקט. מע האָט אים שוין אונטערגעטראָגן דעם מאזלטאָוו, 
נאָך איידער ער איז ארלינגעפאָרן אין הויף, 

-- װואָס איז געווען די אײַלעניש, -- האָט ער זיך װי אָנגעבארויגעזט 
אף דער קימפּעטאָרן, -- ניט געקאָנט צוווארטן אף מאָרגן? 

ס'הייסט, שאבעס איז דאָך סייווי ניטאָ װאָס צו טאָן. איזן סאמע די 
צליט,,, 

אזוי קלאָר, אזוי מאמאָשעסדיק איז פאר איר אופגעקומען יענער ווייי 
טער קימפּעט, אז זי האָט אים דערפילט מיט אלע זײַנע ווייטעקן, מיט 
יענער קאָפּדרײעניש, מיט יענער מוירעדיקער שנײַדעניש אין נויך און 
כאלאַשעס, װאָס האָט געדויערט, ער ווייסט וויפל, א מינוט צי א גאנצע 
שאָ... זי האָט געמוזט א נעם טאָן זיך פאר דער טיר, זי זאָל ניט אומפאלן, 

-- נו, זלאטע, װוּ ביסטו דאָרטן?---האָט מױישע-יאָסיע זי ווידער א 
רוף געטאָן און שוין גרייט געווען זי א זידל טאָן דערפאר, װאָס זי פּאָר- 
קעט זיך דאָרטן אזוי לאנג, װאָס זי איז ביכלאל א טויגעניכטס. ער האָט 
קוים זיך אײַנגעהאלטן, ער זאָל עס איר ניט זאָגן. ער האָט דאָך געװוּסט, 
אז דאָס איז ניט אזוי, זײַן זלאטע איז געווען א װײַבל א בעריע, אן 
עמעסדיקע איישעס כאיֵל, װי דער ברודער אבע-שמועל האָט זי גערופן. 
צו װאָס זי זאָל זיך ניט געווען נעמען, האָט בא איר אלץ געברענט אוג" 
טער די הענט. פאר אלע יאָרן געדענקט ער ניט, מױשע-יאָסיע, אז דאָס 
ברויט זאָל בא איר ניט געראָטן, דער ראָסלפלײש זאָל אמאָל זײַן ניט 
דערזאלצן אָדער איכערגעזאלצן, דער הויף זאָל זײַן ניט צוגעראמט, שוין 
אָפּגערעדט וועגן גאָרטן, װוּ זלאטע איז געװען די הויפּט-באלעבאָסטע. 
זייער גאָרטן האָט געהאט א שעם איבערן גאנצן דאָרף מיט זײַן ריינקײַט, 
מיט זײַן אױיסגעכאַליעטקײַט. אזעלכע קארטאָפל, אזעלכע זונרויזן און 
אזעלכע אוגערקעס איז ניט געווען בא קיינעם. באזונדערס איז מוישע- 
יאָסיען געפעלן געווען, װי זלאטע דערלאנגט אים די קאָפּיצעס אף דער 
הארבע. זי טוט זיך א בייג אָן, טוט א שטעק ארלין דעם היייגאָפּל טיף 
אין דער שווערער קאָפּיצע, טוט א הייב און טוט זי א שלײַדער ארוף, 
גלײַך זי װאָלט געווען גרינג, װי א פעדער, 

עפּעס האָט פונדעסטוועגן יאַ געהריזעט מױשע-יאָסיען אפן װײַב, גע- 
הריזעט שטיל, מע קאָן זאָגן אפילע געהיים. ער אליין װאָלט אין דעם זיך 
קיינמאַל ניט מוידע געווען. זלאטע איז געװוען א סאך העכער פון אים, 
שטאלטנער און, װי אים האָט זיך געדוכט, שענער. קעגן איר האָט ער 
זיד געפילט א ביסעלע פּעמפּיקעוואטע און היפש עלטער. אין זײַן אויסזען 
עלטער אין מער פון אלץ געווען שולדיק די באָרד זײַנע. ער האָט אליין 
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ניט געװוּסט וועמען ער זאָל שילטן, װאָס זי איז זיך צעוואקסן איבערן 
גאנצן פּאָנעם, זיך צעלייגט איבער די באקן ביז דער סאמע נאָז. א בייזע, 
שווארצע באָרד, װאָס האָט געמאכט נאָך דערצו דאָס פּאָנעם ברייטער װי 
לענגער, 

מעגלעך דערפאר, איבער אָט דעם ניט קלאָרן אייפער-געפיל, האָט ער 
זעלטן ווען געזאָגט זײַן זלאטען א גוט װאָרט, און דאָס ביסעלע לאסקע 
האָט ער איר אויך ארויסגעטיילט, װי אן עכטער קאמצן, כאָטש דאָס גוטע 
װאַרט איז אים שטענדיק געלעגן אף דער צונג, 

-- װאָס האָסטו דאָרטן זיך געװאָזגעט אזוי לאנג? --איז ער שוין גע- 
ווען אפאנעמעסן בייז, ווען זי איז ענדלעך ארויס אפן הויף מיט עפּעס 
א שטיקל קיילע אין דער האנט, 

זי האָט אים בעפיירעש געװאָלט דערציילן, װי שווער איז איר גע- 
זעגענען זיך מיט די אייגענע װענט, מיט יעדער קליאמקעלע, מיט די 
אייגענע רייכעס.. געװאָלט דערציילן, װי זי האָט זיך דערמאָנט יענעם 
וװוײַטן פרײַטיק, ווען זי איז געגאנגען צו קינד... נאָר ערשטנס, איז קיין 
צײַט ניט געווען פאר אזעלכע לאנגע דערציילונגען, צווייטנס, האָט זי 
זיך פּאַשעט געשעמט. ער װעט זי נאָך אויסלאכן, מױישע-יאָסיע. האָט זי 
אים בלויז דערלאנגט דאָס, װאָס זי האָט געהאלטן אין דער האנט, 

| -- טו אומיסטן א' קוק... אונדזער קווערטל. דאָס קופּערנע קווערטל. 

איך האָב געמיינט, אז דאָס איז שוין לאנג אף דער ועלט ניטאָ. און גראָד 
אינדערפינצטער זיך פארטשעפּעט פאר עפּעס, געמיינט, סא שטיקל בלעך, 
איך חייב עס אוף -- דאָס קװוערטל! | 

פונוואנען זאָל זי געווען וויסן, אז גראָד אָט דאָס קופּערנע קווערטל, 
װאָס איז ערגעץ פארפאלן געװאָרן מיט עטלעכע יאָר צוריק און װאָס ער 
האָט אזוי די גאנצע צײַט אקשאַנעסדיק געזוכט און ניט געקאָנט געפינען, 
װעט אים אזוי צערודערן. דאָס קופּערנע יערושע-קװערטל, װאָס איז 
איבערגעגאנגען פון טאטעס צו קינדער, װוער ווייסט וויפל דוירעס. אים 
האָט זיך געדוכט, אז דאָס קווערטל שרײַט ארויס צו אים: ,,װוּהין שלעפּט 
איר מיך, װוּהין ווילט איר מיך פארפירן?" 

דערפאר טאקע האָט ער זיך דערלויבט א זידל טאָן זיך א ביסעלע אין 
דער הייך, | 

-- א' מעציַע א גרויסע... קעדלי געווען צוליב דעם פּאטערן א שאָ 
צליט... 

-- װאָס רעדסטו? מע דארף דאָס נאָר גוט איסרײבן!. 

דאָס פרילינגדיקע רעגנדל, װאָס האָט אזוי שטיל זיך אונטערגעגאנ- 
וועט, איז געװאָרן װאָס אמאָל כוצפּעדיקער, עס האַט א גאָס געטאָן, װוי 
אינמיטן זומער, מיט ראש זיך צעבולבעט אין די קליינע און גרויסע קא- 
ליוזשעס, זיך צעפּילדערט, צעזונגען מיט יענעם פריילעכן ניגנדל, װאָס 
קומט פון אייגענער פרייד, פון דעם, װאָס דו דערפילסט, אז ביסט שטארק 
באליבט בא אלעמען. אלע האָבן לאנג ארויסגעקוקט אף דעם ערשטן ווא" 
רעמען און ראשיקן רעגן. 

פאר מױישע-יאָסיען איז דער גרעסטער יאָמטעװ אלע יאָרן געווען דער 
ערשטער ווארעמער רעגן, דער ערשטער דונער און דער ערשטער בליץ. 
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נאָר הײַנט האָט דאָס אים ניט געפרייט. הײַנט האָט זיך אים געװאָלט 
ערגעץ אויסבאהאלטן זיך פון אים, ערגעץ אנטלויפן, 

-- נו, פיר שוין גיכער ארויס די קו! 

-- עפשער וועלן מיר איבערווארטן דעם רעגן?--האָט זלאטע זיך גע- 
בעטן, 

-- מע קאַן אזוי ווארטן ביז גאנצפרל... 

און קעדיי ער זאָל ניט איבערטראכטן, איזן ער אליין ארײַן אין שטאל, 
ארויסגעפירט די קו און זי צוגעבונדן צום װאָגן, 

-- נישקאָשע, אויב ס'וועט זײַן שווערלעך, װועלן מיר זיך אָפּשטעלן 
אין פּעטריקאַווקע. מירן פארפאָרן צו זאכארן, 

אײַנגעמאָסטעט זיך אפן פול-אָנגעלאָדענעם װאָגן, איבערגעדעקט די 
קעפּ מִיט א לאנגן און גראָבן זאק, האָט מױשע-יאָסיע א נעם געטאָן די 
לייצעס אין די הענט און א זֹאָג געטאָן 

--- פאָרן מיר, 

דאָס אין געווען געזאָנט סײַ פאר זיך, סײַ פאר די פערדלעך, װאָס 
האָבן אָן איבעריקן כיישעק פארלאָזט דעם אייגענעם הויף און געשטעלט 
די ערשטע טריט אין דער רעגנדיקער נאכט. זלאטען האָט ער א זאָג 
געטאָן א כיסל צארטער; 

-- טוליע זיך צו הארטער צו מיר, וועט דיר זײַן א ביסל ווארעמער 
און ס'וועט אזוי ניט דורכנעצן.. 

זלאטע געדענקט שוין ניט, מױישע-יאָסיע זאָל רעדן צו איר מיט אזא 
צארטקײיט. זי האָט אזש א ציטער געטאָן און דערבלי א שמייכל געגעבן 
צו זיך אליין, דערמאָנט זיך אין לאנגאַניקס, װאָס זעט איצט אויס ניט 
מערער, װי א כאָלעם, 

--- ווייסטו װאָס, מױישע-יאָסיע... --- איז זי אויך געװאָרן צוגעלאָזי 
טער. -- עפשער װועל איך ארויסשלעפן די מולטער, װעלן מיר זיך איכער- 
דעקן מיט איר, וועט זײַן א שטיקל דעכל איבערן קאָפ... 

-- קיין גרעסערע נארישקײַט האָסטו שוין ניט געקאָנט צוטראכטן? 
די מולטער גאָר.,. א מאֲשׁל.. 

דער ערשטער פרילינגדיקער רעגן האָט זיך צעחוליעט מיט דונערן 
און בליצן. צוערשט האָט יעדער דונער אָפּנעקנאקט זײַנס און אנשויגן 
געװאָרן, דערנאָך האָט איין דונער מיטן אנדערן זיך צונױיפגעגאָסן אין 
איין לאנגן, דורכויסיקן, פארטויבנדיקן געקנאל. און די בליצן זײַנען שוין 
אויך געווען ניט קיין געוויינלעכע, גאָר אינגאנצן שוין קיין בליצן ניט, 
בלויז בלענדנדיקע פּינטעלעך, װאָס ווינקען זיך איבער איינס מיטן צווייטן, 
שלײַדערן איינס אינעם אווייטן קליינע דונערלעך, װאָס קײַקלען זיך אהין 
און אהער. אָפּט דוכט זיך, אז זיי האָבן זיך שוין אוועקגעקײַקלט גאַר װײַט, 
נאָר פּלוצעם ווידער א הילך געטאָן מיט א פארטיבנדיקן קנאל. 

אזעלכע טעג און נעכט, ווען דער הימל און די ערד זײַנען איין 
דורכויסיקער רעגן, האָט מוישע-ײיאָסיע שטענדיק באגעגנט מיט א פרייי 
לעכן קאבאַָלעס-פּאַנעם, צעעפנט אלע טירן און פענצטער, אליין ארויס 
אפן הויף אין איין העמד, לאנג געשטאנען א באָרוועסער, אָן א היטל, 
און, װי דער סטעפּ אליין, אײַנגעזאפּט אין זיך דעם ווארשמען רעגן. אים 
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האָט זיך געדוכט, אז אלע זײַנע גלידער צעוואקסן זיך, גיסן זיך אָן מיט 
גװוּרעדיקער קראפט. אונטער אזא רעגן האָט ער געקאָנט שאָענװײַז 
שטיין פאריסן דעם קאָפּ צום דונערנדיקן הימל, מיט א צעעפנט מויל און 
שלינגען ביז פארכלינעט צו ווערן איין טראָפּן נאָכן צווייטן. די געדיכטע 
שווארצע באָרד האָט װוי א שװאָם ארײַנגענומען אין זיך א שטיק רעגן, 
געװאָרן װוי אָנגעשװאָלן, און װען ער דערפילט, אז די באָרד קאָן 
שוין מערער אין זיך ניט ארלינעמען, טוט ער זי א קוועטש מיט ביידע 
הענט. עס קומט אים מאמעש צו א שטיק געזונט, צוקוקנדיק, װי עס רינט 
פון דער באָרד, װוי פון א פולן עמער, 

דער איצטיקער רעגן האָט אים ניט געבראכט ניט קיין נאכעס, ניט 
קיין פרייד, ניט קיין געזונט. די גראָבע רעגן-טראָפּנס, װאָס רינען איבערן 
פּאָנעם, ווייקן דורך די באָרד, האָבן צו אים שוין איצט קיין שליכעס ניט, 

דער גאנצער צאָרן, װאָס מוישע-יאָסיע האָט געקליבן אין זיך, וועלכן 
ער האָט אלע' מאָל אונטערגעווארעמט מיט עפּעס אנדערש, ער זאָל, כאָ- 
לילע, ניט אָפּקילן זיך, ניט פארוויאנעט װערן, האָט ביסלעכװײַז אָנגע- 
הויבן אויסרינען, און ס'האָט אים װוי א בליץ געטאָן אין מויעך א געדאנק, 
אז די אלע געשיכטעס האָט ער אליין פאר זיך אויסגעטראכט אָדער פֹּאַ- 
שעט אלץ איבערגעטריבן. קיינער האָט אים, אייגנטלעך, ניט באליידיקט, 
קיינער האָט אים ניט געצװונגען, קיינער האָט אים ניט געדראָעט, און 
קיינער האָט אים ניט געטריבן פון זײַן ערד, פון זײַן הויף, פון זײַן גאָרטן, 
פון זײַן שטוב... דער בייזער שאָכן זײַנער, ביינעש? נו, איז װאָס? ער איז 
אלע יאָרן ווייניט-איז דורכגעקומען מיט אים, װאָלט ער װוײַטער אויך 
דורכגעקומען. ער דארף זיך דאָך מיט אים סאָפקאָלסאָף ניט מעשאדעך 
זײַן, און זיצן מיט אים בא איין טיש אף אלע סימכעס איז ער דאָך אויך 
ניט מעכויעוו. דער געלערנטער ברודער זײַנער מיט זײַנע מעשאָלים און 
מיט זײַן רויגעז! אייז די בריירע דאָך בא אים, בא מױישע-יאָסיען. ער קאָן 
זי יאָ הערן און קאָן זיי ניט הערן. ער קאָן אָפּקומען מיט א גוטמאָרגן 
איין מאָל אין דער װאָך און שוין. און אפילע דער פאָרזיצער פון קאָלװירט 
אליין, אָט דער היציקער באָכער מיט די ציגײַנערישע אויגן און פלאמ- 
פײַערדיקע רעדעס? ס'איז אויך אָן סאקאָנעס. מאלע װאָס אזא קאָן זאָגן. 
עמעס, ער איז טאקע פון ביז גאָר א גרויסן ייִכעס, א קאפּצן שעבעקאפּצן, 
פון די, אף וועמען עס האלט זיך איצט די גאנצע וועלט. נו איז װאָס? 
הײַנט איז ער, מאָרגן אז אנדערער. און דאָס, װאָס ער האָט געדראָעט, 
אז אויב ער, מױישע-יאָסיע, װעט ניט ארײַנטרעטן אין קאָלװירט, װעט 
מען אים אנטבאלעגופעווען, קאָן ער נאָר רעדן. די גאנצע װעלט װייסט, 
אז אלץ, װאָס ער פארמאָגט, איז פארהאָרעװעט מיטן איגענעם 
שווייס, 

ניין, װײַטער אזוי טראכטן טאָר ער ניט. נאָך א ביסעלע, און ער קאָן 
פארקערעווען נאָך דעם װאָגן צוריק. נאַר פארקערעווען איז ניטאָ שוין 
וווהין און צו וועמען. ער קאָן נאָר אױיסלאָזן צו דער וועלט דאָס ביטערע 
הארץ זײַנס דערפאר, װאָס ער מוז זיך וייקן א גאנצע נאכט אונטערן 
רעגן, װאָס ער האָט געמוזט אין אזא נאכט זיך ארויסגאנווענען פון דאַרף 
און שלעפּן זיך איבערן צעקוואסיעטן סטעפּ, װי א נאווענאדניק, גלײַך 
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ער האָט קײינמאָל קיין אייגן ווינקל ניט געהאט. און דער אייגענער ברו" 
דער... אפילע ניט געקומען זיך געזעגענען. נאָך אלעמען האָט ער אויסגע- 
לאָזט דאָס הארץ צו די פערד. א שמיץ געטאָן זיי און אויסגעזידלט זיך 
גלאט אזוי, אין דער וועלט ארלין: 

-- נישקאָשע, סװועט נאָך א רועך אין זייער טאטנס טאטן ארלין. 

אויסגעזידלט זיך, איז אים געװאָרן א ביסל גרינגער אפן הארצן. ער 
האָט זיך דערפילט א ביסל זיכערער דערפון, װאָס דער צאָרן האָט ווידער 
זיך צעפלאקערט. דער צווייטער שמיץ, װאָס ער האָט דערלאנגט די פערד, 
איז געווען א פרלינטלעכער, א גוטברודערישער, פּאַשעט, װי מע גיט א 
גלעט איבער דער פּלייצע. און די װוערטער זײַנען אויך געווען בארולקנ- 
דיקע, טרייסטנדיקע, 

-- נישקאָשע, אבי מיר האָבן זיך שוין ארויסגעריסן. אין פּעטריקאָווקע 
וועלן מיר פארפאָרן צו זאכארן, זיך אָפּרוען, אָנווארעמען.. 

דער רעגן איז ביסלעכװוײַז געװאָרן שטילער. די נאכט האָט אָנגע- 
הויבן שמעקן מיטן באקאנטן רייעך, וועלכער קומט פונעם געמיש פון די 
צעקוסטעטע ווינטער-ברויטן, פונעם נאָרװאָס אופגענאנגענעם גערשטן און 
פון דעם יונגן פּירײי, װאָס האָט זיך צעוואקסן אין באלקע און אף דער 
דערבײַיִקער טאָלאָקע. אין דער אופגעקומענער שטילקײַט האָט מוישע- 
יאָסיע דערהערט, װי זלאטע כליפּעט. זי זיצט אלַנגעניורעט מיטן פּאָנעם 
אין זײַן היפּש דורכגעװוייקטן מאנטל, שלינגט די טרערן איניינעם מיט די 
רעגנטראָפּנס און טוט אלע מאָל א היכץ, א שלוקערץ, 

-- װאָס כליפּעסטו, נארעלע? 

-- איך האָב זיך דערמאָנט... געדענקסט, יענעם פרליטיק?,, 

און אויסדערציילט אים אלץ, װאָס זי האָט פריער זיך געשעמט דער- 
ציילן. וויאזוי זי האָט, בלאָנקענדיק איבער דער שטוב, זיך דערמאַנט אין 
איר קימפּעט, זיך דערמאָנט אזוי מאמאָשעסדיק, אז איר האָט זיך געדוכט, 
אז ס'האָט איר אָנגעהויבן שנײַדן אין בויך, 

-- נו, איז װאָס? 

-- וי זשע נעמט מען און מע לאָזט איבער אן אייגן קינד.. 

געוויס האָט זי געמיינט ניט נאָר זייער זעליקן אליין. געמיינט האָט 
זי אלץ איניינעם: וי נעמט מען, הייסט עס, און מע לאָזט איבער אלץ, 
אין װאָס זיי האָבן ארײַנגעלייגט אזוי פיל האָרעוואניע, אזוי פיל מי און 
שווייס, אלץ, װאָס איז אזוי ליב און טײַער, װוי אן אייגן קינד, װוי נעמט 
מען און מע רײַסט דאָס אלץ אָפּ פון זיך.. 

-- װאָס הייסט מיר לאָזן איבער? זאָל זעליק ענדיקן די שׁוֹל. ער איז 
דאָך גערעכט, מײַן אבע-שמועל... 

-- אוואדע, אבע-שמועל... ער איז עפשער אין א סאך זאכן גערעכט.. 

נאָר פארפירן איצט א שמועס ועגן דעם, מיט װאָס איז אבע-שמועל 
גערעכט און מיט װאָס אומגערעכט, האָט מען אוואדע ניט געטאָרט. דאָס 
איז איצט געווען דאָס סאמע געפערלעכסטע, װאָס װאָלט זײי אינגאנצן 
אראָפּגעפירט פון ווועג און ווער וייסט װוּהין פארפירט. זיי מוזן װאָס 
גיכער זיך דערקלײַבן קיין פּעטריקאָװקע. בא מױישע-יאָסיען איז אויסגע- 
קומען, אז װי נאָר זיי װעלן זיך דערקלײַבן קיין פּעטריקאַווקע, פארפאָרן 
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צו זײַן אלטן, גוטן און קלוגן פרײינט זאכארן און ארײַנשטעלן די פערד 
מיט דער קו אין שטאל און צוווארפן זיי א פריש ביסל היי, און אז װי 
נאָר זאכארס פרוי אָלענא װעט אלינהייצן דעם אויוון און אָפּקאָכן א קעסל 
קארטאָפל און זאכאר וועט זי זאָגן עטלעכע טרייסטנדיקע ווערטער, װעט 
שוין אלץ זײַן גוט, 

דער מידער רעגן איז שוין איצט מער ענלעך געווען אף דעם פארנאכ- 
טיקן רעגנדל, װאָס האָט געזיפּט, װוי דורך א זיפּ. פון ערגעץ-װוּ איז אָנ- 
געקומען א נעפּל, װאָס האָט באדעקט דעם סטעפּ מיט אן עסעריקער 
פײַכטקײַט. מױשע-יאָסיע האָט געזוכט מיט די אויגן כאָטש וועלכעיניט- 
איז פּיצעלע שײַן. ענדלעך האָט ער פריילעך און אופגעלעבט אויסגע- 
שר;ֶען 

-- עס זעט זיך שוין פּעטריקאָװקע!. 


צוויי כאדאָשים האָט מױישע-יאָסיע אָפּנעארבעט אין מאקייעווקע אף 
דער שאכטע. ער איז וי בא זיך אין דער היים שטענדיק אופגעשטאנען. 
א גרויסן פארטאָג, אָנגעהאָדעװעט און אָנגעפּאָיעט די פערד און אײַנגע- 
שפּאנט זיי אין װאָגן, געטאָן אלץ מיט אײַלעניש, ער זאָל, כאָלילע, ניט 
פארשפּעטיקן, ער זאָל זײַן אין סטעפּ עטלעכע מינוט פארן זון-אופגאנג, 
נאָר ווען די פערד זײַנען שוין געווען אײַנגעשפּאנט און ער האָט זיך 
געדארפט ארופזעצן אפן װאָגן, איז אלץ מיטאמאָל אָפּנעפאלן -- דער אומ- 
געדולד, די אײַלעניש און יענער געפיל פון זשעדנעקײַט צו אלץ, װאָס 
איז געווען פארבונדן מיטן סטעפּ. דער װאָגן האָט ניט געשמעקט, װי 
פרלער, מיט יענע אלע רייכעס, װאָס גיבן א ביסל א קיצל אין דער נאָז, 
פארטרײַבן די לעצטע רעשטלעך פון שלאָף, מאכן מיטאמאָל וואכנדיק 
און מונטער. דער װאָגן איז דורכויס געװוען פארשטויבט, פארקלעפּט, 
פארשווארצט און דורכגעזאפּט מיט קוילן-שטויב. װי נאָר ער האָט זיך 
אוועקגעזעצט אף זײַן זיץיברעטל, האָט דער װאָגן ברויגעזלעך א ציטער 
געטאָן, א זעץ געטאָן אין דער נאָז מיט שטיקנדיקן שטויב און געצװוּנגען 
א ניס טאָן. אלַלן זיך איז שוין ניט געווען צוליב װאָס. געפאָרן איז ער 
דאָך ניט אין סטעפּ, נאָר צו דער שאכטע, װוּ ער האָט א גאנצן טאָג 
אָנגעלאָדן און אױסגעלאָדן אלץ, װאָס מע האָט געהייסן. אמאָל קוילף 
אמאָל געהילץ און אמאָל פּאַשעטע עֹרד, א געמיש פון ערד און קוילן- 
שטויב, װאָס הייסט פּאָראָדע. די קוילן האָט ער געפירט פון דער 
שאכטע צום אליזנבאן, דאָס געהילץ -- פונעם איַזנבאן צו דער שאכטע 
און די פּאָראָדע װוידער טאקע פון דער שאכטע, אהין, װוּ פון טאָג צו טאָג 
איז געוואקסן א קײַלעכיקער און שפּיציקער בארג מיט א מאָדנעם און אומ- 
פארשטענדלעכן נאָמען -- טעריקאָן. און ניט אזוי דער נאָמען, װי גופע די 
דאָזיקע שווארצע און שפּיציקע בערג, װאָס האלטן אין איין וואקסן ארום 
די שאכטעס, פארדעקן מיט זיך אזויפיל העקטאר ערד, אף וועלכע ס'האָט 
געקאַנט וואקסן עפּעס רעכטס. דאָס האָט ניט אופגעהערט דריקן מוישע- 
יאָסיען, פארשארפט אין אים דעם געפיל, אז ער טוט ניט דאָס, װאָס מע 
דארף, ניט דאָס, צוליב װאָס ער, מױישע-יאָסיע, איז געבוירן געװאָרן און 
צוליב װאָס ער לעבט אף דער וועלט. 
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קיין באריידעוודיקער איז מױישע-יאָסיע קיינמאָל ניט געװוען. רעדן 
גלאט אזוי, /אין דער װעלט ארײַן, האָט געהייסן פאר אים אומזיסט געפא- 
טערטע צלַט, אָדער, וי זײַן ברודער װאָלט געזאָגט -- א בראָכע לעווא- 
טאָלע. איצט האָט ער אינגאנצן װי אָנגעװווירן דאָס לאָשן. יעדן אָװונט האָט 
זלאטע געפּרװוט ארויסציען פון אים כאָטש א פּאָר װוערטער, נאָר דאָס איז 
געווען גיט פון די גרינגע זאכן. און ווען זלאטע האָט אים שוין שטארק 
דאָקוטשעט מיט אירע פראגן און מיט אירע טײַנעס: סטײַטש, א מענטש 
איז דאָס א גאנצן טאָג צװוישן אזא אוילעם און האָט ניט װעגן װאָס צו 
דערציילן, האָט ער זיך א נעם געטאָן מיט דער לינקער האנט פארן גאָרגל 
און אויסגערעדט כריפּענדיק: 

-- איך קאָן ניט, עס דישעט מיך, 

דערנאָך האָט ער שוין דאָס אויך ניט ארויסגערעדט, בלויז זיך א נעם 
געטאָן מיט דער לינקער האנט פארן גאָרגל, זלאטע האָט שוין פארשטאנען, 
װאָס ער מיינט, איז געקומען א צײַט, ווען זלאטע האָט ביכלאל אים אופגע- 
הערט עפּעס פרעגן. יעדן אָװנט, ווען ער איז געקומען אהיים, האָט זי בלויז 
ארויסגעשטעלט אפן טיש דאָס קריגל מילך, אָנגעשניטן עטלעכע שטיקלעך 
ברויט און צוגעזעצט זיך אין א ווינקעלע אף איר אלטן, א ביסל הינקענ- 
דיקן קיך-טאבורעטל, צוגעקוקט, וי איר מױשע-ײיאָסיע קײַט דאָס ברויט 
אָן כיישעק, און װי ער טוט זיך אלע מאָל א קלאפּ מיטן פויסט אין דער 
ברוסט, גלײַך: דער ביסן איז אים געבליבן שטיין אין האלדז, 

דאָס ווארגעניש האָט מױשע-יאָסיע אופגענומען װי אן אומפארמייך" 
לעכע זאך, װאָס קומט פון אָנעטעמען זיך א טאָג מיט קוילן-שטויב. נאָר 
די פיס, פון װואָס ווערן זיי אזוי געשװאָלן, דאָס האָט ער ניט געקאָנט 
פארשטיין, זיי זײַנען דאָך אלע יאָרן געווען בא אים אזעלכע פעסטע גיי- 
ערס, ער האָט געקאַנט ארומשפּאנען מיט זיי איבערן סטעפּ פון פארטאָג 
ביז שפּעטן אָװנט. אויב פארגלליכן, מאכט ער איצט ניט דורך אפילע קיין 
האלב פון דעם, װאָס ער פלעגט אױטשפּאנען פאר א טאָג אין סטעפ, 

דאָס שטיבל, װאָס זיי האָבן געדונגען, איז געשטאנען גראָד ניט אף 
קיין שלעכט אָרט, אפן סאמע ברעג שטאָט, װוּ די שטיבלעך זײַנען שוין 
געווען היפּש שיטערלעך, קימאט וי אין דאָרף, שטיבלעך מיט ניט קיין 
גרויסע גערטנדלעך. גאָר נאָענט פון זייער שטיבל אין געוװען א היפּש 
שטיקל טאָלאָקע, װוּ עס האָבן זיך געפּאשעט א האלב צענדליק קי און א 
פּאָר צענדליק ציגן. נאָר סליווי, די גערטנדלעך, די ביימער, דאָס גראָז, דער 
גאנצער ארום האָט דאָ געהאט גאָר אן אנדער קאָליר און געשמעקט אויך 
אנדערש, עפּעס א ביסל וי צוגערייכערט. ס'האָט זיך אלע מאָל געװאָלט א 
הוסט טאָן. און געדוכט האָט זיך, אז אויך די ביימער, דאָס גראָז, די קי און 
די ציגן הוסטן דאָ אונטער, 

אין איינעם א פארנאכט, ווען מױישע-יאָסיע איז, װי שטענדיק, געקו- 
מען אחיים שטארק א מידער, האָט זלאטע ניט גלײַך אוועקגעשטעלט דאָס 
קריגל מילך אפן טיש, נאָר אָנגענומען אים פאר דער האנט און אוועקגע- 
פירט הינטערן שטיבל, צום גערטנדל, װוּ זיי האָבן באוויזן פארזעצן א 
ביסל קארטאָפל, 

-- טו אומיסטן א קוק, --- האָט זי זיך אָנגערופן, 
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-- װאָס זאָל איך דאָ באקוקן! --האָט מושעיאָסיע ניט פארשטאנען. 

-- זיי ווייגעןיי 

-- ווער וויינט? -- האָט מױישעײיאָסיע פארװוונדערט איבערגעפרעגט, 
באקוקנדיק די ערשטע װװײַסע קווייטעלעך, װאָס האָבן ניט זיכער ארויסגע- 
קוקט פון די בלייכלעכע בייטן, | 

-- די קארטאָפל, -- האָט זלאטע ארויסגעזיפצט, -- סאיז דען צוויט, 
ס'איז טרערן, ניט קיין צוויט., 

-- נאָ, נאָ, -- האָט מױישע-יאָסיע אף איר אָנגעשריגן. -- װאָס דיר קאָן 
ארלינקומען אין קאָפּ ארײַן. װײַבערשע מעשוגאסן, 

און שוין גאָר א דערצאָרנטער, מיט א דראַָענדיקיציטערנדיקער שטים, צן 
וועלכער זלאטע איז אינגאנצן ניט געווען געװוינט, אויסגעשריגן: 

-- זאָלסט ניט וואגן מער אזוי ריידן! דו הערסט, זלאטע? ניט וואגן! 

אף זלאטעס צוגעברענטע, א ביסל אײַנגעפאלענע באקן האָט א רין 
געטאָן א טרער. זי האָט זיך אָפּנעקערט אין א זײַט און אזוי, אז מוישע- 
יאָסיע זאָל ניט זען, א פיר' געטאָן מיט דער האנט איבער די אויגן. זאָל 
ער מיינען, אז א שטויבעלע האָט זיך אהין ארײַנגעכאפּט. דאָ אין עס א 
געוויינלעכע זאך, זי האָט גוס פארשטאנען איר מאן. רעדן וועגן אזעלכע 
זאכן טאָר מען ניט, װײַל אויב אָנהײבן רעדן וועגן דעם, דארף מען אויס- 
ווארפן איינער דעם אנדערן אזעלכע זאכן!.. און װאָס איז שוין איצט דער 
כילעק, וועמען איז פריִער ארײַן אין קאָפּ אזא מעשוגאס? 

די ערשטע צײַט האָט זיך זיי ביידע געדוכט, אז אלץ גייט, װאָס בעסער 
הארף מען ניט. פארדינט האָט דאָ מוישע-יאָסיע גאנץ פײַן, אזוי פיל האָט 
ער אין זײַן לעבן קיינמאָל ניט פארדינט, און אָפּגעלײגט דאָס געלט א 
קאָפּעקע צו א קאָפּעקע. סזאָל זײַן פאר װאָס צו קויפן אָדער אינגיכן 
אליין אויסבויען א שטוב. די טעגלעכע הױצאָעס האָבן זיי געצויגן פון 
דער קו, פון די עטלעכע ליטער מילך, װאָס זיי האָבן יעדן טאָג פארקויפט, 
קוינים איז געווען ניט װײיניק, און זיי האָבן װאָס א טאָג פארקויפט מע- 
רער און געלאָזט פאר זיך װייניקער. זלאטע האָט געמאכט דעם כעזשבן, 
אז זיי דארפן ניט פאר זיך אזויפיל מילך. און אזוי, ביז איינעם א טאָג.. 
ביז יענעם טאָג, ווען אים איז געקומען אפן געדאנק, אז קיין שטוב װעלן 
זי ניט קויפן, בויען אוואדע ניט, און ביכלאל... ער ווייסט ניט, צי וועלן 
זיי דאָ בלײַבן, עס הריזעט אים די בענקעניש נאָכן פארלאָזענעם סטעפּ. 
ער פארשטייט, אז ער! טוט ניט דאָס, װאָס ער, מױישע-ײיאָסיע, דארף טאָן. 
ער פילט, אז מיט יעדן טאָג װערט ער אן אנדערער, גאָר ניט דער, װאָס 
געווען, װי אן אלטער בוים, וועלכן מע האָט ארױיסגעגראָבן מיט די װאָרצ- 
לען און אוועקגעפירט אין אױיסרײַסעניש. װוי קאָן אזא אלטער בוים זיך 
אַנעמען ערגעץ אנדערש? 

-- אָט, אָט... 

דעם ,אָט* זאָגט מוױישע-יאָסיע צו זיך אליין און װוּנדערט זיך. ביז 
איצט איז ער ניט געווען גענילגט צו קיינע באטראכטונגען. אלץ ארום איז 
געווען אזוי 'געוויינלעך, אזוי נאטירלעך, אז ס'איז ניט געווען איבער װאָס 
פארטראכטן זיך, טו דיר, מוישע-יאָסיע, דײַן זאך און שוין. נאָר װוי זאָל 
זיך ניט טראכטן, אז דער גאנצער ארום איז דאָ אינגאנצן אן אנדערער, 
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אָפּגעטאָרן פון דער היים וועלכעיניט-אין הונדערט קילאָמעטער, און די 
וועלט איז דאָ גאָר אינגאנצן אן אנדערע. דער סטעפּ א צעגראָבענער, א 
צעפּאטעװועטער, טיפע גריבער און מעשונעדיקע שפּיציקע טעריקאָנען, װי 
שרעקעוודיקע סטראשידלעס, װאָס האלטן אין איין טליען, שטיקן זיך מיט 
זייער אייגענעם רויך. דער הימל איז דאָ אויך א פארייכערטער, אָן יענער 
שעמערירנדיקער בלויקײַט, אף צו שפּינלען זיך. ער רעדט שוין ניט פו" 
נעם דורכגעזאפּטן מיט קוילן-שטויב װאָגן. װאָס האלט אין איין סקריפּען 
און קרעכצן און קיין שום שמירעכצן העלפן אים ניט. און די פערד אליין.. 
עפּעס גייען זיי מיט אראָפּגעלאָזטע קעפּ, די אויערן הענגען אראָפּ, װי בא 
אלטע קליאטשעס, און זיי װוערן פון טאָג צו טאָג מאָגערער, כאָטש ער 
זשאלעוועט זיי ניט קיין עסן. 

אָנגעהויבן האָט זיך דאָס בענקעניש צוריק אהיים פון דעם, װאָס אין 
איינעם א פארטאָג, ווען ער האָט צוגעבערשטלט די פערד, געסטארעט זיך 
אויסרליבן מיטן אײַזערנעם קאם דעם שטויב פון זייערע רוקנס, האָט ער 
א קוק געטאָן אין זייערע ברויגעזלעך-פארכמורעטע אויגן, און ס'האָט זיך 
בא אים ארויסגעכאפּט: 

-- איר בענקט אויך אהיים? 

דאָס, װאָס ס'האָט זיך בא אים אזוי פּלוצלינג ארויסגעריסן פונעם 
מויל, האָט אים גאָר װוי פריטשמעליעט. יענעם טאָג האָט זיך געארבעט וי 
קיינמאָל ניט שווער. ער האָט זיך קוים פארשלעפּט אהיים און איבערגע- 
שראָקן זײַן זלאטען, ווען ער האָט איר געהייסן אים אויסבעטן אפן װאָגן, 
ס'איז אים דושנע אין שטוב. אינדערעמעסן איז די דושנעקײַט געווען ניט 
מערעֹר וי אן אויסרייד, ער' האָט פּאָשעט מוירע געהאט, ער זאָל זיך װוי- 
דער ניט ארויסכאפּן מיט א װאָרט, װאָס זלאטע טאָר ניט הערן. זי טאָר 
ניט וויסן, װאָס בא אים אפן הארצן טוט זיך, 

א גאנצע נאכט איז מױשע-יאָסיע ניט געשלאָפן, געלעגן מיט אָפענע 
אויגן און געקוקט אפן אויסגעשטערנטן הימל. דער באנאכטיקער הימל האָט 
אויסגעזען פיל היימישער, און גראָד איבער דעם האָט די בענקעניש זיך 
אזוי צעשפּילט אין אים, אז ער איז גרייט געװען שוין אײַנשפּאנען די 
פערד און אװעקלאָזן זיך צוריק. נאָר װוּהין װועט ער פאָרן? מיט װאָס פאר 
א פּאָנעם װעט ער זיך באװײַזן אין דאָרף, װאָס װעט ער זאָגן דעם ברו" 
דער און װאָס וועט דער ברודער אים זאָגן; ער איז געלעגן און פאָרגע- 
שטעלט זיך, װי דאָס גאנצע דאָרף װעט זיך צונויפלויפן אף זײַן בייזוווּג- 
דער, יעדערער וועט זיך סטארען זאָגן אזוינס, עס זאָל אים א שטאָך טאָן, 
און דער שאָכן זײַנער, ביינצש דער ניט-פארגינער! אוי, ס'זאָל א רועך אין 
זײַן טאטן ארײַן. איבער אים, איבער אים טאקע... 

מױשע-יאָסיע האָט זיך אליין אויסגעזידלט. אף וועמען בייזערט ער זיך, 
צו וועמען האָט ער טײַנעס? װאָס שאָכן, װער שאָכן, װאָס אױיסשפּעטן, 
װאָס זאָגן! ער האָט דאָך ביכלאל ניט װוּהין צו קומען. די שטוב האָט ער 
פארקויפט, די ערדינאכלע איז שוין ניט זײַנע, און ער איז שוין אינגאנצן 
ניט קיין דאָרפישער. מע האָט אים שוין געוויס אויסגעמעקט דאָרט פון 
אלע צעטלען. דאָרט האָט מען אים אויסגעמעקט, דאָ איז ער אין ערגעץ 
ניט פארשריבן, קומט אויס, אז ער איז גאָר א הײימלאָזער, 
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נאָך אָט דער שווערער, שלאָפלאָזער נאכט האָט מױשע-יאָסיע שוין טאי 
קע קוים געשלעפּט די פיס, כאָטש נעם און לייג זיך אינמיטן ועגי 

אין אָװוונט, ווען ער האָט דערזען אף זלאטעס פּאָנֶעם די פראגע, װאָס 
טאָר ניט ארויסגעבראכט ווערן אין דער הייך, האָט ער א דערשראָקענער 
אויסגעשריגן; 

--- שווײַיג, זלאטע, רעד ניט!.. 

נאָר א פּוסטער איניען. רעד יאָ, רעד ניט, סליווי איז דאָס אים נאָכגע- 
גאנגען, נאָכגעפאָלגט פוסטריט. װוּ ער איז געגאנגען, װוּ ער איז געשטא- 
נען, האָט ער געזען פאר זיך די אייגענע גאס, די אייגענע ערד, דעם איי- 
גענעם הימל, װאָס איז דאָרטן גאָר אן אנדערער. מערער אין שטיבל איז 
ער שוין ניט געשלאָפן, גאנצענע נעכט געלעגן אפן װאָגן און געפּרוּװט 
פאָרשטעלן זיך, וי זעט איצט אויס אלץ דאָרטן, אין דער היים. דער וויג- 
טער-ווייץ האָט שוין געוויס ארויסגעװאָרפן דעם זאנג, און דער גערשטן., 
יאָ, באם גערשטן האָבן שוין געוויס זיך באוויזן די טרײַבעלעך. די קאר- 
טאָפל האָבן זיך אומעטום צעצוויטעט, און די גערטענער זײַנען איצט װי 
אין שניי. און די פּאפּשױי,.. ניין, קיין קאטשענעס זײַנען נאָך ניטאָ, נאָר די 
בלעטער דארפן שוין געוויס זײַן אזעלכע שטײַפע, אזעלכע גראָבע, אליג- 
געטונקען אין באגינענדיקן טוי. געטראכט און געטראכט, ביז אלץ האָט זיך 
אים אָנגעהױבן כאָלעמען, נאָר געכאָלעמט האָט זיך אים אלץ קאפּויר. דער 
הימל איז אף דער ערד און די ערד איז אפן הימל. אלץ וואקסט מיט די 
װאָרצלען ארוף און מיט די בלעטער אין דער ערד. און ער אליין גייט 
מיטן קאָפּ אראָפּ און מיט די פיס ארוף.. 

איז ער שוין מעקאנע געווען די עמעסע שאכטיאָרן. זיי לאָזן זיך דאָך 
אפאנעמעסן יעדן גאנצפרי אראָפּ אין קאפאקאל, אין אזא פינצטערער טיפ- 
קײַט, אז אים איז דאָס שרעקלעך פאָרשטעלן זיך. נאָר גאָרנישט גיט. יעדן 
גאנצפרי קומען זיי זיך צונויף צו דער שאכטע מונטערע, פריילעכע, מע 
וויצלט זיך, א קוק טאָן אף זיי פון דער זײַט, קאָן מען מיינען, אן קיי- 
נער טראכט אפילע ניט וועגן דעם, אז באלד וועלן זיי זיך אראָפּלאָזן אין 
א פינצטערן טהאָם. פארנאכט קומען זיי ארוף פון דאָרטן אזעלכע, אז די 
שווארצע שיידים דארפן אויסזען לײַטישער. נאָר די אויגן בלישטשען, און 
ס'איז פאראן אין זיי א מידע האנאָע אף מעקאנע צו זײַן. געוויס אזא, 
וי ס'איז געווען בא אים, ווען ער פלעגט שפּעט אין אָװונט זיך אומקערן 
פון סטעפּ. זיי פילן, אז זיי טוען זייער זאך. און ער איז דאָ װי א זײַטלי 
קער, גאנץ מעגלעך, אז זײַן זעליקל, ווען עס קומט אים אויס, װאָלט זיך 
דאָ אײַנגעמאָסטעט. ער, מױישע-יאָסיע, אָבער ניט. ער קאָן גיט, 

און עפשער... א מענטש וערט דאָך צוֹ אלץ געוווינט. נאָר דאָס, װאָס 
ס'האָט זיך געטראָפן אין איינעם א פארנאכט, דאָס, װאָס ער האָט זיך יע- 
נעם פארנאכט אָנגעזען און אָנגעהערטן. 

צוערשט האָט מױשעײיאָסיע אליין געלאכט פון זיך. פון איין ארטעל 
ארויס און אין אנדערן ארײַן. אפּאָנעם, אז די גאנצע וועלט באשטייט איצט 
פון ארטעלן. זייער ארטעל איז געווען פון א באזונדערן מין. אָן א קאָני 
טאָר, אָן א פארוואלטונג, אָן א פאָרזיצער. קיין בוכהאלטעריע איז אויך 
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ניט געווען. דרײַסיק לײַט, אזעלכע װוי ער. מיט זייערע וועגענער. פארשוי- 
נען ביז גאָר פארשיידענע. שטעטלשע באלענאָלעס מיט אזעלכע פלפן- 
דיקע בײַטשן און גרילצנדיקע קלאָלעס, װאָס האָבן געקאָנט רירן פון אָרט 
די ערגסטע קליאטשע, פארומערטע פּויערים פון די נאָענטע און װײַטערע 
דערפער, מיט בערד און אָן בערד, נאָר אלע אזעלכע פאראקשנטע שװויי- 
גערס, אז מע װעט אפילע מיט א צואנג ניט ארויסצ;ען בא זיי קיין 
װאָרט. געווען אויך אן אלטער גריך און א יונגער דײַטש. יעדערער פון 
זי האָט געטראָגן אין זיך עפּעס א סאָד, און קיינער איז ניט געווען גע- 
נייגט רעדן וועגן דעם. געארבעט האָבן זיי שווער און פלליסיק, מיט א 
בייזער פארביסנקליט, און די קארגשאפט האָט מאמעש ארויסגעשפּארט פון 
זיי. פאר א גראָשן זײַנען זיי גרייט געווען דוירעס זײַן איינער דעם אנ- 
דערן. דער עלטסטער ארטעלשטשיק, אָדער װוי אנדערע האָבן אים גערופן, 
דער סטאראָסטע, איז אויך געווען פון דעם מין. א ווערגעלעץ מיט א טיפן 
שניט אף דער רעכטער באק, מיט א פּאָר אויסגעמושטרירטע פויסטן און 
שטענדיק שיקערלעכע אויגן. נאָר ער האָט, אפּאָנעם, מערער פון אנדערע 
זיך אויסגעטויגט פאר דעם איניען. ער האָט געשלאָסן דעם אָפּמאך מיט 
דער אדמיניסטראציע פון דער שאכטע, ער האָט געפירט דעם כעזשׂבן 
אלע צוויי װאָכן באקומען דאָס געלט פאר דער ארבעט און צעטיילט צווישן 
די ארטעלשטשיקעס, מע האָט זיך געקאָנט אָנשטויסן, אז פון אָרנטלעכקליט 
איז ער װײַט. אז ער נעמט אלע מאָל אראָפּ פאר זיך א ביסל איבעריקס. 
נאָר קיינער האָט זיך ניט געקלאָגט. פארדינט האָט מען סליווי ניט שלעכט, 
און װאָס שײַעך קלאָגן זיך... פאר וועמען קלאָגן זיך?,. 

נאָר יענעם פארגאכט,, 

דער סטאראָסטע האָט װוידער געבראכט דעם לוין פאר צוויי װואָכן און 
איז דאָס מאָל געווען א סאך פרעכער, װי פרלער, אזוי פרעך, אז ס'האָט 
זיך געװאָרפן אין די אויגן. נאָר גאָרניט. מע האָט פארביסן די ליפּן און 
געמאכט א שװײַג. ער, מױישע-יאָסיע, אויך. נאָר איינער, און גראָד פון 
יענע, װאָס האָבן געשוויגן מערער פון אלע... מױישע-יאָסיע האָט בלויז גע- 
װוּסט, אז דעם מענטשן רופט מען יעגאָר טימאָפײיעװויטש. זײַן פאמיליע איז 
געבליבן פאר אים א סאָד. ער האָט אויך ניט געקאָנט זאָגן אף זיכער, צי 
דאָס איז טאקע זײַן עמעסער נאָמען, צי אן אויסגנעטראכטער. באם נאָמען 
האָט ער זיך געהאלטן פעסט, נאָר מיטן דאָרף מיט זײַנעם איז געווען א 
שטיקל פּלאָנטער,. אלעמאָל האָט ער אָנגערופן אן אנדער דאָרף. געווען 
דאפקע א מענטשל, װאָס ווארפט זיך ניט אין די אויגן. ניט מיט קיין ברלי- 
טע פּלײצעס און גניט מיט קיין שטארקע פויסטן. נאָר לויט זײַן גענגעלע 
האָס מען זיך געקאָנט אָנשטױסן, אז פאר א נויט קאָן ער געבן א פּאָר גו- 
טע פּעטש. איז אָט דער יעגאָר טימאָפייעװיטש צוגעקומען צום סטאראָסטע 
און זיך אָנגערופן: 

-- הער נאָר, מיראָניטש, דו ביסט טאקע אן עמעסער כאזער, נאָר האָב 
גאָט אין הארצן, 

ס'איז שוין געווען היפּש פארנאכטלעך, אלע זײַנען געװען שטארק 
מיד, זיך געײַלט יעדערער צו זיך, און יעגאָרס װערטער, ארויסגערעדט 
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ניט איבעריקס הויך, האָבן אפילע ניט אלע געהערט. נאָר מיראָניטש אליין 
האָט זיך צעשריגן אפן פולן קאָל: 
| = -- װואָס, איר זײַנט מיך כוישעד? איר װעט עפשער גיין זיך קלאָגן אף 
מיר? איר מיינט, איך ווייס ניט? איר זײַנט אלע באלעגופים, מיט באלעגו- 
פישע ונעשאָמעס, נאווענאדניקעס, בעזשענצעס, צי דער רועך ווייסט, ווער 
איר זײַנט. עפשער שטאלן אונטערגעצונדן, אקטיוויסטן געהארגעט, נאָר 
איך מאך א שװײַג... און איר.., 

עפשער האָט דער יעגאָר טימאָפייעװיטש זיך דערפילט געטראָפן מע- 
רער פון אנדערע, און דערפאר האָט ער דערלאנגט דעם סטאראָסטע א זעץ 
מיטן פויסט אונטער דער נאָז. מיראָניטש איז אומגעפאלן, נאָר גלײַך זיך 
אופגעהויבן. א װויש געטאָן מיט דער האנט דאָס פארבלוטיקטע פּאָנעם און 
שוין ניט געשריגן, נאָר גערעוועט: 
| -- באנדיטן! בעזשענצעס! פאר א קאָפּעקע! איך על אײַך װײַזן!. 

װאָס דערנאָך איז געשען, ווייסט ער שוין ניט, מױישע-יאָסיע. ער האָט 
אפגיך זיך ארופגעכאפּט אף זײַן פורל און א שמיץ געטאָן די פערד. און 
דעם גאנצן וועג אהיים האָט אים געקלונגען אין די אויערן: 

-- באנדיטן, באלעגופים, בעזשענצעס!. 

ער, מױשע-יאָסיע, איז א באלעגוף! ער איז אנטלאָפן פון עמעצן? פון 
װאָס איז ער אנטלאָפן, װער האָט אים געיאָגט? 

אויס... מערער װעט ער קיין טאָג דאָ ניט זײַן, ער וויל מערער ניט 
האָבן צו טאָן מיט דעם ארטעל, מיט יעגאָרן און מיט מיראָניטשן. אהיים, 
אהיים, װאָס דאָרט זאָל אף אים ניט ווארטן. אהיים, טאקע מאָרגן אהיים!.. 
נאָר... וי זאָגט מען דאָס זלאטען, װוי דערקלערט מען איר דאָס, װי גיט מען 
עס איר צו פארשטיין, אז ער קאָן דאָ ניט זײַן מער, אז ער פארדעכעט 
זיך דאָ, אז נאָך א טאָג, נאָך א װאָך, און... די שאָ זאָל ניט זײַן. 

װאָס האָט זלאטע דערזען אף אים אזוינס, האָט ער ניט פארשטאנען, נו, 
יאָ. ער האָט געציטערט. אלץ אין אים האָט געציטערט. ס'האָט מיט אים גע- 
מאָרדעװעט, אז ער האָט אפילע ניט געקאָנט אָפּבײַסן א שטיקל ברויט, 

-- אָבער זאָג שוין! -- האָט זי געבעטן זיך. -- זאָג, װאָס איז מיט דיר? 

-- פארשטייסט, זלאטע, איך האָב מוירע... 

-- פאר וועמען האָסטו מוירע? 

-- איך האָב מוירע, איך װעל פון זינען אראָפּ, איך זע אזעלכע כאלוי- 
מעס... 

-- װאָס פאר כאלוימעס, וויי איז מיר, װאָס פאר בייזע כאלוימעס? 

-- פארשטייסט, זלאטע, אלץ קאפּויר, אלץ קאפּויר. די גאנצע װועלט 
קאפּויר. און איך אליין גיי מיטן קאָפּ אראָפּ און מיט די פיס ארוף. 

האָט זלאטע אים א טאפּ געטאָן דעם קאָפּ. צי איז איר מוישע-יאָסיע, 
כאָלילע, ניט קראנק געװאָרן, צי רעדט ער ניט פון היץ. און דערנאָך 
ארויסגערעדט קאטעגאָריש, װוי מע טראָגט ארויס א פסאק, ארויסגערעדט, 
וי ניט מיט איר קאָל; 

-- מױישע-יאָסיע, מיר פאָרן... 

--- וווּהין? 

-- װאָס הייסט װוּהין! אהיים פאָרן מיר! 
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-- אהיים? װאָס הייסט אהיים? 

-- אָט דאָס, װאָס דו הערסט. מיר פאָרן אהיים, און שוין. און טאקע 
הײַנט, טאקע שוין. 

מױישע-יאָסיע איז געבליבן זיצן, װי געפּלעפט. ער האָט געװאָלט דער" 
ווידערן, דערװײַזן, אז זיי האָבן ניט װוּהין צו פאָרן, אז זיי האָבן איצט קיין 
היים ניט, נאָר ארויסגעריסן פון אים האָט זיך גאָר עפּעס אנדערש. ער 
האָט עס ארויסגעשריגן מיט ווייטעק און מיט פרייך; 

-- יאָ, יאָ, זלאטע, אהיים, אהיים! טאקע שוין!. 

ער איז מיטאמאָל געװאָרן שטארק לעבעדיק. אפילע א שמייכל געטאָן 
און זיך אָנגערופן גאָר װוי ערעװ-יאָמטעװדיק; 

-- אָט, טאקע שוין, זלאטע. לאָמיך נאָר ארומוואשן און אָנשמירן דעם 
װאָגן. 

ס'איז טאקע אויסגעקומען, אז מערער קיין בילכערס האָבן זיי ניט, אז 
זיי האָבן דאָ ביכלאל מערער קיין איניאָנים ניט. פאר דעם, װאָס ער האָט 
אָפּגעארבעט ביז הײַנט, האָט ער שוין אלץ באקומען. און הײַנטיקער טאָג? 
מיילע, זאָל דער ווערגעלעץ זיך ווארגן מיט דעם. מיראָניטש װעט א קוק 
טאָן, אז ער איז ניטאָ איין טאָג; א צווייטן, װעט ער אים אויסמעקן פון 
זײַן צעטל און שוין, 

זלאטע האָט געשלעפּט די וואסער פון דער טיפער קרענעצע, און מוי-י 
שע-ײיאָסיע האָט באגאָסן דעם װאָגן, יעדער שפּארונקעלע, געריבן מיט א 
קוואטש יעדעס ברעטעלע, געריבן מיט אלע קויכעס, געסטארעט זיך אראָפּ- 
רײַבן פון װאָגן ביזן לעצטן שטויבעלע. עס זאָל װי פריַער א' גלאנץ טאָן 
די גרינע פארב, און עס זאָלן א שײַן טאָן אף אים רויטע קווייטעלעך, 
דערנאָך האָבן זיי זיך גענומען צו די פערד. זאָלן זיי אויך דערפילן, אז 
מע פאָרט אהיים. ער האָט געריבן מיטן קאם, געוואשן, געגעבן אן איבעריק 
ביסל האָבער. אן עק. הײַנט באנאכט לאָזט ער זיך מיט זײַן זלאטען אין 
וועג ארלין, 

מיט דער זעלבער אײַלעניש און אומגעדולד, װי אין יענער רעגנדיקער 
נאכט, ווען זי האָבן פארלאָזט דאָס דאָרף, האָבן זיי אײַנגעפּאקעוועט זייער 
ביסל האָב-און"גוטס, אײַנגעשפּאנט די פערד, צוגעבונדן די קו צום װאָגן, 
זיך אָפּנעזעגנט מיטן באלעבאָס פונעם שטיבל און ארום האלבער נאכט 
זיך געלאָזט אין וועג ארײַן. זעגענען זיך מיט די שאכטיאָרן, װאָס גייען 
יעדן באגינען ארויס צו דער שאכטע, און מיט זייערע פרויען, װאָס קומען 
יעדן גאנצפרי צו זיי נאָך מילך, זײַנען זי פּאָשעט ניט געווען בעקויעך, 
פאר די אלע, פאר וועמען די צעגראָבענע, פארשטויבטע און פארייכערטע 
דאָנעצער ערד מיט זייערע שאכטעס און טעריקאָנען איז געווען זייער 
היים, האָט מוישע-יאָסיע זיך געפילט א ביסל שולדיק. און ניט אזוי שולי 
דיק, װי ער האָט זיך פּאַשעט געשעמט. אינמיטנדרינען נעמען און פאר- 
לאָזן דעם שאכטיאָרישן ייִשעוו. וי װועט ער זיי דאָס דערקלערן, מיט װאָס 
וועט ער דאָס פארענטפערן? סײַװי וועלן זיי ניט פארשטיין און אים געוויס 
פארורטיילן. גיי דערצייל זיי א געשיכטע ועגן בענקעניש און הריזעניש, 
וועגן נארישע כאלוימעס און וועגן נארישע צעטלען, נו יאָ, יעדער מענטש 
דארף פילן, אז ער איז פארשריבן אין עפּעס לײַטישע צעטלען.. 
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די נאכט איז געווען א זומערדיק-אויסגעשטערנטע, און די קילקײַט 
איז געווען אן איבעראשנדיקע. פאר דער גאנצער צײַט, זינט ער האָט זיך 
דאָ באזעצט, האָט מױשע-יאָסיע ניט געפילט אזא מעכײַעדיקע, אזא אָפּי 
פרישנדיקע קילקײַט פון די היגע נעכט. זי אין געגאנגען, די קילקײט, 
פון אומעטום: פונעם נאָענטן סטעפּ, פונעם ניט װײַטן יאם און פון די װײַ- 
טע שטערן, ער האָט זי מאמעש װוי געשלוגגען, די קילקײַט, געפילט, װי 
מיט יעדן שלונג עטעמט זיך אים גרינגער און עס נעמט אים דורך א 
פריידיקע מונטערקײַט. די מידקײַט פונעם לאנגן שווערן טאָג האָט גלײַך 
ניט געסטײַעט. די פערד, װי נאָר זיי האָבן דערפילט, אז דער וועג, מיט 
וועלכן זיי האָבן פארקערעוועט, פירט אחיים, האָבן זיך געלאָזט לויפן, 
און מױישע-יאָסיע האָט אלע מאָל געדארפט א צי טאָן די לייצעס. פון הינטן 
איז געווען צוגעבונדן די קו, און איבעריק יאָגן האָט מען ניט געקאָנט. דער 
ריין-אויסגעוואשענער און גוט אָנגעשמירטער װאָגן האָט געבליאסי 
קעט קעגן די שטערן מיט זײַן גרינער פארב און רויטע קווייטעלעך, שטיל 
צוגעקלונגען מיט א דין, ריין קעלעכל, װי ער װאָלט אויסגעזונגען א לי- 
דעלע, א פריילעך לידעלע, װאָס מוישע-ײיאָסיע האָט שוין ניט געהערט ווער 
ווייסט וויפל צײַט, 

בלויז זלאטע, אן אויסגעמאטערטע פון דעם אלעמען, װאָס זי האָט אי- 
בערגעלעבט און איבערגעטראכט פאר די שווערע צוויי כאדאָשים, צוקוקג- 
דיק, וי איר מױישע-יאָסיע ווערט פון טאָג צו טאָג װאָס אמאָל ערגער און 
קאָן, כאָלילע, װוערן אינגאנצן א קאליקע, האָט נאָך אלץ ניט געקאָנט קו- 
מען צו-זיך: נאָך אָט דעם אומדערווארטן אָװונט, ווען זיי האָבן געדארפט 
אָפּטאָן אלץ אין אזא אײַלעניש, האָט זי באזונדערס דערפילט, װי מיד זי 
איז, און וי נאָר זיי האָבן זיך אײַנגעמאָסטעט אין װאָגן, האָט זי צוגע- 
שפּארט דעם קאָפּ צו מױישעײיאָסיעס אקסל און האלב אין דרעמל גענומען 
באטראכטן, װאָס שטייט זיי פאָר. זי האָט זיך שוין געזען צװישן אירע 
אמאָליקע שכיינים, מיט וועמען אמאָל זיך געליובעט און אמאָל זיך געקריגט, 
געזען איר אייגענעם גאָרטן מיט די צעצוויטעטע קארטאָפּל און זונרויזן, 
די טאָלאָקע און דעם סטאװאָק, װוּהין די טשערעדע איז זיך צונויפגעגאנ- 
גען צו א האלבן טאָג און װוּהין זי האָט זיך שטענדיק געײַלט אויסמעלקן 
די קו, זי האָט שוין אליין ניט געװוּסט, צי דאָס מאָלט זי אויס פאר זיך די 
דאָזיקע פארבאָרגענע טרוימען, צי דאָס כאָלעמט זיך איר. ס'האָט א טרייסל 
געטאָן דעם װאָגן, און זי איז צוריק אינגאנצן וואכנדיק געװאָרן, איר האָט 
זיך געדוכט, אז זי פאָרן שוין זייער לאנג. האָט זי א פרעג געטאָן: 

-- מיר װועלן פארפאָרן קיין פּעטריקאָװקע? 

-- ביז פּעטריקאָווקע איז נאָך װײַיט.. 

-- אָבער מיר װעלן פארפאָרן אהין? 

איז שוין מױישע-יאָסיע בייז געװאָרן: 

--- פארװאָס דארפן מיר עפּעס פארפאָרן אהין? 

-- איך ווייס? די קו זאָל אָפּרוען א ביסל, די פערד אונטערהאָדעװוען.. 

-- אויך מיר א דײיגע? װאָסי, ס'איז ווינטער, צי ס'גיסט א רעגן! מיר 
וועלן געפינען װוּ אונטערהאָדעװען די פערד. אזא סטעפּ! טו א קוק. 

ער האָט ניט געװאָלט זיך מוידע זײַן, אז קיין פּעטריקאָווקע קאָן ער 
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ניט פארפאָרן. ס'איז אים פּאָשעט א ביזאִיען. װוי װעט ער קוקן זאכארן 
אין די אויגן? ער איז דאָך געווען גערעכט, זאכאר. אוי, װי גערעכט! וי 
האָט ער עס דאן געזאָגט, זאכאר? א פּױער דארף באארבעטן די ערד, און 
א קױלנגראָבער דארף גראָבן קוילן,. יעדערער דארף טאָן זײַן זאך. ע, ווען 
ער זאָל דאָס געווען פארשטיין א ביסעלע פרלער? 

וי מוישע-יאָסיע האָט דערנאָך ניט געסטארעט זיך פארטרײַבן די דער- 
מאָנונגען וועגן יענער נאכט, ועגן זײַן שמועס מיט זאכארן, זײַנען די 
דערמאַנונגען אלע מאָל ארויסגעקראָכן פון אן אנדער ווינקעלע, גלײַך דער 
גאנצער באנאכטיקער סטעפּ האָט געהאלטן אין איין שושקען זיך ועגן 
דעם. דאָס מיט מיטגעפיל, דאָס מיט א שאָדנפרייד, 

איבערגעפרוירענע, אויסגעמאטערטע, דורכגענעצטע ביו די ביינער, 
האָבן זיי זיך קוים דערשלעפּט דאן קיין פּעטריקאַווקע און פארפאָרן צו זא- 
כארן. באשטאט אין דער פּוסטער קלוניע די פערד און די קו אין דער 
שטאל, האָבן זיי אפגיך אראָפּגענומען פון זיך דאָס דורכגענעצטע אָנטאָן, 
ארופגעװואָרפן אף זיך דאָס, װאָס זאכאר האָט ארױיסגעקראָגן פונעם גרויסן 
האלב-ליידיקן קאסטן, און זיך צוגעזעצט צום טיש, אף וועלכן ס'איז שוין 
געשטאנען א פולע מאקרעטע מיט געזאָטענע קארטאָפל און א שיסל זײַערס, 
די זאכאריכע, װוי זלאטע האָט גערופן מארינען, האָט אפילע דערלויבט דעם 
מאן אויסטרינקען מיט די געסט צו קעלישעקלעך בראנפן, 

ס'האָט שוין אָנגעהויבן צו טאָגן. דורך די פענצטערלעך האָט ארייג- 
געקוקט א גרויער, פארנעפּלטער באגינען. מױישע-יאָסיע האָט זיך געהאלטן 
פעסטער, נאָר זלאטע האָט מיטאמאָל דערפילט אלע גרוילן פון דער מא- 
בלדיקער נאכט. פון דער עסעריקער קעלט און נאָך מערער פון די הריזע- 
נישן האָט אָנגעהויבן זי טרייסלען. ס'האָבן ניט געהאָלפן ניט די הייסע 
קארטאָפל, ניט דאָס ביסעלע בראנפן. מארינע האָט געמוזט אויסבעטן זלא- 
טע אף דער נאָך ווארעמער לעזשאנקע און אײַנדעקן זי מיט א פּאָר 
פּעלצן, 

מוישע-יאָסיען האָט אויך היפּש געטרייסלט. נאָר ער האָט געמאכט דעם 
אָנשטעל, אז דאָס גייט אים ניט אָן. ער האָט פּלײַסיק געקײַט די הייסע 
קארטאָפל, מיט איבערגעטריבענער האנאָע געבלאָזן אֹף זיי, און פון צײַט 
צו צײַט א קוועצטש געטאָן פון טײַנעג דאָס אָנגעװײיקטע בערדל, פון וועלכן 
ס'האָט וי פון א שװאָם יעדעס מאָל א רין געטאָן אפן טיש א פּאָר גרויסע 
טראָפּנס, 

זאכאר האָט שװלגנדיק באטראכט מױשעיאָסיען מיט א געפיל, װאָס 
אים אליין איז שווער געווען דערקלערן, נאָר פרעגן וועגן עפּעס האָט ער 
ניט געוואגט. אז א מענטש לאָזט זיך אין אזא געוויטער, אין אזא שלאקס- 
רעגן אין א װײַטן וועג, האָט געוויס געדארפט עפּעס טרעפן. געווען אין 
זאכאר אף דרײַ יאָר עלטער פון מוישע-יאָסיען. די פרלינטשאפט זײַנע האָט 
צוערשט זיך אָנגעהויבן מיטן עלטערן ברודער, מיט אבע-שמועלן, מיט 
וועמען זאכאר איז געווען קימאט אין די זעלבע יאָרן, אויך אזא געזעצטער 
און מיט דער זעלבער טעווע ארלינטראכטן זיך אין יעדער זֹאך און געפיל- 
נען פאר דעם א מערער טיפערן פּשאט. זאכאר איז געווען א ביסל העכער 
פון מוישע-יאָסיען, דערפאר אויסגעזען א ביסל דארער, און אין זײַן שמאָל, 
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לענגלעך בערדל האָבן פון ביידע זײַטן זיך באוויזן א פּאָר גראָווע פּאסיק- 
לעך. דעם שמועס האָט דעמלט אָנגעהויבן מוישע-יאָסיע. 

-- עפּעס איז בא דיר אזוי געראם געװאָרן אומעטום, זאכאר, און אזוי 
פּוסטלעך... 

-- ווייסט ניט? אוועקגעפירט אלץ אהין, אין קאָלװירט... 

-- ווער האָט עס דיך אזוי געיאָגט? 

-- װוער האָט עס מיך געדארפט יאָגן? די צײַט אליין.. 

מוישע-יאָסיען איז ניט געפעלן געװאָרן, װאָס זאכאר רעדט מיט רע- 
מאָזימלעך, וי זײַן ברודער אבע-שמועל, 

-- װאָס הייסט די צײַט? 

-- די צײַט, ברודערקע, איז אזא בריע... מע הארף זי קאָנען פאר- 
שטיין, מע טאָר אין איר קיין טאָעס ניט האָבן... 

ווידער אבע-שמועלס קלוגע װוערטער. האָט עס שוין ביז גאָר צערייצט 
מוישע-יאָסיען: 

-- און דו האָסט זי אזוי גוס פארשטאנען, די צײַט? 

זאכאר האָט זיך שוין אָנגעשטױסן, װאָס האָט עס אזוי געיאָגט מוישע- 
יאָסיען אין אזא געוויטער. איז אוואדע ניט איצט געווען די צײַט צו קריגן 
זיך, 

-- איך ווייס ניט, -- האָט ער אָפּגעענטפערט געלאסן, --נאָר מיר דוכט 
זיך... 

-- װאָס דוכט זיך דיר, אז אין קאָלװירט וועלן די קוילעטשן אליין פליען 
גלײַך אין מויל ארײַן? דו ביסט וי מײַן ברודער אבע-שמועל.. 

-- קיינעם דוכט זיך ניט... נאָר די ערד דארף פארזייט װערן, דאָס ברויט 
דארף אױסגעכאָװעט װערן... אָט פאָרסטו אוועק, און װער װעט דײַן ערד 
באארבעטן? 

-- זאָל דער קאַלװירט דײַגענען, ס'איז איצט זײַן ערד, 

-- עך, מוישע מיט יאָסיען... -- זאכאר האָט אפילע א שמייכל געטאָן, -- 
אזעלכע צוויי קלוגע נעמען איניינעם... אָט פאָרסטו אין דער וװועלט ארײַן, 
װאָס װועסטו דאָרטן טאָן? דײַן זאך איז דאָך די ערד, ביסט דאָך א פּױער, 
אן ערדארבעטער... | 

-- איך וװויל מערער ניט, -- האָט אױיסגעשריַען מױישעײיאָסיע. -- איך 
וויל מערער ניט זײַן קיין פּױיער! 

-- עט... -- זאכאר האָט זיך באמיט רעדן שטילער. -- מאלע װאָס א 
מענטש וויל! צי ער וויל ניט. אפילע א בוים, אז מע פלאנצט אים איבער, 
איז ניט אומעטום נעמט ער זיך אָן. און א מענטש... א מענטש האָט דאָך 
כוץ אלעמען א בארוף. פארשטייסט, יעדערער דארף טאָן זײַן זאך. דער 
פּויער דארף באארבעטן די ערד, און דער קױילנגראַבער דארף זיך אראָפּ- 
לאָזן אין שאכטע נאָך קוילן, 

מױישע-יאָסיע האָט א קוק געטאָן דורכן פענצטער אפן אומעטיקן דרויסן, 
און כאָטש ס'איז געווען צו זען, אז דער רעגן װעט נאָך גיסן און גיסן, 
האָט ער, אן אָנגעדראָדלטער, גענומען וועקן זלאטען, 

-- הײַדא, מירן גיין אײַנשפאנען.. 
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-- װאָס איז די אײַלעניש? --איז זאכאר געבליבן דערשטוינט. -- עס 
רעגנט דאָך, 

-- גענוג פונמײַנעטוועגן מײַן ברודער אבע-שמועל, זײַן מוסער און 
זײַן קלוגשאפט.., 

און פּונקט אזוי, װי נעכטן אין אָװנט, בא זיך אין דאָרף, האָט ער 
אין אײַלעניש ארויסגעפירט דעם װאָגן פון זאכארס קלוניע, אײַנגעשפּאנט 
די פערד, ווייניט-איז אײַנגעמאָסטעט זלאטען, װאָס האָט ניט באוויזן וי 
געהעריק אָנווארעמען זיך, און א פאָך געטאָן מיט דער בײיטש. זיך פאר- 
האלטן לענגער בא זאכארן האָט ער פּאָשעט מוירע געהאט. עס איז אים אָן 
דעם אויך געווען גענוג שווער אפן הארצן, 

-- נו, זײַט געזונט, האָט קיין פאריבל ניט, -- האָט ער שטיל ארויס- 
גערעדט, 

-- פאָרט געזונטערהייט, -- זאכאר האָט אים דערלאננט די האנט. -- 
זאָל גאָט געבן, איר זאָלט קיין כאראָטע ניט האָבן, 

ניט איין מאָל פאר די פּאָר כאדאָשים האָט מוישע-יאָסיע זיך דערמאַנט 
אין יענעם שמועס מיט זאכארן, זײַן נארישן רויגעז און זאכארס לעצטע 
ווערטער. וי זשע קאָן ער איצט פארפאָרן צו אים? 

די נאכט האָט זיך געצויגן איבער די אָפּגעקילטע ועגן, אף וועלכע 
דער שטויב האָט באוויזן אָפּזעצן זיך. אלע מאָל אין עפּעס א שאָטנדל 
ארוױיסגעשפּרונגען אפן וועג, איבערגעקרייצט זיך מיט א צווייט שאָטנדל, 
א װײַלע װי געשלאָגן זיך איינס מיטן אנדערן און ווידער ניט געסטײיעט. 
אמאָל איז אפן וועג ארױיסגעלאָפן ניט קיין שאָטנדל, נאָר עפּעס א לעבע- 
דיקס, פון יענע באשעפענישן, װאָס האלטן זיך אוף צווישן דעם ווייץ און 
גערשטן. מױישע-יאָסיע קען זיי גוט, אָט די ברלעס, אָט די העזלעך מיט די 
סוסליקעס, אָט די פיקסלעך און יאשטשערקעס, וועלכע זײַנען אים אלע 
יאָרן געלעגן אין די ביינער. נאָר איצט האָט ער זיך דערפרייט מיט זיי, 
איז גרייט געווען אפילע פארפירן מיט זיי א שמועס, װי מיט אלטע גוטע 
פרליגט, 

-- דאָס בין איך, מוישע-יאָסיע. װאָס זשע, איר דערקענט מיך ניט? 

אלץ ארום איז אָבער געווען אײַנגעהילט אין באנאכטיקן כוישעך. ס'איז 
שווער געווען אונטערשיידן ניט נאָר א העזל פון ‏ א פיקסל, נאָר אפילע 
אונטערשיידן דעם ווייץ פונעם גערשטן. באטאָג װאָלט ער אלץ דער- 
קענט פאר א מײַל. דעם ווייץ, וועמעס גרינקײַט זעט אויס א ביסל װי 
באגילדעט, דעם האָבער, װאָס װערט יונגערהייט גרוי, און דעם גערשטן 
מיט זײַן עטװאַס בלייכן גלאנץ. די נאכט האָט אָבער אלץ איבערגעפארבט 
אין איין טונקל-גרינער פארב, אפילע א ביסל צוגעשווארצט, און אונטער- 
שיידז די ווייצן פון די האָבערס האָט מען געקאַנט סלידן לויט זייער װוּקס 
און לויט זייער רללפקליט. האָט מען אָבער געדארפט אָפּשטעלן זיך, אראָפ- 
קריכן פונעם װאָגן, צוקומען צום פעלד און א נעם טאָן אין די הענט די 
זײַדענע זאנגען. נאָר אָפּשטעלן זיך באם פעלד האָט אים קיין מוט ניט גע- 
סטײַעט. ער האָט זיך פּאָשעט נעשעמט. ער האָט זיך געפילט שולדיק פאר 
זיי דערמיט, װאָס ער, מוישע-ײיאָסיע, דער פּאָטאָמסטװענער פּױער, וועמעס 
עלטערזיידע איז געווען פון די ערשטע, װאָס האָבן מיט הונדערט יאָר 
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צוריק באטראָטן אָט דעם נאָך װוילדן סטעפּ, דורכגעלייגט די ערשטע באָ- 
ראָזנע צװישן די געדיכטע און הויכע גראָזן, אוועקגעשטעלט דאָ די ער- 
שטע ערדשטיבלעך, אױסגעגראָבן די ערשטע קרענעצעס און פארפלאנצט 
די ערשטע ביימלעך, װאָס ער, מושע-יאָסיע, האָט פארלאָזט דעם סטעפּ 
סאמע ערעוו דעם פארזיי און אלץ אין אָפּנעטאָן געװאָרן אָן אים. אלץ, 
װאָס ארום, אלץ, װאָס וואקסט, אלץ, װאָס צוויטעט דאָ און הייבט אָן רײיף 
ווערן, איז שוין ניט זײַנס. האָט ער זיך געפילט שולדיק פאר דער ערד, 
פאר זײַנע דאָרפּלײַט און מערער פון אלץ פאר זײַן זלאטען. איבער אים, 
איבער זײַנע נארישקײַטן האָבן זיי זיך אזוי צעבראָכן, געמאכטי פון אלץ 
טיליטעל. ארויסגעפאָרן פון דער חיים זײַנען זיי מיט א הויך-אָנגעפּאקע- 
וועטן װאָגן און קערן זיך אום מיט גאָרנישט ניט. גרינגע פּארשוינעף 
דאָס איינציקע, װאָס האָט זיך יאָ פארהיט, איז דאָס קופּערנע קווערטל און 
דאָס אײַזערנע בעטל, 

זלאטע שװײיגט, זאָגט גאָרניט ניט. וויבאלד זי קערט זיך אום אהיים, 
איז איר איצט אלץ ליב. נאָר מױשע-אָסיען הערט ניט אוף דוכטן זיך, 
אז אף איר אלַנגעפאלענעם פּאָנעם, אין אירע אלינגעשרומפּענע אויגן ללי- 
ענט ער א שטומען פאָרװוּרף, און אז ער פּרװווט ארײַנלייגן די אייגענע 
געדאנקען אין זלאטעס מויל, קלינגען זי אזוי: 

,נאָך װאָס האָט מען געדארפט צעברעכן זיך, נאָך װאָס געדארפט צע- 
שטערן די אייגענע נעסט? ווער און װאָס האָט אונדז געיאָנט פונעם אלי- 
גענעם דאָרף, פון דער אייגענער ערד? װאָס פארא גליקן האָבן מיר גע- 
זוכט? יעדערער דארף טאָן זײַן זאך!" 

קומט שוין בא אים אויס, אז זלאטע האָט אָנגעהױיבן רעדן ניט מיט 
אירע ווערטער, נאָר מיט זאכארס און מיט אבע-שמועלס. װוערט עס אים 
א ביסל פּריקרע, און ער רופט זיך אָך: 

-- ווייסטו װאָס, זלאטע, לאָמיר וועגן דעם ניט רעדן. מיר קומען אהיים, 
פארנעמען מיר באלד אן אָרט באם סטאװאָק און שטעלן זיך אוועק מאכן 
לאמפאטש. וי מיינסטו, מײַן געלערנטער ברודער װעט אויך פארקאטשען 
די הויזן? 

--- און װו װעלן מיר שטעלן די שטוב? װוּ װעלן מיר נעמען א פרליען 
פּלאץ מיט א גאָרטן? 

אזוי, דוכט זיך אים, פרעגט זלאטע, און עֹר ענטפערט: 

-- ניט געזאָרגט, זלאטע, פּלאץ װעט סטײַען. דאָס דאָרף וואקסט דאָך. 
עפשער וועלן מיר גאָר א נײַע גאס אָנהייבן. יאָ, טאקע, א נײַע גאס. 

נאָר דאָ קומט זלאטעס סאמע הארבסטע קאשע. וועגן קאָלװירט. 

-- מיטן קאַלװירט װעלן מיר זיך אן אייצע געבן. לאָמיר נאָר אוועק- 
שטעלן די שטוב. מיט װאָס זײַנען מיר ערגער פון אנדערע? 

מוישע-יאָסיע אליין איז צופרידן מיט זײַן ענטפער. מע קאָן אים טײַטשן 
וי מע וויל. פון אבע-שמועלס בריוו ווייסט ער, אז א סאך זײַנען ארויס 
פון קאָלװירט, כאָטש די מערהײַט איז געבליבן. װועט ער שוין דערנאָך זען, 
װאָס ער האָט צו טאָן, 

פון אָט די געדאנקען, פון אָט דעם אויסגעטראכטן שמועס, ווערט מויי 
שעייאָסיע בא זיך פעסטער, זיכערער, און ער הייבט אָן טראכטן, אז זײַן 
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שולד איז גאָר ניט אזוי גרויס. מאלע װאָס. א מענטש האָט א טאָעס. איז 
ער גענוג געשטראָפט דערפאר. דאָס גיט אים צו א ביסל מוט. ער שטעלט 
אָפּ די פערד, קריכט אראָפּ פונעם װאָגן, גייט צן צום ברעג פונעם פעלך 
און טוט א נעם אין די הענט עטלעכע זאנגען יאָ, ס'שיז ווייץ. װייצענע 
זאנגען מיט זייערע ווייכע, גליטשיקע הערעלעך, צװווישן וועלכע עס הייבט 
ערשט אָן אופקומען, אָנגיסן זיך מיט מילך דאָס קומענדיקע קערנדל, מוי- 
שע-יאָסיע שטייט, גלעט מיט דער האנט די זײַדענע הערעלעך און דער- 
פילט, וי ס'האָט אין אים פּלוצלינג א זעץ געטאָן פון טיף אינװײיניק א מאָד- 
נע ווארעמקליט, װאָס איז גרייט ארויסשפּרינגען פון די אויגן מיט א טרער, 

-- מױישע-יאָסיע, װוּ ביסטו ערגעץ, מױישע-יאָסיע! --האָט אים א רוף 
געטאָן זלאטע, 

-- איך שטיי און קוק. עפּעס צו פרי האָט דער ווייץ ארױסגעװאָרפן 
דעם זאנג. דער סוכאָװיי זאָל, כאָלילע, ניט א בלאָז טאָן פאר דער צײַט, 

-- פארװאָס צו פרי? -- דערווידערט זלאטע. -- סאמע צו דער צײַט. דו 
האָסט פּאָשעט ניט באמערקט. און וואָס איז דער װוּנדער, אז מע איז אזא 
לאנגע צליט אָפּגעריסן פון דער ערד, 

מוישע-יאָסיע נעמט דאָס אוף װי א פארדינטן פאָרװוּרף, און דער 
שמועס, װאָס ער אליין האָט אים אַקאָרשט אויסגעטראכט, זעט אים אויס; 
גלײַך ער איז פאָרגעקומען אפאנעמעסן,. נעמט ער זיך פארענטפערן 

-- ניט געזאָרגט, זלאטע. לאָמיר נאָר אוועקשטעלן אונדזער שטוב. א 
נײַע גאס ועלן מיר אָנהייבן, 

-- וועלכע גאס, װוּ וועסטו עס אָנהײיבן א נײַע גאס? 

-- דאָס וועלן מיר שוין זען. אבי אָנהײבן... 

די הונדערט קילאָמעטער אהיים האָט מוישע-יאָסיע אויסגעפּלאנירט און 
פאנאנדערגעטיילט צװוישן טאָג און נאכט אזוי, אז אהיים זאָל ער קומען 
שפּעט אין אָװונט, ווען דאָס גאנצע דאָרף װועט שוין שלאָפן, ער זאָל אויס- 
מײַדן פארשיידענע ניט געװונטשענע באגעגענישן און איבעריקע שטעכ- 
ווערטלעך. דער כעזשבן איז געווען א ריכטיקער, נאָר די פערד האָבן אָפ- 
טער אָנגעהויבן אונטערלויפן, װי עמעצער װאָלט זיי אונטערגעיאָגט, און 
מע האָט דורכנעמאכט די חונדערט קילאָמעטער א ביסל פרלער, וי מויי 
שע-ײיאָסיע האָט אויסגערעכנט. און כאָטש אין סוויאטאָדוכאָווקע, א װערסט 
צען פון דער היים, זײַנען זיי פארפאָרן אין א הינטערגעסל, װײַט פונעם 
ברייטן שליאך, אָנגעהאָדעװעט און אָנגעפּאָיעט די פערד מיט דער קו און 
אליין איבערגעכאפּט און זיך אָפּנערוט אריבער א שאָ, זײַנען זיי צוגעפאָרן 
צום אייגענעם דאָרף, ווען אין דרויסן איז נאָך געווען ליכטיק און די פאר- 
נאכטיקע שאָטנס האָבן אָנגעהױיבן ערשט אויסצ;ען זיך איבערן אלַנגע- 
שטילטן סטעפּ, 

-- טו א קוק, מױישע-יאָסיע. אָט זעט מען שוין דעם פּלאנטאזש... און 
אָט. דעם סטאװאָק... -- האָט זלאטע ארויסגערעדט, קוים אויסבאהאלטנדיק 
דעם אינערלעכן פלאטער, 

מוישע-יאָסיע האָט דאָס אויך געזען. ער האָט אָנגעהבן ארומקוקן 
זיך א סאך פרלער, װי ס'האָבן זיך געענדיקט די ערדן פון סוויאטאָדוכאַװו- 
קע און ס'האָבן זיך אָנגעהויבן זייערע, די נײַיזלאטאָפּאָליער,. ער האָט גע- 
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זוכט מיט די אויגן זײַן אייגענע דעסיאטינע, װאָס ליגט ערגעץ אינמיטן אָט 
דעם יאראָווע קלין, װאָס האָט געדארפט פארזייט ווערן מיט גערשטן צי 
מיט זומער-ווייץ. אלץ איז פארזייט געװאָרן אָן אים. אים האָט איבעראשט 
די דורכױיסיקײַט, די פארגאנצטקײיַט פונעם גרויסן מאסיוו, װאָס באטרעפט 
העכער צוויי הונדערט העקטאר. ער איז װי איין אויסגוס, פון איין בלייכ- 
לעכער גרינקײַט. מױישע-יאָסיען האָט א שטאָך געטאָן ערגעץ טיף אינװויי- 
ניק דערפון, װאָס דאָס דאָרף איז זיך באגאנגען אָן אים, האָט אלץ פארזייט 
וי עס דארף צו זײַן און קיינער דערמאַנט שוין אים אפילע ניט. מאלע 
װאָס... געווען א מױשע-יאָסיע, און ניטאָ קיין מױשעיאָסיע. עלעהיי א 
מענטש שטארבט. די דאָזיקע פארגלײַכונג האָט שוין ארויסגערופן אן אנ- 
דער געפיל, א בייזן, א דראָענדיקן, א געפיל, װאָס קאָן הייסן ,ער װועט זיי 
נאָך װײַזן, צי ער לעבט, צי ניט", א געפיל, וועלכן מע קאָן לינדערן נאָר 
מיט א קלאָלע, מיט א זידלװאָרט. איז ער געווען צופרידן, ווען ער האָט 
צווישן דער בלייכער גרינקײַט באמערקט א כוצפּעדיקע געלקײַט, װאָס 
האָט זיך ארײינגעכאפּט צווישן גערשטן, געלע פלעקן, װוי אלטע לאטעס אף 
א נײַעם בעגעד, 

-- טו נאָר א קוק, זלאטע, װאָס עס טוט זיך. סװוירעפּע! זע, װי זי האָט 
זיך צעצװויטעט! אויך מיר באלעבאטים, ניט געקאָנט באצײַטנס אויס- 
פּאָליען, 

פון דעם, װאָס ער האָט געהאט א מעגלעכקײַט אויסזידלען זיך, איז אים 
געװאָרן א ביסל גרינגער. האָט ער שוין רויקער געקאָנט באמערקן דעם 
פּלאנטאזש לענגויס דעם דאָרף, דעם סטאװאָק, װאָס האָט ארויסגעגלאנצט 
פונדערװײַטנס מיט זײַן פארנאכטיקן גלאנץ, און די טאָלאָקע, װוּ די פּאסטע- 
בער האָבן אָנגעהויבן צונויפזאמלען די טשערעדע, אף אװעקטרײַבן זי 
אין דאָרף ארײַן. מוישע-יאָסיע איז געזעסן אפן װאָגן דורכגענומען מיט א 
פאָרכטיקער שטילקײַט און אײַנגעזאפּט אין זיך, געשלוננען מאמעש די 
רייכעס, נאָך וועלכע ער האָט זיך אזוי אויסגעבענקט. אפילע דער שטויב, 
װאָס האָט נאָך ניט באוויזן אָפּזעצן זיך און א ביסל געשטיקט אין האלדז, 
האָט אים אויך אויסגעזען ביז גאָר באטאמט, 

די פערד האָבן, אפּאָנעם, אויך דערפילט און דערקענט דאָס אייגענע, 
לאנגאַניקע, אויסגעבענקטע דאָרף. זיי האָבן זיך מיטאמאָל צעהירזשעט 
אזוי, װי זי האָבן ניט געהירזשעט קיין איין מאָל פאר די צוויי כאדאָשים. 
זייערע שטימען האָבן געקלונגען װי בא יונגע לאָשעקעס. זיי האָבן אלע 
מאָל געפּרװוט א יאָג טאָן, זיך לאָזן אין גאלאָפּ, און מוישע-יאָסיע האָט 
געדארפט די גאנצע צט שטארק אָנציען די לייצעס. די קו, װאָס איז די 
גאנצע צײַט האכנאַעדיק נאָכגעגאנגען נאָכן װאָגן, האָט אָנגעהױבן רײַסן 
זיך אף רעכטס און אף לינקס. און ווען זי האָט דערזען די טשערעדע, איז 
זי גאָר װוי פון זינען אראָפּ, אָנגעהױבן אונטערטאנצן, פאריסן דעם עק און 
געצויגן דעם װאָגן אף צוריק, 

נאָר ווען זיי זײַנען שוין געווען גאָר נאָענט פונעם דאָרף, דאָרטן, וו 
דער וועג פארקערעוועט קיין הופּאָלאָװע, האָט מוישע-יאָסיע א צי געטאָן 
די לייצעס און פארקערעוועט אף רעכטס. 

-- װווּהין איז? -- האָט זלאטע געפרעגט דערשראָקן. 
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-- װאָס זשע ווילסטו, אז דאָס גאנצע דאָרף זאָל זיך צונויפלויפן אף 
אונדזער בייזװװוּנדער? מירן פארפאָרן אונטערן פּלאנטאזש און דאָרטן זיך 
אָפּשטעלן. און א ביסל שפּעטער. טאקע עט שפּעטער.., 

-- טו א קוק, װאָס מיט דער קו טוט זיך.. 

-- אָט דאָס זאָג איך דאָך. גיי אראָפּ און טרײַב זי אונטער, 

אזוי זײַנען זיי ארײַנגעפאָרן הינטערן דאָרף פון גאָר אן אנדער זײַט, 
מױשע-יאָסיע איז געזעסן אפן װאָגן און מיט ביידע הענט אָנגעצױגן די 
לייצעס, און זלאטע אין נאָכגעגאנגען פון הינטן און אלע מאָל א טאָרע גע- 
טאָן די קו באם רוקן, װוי אונטערגעמונטערט זי. די פערד האָבן פריילעך 
צוגעהירזשעט, און די קו האָט שטיל גערעוועט, װוי אונטערגעכליפּעט, ניט 
פארשטייענדיק, פארװאָס האָט מען זי ניט געלאָזט צו דער אייגענער טשע- 
רעדע. 

הינטערן דאָרף, הארט לעבן פּלאנטאזש, און װאָס װײַטער פונעם וועג, 
האָט מוישע-יאָסיע אויסגעשפּאנט די פערד, צוגעבונדן צו א בוים און דער- 
לאנגט זיי א קופּע פריש היי, װאָס ער האָט באוויזן אָנשנײַדן אונטער- 
וועגנס. זלאטע האָט אױיסגעמאָלקן די קו, ארױיסגעקראָגן דאָס אלטע, ריין- 
אויסגעריבענע קופּערנע קווערטל און אָנגעגאָסן מוישע-יאָסיען זײַן געוויינ- 
לעכע וועטשערע. דערנאָך זײַנען זיי ביידע געזעסן אף דער ערד. זלאטע 
האָט צוגעקוקט, וי מוױישע-יאָסיע זופּט אזוי געשמאק די ווארעמע מילך, 
קײַט דאָס היפש צוגעטריקנטע ברויט און גיט אלע מאָל זיך א קוויק אין 
דער הייך מיט יענער אמאָליקער קוויקעניש, ווען ער פלעגט קומען אין 
אָװנט פון סטעפּ. ארום האָט געשמעקט מיט אָן א שיר באקאנטע רייכעס, 
זלאטע האָט ניט באמערקט, װי א פּאָר טרערן האָבן א בלישטשע געטאָן 
אין אירע אויגן. באמערקט האָט עס מױשע-יאָסיע און אָנגערופן זיך טרלל- 
סטנדיק: 

-- נו, איצט אין דאָס שוין אינגאנצן אן איבעריקע זאך. איצט זײַנען 
מיר אין דער היים, 

-- איז עפשער זאָל איך ארויסגיין אף יענער זײַט פּלאנטאזש. עס װילט 
זיך א קוק טאָן, כאָטש מיט איין אויג., 

-- ניט געײַלט, זלאטע. װעסט נאָך באװוליזן אָנקוקן זיך. בעט דער" 
װײַל אויס אפן היי. לאָמיר כאפּן א דרעמל, 

נאָר מױישע-יאָסיען איז זיך ניט געשלאָפן. ער איז געלעגן מיט אָפענע 
אויגן און אײַנגעקוקט זיך אינעם היגן הימל, װאָס האָט אים דאָ אויסגע- 
זען פיל חיימישער, װי אומעטום. איינער נאָכן אנדערן האָבן זיך אָנגע- 
צונדן די שטערן. ער האָט זיך איבערגעוונקען מיט זי, װי מיט אלטע 
באקאנטע. און ווען פון הימל האָט זיך באוויזן די יונגע לעװאָנע, האָט ער 
זיך גאָר דערפילט יאָמטעװדיק, גלײַך אלע זײַניקע זײַנען זיך צונויפגע- 
קומען צו אים אף א סימכע. ער האָט געקוקט אפן הימל און זיך צוגעהערט 
צו אלץ, װאָס עס קומט פאָר ארום אים דאָ, אף דער ערד. פונעם דאָרף 
האָבן זיך דערטראָגן קלאנגען פון יענער אָװנטיקער אופגעלעבטקײַט, מיט 
וועלכער עס הייבט זיך אָן די קורצע זומערדיקע נאכט. ערגעץ האָבן גע- 
דרינזשעט עמער, א האק האָט זיך אראָפּגעלאָוט איבער א שײַטל האָלץ, א 
קינד האָט זיך צעוויינט (פארן שלאָף, א פרוי האָט זיך איבערגערופן פון 
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הויף מיט אירער א שכיינע.,. דאָס אָװונטיקע ווינטל האָט דערטראָגן אהער 
דעם רייעך פון א פרישן, ווארעמען לעבל ברויט. פון טורקענעווקער שליאך 
האָט זיך דערטראָגן דער קלאנג פון א שווער אָנגעלאָדענעם װאָגן. איבערן 
גאנצן דאָרף האָבן זיך צעקוואקעט די זשאבעס ארום דעם סטאװאָק. און 
װאָס איז דאָס פארא גרילצענישן? איז ער געלעגן, מױישע-יאָסיע, און גע- 
סטארעט זיך טרעפן די רעטעניש פון די נײַע באנאכטיקע שאָראָכן. אך, 
יאָ, דאָס גרילצעווען דאָך די טראקטאָרס, דאָס בראָנעװען זײי, אפּאַנעם, 
אָדער קולטיווירן דעם פאר... 

און גראָד דאָס אומגעוויינלעכע גרילצעניש האָט ארויסגעפירט מוישע- 
יאָסיען פון זײַן סימכעדיקײַט און ארויסגערופן בא אים יענע אומרויקע 
געדאנקען, װאָס גיבן אלע מאָל א כאפּ באם הארצן. נאָך אלעמען, ווייסט 
ער דאָך נאָך גאָרניט, ער ווייסט ניט, װאָס אים שטייט פאָר און װאָס ווארט 
אף אים. ער ווייסט, אייגנטלעך, ניט, צו וועמען איז ער געקומען און צו 
וועמען װועט ער צושטיין. צו די, װאָס זײַנען ארויס פון קאָלװירט, צי צו 
די, װאָס זײַנען געבליבן. ער ווייסט דערװײַל נאָך אויך ניט, וויאזוי װעלן 
אים באגעגענען זײַנע דאָרפסלײַט, װאָס װעט אים עפּעס זאָגן זײַן קלוגער 
ברודער, און װי װעט אף אים א קוק טאָן מענאשע, דער פאָרזיצער פון 
קאַלװירט. פון דעם דאָזיקן קוק זײַנעם הענגט דאָך אָפּ, צו וועלכן צאד 
װעט ער צושטיין, צו די פארבליבענע, צי צו די אוועקגעגאנגענע. און װאָס 
איז דאָס פאר אי ברלע דער נײַער פאָרזיצער פון דאָרפסראט, צי האָט ער 
אים שוין אינגאנצן אויסגעמעקט פון די דאָרפישע צעטלען, צי איז ער נאָך 
ערגעץ פארבליבן, 

איין זאך האָט מױישע-יאָסיע געװוּסט אף זיכער. ער איז בא זיך אף 
דער אייגענער ערד. און װאָס ס'זאָל ניט געשען.. 

-- נאָר װאָס דארף עפּעס געשען?--האָט ער א פרעג געטאָן בא זיך 
און א קוק געטאָן אף זײַן זלאטען, 

זלאטע איז געלעגן אפן פרישן היי, אײַנגעדעקט מיט איר קורצן סעקל, 
און שטיל געעטעמט. זי איז געוויס אײַנגעשלאָפן מיטן געדאנק, אז וי 
דאָס זאָל ניט זײַן און װאָס ס'זאָל ניט געשען, זײַנען זי בא זיך אין דער 
היים, 

-- װאָס דארף עפּעס געשען?--האָט מױישעײאָסיע ווידער ארויסגע- 
רעדט, וי טרייסטנדיק זײַן זלאטען, --- מיר זײַנען דאָך בא זיך אין דער 
היים. אָט װעסטו זען, א נײַע גאס וועלן מיר אָנהײבן! 


לײַב ווילשאנסקי מיט זײַנע זין און טעכטער 


מע פגעלעבט א לעבן אין די ענגע שטעטלעך, װוּ די הלי- 
=7"זער זײַנען צונויפגעטוצקעט איינס אפן אנדערן, װוּ 
די געסלעך װײַנען שמאָלינקע, קוים דורכצוגיין, װוּ 
זעלטן קאָן מען זען דעם זון-אופגאנג, און מיטאמאָל -- סטעפּ. אזא אומענד- 
לעכער און ראכוועסדיקער, פול מיט ווינט און זון, מיט בראָטנדיקע היצן 
און גליווערדיקע קעלטן, מיט יענע בארימטע סוכאָווייען און ניט ווייניקער 
בארימטע גוסרעגנס. האָט עס די ערשטע צײַט אלעמען געשראָקן, און ווען 
מע האָט אָנגעהױיבן בויען דעם ייִשׂעוו, האָט יעדערער געװאָלט, אן זײַן 
שטוב זאָל זײַן אין סאמע צענטער. פאָרט א ביסל היימלעכער, זאטישנער, 
ס'האָט שוין געהאלטן דערבײי, אז מע זאָל זיך נעמען רײַסן פאר די בערך, 
נאָר דער עלטסטער איבערוואנדערער ליב ווילשאנסקי האָט געגעבן אן 
אייצע: זאָל מען שלעפּן קניפּלעך. זײַנען אלע מאסקים געווען. עמעצער 
האָט אפילע געזאָגט, אז לייב קען זיך אױסקלײַבן אן אָרט, װוּ ער וויל, 
נאָר לייב אליין האָט זיך אָפּגעזאָגט. ער וויל ניט זײַן קיין אויסנאם, קניפּ- 
לעך איז קניפּלעך. און אים אין דאפקע אויסגעפאלן אין סאמע צענטער, 
איז אים בעמיילע שוין אויסגעפאלן וערן א נאכט-שוימער, 

באנאנד מיט זײַן שטוב, גלײַך איבערן וועג האָט מען געבויט א הויכע 
געבלַידע פון געברענטע ציגל, װאָס האָט געדארפט ארײַנעמען אין זיך דרלי 
דאָרפישע אנשטאלטן: דעם קעז-זאװאָד, די קאָאָפּעראטיוע קלייט, און 
שפּעטער -- אויך די קאָנטאָר פונעם קאָלװירט. שוין אָן שום קניפּלעך האָט 
מען לייבן אוועקגעשטעלט פאר א נאכט-שוימער. א היימישע זאך: מע קען 
זיצן לעבן דער שטוב און היטן די קלייט, און, פארקערט, מע קען זיצן 
לעבן דער קלייט און היטן די שטוב, 

ניין, קיינער האָט אין אזעלכע קונצן לייבן ניט כוישעד געווען. און ניט 
נאָר איבער זײַן װײַסער באָרד. מע האָט געװוּסט, אז א מענטש איז ער 
זייער אן אָרנטלעכער און וועט אָפּזיצן נאכט נאָך נאכט אף די צעמענטענע 
טרעפּ לעבן דער קלייט און אפילע אף א װײַלע ניט צומאכן קיין אויג, 

וי הייס דער זומערדיקער טאָג זאָל ניט זײַן, ווערט אין סטעפּ צו פאך- 
נאכט-צו קילבלעך. שפּעט אין אַװונט טאקע היפּשלעך קאלט, לויט דעם, וי 
דער סטעפּ האָט געהאלטן מיטן אָפּקילן זיך, האָט לייב געמאָסטן די צײט, 
ווען ער דארף גיין זיך שטעלן אף זײַן פּאָסטן. ער טוט א פיר מיט דער 
האנט אף רעכטס און אף לינקס, װי אָפּמעסטנדיק די טעמפּעראטור, און 
נעמט זיך גרייטן אין וועג ארײַן. די יארמלקע איז בא אים שטענדיק אפן 
קאָפּ, מאכמעס ער איז א ביסל א פרומער. דארף מען נאָר ארופווארפן אף 
זיך די לאנגע געוואנטענע בורקע און א נעם טאָן דאָס ביקסל, װאָס שטייט 
אין שטאל. דאָס ביקסל האלט ער באם סאמע שפּיץ און שלעפּט עס מיט 
ביטל, גלײַך ער וויל דערמיט אלעמען װײיזן, אז דאָס דאָזיקע אלטע פאר- 
זשאווערטע ביקסל איז בא אים א קליינע סגולע פאר גאנאָווים. דעריקער 
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איז זײַן לאנגע און ברייטע װײַסע באָרד, װאָס פלאטערט אפן ווינט, זײַן 
יארמלקע און די קרישמע, װאָס ער וועט לייענען, װוי נאָר ער װעט זיך 
אוועקזעצן אף די טרעפּ, רופנדיק זיך פאר געהילפער די צוויי מאלאָכים -- 
דעם מאלעך מיכאָעל און דעם מאלעך גאװוריעל, 

אין די פרלע אָװונטיקע שאָען איז לייב ביכלאל ניט אליין. כוץ די מא- 
לאָכים פון דער קרישמע קומען זיך צונויף אֹהער יונג און אלט פונעם 
גאנצן ייִשעוו. מע פארייכערט א ציגאר פארן שלאָף, מע באהאנדלט אלע 
נײַסן פונעם ייִשעוו און פון גאָר דער וועלט, און אלע ווארטן, ביז ס'וועט 
דערגיין דערצו, אז דער אלטער לייב זאָל נעמען דערציילן, ויאזוי ער 
איז עטלעכע יאָר ביז דער רעװאָליוציע געווען אן אגענט פון עפּעס א קיִע- 
ווער פירמע אף פארקויפן גאזילעמפּ, 

א פּארנאָסע, װי פיל אנדערע אמאָליקע ייִדישע לופט-פּארנאָסעס, א 
מין ,לייטערל צום הימל". דו דראפּעסט זיך ארוף אף איין טרעפּעלע, און 
דער דאלעס ---אף צוויי. דערצו האָט לייבס דעמלטיקע שטעלע געהאט נאָך 
איין ,;מײַלע??: מע האָט שטענדיק געדארפט זײַן נאווענאד, די גאנצע צײַט 
ארומוואנדערן פון איין שטעטל אין צווייטן, מאכמעס די גאזילעמפּ זלי 
נען געווען א סכוירע נאָר פאר גווירים. דער איבעריקער אוילעם איז זיך 
גאנץ גוט באגאנגען מיט אן אכטער לעמפּל, דערצו ניט אופגעהערט קלאָגן 
זיך, אז עס פרעסט מאמעש דעם קעראָסין. איז מיילע, א צענדליק באלע- 
באטים אף אײַנריידן זיי צו גאזילעמפּ האָט מען געקענט געפינען אין 
יעדער שטאָט. די צאָרע איז אָבער געווען אין די לעמפּ אליין. זיי האָבן 
זיך אָנגעצונדן און געברענט נאָר דאן, וען צו זיי האָט צוגעלייגט א 
האנט דער אגענט אליין. איז ער נאָר ארויס פון שטוב, האָט דער לאָמפּ 
אופגעהערט צו ברענען. דערפאר האָט ער געקענט אָפּזײַן אין א שטאָט ניט 
מערער וי איין אָװנט. פארקויפט עטלעכע לעמפּ און אפגיך אוועק צום 
צוג, אָדער געדונגען א באלעגאָלע אף איבערפּעקלען זיך אין א נײַעם מאָ- 
קעם. מאָרגן גאנצפרי װעלן דײַנע קוינים דיך אָנהייבן זוכן איבער אלע 
אכסאניעס, מע װעט דיר שטופּן צוריק דײַן סכוירע, דיך זידלען און שילטן 
און נאָך שלעפּן צום פּריסטאוו, װי עפּעס א שווינדלער. איבערגעלעבט א 
פּאָר מאָל עטלעכע זייער ניט קיין אײַנגענעמע שאָען, האָט ער זיך גע- 
האלטן באם קלאל -- פארקויפט עטלעכע לעמפּ, איז טראָג זיך טייקעף אָפּ 
װײַטער, 

ליב האָט זייער שטארק געליטן דערפון. דער געדאנק, אז ער מוז צו- 
ליב פּארנאָסע אלעמאָל עמעצן אָפּנארן, לויבנדיק אין טאָג ארײַן די לעמפּ, 
האָט אים ניט אופגעהערט פּײַניקן. ער האָט זיך געטרייסט בלויז דערמיט, 
װאָס, ערשטנס, איז שולדיק ניט ער, נאָר די פירמע, וועלכע מאכט אזעלכע 
שלעכטע לעמפּ, און, צווייטנס, האָט ער צו טאָן בלויז מיט גווירים, און 
זי װעלן ניט װוערן אָרעמער פון דעם, װאָס זיי װעלן באצאָלן צוויי רובל 
פאר א לאָמפּ און געבן אים פארדינען דערבײַ צען קאָפּעקעס. 

אזוי האָט ער ארומגעוואנדערט פון שטעטל צו שטעטל. איין שאבעס 
געפּראװעט אינדערפרעמד און צום צווייטן שאבעס זיך דערקליבן אהיים. 
דער דאָזיקער' שאבעס, איין מאָל אין צוויי װאָכן, איז געווען פאר דעם 
הויזגעזינד זײַנעם א גאנצער יאָמטעװ. געפּראװעט האָט אים לייב מיט אלע 
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פּישטשעווקעס און מיט אלע קויכעס געטריבן פון זיך די געדאנקען וועגן 
די פארשיידענע כעזשבוינעס מיט דער פירמע. דעם כעזשבן װעט ער 
מאכן שאבעסצונאכטס, נאָך דער האװודאָלע, און אויב סוועט זיך נאָכא- 
מאָל באקומען, אז די הױיצאָעס זײַנען געווען מערער פון די פארדינסטן, 
איז מיילע. געשעפט איז געשעפט. און קיינער װעט ניט וויסן, פארװאָס אין 
ער אזוי טרויעריק שאבעסצונאכטס. און אוב די יילדענע זײַנע װועט עפּעס 
יאָ באמערקן און פרעגן, האָט ער פאר איר שטענדיק א גרייטן ענטפער: 

-- ווייסט ניט, מע פאָרט אוועק... אף גאנצע צוויי װואָכן.. 

סליווי װאָלט זײַן געשעפט אינגיכן געווען געפּלאצט. ס'האָט שוין גע- 
האלטן דערבײַ, אז ער האָט ניט געהאט אף קיין וועג-הויצאָעס. נאָר פרלער 
פאר אלץ האָט געפּלאצט און אופגעריסן זיך דאָס גאנצע צארישע רוסלאנד 
מיטן קייסער ניקאָלקע איניינעם און ס'האָט זיך א קײַקל געטאָן איבערן 
לאנד די רעװאָליוציע. אויס פּריצים. אויס גווירים, אויס גאזילעמפּ. און 
לייב מיט זײַן פאמיליע איז געבליבן אינגאנצן אָן פארנאָסע, 

װוי אלע קאפּצאָנים, האָט ער צו קינדער געהאט גרויס מאזל, און צו 
דער צײַט, ווען איבער רוסלאנד האָט אָנגעהױיבן זיך קײַקלען די רעװאָ- 
ליוציע, איז בא אים אין שטוב שוין געוען, קיין אײַנהאָרע, זיבן קיג- 
דער: זעקס באָכערים און א טעכטערל. גאָט האָט זיי געגענטשט מיט געזוג- 
טע מאָגנס. ער געדענקט ניט אפילע איין פאל, אז עמעצער זאָל זיך אַפּי 
זאָגן פון א פרישטיק אָדער א וועצטשערע. און דאָ איז מיטאמאָל אָנגעקומען 
א טאָג, ווען מע האָט אָפּגעגעסן די לעצטע וועטשערע.. 

מעגלעך, אז איך גיב ניט אינגאנצן פּינקטלעך איבער לייבס דערציי- 
לונג. נאָר אים געדענק איך גוט, איך זע אים, װוי ער זיצט אף די טרעפּ 
פון דער קלייט, די סאמעטענע יארמלקע אפן קאָפּ, דאָס פארזשאווערטע 
ביקסל צװוישן די קני, די באָרד אויך, און דערציילט מיט א שטיל ניגנדל 
פון די קינעס, וויָאזוי נאָך יענער לעצטער וועטשערע האָט ער צונויפגערופן 
זײַנע באָנים און זיך אָנגערופן צו זיי; 

-- נו, זין מײַנע טײַערע, מאָגנס זײַנען בא אלַיך, קיין אײַנהאָרע, געזוג- 
טע. קײַען קענט איר, גאָט צו דאנקען. װאָס זשע װועט איר זיך ארומדרייען 
הונגעריקע איבער די גאסן? (די װועלט איז גרויס. און מיט אזעלכע הענט 
קען מען אומעטום עפּעס אופּטאָן. 

און ס'באקומט זיך שוין בא אים, װי אן אלט, לאנגאָניק מײַסעלע וועגן 
א זאָקן, װאָס האָט אוועקגעשיקט זײַנע זין זוכן גליק. װי זײַנע זין האָבן 
זיך אָפּגעזעגנט מיט אים, ארויס פונעם שטעטל און געבליבן שטיין. פיר 
וועגן זײַנען געלעגן פאר זיי. אין איינער אוועק רעכטס, דער צווייטער 
לינקס, דער דריטער גלײַך פאָרוֹיס.. פארשיידענע װעגן, פארשיידענע 
ווינטן, נאָר מיט אלע וועגן האָט געשפּאנט די רעװאָליוציע. 

דערנאָך איז אויסגעקומען דעם אלטן לייב אליין לאָזן זיך אין וועג 
ארלין נאָך זײַן נײַעם גוירל --פאָרן אף ערד, און מיטגענומען מיט זיך 
דאָס זעלבע, װאָס ער האָט אָנגעזאָנט זײַנע זין: ניט זשאלעווען קיין פּללל- 
צעס. פון אלע זיבן קינדער איז מיט אים דאן געבליבן בלויז דער סאמע 
ילנגסטער, א באָכער פון א יאָר צוואנציק -- כאציע, און די מיזינקע פריידל, 
נאָך גאָר א קיגד, א שילערן, 
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.נאָך איצט װאָלט איך מיט פארמאכטע אויגן געקענט אָנצי-כענען די 
ערד-קארטע פון אונדזער ייִשעוו, מיט אלע זײַנע קרומע װינקלען און 
שפּיצן, מיט דער באלקע, װאָס שלענגלט זיך לענגויס דעם ייִשעוו אונטער 
די גערטענער. פּונקט אזוי װאָלט איך, גייענדיק מיטן סטעפּ אָן שום וועג, 
געקאַנט טרעפן צום שכיינעסדיקן ייִשעוו ראטנדאָרף, װוּ ס'האָט געװווינט 
לייב ווילשאנסקי מיט זײַן הויזגעזינד. מיט א פּאָר יאָר צוריק, ווען איך 
בין געווען אין יענע קאנטן, האָב איך געפּרוּווט זיך דורכשפּאצירן אף אזא 
אויפן פון איין ייִשעוו צום צווייטן און זיך ניט טויע געווען, כאָטש פאר די 
עטלעכע צענדליק יאָר האָט זיך דאָ אלץ געענדערט ביז ניט צו דערקענען, 
נאָר מיך האָט געפירט מײַן זיקאָרן, און איך בין אים נאָכגעגאנגען, זײַענ- 
דיק זיכער, אז ער וועט מיך אין ערגעץ ניט פארפירן, 

איך דארף בלויז צומאכן די אויגן, דערזע איך גלײַך פאר זיך: די װײַסע 
הײַזער מיט די רויטע בלעכענע דעכער, די יונגע װײַנשליסעדלעך, די 
קרענעצע, פון וועלכער מיר פלעגן יעדן פארנאכט ציִען וואסער אף בא- 
גיסן די גערטנדלעך, די שכיינים אונדזערע. איך װאָלט געקענט אויסרעכע- 
נען, װוּ ער ס'האָט געװווינט, ניט נאָר אף אונדזער ייִשעוו, נאָר אין אלע 
ארומיקע ייִשוּווים, װאָס זײַנען אופגעקומען אין די זאפּאָראָזשער סטעפּעס 
סאָף צוואנציקסטע יאָרן, װוּ הונדערטער יידישע פאמיליעס פון אלע שטעט- 
לעך פון אוקראינע און װײַסרוסלאנד האָבן געהאט אָנגעהויבן א נײַ לעבן, 
ס'איז אופגעקומען א גאנצער דאָר פּויערים-קאָלװירטניקעס, 

די ייִשוּווים זײַנען געווען גיט קיין גרויסע, צו פופציק -- הונדערט הלי- 
זער, זי האָבן זיך געפילט א ביסל אומהיימלעך אינעם אומענדלעכן סטעפּ, 
און מיט אלע קויכעס געטוליעט זיך איינס צום צווייטן מיט זייערע ליידן 
און פריידן, מיט זייערע יאָמטױיװוים און אינדערװאָכנס. ס'איז ניט געווען 
די װאָך, אז עטלעכע פורלעך, אָנגעפּאקעװעטע מיט ייִנגלעך און מיידלעך, 
זאָלן ניט קומען צוגעסט צו די שכיינים מיט א ספעקטאקל צי מיט א קאָנ- 
צערט, אָדער גלאט אזוי פארברענגען א נאכט און ניט לאָזן שלאָפן דעם 
גאנצן ייִשעוו, 

מער פאר אלץ בין איך געווען צוגעבונדן צום ייִשעוו ראטנדאָרף, מיט 
וועלכן סהאָבן זיך געגרענעצט אונדזערע פעלדער, און צו דעם הויזגעזינד 
פון לייב ווילשאנסקי. ס'האָט זיך באקומען אזוי, אז מײַנע און כאציעס-- 
לייב ווילשאנסקיס ייִנגערנס זון -- ביאָגראפיעס האָבן אף א שטיקל צײַט 
זיך איבערגעפלאָכטן. און אונדזערע אנקעטעס פאר יענע יאָרן זײַנען גע- 
ווען ענלעך איינע אף דער אנדערער, װי א צווילינג. ביידע זײַנען מיר 
געווען אין אונדזערע יישוווים די סעקרעטארן פון די קאָמיוגישע קעמערי 
לעך, ביידע זײַנען מיר אין א יאָר ארום געװאָרן פאָרזיצערס פון די 
דאָרפסראטן, און ווען מיר האָבן אין אגנדזערע דערפער געשאפן די ערשטע, 
ניט גרויסע קאָלװירטן, זײַנען מיר ביידע די ערשטע צײַט געווען אין זי 
די פאָרזיצערס. אונטערגעשיידט האָבן מיר זיך איינער פונעם אנדערן מיטן 
װוּקס. כאציע איז צו זײַנע צוואנציק יאָר געווען א הויכער, ברײטפּלײצי- 
קער באָכער מיט א ברומענדיקער שטים, אן עמעסער מאנספּארשוין, און 
איך... נאָר װאָס דארף איך ריידן אף זיך לאָשנהאָרע! אלנפאלס, מיר האָט 
געפעלט א סאך צו כאציען, און עלטערע לײַט האָבן געקוקט אף מיר א 
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ביסל מיט ביטל. דערפון עפשער האָט זיך גענומען אויך דער כילעק אין 
אונדזערע כאראקטערס און דאָס, װאָס מיר האָבן פארשיידן רעאגירט אף 
די אויסריידן, וועלכע האָבן ניט אופגעהערט זיך שיטן אף אונדז פון ראיאָן: 
פאר ניט אויספילן צו דער צײַט די ברויטיפארגרייטונגען, פארן ניט צו- 
שטעלן רעגולער די סװאָדקעס, פאר דעם שלעכט אָרגאניזירטן קאמף מיט 
די סוסליקעס, פאר דעם, װאָס די באָד ארבעט ניט װוי סע געהער צו זײַן, 
מיך האָבן די דאָזיקע אויסריידן שטארק געקרענקט. כ'האָב טאָג און נאכט 
ארומגעיאָגט, געפּרוווט מיט מײַן היציקײַט און אומרויַקײַט פארשטעקן אלע 
דורכרײַסן. אף כאציען האָבן די דאָזיקע אויסריידן קיין איבעריקן אײַנדרוק 
ניט געמאכט. אין סאמע רעכטן ברען פון די ברויט-פארגרייטונגען האָט ער 
געקענט פארמאכן דעם דאָרפסראט און אָפּשטײן א גאנצן מעסלעס לעבן 
דער דרעשמאשין, דערלאנגען די סנאָפּעס אין באראבאן, 

דאן האָט מען נאָך ניט געװוּסט פון אזעלכע זאכן, װי טיילן זיך מיט 
דער דערפארונג, נאָר מיר פלעגן אָפט פאָרן איינער צום אנדערן צוקוקן, 
וי יעדערער פון אונדז ,פירט אָן מיט דער מעלוכע", און דערגיין דעם 
סאָד, פארװאָס באקומט זיך ניט בא איינעם דער קאמף מיט די סוסליקעס 
און באם צווייטן די ארבעט מיט דער באָד. דערנאָך האָב איך נאָך אָפּטער 
אָנגעהױבן קומען קיין ראטנדאָרף. געשען אין דאָס דאן, ווען אין דער נײַ- 
אויסגעבויטער שול איז אָנגעקומען א יונגע לערערקע, נאָרװאָס פון ווי- 
ניצער פּעדטעכניקום ארויסגעשפּרונגען. געווען איז דאָס א שטאלטנע מיי- 
דעלע מיט דינע, בלייכע ליפּעלעך, מיט א' לאנג שפּיציק נעזל און מיט 
גרויסע, גרויע אויגן. געווען איז זי פון יענע לערערקעס קאָמיוניסטקעס, 
װאָס אלץ איז זיי אָנגעגאנגען, אלץ איז געווען זייער זאך. גאָר אינגיכן 
האָט אין ראטנדאָרף געקענט די דאָזיקע ,קאָכלעפל? קליין און גרויס. ווער 
ס'האָט זי גערופן כאווערטע לערערקע, ווער---כאווערטע שאפראנסקע, 
איך מיט כאציען האָבן זי גערופן פּאַשעט -- סאָניע. מיר האָבן ביידע גע- 
װאָרפן אן אויג אף איר, נאָר מיר זײַנען געווען ערנסטע יאטן. מיר האָבן 
;אָנגעפירט מיט דער מעלוכע", געווען פארנומען מיט װעלט-פּראָבלעמען, 
און ווען מיר האָבן פון צײַט צו צײַט באגעגנט זיך אלע דרײַ איניינעם, 
האָבן מיר, (פארשטייט זיך, געשמועסט נאָר פון די דאָזיקע מעלוכישע זאכן: 
וועגן ברויטיפארגרייטונג, ליקווידירן דאָס אמעראצעס, וועגן צוגרייטן אן 
אנטירעליגיעזן אָװונט און קעדוימע, 

דעריבער, ווען די ,מילך" האָט געבראכט די נײַס, אז סאָניע האָט 
כאסענע פאר כאציען, צי פארקערט, כאציע פאר סאָניען.. 

אך, יאָ, מע דארף דאָך פרלער פארטײיטשן, װאָס איז דאָס פאר א מילך, 
װאָס ברענגט נײַסן, 

אין יענער װײַטער צײַט זײַנען נאָך קיין ראיאָנישע צײַטונגען ניט 
געווען, קיין ראדלאָ אין די דערפער אוואדע ניט און וועגן טעלעויזיע 
איז דאָך ביכלאל ניטאָ װאָס צו ריידן. צענטראלע צליטונגען זײַנען דעמלט 
אויך געווען זייער װײיניק און פלעגן אָנקומען אין ייִשעוו מיט גרויס פאר- 
שפּעטיקונג, אפן דריטן אָדער אפן פערטן טאָג. דאָס איינציקע, װאָס האָט 
אונדז פארבונדן מיט דער גרויסער וועלט און מיט די שכיינישע דערפער 
און געשפּײַזט אונדז מיט נײַסן, איז געווען די מילך. אין יעדעס דאָרף אין 
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געווען אן אופנעם-פּונקט פון דער , מאַלאָטשארקע?. אזוי האָט מען גערופן 
דעם קעז-זאװאָד, װאָס איז געווען אן אונטערנעמונג פון דעם מילך-קאָ- 
אָפּעראטיוו. אפן אופנעם-פּונקט איז אויך געווען א סעפּאראטאָר, אף וועלכן 
יעדער באלעבאָסטע האָט דורכגעלאָזט די מילך פאר זיך. צוויי מאָל אין 
טאָג, באגינען און אין אָװונט, זײַנען אלע פרויען פונעם ייִשעוו זיך צונויפ- 
געקומען אהער און איניינעם מיט דער מילך מיטגעבראכט און אויך אָפּי 
געטראָגן אהיים אלעי דאָרפישע נײַסן, װוּ די װאָר איז אָפטמאָל געווען 
היפש פארפּראוועט מיט װײַבערשע פאנטאזיעס. יעדן גאנצפרי האָט א 
פורל אָפּגעפירט די בידאָנעס מיט מילך אפן ראטנדאָרפער קעזיזאװאָד, 
דאָרטן איז שוין פאָרגעקומען דער נײַס-אױסטױש מיט די פורלעך, װאָס 
זײַנען זיך צונויפגעפאָרן פון אלע ארומיקע דערפער. אפילע אזעלכע 
צווישנפעלקערלעכע געשעענישן, װוי דעם אטענטאט אף אונדזער אמבאסא- 
דאָר אין פּוילן און וועגן דעם קאָנפליקט אף דער מיזרעךיכינעזישער אײַזני 
באן, האָבן מיר זיך אויך דערװוּסט דורך דער ,מילך?, 

איז אָט, ווען די ,,מילך" האָט געבראכט די נײַס, אן סאָניע האָט כא" 
סענע פאר כאציען, האָט עס מיך א ביסל פארדראָסן. ס'איז ניט אינגאנצן 
כאוועריש. מיר זײַנען דאָך ארומגעגאנגען אינדרײַען און געשמועסט גאר 
וועגן ברויט-פארגרייטונגען און ליקווידירן דאָס אמעראצעס. אויב זיי האָבן 
אָן מיר געשמועסט וועגן נאָך עפּעס, װאָס זשע האָבן זײי עס באדארפט 
האלטן בעסאָד? ס'איז מיר געװאָרן ביז גאָר אומעטיק דערפון, װאָס אונד- 
זער דרײַלינג צעפאלט זיך. זיי בלײַבן אינצווייען, און איך --- איינער אליין, 
און כאָטש מיר! זײַנען געווען ערנסטע יאטן און , אָנגעפירט מיט דער מע- 
לוכע", האָב איך ניט געקאָנט ווארטן ביז מאָרגן גאנצפרי און צופאָרן אהין 
מיט דער , מילך", נאָר כ'בין גלײַך אוועק צו דער באלקע, און מיטן סטעפּ, 
אָן שום וועג, אװועקגעשפּאנט קיין ראטנדאָרף, 

איך געדענק שוין ניט, װאָס האָב איך זיי געזאָגט און װאָס האָבן זי 
מיר געזאָגט. אין אָװונט בין איך זיך דורכגעגאנגען מיט סאָניען, איך האָב 
דאָך געהאט רעכט אף איין שפּאציר אינצווייען. מיר האָבן אָפּגעשװיגן מיט 
איר א גוטע פּאָר שאָ. ניט געקענט אפילע א שמועס טאָן וועגן גאנג פון 
| ליקווידירן דאָס אמעראצעס. אזוי שװײַגנדיק זיך געזעגנט, און כ'בין אוועק 
צו כאציען נעכטיקן. מיר זײַנען אָפּנעלעגן די נאכט אף א קאָפּיציע פרישער 
שטרוי און ניט אופגעהערט צו טרוימען. אין א װאָך ארום האַבן מיר ביי- 
דע זיך געדארפט שטעלן צום פּריזיוו, און אלע אונדזערע טרוימען זײַנען 
געווען פארבונדן מיט דער ארמיי, | 

ביידע זײַנען מיר אין איין טאָג אוועק אפן פּריזיװו-פּונקט. אים האָט מען 
צוגענומען, און מיך... איך, װאָלט מען איצט געזאָגט, בין ניט דורך לויטן 
קאָנקורס. מע האָט מיך פארבראקעוועט. איך האָב זיך צופיל געהיצט אף 
פארזאמלונגען װעגן קאַלעקטיויזאציע און ברויטיפארגרייטונגען, צו 
שטארק רעאגירט אף די אויסריידן און צו מײַנע צוויי און צוואנציק יאָר 
געהאט א פײַנעם הארץ-נעווראָז. 

פון יענעם טאָג האָבן מיר פארשיידן אָנגעהויבן פארפילן אונדזערע אנ" 
קעטעס. ער איז אינגיכן געװאָרן א קאָמאנדיר, איך -- א רעדאקטאָר פון 
א דאיאָנישער צליטונג, 
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כאציע אין אוועק אין דער ארמיי, סאָניע איזן יענעם הארבסט אויך 
אָפּגעפאָרן אין אן אנדער אָרט, נאָר קיין ראטנדאָרף האָב איך ניט אופנע- 
הערט גיין און פאָרן, איך און אויך אנדערע מיטארבעטער פון רעדאקציע. 
צווישן פיל אנדערע געשיכטעס און ביאָנראפיעס, װאָס האָבן אונדז אינטע- 
רעסירט, געשיכטעס, װאָס האָבן געוויזן דעם סאָציאלן ווידערגעבורט פון 
די יידישע מאסן, האָט א באזונדער אָרט פארנומען לייב ווילשאנסקיס דער- 
ציילונג וועגן דעם, ויאזוי ער האָט אמאָל פארקויפט גאזילעמפּ, וויַאזוי ער 
האָט אוועקגעשיקט די זין איבער דער וועלט זוכן גליק. און וויאווי די רע- 
װאָליוציע איז זיי נאָכגעגאנגען אף אלע ועגן, 

װאָס די רעװאָליציע האָט געמאכט פון זײַנע זין, האָבן מיר דערציילט, 
ווען אף אורלויב איז געקומען צו לייבען זײַן עלטסטער זון וועלוול, א 
קאפּיטאן פון א שיף אינעם צאָפנדיקן פלאָט. אין יענער צײַט איז אפילע 
א פּאָשעטער מאטראָס געווען א װונדער, ביפראט נאָך א קאפּיטאן. און 
פון אלע ייַשוּווים איז מען געגאנגען און געפאָרן אים אָנקוקן, די ,מילך" 
האָט פאנאנדערגעפירט און נאָך מער צעבלאָזן די נײַס וועגן דעם קאפּיטאן, 
װאָס איז אראָפּגעקומען קיין ראטנדאָרף. אונדזער צײַטונג האָט אויך געהאט 
װאָס צו דערציילן: וויאזוי וועלוול איז אוועק אין אָדעסער פּאָרט, געװאָרן 
א טרעגער, א קאָטשעגאר, מיט איין װאָרט, א מאטראָס. און אויב ער האָט 
װייניק געלייגט אכט אף דעם ערשטן טייל פונעם טאטנס ווינטשעוואניעס, 
אף דעם, אז ,גאָט װעט העלפן", דערפאר האָט ער אָבער פעסט אויסגע- 
פילט דעם צווייטן טייל -- ניט געזשאלעוועט די פּלײיצעס, 

דער קאפּיטאן וולאדימיר' ווילשאנסקי איז געווען פאר אונדזער צײַטונג 
א געפינס אף ניט אָפּצושאצן. מיר האָבן אים עקספּלואטירט מערער, װי 
מע האָט זיך עס געמעגט דערלויבן. מיר האָבן געהיט זײַן אדרעס און צו 
יעדן יאָמטעװו באשטעלט בא אים א קאַרעספּאַנדענץ, װאָס האָט געדארפט 
באשיינען אונדזער צײַטונג. דער אלטער לייב פלעגט דערנאָך װאָכנװײַז זיך 
ארומטראָגן מיט דער צײַטונג, צוגעצויגן מיט איר אלץ נײַע צוהערער, 
װאָס זאָלן אָפּזיצן מיט אים אן איבעריקע שאָ אף זײַן נאכט-וואכטע. 

ער, לייב אליין, אין פאר אונדז אויך געװען א געפינס, כאָטש פאר 
מיר גופע איז ער געווען א שטיקל רעטעניש. איך האָב גיט געקענט פאר- 
שטיין, װי פּאָרט זיך בא אים זײַן פרומקײַט מיט זײַן הייסער פארליבט- 
קײַט אין זײַגע זין, די קאָמוניסטן -- אפּיקאָרסים. פּונקט אזוי איז ער געווען 
פארליבט אין דער רעװאָליוציע, װאָס האָט געמאכט זײַנע קינדער פאר 
ללַטן, ער איז געווען נאָר א ביסל בארויגעז אף איר, לעמײַ זי איז געקן- 
מען אזוי שפּעט, געווען א יאווע טאָן זיך כאָטש אף א דרײַסיק יאָר פריִער, 

אין ראטנדאָרף איז שוין געווען א טראדיציע: אלע יאָר, ווען מע האָט 
אָנגעהױבן פארשפּרייטן די מעלוכע-האלװאָע, האָט דער ערשטער געעפנט 
דאָס צעטל לייב ווילשאנסקי. ער פלעגט זיך אָנטאָן, װי אף א פּאראד, אין 
שטיוול און הויזן פון א פּעכאָטינעץ --א מאטאָנע פון כאציען, אין א 
רעקל פון א שיפס-קאפּיטאן --א מאטאָנע פון וועלוולען, און אװועקשפּאנען 
אין דאָרפראט. ער האָט געװוּסט, ‏ אז זײַן באָרד און זײַן יארמלקע האָבן אין 
אזא פאל אויך א שטיקל ווערט, האָט ער זיי צוגעפּוצט מיט א באזונדערער 
פלײיסיקייט, 
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אין אזעלכע טעג איז אין דאָרפראט שטענדיק געווען טומלדיק. לייב 
פלעגט דורכשפּאנען פארבײַ דעם אופגערודערטן אוילעם, צוקומען צום 
טיש, און א גלעט געבנדיק זײַן לאנגע װײַסע באָרד, אוועקלייגן אפן טיש 
פינף הונדערט רובל. דאָס איז געווען זײַן שטענדיקער גאָב. די קורצע 
רעדע זײַנע, װאָס ער האָט ארויסגעזונגען מיט א נוסעך, װי מע לייענט די 
מעגילע, איז אויך געווען א טייל פון די ראטנדאָרפער טראדיציעס, 

-- דאָס גיב איך, אז אונדזער לאנד זאָל ווערן פון יאָר צו יאָר מעכטי- 
קער און שטארקער, אז דער סוינע זאָל קיינמאָל ניט אריבערטרעטן אונד- 
זער שװועל, -- און פארענדיקט מיט א באזונדערער פליערלעכקײיט. ---איך 
גלייב, אז מײַנע זין היטן פעסט די גרענעצן! 

װאָס א יאָר, האָט אלץ שטארקער זיך געלאָזט פילן די געפאר פון א 
נײַער מילכאָמע, און דעם אלטן לייבס ווערטער האָבן װאָס א יאָר געקלוג- 
גען אלץ שטארקער און באדליטונגספולער, 

און זי איז געקומען, די שרעקלעכע מילכאָמע... 

...ס'האָבן געדארפט אדורך א וועלט מיט יאָרן, אז די צײַט זאָל מיך 
ווידער צונויפירן מיט מײַנע יוגנט-פרײַנט: מיט כאציען און סאָניען.. 

אונדזער באגעגעניש איז פאָרגעקומען אין א קאלטער ווינטער-נאכט, 
אין א נײַ הויז אף איינעם פון די מאָסקװער רוישיקע פּראָספּעקטן. מיר 
האָבן זיך אײַנגעקוקט איינער אין דעם אנדערן און געזוכט איינער באם 
צווייטן כאָטשבי א פּאָר מינדסטע שפּורן פון דעם, װאָס איז אף אײביק 
אוועק. און א געמיש פון פרייד און טרויער באהערשט אונדז. סאָניע... ני- 
טאָ שוין יענע ליכטיקע גרױיקײַט אין אירע אויגן. דערפאר זײַנען אָבער די 
האָר -- איין זילבערנער אויסשיט. כאציע, װאָס הייסט איצט יעווגעני לװאָ- 
וויטש, זעט גראָד אויס נישקאָשע, אף אלע אונדזערע ליבע געזאָגט גע- 
װאָרן. א גוואר, װי עס פּאסט פאר א פּאָלקאָװניק. מע מוז טאקע פארמאָגן 
א ברייטע ברוסט אף האָבן װוּ אופצוהענגען אלע אָרדענס און מעדאלן. 

קומט, פארשטייט זיך, א לעכאים. איך מאך אים מיט אלע פאָרזיכטי- 
קײַטן, װי א קראנק הארץ פאָדערט. ער --גאנץ בעהארכאָװעדיק, וי א 
געזונטער פּאָלקאַָװניק קאָן. מיר זײַנען ביידע בעגילופנדיק, נאָר מיר בלײַבן 
ערנסט. מיר זײַנען דאָך אמאָל געווען ערנסטע יאטן, און אונדז װוילט ויך 
דוכטן, אז מיר זײַנען אלץ אזעלכע, װוי אין יענער לעצטער נאכט, ערעוו 
דעם פּריזיוו, ווען מיר זײַנען געלעגן אף דער קאָפּיצע שטרוי און גע" 
טרוימט. איצט האָט די צײַט אונדז װוידער געשענקט א נאכט פון זײַן איי 
ניינעם, און מע דארף באװײַזן זיך אזויפיל דערמאָנען. נעמען מיר דורכ- 
בלעטערן אונדזער לעבן, 

די מילכאָמע האָט כאציע באגעגנט אף דער סאמע מײַרעװדיקער גרע- 
נעץ אלס קאָמאנדיר פון אן ארטילערישן פּאָלק, פארענדיקט האָט ער זי 
נאָך פיל בלוטיקע שלאכטן אין בערלין. 

כוץ פארשיידענע באפעלן און כאראקטעריסטיקעס, געפין איך אין כא- 
ציעס פּאפּקע, וועלכע איך האלט אין בלעטערן, דאָקומענטן, װאָס װעלן נאָך 
לאנג זײַן פאמיליען-רעליקוויעס. אָט, אשטייגער; א צײַגעניש פון די צוואנ- 
ציקער יאָרן, ווען ער איז געװאָרן א מיטגליד פון קינ.ס. (איצט דארף 
מען שוין פארטליטשן, אז דאָס הייסט -- קאָמיטעט פון אָרעמפּוערים), א 
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צײַגעניש, אז ער איז אויסגעקליבן אלס מיטגליד פון ראיאַנישן ראט פון 
די ארבעטער- און פּויערים-דעפּוטאטן (שוין אויך א לאנג פארגעסענע 
טערמינאָלאָגיע), אויסשניטן פון אונדזער ראיאָנער צײַטונג וועגן אלץ, װאָס 
האָט א שײַכעס צו זייער פאמיליע. די אלע נאָטיצן האָב איך אליין רעדא- 
גירט, פּונקט װי פיל אנדערע טויזנטער נאָטיצן, איצט האָב איך זיי ניט 
געקענט רויַק לייענען. אליך, ליבער לייענער, איז מיסטאמע באקאנט דער 
רעגנדיקער רייעך פון פארטריקנטע בלומען, װאָס איר האָט פארוקט אין 
עפּעס א בוך און אים א מיש געטאָן אין פיל יאָרן ארום. יעדער נאַטיץ 
האָט געטראָגן אין זיד אָן א שיר רייכעס פון יענע װײַטע אומפארגעסלעכע 
יאָרן. כ'האָב ווידער איבערגעלייענט דעם אלטן לייבס דערציילונגען, װוי- 
אזוי ער האָט אמאָל פארקויפט גאזילעמפּ; די נאָטיצן, װאָס עס האָט אונדז 
צוגעשיקט דער שיפס-קאפּיטאן וולאדימיר ווילשאנסקי, און עס איצט אופ- 
גענומען גאָר אף אן אנדער אויפן, גאָר אנדערש, װי דאן, ווען איך האָב 
דאָס רעדאגירט און פארװיאָרסטעװעט אין צײַטונג. ניט אלץ האָבן מיר דאן 
וי געהעריק אָפּנעשאצט, 

אָט זיץ איך און לייען א נאָטיץ פון כאציעס עלטערן ברודער, פון 
וולאדימיר ווילשאנסקין, װאָס הייסט ,א בריוו צן מײַנע לאנדסלײַט, 
וועלכע איז געווען אָפּגעדרוקט אין אונדזעד ראיאָנער צײַטונג. וולאדימיר 
ווילשאנסקי דערציילט אין אָט דעם בריוו, וויאזוי ער האָט נאָך א ילנגעלע 
פארלאָזט דעם טאטנס הויז, אוועק זוכן װווּ פארדינען א שטיקל ברויט און 
אף א סאך אאָרן אָנגעװױרן דעם געפיל פון היים, ניט פארשטאנען, װאָס 
הייסט לאנדסללײַט. איצט איז ער גליקלעך, װאָס ער קאָן די קאָלװירטניקעס 
פון ראטנדאָרף, וי אויך אלעמען אין ראטנפארבאנד אָנרופן לאנדסלײַט און 
באגריסן זיי מיטן גרויסן יאָמטעוו פון דער אַקטיאבער-רעװאָליוציע, 

-- און װווּ זשע איז ער איצט, וולאדימיר? ער לעבט? 

-- ער לעבט. אָט באלד װעל איך דיר אים װוײַזן. נאָר פריער װעל איך 
דיר דערציילן וועגן לייטענאנט אודאָדאָוו. 

-- װאָס פאר א שײַכעס האָט ער צו וולאדימירן? 

-- ער האָט א שײַכעס צו אונדז ביידן, 

דער לייטענאנט אודאָדאָװו איז געווען א קאָמאנדיר פון א באטארייע 
אין כאציעס פּאָלק אין די ערשטע טעג פון דער מילכאָמע. אין איינער פון 
די שׂלאכטן האָט מען אים שטארק פארווונדעט און מע האָט אים אָפּגעשיקט 
אין א שפּיטאָל אין טיפן הינטערלאנד, װוּ ער איז אָפּגעלעגן אריבער א 
האלב יאָר. װוען ער איז געזונט געװאָרן, האָט ער געטראָפן קיין סעווא- 
סטאָפּאָל אין דער בריגאדע פון ברעג-ארטילעריע, מיט וועלכער סהאָט 
קאָמאנדעװועט דער קאָמבריג וולאדימיר ווילשאנסקי. 

האָט דער קאָמבריג באמערקט, אז דער לייטענאנט איז עפּעס געוען 
שטארק אופגערעגט, ווען ער איז געקומען צו אים פאָרשטעלן זיך, 

-- איר זײַט נאָך ניט אינגאנצן געזונט? --האָט ער בא אים געפרעגט, 

--- פולקאָם געזונט, כאווער קאָמבריג, אָבער... אנטשולדיקט, איך האָב 
געהערט, מע רופט אײַך וולאדימיר לװאָוויטש און אײַער פאמיליע איז וויל- 
שאנסקי. און די מילכאָמע האָב איך אָנגעהויבן אין פּאָלק, מיט װעלכן 
ס'האָט קאָמאנדעװועט דער מאיאָר ווילשאנסקי, יעווגעני לװאָוויטש. 
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--- מײַן לײַבלעכער ברודער! איר געדענקט דעם נומער פון זײַן פעלד" 
פּאָטשט? | 

-- און איצט, -- האָט זיך אָנגערופן כאציע, --װעל איך דיר װײַזן 
וולאדימירן. -- געמיינט האָט ער דערמיט דאָס ארטיקל אין א זשורנאל, גע- 
ווידמעט אייניקע מאָמענטן אינעם באשיצן סעוואסטאָפּאָל. דער אװטאָר 
פונעם ארטיקל איז קאנדידאט פון מיליטערישע ויסנשאפטן גענעראל- 
מאיאָר וולאדימיר ווילשאנסקי. אין ארטיקל װערט גענוי באשריבן די 
העלדנטאטן פון דער באטארייע, מיט וועלכער ס'האָט קאָמאנדעװועט דער 
לייטענאנט א. ס. אודאָדאָוו, - 

אויב אזוי, קאָן איך שוין זאָגן, אז אין יענער ווינטער-נאכט האָב איך 
זיך באגעגנט מיט ביידע מײַנע באקאנטע ווילשאנסקיס, מיט כאציען און 
וועלוולען, 

-- נו, און פריידל?. 

-- פרידע? --פרעגט איבער כאציע, --איך קען זי דיר אויך באלך 
װײַזן, ס'הייסט איר ארטיקל, געווידמעט דער ראָל פון די מיקראָבן אינעם 
לעבן פון מענטשן. זי װוינט אויך אין מאָסקװע און איז א קאנדידאט פון 
מעדיצינישע וויסנשאפטן, 

מיט דעם, אייגנטלעך, פארענדיקט זיך דאָס צעטל פון מײַנע באקאנטע 
פון ווילשאנסקיס הויזגעזינד. נאָר איך מוז איצט שוין אופשרײיבן אלע, 
| -- לייזער איז א דרוקער געװוען --נעמט כאציע אויסרעכענען. -- 
אומגעקומען אפן פראָנט. דאָװיד און כאיִם זײַנען זייגערמאכערס. און נאָ- 
כעם --אן ארכיטעקטאָר, וועסט גיין איבער מאָסקװע, װועסטו זען א סאך 
נײַע הײַזער. האָט נאָכעם אין זיי א כיילעק, 

אוי, וי איך װאָלט איצט געװאָלט זען דעם אלטן לייבן צווישן זײַנע 
זין, טעכטער און אייניקלעך, און נאָכאמאָל הערן, װי ער דערציילט זיי 
אלעמען זײַנע מײַסעלעך. נאָר וועגן דעם טאטן זייערן האָב איך מוירע ‏ 
צו פרעגן. איך האָב מוירע צו הערן א שלעכטע בסורע, 

עס ווילט זיך ניט פארענדיקן מיט טרויעריקס, נאָר װאָס זאָל מען טאָן, 
אז אין אונדזערע ביאַגראפיעס, אין אונדזער לעבן איז גשווען אזוי פיל 
טרויעריקס. פארגעסן קאָן מען עס ניט. און עס ווילט זיך ניט פארגעסן. 
לייבס זין און טעכטער ווייסן וועגן דעם. און די אייניקלעך מוז מען עס 
דערציילן. זיי מוזן וויסן, װער זייערע זיידעס זײַנען געווען און װאָס זייע- 
רע טאטעס האָבן אופגעטאָן. 

דאָך װעל איך פארענדיקן די דאַזיקע באשרליבונג, אָבער דערמיט, 
וויאזוי סאָניע, װאָס איז פון לאנג שוין א באָבע, איז אין כאציעס אָנװעזנ- 
הײַט צוגעשטאנען צו מיר, איך זאָל איר זאָגן, פארװאָס האָב איך דעמלט 
בייס אונדזער לעצטן שפּאציר אָפּגעשװיגן א גאנצן אַװנט, װאָס האָב איך 
איר דאן געװאָלט זאָגן, און פארװאָס האָב איך עס איר ניט געזאָגט. נו, וי 
קאָן איך איצט וויסן, װאָס האָב איך דאן געװאָלט זאָגן, אז אפילע דאן האָב 
איך עס אויך ניט געװוסט., 


א באגעגעניש אין דער טײַגצ ‏ 


אא, לץ איז געווען נײַ און אומגעויינלעך. אלץ האָט 
ע אש איבעראשט און אנציקט: די מעכטיקע צעדעריביימער 
מיט צװײַגן, װי אויסגעשטרעקטע הענט, די דוירעס- 
דיקע דעמבן, װי אָנגעכמורעטע ריזן, און די הויכע סאָסנעס, װאָס האָבן 
אויסגענומען גראָד מיט זײיער באשײדנקײַט און בענימעסדיקן שטאָלץ. 

א בלענדנדיקע זוֹן האָט ארומגעטאנצט אין די טונקעלע געדיכטענישן, 
איבערגעשפּרונגען פון איין שפּיץ בוים אף א צווייטן, און געדוכט האָט 
זיך, אז עמעצער יאָגט איבערן וואלד מיט א ברענענדיקן שטורקאץ, און 
באלד װעט אלץ ארום זיך אָנצינדן און עס װעט אופלאקערן א סרייפע, 
װאָס די וועלט האָט ניט געזען... און דאָס האָט די טײַגע געהאלטן צום סאָף, 
גלײַך זי האָט געװאָלט א בארים טאָן זיך פארן אוילעם: האָט איר ערגעץ 
געזען אזוינס, װוי דאָ, ארום בליקאל? 

ס'האָט א גאָס געטאָן א רעגן, ער איז דורכגעלאָפן, אָפּגערושט, וי א 
בינען-כאליאסטרע, נאָרװאָס פון בינשטאָק ארויס, און פארשוונדן. און 
גלײַך נאָך דעם --א רעגנבויגן. אים איז ענג געװאָרן אפן הימל-ראנד, האָט 
ער זיך אראָפּגעלאָזט און צוגעלייגט א װײַלע, צוגעשפּארט דעם קאָפּ אֹף 
די ביימער, אויסגעצויגן זיך איבער דער ערד און אײַנגעטונקען די פיס 
אינעם טײַך, װאָס דערבלי, איבערגעפארבט אלץ ארום מיט זײַנע אויסטער- 
לישע פארבן. די פארבן האָבן זיך אלץ געמינעט, גלײַך עמעצער האָט זֵיי 
געהאלטן אין איין איבערמישן, פּרוּוונדיק, וועלכע פארב װעט בעסער צו" 
פּאסן, העלער א שלײַן טאָן אין אָט דעם װוּנדערבארן קאנט.. 

דער צוג איז געגאנגען לאנגזאם, עטװאָס פאָרזיכטיק, גלײַך ער האָט 
מיט אלע קויכעס זיך דורכגעשלאָגן איבער די נאָך ניט אײַנגעפאָרענע 
וועגן, אויסגעבויגן זיך ארום טײַך אין א האלבקרליז, װוי דער רעגנבויגן, די 
פּאסאזשירן זײַנען אלע, וי איינער, געשטאנען פארגאפטע בא די אָפע- 
נע פענצטער, אלץ געקוקט און ניט געקאָנט אָנקוקן זיך צו זאט, 

און מיטאמאָל איז אלץ פארשווונדן: דער רעגנבויגן, די אויסטערלישע 
פארבן-שפּיל און דער טײַך אליין, דער צוג האָט זיך ארײַנגעשניטן אין א 
פארנאכטיקער טונקלקײַט און זיך אָפּנעשטעלט. ס'האָט אלעמען אָנגענומען 
א פארדראָס, גלײַך מע האָט אינמיטנדרינען איבערגעריסן א פּרעכטיק שיי- 
נעם פילם. דער פארדראָס איז געווען נאָך גרעסער, ווען מע האָט דערזען 
דאָס קליינינקע סטאנציעלע, אזא װאָכעדיקס און פארשטויבטס, װאָס איז 
ווער ווייסט פונוואנען דאָ אויסגעוואקסן און איבערגעריסן דעם אויסערגע- 
וויינלעכן יאָמטעװ. ס'האָט אויסגעזען, אז באוויזן האָט זיך דאָס סטאנ- 
ציעלע ערשט נעכטן צי אייערנעכטן און האָט נאָך ניט באוויזן אפילע צו- 
טראכטן פאר זיך א נאָמען. דאָס קליינע װאָקזאלטשיקל איז געווען אויסגע- 
מאָסטעט פון פרישע קלעצער, פון וועלכע ס'האָבן אלץ געטריפט געדיכטע 
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גלאנציקע טראָפּנס, אָנפילנדיק דעם ארום מיט שארפע רייכעס פון דזע" 
געכץ און סמאָלע. 

ערגעץ דאָרטן, פון יענער זײַט טײַגע, האָט זיך געצויגן פּונקט אזא 
אומענדלעכער סטעפּ, מעגלעך, אז דאָרטן איז שוין אופגעקומען א הא- 
סטיק לעבן און ס'איז געגאנגען אן אָנגעשטרענגטע ארבעט פון טויזנטער 
מענטשן. מע האָט זיך געקאַנט אָנשטױסן אין דעם, קוקנדיק אף די זאמדי- 
קע וועגן, װאָס האָבן זיך געצויגן אהער פון אומבאװוּסטע װװײַטן, אף די 
װאָלקנס שטויב, וועלכע זײַנען געהאנגען איבער די וועגן, אף די מאשי- 
נעס און וועגענער, װאָס האָבן זיך געצויגן פון דאָרט אָן אופהער צו דער 
נאָרװאָס אופגעקומענער סטאנציע, 

דער צוג האָט זיך פארהאלטן מערער, װוי געוויינלעך, אלנפאלס מערער, 
װוי אזא סטאנציעלע פארדינט, ווארטנדיק, אפּאָנעם, אף אן אנטקעגנגייענ- 
דיקן צוג. די פּאסאזשירן זײַנען איינער' נאָכן אנדערן ארויס פון די וואגאָ- 
נעס. צוויי אלטע בוריאטקעס מיט פארזשמורעטע אויגן האָבן ארומגע- 
טראָגן צעדער-ניסלעך אין פּאפּירענע שקארמיצלעך. ערגעץ אין א זײַט, 
אונטער אן אלטן דעמב, האָט א יונג מיידל פארקויפט ניט קיין איבעריק 
קאלטן מאָרס. צו איר האָט זיך אויסגעשטעלט א ריי, די ריי איז געוואקסן, 
געװאָרן אלץ לענגער, 

-- ווידער מאָרס, -- האָט זיך אָנגערופן איינער, ניט קיין הויכער, פול- 
בלעכער פּארשוין, מיט א קײַלעכיק פארברוינט פּאָנעם און מיט א גע- 
דיכטן, עטװאָס צעפּאטלטן און שוין היפּש גראָװון קאָפּ האָר. 

הינטער אים, אין דער ריי, איז געשטאנען איינער א הויכער, א דאר- 
לעכער, מיט העלע אָפּנעבליאקעװעטע ברעמען. דער מענטש איז גראָד 
געווען פײַן צוגעקעמט, די האָר אפילע א ביסל צוגענעצט, 

דער הויכער מאנצבל האָט א ציטער געטאָן, א פיר געטאָן מיט דער 
האנט איבער די האָר און אָנגעהױבן ארומקוקן זיך, וי געװאָלט פעסט- 
שטעלן: צי האָט ער טאקע אָקאָרשט דערהערט עפּעס אזוינס אויסערגע- 
וויינלעכס, צי ס'האָט זיך אים פּאָשעט אויסגעוויזן? קעדיי אופקלערן די 
רעטעניש, האָט ער זיך אָנגערופן צו זיך אליין; 

-- עך, א גלעזעלע סעלצער-וואסער מיט סיראָפּ, אָט אזא וי אין אָדעס... 

דער פולבלעכער, װאָס האָט שוין געהאלטן די גלאָז מאָרס אין האנט, 
האָט ראשיק, מיט א קלאפּ, זי אווצקגעשטעלט צוריק אפן טישל און זיך א 
קערעווש געטאָן צוערשט מיטן פּאָנעם, דערנאָך מיטן גאנצן קערפּער אף 
צוריק. א ווײַילע זײַנען זי ביידע געשטאנען דערשטוינט, 

-- יאָשקע! -- האָט אויסגעשריגן דער פולבלעכער. 

-- יאָשקע! -- האָט פּונקט אזא פארכידעשטער אויסגערופן דער דאר- 
לעכער, 

-- בלעכערמאן! -- האָט נאָך העכער אויסגערופן דער ערשטער, און 
זײַן קאָל האָט א דונער געטאָן, וי פון א טרומייט, 

-- בלעכערמאן! -- האָט נאָכגעשריגן דער צווייטער, 

די באגעגעניש פון צוויי פּארשוינען, װאָס ביידע הייסן יאָשקע און 
ביידנס פאמיליע איז בלעכערמאן, איז אלעמען געװאָרן ציקאווע. 
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-- עך, דו... רויטער... -- האָט זיך אָנגערופן דער פולבלעכער, און דער 
שמייכל אף זײַן קײַלעכיק פּאָנעם איז געוואקסן, 

-- דו, בעגעמאָט! -- האָט געענטפערט דער דארלעכער און זיך גלײַך 
פארכאפּט, געצווייפלט, אפּאַנעם, צי מעג ער גלײַך, אָט אזוי מיטאמאָל, 
אופשטעלן זייער אמאָליקע נאָענטקײַט, 

און גלײַך נאָך דעם.. ער האָט פריילעך א װוּנק געטאָן, געמאכט א 
טראָט אף צוריק, א צי געטאָן זיך פאָרויס און דערלאנגט דעם פולבלעכן 
מיט ביידע הענט --פריִער אין דער רעכטער באק, דערנאָך אין דער ליג- 
קער; 

-- פּיטש-פּאטש! 

יענער איז גלײַך אָפּגעטראָטן, דערנאָך זיך א צי געטאָן אף די שפּיץ 
פינגער און אָפּנעענטפערט מיט דעם זעלבן גאנג: 

--- פּיטש-פּאטש, פּיטש-פּאטש! 

דער אוילעם האָט פארגעסן אינעם מאָרס און ארומגערינגלט דִי צַװיי 
מאָדנע פּארשוינען. עמעצער האָט שוין אָנגעהױבן זוכן א מיליצ;אָנער, 

-- רויִק, כאוויירים, -- האָט זיך אָנגערופן דער דארלעכער, רײַבנדיק 
מיטן טיכל די אופגעפלאמטע באק. -- קיין מיליציע דארף מען ניט... פּאַ- 
שעט, אין דרײַסיק יאָר ארום האָבן זיך באגעגנט צוויי אלטע פרלינט, צַװיי 
געוועזענע שטיװל-פּוצער פון אָדעס... האָבן מיר זיך דערמאָנט., 

און דאָס מאָל --פריער אין דער לופט, און דערנאָך שוין לײַכטער, 
נאָכאמאָל איבער די באקן, קעדיי ווײַון דעם אוילעם, וויאזוי ס'האָבן 
אמאָל אַרודעװעט מיט די בערשטלעך צוויי יונגע שטיװל-פּוצער.. 

-- אידיאָט, -- האָט א שפּאס געטאָן דער פולבלעכער, -- דערצייל בע- 
סער, װוי קומסטו אהער צו מיר אין דער טײַגע? 

-- ווען האָסטו באוויזן צו פארכאפּן די גאנצע טײַגע, באלעגוף? 

-- שא, איך קאָן דיר אָפּטרעטן א טייל, 

וי אמאָל אין דער יוגנט, האָבן זיי זיך ארומגענומען פאר די פּלײ- 
צעס, האסטיק זיך ארויסגעריסן פונעם קרײַז נײַגעריקע און אװעקגע- 
שפּאנט, געזוכט מיט די אויגן א שטיל ערטעלע, װוּ מע קאָן זיך צוזעצן א 
שמועס טאָן. געפונען עטלעכע קלעצער און זיך צוגעזעצט. 

-- יאָ, -- האָט א זיפץ געטאָן דער דארלעכער, -- א באגעגעניש.. 

און װוי סשטרעפט אין אזא פאל, האָבן ביידע פארגעסן אלע ווערטער 
אין דער וועלט, געזעסן, טרוימעריש געשמייכלט, אלינגעקוקט זיך איינער 
אין דעם צווייטן און נאָך אלץ ניט געגלייבט אין דער באגעגעניש. אלעמאָל 
האָט אן אנדערער געכאפּט א בליק אף דער טײַגע צי גלאט אזוי אין דער 
אומבאשטימטער װײַט, אין דער װײַט פון לאנג פארשוווּנדענע צײַטן, פון 
דער לאנג פארפלויגענער יוגנט, געצויגן פון דאָרטן, װי פון א טיפן ברו" 
נעם, אלץ נײַע און נײַע דערינערונגען, 

-- געדענקסט? -- האָט זיך אָנגערופן דער פולבלעכער, 

-- אזוינס פארגעסט זיך ניט,,, 

-- און מיר דוכט זיך אָפט, א כאָלעם אזא געווען.. 

אין אָדעס, אין אָדעס, 
אף דער מאָלדאוואנקע... 
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דאָס האָט שטיל א זונג געטאָן דער דארלעכער, װי וועלנדיק דערװײַזן, 
אז דאָס איז געווען ניט קיין כאָלעם, אז אלץ איז געווען אינדערעמעסן. 

אין אָדעס אף דער מאָלדאוואנקע האָבן מיט יאָרן צוריק געלעבט צַװיי 
יונגע כעוורע, צוויי שטיוול-פוצער. ביידע האָט מען גערופן יאָשקע, און 
ביידנס פאמיליע איז געווען בלעכערמאן. פונוואנען האָבן זיי זיך גענו- 
מען? קיינער האָט ניט געװוסט, און ס'איז קיינעם ניט אָנגעגאנגען גע- 
ווען דאן א סאך היימלאָזע אף די אָדעסער גאסן, און צוויי כעוורע שטיוול- 
פוצער האָבן קיין איבעריקן נײַגער ניט ארויסגערופן. יאָשקע! זאָל זײַן 
יאַשקע! בלעכערמאן? זאָל זײַן בלעכערמאן! עפשער שוופסטערקינדער, עפ- 
שער קרויווים און עפשער גלאט אזוי. איבערגענעכטיקט אין א מיסט- 
קאסטן און געװאָרן לײַבלעכע פרײַנט. דאן זײַנען זיי געווען ענלעך איינער 
אפן צווייטן, װי א צווילינג, ביידע אָפּגעריסן, פארקויטיקט, ביידע מיט לאג- 
גע, קיינמאָל ניט געקעמטע פּאטלעס. די פּענעמער האָבן שטענדיק בא 
ביידן געגלאנצט, גלײַך זיי האָבן אלע אינדערפרי זיי געפּוצט מיט וואקס, 

ארויסגעראטעוועטע פון עפּעס א מילכאָמע-סרייפע צי פון א פּאָגראָם, 
האָט עס זיי ארומגעטראָגן, ארומגעשלײַדערט איבער שטעט און שטעטלעך, 
איבער צוגן און װאָקזאלן, ביז זיי האָבן זיך אײינמאָל באגעגנט אין אָדעס. 
מעגלעך, אז איינער פון זיי איז טאקע געווען יאָשקע און איינער פון זיי-- 
בלעכערמאן. זיי האָבן זיך צונויפגעשפּאנט אין איין נאָמען און פאמיליע- 
נאָמען, זיי זאָלן זיך פילן מערער קרויוויש, פילן זיך א ביסל געמיטלעכער 
אין אָט דער גרויסער, אומהיימלעכער וועלט.. 

קימאט אלע אף דער מאָלדאוואנקע האָבן געקענט די צװויי שטיוולי 
פוצער. איז געווען װאָס צו פּוצן, האָבן זיי געפּוצט, איז געווען װאָס צו 
עסן, האָבן זיי געקײַט, און אז ניט, האָבן זי געשפּילט אין פּעטשערלעך 
מיט די בערשטלעך איבער די פּענעמער. פאר איין זאך האָבן זי מוירע 
געהאט -- פאר דער מיליציע -- טאָמער כאפּט מען זי און מע פירט זי 
אוועק אין א קינדערהיים! 

און אײינמאָל, ווען פּוצן איז גראָד ניט געווען װאָס און זיי זײַנען ביז 
גאָר געווען פארכאפּט מיט זייער שפּיל, האָבן זיי דערזען א מיליצ;אָנער 
שוין צו נאָענט. מעגלעך, אז ער האָט געמיינט גאָר ניט זיי, זיי זײַנען דאָך 
אָבער פארט געווען היימלאָזע. ביידע האָבן זיך א ריס געטאָן פון אָרט, אי- 
בערגעלאָזט אלץ אף העפקער -- די קעסטלעך, די בערשטלעך.. 

זי האָבן אלץ געקוקט איינער אפן אנדערן און ערשט איצט באמערקט, 
אז זיי זײַנען גאָר ניט אזוי ענלעך איינער אפן צווייטן, װי ס'האָט זיך זי 
אמאָל געדוכט. איינער איז טאקע געבליבן א שווארצער, כאָטש מיט היפּשע 
סימאָנים פון גראָװוקײַט, און דער אנדערער איז גאָר, לאָזט זיך אויס, א 
רויטער, 

-- א רויטער גאָר, -- האָט זיך געכידעשט דער פולבלעכער, -- גי 
ווייס... 

-- נו, פּארדאָן, -- האָט זיך אָנגערופן דער דארלעכער, -- דערצייל 
שוין, װוּ האָסטו דאן ניט געסטײַעט! כ'האָב דאן גאנץ אָדעס איבערגע- 
קערט, 
-- אָדעס... איך האָב דיך איבער דער גאנצער װעלט געזוכט. 
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- -- און ניט געפונען? - 
-- ווייסט דיך דער רועך, מיט װאָס פאר א נאָמען דו גײיסט ארום, 
-- אָט האָסטו דיר! און יאָשקע? 
-- טאקע יאָשקע? 
-- וי דען? יאָסיף מיכלײלאָװיטש בלעכערמאן, 
| -- װאָס עפּעס פּלוצלינג מיכײלאַװיטש? 
--- דו האָסט צוגעטראכט עפּעס שענערס? 
-- בא מיר האָט זיך גראָדבאקומען גאװורילאָװיטש. 
-- עך, יאָשׂקע... אָבער טאקע יאָשקע!. גאװורילאָוװיטש!.. נו, דערצייל 
שוין, דו ביסט דאָך אויסגעווען א וועצלט מיך זוכנדיק... 
דערציילן איז גאװורילאָוויטשן אויסגעקומען לאנג. ס'איז אים אליין 
געווען ביז גאָר אָנגענעם דערציילן װועגן זיך, און ער האָט אפסנײַ איבער- 
געלעבט יעדער געשעעניש, 
...ער איז דאן אוועק אפן װאָקזאל, זיך פארוקט אין א וואגאָן צװוישן 
פערד און ניט באוויזן ארומקוקן זיך, װי דער צוג האָט זיך גערירט, ס'האָט 
זיך ארויסגעוויזן, אז דאָס איז געווען איינער פון די ערשטע עשעלאָנען 
מיט יוגנטלעכע קיין ביראָבידזשאן. ער האָט קיין שום פאָרשטעלונג ניט 
געהאט, װאָס דאָס באטײַט, נאָר דער איניען איז אים געפעלן געװאָרן. 
ערשטנס, סאמע יוגנט, און, צווייטנס, פאָרט מען װײַט... יאטן זײַנען געווען 
איינס אין איינס, געהאָדעװעט האָט מען ניט שלעכט, און ער האָט זיך גלײַך 
דערפילט צווישן זיי וי אן אייגענער, 
געקומען קיין ביראָבידזשאן... 
-- קאָנסט זיך שוין פאָרשטעלן, דאן איז דאָס געווען נאָר א נאָמען 
מיילע. בלאָטע איז בלאָטע, גנוס איז גנוס. נאָר דאָ קומט עפּעס א פאָר- 
שטייער און האלט פאר אונדז א רעדע: , איר זײַנט די ערשטע פּ;אָנערן 
פונעם נײַעם קאנט!? אף מאָרגן זײַנען מיר שוין געווען קורסאנטן, אין א 
כוידעש ארום --- טראקטאָריסטן, און ערשט נאָך אלעמען געמוזט זיך אויס- 
לערנען שווימען, 
-- נו, און זיך אויסגעלערנט? 
-- אז ס'האָבן א גאָס געטאָן די רעגנס און אלץ האָט אָנגעהויבן שווי- 
מען, איז פּּרוּוו ניט שווימען. מיר האָבן דאן דורכגעמאכט דעם ערשטן 
מארש מיט די טראקטאָרס צום אמור. און אז ס'האָט א גאָס געטאָן א כויי 
דעש נאָכאנאנד, איז אוועק א שוימעניש!.. די טראקטאָרס, די פעסלעך 
מיט ברענשטאָף, דאָס עסנווארג און מיר אליין. אָבער אָן שום פּאניק, אָן 
שׂום כניקען. מיר זײַנען שוין דאָ אלע געווען קאָמיוגיסטן. איך אויך. א 
פײַנע געשיכטע? זאָלסט אָבער געוען זען, סארא וייץ ס'איז אויסגע- 
וואקסן! 
גאװורילאָוויטש האָט אלץ געװאָלט איבעראשן מיכײַלאַװיטשן, נאַר צו 
זײַן גרויס פארדראָס האָט יענער ניט ארויסגעוויזן קיין איבעריקע בא- 
ווונדערונג. מיכײלאָװיטש האָט אופמערקזאם געהערט די דערציילונג, גאָר- 
נישט ניט איבערגעפרעגט און אף גאָרנישט ניט געכידעשט זיך, ניט אף 
דעם, וויַאזוי ער איז געװאָרן א בריגאדיר פון א טראקטאָר-אָטריאד, דער- 
נאָך א מעכאניקער, און ווען ס'האָט זיך אָנגעהובן די מילכאָמע... 
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-- עך, ברודערקע, האָב איך עס געהאט א מילכאָמע. אלע כעוורע זיַ- 
נען אוועק אפן פראָנט, און מיך האָט מען איבערגעלאָזט אין דער היים, 
באשטימט אלס דירעקטאָר פון א טראקטאָר-סטאנציע. , נו, און מיט וועמען 
ארבעטן?? -- פרעג איך. ,קלײַב דיר אָפּ מיידלעך, -- זאָגט מען מיר, -- 
וועלכע דו װילסט. די שענסטע און די בעסטע". קאָנסט זיך פאָרשטעלן? 
מיידלעך... רויטע טיכלעך און בלייכע פּענעמער. קיין פעטע מײַכאָלים 
האָט מען דאן ניט געקאָכט. נאָר דאָס איז נאָך גאָרניט. אָבער דער אמור! 
דער טײַך איז דערבלי, און פון יענער זײַט טײַך---סאָפּקעס, און די סאָפּ- 
קעס זײַנען אָנגעשפּיקעװעט מיט יאפּאַנישע הארמאטן. קוקסט אף זײ א 
גאנצן טאָג, און ס'דוכט זיך דיר, אָט-אָט װעלן זיי אָנהײבן צו שיסן. און 
מיט מיר זײַנען דורכויס מיידלעך, | 

-- און ווען האָסטו באוויזן כאסענע האָבן? -- פרעגט יאָשקע' מיכללאָ- 
וויטש, 

-- בא דיר איז אלץ א שפּאס. כאסענע געהאט האָב איך נאָך ביז דער 
מילכאָמע, און מײַן מאלקעלע האָט ניט געהאט קיין גרונט פאר אייפער- 
זוכטן. אָבער איך אליין... א ביזאָיען... אלע װאָך האָב איך אײַנגעפּאקע- 
וועט צוויי פּאַָרלעך וועש, א לעפל מיט א מעסער, אָנגעטאָן א פּאָר נײַע 
שטיוול, זיך געזעגנט מיט דער פרוי, מיט אלע מײַנע מיידלעך און אוועק 
אין מיליטער-קאָמיסאריאט. און אלע מאָל זיך אומגעקערט צוריק. 

-- איך אף דײַן אָרט... קארג צוגן זײַנען געגאנגען אף מײַרעװ? זיך 
ארײַנגעכאפּט אין איינעם... 

-- העלד מײַנער... און דער פּארטיי-בילעט?! מע האָט מיך שוין אזי 
אויך געזידלט. דער סעקרעטאר פון ראיקאָם האָט מיך איינמאָל אָנגערופן 
דעזערטיר. כ'האָב זיך קלוימערשט דערשראָקן פאר די שװעריקײַטן.. נו, 
האָבן מיר געאקערט, געזייט און געשניטן. און ניט איין מאָל געשװוּמען 
מיט די טראקטאָרס, מיט ודי פעסלעך און מיט די קאָמבײַנען. נאָר דאָס איז 
געווען פאר אונדז א געוויינלעכע זאך. דעריקער איז געווען דער אמור. 
פון יענער זײַט טײַך -- סאָפּקעס, און די סאָפּקעס אָנגעשפּיקעװעט מיט יא" 
פּאָנישע הארמאטן, און די מיידלעך מײַנע... זיי װוערן װאָס א טאָג בלייי 
כער און בייזער. װילסט זיך אמאָל אויסזידלען, הייבט דיך אָן ווארגן אין 
האלדז. עפּעס דארף מען דאָך קאָנען צוקוקן, װי ס'זיצט א מיידל באם 
רודער און די אויגן קלעפּן זיך איר, עטלעכע! מעסלעס ניט געשלאָפן, און 
מײַן מאלקעלע אויך, זי איז אויך א טראקטאָריסטקע געווען. דערנאָך האָבן 
מיר זיך צונויפגעלייגט, איך, הייסט עס, מיט מײַנע מיידלעך, געקויפט אן 
אעראָפּלאן. א מאטאָנע פאר דער ארמיי. ערשט זומער פינף און פערציק 
זיך קוים ארויסגעריסן. טאקע' אריבערגעשװוּמען דעם אמור, ארויסגע- 
זעצט ופון די סאַפּקעס די הארמאטן. אין קאָרײע געווען. 

-- דו ביסט געווען אין קאָרײע? 

-- אָט איז מײַן מעדאל , פארן זיג איבער יאפּאָניע?. און אן אָרדען.. 

-- גאזלען, פארװאָס זשע האָב איך דיך דאָרטן ניט געזען! כ'װאָלט דיך 
געווען ארײַנגעשטעלט אין א פילם, 

--- וװואָס פאר א פילם? וי קומסטו צו פילמען? 

-- איך בין דאָך א קינאָ-אָפּעראטאָר! 
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--- דו? 

-- איך האָב דאָך אלע יאָרן געשטרעבט דערצו, געטרוימט װערן א 
קינאָ-מעכאניק, איך זאָל קאָנען אלע אָװנט קוקן קינאָ אומזיסט. נו, נאָך 
יענעם איבערפאל, ווען מיר האָבן זיך צעשיידט, בין איך אוועק ארבעטן 
אין קינאָ. צוערשט פאר א דרייער. געדענקסט יענע צײַט! מע דרייט דאָס 
הענטל, עס ברענט א לעמפּל, און מע װוײַזט קינאָ. אינגיכן איז דאָס דרייען 
ארויס פון דער מאָדע און איך בין אוועק אף קורסן. נו, און אזוי וװוײַטער 
און װוײַטער. װי בא אונדז פירט זיך. אָט דאָס פאָר איך פון װולאדיװואָ- 
סטאָק. דאָרטן א פילם געמאכט, זייער אן אינטערעסאנטער פילם... 

פון ערגעץ האָט זיך אָנגערוקט א כמארע, און א וויכערל האָט זיך א 
דריי געטאָן ארום דער סטאנציע. א קליינס, א מאָגערס, א שיטערס, א דריי 
געטאָן זיך א מאָל דרײי, און ס'איז דעם גלײַך אויסגעגאנגען די קויכעס. עס 
האָט נאָך געמאכט א פּרוּוו א קער טאָן פון דער ערד די זאמד און, וי 
פארשעמט זיך פאר דער אייגענער אומבאהאַלפּנקײַט, גלײַך ניט געסטײַעט, 
גאװורילאָװיטש האָט אופגעהויבן דעם קאָפּ, װי זוכנדיק עפּעס אפן הימל, 
דערנאָך א קוק געטאָן אף דער טײַגע און פּלוצלינג זיך אָנגערופן; 

-- הער, ברודערקע, מאך פון מיר א פילם, 

-- פון אזא בעגעמאָט? 

-- זשאלעוועסט די לענטע? אף מײַן כעזשבן. וייסטו װאָס? מאך א 
פילם פון אונדז ביידע: צוויי יעסוימים, צוויי שטיװל-פּוצער, אין אָדעס 
אף דער מאָלדאוואנקע... 

גאװורילאָװיטשן האָט זיך מיטאמאָל אויסגעוויזן, אז זײַן כאווער איז 
עפּעס בייז געװאָרן. אף זײַן פארפלאמטן פּאָנעם -- א מינע פון א גרויסן 
באלדײַגע, און אין זײַנע אויגן האָט זיך באוויזן א פײַערל, גלײַך אָט באלד 
וועט ער אָנהייבן געבן פּעטש. 

-- פאראן אזא װאָרט ,פּאל". געהערט אזוינס? -- האָט פאָרגעזעצט 
גאװורילאָװיטש. -- אָט פון דעם ווען דו מאכסט א פילם! ווען עמעצער טוט 
א װאָרף א ברענענדיק שוועבעלע און דאָס איבערגעטריקנטע היי טוט זיך 
א צינד אָן און ס'גיט א גיי א סרייפע. אף הונדערטער העקטארן! עס פלא- 
קערט דאָס היי, און מענטשן לויפן ארום, װי צעדולטע, און אלע טהאקטאָרס 
הייבן אָן ארומאקערן דעם ברענענדיקן סטעפ... 

יאָסיף מיכײַלאָװיטש איז געװאָרן איבעראשט פון דעם, װי גאוורילאָ- 
וויטש האָט זיך פּלוצלינג געענדערט, 

-- קעגן װאָס דערציילסטו עס מיר? 

-- איך פאָר דאָך טאקע מיקויעך דעם קיין מאָסקװע. ס'הייסט, פאָרן 
פאָרן מיר אף דער אויסשטעלונג. איך בין דאָך איצט דירעקטאָר פון א 
סאָװוירט. נאָר איך האָב דאָרטן אן אינטערעס. א נײַע מאשׂין האָב איך צו- 
געטראכט. פארשטייסט? ווען מע קאָן דאָס היי באצײַטנס צוקלײַבן, טויזנ- 
טער העקטאר היי. וויפל נײַע פערמעס, מילך, פלייש! דו ווייסט דען אונד- 
זער װײַטן מיזרעך?,, 

מיכלײלאָװויטש האָט א ציטער געטאָן. מיט אים אליין איז איצט פאָרגע- 
קומען אזוינס, װאָס מיט אים קומט פאָר אלע מאָל, ווען א מענטש טוט 
מיטאמאָל א שײַן פאר אים מיט נײַע פארבן... ער איז איצט געווען זיכער, 
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אז אָט דער יאָשקע, יאָסיף גאװורילאָװויטש, װעט דערגרייכן אלץ. ער וועט 
שאפן זײַן מאשין, ער װעט ברענגען צו א טאָלק די טויזנטער העקטאר היי, 
ער װוצט שאפן נײַע פערמעס... 

און ער |אליין, מיכײַלאָװיטש... אין דער מינוט, מעגלעך, איז געבוירן 
געװאָרן אין אים א נײַער יאָשקע, א רעזשיסער, 

-- עס וועט זײַן א פילם! -- האָט ער אויסגעשריגן א באגײַסטערטער, 

-- וועלכער פילם?! -- האָט א פרעג געטאָן גאװורילאָוויטש. ער האָט 
פארגעסן, וועגן װואָס ער האָט נאָרװאָס גערעדט, 

ס'האָט א פּײַף געטאָן דער לאָקאָמאָטיו, און זיי האָבן ניט באויזון 
פארענדיקן דעם שמועס. אלע פּאסאזשירן האָבן זיך א לאָז געטאָן צו די 
וואגאַנעס. ביידע פרײַנט האָבן זיך גענומען פאר די הענט, 

-- גיי אריבער צו מיר אין וואגאָן, -- האָט זיך אָנגערופן מיכנילאָ- 
וויטש. 

--- איך קאָן ניט, מיט מיר פאָרט א גאנצע בריגאדע. 

-- איך בין אויך ניט אליין. און דערצו, די אפּאראטור, 

-- די אפּאראטור? אָט גיב איך א קאָמאנדע, טאסקען מיר זי גלײַך 
אריבער. דו זאָג נאָר צו א פילם, 

-- אָפּגערעדט! 

זיי האָבן ניט באוויזן ארײַן אין איינעם פון זייערע װאגאָנעס, קוים 
זיך ארופגעכאפּט אף די טרעפּלעך פונעם לעצטן וװאגאָן. געשטאנען בא 
דער אָפּענער טיר און, װוי אלע פּאסאזשירן, זיך אײַנגעקוקט אין דער טל" 
גע. 

-- מע דארף פארגעדענקען די סטאנציע, --- האָט שטיל געזאָנט מיכלי- 
לאָויטש. -- קאַנדוקטאָר, װי הייסט אָט די סטאנציע? 

א יונג מיידל אין אן אָנצוג פון אן אײַזנבאנער איז געשטאנען דערבלי 
און געהאלטן אין דער האנט א גרין פענדעלע. דאָס פענדעלע האָט געפלא- 
קערט, און דאָס מיידל האָט געשמייכלט, 

-- מע איז נאָך מיט איר אין זאגס ניט געװען, --האָט געענטפערט 
דאָס מיידל, -- נאָך ניט פארשריבן. אָט דאָ ניט װײַט קומט אוף א גײַע 
גרויסע שטאָט. זי האָט נאָך אויך קיין נאָמען ביט., 

און אלע איניינעם מיט דעם מיידל האָבן איצט געקוקט אהין, צו דער 
יונגער סטאנציע, מיט וועלכער זיי האָבן זיך נאָרװאָס געזעגנט. אין א 
װײַלע ארום האָט זיך באוויזן א ווינקעלע פון דער נײַער שטאָט, װאָס 
הייבט אָן אופקומען אין דער טײַגע. 


שטערן ווערן ניט פארשווּנדן 


אָט איר פארבראכט אמאָל א זומערדיקן אָװנט אין 
סטעפּ, ווען דער שווארצער הימל הענגט אזוי נידעריק 
איבער דער ערד און די שטערן, אזעלכע גרויסע און 
נאָענטע, צינדן זיך אָן איינער נאָכן אנדערן, פּינטלען און הוידען זיך װי 
לאמטערנדלעך אפן װינט?.. א זעלטענער געפיל כאפּט דיך ארום, ווען דיר 
דוכט זיך, אז הימל און ערד האָבן זיך צונויפגעגאָסן ערגעץ װײַט אין סטעפ, 
באם סאמע האָריזאָנט. אָט האָט דאָרט א שײַן געטאָן א פײַערל פון א 
טראקטאָר אוֹן פארבלאָנדזשעט צװישן די שטערן, װי אן אייגענער.. אָט 
האָבן ערגעץ א בלענד געטאָן די פארעס פון אן אװוטאָ, פאריסן די גרויסע 
ברענענדיקע אויגן ארוף און אָנגעהויבן נישטערן איבערן אָװנטיקן הימל, 
װאָס זוכן זיי, װאָס האָבן זיי פארלאָרן דאָרט, אין יענע װײַטן?. 

מעגלעך, אז דאָס האָבן די נאָענטע שטערן אזוי געצויגן צו זיך דעם 
אוילעם, װאָס האָט באוויזן אָנהאָרעװען זיך פארן לאנגן טאָג, און עפשער 
דאָס שטילע, קילע ווינטעלע, װאָס האָט מילד געגלעט און אָפּגעפרישט 
דעם פארהאָרעוועטן אוילעם נאָך דער באטאָגיקער היץ. 

צוליב אָט דעם קילן און פרישן ווינטעלע זײַנען א סאך פון די, װאָס 
זײַנען געקומען אף דער באראטונג, פארבליבן אין דרויסן, ניט געװאָלט 
ארײַנגיין אין דער קאָנטאָר פון קאָלװירט, װוּ ס'איז שוין אָן זיי געווען 
היפש ענג, טומלדיק און אָנגערײיכערט. ס'איז געווען פיל ליבער צו שטיין 
אין דרויסן לעבן די צוויי גרויסע אָפענע פענצטער. כוץ אלעמען, האָט מען 
דאָ געקאָנט פילן זיך א ביסל פרײַער, פארייכערן א סיגארעטל און כאפּן 
בײיסמײַסע א זײַטיקן שמועס. וויפל דער פאָרזיצער האָט ניט אלינגעלאדן 
דעם אוילעם אין קאָנטאָר, האָט קיינער זיך ניט גערירט פון אָרט. קיינער 
האָט ניט געהאט קיין איבעריקן כיישעק ארײיַנגיין אהין, 

-- נישקאָשע, -- איז מען אָפּגעקומען מיט א שפּאס, -- קלוגע דיבורים 
וועלן דערגיין אין דרויסן אויך, 

א הייזעריקלעכע שטים האָט ארײַנגעשריגן דורכן פענצטער: 

-- מע װאָלט געדארפט א ראדיאָ ארויסהענגען אף דער גאס, 

-- עפשער דיר נאָך אוועקשטעלן א טעלעוויזאָר? -- האָט זיך געוויצלט 
א צווייטער, 

-- פארװואָס טאקע ניט! -- האָט געענטפערט די הייזעריקלעכע שטים. -- 
זיצסט בא זיך אין שטוב, זופּסט דעם הייסן באָרשטש און קוקסט דעם פאָר- 
זיצער אין מויל ארלין, 

-- איך בין ניט מאסקים! -- האָט זיך אָנגערופן א דין קעלעכל פון 
אונטערן צווייטן פענצטער, -- דער פאָרזיצער קען אינמיטנדרינען דיך נע- 
מען קריטיקירן און נאָך פּאטערן דעם אפּעטיט. איז װוי װעסטו אים אָפּענט- 
פערן? 
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לאָז דעם אוילעם ווערטלען זיך, װעט מען שטיין אזוי ביז האלבער 
נאכט, זיך איבערצײַגט, אז פון דרויסן װעט ער קיינעם אינװייניק גיט 
ארײַנשלעפּן, האָט דער פאָרזיצער אָנגעהױבן די באראטונג. א רייד איז 
געגאנגען וועגן די שוואכע טעמפּן פון סילאָסירונג, 

כוץ א פּאָר עלטערע לײַט און עטלעכע מיידלעך האָבן אלע געהערט צו 
דער גווארדיע מעכאניזאטאָרס: טראקטאָריסטן, קאָמבײַנערן, שאָפערס-- 
יאטן געזונטע, ברײטפּלײציקע, מיט פּענעמער, פארסמאליעטע פון 
זון און װוינט, מיט הארטער, פארדעמבעוועטער הוט אף די אָנגעמידטע 
הענט, 

אָנגעהױבן האָט זיך די באראטונג א ביסעלע קילבלעך, אָן איבעריקן 
ענטוזיאזם. מע האָט געװאָלט דאָס מאכן בעקיצער און זיך פאנאנדערגיין. 
נאָר ביסלעכװײַז האָבן די כעוורע זיך צעווארעמט, גענומען פארווארפן 
דעם פאָרזיצער מיט פראגן און פאָרשלאָגן. 

איינער א יונגער שאָפּער אין אן אָפּגעבליאקעװעטער מיליטערישער 
גימנאסטיאָרקע, אפּאָנעם, ניט לאנג פון ארמיי, האָט געשאָטן מיט מיליטע- 
רישע טערמינען: | 

--- עס פעלט אונדז מאנעוורירונג, און אָפּעראטיװוקײַט אויך! מיר זל- 
נען דאָך צוגעבונדן צום קאָמבײַן, װי מיט א קאנאט. בלײַבט שטיין דער 
קאָמבליַן, שטייען מיר אויך. און אפן שכיינעסדיקן מאסיוו ווארט דער קאָמ- 
בײַן אף די לאסטמאשינעס, 

--- ווילסט ווידער די אנאָנימקע? -- האָט אים דערווידערט א צווייטער. 
. -- װאָס שרעקסטו אונדז מיט דער אנאָנימקע? -- האָט אָפּנעענטפערט 
דער יונגער שאָפער, 

מיט יעדער רעפּליקע זײַנען די דעבאטן געװאָרן היציקער, גלײַך וי 
יעדערער האָט זיך געסטארעט אונטערווארפן א ביסל טרוקענעם קורײַ 
אין א צעפלאקערטן שײַטער, אלע מאָל האָט עמעצער אָפּגעענטפערט זײַן 
קעגנער, ארױיסשרײַענדיק פון דער קאָנטאָר אין דרויסן ארויס, און טייי 
קעף טאקע באקומען אן ענטפער פון דער גאס. 

א יונגערמאן א ריז, אף א קאָפּ העכער פון אלע, האָט געמוזט שטארק 
אָנבײיגן זיך, ארײַנשרײַענדיק אין פענצטער. 

-- קריך ארײַן אהער, מענדל, -- האָט עמעצער א שפּאס געטאָן. 

-- וי װעט אזא בער ארײַן דורכן פענצטער? -- האָט א מיידל פון די 
דרויסנדיקע זיך פאנאנדערגעלאכט פון איר אייגענעם וויץ. דער געלעכטער 
האָט זיך גלײַך איבערגעקײַקלט אין קאָנטאָר און װוידער ארויסגעפּליוכעט 
אין הויף מיט א נײַער קראפט. געלאכט האָט אויך אליין דער ריזיקער יוג" 
גערמאן מיט די געדיכטע אראָפּנעלאָזטע קוטשערן איבערן שטערן, וועמען 
מע האָט גערופן מענדל, 

-- נישקאָשע, -- האָט ער אָפּגעענטפערט לאכנדיק, -- מע װעט מיך 
פונדרויסן אויך דערהערן, 

איך בין געזעסן אין ענג-אָנגעפּאקטן און געדיכט-אָנגערײיכערטן צימער, 
זיך אײַנגעקוקט אין די פּענעמער, און ס'איז מיר געװאָרן זייער פארדראָ- 
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סיק דערפון, װאָס קיינעם פון אָט די מענטשן קען איך ניט, אלנפאלס, איך 
דערקען זי ניט, 

איך האָב אָפּנעלעבט אין אָט דעם דאָרף עטלעכע שװערע אומרויקע 
יאָרן, װאָס האָבן זיך אף אייביק אײַנגעקארבט אין זיקאָרן. נאָר געווען 
איז דאָס שוין 'לאנג, נאָך אין די ערשטע יאָרן פון דער קאָלעקטיוויזאציע. 
יעדער בוים, יעדער סטעזשקעלע דאָ אין סטעפּ איז פול מיט אומפארגעס- 
לעכע דערינערונגען. אָבער די מענטשן.. אינגאנצן א נײַער, אומבאקאנ- 
טער דאָר. און ווער ווייסט, צי װעל איך דאָ עמעצן טרעפן פון מײַנע יוגנט- 
פרײַנט, א סאך האָבן זיך ניט אומגעקערט פון דער מילכאָמע, פון עוואקו- 
אציע.., 

און עפשער איז דאָס פּאָשעט דערפאר, װאָס איך בין פארפאָרן 
אהער שוין אין אָװנט און ניט באויזן ארומקוקן זיך, מיט אלעמען 
זיך זען, 

א ביסל האָט געלינדערט מײַן שטימונג פיאָדאָר. אלע רופן אים איצט 
פיאָדאָר וואסיליעוויטש, װײַל ער איז איצט דער פאָרזיצער פון היגן קאָל- 
ווירט, נאָר בא מיר װעט זיך מיטן , וואסיליעוויטש?" גאָרניט באקומען, װי 
קאָן מען רופן אזוי א באָכערל, װאָס איז זומער און ווינטער ארומגעלאָפן 
באָרװעס, אָן א היטל, און וועלכער האָט דאָס ערשטע מאָל ארײַנגעשטעקט 
די פיס אין א פּאָר אלטע, צעריסענע גאלאָשן, ווען ער איז שוין געווען א 
קאָמיוגיסט, 

מיר האָבן גלײַך דערקענט איינער דעם אנדערן, כאָטש פאר די עטלעכע 
און צוואנציק יאָר, װאָס מיר האָבן זיך ניט געזען, האָבן מיר ביידע זיך 
היפּש געענדערט. דורכשמועסן זיך האָבן מיר ניט באוויזן. ער האָט גע- 
מוזט אָנהייבן די באראטונג, 

דערפאר אָבער האָב איך געהאט די מעגלעכקײַט באטראכטן אים, װי 
מע זאָנט עס, פון קאָפּ ביז די פיס, יאָ, טאקע שוין אלט געװאָרן מײַן יוגנט- 
פּרײַנט פיאָדאָר, אינגאנצן גראָװו, און די גראָװע האָר זײַנען בא אים אויך 
ניט איבעריקס געדיכטלעך. טיפע קנייטשן האָבן איבערגעפּאסעװועט דאָס 
גאנצע פּאָנעם זײַנס, און פּונקט װוי מע קאָן לויט דער צאָל קרײַזן פעסט- 
שטעלן דעם עלטער פון א בוים, אזוי װאָלט מען לויט די קגייטשן געקאָנט 
פעסטשטעלן, וויפל שווערע פרילינגס, הארבסטן און ווינטערס אין פיאָ- 
דאָר געווען פאָרזיצער פון קאָלװירט. ס'איז ניט אזוי לײַכט אופלעבן אין 
זיקאָרן דאָס געשטאלט פון יענעם היציקן באָכערל, װאָס פלעגט אין די 
גרעסטע פרעסט ארומיאָנן אין די צעריסענע גאלאָשן פון שטוב צו שטוב 
און אײַנרײידן די פאראקשנטע אינדיווידואלן, װאָס פאר א לעבן--א 
גאניידן עס ווארט אף זיי אין קאָלװירט, 

וי ער איז ניט געווען פארנומען מיט דער באראטונג, האָבן מיר ניט 
אופגעהערט צװוישן זיך שמועסן -- מיט א װוּנק, מיט א שמייכל, מיט א 
טײַטל פון די פינגער און מיט אָן א שיר אנדערע צייכנס, װאָס זײַנען פון 
זיך אליין אופגעקומען און טייקעף פארשווונדן. 

א ביסעלע שפּעטער האָב איך דערקענט נאָך איינעם, וועמען איך האָב 
ביז איצט ניט באמערקט. ער איז געזעסן פארוקט אין א ווינקל ניט אף 
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קיין בענקל, נאָר אף דער הוילער ערד, צוגעשפּארט מיט דער פלייצע צו 
דער וואנט. דער שלאָף האָט אים ארײַנגענומען אין זײַנע קלעמען, און 
ס'האָט אים ניט געסטײַעט קיין קויעך זיך ארויסרליסן פון זיי, 

-- באָרעך? -- האָב איך א װונק געטאָן צו פיאָדאָרן, 

-- ווער דען? 

-- און נאָך אלץ פארוואלטער פון די פערמעס? 

-- אוואדע, װער זשע דען? 

איך װאָלט געמעגט שוערן, אז ביידע, איך און פיאָדאָר, האָבן אין דער 
מינוט זיך דערמאָנט איינס און דאָס זעלבע -- װי אָט דער באָרעך האָט 
אלע יאָרן זיך פארנומען מיט פארהארטעווען דעם ווילן, ער פלעגט צע- 
רייצן דעם יעיצערהאָרע ביזן לעצטן גראד און דערנאָך אים זאָגן -- 
סטאָפּ! אפצולאָכעס דיר על איך טאָן פּונקט פארקערט, 

ס'איז אפילע שווער צו זאָגן, פונוואנען איז דאָס געקומען צו אים, 
נאָר שטענדיק איז ער געווען פארכאפּט מיט די דאָזיקע פּרוּוון. מיר האָבן 
ניט באמערקט, װוי צװוישן אונדן איז אויסגעוואקסן אן עכטער אקשן. א 
װאָרט איז שווער געווען בא אים ארויסשלעפּן. נאָר האָט ער זיך אײַנגע- 
שפּארט אין עפּעס.. דאָס איז געווען די בעסטע מײַלע זײַנע און אויך 
זײַן גרעסטער כיסאָרן, | 

דאָס ערשטע מאָל איז באָרעכן אויסגעקומען אפאנעמעסן אױספּרוּון 
זײַן כאראקטער בייס דער קאָלעקטיוויזאציע. קיין רעדנער, װי געזאָגט, איז 
ער ניט געווען. דערצו האָט ער פארשטאנען, אז ריידן מיטן טאטן איז 
ניטאָ װאָס. ס'איז אן אומזיסטע טירכע. האָט ער געלייזט דעם וויקועך אף 
גאָר אן אנדער אויפן, אין איינער א נאכט האָט ער ארויסגעגאנוועט פון 
דער אייגענער שטאל דאָס איינציקע פערדל, אן אלטע, ביינערדיקע שקאפּע, 
און אוועקגעפירט אפן קאָלװירטישן הויף, 

פאר זײַן אקשאַנעס האָט מען באָרעכן דאפקע געשאדכנט פאר א פאָרזי- 
צער פון קאַלװירט. נאָר אף וויפל א רעדנער איז ער געווען א שוואכער, 
האָט מען אים אוועקגעשטעלט אָנפירן מיט די קאָלװירטישע פערמעס. און 
פון דאן אָן- 

איך האָב, קוקנדיק אף באָרעכן, זיך א ביסל פארטראכט און ניט בא- 
מערקט, אז אף דער באראטונג איז עפּעס פאָרגעקומען אומדערווארטס, 
יענער ריז, מענדל, איבער וועמען מע האָט געשפּאסט, אז ער װעט ניט 
ארײַן דורכן פענצטער, איז ארײַן דורך דער טיר, און אין קאָנטאָר איז 
געװאָרן מיטאמאָל נאָך ענגער. ער האָט גאָרניט ניט געזאָגט, נאָר 
אלע האָבן באמערקט, װי ער קוקט מיט אומגעדולד אפן האנט- 
זייגער, 

-- נו, װאָס, מענדל, --האָט געפרעגט דער פאָרזיצער, -- עס ציט דיך 
שוין צום טעלעוויזאָר? 

-- יאָ, עס הייבט זיך שוין אינגיכן אָן. 

-- איך זע, איך זע, --- האָט דער פאָרזיצער זיך געווענדט צוֹ אלעמען. -- 
לויט דעם, װוי װער עס זיצט, קאָן מען גלײַך זען, װער ס'האָט א טעלעװוי- 
זֹאָר... 
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-- אין א האלבער שאָ ארום הייבט זיך אָן די צווייטע סעריע, -- האָט 
עמעצער זיך אָנגערופן, 

אפּאָנעם, א סאך האָבן נעכטן געקוקט די ערשטע סעריע פון עפּעס אן 
אינטערעסאנטן פילם. מע האָט אף א װײַלע פארגעסן אפילע אינעם טאָג- 
סיידער, 

-- אז מע ווייסט דערװײַל ניט, צי איז ער אן אונדזעריקער אָדער 
ניט, -- האָט מען גענומען שמועסן וועגן דעם העלד פונעם פילם, 

-- דאפקע יענער, דער אמעריקאנער, זעט גאָר אויס צו זײַן אן אונדי 
זעריקער... הא?.. 

-- הײַנט סארא רײַטער! געזען, װי ער האָט א שפּרונג געטאָן אפן 
פערד? 

--- גענוג, גענוג צו שפּרינגען, -- האָט שטרענג געזאָגט דער פאָרזיצער, 
רופנדיק צו אָרדענונג, 

נאָר מענדל האָט ווידער א קוק געטאָן אפן זייגער, 

-- כאווער פאָרזיצער, פופצן מינוט געבליבן. און וועגן סילאָס װועל 
איך זאָגן אָט װאָס: מע דארף די קוזאָווס פון די מאשינעס אונטערשטוקע- 
ווען אף נאָך א פּאָר ברעטער, מע זאָל קאָנען אָנלאָדן צו דרײַ טאָן, וועלן 
מיר האָבן דעם פּלאן. דרײַ הונדערט טאָן פארן טאָג! דו, דמיטרי, זע נאָר, 
דער קאָמבײַן זאָל קיין מינוט ניט שטיין, -- ער האָט זיך א קער געטאָן 
צום קאָמבײַנער, 

-- פאר דעם האָט איר זיך ניט װאָס צו זאָרגן, 

-- איז נעמען מיר זיך, כעוורע?.. -- מענדל האָט זיך שוין געהיצט, -- 
איר הערט, פיאָדאָר וואסיליעוויטש, אלע זײַנען מאסקים. נו, פיאָדאָר ווא" 
סיליעוויטש, צען מינוט געבליבן 

-- א בריירע האָב איך, -- האָט פיאָדאָר זיך צעשמייכלט. -- אָבער גע- 
דענקט, איר האָט געגעבן א װאָרט! 

-- אײַזן! -- האָבן אויסגערופן אלע מיטאמאָל און אין איין אויגנבליק 
ארויס פון קאָנטאָר. אונטער די פענצטער איז אויך געװאָרן פּוסט, 

-- /גיי מאך עפּעס, -- האָט פיאָדאָר זיך אָנגערופן צו מיר. -- הײַנטיקע 
צײַטן!.. ספּוטניקעס, ראקעטעס, טעלעװיזאָרס.., 

מיר זײַנען ארויס אין דרויסן --איך, פיאָדאָר און באָרעך. כ'האָב אלץ 
געטראכט, וולאזוי בינדט מען פאנאנדער בא באָרעכן א ביסל די צונג, 

-- פארנעמסט זיך נאָך אלץ מיט פארהארטעווען דעם ווילן? -- האָב איך 
אים א פרעג געטאָן 

אין באָרעכס ניט אויסגעשלאָפענע אויגן האָט א װײַלע א שײַן געטאָן 
זײַן אמאָליק שמייכעלע, װאָס האָט באדארפט באטײַטן ,אוואדע װאָלט 
איך געװאָלט פארברענגען מיט אײַך, נאָר איך מוז גיין?., 

-- אָבער פרישטיקן, -- האָט ער זיך קאטעגאָריש אָנגערופן, -- װעט 
איר בא מיר, 

-- ניין, ניין, -- האָט דערווידערט פּיאָדאָר. --- איך פארבעט צו זיך, 

-- ניין, בא מיר... -- באָרעך האָט עס ארויסגערעדט אזוי, אז מיר האָבן 
ביידע שוין מער ניט דערווידערט, 
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-- װוּהין אײַלט ער אזוי? -- האָב איך געפרעגט בא פיאָדאָרן, ווען 
באָרעך איז אוועק, 

-- קענסט ניט באָרעכן?! בא אונדז איז איצט זייער א גרויסער קאָלװירט, 
פיר דערפער, פיר ברינאדעס, װעט ער א גאנצע נאכט ארומבלאַנדזשען 
פון איין פערמע צו דער צווייטער. מיסטאמע דארף זיך ערגעץ א קו אָפּי 
קעלבן.. 

כ'האָב געמיינט, אז פיאָדאָר װועט מיך אײַנלאדן צו זיך אהיים, נאָר זעט 
אויס, ער האָט אנדערש פּלאנירט אונדזער באגעגעניש, 

-- איך האָב זייער ליב דעם באנאכטיקן סטעפ, -- האָט ער געזאָגט. 

איך האָב ניט געקלערט, אז אָט די אלע יאָרן לעבט אין מיר אזוי פעסט 
די ליבע צוֹ דעם באנאכטיקן סטעפּ... מיר האָט זיך אפילע א װײַלע אָפּגע- 
דוכט, אז אף דער וועלט איז פאר דער דורכגעגאנגענער צײַט גאָרנישט 
ניט געשען, ניט געווען קיין מילכאָמע, קיין ליידן און פארלוסטן... איבער 
אונדז איז געהאנגען יענער אמאָליקער געדיכט-אויסגעשטערנטער הימל, 
און אונטער אים האָט זיך געצויגן און געצויגן אן אײַנגעשלאָפּענער סטעפּ, 
װאָס קאָן פארקישעפן מיט זײַן באנאכטיקער שטילקײַט. דער זעלבער סטא- 
װאָק הינטערן דאָרף, אין וועלכן עס באָדן זיך די שטערן, און די זעלבע 
פּראָשן-קלאפּעטאָרערנס באם ברעג, די איינציקע באשעפענישן, װאָס זײַי 
נען אוף א גאנצע נאכט, דערציילן אויס איינע דער אנדערער אלע בא- 
טאָגיקע רעכילעסן. 

פונעם טײַכל האָט א צי געטאָן א קילע פײַכטקײַט מיט אן אויסטער- 
לישן געמיש פון רייכעס, װאָס װעקט דעם זיקאָרן, אז ס/פארקלעמט אזש 
באם הארצן... 

-- עס שמעקט שוין מיט הארבסט, -- האָט זיך אָנגערופן פיאָדאָר, 

ווירקלעך, עס לאָזט זיך שוין טאקע הערן דער אָנקומענדיקער הארבסט, 
ערגעץ פארעט זיך אן איבערגעווארעמטע קאָפּיצע שטרוי, פון וועלכער עס 
ציט מיט טוכלע, עס דעמפט אויס זײַן זיסקײַט א געפּלאצטער קאווען. עס 
גיט א צופּ בא דער צונג א טערפּקער רייעך פון אָפּגעצװיטעטע זונרויזן. 
די נאָרװאָס אופגעאקערטע ערד עטעמט ארויס פון זיך רייכעס פון פרישע 
װאָרצלען, 

מיר האָט דאָס אלץ אויסגעזען װי א קישעף פונעם באנאכטיקן סטעפ, 
װאָס האָט גענומען דערמאָנען מיר דאָס שוין לאנג פארגעסענע. א שׂאָד, 
װאָס באָרעך איז ניטאָ דערבלי, : 

-- באָרעך איז געווען אף דער מילכאָמע! -- האָב איך געפרעגט מײַן 
באגלייטער, 

-- װוּ דען האָט ער געקאָנט זײַן? 

-- און האָט דאָרט אויך פארהארטעוועט דעם ווילן? 

-- האָסט געזען, װי ער הינקט אונטער? געוען זײַנען מיר מיט אים 
אף פארשיידענע פראָנטן, נאָר אומגעקערט האָבן מיר זיך קימאט אין איין 
צײַט, און װאָס זאָל איך דיר זאָגן! אוב דו מיינסט, אז מיט אים איז אזוי 
גרינג צו ארבעטן, האָסטן א טאָעס. אן אנדערער װאָלט ניט אויסגעהאלטן, 
נאָר איך בין שוין געװוינט., 
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געוויס, -- האָב איך געטראכט, -- איז זיי ביידן געווען ניט גרינג. אָנ- 
הייבן נאָך דער מילכאָמע אלץ פון אָנהײב, אָנהייבן מיט צוויי יאלעווע 
קי און אױיסכאָװען העכער טויזנט שטיק -- האָט געדארפט קאָסטן גיט 
װײניק מי און געזונט, 

-- אָט דער שװײַגעװדיקער באָרעך, װי דו קוקסט אים אָן, אז ער טוט 
אמאָל א זאָגי.. 

-- פאָרט די אלטע גווארדיע! 

כאָטש ס'איז שוין געווען אָנהײב סענטיאבער, נאָר דער הימל איז װי 
אין אווגוסט געווען געדיכט באזעצט מיט שטערן, און גלײַך עס זאָל דאָרט 
זײַן ביז גאָר ענג, האָט אלע מאָל זיך אן אנדער שטערן א ריס געטאָן פון 
אָרט און שטיל געפאלן אף דער ערד. ערגעץ אין די סעדלעך זײַנען גע- 
פאלן פון די ביימער איבערגעציטיקטע בארן. ס'האָט זיך אזוי אויסגעמישט 
דאָס הימלדיקע מיטן ערדישן, אז ס'האָט זיך געקאָנט דוכטן, אז דאָס פאלן 
און טוען זיך אלעמאָל א בוצקע מיט דער ערד די בלאָנדזשענדיקע 
שטערן... 

-- איך װאָלט אמאָל געװאָלט דערוויסן זיך, -- האָט פיאָדאָר זיך אָנ- 
גערופן, -- פונוואנען און װוּהין פליען זיי און װוּהין קומען זיי אהין? זיי 
ווערן דאָך ניט פארשווונדן. קיין שום זאך אף דער װעלט ווערט דאָך ניט 
פארשווונדן, 

--- כ'מיין אויך אזוי, 

--- פארשטייסט... -- גערעדט האָט ער שטיל, װוי ער זאָל זיך שעמען 
א ביסל פאר די אייגענע רייד, -- זײַן א פאָרזיצער פון קאַלװוירט איז א 
שווערע, זייער א שווערע ארבעט. ניטאָ אפילע ווען דעם קאָפּ אופהייבן, 
נאָר אז עס קומט אָן אזא זעלטענע מינוט װוי איצט, ווילט זיך נאָכדעם ניט 
אוועקגיין פון סטעפּ, 

אומקערנדיק זיך צוריק אין דאָרף, האָבן מיר נאָך פונדערװײַטנס בא- 
מערקט, אז דער קאַלווירטישער הויף איז פארגאָסן מיט העלער שײַן. צו" 
קומענדיק א ביסעלע נעענטער, האָט מען שוין געקאָנט זען, אז דאָס שײַנען 
די פארעס פון אלע צען לאסטמאשינעס. דער אוילעם, װאָס האָט זיך צו" 
נויפגעקליבן אהער, האָט שוין לאנג געמאכט טאָג, די ארבעט איז געווען 
אין פולן ברען. דער האָט געשניטן ברעטער, יענער האָט זיי צוגעהובלט, 
א דריטער האָט זיי צוגעקלאפּט צו די קוזאָווס... 

--- וווּ האָט איר געקראָגן ברעטער מיט צוועקעס אינמיטן דער נאכט?-- 
האָט פיאָדאָר פארכידעשט געפרעגט, 

-- אנטל;ען בא מענדלען, 

-- בא מעונודלען? 

מענדל איז געשטאנען אין דעם באלויכטענעם קרײיז, גלײַך װוי ניט אים 
מיינט מען, און צוגעשטוקעװועט א נאָרװאָס אָפּגעהובלטע ברעט צו זײַן 
מאשין, 

-- מענדל, ס'איז עמעס?! -- האָט פיאָדאָר געפרעגט, 

-- מע זעט גלײַך, אז איר קוקט ניט דעם טעלעװיזאָר, -- האָט יענער 
געענטפערט מיט א שמייכל, -- געדארפט זען, װוי אין דער צווייטער סעריע 
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האָבן כעוורע א גאנצע געבײַדע פאנאנדערגענומען, קעדיי פאריכטן די 
אײַזנבאן! 

-- און װאָס האָט געזאָגט דײַן כאנע? 

מענדל האָט אוועקגעלייגט דאָס העמערל, זיך אױסגעגלײַכט, געװאָרן 
נאָך העכער, 

-- אנו, טרעפט, װאָס אזעלכעס האָט דערוף געדארפט זאָגן מײַן כאנע? 

פיאָדאָר האָט מיר פריִער א ביסל דערציילט, אז כאנע, דער איינציקער 
מענטש אין דער וועלט, פאר וועמען דער ריז מענדל ציטערט און גיט איר 
אין אלץ נאָך, קאָן צוליב א בינטל שטרוי, װאָס איר דוכט, אז מע האָט עס 
בא איר צוגענומען, אופרודערן דעם גאנצן קאָלװירט. און דאָ גייט א רייד 
וועגן ברעטער, וועלכע מענדל און כאנע האָבן געקויפט פאר צוויי הונדערט 
רובל אף ארויסענדיקן די שטוב, װאָס זיי האָבן געבויט. אָט די דאָזיקע 
ברעטער ליגן איצט אפן קאָלװירטישן הויף און מע שטוקעװועט מיט זי 
די קוזאָווס פון די לאסטמאשינעס.. 

-- זי האָט געוויינט, כאנע, -- האָט פאר מענדלען געענטפערט זײַן 
שאָכן, -- געשטאנען אף דער שוועל, געקוקט, װי מיר פארנעמען די ברע- 
טער, און געוויינט.., 

-- ניט איבער די ברעטער האָט זי געוויינט, -- האָט מענדל פארענט- 
פערט כאנען. -- קערימען האָט זי באוויינט, פון דער צווייטער סעריע.. 
אזא העלדישער יאט געװעף און ער האָט אזוי ליב געהאט מא- 
ריאמען... 

און מענדל האָט צוגעגעבן; 

-- בא מײַן כאנען איז א ווייך הארץ... זי האָט נאָר געבעטן, כאנע, מע 
זאָל די ברעטער ניט שנלידן... 

-- איז װאָס זשע שנײַדט איר זיי? -- איז פיאָדאָר ארויס פון די קיילים. 

דערנאָך איז ער צוגעגאנגען צו מענדלען און אוועקגעלייגט די האנט 
אים אף דער פּלײצע, 

-- זאָג דײַן כאנען, אז מיר האָבן א נאריאד אף א וואגאָן ברעטער. אין 
דרי טעג ארום וועלן מיר אומקערן ביז איינער.., | 

דער הימל האָט ביסלעכװליז אָנגעהױבן אָנװערן זײַן שווארצן גלאנץ, 
געװאָרן גרוילעך-מוטנעוואטע, שטערן זײַנען געװאָרן װייניקער, די פראָשן 
האָבן אויסדערציילט אלע סוידעס און רעכילעס און אנשטילט געװאָרן, 
ס'האָבן גלײַך זיך געלאָזט הערן מיט זייער בילן די הינט. פונעם סטעפּ 
האָט זיך דערטראָגן א װײַטער, דערשטיקטער קלאנג, דאָס האָט עמעצער 
געקלאפּט מיט א העמערל איבער אליזן, 

--- כעוורע, דמיטראָ איז שוין באם קאָמבײַן, --האָט געזאָגט איינער 
פון די שאָפערס, 

ווען די מאשינעס זײַנען אין אײַלעניש ארויסגעפאָרן פון הויף, איז צו- 
געקומען באָרעך, 

-- נו, װאָס הערט זיך?--- האָט פיאָדאָר אים געפרעגט., 

-- ,קראסוניע? האָט זיך אָפּנעקעלבט... -- האָט באָרעך געענטפערט. 
זײַנע קליינע אויגן האָבן געשמייכלט פון נאכעס. -- און איצט קומט צו 
מיר! בא מײַן פייגען איז שוין אלץ פארטיק... | 
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-- גיי לייג זיך צו אף א פּאָר שאָ, -- האָט פּיאָדאָר אים באפוילן, -- 
דארפסט זיך אוױיסשלאָפן, 

באָרעך האָט א שמייכל געטאָן, װי איינער זאָגט: אנטלײַ מיר דערוף 
דײַן צײַט, װאָרעם איך האָב ניט דערװײַל נאָך אף דעם קיין צײיט, 

אפן הימל איז געבליבן בלויז דער מאָרגנשטערן, װאָס האָט שטאָלצירט 
מיט זײַן העלער שלין. און קעגן אים -- א בלייכע לעװאָנע, אָן מינדסטע 
סימאָנים פון לעבן, אָן א ביסעלע פארב אין פּאָנעם, | 

אפן הימל-ראנד האָט װאָס אמאָל שטארקער זיך צעפלאמט א יוננע 
רױטקײַט און אונטערגעפארבט די דערבלייקע װאָלקנדלעך. דאָס האָט שוין 
די זון געגעבן צו וויסן וועגן זיך: זי קומט, זי גייט אוף, 


לאָקשן מיט מילך 


י פּאָר כמארנע און רעגנדיקע מעסלעסן האָבן צעווייקט 
דעם סטעפּ, דורכגענומען אלץ ארום מיט אן עסערי- 
קער פײַכטקײַט און אָפּנעשטעלט אלע ארבעטן אין 
סאמע ברען. קליין און גרויס האָבן ארויסגעקוקט אף א זוניקן טאָג, װי אף 
א נעס. הונדערטער אויגן האָבן ניט אופגעהערט באקוקן דעם אָנגע- 
װאָלקנטן הימל, גרייט געווען מיט די אייגענע הענט צערײַסן, צעברעקלען 
אף פּיץיפּיצלעך די בייזע שווארצע כמארעס, 

ווייסט ער שוין פּאַשעט ניט, זוסיע, צי דער לויטערער באגינען האָט 
זיך אים געכאָלעמט, צי האָט ער אים דערפילט אין שלאָף, נאָך איידער 
ס'איז געװאָרן באגינען. דערפילט האָט ער עס לויט דעם, װי ס'האָט זיך 
אָנגעהויבן טיפער און גרינגער עטעמען, לוט די רייכעס, װאָס האָט א 
טראָג געטאָן פונעם נאָענטן סטעפּ און פון דער װײַטער טײגע, לויטן 
פרישן ווינטעלע, װאָס האָט א צי געטאָן פונעם אמור און זיך ארלינגעי 
כאפּט אין שטוב דורכן אָפענעם פענצטער. איז זוסיע אפגיך אראָפּ פון 
געלעגער, אוועק אפן קאַלװירטישן הויף, אײַנגעשפּאנט זײַנע פערדלעך, 
און ווען דער באגינען האָט זיך ערשט געלאָזט אין װעג ארײַן, סהאָט 
נאָר אָנגעהױבן שאריִען אף טאָג, אין ער שוין געװען װײַט פונעם 
ילשעוו, 

וי שטענדיק נאָך אזא דעגן, האָבן די רעדער זיך טיף אלינגעשניטן אין 
דער צעווייקטער ערד, געשלײַדערט ארום זיך שווערע, בלאָטיקע הרודעס. 
די פערדלעך האָבן בארויגעזלעך געבויגן די קעפּ, אָנגעצויגן די פײַכטע, 
אָנגעבראקנעטע פּאָסטראָמקעס און הויך אונטערגעסאָפּעט. די צוויי אליזער- 
נע פעסלעך אפן לאנגן װאָגן, איינס מיט קעראָסין און סאנדערע מיט ווא 
סער, האָבן ניט אופגעהערט בוצקען זיך, צומאָל װי א גלעקל װאָלט א 
קלונג געטאָן מיט א הילכיקן ,גליןיגלאָן", צומאָל װי א פּויק װאָלט זיך 
צעפּויקט מיט א פארדומפּענעם ,דום-דום?. דערװליל זײַנען עס געווען די 
איינציקע קלאנגען, װאָס האָבן ארומגעשוועבט איבער דעם נאָך פארשלאָ- 
פענעם סטעפּ, 

און עפשער האָבן אים געהאט אופגעהויבן פון בעט ניט די רייכעס פון 
דער טײַגע און ניט דאָס ווינטעלע פונעם אמור, נאָר שימקע גאָר.. 

שימקע! שוין באלד דרלי יאָר, אז זיי האָבן באקומען דאָס שמאָלע ברי- 
וועלע אינעם שווארצן רעמל, ניטאָ מער שימקע, אומגעקומען! און פּונקט 
וי פאר דער מילכאָמע, ווען זײַן שימקע איז גאנצע מעסלעסן ניט אראָפּי 
געקראָכן פונעם טראקטאָר, און אין די ערשטע מילכאָמעײאָרן, װען ער 
האָט ניט אופגעהערט ווארטן אף זײַן שימקען, דוכט זיך זוסיען אָפּטמאָל 
אויך איצט, אז שימקע וועקט אים, טאָרעט אים פאר די פלייצעס: , טאטע, 
שטיי אוף, מע דארף וואסער!" כאפּט ער זיך, זוסיע, אוף, שפּאנט אפגיך 
אײַן די פערד און פירט וואסער צו זײַן שימקעס טראקטאָר. 
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איצט פאָרן זיי אינצווייען, ער, זוסיע, און דער באגינען, װאָס איז 
ארויסגעשפּרונגען פון דער טײַגע און איבערגעלאָזט נאָך זיך אפן אמור א 
שמאָל סטעזשקעלע -- א ליכטיקס און א בלענדנדיקס, פול מיט ארומ" 
טאנצנדיקע שטראלן. די זון גייט ערשט אוף, נאָר זוסיע מוז שוין זשמורען 
די אויגן. דער גאנצער ארום װערט װאָס אמאָל ליכטיקער, שײַנט מיט אן 
אויסגעבענקטער שלין, | 

ערשט איצט כאפּט זיך זוסיע, אז אײַלן זיך איז ניטאָ װאָס. ביז דער 
סטעפּ װעט א ביסל צוטריקענען און די טראקטאָריסטן װעלן אויסהערן 
און אונטערלאטען זייערע כריפּענדיקע און סיפּענדיקע שיוורע-קיילים, 
װעט ער באװײַזן באזאָרגן יעדערן אי מיט וואסער, אי מיט קעראָסין, אי 
מיטן ביסל שמירעכץ און, פארשטייט זיך, אויך מיט דעם, אף װאָס די 
טראקטאָריסטן קוקן ארויס אמאָל מערער, װי אף זײַנע פעסלעך, -- אף 
זײַן קוויטאריש, 

פאר די טראקטאָריסטן איז זוסיע ניט בלויז א וואסערפירער, נאָר אויך 
א שטיקל לעבעדיקע צײַטונג. ער ברענגט זיי די סאמע לעצטע יעדיעס -- 
וי בא וועמען סע אקערט זיך, װוי בא וועמען עס זייט זיך, און װוי האלט 
עס ביכלאל מיטן סאָצגעװעט. אזויארום איז ער שוין פאר זיי אויך א 
שטיקעלע ארביטער, א מענטש, װאָס האָט פאר יעדערן א גוט װאָרט און 
װאָס קאָן זיך דערלויבן זאָגן אמאָל א ביסעלע מוסער אויך, 

די פערדלעך סאָפּען זיך זייערס, די פעסער קלינגען זיך אויס זייערס, 
און זוסיע באָמקעט זיך אונטער זײַנס. ער ווייסט נאָך אליין ניט, װאָס 
פאר א ניגנדל װעט זיך אױיסבאָמקען, א פריילעכס צי א טרויעריקס. דאָס 
וועט מען שוין זען שפּעטער. דאָס הענגט אָפּ פון א סאך זאכן, דעריקער 
פון דעם, וי װועט זיך צעשפּילן דער לאנגער זוניקער פרילינגדיקער טאָג, 

װוייניקער פון אלץ טראכט זוסיע וועגן זיך. ער באקלאָגט זיך אפילע 
ניט פארי זײַן זעלדען. ביידע טראָגן זיי אין זיך פיל סימאָנים פון אלע 
אויסקומענישן פון די מילכאָמע-יאָרן, פון דער ניט איבעריקער זאטקליט, 
װאָס ציט זיך בא זיי ביז איצט, און פון די פיל אויסגעוויינטע טעג און 
נעכט. אזא אויצער, וי זייער שימקען - 

נאָך דער , פּאָכאָראָנקע? האָבן זיי באקומען א גאנץ פּעקל: שימקעס 
שינעל, גימנאסטיאָרקע, הויזן, דאָס היטל און נאָך עפּעס. יענץ אלץ אין 
ניט פאר זײַן מאָס, ליגט עס אין קאסטן, װי א זייכער. אָפּטמאָל, ווען 
זײַן זעלדען װוערט ביז גאָר שווער אפן הארצן, נעמט זי דאָס אלץ ארויס, 
וויינט זיך גוט אָן איבער דעם. עס דוכט זיך איר, אז דערפון איז איר 
געװאָרן א ביסל גרינגער. דאָס היטל אָבער איז שוין אן אנדער זאך. אָנ- 
געמאָסטן עס, וי נאָר זיי האָבן באקומען דאָס פּעקל, נעמט עס זוסיע שוין 
ניט אראָפּ. אים דוכט זיך, אז מיטן היטל איז אים א ביסל היימלעכער, ער 
פילט דערמיט עפּעס פון שימקען אליין. אלע זײַנען שוין געוווינט דערצו, 
באזונדערס די טראקטאָריסטן, אים זען אין דעם א ביסל פארשמאָלצעוועטן 
טאנקיסטישן היטל, 

זוסיע פאָרט געוויינלעך צו שטארק פּאמעלעך צום ברעג פון דער האָ- 
נע, קריכט פּאמעלעך אראָפּ פונעם װאָגן און נעמט אלינטיילן די טראקטאָ- 
ריסטן יעדערן זײַן כיילעק, 
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-- נו, זוסיע, און װווּ זײַנען אײַערע נײַס? -- בעטן זיך בא אים שטעג- 
דיק די טראקטאָריסטן. -- נעמט ניט ארויס די נעשאָמע! 

נאָר זוסיע אײַלט זיך ניט. ער טאפּט אויס אלע זײַנע קעשענעס, זוכט 
דאָרט אָפּ זײַנע אלטמאָדישע ברילן, מאָסטעט זיי פעסט אײַן ארום די 
אויערן, דערנאָך ערשט נעמט ער ארויס זײַן קוויטארישל, בלעטערט אים 
און בלעטערט, ביז ער געפינט דאָס, װאָס ער זוכט, און פאנגט אָן לייע- 
נען; 

-- בא דיר איז נעכטן אופגעאקערט געװאָרן פינף העקטאר מיט א 
צענטל, 

-- אוֹן בא אים! בא מיכאילן;-- פרעגט דער טראקטאָריסט, 

-- בא דײַן מיכאללן, מיט וועמען דו פארמעסט זיך, פינף מיט זיבעציק, 

באמערקט, װי יענער איז פארכוישעכט, גיט זוסיע צו אזוינס, װאָס 
דארף, לויט זײַן מיינונג, א ביסל טרייסטן און א ביסל אונטערגעבן היץ: 

-- אזוי גייט עס. הײַנט ער, מאָרגן דו. געװעט איז געוועט. 

זײַן קוויטארישל איז שוין אויך זייער אן אלטס, טאקע גאָר אן אלט- 
מאָדישס און אויך, װי ער, א ביסל פּליכעוואטע. די ערשטע בלעטלעך 
זײַנען אינגאנצן אויסגעפליקט. דאָרט איז געווען פארשריבן, ויַאזוי ער, 
זוסיע, האָט בייסן נעפּ געעפנט א באקאליי-קלייטל, געמיינט, ס'איז א יעש. 
ערשט צום סאָף -- פּוסטע כאלוימעס... מערער געגעבן אף באָרג, וי גע- 
לייזט מעזומענס. אין קוויטארישל איז געווען פארשריבן בא אים די כוי- 
וועס: װועמען א פערטל פונט בוימל, װועמען א פונט זאלץ. גראָשנדיקע 
קוינים און גראַשנדיקע באלעכויוועס. װער ס'האָט יאָ דערנאָך באצאָלט און 
ער ניט, דאָס קלייטל האָט זיך גיך אָפּנעקלײטלט, קוים, װי מע זאָגט, 
ארויס מיטן קערן. און דער קערן אליין.. טאקע גאָר א קליין, מאָגער 
קערנדל, א גליק, װאָס ער איז איבערגעפאָרן אהער, קיין ביראָבידזשאן. 
מע איז דאָ געװאָרן שטיקלעך מענטשן. נאָר דאָס קוויטארישל... װי א מין 
בענטשערל, אמאָל טוט פון דעם ‏ א קלונג מיט שאבעסדיקע זמירעס, מיט 
ראשיקע שאלעסודעסן, און אָפט טוט פון דעם א ברום מיט א טרויעריקן 
ילַזקער, ווען ער נעמט אין א פרײַער שאָ איבערמישן די בלעטלעך, שטעלן 
זיך אויס פאר אים אלע זײַנע שכיינים, אלע זײַנע קוינים און ער שעפּ- 
טשעט ארויס זייערע נעמען, װוי א טפילע, 

-- קיווע קאָװעל... א פערטל בוימל, צען קאָפּעקעס. -- און ער דער" 
זעט באלד פאר זיך קיווען מיט זײַן רוט בערדל, מיט זײַן ברייטער פּלאי 
טשיקער נאָז און קליינעם הויקערל. 


קיווע קאָװעלס קינדערלעך 
קנאקן קליינע קערעלעךי.. 


װער האָט עס צוגעטראכט דאָס לידל, װאָס זייער געסל האָט געזונגען, 
דאָס לידל, אין וועלכן יעדעס װאָרט הייבט זיך אָן מיט א ,,קוף?? ווען קיווע 
זאָל געווען דאן פאָלגן אים, זוסיען, און אויך אריבערפאָרן אהער! נאָר. 
ער האָט זיך געקאָנט ריכטן אף אזא בראָך, אף אזא היטלערן יימאך- 
שמוי, 
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-- מאלקע די טוקערן אין באָד... געהאט א טעווע אלע מאָל זיך נאָכ- 
פרעגן, וויפל איז זי שולדיק, און ווידער נעמען אף באָרג, ס זאָל זײַן א 
גלײַכער כעזשבן... זי איז, ראכמאָנע-ליצלאָן, אויך דאָרט, װוּ קיווע קאַװעל 
מיטן הויזגעזינד, װוּ דאָס גאנצע אומגעבראכטע שטעטל., 

-- בעניע מיט וועניען... מע האָט פון זיי קיינמאָל קיין הויך װאָרט 
ניט געהערט. פארװאָס איז זיי געקומען אזא שרעקלעכער טויט? 

-- אווראָם קאָלעטוכע, שמועל דער שוסטער, וועלוועלע בלעכער, ליי- 
בעלע איסטעק, אָדער, װי אנדערע האָבן אים גערופן, דאָס זיבעלע. דאָס 
איז געווען א קליין און שוואך ייִדל. ער איז שטענדיק ארומגעגאנגען מיט 
אן איסטעק -- א דרענגל מיט אן אײַזערנעם שפּיץ, מיט וועלכן מע ריי- 
ניקט אָפּ די אקערס, כאָטש אלציינס האָט קיינער פאר דעם ניט מוירע 
געהאט, 

מיט נאכמען דעם װײַסן װאָלט זוסיע געװאָלט זיך איצט דורכשמועסן, 
װאָס װאָלט ער איצט געזאָגט, אָט דער קלוגער ייִד, װאָס פלעגט פארענט- 
פערן אלע קאשעס? אײַ, רעב נאכמען... און אײַער אייגענע קאשע אין גע- 
בליבן ניט פארענטפערט,., 

דאָס אלטע קוויטארישל מיט די פארנעלטע, פארשמאָלצעוועטע נאַטיצן.. 
אָן אים װאָלט זוסיע זיך געפילט ביז גאָר אומהיימלעך. זאָל זײין, ניטאָ שוין 
זייער שטעטעלע, ניטאָ שוין זייער געסל, נאָר בא אים אין קוויטארלשל 
לעבט עס. יעדער שאָכן מיט זײַן שטים, מיט זײַן גענגעלע, מיט זײַן כיין 
און אומכיין. אלע מאָל, ווען ער נעמט בלעטערן דאָס קוויטארישל, דער" 
פילט ער א מאָדנע ווארעמקײַט, װאָס צעגייט זיך איבער אלע אייוורים, א 
ווארעמקײַט, פון וועלכער עס גיט צומאָל א ווארג אין האלדז, וי דאן 
ווען ער טוט אָן שימקעס היטל. נאָר אָן דעם קוויטארישל און אָן שימקעס 
היטל װאָלט ער זיך געפילט וי אָן א נעשאָמע. 

אָט האָט זיך באוויזן די זון. א גרויסע, װײַטמיזרעכדיקע זון, זי מאכט 
עטלעכע ברייטע שפּאן און איז שוין אָפּגעשפּרונגען װײַט פונעם האָרי- 
זאָנט, הענגט הויך איבערן הימל, גלײַך דער באגינען אליין איזן פאר איר 
גאָרניט ניט. זי טשמעליעט זומערדיק, בלענדט, גלײַך עס װאָלט שוין גע- 
ווען האלבער טאָג. באשיט און שטעכט דורך די ערד מיט מיליארדן אָנגע- 
גליטע שפּיזעלעך, און ציט ארויס פון איר די איבעריקע פײַכטקײַט. עס 
גייען אוף צום הימל אָן א שיר שיטערע רויכעלעך, פּונקט װי אין סטעפּ 
זאָלן ברענען טויזנטער שײַטערלעך, 

און אָט איז שוין די זאלִמקע.., 


עס רעדט זיך אזוי, זאימקע... ס'איז ניט פון יענע זאימקעס, װאָס האָבן 
פון קאמע יאָרן א שעם אין סיביר און אין װײַטן מיזרעך מיט וייערע 
פעסט אײַנגעפונדעוועטע הײַזער, טיפע קעלערס מיט אלדאָסגוטס, הויכע 
פארקנס. ס'איז א געוויינלעך טראקטאָר-בײידל, פון יענע הילצערנע ווא- 
גאָנטשיקלעך, װאָס זײַנען אופגעקומען איניינעם מיט די טראקטאָר-בריגא- 
דעס:; א ניט איבעריקס געמיטלעך ווינונג, דורכגעזאפּט מיט די רייכעס 
פון קעראָסין, בענזין און פארשיידענע שמירעכצן, א פּאָר הארטע געלע- 
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גערס, אף וועלכע מע קאָן פאר א נויט איבערשלאָפן א נאכט, א ואגאָג- 
טשיקל, אין וועלכן די ברעטער זײַנען היפּש איבערגעטריקנט, האלטן אין 
איין קרעכצן און סקריפּען. דורך די ברייטע שפּארונעס שפּאצירן פרײַ ארום 
אהין און צוריק צוגווינטן. פאר פיל יאָרן האָט דאָס ואגאָנטשיקל באוויזן 
ארומוואקסן מיט א היפשן אָנוואלגער פון פארזשאווערטע פּלוגן, אָנצײניקע 
באָראָנעס, פארשטאָפּטע זייעלקעס, מיט אָן א שיר פעסלעך, רעדלעך, שרלי- 
פעלעך און גלאט אזוי אלזנברוך, װאָס טראָגט דעם איידעלן נאָמען -- 
רעזערוו-טיילן. זי פעלן שטענדיק אויס, די דאָזיקע טיילן, און כאָטש אלץ, 
װאָס ליגט דאָ, איז שוין לאנג אויסגענוצט, אָפּגעריבן, איבערגעברענט, צע- 
שפּאָלטן און איבערגעבראָכן, ליגט עס און ווארט, עמעצער זאָל קומען, זיך 
א גריבל טאָן אין דעם און אױיסקלײַבן פאר זיך דאָס, װאָס ער דארף. און 
מע קומט טאקע גאנץ אָפט אהער זיך גריבלען. און מע זוכט טאקע עפּעס 
אָפּ, װאָס קומט צוניץ. עס מוז צוניץ קומען, װײַל אלע טראקטאָרס זײַנען 
פארמילכאָמעדיקע. קיין נײַע זעט מען נאָך דערװײַל ניט. פרישע רעזערוו- 
טיילן זײַנען אויך בעצימצעם. מוז מען דערװײַל אָפּקומען מיט דעם, װאָס 
איז דאָ, 

פאראן צווישן דעם פארמילכאָמעדיקן אלטווארג און צװוישן די פאר- 
מילכאָמעדיקע פעטע פלעקן, װאָס האָבן דורכגעזאפּט די ערד ארום וואגאָנ- 
טשיקל, אויך עפּעס נײַיס, טאקע ביז גאָר נײַס און אומגעוויינלעכס. דאָס 
זײַנען דער לאנגער טיש, װאָס איז שטענדיק א ריין אויסגעוואשענער און 
אויסגעשאָבענער, א טיש, וועלכער בליאסקעט מיט זײַנע װײַסע, פײַן אויס- 
געהובליעוועטע ברעטער, און דער נאָך גלאטערער, פירעקיקער לאָקשני 
ברעט, 

די באלעבאָסטע איבער דעם טיש און איבערן לאָקשנברעט איז ליבע די 
קעכערן. נאָר דער אוילעם טראקטאָריסטן האָט איבערגעקרוינט איר נאָמען 
וער אף ליבעטשקע, ווער אף ליובעטשקע. אפילע זוסיע קאָן זי שוין אויך 
אנדערש ניט רופן, װוי אָדער ליבעטשקע אָדער ליובצטשקע. 

די קיך הייצט זיך שוין פון לאנג, דאָס טרוקענע האָלץ טראסקעט פריי- 
לעך אינעם אייוועלע. באלד װעט די וואסער אָנהייבן זידן אין ביידע אלינ- 
געמויערטע קעסלען. ליבע שטייט באם לאנגן טיש און קאטשעט אויס אפן 
לאָקשנברעט א גרויסן בלאט טייג. זי טוט אים איטלעך װײַל א הייב אוף, 
וי אף דורכלופטערן, און שמייכלט א צופרידענע דערפון, װאָס דער בויגן 
האָט זיך אויסגעקאטשעט װי עס דארף צו זײַן, ניט דינער און ניט גרעבער, 
אָן פּיפּטשיקלעך און אָן בערגעלעך. זי גיט אים ווידער א לופטער דורך, 
פּאטשט אים ווידער א ביסל אויס, וויקלט אים דערנאָך גלײַך צונויף, טוט 
א כאפּ דאָס מעסער און הייבט אָן בראָקן די לאָקשן. זי בראָקט געשווינד, 
מעסט מיטן אויג און מיט די פינגער די מאָס, ס'זאָל זײַן ניט ברייטער און 
ניט שמעלער, די פינגער פון דער לינקער האנט האלטן אין איין אָפּרוקן 
זיך, װוי זיי װאָלטן אנטלאָפן! פונעם שארפן מעסער, נאָר דאָס מעסער אין 
דער רעכטער האנט האלט אין איין אָנגרײַפן, אָניאָגן, און בראָקט, און 
בראָקט.., 

עס זעט אויס, אז ליבען אליין איז געפעלן די שפּיל. זי האָט האנאָע 
צוקוקן נאָך אָט דער יאָגעניש און בראָקעניש. און נאָך מער האנאָע האָט 
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זי, ווען זי טוט א הייב אוף דאָס אָנגעבראָקטע און זיי גיבן א גלאנץ קעגן 
דער זון, אזעלכע דינינקע, שמעקנדיקע, שלענגלען זיך, דריידלען זיך, טשע- 
פּען זיך אָן איינס אינעם אנדערן, פלעכטן זיך איבער אין אן אויסטערלישן 
געפלעכט פון אָן א שיר קרײַזעלעך און דריידעלעך, הענגען אזוי אינדער- 
לופטן, גרייט אוועקצופל;ען, ביז זי גיט מיט זיי א טרייסל -- א װאָרף אף 
רעכטס, א װאָרף אף לינקס -- און לייגט זיי אויס אפן טיש אין גלײַכע, 
איבערגעפלאָכטענע רייען, זיי זאָלן א ביסל זיך צוטריקענען. באלד וועט 
זי ארײַנשיטן די לאָקשן אין דעם זודיקן וואסער און אָנגיסן די מילך אינעם 
צווייטן קעסל. דערנאָך װעט זי ארויסכאפּן און איבערזײַען די לאָקשן, 
ארלינווארפן זיי אין דער מילך, ארײינשיטן אהין א ביסעלע צוקער, און די 
טראקטאָר-בריגאדע קאָן זיך זעצן פרישטיקן, 

לאָקשן מיט מילך! 

אן עמעסדיק יאָמטעװדיק מײַכל! אמאָל, אין שטעטל, האָט מען עס גע- 
קאָכט איין מאָל אין יאָר, אף שווועס. װער האָט דאן זיך געקאָנט דערלויבן 
אלע טאָג מילכיקס! דאָ איז מילך אליין א גאנץ װאָכעדיקע זאך, קימאט 
אין יעדער הויף איז דאָ א קו, נאָר לאָקשן מיט מילך? װוער האָט עס צײַט 
האָבן צו טאָן מיט זיי! װײַבערשע הענט זײַנען פארנומען פון באגינען ביזן 
אָװונט מיט פיל בילכערע זאכן. זיי דארפן מעלקן די קי, פּאָליען די אלי- 
גענע גערטענער, דורכיעטן די קאָלוירטישע פּאפּשוי און זונרויזן, אראָפּ- 
נעמען דאָס קאָלװירטישע גאָרטנווארג, גראָבן די קארטאָפל, דערנאָך, דער- 
נאָך... און אזוי א גאנץ יאָר. װײַבערשע הענט זײַנען שוין אָפּגעװױינט פון 
אזא איידעלער ארבעט, װי בראָקן לאָקשן. מיט דער מילך באגייט מען זיך 
גאנץ פּראָסט. אמאָל זידט מען זי אוף, און אמאָל פּראװעט מען די װע- 
טשערע מיט רויער מילך. נאָר קאָכן לאָקשן מיט מילך? וידער טאקע נאָר 
אין א יאָמטעו. האָט אלעמען אויסגעזען אומגעוויינלעך-געשמאק און אומ- 
געוויינלעך-יאָמטעוודיק זייער װאָכעדיקער פרישטיק, 

לאָקשן מיט מילך! 

וועגן דער קעכערן אליין, וועגן ליבעטשקען, האָבן די טראקטאָריסטן 
צווישן זיך ניט גערעדט, גלללך ס'איז פארווערט געווען ארויסברענגען איר 
נאָמען הינטער די אויגן. בלויז אין איר אָנװעזנהײַט. און ארויסגעבראכט 
געװאָרן איז איר נאָמען אזוי, עס זאָל בא קיינעם, און פרלער פאר אלץ 
בא ליבעטשקען אליין, ניט ארויסרופן קיין כשאד. 

-- א גוט-מאָרגן, ליבעטשקע. - | 

און נאָך דעם, װי דאָס שיסעלע װעט אויסגעלעקט וװערן ביזן לעצטן 
טראָפּן; 

-- א דאנק, ליבעטשקע, 

און זי, די כיינעוודיקע יונגע ליבעטשקע, האָט יעדן געענטפערט 
שמייכלדיק-פארטראכט, בענימעסדיק-שטרענג און גאסטפרלינטלעך-צוגע- 
לאָזט. און אלץ מיט אזא מינע, גלײַך איר שמייכל און איר פארטראכטקליט, 
איר שטרענגקלט און צוגעלאָזטקײַט האָט א שײַכעס ניט צו די טראקטאָ- 
ריסטן און ביכלאל ניט צו דעם, װאָס ארום, נאָר צו עפּעס אנדערש און צו 
עמעצן אנדערש, צו אזוינס, װאָס איז זייער װײַט פונדאנען. די יונגע כלי- 
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נעוודיקע ליבעטשקע האָט געהאלטן פארבאָרגן א טיפן סאָד אין אירע 
גרויסע שווארצע אויגן, װי גניט קיין היגע, 

דער טיפער פארבאָרגענער סאָד איז געווען ברײַנעלע, דאָס פינפיאָרל- 
קע מיידעלע, װאָס קומט איניינעם מיט איר צו דער זאימקע א גרויסן פאר- 
טאָג און דרייט זיך ארום איר א גאנצן טאָג ביז שפּעט אין אָװנט. כאָטש 
קיינער ווייסט ניט אף פּינקטלעך, איז עס איר קינד, צי א שוועסטערל, צי 
עפשער אפילע קיין שװעסטערל אויך ניט, װײַל ס'איז מיט גאָרגיט ניט 
ענלעך אף איר, אף ליובעטשקען. דאָס פּענעמל לויכט זיך מאמעש דורך, די 
הערעלעך --װוי פלאקס, און דאָס נעזל!.. זאָל זײַן, אז ליבע האָט אומיסטן 
צוגעטראכט, אז דאָס איז אירס א טעכטערל? 

אָנגעגאָסן איטלעכן א טעלער לאָקשן מיט מילך, בלײַבט ליבע שטיין 
א ביסל אין א זײַט. זי שטייט אָנגעשפּארט מיט די פּלייצעס צום ואגאָנ- 
טשיקל, די הענט פארלייגט איבערן קורצן, ציכטיקן פארטעכל, און קוקט 
צו, װוי די כעוורע זופּן געשמאק די לאָקשן מיט מילך, און שמייכלט צו" 
פרידן, װאָס דאָס מײַכל איז אלעמען געפעלן. דאָס שמייכעלע אירס מאכט 
דעם פרישטיק נאָך מער באטאמטער. נאָר זייער זעלטן זעט מען זי שמייכ- 
לען. אירע אויגן זײַנען אָפּט איבערגעלאָדן מיט עפּעס זײיער ווייטעקלעכן, 
עפּעס ברויזט אין זיי, קויקלט זיך דאָרטן טיף אינװייניק, און עס דוכט זיך, 
אז באלד װועט געשען עפּעס אזוינס... ס'האלט דערבלי, אז זי קאָן אינמיטג- 
דרינען זיך א ריס טאָן און אוועקלויפן, 

ווייס! שוין אלע, אז ערעוו אזא שטורעם מוז זײַן שטיל. מע דארף 
שטיל אָפּעסן און שטיל אוועק. אמאָל אפילע אָן א דאנק און אָן א גלעט 
ברײַנעלען איבערן קעפּעלע. אלעמען דוכט זיך דאן, אז ליבעטשקע שטייט 
לעבן וואגאַנטשיקל און קוקט ארויס אף עמעצן, ווארט מיט אומגעדולד אף 
דעם, פאר וועמען זי האָט איבערגעלאָזט דאָס לעצטע ביסל לאָקשן מיט 
מילך, 

קיינער וואגט ניט עפּעס פרעגן בא איר. װוי פרעגט מען וועגן דעם, 
װאָס לאָזט זיך ניט איבערדערציילן מיט װוערטער, װי דערציילט מען עס 
איבער א ליבע, װאָס האָט געדויערט ניט מערער, װי א כוידעש, און מאָלט 
זיך אין זיקאָרן, װוי איין אויגנבליק, װי א בליץ, װאָס האָט א בלענד געטאָן 
און ניט געסטײַעט, װוי א כאָלעם, װאָס איז אין איין אויגנבליק פארשװוּנדן. 
אין מײַ איז געווען די כאסענע, און דעם צוויי-און-צוואנציקסטן יון איז 
איר פײַוועלע אוועק אף דער מילכאָמע, דאָס גאנצע לעבן זייערס איז 
אוועק אף דער מילכאָמע. ס'האָט זיך אָנגעהױבן אזוינס, צו װאָס זי קאָן 
ביז הײַנט ניט צוטראכטן קיין פּאסיק װאָרט. קיין לעבן איז דאָס ניט געווען. 
וי קאָן מען אָנרופן מיט אזא װאָרט יענע יאָגענישן און לויפענישן, יענע 
שיסערליען און גוואלדן, יענעם אומדערטרעגלעכן הונגער און די מוירעדיקע 
קעלטן? דאָס אלץ האָט געהייסן געטאָ. א שטעטעלע צװוישן הויכע בערג און 
שפּיציקע פעלדזן, זי ווייסט אליין ניט, ויאזוי זיי האָבן פארבלאָנדזושעט 
אהין, 

א סאך זאכן קאָן זי ביז הײַנט ניט פארשטיין, װי האָט זי עס אין אזא 
צלַט זיך געקאַנט פארגינען געבוירן א קינד! זי איז ארומגעגאנגען די לעצ- 
טע טעג, װוי א צעדולטע, אליין ניט געװוּסט, װאָס מיט איר קומט פאָר. ווען 
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זי זאָל געווען זײַן בא די געדאנקען, װאָלט זי ניט אויסגעהאלטן אוֹא 
שווערן, אזא שרעקלעכן קימפּעט אין איינער פון די פארשנייטע ווינטער- 
דיקע נעכט, ווען אין יעדער ווינקעלע פון זייער ענגן שטיבל איז געווען 
פול מיט פראָסט, 

אוז ערשט דערנאָך... אזוינס לייגט זיך טאקע ניט אפן זינען. ביז דער 
כאסענע און ביזן קימפּעט איז זי געווען ניט פון יענע מיידלעך, אף וועלכע 
ילַנגלעך פארקוקן זיך. זי ווייסט אפילע ניט, מיט װאָס האָט זי עס געהאט 
אזוי אויסגענומען בא איר פײַוועלען. נאָר נאָכן געבוירן... עפּעס נאָר וי 
אפצולאָכעס האָט זי זיך צעבליט, וי נאָך א גװירישן קימפּעט, ווען מע 
פּילנעװועט אלע טאָג מיט יײַכעלעך. דאָס פּאַנעם האָט זיך בא איר אויס- 
געקײַלעכיקט, די כיין-גריבלעך נאָר אף צו פארקוקן זיך אף זיי, און די 
אויגן האָבן געגלאנצט מיט א מאָדנער שײַן. עפּעס גאָר װוי אן אָנשיקעניש, 
די מאמע אירע אין פון שרעק ארומגעגאנגען װי א פּריטשמעליעטע, מיט 
פארבראָכענע הענט און געשעפּטשעט אלץ צו זיך אליין,. יעדן גאנצפרי בא- 
קוקט, װי דאָס טעכטערל װערט װאָס א טאָג שענער. האָט זי פארהויבן די 
הענט ארוף מיט א טײַנע צו גאָט; 

-- גאָטעניז, פארװאָס קומט אונדן אזא שטראָף? מיט װאָס האָנן מיר 
עס אזוי פארזינדיקט? פונוואנען האָט זיך גענומען אף אונדז אזא אָנשיקע- 
ניש? 

זי, ליבעטשקע, האָט עט אוואדע ניט געװוּסט. ס'האָט איר נאָר באנק 
געטאָן, װאָס איר פײַוועלע זעט ניט איר איצטיקע שיײנקײַט. ער האָט זי 
דאָך ליב באקומען, ווען זי איז געווען װײַט ניט אזא, װי זשע װאָלט ער 
זי איצט ליב געהאט?! און די מאמע אירע איז מיט יעדן טאָג געװאָרן ביי- 
זער, פארביסענער, | 

-- וויי איז מיר, גאָטעניו, נאָך ישענער װי נעכטן 

-- ליבע, איך װעל דיר דאָס פּאָנעם אויסדראפּען! 

-- ליבע, איך װועל דיך מיימעסן! 

-- וויי איז מיר! א קלאָלע פון גאָט} 

אוי, די מאמע! אליין איז זי שוין געווען אויסגעדארט, הוט און ביין, 
דאָס ביסעלע קליידונג, די שמאטעס האָבן ניט געהאט אף װאָס צו האלטן 
זיך. און סאיז געווען בא איר בלויז איין דײַגע: אויסבאהאלטן ליבען פון 
א גוט-אויג און פון ‏ א בייזן אויג. דאָס בייזע האָט נאָכגעטשאטעװעט אף 
יעדן טריט. און סאָפּקאָלטאָף איז עס דערגאנגען צום רומענישן קאָמענ- 
דאנט, 

דער קאָמענדאנט איז געווען אן אָפּנעבליאקעװעטער, אן אָפּגעקראַכע- 
נער , דאָמנולע לאָקאָטינענט?!, שוין א היפּש פּעמפּיקעוואטער, מיט א ביסל 
אויסגעקרימטע פיס און מיט שטענדיק שיקערלעכע אויגן, די סאמע גע- 
פערלעכע צײיַט פון טאָג איז געווען די שאָ נאָך מיטיק, ווען דער קאָמענ- 
דאנט פלעגט זיך דורכשפּאצירן איבערן שטעטל. ער האָט שטענדיק געפו- 
נען צו װאָס צוטשעפּען זיך. דער גייט ניט אזוי, דער שטייט ניט אזוי, דער 
האָט ניט אזוי זיך פארנייגט. די, וועלכע האָבן זיך ארײנגעפּאקט אין זײַנע 
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הענט, זײַנען געמיימעסט געװאָרן. עס האָט אים ביט געקימערט, װאָס עס 
ווערן גלײַך פארהאקט אלע טירן און פענצטער, פארקערט, ער האָט הא- 
נאָע דערפון, פאר אים זײַנען קיין פארשלאָסענע טירן ניטאָ! ער קאָן ארלינ- 
קומען װווהין ער וויל נאָר,. און ער איז ארײַנגעקומען, װי שטענדיק נאָכן 
מיטיק, היפּש שיקערלעך, געבליבן שטיין, װי געפּלעפט, בא דער טיר און 
גענומען באלעקן די ליפּן; 

-- אָ, דאָמישאָראָו1 

ביז דאן האָט קיינער ניט געזען, דער קאָמענדאנט זאָל אמאָל א שמייבל 
טאָן. איצט איז דער שמייכל זיך צעקראָכן איבערן גאנצן פּאָנעם, געמאכט 
אים ביז גאָר צוגעלאָזט און ניט װייניקער נארישעוואטע. 

-- וועסט קומען הײַנט אין אָװנט אופראמען די קאָמענדאטור. 

און שוין ניט צו ליבען, נאָר צו דער מאמען אירער, און שון 
אָן יענעם שמייכעלע: 

-- געדענק, דאָמנולע, פּינקטלעך צען אזייגער אין אָווגט, 

נאָכאמאָל א קוק געטאָן אף ליבען און נאָכאמאָל א שמייכל געטאָן, און 
יענער שמייכל,,. אלע מאָל, ווען ליבע דערמאָנט זיך אין אים, גייט איר 
איבער א גרויל איבערן לליב, 

די מאמע האָט דאָס מאָל ניט פארהויבן די הענט צום הימל. זי האָט 
גענומען קלאפּן זיך מיט די פויסטן אין קאָפּ און זיך א װאָרף געטאָן דער- 
נאָך מיט די פויסטן אף ליבען, 

-- מאמע, װאָס טוסטו? 

-- ס'איז איבער דיר, דער ניטגוטער! 

האָט, הייסט עס, די מאמע אליין אויך געגלייבט, װי א טייל שכיינים, 
אז מיט איר איז געשען א קישעף, אז דאָס איז דער ניטגוטער, 

-- מאמע, מאמע! -- ס'איז שוין געווען ניט קיין געשריי, נאָר א כֹלי- 
פּערײַ, א שטילע כליפּערלי, מיט אָן א שיר שלוקערצן, און ניט אזוי פון די 
קלעפּ, נאָר פון דער מאמעס קלאָלעס, 

די מאמע טוט א כאפּ אירע לאנגע, צעפּאטלטע האָר, גרייט ארויסרײיסן 
זיי, נאָר די הענט אירע... זיי האָבן מיטאמאָל וי אָנגעװוירן דאָס לעצטע 
ביסל קויעך. די פויסטלעך האָבן זיך צעעפנט, און די פינגער האָבן אָנגע- 
הויבן זיך גליטשן איבער די האָר, װי ניט קיין לעבעדיקע, דערנאָך איז 
די מאמע א פאל געטאָן אף דער ערד און אָנגעכאפּט אירע פיס, זיי ארומגע- 
נומען מיט ביידע הענט און שטיל געוויינט, װוי זי זאָל געווען אינגאנצן 
האָבן אָנגעװױירן די שטים: 

-- גאָטעניו, טראכט עפּעס צו, גאָטעני!. 

-- מיר וועלן אנטלויפן, מאמע, -- האָט ליבע געמאָלדן. 

--- װוּהין? װוּהין וועלן מיר אנטלויפן? 

-- אין די סקאלעס. 

און קעדיי זיך אליין איבערצײיגן אין דעם, דערװײַזן זיך, אז קיין אנ" 
דער אויסוועג איז ניטאָ, איבערגעכאזערט נאָך העכער: - 

-- אין די סקאלעס! 


1 אָ, פרײַלן! 
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ס'איז געווען אן אומזין. נאָר װי האָט מען אין יענער צײַט געקאָנט 
צוטראכטן, געפינען אָדער אופטאָן עפעס אזוינס, װאָס זאָל זײַן אנדערש? 
דער גאנצער ארום, דאָס גאנצע לעבן איז געווען פול מיט אומזין.. האָט 
די מאמע, גלײַך ס'איז צוגעטראכט געװאָרן זייער א קלוגע זאך, ארויס- 
געבראכט א בארויקטע: 

-- טו, טאָכטערוניע, װי דו פארשטייסט... 

יענע קרירעדיקע און הונגעריקע מעסלעסן צװישן די פעלדון און 
קרײַיד-גריבער!.. ס'איז געווען פריִער פרילינג, און די שטיינער, די קרליך" 
ווענטלעך האָבן געעטעמט מיט פײַכטער, עסעריקער קעלט, װאָס האָט גע- 
בראָכן די ביינער, און דאָס פּיצעלע... ליבע פארשטייט ביז הײינט ניט, וולי 
אזוי האָט דאָס אלץ געקאָנט געשען. פארװאָס האָט מען זיי ניט געזוכט 
און פארװואָס האָט מען זי 'ניט געפונען. צי האָט דער קאָמענדאנט באוויזן 
גוט אָנטרינקען זיך ביז צען אזייגער און פארגעסן אין אלץ, צי ס'אלן קלל- 
נעם אפן זינען ניט געקומען, אז זיי האָבן זיך געקאַנט לאָזן אף אזא רלזלי 
קע, מיט א קליין פּעקעלע שמאטעס, מיט א פּאָר פארצוויטעטע סעכערלעך 
און מיט עטלעכע רויע קארטאָפל, און אין יענער נאכט... טאקע אין יענער 
ערשטער נאכט, ווען עס האָט נאָר אָנגעהױיבן צו טאָגן און ס'האָט מיט זיי 
ניט אופגעהערט מאָרדעווען פון קעלט און פון שרעק, האָט די מאמע 
ארויסגענומען פונעם קלומעקל דאָס שערל און אפגיך א גיי געטאָן מיטן 
שערל איבער אירע לאנגע, ניט פארפלאָכטענע צעפּ. די האָר האָבן שווער 
א פאל געטאָן לעבן אֹיר, זיך צעפּױיזעט, וי לעבעדיקע, און דערנאָך איינ- 
ציקווליז, איינציקװײַז זיך צעפלויגן, אהין אראָפּ, פונוואנען ס'האָט צַן זי 
ארויסגעקוקט א טיפע, מוירעדיקע פינצטערניש. די מאמע האָט אלץ גע- 
שוירן, געסטארעט זיך אָפּהױלן דעם קאָפּ אירן אזוי, אז עס זאָל בלײַבן 
בלויז פלאכע, קרומע טרעפּעלעך, װוי בא א מענטשן נאָך א שווערער קרענק, 
דערנאָך האָט די מאמע מיט צאָרן א שלײַדער געטאָן דאָס שערל אין 
טיפן אָפּגרונט, אהין, װוּהין די האָר זײַנען אראָפּנעפלויגן, און פארהויבן 
די הענט אף ארוף; 

-- גאָטעניו, זאָלסט עס אונדז פארעכענען. 

איר פארענדערטקליט האָט ליבע צוערשט ניט באמערקט, זי האָט נאָר 
געפילט, אז ס'איז איר מוירעדיק קאלט געװאָרן אין קאָפּ און די קעלט איז 
אזא אומגעוויינלעכע, װוי דער מארך װאָלט ביסלעכװײַז פארגליווערט װערן, 
זי האָט אלץ געפירט מיט די הענט איבער די שטעכיקע טרעפּלעך, פּונקט 
זי זאָל װעלן איבערצײַגן זיך, אז דער מארך האָט נאָך א שטיקעלע דאך 
איבער זיך, געריבן די קורצע הערעלעך, ביז זי האָט דערפילט א ביסעלע 
ווארעמקליט, 

צוליב דעם פּיצל קינד, װאָס האָט אָנגעהובן פארפרוירן װוערן, האָבן זי 
געמוזט זיך ארױיסקלײַבן פון די פעלדזן, 

אין עטלעכע טעג ארום, ווען ליבע האָט אין איינער א שטוב זיך דער- 
זען אין שפּיגל, האָט זי זיך ניט דערקענט. בא איר איז געווען א פארקוילט 
פּאָנעם, א פארשפּיצטע נאָז און ארויסשפּארנדיקע אויגן. דער אָפּנעשו- 
רענער קאָפּ מיט די פילצאָליקע קרומע טרעפּלעך האָט איר צוגעגעבן עפּעס 
מאלפּעדיקס. פון איר פר;ערדיקער שײנקײַט איז קיין סימען ניט געבליבן, 
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אזוי האָבן זי ארומגעבלאָנדזשעט דורך די נעכט, פון דאָרף צו דאָרף, 
ניט שטענדיק האָט מען זיי געלאָזט איבערנעכטיקן. מע האָט מוירע געהאט, 
די מאמע האָט שוין קוים געזיפּעט. אין איינער א קאלטער און הונגעריקער 
נאכט האָט די מאמע זיך אָנגערופן צו איר; 

-- טאָכטערוניע, זײַ מיר מויכל, 

-- װאָס רעדסטו, מאמע? 

-- זײַ מיר מויכל, טאָכטערקע. איך ווייס, אז.. -- און פּלוצעם שוין 
מיט האלב-פארגלאָצטע אויגן און מיט א שרעקלעך פארקרימט פּאָנעם 
שטיל ארויסגעבראכט; -- אוי, װאָלט איך איצט... א ביסעלע... א ביסעלע 
לאָקשן מיט מילך... 


זוסיע קריכט אראָפּ פון װאָגן, גלײַכט אויס די ביינער און טוט א פיר 
מיטן בײַטשישטעקל איבער די קריזשעס, װוּ עס ליגן פארטײַעט עטלעכע 
שטעכענישן. דערנאָך צוימט ער אויס די פערדלעך, ווארפט זיי צו א ביסל 
צוגעוויאנעט. גראָז, טוט א פיר מיט דער האנט איבער דעם פּליכעוואטן 
בערדל און נעמט באטאפּן אלע קעשענעס אף אָפּזוכן די ברילן. איצט קאָן 
ער שוין ארויסבאקומען זײַן קוויטארישל און א בלעטער טאָן. ערשט דער- 
נאָך גיט ער א טראכט, אז דאָס איז אן איבעריקע זאך. פאר די צוויי רעג1- 
דיקע טעג האָט מען גאָרניט ניט פארזייט, גאָרניט ניט אופגעאקערט, און 
דאָס, װאָס איז אופגעטאָן געװאָרן אייערנעכטן, ווייסן שוין אלע. נאָר וויי 
באלד ער האָט ארויסבאקומען דאָס סייפערל, מוז ער עס שוין א בלעטער 
טאָן. איבערגעמישט או פּאָר זײַטלעך און גלײַך דערזען: מוישע-באָרעך דער 
לאנגער! 

ער שטייט פאר אים װי א לעבעדיקער. מױישע-באָרעך אליין איז גאָר 
ניס געווען אזוי לאנג, לאנג זײַנען געווען די פיס און נאָך לענגער די 
הענט און גאָר מוירעדיק לאנג -- די באָרד. ס'האָט זיך באקומען א קליין 
מױישע-באָרעכל אף שטאָלצן, 

נאָר אופשטעלן אין זיקאָרן די געשיכטע, װאָס איז זיך פארלאָפן מיט 
מױישע-באָרעכן, א געשיכטע, װאָס האָט זיך געטראָפן, װי מע זאָגט, זעקס 
װאָכן הינטער ווארשע, פון וועלכער אלע בא זיי אין שטעטל האָבן גע- 
לאכט, אף דעם האָט שוין זוסיע קיין צײַט גיט, 

-- א גוטמאָרגן, ליבעטשקע. בא דיר קאָכט זיך שוין? -- פרעגט ער 
מיט א שמייכל, 

-- עס קאַכט און עס זידט, פעטער זוסיע, -- ענטפערט זי אָפּ און טוט 
אויך א שמייכל, 

-- און ברײַנעלע איז שוין אויך דאָ? -- פרעגט זוסיע, 

-- װוּ דען זאָל זי זײַףף ‏ / 

-- צו פרי װעקסטו זי. כ'האָב דיר דאָך געזאַגט.. 

נאָר דאָס, װאָס זוסיע האָט געזאָגט, איז פון יענע זאכן, וועגן וועלכע 
ס'איז שווער צו רעדן. בלײַבט עס אלע מאָל שטעקן ניט אהין און ניט 
אהער. זוסיע טוט א גלעט ברײַנעלען איבערן קעפּל. ברײַנעלע זשמורעט 
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די אויגן, נאָר ניט פוֹן דער זון, נאָר פון זוסיעס ברילן. זוסיע נעמט ווידער 
באטאפּן די קעשענעס און באקומט ארויס א לעקעכל, 

-- נֹא, ברײַנעלע, -- דערבײַ קומט אים אוף א געדאנק, אז ווען שימקע 
זאָל געווען בלײַבן לעבן, װאָלטן זי קיין בעסערע שנור זיך ניט געװווגטשן, 
ער װאָלט שוין געווען א זיידע, זײַן זעלדע א באָבע... 

פון צווישן דער קופּע אײַזנווארג גיט זיך א שטעל ארויס א הויכער, 
דארלעכער יונגערמאן. באם טראקטאָר איז ער נאָך ניט געווען, נאָר ער 
אין שוין פון קאָפּ ביז די פיס אין שטויב און אין זשאווער. אין איין האנט 
האלט ער עפּעס א רעדל, זעט אויס ניט קיין גרינגס, און אין דער צווייטער 
א פולע זשמעניע מיט שרײַפלעך, 

-- ווידער ער?-- טוט זוסיע א װײַז מיט די אויגן, 

-- ווער דען? -- אזוי דארף באטײַטן ליבעס שמייכעלע, 

--- װאָס טוסטו דאָ אזוי פרי, יאָסקע? -- פרעגט זוסיע א ביסל בייזי 
לעך, גלײַך ער האָט אפאנעמעסן רעכט בייזערן זיך אָדער װײַזן, אז ער 
איז מיט עפּעס ניט צופרידן. | 

-- איר ווייסט דען ניט! -- פארענטפערט זיך יאָסקע. --- מײַן קליאטשע! 
אלע טאָג דארף מען זי אונטערלאטען. דאָס ווארט איך טאקע אף אײיך. איר 
וועט מיר צופירן דאָס ביסל אײַזנברוך צום טראקטאָר? 

-- עך, יאָסקע, יאָסקע... | 

אלע ווייסן, אז יאָסקע האָט געװאָרפן אן אויג אף ליבען. זיי זײַנען 
ביידע יונג. נאָר זוסיע האלט, אז דאָס איזן ניט קיין גלײַכע פּאָר. כאָטש, 
אויב מע װויל צוריק, װאָס קאָן ער האָבן קעגן אים! יאָסקע האָט זיבן מאָל 
געברענט אין זײַן טאנק, נאָר ארויס א לעבעדיקער. און זײַן שימקע איז 
פארברענט געװאָרן. נאָר גראָד ניט דערפאר, פארקערט... כאָטש ווידער 
דאָס זעלבע... װאָס , דערפאר?" און װאָס ,פארקערט"? 

-- מעג מען שוין דערלאנגען דעם פרישטיק? | 

דאָס פרעגט ליבע, און ניט ווארטנדיק אף קיין ענטפער, שטעלט זי 
אוועק אפן טיש איין שיסעלע, א צווייטס, דערנאָך שטעלט זי שוין ארויס 
אלע שיסעלעך. דער אוילעם הייבט אָן צוקומען און יעדערער מאכט דער- 
בײַ א מינע, װוי מע װאָלט געקומען אהער ניט צוליב די לאָקשן, נאָר צו- 
ליבן אײַזנווארג, װוּ יעדערער מוז עפּעס אָפּזוכן פאר זײַן קליאטשע. סאיז 
א ביסל יאָ אזוי און א ביסל ניט אזוי, נאָר װי דאָס זאָל גיט זין.. 

-- אײַ, א מײַכל. א יאָמטעװדיק מײַכל! 

-- א דאנק, ליובעטשקע! : 

און יענער אומבאדינגטער קלונג מיטן לעפל אין שיסעלע, א סימען, 
אז דאָס מײַכל איז אויסגעלעקט געװאָרן ביזן לעצטן טראָפּן, און יענץ רא- 
שיקע ארויסשפּרינגען פונעם טיש, גלײַך ערגעץ ברענט און מע מוז שוין 
ויפן, 

-- כאָנע א"ז הײַנט נאָך ניט געווען? -- פרעגט זוסיע בא ליבען, ווען 
יאָסקע לויפט אויך אוועק, 

-- ניין, -- ענטפערט זי אָפּ און סטארעט זיך מיט אלע קויכעס, אז 
קיינער זאָל עפּעס ניט באמערקן אף איר פּאָנעם, 

כאָנע איז שוין עפּעס אנדערש. פאר כאָנען װאָלט זוסיע שוין הײַנט 
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פארקנאסט ליבען. װײַל כאָנען קומט עס, כאָנע האָט עס פארדינט, יאָסקע 
וועט זײַנס נאָך אָפּזוכן, אָבער כאָנע! דאָס איז דאָך אומדערהערט, 

דערמיט מיינט ער ניט אזוי כאָנען, װוי זײַן געוועזענע פרוי, פאגיעצטש- 
קען. ס'האָט איר אזוי אָפּגעגליקט -- איר כאָנע האָט זיך אומגעקערט פון 
דער מילכאָמע א לעבעדיקער, א געזונטער, מיט ביידע הענט און פיס. איז 
פריי זיך! דאנק גאָט און בענטש יעדן נײַעם טאָג דײַנעם! האָט זי זיך אליג- 
געשפּארט, זי וויל אין שטאָט ארײַן. זי קאָן מער ניט אויסהאלטן פון די 
רעגנס און זאווערוכעס, 

טײַנעט מיט איר כאָנע; 

-- די רעגנס זײַנען דאָך אונדזער ברויט, אונדזער גליק... 

-- זאָלן אנדערע האָבן צו טאָן מיט דער גערעטעניש. איך פארגין זיי 
די גליקן, 

-- ווער זײַנען עס די אנדערע, װוּ װעלן זיך נעמען אנדערע? -- טלי- 
נעט כאָנע, -- געדענקסט דעם ערשטן זומער, ווען מיר זײַנען געקומען 
אהער? יענעם שרעקלעכן גוסרעגן! אלץ איז געשװוּמען: די פעסלעך מיט 
ברענשטאָף, די טראקטאָרס און מיר אליין אויך. א לעבן דאָ אויסגעבויט, 
וי קאָן מען דאָס איבערלאָזן? 

-- מײַן דײַגע! | 

-- וועמעס דעף? -- האָט כאָנע זיך שוין אפן פולן קאָל צעשריען 

געטײַנעט אהין, געטײַנעט אהער, געשפּארט זיך און געקריגט זיך, ביז 
איינעם אן אָװונט, ווען כאָנע איז געקומען פון סטעפּ אהיים ארום א האל- 
בער נאכט, האָט ער געטראָפן אפן טיש א צעטעלע פון זײַן פאניעטשקען, 
אזוי און אזוי. זאָל ער זי ניט זוכן, זי װעט זיך אײַנאָרדענען, װעט זי פאר- 
נעמען צו זיך גאָלדעלען, 

-- קאָנסט ווארטן! -- האָט ער אויסגעשריגן צו די פּוסטע ווענט. -- 
גאָלדעלען װועל איך דיר ניט אָפּגעבן! 

-- און זאָלסט זי ניט געבף -- דאָס זאָגט שוין זוסיע אליין פאר זיך, 
ווען ער דערמאָנט זיך אין כאָנען, . 

מיט כאָנען באקומט זיך בא זוסיען גאָר אן אנדער כעזשבן. ליבע איז 
אן אלמאָנע, און כאָנע איז א שטרויענער אלמען. בא כאָנען איז דאָ א 
מיידעלע, װאָס דארף האָבן א מאמע, און כא ליבען איז דאָ א מיידעלע, 
װאָס דארף א טאטן. בא זוסיען איז אלץ אויסגערעכנט, אָפּגעװױגן און אָפּי 
געמאָסטן. איין זאך אָבער -- קיינער פרעגט בא אים קיין אייצעס ניט. 

אלץ, װאָס די כעוורע האָבן אָפּגעקליבן פאר זייערע ,קליאטשעס", 
ליגט שוין בא זוסיען אפן װאָגן. מעג ער, אויב אזוי, פארצוימען די פערד- 
לעך און נעמען אין דער האנט דאָס בײַטשל. 

-- איר װועט ערגעץ זען כאָנען, זאָגט אים, ער זאָל װאָס גיכער קומען 
אָפּעסן. איך קאָן לאנג ניט ווארטן, מע דארף אינגיכן צושטעלן דעם מיטיק. 


זיי האָבן זיך שטארק פארבענקט איינער נאָכן אנדערן, דער סטעפ נאָך 
דער זון און די זון נאָכן סטעפּ. פרייען זיי זיך, שפּיגלען זיך, ביידע גוט 
אויסגעוואשענע, אויסגעשװוענקטע אין עטלעכע ווארעמע רעגנס, אָפּגע- 
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פרישטע און מונטערע. ארום-און-ארום -- יענע דורכזיכטיקע זױיבערקײַט, 
ווען אלץ זעט זיך אף מײַלן און הערט זיך אף מײַלן. עס הילכט איבערן 
סטעפּ א הודזשערײַ פון טראקטאָרס. זייערע אופגערודערטע שטימען קרייצן 
זיך צומאָל איבער, און צומאָל טראָגן זיי זיך אום באנאנד -- זאלבעדריט, 
זאלבעפינפט, און עס באקומט זיך א כאָר פון גרילצנדיקע, טראסקענדיקע, 
כריפּענדיקע און קוויטשענדיקע קוילעס. זיי טראָגן זיך אום איבערן סטעפּ, 
גלײַך זיי װאָלטן זוכן דעם, וועלכער פארשטייט גוט זייערע ניגונים, וועל- 
כער קאָן גלײַך זיך אָנשטױסן, װאָס איז זייער מיין: בא וועמען גייט עס 
טאקע װי א מיזמערל און וועמען קוועטשט עפּעס. 

און ווער נאָך קאָן זיי אזוי גוס פארשטיין, װוי כאָנע דער בריגאדיר? ער 
שפּאנט איבערן סטעפּ, װאָס איז נאָך ניט אינגאנצן צוגעטריקנט, עס קלעפּט 
זיך נאָך די בלאָטע צו די שטיוול, 

כאָנע אין פון קאָפּ ביז די פיס נאָך אלץ א מיליטערישער. ער האָט זיך 
נאָך ניט צעשיידט מיט זײַנע קירזעווע שטיוול, מיט זײַן אָפּנעבליאקעװע- 
טער גימנאסטיאָרקע און אויסגעריבענע הויזן. ער װעט דאָס אלץ אינגיכן 
פארבײַיטן אף ציווילע. נאָר פון אָט דעם בלוילעכן פּאס אף דער רעכטער 
באק, פון יענעם קרומלעכן פּאסיקל, װאָס הייבט זיך אָן ארום די ליפּן און 
פארקריכט אזש אונטערן אויער, װעט אים שוין ניט אויסקומען זיך בא" 
פרליען. די דאָקטוירים, װאָס האָבן אים צונויפגעשטעפּט די באק, האָבן 
אים בארולקט, אז צום שידעך װועט דאָס אים ניט שאטן. אזוי צי אנדערש, 
נאָר דאָס װועט שוין בלײַבן בא אים אף שטענדיק. כאָנע שפּאנט מיט זײַן 
ברייטן טראָט, שטעלט זיך אלע מאָל אָפּ, הערט זיך אײַן, ער זאָל קלאָרער 
פאנאנדערקלליבן דעם געמיש פון די פארשיידענע קלאנגען, פארשטיין, 
װאָס פארלאנגען זיי פון אים. אָט, זאלמענקעס אלטער ,נאטיק". פאר דער 
מילכאָמע האָט ער אליין געארבעט אף אים. ער קרעכצט אונטער א ביסל, 
פּיכקעט, סאָפּעט, ס'איז אים, זעט אויס, שווערלעך, נאָר ער גייט, ער גייט! 
אָט, זיך אויסגעהוסט, אויסגעשלוקערצט און זינגט װײַטער, און װאָס איז 
דאָס! שימקעס ,טשעטעזע". אזוי רופן אים אלע אין קאָלװירט, און בא דעם 
נאָמען װעט ער שׂוֹין געוויס בלײַבן אף שטענדיק, כאָטש איצט ארבעט 
אף אים מיכאלל, נאָך גאָר א יונגער יאט. וועמעס טראקטאָר האָט זיך עס 
דאָרט אזוי צעכאָרכלט, גלײַך ס'איז אים געבליבן שטיין א ביין אין האלדז? 
נו, יאָ, ס'איז בא יאָסקען... זײַן טראקטאָר! 

דארף מען פארקערעווען אהין. און כאָנע נעמט טראכטן וועגן דעם, 
וועגן װאָס ער וויל גראָד ניט טראכטן. ער קאַן זי ביז הײַנט ניט פאר- 
שטיין, זײַן פאניען. אף אזא קלאפּ האָט ער זיך ניט געריכט, ער סטארעט 
זיך די גאנצע צײַט אױסקלאָרן, אופשטעלן אין זיקאָרן זײַן פארמילכאָמע- 
דיקע פאניע. װאָס איז געווען אין איר אזוינס, װאָס ער האָט ניט באוויזן 
באמערקן און װאָס איז מיטאמאָל ארױיסגעשפּרונגען? עפשער.. סלידן.. 
נאָר אָט דער ,עפשער" מיט אָט דעם ,סײַדן" װעט שוין גאָרניט ניט עג- 
דערן. די מילכאָמע איז פאר יעדערן געווען פול מיט פארלוסטן, אָט, לי- 
בע, אשטייגער. נאָר װאָס ווייסט ער וועגן ליבען? אמאָל דוכט זיך אים, אז 
ליבע קוקט אף אים א ביסל אנדערש, װי אף אנדערע, נאָר גיי ווייס, װאָט 
זי מיינט דערביי, 
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ליבע קאָן נאָך אלץ ניט ארױסרײַסן פון זיך דעם שוידער, װאָס פאר- 
פאָלגט זי די גאנצע צײַט. אויך הײַנט, נאָך דעם װי זי איז געבליבן אף 
דער זאלמקע אליין מיט ברײַנעלען, האָט זי אראָפּגענומען דאָס טיכל פונעם 
קאָפּ און א פיר געטאָן מיט ביידע הענט איבער די שוין היפּש לאנגע האָר, 
װאָס הייבן זיך אָן אויסלייגן אין ווייכע לאָקנס. זי ווייסט אָבער ניט, װי 
באגיין זיך מיט זיי, וויאזוי פארקעמען זיי. זי דרייט זיי אהין, דרייט זיי 
אהער, נאָר אויספלעכטן די פריערדיקע צעפּ האָט זי מוירע. זי פּרוּװוט נאָר 
אָנהײיבן פלעכטן, הייבן איר אָן ציטערן די הענט, עס דוכט זיך איר, אז 
עמעצער האָט זיך צוגערירט צו אירע לאָקנס מיט א גרויסער שער, און עס 
קומט אוף יענע שרעקלעכע נאכט צװישן די פעלדזן... 

ליבע עפנט ברייט אוף די אויגן, לאָזט ארײַן אהין דעם זוניקן סטעפּ, 
פונוואנען עס דארף אָנקומען כאָנע. נאָר כאָנע איז ניט געקומען. גיסט זי 
אריבער דאָס ביסל נאָך ווארעמע געקעכץ אין א שיסעלע. 

דער טאָג האָט זיך צעשפּילט אף אלע זײַנע קיילים. פאר ליבען, וועלכע 
איז ניט לאנג צוריק געקומען אהער, קיין ביראָבידזשאן, מיט אן עשעלאָן 
איבערוואנדערער פון וויניצער געגנט, איז דאָ אלץ נײַ און ניט געװיינלעך: 
די פרילינגדיקע װײַטמיזרעכדיקע זון, װאָס טראָגט שוין אין זיך פיל פון 
די זומערדיקע היצן, די בלענדנדיקע אומענדלעכקײיט, װאָס אמאָל איז דאָס 
טונקל-גרין, אמאָל ליכטיק-געל און אמאָל שרעקעוודיק-גרוי. איר איז נאָך 
אויך שווער זיך פאנאנדערקלײַבן אין די אומפארשטענדלעכע רוישן. פאר 
איר איזן אלציינס, צי דאָס האָט ערגעץ א טראקטאָר זיך צעהודעט, צי 
ס'האָט א זשומע געטאָן אין אוער א דורכגעפלויגענע בין. זי פילט בלויז, 
אז אין איר אליין האלט אין איין יוירן און ברויזן, עפּעס וואקסט דאָרטן 
אינװייניק, פּונקט װי די האָר אירע, וואקסט און טרײַבט ביסלעכװײַז 
ארויס, דעמפט ביסלעכװײַז אויס פון איר די פארלױרנקײַט, די דערשלאָנג- 
קײַט. יעדן טאָג קומט איר עפּעס צו פון איר פרלערדיקער שטײַפקײַט. גע- 
שיקט זיך דען, אז שײינקײַט קאָן ווען-ס'ניט-איז זײַן פארן מענטשן א קלאָ- 
לע? און פאר איר איז עס געווען. | 

אין קעסל קאָכט זיך שוין דאָס פלייש. דער מיטיק איז שטענדיק א 
פליישיקער. אמאָל א זופּ, אמאָל א באָרשטש. מיטיק פירט זי שטענדיק 
פאנאנדער איבערן סטעפּ, פון טראקטאָר צו טראקטאָר. באלד װעט זוסיע 
צופאָרן, און זיי װעלן אײַנמאָסטען אלץ אזוי, אז דער באָרשטש זאָל זיך 
ניט אויסקילן, דאָס געפעס זאָל זיך ניט צעברעכן; ‏ . 

זיי פאָרן אינצווייען. זוסיע פירט דעם װאָגן פאָרזיכטיק, דאָס געקעכץ 
זאָל זיך ניט אויסכליופּען, ליבע האלט צו מיט ביידע הענט דעם אלנ- 
געװיקלטן מיטיק, און ביידע מאכן דעם אָנשטעל, אז זי זײַונען אזוי פארנו- 
מען, אז זיי האָבן ניט װוען א װאָרט אויסצורעדן. נאָר ביידע ווייסן, אז 
ס'איז ניט אזוי. דאָס, װאָס זיי װאָלטן געװאָלט זאָגן איינער דעם אנדערן, 
איז גלײַכער, עס זאָל בלײַבן ניט געזאָגט. די זון טשמעליעט זומערדיק, 
און דער גנוס לאָזט זיך שוין אויך הערן. זוסיע גיט זיך א פּאטש אין באק, 
איבערן האלדז-און-נאקן, נאָר קוים דערקענט ער צװוישן דעם פילקוילעס- 
דיקן זשומען דאָס באזונדערע ניגנדל פון זײַן שימקעס טראקטאָר, הערט 
אים אוף וי אָנגײן דער גנוס, װאָס שטייט ניט אָפּ פון װאָגן. | 
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דעם װאָגן דערקענען אלע נאָך פונדערװײַטנס, סטארעט זיך יעדערער, 
ער זאָל צו דער מינוט זײַן אפן ברעג פון דער האָנע, מע זאָל ניט דארפן 
ווארטן אף אים, 

-- כאָנע איז דאָ ניט געווען? -- פרעגט זוסיע אלע מאָל דאָס, װאָס 
ליבע וויל פרעגן. און גיט צו אויך דאָס, װאָס ליבע װאָלט געדארפט צו- 
געבן: -- ער איז הײַנט ניט געקומען פרישטיקן. 

און לעבן יעדן טראקטאָר אלע מאָל דאָס זעלבע, 

-- א באָרשטש הײַנט, ליבעטשקע, אן אנטיק, 

-- א האנק, ליובעטשקע. 

כאָנען מיט יאָסקען האָבן זיי געטראָפן אונטערן טראקטאָר, זיי זײַנען 
ביידע געלעגן אף די רוקנס, זיך אײַנגעקלאמערט מיט די שליסלען אין די 
פאראקשנטע שרײיפלעך, װאָס האָבן ניט געװאָלט פאנאנדערדרייען זיך, 
זי זײַנען געלעגן קאָפּ צו קאָפּ, אזוי ענג צונויפגעטוליעט, אז זייערע גע- 
דאנקען, האָט זיך עמעצער געכאָכמעט, קאָנען אריבערשפּרינגען פון איינעם 
צום אנדערן. 

-- קריכט שוין ארויס, דער באָרשטש ועט זיך אויסקילן! 

כאָנע מיט יאָסקען האָבן באגאָסן די הענט מיט בענזין און זיי לאנג 
געריבן מיט גרויסע שטיקער קלאָטשע. דערנאָך ערשט האָט ליבע זיי גע- 
גאָסן אף די הענט וואסער פונעם עמער. זוסיע איז געשטאנען בא דער זײַט, 
צוגעקוקט נאָך דער מאָדנער שפּיל און בײיסמײַסע געטראכט: כײַ װאָלט 
שוין דער שידעך ווי-ניט-איז זיך אויסגעשידעכט, אבי א סאָף זאָל דאָס 
נעמען, 

ליבע שפּרײט אויס אף דער ערד עפּעס ענלעכס אף א טישטעכל, שטעלט 
אויס די שיסעלעך מיט אלץ דעם איבעריקן, גיסט אָן דעם באָרשטש און 
טרעט גלײַך אָפּ אף א פּאַר שפּאן. זי בלײַבט שטיין מיט פארלייגטע הענט 
איבערן פארטעכל. זי האָט ליב צוצוקוקן, װי מענטשן קוויקן זיך מיט אירע 
מײַכאָלים, 

-- און װווּ איז ברײַנעלע? -- פרעגט פּלוצלינג כאָנע, 

-- וו זאָל זי זײַן? אף דער זאיִמקע, 

-- װאָס הייסט דו לאָזט זי איבער איינע אליין? 

פון דער פראגע, און פון דעם, וי זי איז ארויסגערעדט געװאָרן, טוט 
זוסיע א ציטער. אים דוכט זיך, אז אין דער פראגע ליגט עפעס. באזוני 
דערס, ווען כאָנע האָט נאָך מיט אזא אומגעוויינלעכער הײמישקײט צוי 
געגעבן; 

-- איך האָב דיר דאָך געזאָגט, 

ליבע קוקט אֹף כאָנען א ביסל א פארלוירענע, 

 --‏ מאַרגן וועלן מיר אָנהייבן אקערן די גערטענער פון די קאָלװווירט- 
ניקעס. איז עפשער איין גאָרטן? און פארזעצן איניינעם? -- פרעגט כאָנע, 

ליבע שווליגט. זאָגט ניט יאָ און װאָגט ניט ניין. נאָר דאָס פּאָנעם גיט 
זי ארויס. דאָס פּאָנעם אירס פלאמט, די הענט ציטערן באם אָפּשנלַדן כאַ- 
נען מיט יאָסקען א פּאָר שטיקלעך ברויט. יאָסקע טוט זיך א הייב אוף פון 
דער ערד, לויפט אוועק צום טראקטאָר, גלײַך ער האָט עפּעס דאָרטן פאר- 
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געסן. ער קריכט ארונטער אונטער אים און פּאָרעט זיך דאָרט זייער לאנג, 
פאר זוסיען איז גענוג דער ,ניט יאָ אוף ניט ניין". לויפט ער אוועק צום 
װאָגן, צוימט אפגיך אײַן די פערדלעך און שרײַט צו ליבען; 

-- הײַדא, גיכער, מיר דארפן נאָך זײַן בא צוויי טראקטאָרס! 

איצט קאָנען זיי שוין פאָרן א ביסל גיכער. ניטאָ קיין סאקאָנע, דער 
באָרשטש זאָל זיך אויסכליופּען, דער וועג איז שוין צוגעטריקנט, און די 
פערדלעך טיאָפּקען גרינג אונטער. די קימאט לײידיקע פעסלעך קלינגען 
אויך א ביסל, 

-- גלין"גלאָן, גלין-גלאָן, -- קלינגען אויס די פעסלעך, און בא זוסיען 
אליין באָמקעט זיך אויס א פריילעך ניגנדל, פון די אמאָליקע ניגנדלעך, 
װאָס מע האָט געשפּילט בא זיי אי שטעטל אף א כאסענע, 


דער דריטער דאַר 






רומגערינגלט פון אלע זײַטן מיט יונגע פילשטאָקיקע 
ומויערן, װאָס פארשטעלן מיט זיך אלע עקן פון דער 
וועלט, שטייען פארשאָטנט עטלעכע אלטע הילצערנע 
הײַזער. די פארב פון די ווענט אין היפש אָפּגעקראָכן, דער בלעך אף די 
דעכער -- פארזשאווערט און איבערגעזשאווערט. און קעגן די הויכע מויערן 
זעען זיי אויס װוי גאָר ניט קיין הײַזער, נאָר װי נידעריקע קעלערס. אפילע 
דאָס צװײיגאָרנדיקע הויז, מיט די עטלעכע דרויסנדיקע טרעפּ, מיטן שפי 
ציקן דאך, מיט די פּיצינקע בוידעםיפענצטערלעך און מיט דעם אויסגעשניצטן 
הענדל, דעם פליוגערל, װאָס פלאטערט שוין ניט, װײַל דער װינט קאָן 
אהער זיך ניט דערקלליבן, זעט זיך שוין אויך קוים אָן. אפילע דער זון 
קומט אויך אָן מיט גרויסע שװעריקײַטן זיך דערקלײַבן צו די דאָזיקע 
הײַזער, 

דערפאר אָבער טיילן זיך אויס די קליינינקע פאליסאדניקלעך ארום 
די הײַזער און גיבן צו די אלטע אײנשטאָקיקע הײַזער א באזונדערע 
כשיוועס, 

עס שטייען ארום די הײַזער א ביסעלע צעװאָרפן אויך עטלעכע שטאלט- 
נע בעריאָזעס און פינקלען ארויס מיט זייער װײַסן שטאם. די װײַסקײַט 
איז ניט קיין בלענדנדיקע, זייער א באשיידענע, װי די פּויערישע קליידלעך 
פון פּאָשעטן ציץ. דאָס זײַנען פון יענע ניט איבערקליבערישע רוסישע 
בעריאָזעס מיט זייערע דריבנע, שיטערע בלעטעלעך, מיט זייער מיידלשער 
פארטראכטקליט און מילדן, מיידלשן אומעט, | 

צווישן זיי שטייט א הויכער טונקל-גרינער קליאָן מיט כוצפּעדיקיצע- 
שפּרײיטע צװײַגן, מיט סאמעטענע בלעטער, װאָס גלאנצן פון פעטקליט-- 
א בוים א נאָגיד, א בוים א טאקיף, וועמען ס'איז אלץ קארג און ער איז 
גרייט אוועקרויבן בא אלע איבעריקע ביימער דעם לעצטן טראָפּן טוי, דאָס 
ביסעלע שטראלן, װאָס רײַסן זיך קוים דורך אהער, יי 

עס שטייען אויך עטלעכע װײַנשליביימער, וועלכע ווייסן אליין ניט, 
וויפל זיי זײַנען אלט. זיי צוויטען ערלעך אָפּ יעדן פרילינג, נאָר זיי גע- 
דענקען שוין ניט, ווען האָבן זיי געהאט אף זיך עטלעכע רויטע וולינשע- 
לעך. כעוורעניקעס רײַסן זי אָפּ נאָך גרינערהייט. | 

דער אלטער סוקעוואטער דעמב, װאָס האָט זיך װוער ווייסט ווען אהער 
פארקליבן, איז א בוים א באל-פּינקעס, װאָס דארף פירן א כעזשבן פון 
אייגענעם עלטער און פונעם עלטער פון אלע איבעריקע ביימער. יעדעס 
יאָר -- א קארב, װי א שטיקל אייגענער זיקאָרן אין זײַן גרויסן הילצער- 
נעם מויעך. און ווער ווייסט, וועלכע געשעענישן האָבן זיך אלינגעקארבט 
אין אים פאר זײַן לאנג לעבן! 

עס דארף דאָ געזאָנט װוערן א װאָרט אויך ווענן די עטלעכע אקאציע- 
ביימער, װײַל זי רופן ארויס אין זיקאָרן בא איינעם פון די העלדן פון דער 
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דאַזיקער דערציילונג, בא שאָלעמען, גאָר אן אנדער אקאציע, װאָס אין 
שוין לאנג אף דער וועלט ניטאָ. נאָר מיר לאָזן עס דורך, | 

מיט איין װאָרט, אינמיטן דער ראשיקער פילשטאָקיקער שטאָט איז 
אופגעקומען עפּעס ענלעכס אף א שטיל גרין אינדזעלע, װאָס פארמאָגט אין 
זיך פיל דאָרפישס. דעהײַנע: א קרענעצע, א ביסעלע בלאָטע נאָך יעדער 
רעגן, א היפּש ביסל שטויב, ווען קיין רעגן איז לאנג ניטאָ, און נאָך פיל 
סימאָנים, װאָס מע זעט יאָ און מע זעט ניט, 

וואסילי לוקיטש, װאָס װוינט אפן דאָזיקן אינדזל און וועלכער זאָגט, 

אז יעדער זאך האָט זיך זײַן אָנהײב און זײַן סאָף, איז א מענטש א געזעצ- 
טער, ער האָט ליב ארײַנטראכטן זיך אין יעדער זאך ניט געײַלט, דער- 
גרונטעווען זיך, װי ער אליין זאָגט, צום סאמע װאָרצל. שאָלעם, וועלכער 
װוינט אויך אפן דאָזיקן אינדזל און װאָס זאָגט, אז מע קאָן קייגי 
מאָל ניט וויסן, װוּ איז דער אָנהייב און װוּ איז דער סאָף, װײַל דאָס לעבן, 
וי די וועלט ביכלאל, ווייסט ניט פון קיין שאבלאָנען, אין א ביסל א הי- 
ציקער, האָט שטארק ליב צו שפּארן זיך, דיסקוסירן. אין יעדער איניען 
אינטערעסירט אים ניט אזוי דער װאָרצל, װי דאָס קאפּירעדיקע. אים 
ווילט זיך שטענדיק וויסן, װוי װאָלט די זאך אויסגעזען, ווען מע שטעלט זי 
אוועק מיטן קאָפּ אראָפּ און מיט די פיס ארוף, װאָרעם אויב די וועלט איז 
קײַלעכיק, ווייסט מען קיינמאָל ניט, װױּ איז דער פונויבן און װוּ איז דער 
פונונטן. געוויס דערפאר זײַנען בא ביידן אופגעקומען פארשיידענע פאר- 
גלײַכונגען. לוקיטש פארגלײַכט די אלטע הײַזער מיט די סעדלעך צו א 
דערפל, שאָלעם -- צו א שטעטל, צו א קליין שטעטעלע אין דער סאמע 
מיט פון דער גרויסער שטאָט. עס נעמט זיך געוויס אויך דערפון, װאָס לו- 
קיטש האָט פרלער געוווינט אין דעם שטילן דאָרפישן טייל שטאָט, ניט װײַט 
פונעם טליַך, און שאָלעם --אף איינער פון די קרומע שטויביקע שטאָטי- 
שע געסלעך, 

זיי איז אויך שווער דורכצוקומען צװוישן זיך מיט די ביימער. בא שאָ- 
לעמען איז ניטאַ קיין שענערס און קיין בעסערס פון דער אקאציע, באזוג- 
דערס, ווען זי צעבליט זיך סאָף פרילינג, בייס אלע ביימער האָבן שוין 
אָפּגעצװיטעט. כוץ דעם, איז בא אים די היגע אקאציע א שטיקל קאָרעוו 
מיט יענעם אלטן אקאציע-בוים. לוקיטשן זײַנען ליבער די װײַנשליבײמער, 
ניין, ניט אין די װײַנשל גייט עס. זיי דערמאָנען אים זײַן סעדל און יענעם 
װײַטן פרילינג.. | 

אין יענע װײַטע יאָרן איז וואסיע, דאָס קוטשעראווע דארע באָכערל 
מיט די ציגײַנערישע קוטשעראווע לאָקנס, געווען היציק ניט װייניקער פון 
שאָלעמען, היציק, אומגעדולדיק און פּשאָרעסלאָז צו אלץ, װאָס האָט גע- 
קאָנט מיט עפּעס שטערן אָדער כאָטש אף איין מינוט פארהאלטן די וועלט- 
רעװאָליוציע. פּלוצעם נעמט אזא באָכערל און פארליבט זיך. און אין װוע- 
מען! אין מיריאמען, אין מאָטיע דעם קאצעווס טעכטערל, א מיידל, װאָס 
האָט ערשט גאָר אָנגעהױבן באזוכן דעם קאָמיוגישן קלוב און װײַטער פו- 
נעם דראמקרײיַז קיין שפּאן ניט געװאָלט מאכן. דערצו נאָך האָט זי זיך 
באנוצט מיט פּודרע און. איז געווען פארעכנט צװישן די ,פארדאָרבענע 
מעשטשאנקעס". דאָס אליין איז שוין געװען פאר ואסִיען די גרעסְטע 


+ 0 


אוויירע. נאָר די אױסזיכטלאָזיקײַט פון זײַן ליבע איז באשטאנען דערין, 
װאָס מאָטיע קאצעוו האָט אפילע הערן ניט געװאָלט פון אזא שידעך. אליין 
איז ער ניט געווען קיין פרומאק, נאָר ער האָט מוירע געהאט פאר זײַנע 
פרומע קוינים. זיי װעלן אים מאכן אזא שעם אין שטעטל, אז ער װעט 
בלײַבן אָן א שטיקל ברויט, און ער מעג שוין זײַן זיכער, שאכנע דער שוי- 
כעט װעט שוין אומיסטן אים טרייף מאכן אן אָקס. אײַ, װאָס בא שאכנען 
אליין... זײַן שיינדעלע איז א גאנצע אקטיוויסטקע, טויזנט מאָל ערגער פון 
זײַן, מאָטיעס, מיריאמען. נאָר דאָס האָט שוין א שײיכעס צו שאָלעמס פילאָ- 
סאָפיע, אז דאָס לעבן לײַדט ניט קיין שאבלאָנען. 

דאָס, װאָס איז געשען יענעם פרילינגדיקן אָװנט בא וואסיען אין סעדל, 
איז שוין קיינעם ניט אָנגעגאנגען. ווען מע האָט באהאנדלט דעם איניען אף 
דער קאָמיוגישער פארזאמלונג, האָט שאָלעם דאָס אָנגערופן , ניט קיין ניי- 
טיקע דעטאלן?, | 

אינעם זעלבן אַװונט, טאקע לעבן די זעלבע װײַנשל-ביימער, װוּ ווא" 
סיע האָט זיך דורכגערעדט מיט מיריאמען, האָט ער געשאָסן אין זיך... צי 
דאָס שטיקל געווער, דער אלטער פארזשאווערטער נאגאן איז שוין געווען 
ניט מער וי א , פּוגאטש", צי ער אליין איז געווען ניט פון די געהויבענעי 
שיסער, און עפשער האָט אין דער לעצטער מינוט די האנט א ציטער גע- 
טאָן און די קויל איז אוועק אין א זײַט, מיט איין װאָרט -- ניט קיין גלי- 
טיקע דעטאלן. דעריקער --דער פאקט אליין, װאָס האָט געפאָדערט א 
פּרינציפּיעלע אָפּשאצונג און א געהעריקע שטראָף. האָט מען אים ארויס- 
געטראָגן א שטרענגן אויסרייד. ערשטנס, פאר דער ליבע אליין. װי מעג 
זיך עס א קאָמיוגיסט פארליבן, דערצו נאָך אין א ,מעשטשאנקע? 
צווייטנס, דערפאר, װאָס ער האָט ארויסגעוויזן אזא קלײנמוטיקײַט און 
געשטעלט זײַן אייגענע ליבע העכער פון דער וועלט-רעװאָליוציע. אָט די 
אלע פאָרמולירונגען און גופע דער פאָרשלאָג אין געווען שאָלעמס. ער 
איז געווען א בעריע אף אזעלכע זאכן, | 

פאר וואסיען איז עס געווען דער סאמע גליקלעכסטער אויסרייד! עס 
שמעקט פון אים שטענדיק מיט װײַנשל-צװויט. זיי זײַנען ביידע געשטאנען 
אין זייער ניט גרויסן סעדל, און די גאנצע װעלט איז פאר אים געווען 
פול מיט צוויט, מיט מיריאמען. יענעם אָװנט האָט ער איר געזאָגט עטלעכע 
ווערטער, וועלכע ער האָט דערנאָך מער קיינמאָל ניט ארויסגעבראכט. 
אזעלכע װערטער קאָן מען ארויסברענגען בלויז איין מאָל אין לעבן. 
זאָגן, אז ער איז ביז איצט פארליבט אין מיריאמען? עט, בא זײַנע יאָרן.. 
נאָר עפּעס דרעמלט שטענדיק אין אים. און אלע מאָל, ווען עס באװײַזט זיך 
דער ערשטער צוויט אף די װײַנשל-ביימער.. - 

דער אלטער אקאציע-בוים איז געווען מיט מערער מאזל. די אקאציע, 
װאָס איז געוואקסן לעבן שאָלעמס שטיבל, איז, דאכט זיך, דער איינציקער 
בוים אף דער פארשטויבטער און ראשיקער קאָוואליווקע. ער מיט מיריא- 
מען זײַנען אָפּנעשטאנען לעבן אים ניט איין שאָ. אין א יאָר ארום נאָכן 
אויסרייד, װאָס וואסיע האָט ארײַנגעכאפּט, האָבן שאָלעם מיט מיריאמען 
כאסענע געהאט, 

ס'האָט געדארפט זײַן פארקערט, נאָר ס'האָט זיך באקומען פּונקט פאר- 
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קערט צום פארקערטן, יענץ קאפּוירעדיקע, װאָס איז פאר שאָלעמען דער 
גרעסטער באװײַז, אז די ערד דרייט זיך און אז מע קאָן קיינמאָל ניט וויסן.. 
װאָס שײַעך פּערזענלעכע כעזשבוינעס? און װי קאָנען קאָמיוגיסטן דער" 
לאָזן, אז אזא זאך, וי אייפער, זאָל ארײַנכאפּן זיך אין מענטשן, װאָס 
זײַנען טאָג װוי נאכט פארנומען מיט בויען און איבערבויען, מיט דעריאָגן 
און אריבעריאָגן, מיט שטורמעווען איין פינפיאָר נאָכן צווייטן, | 

און ביכלאל. ווען איז דאָס געװוען... ניטאָ שוין יענע װײַנשל-ביימער, 
ניטאָ שוין יענע אקאציע... אלץ פארטריקנט, פארוויאנעט, אוױיסגעװואָרצלט, 
אָפּגעסארפעט. ס'איז אפילע שווער געפינען דאָס אָרֹט, װוּ סזײַנען גע- 
וואקסן יענע ביימער... 

פאר זיי, פאר וואסילי לוקיטשן מיט שאָלעמען, זײַנען די היגע ביימער, 
וי גרינע דענקמעלער, פול מיט װײַטע דערמאָנונגען. פאר זייערע אייניק- 
לעך מאָטעלען מיט מירעטשקען זײַנען דאָס פּאַשעטע ביימער, אָן שום דער- 
מאָנונגען און אָן שום בענקענישן. זי דוכט זיך, אז דאָס אלץ איז באשאפן 
געװאָרן צוליב זיי, אף באשיינען און באפּוצן זייערע שטילע אָװונטן. נאָר 
דאָס האָט שוין א שײַכעס צום דריטן דאָר, און ועגן דעם װעט דערי 
ציילט ווערן שפּעטער. 


סהאָט זיך באקומען אזוי, אז שאָלעמען האָט מען א רוף געטאָן אין 
ארמיי א פּאָר כאדאָשים פאר דער מילכאָמע אף עפּעס אן איבערגרייטונג, 
און ער איז שוין פארבליבן דאָרטן. וואסיל לוקיטש איז געווען דירעקטאָר 
פונעם עלעוואטאָר, וועלכן ער האָט מיט די אייגענע הענט אויסגעבויט און 
אליין געדארפט אים אופרײיסן. און ווען מע האָט זיך געקליבן עוואקולרן.. 

-- װי זשע לאָזט מען דאָ איבער מיריאמען מיטן קינד? -- האָט גע- 
פרעגט בא דעם מאן אירן, בא וואסילי לוקיטשן, די פרוי זײַנע, כאריטינע, 

זיי האָט פארטראָגן אהער אין דער אלטער רוסישער שטאָט בא דער 
װאָלגע, װוּ עס זײַנען געווען א סאך עוואקוירטע. מיריאם און כאריטינע 
האָבן געווארט אף בריוו, געשריבן בריוו, און צוזאמען איבערגעטראָגן 
אלץ, װאָס איז אויסגעפאלן אפן גוירל פון די סאָלדאטישע פרויען. 

דער ערשטער האָט זיך אומגעקערט לוקיטש, ניט פון פראָנט, נאָר שוין 
פון שפּיטאָל, מיט א סאך נאָך ניט פארהיילטע װוּנדן. שאָלעם האָט זיך 
פארהאלטן אין די אויסלאנדס עטלעכע יאָר נאָך דער מילכאָמע, געווען א 
קאָמענדאנט אין איינער א דײַטשישער שטאָט. ווען ער האָט זיך אומגע- 
קערט, איז לוקיטש שוין געווען אזוי טיף ארײנגעטאָן אין די איניאָנים פו- 
נעם היגן עלעוואטאָר, אז ס'איז שווער געווען אים פון דעם אָפּרײַסן, איז 
שוין שאָלעם אויך דאָ פארבליבן, | | 

איצט איז שוין ניט שײַעך כאראָטע האָבן דערוף, זיך פארטראכטן, 
צי זײַנען זיי מיט דעם ניט באגאנגען קיין פעלער. זיי האָבן זיך דאָ גע- 
עלטערט, די קינדער זײַנען דאָ אויסגעוואקסן. לוקיטשס זון, אנדריי, איז אן 
אָנגעזעענער אינזשעניער, א שעף פון א גרויסן צעך, און שאָלעמס זון, 
נאכמען, איז א היסטאָריקער. שאָלעם ווייסט ביז הײַנט ניט, װי קומט עס 
צו אים, צו זײַן נאכמענען. ער קאָן דאָס דערקלערן בלויז מיט דעם, אז דאָס 
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לעבן לײַדט ניט קיין שאבלאָנען. אנדריי און נאכמען זײַנען שוֹין מערער 
היגע, דאָס שטעטל געדענקען זיי קוים-קוים. זיי איז געבליבן װײיניק װאָס 
צו דערמאַנען, נאָך װאָס צו בענקען, | 

און דאָ הייבט זיך אָן די געשיכטע וועגן דריטן דאָר, 

ווען בא אנדרייען איזן געבוירן געװאָרן א מיידעלע, ס'איז געשען 
עטלעכע כאדאָשים נאָך דעם, װי מיריאם איזן געשטאָרבן, האָט לוקיטש 
פאָרגעלייגט געבן דעם מיידעלע א נאָמען נאָך מיריאמען. ס'האָט קיינער 
קיין װאָרט ניט געזאָגט, כאָטש אלע זײַנען געווען א ביסל איבעראשט, און 
כאריטינע.., זי האָט געװוּסט וועגן אלץ: אי וועגן דעם שאָס, אי וועגן דעם 
אויסרייד, אי וועגן דעם, װאָס איז עפשער יאָ געווען, אי וװועגן דעם, װאָס 
זי אליין האָט פאר זיך אויסגעטראכט, נאָר געייפערט האָט זי ניט איר ווא- 
סילין. און אָט איצט.. לוקיטש האָט דאָס באמערקט לט דעם, װי בא 
זײַן כאריטינען האָט זיך קינדעריש פארקרימט דאָס פּאָנעם, װי פאר א 
געוויין. כאריטינע האָט אים געװאָלט זאָגן, אז אזוינס איז נאָך ניט גע- 
הערט געװאָרן, מע זאָל אן אוקראיניש מיידעלע א נאָמען געבן נאָך א 
ילדישקע. זי האָט ניט קעגן, אָבער... 

לוקיטש האָט באצײַטנס אלץ פארכאפּט, 

אויב בא שאָלעמען האָט עס יאָ געקאָנט ארויסרופן א ביסעלע אייפער, 
איז אָבער אײנצײַטיק געווען אין דעם אזוינס, װאָס קאָן דעקן טויזנטער 
אייפערס. אָפּזוכן אָבער די נייטיקע ווערטער עס צו זאָגן איז שאָלעם ניט 
געווען בעקויעך. ער איז געווען דאנקבאר לוקיטשן פאר אלץ. ארױסגעזאָגט 
האָט ער עס אים פיל שפּעטער, ווען ביידע זײַנען שוין געווען פּענסיאָנערן 
און יעדן זומערדיקן פארנאכט געזעסן אפן בענקעלע צװוישן די אקאציעס 
און װײַנשליבײמער און באטראכט די וועלט, 

-- פארשטייסט, לוקיטש, איך טראכט אָפטמאָל, װאָס דער היטלער האָט 
געװאָלט פון אונדז מאכן. איך מיין כוץ אלעמען... ער האָט געװאָלט, מיר 
זאָלן ווערן אויס מענטשן, 

-- אָבער ס'האָט זיך בא אים ניט באקומען, -- ענטפערט לוקיטש. 

-- דאָס זאָג איך דאָך. ס'האָט זיך באקומען פּונקט דער הײיפּעך. און 
עפשער נאָך מערער. װער האָט פריִער זיך געקאָנט פאָרשטעלן 
אזוינס... 

לוקיטש שטויסט זיך אָן, װאָס שאָלעם מיינט, נאָר ריידן וועגן דעם 
וויל ער ניט. ער זעט ניט אין דעם קיין אויסערגעוויינלעכס. א מענטש 
איז דאָך אין דער ערשטער ריי א מענטש, דאָס טאקע רעדט ער ארויס אין 
דער הייך: | 

-- א מענטש איז אין דער ערשטער ריי א מענטש. 

אױסטײַטשן דאָס קאָנען זיי ביידע גאנץ ברייט, יעדערער אף זײַן 
אויפן: וועגן ליבע און טרללשאפט, וועגן בענקענישן און קלעמענישן, וועגן 
רײינקײַט פון מענטשלעכע געפילן און גרויסקלַט פון מענטשלעכע אופטו- 
ען, און וועגן פיל אנדערע זאכן, וועגן וועלכע ס'איז ניט אָנגענומען צו 
ריידן אין דער הייך, 

זײַנען זיי אף דער עלטער געװאָרן גאָר שטיקלעך קרויווים, און דאָס 
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מיידעלע איז געװאָרן אלעמענס מיידעלע, א מין מישפּאָכעיצירונג. יעדן 
אָװונט זײַנען אלע זיך צונויפגעקומען צו אנדרייען באָדן דאָס קינד. יעדע- 
רער האָט געמוזט דערבײַ א טאפּ טאָן דאָס וואסער, צי איז דאָס ניט איבע- 
ריק הייס און ניט איבעריק קיל, יעדערער האָט געמווזט א פּליוכקע טאָן 
אזוי, אז א טראָפּנדל זאָל טרעפן דעם מיידעלע אין מויל ארײַן און עס זאָל 
דערבײַ א ניס טאָן. דערנאָך האָט יעדערער געהאט די רעכט א פּאטש טאָן. 
װער אין דעם ראָזעווע פּלייצקעלע, װוער אין דעם רויטן געזעסל, און 
ס'האָט געהייסן, אז אלע האָבן א גלײַכן כיילעק אינעם באָדן. דערבלי האָט 
יעדערער גערופן דאָס מיידעלע אף זײַן אויפן: װער מיריעמל, ער מירע- 
טשקע און װער מאריטשקע. דערבײי האָט יעדערער דערמאָנט זיך זײַגס: 
ווער דִי צעצוויטעטע װײַנשל-ביימער, ער די אלטע אקאציע און װער 
פיל אנדערע זאכן, װאָס זײַנען ניט װײיניקער רעגעוודיק און ניט װיײיניקער 
ווייטעקלעך. | 

דערנאָך האָבן אלע איניינעם געטרונקען טיי. געהייסן האָט עס, אז. מע 
טרינקט בא אנדרייען, נאָר אינדערעמעסן איז דאָס געווען בא לוקיטשן און 
כאריטינען. געװוינט האָבן זיי אלע איניינעם, און װי עס פירט זיך איצט, 
האָבן מיט די דאָזיקע איניאָנים, אי מיטן באָדן אי מיטן גרייטן צום טיש, 
מערער צו טאָן די באָבעס, | 

אלע זײַנען געווען אזוי פארנומען, אזוי פארכאפּט מיט מיריאמען -- 
מירעלען -- מאריטשקען, אז מע האָט גאָר פארגעסן, אז ס'איז דאָ אף דער 
וועלט נאָך א קינד. אפילע! די אייגענע טאטע-מאמע, נאכמען און סוועט- 
לאנע, האָבן פארגעסן, באזונדערס גראָד סוועטלאנע. זי איז געווען א מעדי- 
צינישע שוועסטער, און אָן איר האָט מען ניט געטאָרט ניט באָדן דאָס קינד, 
ניט אונטערהאָדעװען עס, ניט אײַנוויגן. זײַער מאָטעלע, א נאָמען נאָך 
מיריאמס טאטע, מאָטיע קאצעוו, איז שוין אלט געווען א יאָר. פריער איז 
מאָטעלע געווען א גאנצער מעיוכעס, איצט האָט ער זיך געפילט שטארק 
באליידיקט און א גאנצן טאָג געווען פארנומען מיט איין זאך -- מיט נע- 
קאָמע. װוּ עפּעס --אראָפּגעשלעפּט, װוּ עפּעס -- איבערגעקערט, אויסגע- 
גאָסן און צומאָל אויך צעבראָכן. אן עמעסדיק שאָדנווינקל. און דער גרע- 
סטער סוינע מאָטעלעס איז געווען דאָס פּיצעלע, װאָס מע האָט יעדן אָװנט 
געבאָדן, מירעלע, | 

זיי האָבן זיך אָבער ענדלעך איבערגעבעטן. געווען איז עס שוין דאן, 
ווען זי האָבן שוין געקאָנט נעמען זיך פאר די הענטלעך און ארומיאָגן איי 
בערן סעדל, שלעפּן איבער דער ערד זייערע פערדלעך, אװטאָבוסלעך און 
וואגאָנטשיקלעך. דערנאָך זײַנען זיי איניינעם געגאנגען אין שול. אָנגע- 
קומען זײַנען זי גראָד אין פארשיידענע אינסטיטוטן. האָבן זיי זיך געזען 
בלויז גאנצפרי, ווען זיי זײַנען ארויסגעלאָפן פון שטוב און געפאָכט איי- 
נער צום אנדערן מיט די פּאָרטפעלן, / 

טאטעס און מאמעס האָבן געשעפּט נאכעס פון זייערע קינדער און ניט 
איין מאָל גערעדט צװוישן זיך: | 

-- עס װאָלט געווען ניט קיין שלעכט פּאָרל. 

-- טאקע, א גאָלדן פּאָרעלע. 
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זיי האָבֿן אוויפיל מאָל גערעדט ועגן דעם צװוישן זיך, אז זיי האָבן 
זיך שׁוין אליין געקרוינט פאר מעכוטאָנים, 

-- א גוטמאָרגן, מעכוטן, 

-- א גױטן אָװונט, מעכוטענעסטע. 

די װוײַנשל-ביימער האָבן זיך צעצוויטעט אָנהייב פרילינג. די אקא- 
ציע ערשט צום סאָף, נאָר װווי דאָס זאָל ניט זײַן, האָט דאָס סעדל געהאלטן 
אין איין צוויטען. און װאָס איז דער כילעק, וועלכער צוויט שמעקט אאָ 
און וועלכער ניט. פאר זיי, פאר דעם דריטן דאָר, פאר מאָטעלען מיט מי- 
רעלען -- מאריטשקען, האָט אלץ ארום געשמעקט, 

דער דריטער דאָר... 

דאָס האָט לוקיטש אזוי א נאָמען געגעבן דאָס יונגע פּאָרל. זיך, שאָלע- 
מען און כאריטינען האָט ער צוגערעכנט צום ערשטן דאָר, פון וועמען עס 
הייבט זיך אָן א נײַע ציילונג און ביכלאל--- די גאנצע נײַע וועלט, 

דער ערשטער דאָר -- וואסילי לוקיטש און שאָלעם -- איז גרייט געווען 
שוין פּראווען א כאסענע. בא לוקיטשן איז דאָס פון יענעם מין, װאָס ניט 
אף ארויסצוריידן און ניט אף צו דערקלערן, א װײַטער כאָלעם. מיריאם} 
מיריאם -- מירעלע -- מירעטשׂקע. בא שאָלעמען איז אויך אזוינס, ועגן 
װאָס װעסט קיין רעדע ניט האלטן, גלײַך ער, שאָלעם, איז שולדיק, װאָס 
בא וואסילין מיט מיריאמען האָט זיך ניט אויסגעשידעכט און ער וויל מיט 
איצטיקער כאסענע א ביסל פארגלעטן זײַן שולד. זיי פארשטייען גוט, 
װאָס באטײַטן די שװײַגענישן און שעמענישן. נאָך מערער! זי קאָנען גענוי 
זאָגן, וועגן װאָס און וויאזוי יעדערער טראכט, נאָר ארײַנמישן זיך, וויבאלד 
אלע שװוליגן, איז דאָך ניט שײַעך. זיצן זיי ביידע אף זייער בענקעלע אין 
סעדל, כאזערן איבער אין זיך דאָס, װאָס זיי װאָלטן געקאָנט זאָגן וועגן 
דעם איניען, קוקן איינער אפן אנדערן און װוּנדערן זיך, ניט ארויסברענ- 
גענדיק עס אף א קאָל, װי שטארק זי האָבן זיך געעלטערט פאר די 
לעצטע יאָרן, 

וואסילי וועגן שאָלעמען; 

,פון װאָס װוערט עס א מענטש אזוי אויסגעדייווערט, הויט און ביין? 
מיטן עסן איז דאָך הײַנט.. און ביכלאל, װער טראכט עס הײַנט וועגן עסן? 
זאָל זײַן, אז די בענקעניש? זע נאָר, וי דאָס פּאָנעם איז אלינגעפאלן, און 
קארבן אזעלכע טיפע, װי דעמבענע קאָרע. און די ברוסט איז שוין איג- 
גאנצן קיין ברוסט ניט, עפּעס א ביינערדיק גריבל, פון וועלכער עס פײַפט 
אלע מאָל ארויס, װי פון א קינדערש פײַפעלע. די דאָקטױירים זאָגן-- 
ס'איז א שטיקעלע אסטמע. װאָס הייסט א שטיקעלע?! דערפאר אָבער דער 
קאָסטיום זײַנער! א טונקליבלויער מיט װײַסע פּאסיקלעך. די הויזן זײַנען 
פון אָנהייב אָן געווען צו ברייט, די מאָדע פון די פופציקער יאָרן, ווען ער 
האָט זיך דעמאָביליזירט פון דער ארמיי, אָבער דאָס רעקל, װאָס הענגט אף 
אים װי א זאק. שאָלעם יל אָבער פון קיין אנדער רעקל ניט וויסן. ער 
זאָגט, אז די אָרדענס מיט די מעדאלן זײַנען אזוי פעסט ארײַנגעדרייט, 
פּאָשעט אויסגעמויערט אינעם בלויען פּידזשאק, אז מע קאָן זיי פון דאָרט 
ניט ארויסדרייען...* וואסילי ווייסט ניט וועגן דעם איקער, ער ווייסט ניט, 
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אז אלע יאָרן, סײַ פאר דער כאסענע מיט מיריאמען, סײי נאָך דער כא- 
סענע, האָט שאָלעם געטרוימט וועגן אזא בלויען אָנצוג, אז ווען ער װעט 
דורכגיין מיט מיריאמען איבער דער גאס, זאָלן מענטשן קוקן אף זיי. נאָר 
װוּ האָט מען דאן געקאַנט קריגן אזא שטאָף? דערפאר האָט ער, וי נאָר 
ער האָט זיך אומגעקערט פון דײַטשלאנד, זיך אופגענייט אָט דעם בלויען 
אָנצוג. מיריאם האָט ניט געקאַנט אָנשפּיגלען זיך אין אים. טוט ער אים 
איצט אויך אָן. יעדן פארנאכט, צוליב איר, צוליב מיריאמען.. 

שאָלעם וועגן לוקיטשן; 

,דו נארסט אלץ די וועלט מיט דײַנע לאנגע פּייעס, װוי מיידלשע צע- 
פּעלעך. סליווי ווייסט מען, אז דאָרטן, א ביסעלע העכער, קאָן מען איבער- 
ציילן די עטלעכע געבליבענע האָר. נאָר דאָס װאָלט געווען צו דערלײידן. 
איך פארשטיי ניט איין זאך. א גאנצן װינטער גייסטו אָן הענטשקעס, 
פארװאָס זשׂע קריכסטו יעדן זומער פארנאכט ארײַן אין די פּױשטן! װאָס 
פאר א פראָסט האלט זיך דאָרטן, אין דלינע פיס?,? | 
-- װאָ.. -- טוט לוקיטש א זיפץ אין דער הייך. -- יעדער זאך האָט ויך 
זײַן אָנהייב און זײַן סאָף. 

דאָס דארף אִין דעם פאל הייסן, אז װי עס זאָל זיך ניט דרייען, װעט 
זיך עס סליווי אויסדרייען, און מע װועט פּראווען א כאסענע. 

-- מע קאָן קיינמאָל ניט וויסן, װוּ איז דער אָנהייב און װוּ איז דער 
סאָף, --- ענטפערט אַפּ שאָלעם, און דאָס דארף הייסן: איך האָב אָבער מוי- 
רע, אז אוב עֶס װעט זיך אזי צלֶען, איז װער וויסט.. הײַנטיקע 
יוגנטא. ,  .‏ יי | | 

| כאפּט לוקיטש. אונטער: : : 

-- יאָ, הײַנטיקע יוגנט... ניט דאָס, װאָס אמאָל, װוי אין יענע יאָרן. 

און עס גייט אוועק צװישן זיי א שמועס שוין גאָר וועגן עפּעס אנ" 
דערש.. ש ר - | 


און ער, דער דריטער דאָר? | | | 

דער דריטער דאָר איז געבוירן געװאָרן שוין נאָך די ערשטע ,ספּוטני- 
קעס?, געוואקסן איניינעם מיט די ערשטע קאָסמישע שיפן, מיט די ,לונאָ- 
כאָדן?, און ס'איז ניטאָ קיין זאך, װאָס זאָל זיי איבעראשן, פארכידעשן, 
עס פארווונדערט זיי אפילע ניט, ווען מע זאָגט זיי, אז מע האָט דעשיפרירט 
די קלאנגען פון גאָר א געהויבענער ציוויליזאציע, װאָס געפינט זיך ערגעץ 
אין דער סאמע װײַטסטער גאלאקטיקע. אָט טאקע איבער די גאלאקי 
טיקעסי. יי | 1 

איז ווידער א רעטעניש. װי קומט עס, װאָס מאָטעלע, א זון פון א 
היסטאָריקער, איז געװאָרן אן אינזשעניער, איז אזוי װײַט פונעם הײַנט, 
זעט פאר זיך בלויז די טעכניק.-פונעם װײַטן מאָרגן, און זי, מירעטשקע, 
א קינד פון אן אינזשעניער, איז אינגאנצן פארטאָן אינעם װײַטן נעכטן, אין 
פּאלעאָנטאָלאָגיעו? האָט שאָלעם אף דעם אױך דעם זעלבן טערעץ: אלץ 
איז קאפּויר, יי 
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ווען דער ערשטער דאָר איז שוין אָפּגעזעסן זײַן צײַט אין סעדל און 
בארעדט די הײַנטיקע יוגנט און די גאנצע װעלט, זעצט זיך צו אף דעם 
זעלבן בענקעלע דער דריטער דאָר, 

זי---אין אירע לאנגע װײַסע הייזעלעך און אינעם ברוינעם קאָפי 
טעלע. אלץ אף איר וי אױיסגעגאָסן, ענגלעך-אָנגעצויגן, װאָס מאכט זי א 
ביסל העכער, וי זי איז אינדערעמעסן, די האָר זײַנען עטװאָס צעשויבערט, 
צעפאָכט וי א ווייער. פון אלע נעמען, װאָס האָבן זיך געפלאָכטן ארום 
איר -- מיריאמל ---מירעלע --מירעטשקע -- מאריטשקע, האָט זיך אויסגע- 
שיילט גראָד דאָס, װאָס איר אליין איז מערער געפעלן, װײַל צוגעטראכט 
האָט עס מאָטל אליין, -- מארינקע. פון אים אליין אין שוין אָפּגערעדט. 
פאראן אין דעם נאָמען עפּעס טרוימערישס. דאָס װאָרט ,מארע? אין סלי 
אף ייְדיש, סײַ אף אוקראיניש --א געמיש פון טרוים און װירקלעכקײט, 
פון כאָלעם און װאָר... מיט איין װאָרט -- מארינקע, 

ער, מאָטל, -- אין אָפּנעטראָגענע ,דזשינסן", אָן וועלכע א באָכער איז 
קיין באָכער ניט, אינעם קורצן רעקעלע אויך פון דעם מין, װאָס מאכט 
אים א ביסל גרעבער, נאָר ניט פון יענער גראָבקײַט, װאָס איז פארבונדן 
מיט איבעריקער װאָג, נאָר פון יענער, װאָס מאכט װאָכעדיק אפילע אין די 
גרעסטע יאָמטױװוים. ס'איז אפילע שער צו זאָגן, מיט װאָס האָט אַזי 
אויסגענומען בא די איצטיקע יונגעלײַט אָט דער ברעזענטענער מאלבעש, 
די קראפט פון מאָדע! קיינער וויל ניט, מע זאָל אים כוישעד זײַן אין אלט- 
מאָדישקליט, | 

און איבער זיי ביידן --אן אלטער, אלטמאָדישער, מיליארדיאָריקער 
הימל, אף וועלכן ס'איז פאר זיי שוין ניטאָ קיין שום סוידעסדיקס. אלץ 
איז שוין הונדערטער מאָל פאָטאָגראפירט און איבערפאַטאָגראפירט: יעדער 
שטערנדל, יעדע אומבאגרײַפלעך-װײַטע נעפּלדיקײַט איז פארצייכנט אין 
זייער ערדישן רעיעסטער. זי ווייסן אף אויסװײיניק די גרייס און די װאָנ 
פון אלץ, װאָס אפן הימל: װאָס געהער צו די סופּערישטערן און װאָס צו 
די קארליקעס, וועלכער שטערן הייבט שוין אָן פארלאָשן ווערן און וועל- 
כער איז נאָרװאָס געבוירן געװאָרן, אופגעפלאמט, ארום וועלכן סע בושע- 
װעט און פלאקערט א מיליאָנגראדוסדיקע היץ, און פון וועלכן עס ציט 
א קעלט אף מײַלן. מארינקען און מאָטלען קימערט ניט, װאָס צו יעדערן 
פון זיי איז א מעהאלעך פון מיליאָנען שײַןײיאָרן, פאר זיי אין דאָס א 
געוויינלעכע זאך. א קאָסמישע שיף, װאָס װעט פליען מיט דער גיבקײַט 
פון שײַן, איז פאר זיי ניט קיין װײַטער טרוים, 

-- איך פארשטיי ניט... -- מאָטל רעדט שטיל, נאָר מיט פארדראָס. -- 
די מענטשהײַט רײַסט זיך צו די שטערן, די טעכנישע מעגלעכקליטן וואקסן 
אזוי, אז אינגיכן װעט מען קאָנען פאָרנעמען רײַזעס צו די נאָענטע און 
װײַטע גאלאקטיקעס, און דו קלײַבסט זיך גריבלען גאָר אין דער ערד, אָפּ- 
זוכן עפּעס א שארבן פון א לאנג פארשוווּנדענער ברלע, 

-- מענטשהײַט, מענטשהײַט... -- מארינקע רעדט, װוי צו זיך אליין, און 
אויך מיט פארדראָס. -- װאָס ווייסן מיר וועגן דער מענטשהליט? היפּאָטע- 
זעס, וועלכע מע דארף ערשט באשטעטיקן. און מיט װאָס װעלן מיר קומען 
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צו די באשעפענישן פון אנדערע פּלאנעטעס? װאָס קאָנען מיר זיי דערציילן 
וועגן זיך? 

-- װאָס דארפן מיר זיי דערציילן! זאָלן זיי אונדז דערציילן וועגן זיך, 
אויב זיי האָבן װאָס. 

-- די אינפאָרמאציע דארף זײַן א קעגנזײַטיקע, -- ענטפערט זי מיט 
דער ערנסטקײַט פון א געלערנטן, -- נאָר ניט אין דעם גייט עס. איך וויל 
וויסן, װער איך בין, איך וויל האלטן אין דער האנט דעם שארבן פון אונד" 
זערע פאָרגייער, איך וויל וויסן, פארװאָס איז אין איין אָרט אופגעקומען 
איין ראסע מענטשן און אין אן אנדער אָרט א צווייטע, פארװאָס אין אין 
איין אָרט אופגעקומען איין שפּראך און אין אן אנדער אָרט אינגאנצן אן 
אנדערע, 

-- אויך מיר א דײַגע! אינגיכן װועט קומען א צײַט, ווען אלע מענטשן 
וועלן זײַן ענלעך, וי איין מאמע האָט זי געהאט. און אלע װעלן רעדן 
אף איין שפּראך, 

-- בריריריר, -- מארינקע האָט געמאכט א מינע, גלײַך ס'איז איר 
דורך א גרויל איבערן לײַב, -- מיר װאָלט געווען שרעקלעך אומעטיק לעבן 
אין אזא וועלט... די שײנקײַט, די פּרעכטיקײַט פון אונדזער ערד איז דאָך 
גראָד אין איר פארשיידנקײַט, אין איר ניט עגלעכקײַט סײַ אין דער פלאָרע, 
סײַ אין דער פאונע. אין דעם באשטייט דאָך דער דראנג פון איין קאָנטי- 
נענט באקאנען זיך מיטן צווייטן, דער דראנג פון איין מענטשלעכער גרו- 
פּע אויסלערנען די צווייטע. און ניט די פארשײדנקײַט פון שפּראכן שטערן 
עס אונדז. ניט זיי זלינען די מעכיצע צװישן מענטשן. דעריקער, עס זאָל 
אופקומען אזא סאָצ;אלע אָרדענונג אף דער וװעלט, װוי בא אונדז, װאָס װעט 
מאכן א סאָף צו אלע מילכאָמעס. עס זאָל אופקומען א געזעלשאפט פון אל- 
מענטשלעכער פרלינטשאפט! 

-- גערעכט, גערעכט, מארינקע! נאָר װאָס קאָן דאָ העלפן די פּאלעאָנ- 
טאָלאָגיע? 

-- אָן דעם נעכטן קאָן מען ניט קומען צום מאָרגן. דערוף איז דער 
מענטש א מענטש, ער מוז ויסן זײַן געשיכטע און פאָרגעשיכטע.. 

-- עך, מארינקע.., 

די עלטערע לײַט מאכן שוין נאכט. וועמען עס באפאלט גלײַך א מיי 
דער שלאָף, און װער עס סטארעט זיך מיט עפּעס איבערכיטרעווען די 
לאנגאָניקע שלאָפּלאָזיקײײט. װער זשע קאָן עס וויסן, וועגן װאָס דאָס יונגע 
פּאָרל רעדט, וועגן װאָס עס שושקעט זיך! עמעצן דוכט זיך, אז ער האָט 
געהערט א זיפץ, און עמעצער קאָן שווערן, אז ער האָט געהערט עפּעס 
ענלעכס אף א קוש. שמעקט שוין, הייסט עס, מיט א כאסענע, באזונדערס 
נאָך דעם, וי מאָטל איז אָנגעקומען ארבעטן אין דעם צעך, װוּ אנדריי ווא- 
סיליעוויטש איז נאטשאלניק, 

-- וועלן מיר אינגיכן פּראווען א כאסענע, -- רעדט שאָלעם ארויס מיט 
א קאָל, גלײַך אלץ איז שוין באשטימט. 
-- איך װאָלט זייער געװאָלט, ס'זאָל זײַן א כאסענע מיט יענע לידלעך, 
מיט יענע טענץ, וי אמאָל אין שטעטל. אלץ, װי אמאָל, און דאָך אלץ גאָרְ 
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אנדערש. מע קאָן אפילע זאָגן, אן אינטערנאצלאָנאלע כאסענע, װײַל ס'וועט 
דאַרטן זײַן דער גאנצער אינטערנאציאָנאל. און לידלעך --פון גאָר דער 
וועלט. נאָר דאָך, װי זאָל איך דיר דאָס געבן צו פארשטיין.. 

-- איך פארשטיי, איך פארשטיי, און איך בין גרייט אפילע הײַנט, 
כאָטש דעם עמעס געזאָגט, האלט איך ניט פון די ראשיקע כאסענעס.. 

-- דו ביסט שטענדיק מיט דײַן קאפּוױירעדיקײַט, 

נאָר ווען מע האָט געגעבן דעם יונגן פּאָרל אָנצוהערן, אז ס'איז שוין 
גענוג שושקען זיך אין סעדל, ס'איז שוין צײַט פּראווען א כאסענע, האָבן 
זיי געזאָגט אזוינס, װאָס האָט אלעמען געפּלעפט: 

-- מע קאָן זיך ליב האָבן אָן א כאסענע! -- זאָגט מארינקע און טוט 
זיך אפילע ניט רויטלען, 

-- ליבע אָן א כאסענע, צי א כאסענע אָן ליבע, װאָס איז לײַיטישער? -- 
פרעגט מאָטל, 

שאָלעם טאנצט אזש אונטער פון פארגעניגן, װאָס דאָס אייניקל האָט 
עפּעס יאָ געלארשנט פון אים: אָט דאָס פּרוּוון איבערקערן א זאך מיטן קאָפּ 
אראָפּ און מיט די פיט ארוף און דערװײַזן, אז גראָד דאָס קאפּוירעדיקע... 
כאָטש אין דעם פאל װאָלט שאָלעם געװאָלט זאָל גראדע זײַן ניט קאפּוי- 
רעדיק. 

עפּעס האָבן זיי פונדעסטוועגן געיארשנט בא זייערע , אור-אָװעס?, וי 
די יוגנט האָט איצט ליב זיך אויסדריקן וועגן די עלטערן, נאָר מערער 
האָבן זיי געיארשנט פון דער צײַט. עפשער דערפאר זײַנען זיי געווען 
אזוי ענלעך איינער אפן אנדערן און אזוי ניט ענלעך. אין מאָטלס זוכע- 
נישן, אין זײַן רײַסן זיך צו די גאלאקטיקעס איז געווען פיל ערדישס, 
גאשמיעסדיקס, און אין מארינקעס טרוימען, װאָס זײַנען געווען פארבונדן 
מיט די ערד-טיפענישן און מע האָט זיי געדארפט ארױיסגראָבן מיט לאָפּע- 
טעס, זײַנען געווען פארשװװוּנדענע צײַטן, וי דער באגינענדיקער טוי, װאָס 
גיט זיך א לאָז אראָפּ און סטײַעט ניט, װי די פרילינגדיקע נעפּלען 
וועלכע עסן פרלער אוף דעם שניי און װערן דערנאָך אליין דורך עמעצן 
אלינגעשלונגען; זיי זײַנען װי יענע װײַטע װאָלקנס, װאָס קומען פון ער- 
געץ צו שווימען און דו ווייסט קײינמאָל ניט, פונוואנען זיי שטאמען. פּא- 
לעאָנטאָלאָגיע!. 

סאיז גאנץ מעגלעך, אז זיי האָבן נאָך אליין ניט געװוּסט, װאָס זיי ווילן 
און װאָס זיי זוכן, ניט געװוּסט נאָך א סאך זאכן און אין דער ערשטער 
ריי זיך אליין. מעגלעך, אז אלע זייערע שפּארענישן זײַנען געווען ניט 
מערער, וי אן אָנשטעל, אף דורכלופטערן די שפּראך, אף ארויסשטעלן זיך 
איינער פארן אנדערן גראָד מיטן פארקערטן, מיט יענעם גײַסט פון װי- 
דערשפּרוכן, װאָס צװינגט אָפט יונגע לײַט טאָן אפצלאָכעס זיך 
אליין.. 

אָבער פונוואנען האָבן די טאטעס און מאמעס געזאָלט וויסן, וועגן װאָס 
שושקען זיך עס די יונגע, איבער װאָס קריגן זיי זיך. און אויב ניט קיין 
כאסענע, איז װער זשע האָט געדארפט די אלע הריזענישן מיט זיך אליין? 
ס'איז געקומען צו דעם, אז כאריטינע האָט געזאָגט צום מאן 
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-- ווייסט, איך האָב מוירע.., 
-- צו װאָס דארף מען מוירע האָבן!---וויצלט זיך לוקיטש, כאָטש אים 
גרימט אויך א ביסל אינװייניק, 
-- כ'ווייס, טאָמער עפּעס... 
-- װאָס עפּעס? 
-- װאָס מאכסטו זיך טאמעוואטע. טאָמער כאָלילע... גאָט זאָל אָפּהיטן! 
לוקיטש ווידער מיט זײַנע וויצן: 
-- װאָס גאָט, ווער גאָט? װוילסט גאָר ניט ניאנטשען קיין אורייגיקל?.. 
און דער דריטער דאָר... זי האָבן געהאלטן אין איין שפּארן זיך, ביז 
איינעם אן אָװוגט., 
אין איינעם אן אָװנט, בייס זיי האָבן, װי שטענדיק, דיסקוסירט וועגן 
דעם נעכטן און דעם מאָרגן, וועגן די אורקוואלן פון דעם מענטשן, וועגן 
ציוויליזאציעס אף די װײַטע שטערן, צו וועלכע דער מענטש וועט עפשער 
קיינמאָל ניט דערגרייכן, האָט מארעטשקע פּלוצלינג א זאָג געטאָן: 
-- אין דרײַ טעג ארום פאָר איך אוועק, 
-- אֹף לאנג? -- האָט מאָטל א ציטער געטאָן, 
-- אף א יאָר... 
--- װווּהין? 
-- אין אן עקספּעדיציע קיין מיטלאזיע... 
האָט מאָטלען מיטאמאָל אָפּגענומען דאָס לאָשן און ער האָט אָנגעהויבן 
צו שטאמלען: 
-- אָט אזוי-אָ, אינמיטנדערינען?.. 
-- ס'איז ניט אינמיטנדערינען... מײַן מעלדונג ליגט שוין דאָרט א האלב 
יאָר, 
-- און דו האָסט דאָס אויסבאהאלטן פון מיר?.. 
-- װאָס זשע, עס פאָדערט זיך דען דערוף דײַן דערלויבעניש, דײַן 
רעזאָליוציע? 
-- מיר זײַנען דאָך.. 
-- װאָס זײַנען מיר, װוער זײַנען מיר? 
-- װאָס הייסט װער? עפשער פארשרליבן זיך... 
מארינקע פארקרימט זיך, גלײַך זי װאָלט צעקײַט א גרין װײַנשעלע. 
-- פארשרליבן זיך! האָסט דאָך אליין געזאָגט... 
--- עמעס, אָבער... אויב דו האָסט מיך אפאנעמעסן ליב... 
-- פארשטייסט, מאָטעלע, איך קאָן אנדערש ניט. דאָס אין דאָך מײַן 
בארוף. דער זין פון מײַן לעבן. און װאָס איז אזוינס א יאָר? ס'איז אפילע 
בעסער אזוי. מירן זיך אױספּרוּוון. צעשיידונג איז דער בעסטער אויספּרוּו 
פאר יעדער ליבע... 
--- אױספּרוּוון דארף מען דאָס, אין װאָס מע איז ניט זיכער, 
-- און דו ביסט אין דעם זיכער? 
-- האָסט מיך פּאַשעט ניט ליב, מארינקע... 
-- דו רעדסט וי א קליינבירגער, מאָטעלע.. | 
און מאָטל, דער שטענדיק רויַקער, פעסטער, קאטעגאָרישער מאָטל, װאָס 
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איז געווען זיכער, אז זײַנע עמעסן זײַנען װוי אײיַזן, האָט זיך שיר ניט 
צעוויינט, 

-- ביימער, זײַט אן איידעס... 

מארינקעס ליכטיק שמייכעלע, װאָס גיט אמאָל א גלעט, א לעשטשע און 
אמאָל א ברי, 

-- עפשער װעסטו זיך נאָך שטעלן אף די קני? און רופן אויך די שטערן 
פאר איידעס? 

געוויס איז איר שווער געווען באנעמען, אז איר זיידע האָט זיך גע- 
קאָנט שיסן איבער א ליבע, כאָטש זי, מיט איר נאָמען אליין, האָט אויך יא 
שײַכעס צו יענער א ביסל אלטמאָדישער ליבע. הײַנטיקע צײַטן שיסט מען 
זיך ניט,., נאָר דאָס, װאָס מאָטל האָט געזאָגט, האָט זי שטארק אופגעבראכט, 

-- איז אָט װאָס, -- האָט ער קימאט אויסגעשריגן. -- אָדער דײַן עקס- 
פּעדיציע, יענער אוראלטער שארבן, אָדער איך!. 

עפשער װאָלט נאָך אנדערש געווען, עפשער װאָלט מען נאָך געקאַנט 
אויסדינגען א בעסערן, א לײַטישערן סאָף פאר דער גאנצער געשיכטע, נאָר 
מאָטל האָט זיך פארלוירן. דעם צווייטן אָװנט, ווען אלע זײַנען געזעסן 
באם טיש און געטרונקען טיי, האָט מאָטל זיך אָנגערופן; 

-- אנדריי וואסיליעוויטש, זאָגט איר, זי זאָל ניט פאָרן... 

-- װוהין פאָרן? -- האָט אנדריי ניט פארשטאנען, 

-- װווּהין פאָרן? -- האָט אויסגעשריגן די מאמע, 

-- אין עקספּעדיציע! 

-- אין עקספּעדיציע!? 

-- אין עקספּעדיציע!? 

ס'האָט זיך צונויפגעגאָסן איניינעם אנדרייס שטוינונג און וואליעס 
שרעק. דערצו נאָך האָט כאריטינע א פּליעסקע געטאָן מיט די הענט, און 
לוקיטש מיט שאָלעמען האָבן דערבײַ א קוק געטאָן איינער אפן אנדערן, 
אָנשטױסנדיק זיך, אז דער איניען איז א סאך טיפער, אז ניט נאָר אין דער 
עקספּעדיציע גייט עס, 

-- אף לאנג? -- האָט די מאמע געפרעגט, 

-- אינגאנצן אף איין יאָר, -- האָט מארינקע געפּרוּווט בארויקן אלע- 
מען, 

-- גאָטעניו, אף א גאנץ יאָר! -- האָט ווידער אויסגעשריגן די מאמע, 

איז מאָטל צו אלעמען צוגעשטאנען; | 

-- זאָגט איר, זאָגט איר, זי זאָל ניט פאָרן, זי זאָל זיך אָפּזאָגן.. 

-- פון װאָס אָפּזאָגן זיך?! -- מארינקע שרליט ניט, נאָר איר קאָל איז 
פול מיט טײַינעס. --- פון אלע מײַנע טרוימען, פון דעם, װאָס איז פאר מיר.. 
פון זיך אליין זיך אָפּזאָגן? 


א גאנצער ערדקײַלעך איז אָנגעשפּיגעװעט מיט שטעט און דערפער, 
מיט װאָקזאלן און אעראָפּאָרטן, מיט יאָגנדיקע צוגן, שווימענדיקע שיפן, 
פללענדיקע אעראָפּלאנען.. און מיט מענטשן, װאָס טראָגן זיך ארום מיט 
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זייערע טרוימען און ווייטעקן, מיט זייערע ליבעס און רויגעזן, און אלץ 
דרייט זיך צוזאמען מיט דער ערד, עס טראָגט זיך אין דער קאָסמישער 
אומבאגרײַפלעכקײַט א געמיש פון גליק און אומגליק, פון ווארעמען פלא- 
טער און קאלטן גרויל, פון אייביקע זוכענישן און אייביקע בענקענישן. 
װאָס װועט פון דעם אלעמען דערגיין צו יענע װײַטע ציוויליזאציעס? װאָס 
וועט דערגיין צו זיי פון אים אליין, פון מאָטלען, פון אלע זײַנע איצטיקע 
גרימענישן, פון זײַן איצטיקן ווייטעק? 

מאָטל איז אליין געווען דערשטוינט דערפון, װאָס אים זײַנען בא- 
פאלן אזעלכע מאָדנע, קאָסמישע געדאנקען. נאָר װוי האָט געקאַנט זײַן אנ- 
דערש, ווען די נאכט האָט געבלענדט מיט ניט קיין באנאכטיקער שײַן פון 
טויזנטער פײַערלעך, װאָס האָבן באלעגערט דעם גלאנציקן אספאלט פון 
ביידע זײַטן, ווען א לאנגע ריי אװטאָמאָבילן האָבן מיט א סיפּעניש זיך 
געגליטשט איבערן װעג, געיאָגט און ניט געקאָנט אריבעראָגן 
איינע די אנדערע, בלויז װאָרענענדיק געפּינטלט מיט די רויטע פײַער- 
לעך, 

לעבן אים אין דער מאשין איז געזעסן מארינקע מיט א בארויגעזדיק- 
פארוויינט פּאָנעם. און מאָדנע: ביידע, װאָס האָבן געקאָנט אָפּרײידן א 
נאכט ביזן האָנענקרײי, האָבן ניט געפונען װאָס צו זאָגן איינער דעם אני 
דערן. זײַנען זיי געזעסן און געשוויגן, 

אָט אזוי שװײַגעװודיקע זײַנען זיי ארײַנגעקומען אינעם באלויכטענעם 
קרײַז פונעם אעראָפּאָרט, װאָס האָט געשראָקן און געצויגן צו זיך מיט 
זײַנע פּאסיקלעך ערד, פונוואנען ס'איז אזוי נאָענט צום הימל, אזן דער 
מענטש אליין פארלירט גלליך זײַן ערדישקײַט, דעם געפיל פון הארטקײַט 
אונטער די פיס. זי, מארינקע, איז שוין אויך אזוי: ערדיש-נאָענט און ניט 
ערדיש-װײַט. באלד װעט זי א פאָך טאָן צו אים מיט דער האנט, מעגלעך, 
עפּעס זאָגן דערבלי. נאָר ער װעט שוין ניט הערן. ער װעט ניט וויסן, צִי 
איז אין אירע װוערטער געווען עפּעס פון יענעם בארויגעז, צי ס'האָט אין 
זי א בליץ געטאָן א שטיקעלע האָפענונג... 


-- יעדער זאך האָט זײַן אָנהײב און זײַן סאָף, -- רעדט לוקיטש ארויס 
מיט א שטילן זיפץ. , 

-- מע קאָן אָבער קיינמאָל ניט וויסן, װווּ איז דער אָנהײיב און װוּ איז 
דער סאָף, -- ענטפערט אים ווידער אָפּ שאָלעם מיט זײַן פילאָסאָפיע. 

נאָר דאָס האָט שוין א שײַכעס צו גאָר עפּעס אנדערש, צו דעם איינ-י 
שטאָקיקן כוטאָרל אינמיטן דער גרויסער שטאָט, װאָס װועט אינגיכן אראָפּי 
געווישט ווערן פון דער ערד און אלע זײַנע אײַנװױנער װעלן זיך ארי 
בערקלײַבן אין א שפּאָגל-ינײַעם פילשטאָקיקן מויער. עמעס, לוקיטש מיט 
שאָלעמען האָבן זיך אויסגעסטארעט, אז זייערע דירעס זאָלן זײַן אף איין 
שטאָק, א טיר לעבן א טיר, זיי זאָלן קאָנען װי פרוער פארברענגען אלע 
אָװנטן איניינעם. אוואדע װעלן זי בענקען, נאָר ניט נאָך יענער אלטער 
אקאציע און נאָך יענע װײַנשל-ביימער פון זייער פארשװוּנדענעם שטעטל, 
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נאָר נאָך זייער איצטיקן סעדל, װאָס זיי װועלן אויך דערמאָנען, װי אלע 
זייערע אוועקגעפלויגענע יאָרן.. 

און דער דריטער דאָר? עס װעט קומען א צײַט, װעט ער אויך בענקען 
נאָך יענע ביימער און נאָך יענע נעכט. דעהרװײַל רעדט מען אפילע ניט 
דערפון. בלויז שאָלעם, וועמען עס טוט זייער וויי דאָס הארץ פאר זײַן איי- 
ניקל, טוט אמאָל א פרעג בא לוקיטשן, וועמען דאָס הארץ טוט וויי ניט 
װײיניקער; 

-- זי שרײַבט עפּעס, מארינקע? 

-- יאָ, זי שרײַבט... זיי האָבן דאָרטן אוױסגעגראָבן עפּעס א שארבן.. 
אזא שארבן, שרײַבט זין.. 


מײַן גאָלדענער כאָלעם 


אָס הילצערנע אײינשטאָקיקע הויז מיט גרין-געפארבטע 
ווענט און רויט-געפארבטע לאָדן האָט געלעבט אף דער 
וועלט דעם לעצטן פרילינג. ס'האָט געלעבט, דארף מען 
זאָגן, גניט שלעכט, אָן סימאָנים פון זקיינישער כאָלעשדיקײַט, די אינווייי 
ניקסטע ווענט זײַנען געווען גוט אױיסגעװײַסט, די דילן פריש אָפּנגעפארבט, 
און דאָס וואסער האָט זיך געגאָסן פונעם צאפּן מיט א פעסטן שטראָם. נאָר 
סליווי... די צײַט האָט שוין אָפּגעטאָן אירס, און קיין שום זאך האָט ניט גע- 
קאָנט ענדערן דעם גוירל פון דעם נאָך פעסטן הויז. די פרלערדיקע אלינוווי- 
נער, די עמעסדיקע טוישווים, װאָס האָבן דאָ אָפּנעלעבט װוער ווייסט וויפל 
צלַט, זײַנען נאָך מיט א יאָר צוריק אריבערגעפאָרן אין א נײַעם פילשטאָ- 
קיקן מויער דערנעבן. איצט האָט דאָ, אין דער אלטער שטוב, צליטװײַליק 
געוווינט מײַן זון, א מיטגליד פון א בױי-קאָאָפּעראטיוו פון נאָך א נײַערן 
מויער. די בויונג איז געגאנגען טאקע דערבײַ, און מיר האָבן דורך די 
פענצטער צוגעקוקט, װוי פון טאָג צו טאָג וואקסן די װענט פון א נײַעם 
שטאָק. 

אונטער איינעם א פענצטער פון דער אלטער שטוב איז געוואקסן אן 
עפּלבױים, ניט פון יענע געוויינלעכע עפּלבײמער מיט די נידעריקע שטא- 
מען און בריײיט-צעשפּרײיטע צװײַגן, נאָר פון גאָר אן אנדער מין. געווען 
איז דער בוים הויך און שטאלטנע, די צװײַגן װי אָפּגעטאָקט, און דער 
שפּיץ פונעם בוים האָט אויסגעזען װוי אן עמעסדיקע קרוין, פול מיט גאָל- 
דענע כרעמזעלעך. אף אזא בוים וואקסן קליינינקע עפּעלעך מיט רויטע 
בעקעלעך, װאָס פארמאָגן אין זיך א זיסלעכע טערפּקײַט און, כווייס ניט 
פארװאָס, מע רופט זיי -- גאניידן"עפּעלעך. איך ווייס נאָר, אז אמאָל זײַנען 
דאָס געווען די סאמע װאָלװלסטע עפּל, און מײַן מאמע, געדענק איך, האָט 
מערסטנס געבראכט פונעם מארק גראָד זיי, די קליינינקע, רויטלעכע און 
זיסלעךיטערפּקע גאניידן-עפּעלעך. דאן, ווען איך האָב מיט איין ביס צע- 
קײַט א גאנץ עפּעלע, האָט זיך מיר געדוכט, אז אין זייער טאם איז טאקע 
פאראן גאניידנדיקס. איצט פארשטיי איך, אז די זאך איז ניט אין די עפּע- 
לעך, נאָר אין דעם בוים אליין, אין זײַן הייך, אין זײַן שטאלטנעקײַט, אין 
דער געטאָקטקײַט פון זײַנע צװײַגן און אין זײַן קרוין, אף וועלכער מע 
װאָלט געדארפט אוועקשטעלן און אָנצינדן א ליכטל, 

אין איינעם א באגינען.. צי דער פרילינג איז געווען אזא האסטיק- 
אימפּעטפולער מיט יענעם מעכטיקן דראנג, װאָס גייט סײ פון אויבן, פון 
די בלענדנדיקע שטראלן, סײַ פון די פארבאָרגענע טיפענישן פון דער אופ- 
געוואכטער ערד, צי עפשער איז אין יענער נאכט פּאָשעט געשען אזוינס, 
װאָס באװוּנדערט אונדז שטענדיק מיט דער אומבאגרײיפלעכקליט, ווען אף 
דער וועלט ווערט עפּעס געבוירן, נאָר פאר איין נאכט איז דער בוים גע- 
װאָרן אינגאנצן װײַס. פון אונטן ביז ארוף האָט ער זיך באדעקט מיט 
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טויזנטער קווייטעלעך, װאָס האָבן געבלענדט מיט זייער װײַסקײַט און 
מיט די שטראלן, װאָס האָבן ארומגעטאנצט ארום יעדער קווייטעלע, וי 
פארשיקערטע פלאטערלעך, װי אויסגעהונגערטע בינען. און טאקע בינען 
אליין אויך... װי האָבן זיי זיך דערװוּסט וועגן אָט דעם נעס, װאָס זיי זלל" 
נען אזוי פרי אָנגעפלויגן? 

מיר זײַנען פארגאפט געשטאנען ארום דעם בוים, װוי פארקישעפטע.. 
ס'האָט בא אונדז אלעמען פארכאפּט דעם אָטעם פון אָט דער דופטיקײַט, 
װאָס האָט פארפולט דעם ארום, פון אָט דער װײַסער, שעמערירנדיקער יאָמ- 
טעװדיקײַט, וועלכע האָט מיטאמאָל װי געענדערט דאָס פּיצעלע שטיקל 
ערד אונטערן פענצטער, עס אָנגעפילט מיט עפּעס מײַסעדיקס, פון וועלכן 
בא יעדערן, צי איז ער שוין אלט, צי נאָך גאָר א קינד, הייבן אָן גלאנצן די 
אויגן און עס גיט א טיאָכקע דאָס הארץ. און דאָס טיאָכקען איז פול מיט 
טײַנעג, מיט אומפארשטענדלעכן אומעט, און מיט נאָך מערער אומפאר- 
שטענדלעכן וייטעק און שרעק. פארװאָס?.. פונוואנען?.. נאָר גיי פרעג 
באם הארצן קאשעס... עפשער איז דאָס געקומען דערפאר, װאָס בא יעדערן 
איז דערבײַ דורכגעלאָפן א געדאנק, אז דאָס זעט ער צום לעצטן מאָל דעם 
דאָזיקן בוים בליען? און אים, דעם בוים, אליין.,. מעגלעך, אז דורך עפּעס 
אן אומבאגרײַפלעכן פאָרגעפיל, װאָס א געוויקס קאָן פארמאָגן, האָט דער 
בוים זיך אזוי געײַלט זיך צעבליען און סטארעט זיך מיט אלע קויכעס, 
אז קיין איין קנאָספּעלע זאָל ניט בלײַבן ניט צעעפנט. מעגלעך, אז פון 
אָט דעם ניט קלאָרן געדאנק האָב איך דערפילט, וי מיך האָט דורכגענו" 
מען א שנײַדנדיקע קעלט, און דער בוים האָט א שײַן געטאָן פאר מיר 
מיט גאָר אן אנדער װײַסקײַט, גלײַך א שנייעלע װאָלט אים באדעקט, אָדער 
א װײַס פרעסטעלע האָט ארומגעזוימט זײַינע צווליגן, 

און דאָ איז, װוי פון א קינדערש מײַסעלע, דערשינען פאר מיר א מיידע- 
לע אין װײַסן... זי איז צוגעקומען צום בוים און געבליבן שטיין װוי פארגלל- 
ווערט. דאָס װײַסע קליידעלע מיט די קורצע ארבעלעך, די װײַסינקע שיכ- 
לעך אף די באָרוועסע פיס, די בלאָנדע צעפּעלעך מיט בלויע סטענגעלעך, 
און די אויגן... דעם קאָליר פון אירע אויגן איז שׂווער געווען באשטימען, 
װײַל די שטראלן, װאָס האָבן געשפּילט אין זיי, האָבן איבערגעמישט דאָס 
ערדישע מיטן הימלשן. דערצו האָט פון זיי ארויסגעגלאנצט אזוינס, װאָס 
האָט פּאָשעט פארבלענדט, װי דער בוים מיט זײַן שעמערירנדיקן 
צוויט, 

דאָס מיידעלע איז געבליבן שטיין, װי צוגעוואקסן צום בוים, און ס'האָט 
זיך געדוכט, אז זיי עטעמען ביידע מיט איין אָטעם און פלאטערן מיט 
איין פלאטער, אז דאָס פארפילן זיי ביידע איניינעם דעם ארום מיט יענער 
פארשיקערנדיקער דופטיקײַט און מיט יענעם אומפארשטענדלעכן 
אומעט, 

-- איר װווינט אין אָט דער שטוב! -- האָט דאָס מיידעלע געפרענט מיט 
רעגעוודיקער פלאטערניש. : 

-- יאָ, -- האָט געענטפערט דער זון, --- צײַטװליליק, 

-- און אינגיכן װעט מען די שטוב צעוואלגערן? 
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-- געוויס. זעסט דאָך... -- איך האָב א װײַז געטאָן מיט דער האנט אפן 
נײַעם מויער און אפן הייבקראן, װאָס איז געהאנגען איבער אים, 

-- איך ווייס, איך ווֹייס, -- האָט דאָס מיידעלע ארויסגעזיפצט. -- מיר 
וווינען אויך דאָ ניט װײַט. אין יענעם-אָ נײַעם מויער. נאָר אין אָט דער 
שטוב בין איך געבוירן געװאָרן און אויסגעוואקסן... 

-- אזוֹי גאָר? -- האָט דער זון זיך פארכידעשט, כאָטש כידעשן זיך 
איז, אייגנטלעך, ניט געווען װאָס. 

-- האָב איך צו אליך א ביטע. ווען מע װעט וואלגערן די שטוב, איר 
וועט דאָך געוויס זײַן דערבײַ, איז זעט, עס זאָל ניט שאטן דעם בוים, זאָל 
ער וואקסן... | 

עפּעס איז געשען מיטן מיידעלע אין דער מינוט אזוינס, װאָס האָט זי 
געמאכט אֹף היפשע עטלעכע יאָר עלטער. מעגלעך, ס'איז דערפאר, װאָס 
אין דער שטים אירער האָט זיך דערהערט א כליפּען, און עפשער װײַל 
פון אירע אויגן איז פארשווונדן די הימלשע לױטערקײַט און ס'האָבן אין זיי 
שעמערירט טרערן. דאָס אלץ, אפּאָנעם, האָט גוירעם געווען דערצו, אז דער 
זון מײַנער זאָל זי אָנהײיבן צו , אירצן", 

-- בא אליך איז עפּעס פארבונדן מיט אָט דעם בוים? 

דאָס מיידל האָט זיך פארויטלט, 

-- אזוי זיך... א גאָלדענער כאָלעם... -- און איז אײַליק, װי מוירע 
געהאט, מע זאָל ניט באמערקן די אראָפּגערונענע טרערן און ניט איבער- 
לייענען אף איר פּאָנעם עפּעס פון דעם, װאָס איז פארבונדן בא איר מיטן 
דאָזיקן בוים, 

פאר דער װאָך צײַט, װאָס איך בין געװען בא מײַן זון צוגאסט און 
דער בוים איז געשטאנען א פארפּוצטער אין זײַן בלי, האָב איך דאָס מיידל 
באם בוים מער ניט געזען. מעגלעך, אז זי איז ניט איין מאָל דאָרט געווען, 
נאָר, מיסטאמע, דאן, ווען קיינער איז ניט געווען דערבײַ, און איר גאָל- 
דענער כאָלעם איז פארבליבן פאר מיר א סאָד. צי האָט מען דעם בוים 
פארפלאנצט, ווען זי איז געבוירן געװאָרן און ער איז געוואקסן, האָט גע- 
בליט איניינעם מיט איר; צי עפשער האָט זי דאָ, אונטערן בוים, פארבראכט 
אירע שענסטע אָװנטן, געהערט צום ערשטן מאָל די ווערטער וועגן ליבע... 
סײַווי, ווען איך זאָל זי געווען זען נאָכאמאָל, װאָלט איך ניט געוואגט 
פרעגן וועגן דעם גאָלדענעם כאָלעם אירן, וועלכער איז געוויס פון יענע 
כאלוימעס, פון יענע טרוימען, װאָס דער מענטש טראָגט אין זיך פון קינד- 
װײַז, טרוימען, צו וועלכע ער האלט אין איין שטרעבן, 

דער פרילינג אין יענעם יאָר איז טאקע געווען א װווּנדערבארער, מיט 
א מילדער, ניט הייסער זון, מיט ניט קיין שטארקע דויערנדיקע רעגנדלעך, 
מיט א סאך צוויט און מיט א סאך גראָז. האָט זיך מיט פארגעניגן שפּאצירט 
איבער דער שטאָט בא דער װאָלגע, איבער אירע לאנגע גאסן, ברייטע 
פּראַספּעקטן און גרינע סקווערן, אין וועלכע דער פרילינג האָט געפּהאװעט 
זײַנע ראשיקע סימכעס. 

קימאט אף יעדער גאס צװישן שפּאָגלינײַע פילשטאָקיקע מויערן, װאָס 
שמעקן נאָך מיט פרישן קאלך און פרישע פארבן, זײַנען געשטאנען איינ- 
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שטאָקיקע, צװײישטאָקיקע און אפילע דרײַשטאָקיקע הײַזער, וועלכע מע 
האָט געהאלטן באם אראָפּטראָגן. זיי זײַנען געשטאנען מיט זייער אויסגע- 
הוױלטקײַט, אָן טירן און אָן פענצטער. די פארטונקלטע, פינצטערע פּוסט- 
קײַט, װאָס האָט ארויסגעקוקט דורך די בלינדע טירן און פענצטער, האָט 
געעטעמט מיט עפּעס בעסוילעמדיקס. ווען איך האָב געזען אזא אויסגע- 
הוילטע, פארלאָזטע שטוב, איז מיר געקומען פאר די אויגן דער צעצוויטע- 
טער עפּלבױים, דאָס מיידעלע אין װײַסן, איר פארשעמט, פארויטלט פּאַ- 
נעם, ווען זי האָט ארויסגערעדט: 

-- א גאָלדענער כאָלעם... 

ווען איך בין געקומען צו מײַן זון צוגאסט דעם אנדערן פרילינג, האָט 
ער שוין געװוינט אינעם נײַעם, נײַנשטאָקיקן מויער, און די הילצערנע 
שטוב מיט די גרינע װוענט און רויטע לאָדן איז שוין ניט געװוען. דער 
עפּלבוים אויך ניט. ער איז געוואקסן צו נאָענט צו דער שטוב, זײַנע צװײַגן 
האָבן מאמעש געטוליעט זיך צו דער וואנט, און דער בולדאָזער האָט אים 
ניט געקאַנט אויסמײַדן. האָט ער געמוזט אוועק פון דער וועלט איניינעם 
מיט דער שטוב. פון דעם אלעמען איז געבליבן א הויכע קופּע מיסט, א 
געמיש פון ערד און איבערגעפוילט הילצווארג, פון איבערגעברענטע ציגל 
און פארזשאווערטע שטיקלעך אײיזן. 

-- ווען מע װעט אָפּרײניקן דעם הויף פונעם מיסט, -- האָט זיך אָנ- 
גערופן צו מיר דער זון מײַנער, שטייענדיק מיט מיר אפן באלקאָן פון 
זײַן נײַער װוינונג, -- װעלן מיר פארפלאנצן א סקווער, מיר האָבן שוין 
אלץ אויספּלאנירט, 

אָנגעשטויסן זיך, אפּאָנעם, וועגן װאָס האָב איך זיך פארטראכט, האָט ער 
צוגעגעבן; 

-- און מיר װעלן פארזעצן א פּאָר עפּלביימער אויך. טאקע פון יענעם 
מין, פון די גאגיידן-עפּעלעך, 

איך האָב פארשטאנען זײַנע גוטע קאװאָנעס, אָבער... וויפל נײַע ביימער 
מע זאָל ניט פארפלאנצן, װעלן זי פארן מיידעלע שוין זײַן גאָר אנדערע. 
נאָר אויב מענטשן פארזעצן ביימער אין אָנדענק פון אן אנדערן, אומגע- 
קומענעם בוים, איז פאראן אין דעם עכט מענטשלעכס. דאָס איז דאָך דער 
העמשעך פונעם מענטשלעכן זיקאָרן, דאָס, װאָס האָט געמאכט דעם 
מענטשן פאר א מענטשן, 

אין א פּאָר טעג ארום האָט אונדז אלעמען אופגעװועקט א גרילצעניש 
מיט א טראסקעניש אף פארטויבט צו ווערן. צום בארג מיסט זײַנען צוי 
געפאָרן א פּאָר מאשינעס, גרויסע מעכאנישע לאָפּעטעס האָבן אָנגענומען 
פולע הויפנס מיט אלץ, װאָס האָט זיך זיי געמאכט, און געשלײַדערט עס אין 
די קוזאָװעס. פון אלע הײַזער זײַנען זיך צונויפגעלאָפּן אהער כעוורע און 
מיט דער דאָרשטיקײַט און נײַגעריקלט פון עמעסדיקע ארכעאָלאָגן אונ- 
טערגעקליבן אלץ, װאָס איז ארויסבאקומען געװאָרן פון די טיפע אינגע- 
וויידן פון דער קופּע מיסט, -- פארשיידענע קעסטעלעך און פּושקעלעך, 
קעסעלעך און שפּיגעלעך, ליימענע שיסלען און הילצערנע לעפל, אָפּצװענ- 
געלעך, העמערלעף און אנדער געצײַג, לוט ועלכן מע װאָלט געקאָנט 
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שאפן א באשטימט בילד וועגן די דוירעס, װאָס האָבן געװווינט אין דער 
ניט לאנג צעוואלגערטער שטוב. 

מײַן אייניקל, דימע, א ייַנגעלע פון א יאָר צען, מיט א קײַלעכיק פּע" 
נעמל און צוויי גרויסע ליכטיקע, אויגן, איז אויך געווען צװישן די אויצער- 
זוכער. אלע מאָל האָט ער ארופגעכראכט אן אנדער פארזשאווערט קעס- 
טעלע און געסטארעט זיך איבעראשן אונדז מיט זײַנע געפינסן. אָפּגעהאָ- 
רעוועט א גוטע פּאָר שאָ, פון קאָפּ ביז די פיס אין שטויב, איז ער דאָס 
מאָל ארײַן אין שטוב ביז גאָר א פארסאָפּעטער, די אויגן האָבן געגלאנצט 
פון אופרעגונג, פון זיכערקײַט, אז דאָס מאָל האָט ער געפונען טאקע עפּעס 
רעכטס, 

--- זיידע, טו אומיסטן א קוק! 

דאָס מאָל איז דאָס טאקע געווען עפּעס אנדערש. כאָטש... װאָס? טאָו- 
לען פון פארשיידענע נומערן פונעם רוסישן זשורנאל , ניווא" פארן טויזנט 
נײַן הונדערט זיבעטן יאָר. און דאָך... טויזנט נײַן הונדערט זיבן! דאָס 
יאָר, ווען איך בין געבוירן געװאָרן! 

די טאָװולען זײַנען געווען פון דינעם פּאפּיר, אייניקע ליכטיק-גריגע, 
אנדערע ליכטיקיגעלע, נאָר אלע היפש ארומגעפליקטע, איבערגעטריקג- 
טע. זיי האָבן געטרישטשעט צווישן די פינגער, װוי געװאָרנט -- פאָרזיכ- 
סיקער! 

מײַנע הענט האָבן געציטערט, די אויגן האָבן ארומגעיאָגט צװישן די 
קליינינקע. אויסלעלעך פון פארשיידענע מעלדונגען, רעקלאמעס, געמעלן. 
און כאָטש דאָס זײַנען ניט געווען פון יענע פארמעטן פון טױזנטיאָריקן 
עלטער, נאָר דאָך... א װעלט, װאָס האָט שוין לאנג אָפּגעלעבט, לאנג פאר- 
שווונדן, נאָך מיט זיבעציק יאָר צוריק,.. װי האָט זי געלעבט, יענע וועלט, 
װאָס האָט זי געלייענט, װאָס האָט זי אינטערעסירט? 

,קויפט טאבלעטקעס ,פּעני?" -- דאָס בעסטע מיטל קעגן בלוט-אָרעמ- 
קייט!" 

,די בעסטע זייגערס אין דער וועלט מאכט די פירמע ,יאָנעך!!" 

,איך פארקויף הינט פון גרעסטן ילכעס פאר צוגענגלעכע פּרליזן!" 

,איך גיב לעקציעס, ויאזוי פארדינען דרי הונדערט רובל א כוידעש!" 

,די בעסטע מיטלען קעגן מערידן, אסטמע און רעוומאטיזם!" 

,קרעם , מעטאמאָרפאָזא"-- דער בעסטער קרעם אין דער װעלטן" 

טאבלעטקעס, קרעמען, ייִבעסדיקע הינט, מיטלען קעגן מערידן און לעק- 
ציעס, ויאזוי גיך רײַך װערן.. יענע אלטע און װײַטע װעלט! נאָר 
אָט.. גאָר אנדערע מעלדונגען. ועגן אומזיסטע בײַלאגעס צום זשורי 
נאל: 

אלע װוערק פונעם גראף לעוו טאָלסטאַי. 

פולע זאמלונג פון די װערק פון א. נ. לעסקאָו. 

צוויי און פופציק ביכער פון ק. מ. סטאניוקאָוויטש. 

א צוגענגלעכע אויסגאבע פון אלע װערק פון 1. וו. גאָגאָל, 

יאָ, צוליב דעם װאָלט איך אליין זיך א גריבל געטאָן אין די געדערים 
פון דער צעוואלגערטער שטוב. 
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די הענט ציטערן, און די אויגן יאָגן ארום. אייניקע אויסיעס זײַנען א 
ביסל אָפּגעריבן, אנדערע מיט עפּעס פארשמירט, נאָר מע קאָן איבער- 
לייענען, 

אינהאלט פונעם זשורנאל ,ניווא" נומער צוויי פארן טויזנט נײַן הוג- 
דערט זיבעטן יאָר. צװישן א ריי דערציילונגען און לידער פון באװוּסטע 
און אומבאוווסטע אװטאָרס א דערציילונג פון ל. אװילאָװא ,גאָלדענע 
כאלולזמעס", 

גאָלדענע כאלוימעס... גיי ווייס, אז פון אָט דעם ארומגעפליקטן און 
פארפלעקטן בייגעלע פּאפּיר װעט מיטאמאָל א שמעק טאָן, װוי פון יענעם 
צעצוויטעטן עפּלבױים, און איך װעל אזוי באשײַמפּערלעך דערזען פאר זיך 
יענץ מיידעלע אין װײַסן, און כ'וועל אזוי קלאָר דערהערן איר שטים, 

.א גאָלדענער כאָלעם, 

אין װאָס אי! באשטאנען דער גאָלדענער כאָלעם פון יענעם מיידעלע? 
אין װאָס איז באשטאנען דער גאָלדענער כאָלעם פון דער שרײַבערן ל, 
אװוילאָווא, פארפאסט אין די שטורמישע יאָרן פון דער ערשטער רוסישער 
רעװאָליוציע? 

באמערקט, וי איך האָב זיך אײַנגעקלאמערט מיט די אױגן אין די 
האלב-צעפליקטע בייגעלעך, האָט דאָס אייניקל געפרעגט: 

-- זיידע, װאָס האָסטו דאָרטן אזוינס דערזען? 

-- כאלוימעס, גאָלדענע כאלוימעס... 

-- וועלכע כאלוימעס! -- האָט ער פארכידעשט איבערגעפרעגט, 

-- טו א זוך, עפשער װעסטו דאָרט געפינען א פּאָר זײַטלעך פון אָט 
דעם זשורנאל. 

דימע איז אוועק און אינגיכן זיך אומגעקערט. 

-- ניטאָ, זיידע. ס'איז געווען א ביסל אף דער מאשין, נאָר ביז איך 
בין צוגעלאָפן, איז זי שוין אָפּגעפאָרן, 

ער האָט זיך װי געפילט שולדיק, װאָס דער גאָלדענער כאָלעם אין אזוי 
אוועקגעפלויגן. אין אים האָט געברויזט דער פארדראָס פון א דערוואק- 
סענעם, װאָס איז געשטאנען אפן ראנד פון א וויכטיקער אנטדעקונג און 
מיט די אייגענע הענט דאָס ארויסגעלאָזט, 

-- און אָן יענע זײַטלעך, -- האָט ער װי געבעטן זיך, -- אָן יענע זײַט- 
לעך איז אומעגלעך? 

-- פארװאָס אומעגלעך? זיי זײַנען דאָך דאָ ערגעץ, יענע זײַטלעך, 
און אויב דו װעסט שטארק װעלן... כאָטש, יעדערער האָט זיך זײַן אייגע- 
נעם גאָלדענעם כאָלעם. און ווער ווייסט,, 

אָט אזוי אומגעריכט איז אופגעקומען מײַן אייגענער גאָלדענער כאָלעם, 
דער בוים, וועלכן ס'האָבן פארפלאנצט אָשער שווארצמאן און דאָװיד האָפ- 
שטיין, איציק פעפער און דאָװיד בערגעלסאָן, פּערעץ מארקיש און איזי 
כאריק, שמועל האלקין און ארן קושניראָוו, מוישע קולבאק און דער ני- 
סטער און פיל אנדערע אומפארגעסלעכע נעמען, אף וושמעס װערק עס זיי- 
נען דערצויגן געװאָרן נײַע דוירעס לייענער און נײַע דוירעס שרײַבער, צו 
וועלכע אויך איך געהער, 
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מײַן גאָלדענער כאָלעם, 

-- זיידע, טו א קוק. זשורנאלף פארן טויזנט נײַן הונדערט זעקס-און- 
זיבעציקסטן. זע, אונדזער פאמיליע איז דאָרטן!.. 

פארװואָס קאָן איך ניט טרוימען וועגן דעם, אז מיט אזא פראגע װעט 
אין יאָרן ארום ארלינלויפן אין שטוב דאָס אייניקל פון מײַן אייניקל.. 

פאר מײַנע אויגן שווימט ווידער ארויס יענער צעבליטער עפּלבױים און 
לעבן אים דאָס מיידעלע אין װײַסן. זי שטייט באם בוים, װי אײַנגעטוקט 
אין זײַן צוויט, און פון אירע ליכטיקע אויגן רינט שעמעודיק אראָפּ א 
טרער. מיסטאמע האָט זי געפילט, אז דאָס זעען זיי זיך צום לעצטן מאָל, 

מײַן בוים איז אן אנדערער. איך דארף ניט ציטערן אז ער קאָן אין 
איינעם א פרימאָרגן צי אין איינעם א פארנאכט פארשווינדן. דערפאר איז 
מײַן גאָלדענער כאָלעם אויך אינגאנצן אן אנדערער.. 
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